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N O TĂ  A S U P R A  ED IŢIEI

Versiunea româneasca pe care părintele Dumitru Stăniloae a dat-o operei complete a lui 
Dionisie Areopagitul şi comentariilor la acest corp de scrieri ale lui Maxim Mărturisitorul 
urmeazâ ediţia stabilită de J.-P. Migne în Patrologia g r  ce ca, tomurile III şi IV (Paris 1857).

Traducătorul a menţinut şi argumentat în Introducere  atribuirile Abatelui Migne: apar astfel 
Dionisie şi nu Pseudo-Dionisie, Maxim Mărturisitorul şi nu Ioan din Scythopolis. In con
secinţă, varianta română a încercai să respecte în redactare şi unele detalii de prezentare a 
textului din ediţia de bază, care privesc punctuaţia, evidenţierea citatelor sau a unor termeni, 
uneori în forma originală, când versiunea latină paralelă a decis-o.

Referinţele biblice au fost însă corectate şi adăugate, conform ediţiilor franceze modem e 
ale operei lui Dionisie (Maurice de Gandillac), de asemenea adaptate ediţiei româneşti curente 
a Bibliei (1975), ţinând seama şi de unele omisiuni sau erori ale acesteia din urmă, puse în 
evidenţă de recursul la original-Septuaginla sau Noul Testament.

în spiritul traducerii, care a intenţionat o versiune românească într-o limbă care evocă 
literatura ascetică din manuscrisele medievale târzii, am păstrat formele vechi ale unor cuvinte: 
simboale, trezvie, prooroc, încheiere.



I N T R O D U C E R E

/. Pretinsul panteism  neoplatonic a l scrierilor areopagitice , 
susţinut de unii din cercetătorii lor

Scrierile areopagitice au fost obiectul unei imense literaturi, începând din secolul VI şi până 
azi. Până în secolul XVI, s-a crezul că autorul lor a fost ucenicul Sf. Apostol Pavel. din Areopagul 
Atenei.

De la Laurenţiu Valla. din limpul Renaşterii, mulţi din cei ce s-au ocupat de ele l-au 
contestai pe Dionisie Areopagitul ca autor al lor, afirmând câ ele datează de la sfârşitul secolului 
V sau începutul secolului VI. Unii din aceştia au văzut în ele o influenţă a neoplatonicilor Plotin 
(205 - 270) şi Proclu (412 - 485), alţii au negat această influenţă, ba au apărat chiar identitatea 
autorului cu Dionisie din Areopag.

Aici ne vom op n  îndeosebi la cercclătorii mai noi ai acestor scrieri, din care doi sunt români 
şi unul francez. Ei ne oferă în rezumat şi opiniile cercetătorilor de mai înainte. Ei înşişi se 
declară peniru datarea lor la sfârşitul secolului V sau începutul secolului VI.

Dintre ei, unul, Pr. Cicerone lordăchescu, in prefeţele celor două volume ale traducerii 
acestor scrieri1, foloseşte în interpretarea lor un limbaj care pare a admite o influenţă a 
panteismului neoplatonic. Un altul, francezul Maurice de Gandillac, care dă o nouă traducere 
a scrierilor areopagitice, se foloseşte de un limbaj prin care exprimă mai puţin o influenţă de 
fond a neoplatonismului şi mai mull una de formă-.

Mai recent, Pr. Gheorghe Drăgulin a publicat, întemeiat pe o bogată bibliografie, o serie de 
studii asupra acestor scrieri, susţinând teza că autorul lor este călugărul scit (daco-roman din 
Dobrogea) Dionisie Exiguul, dar Ie vede ca exprimând în modul cel mai corect învăţătura ortodoxă 
a Părinţilor anteriori, fără nici o influenţă neoplatonică3. Deşi sufleteşte înclinăm să adoptăm teza 
Pr. Oh. Drăgulin, socotim câ problema dalei şi a autorului nu e încă deplin elucidată.

Dar ceea ce socotim c ă e m a i  greşit în această dezbatere este teza unei influenţe neoplatonice 
de fond în aceste scrieri. Şi aceasta, precum şi autoritatea mare şi influenţa pozitivă pe care 
aceste scrieri le-au avut şi le au în Răsăritul ortodox ne fac să înclinăm mai mult spre ideea 
apariţiei lor în Răsăritul creştin chiar de la începuturile lui sau spre ideea câ ele suni de la însuşi 
Dionisie Areopagitul,  deşi nu e cu totul exclusă posibilitatea de a avea ca autor pe unul dintre 
călugării sciţi din secolul VI sau, poate, chiar pe Dionisie Exiguul.

Prelinsa influenţă pan teistă asupra acestor scrieri nu e considerată ca o influenţă care 
schimbă fondul credinţei creştine nici de Pr. Cicerone lordăchescu. D are l  foloseşte un limbaj 
ambiguu, care lasă impresia câ admite această influenţă.

El declară o dală câ noi „toţi suntem părtaşi la supra-esenţa“ divină sau câ „Eurile noaslre 
linite se contopesc în Eul infinit, iar acest Eu infinit... este unitatea spirituală a toiului“ . 
Aceasta, pentru câ Dumnezeu însuşi produce toate cele ale lumii dintr-o necesitate, deci nu c
o existenţă personală liberă, iar lumea e din veci, ca şi El. „Supra-esenţa, cum s-a arătat mai 
sus. are o tendinţă veşnică de a ieşi din ea printr-un fel de ek-staz (emanaţie, o numeşte 
Dionisie)** . pe care însă Pr. Cicerone lordăchescu o numeşte în continuare „cum  este crearea 
lumii, a spiritelor etc." (Introducere la D espre numele divine. Teologia m istică . p. LII). Dar 
mai are drept autorul amintit să numească emanaţia, creaţie? Iar în alt loc, prezentând 
provenirile diferitelor grade de existenţă din supra-esenţa divină. Pr. Cicerone lordăchescu 
spune: ..Omul. luai în curentul inferior al emanaţiei, pluteşte prin existenţă, iar prin spiril şi 
raţiune eslc airas spre obârşia lui“ (op. cit., p. XXXVIII). Şi iarăşi in aii loc, el spune, 
identificând creaţia cu emanaţia: „Supra-esenţa iese din sine prin em anaţie  (TtpdoSoţ) şi toluşi
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rămâne aceeaşi. Actul creaţiei este un fel de πρόοδος - ieşire d in .sine, un fel de punere in ajura  
de sine  - ek-staz , fapt al dragostei divine“ (op. cir., p. XXXVI).

Viziunea aceasta panteislâ ar parca că e recunoscută de Pr. Cicerone lordâchescu şi în 
confundarea Persoanelor divine în Dumnezeu însuşi. Ele se diferenţiază numai când Dumnezeu 
se îndreaptă spre emanarea lumii din El: „ în  Dumnezeirea nediferenţiată. în supra-esenţă, 
persoanele Treimii nu se transcend pe sine; ele acolo se contopesc. Când însă supra-esenţa 
priveşte spre lume. E a  se diferenţiază, ca şi cum ar fi. ca să ne exprimam printr-o imagine, nişte 
raze supreme, plecate dintr-un centru şi revărsate spre periferie în energia actului creator“ 
(op. cir., p. XXXIV). Deci. Treimea e condiţionată de emanaţia (creaţia) lumii.

Reslrângându-se la sufletul omenesc, Pr. Cicerone lordâchescu declară, lăsând aceeaşi 
impresie de panteism în scrisul areopagitic: „Mistica lui culminează în metafizic, în contem
plarea lui Dumnezeu cel necuprins şi unul; ea duce până la confundarea sunetului în divini
tate“ (op. cir., p. XXXIII). In acest sens. el sc arată că aprobă „frumoasa cugetare“ a Iui 
Meistcr Eckhart: „Ochiul cu care eu văd pe Dumnezeu este acelaşi ochi cu care Dumnezeu mă 
vede pe mine. Ochiul meu şi ochiul lui Dumnezeu este un singur ochi şi o singură privire şi o 
singură cunoştin ţă  şj o singură s im ţire“ ( Introducere la Ierarh ia  C erească Ierarhia  
bisericească , p. XX1X-XXX).

Totuşi, Pr. Cicerone lordâchescu se declarase direct contrar unui panteism de fond în scrisul 
areopagitic. O spune în fraze ca  aceasta: „Unii  comentatori au căutat să vadă in scrisul lui o 
concepţie panteislâ. Totuşi, lucrul stă altfel. După panteism. Dumnezeu se confundă cu  lumea 
şi lumea se confundă cu Dumnezeu. Dumnezeu este egal de prezent in toate. Panteismul este 
un fel de concepţie contrară doctrinei imanenţei. Dar în concepţia lui Dionisic divinitatea nu 
este nici imanentă, fără transcendenţă, nici transcendentă, fără a fi şi imanentă. F.a este imanentă
- transcendentă; adică prezentă în lume, dacă ne gândim la substanţa ei cea mai intimă şi ultimă
- la supra-esenţă; şi este în afară de lume, dacă privim lumea sub aspectul ei fenomenal“ 
(op. cir.. p. XXXIII-XXXIV).

Dar nici această declaraţie nu face o deosebire reală între Dumnezeul cel necreat şi lumea 
creată din nimic sau între fiinţa transcendentă şi energiile ce pornesc sau emană din Dumnezeu. 
Poate că vrea, de fapt, să facă o deosebire şi între Dumnezeu şi lume, insa limbajul care o 
exprimă, dacă nu e contrar acestei voinţe, e cel puţin nepotrivit.

Gândii lac e mai prudeni în afirmarea unor influenţe neoplatonice asupra scrierilor areopagi- 
tice. Prudenţa aceasta merge până la folosirea unui limbaj care constată unele modificări mai 
puţin esenţiale ale învăţăturii creştine. Dar araiă influenţa panleizantă pe care aceste scrieri au 
avut-o asupra multor teologi crcşiini din Occidenl şi reacţia pe care. din această cauză, ele au 
trezit-o la alţi leologi creştini. Astfel, Gandil lac îl citează pe Luther. care a spus: „Dionisie 
vorbeşte mai mult ca un platonist, decât ca un creştin“ (Oeuxres cotnpleres du Pseudo-Detiys
i  Areopagite. p 20). Iar de Bossuet, spune că „îl acuză pe abilul necunoscut numit  Areopagilul 
de-a fi responsabil, prin limbajul său neobişnuit, de exagerările verbale, ba chiar de devierile 
dogmatice ale unor mistici moderni“ (op cir., p. 27). Iar despre marele teolog catolic Hans 
Urs von Balthasar, care s-a ocupat intr-o operă specială de SI. Maxim Mărturisitorul, cel care. 
prin Scoliile lui, a dat scrierilor Iui Dionisie un mare credit, Gandillac spune: „ în  această 
lucrare, care va avea autoritate mult timp. influenţa dionisiană este clar impusă... Autorul, de 
Iapt. opune radical «cmanaţionismului» lui Dionisic. «creaţionismul» Iui Maxim“ (op cit., 
p. 46). Extinzând această observaţie, putem spune că socotirea lui Dionisie ca panteisl a 
încurajat în lumea Occidentului creştin o viziune separatistă, laică a lumii in raport cu 
Dumnezeu, ceea ce a întării pe de altă parte filosofiile despre lume ca singura realitate.

In legătură cu aceasta, ţinem să notăm că în Răsăritul ortodox niciodată nu s-a afirmat 
caracterul panteist al scrierilor areopagitice înainte de Pr. Cicerone lordâchescu. Aceasiâ 
înţelegere diferită socotim că a fost motivul pentru care. in Occident, Dionisie a fost privit cu 
bănuiala că a încurajat adesea panteismul, pe când în Răsărit, el s-a bucurat totdeauna de o 
mare autoritate, ca izvor al spiritualităţii creştine.
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P  . (jc  aceastâ considerare a scrierilor areopagitice ca purtând o marca neoplatonic-panteistă, 
. , . ca apânite după Plotin şi Proclu. socotim neccsar să dovedim caractenil lor creştin, ceea ce

CC1 da putinţa să arătăm ca nedeplin sigură datarea lor dintr-un timp de după Proclu şi ca
T» mc iată excluderea posibilităţii ca ele să aibă ca autor chiar pe Dionisie din Areopagul Atenei, 

nein n jt j e 5f Apostol Pavel la credinţa creştină. Această concluzie posibilă ne va fi uşurată şi de 
alte temeiuri, care nu sunt mai puţin concludente decât cele aduse de cei ce îl contestă ca autor al 
lor pe Dionisie din Areopag.

II Conţinutul nene/al creştin a l scrierilor areopagitice şi com ponentele lor principale,
ternei pentru alcătuirea lor de D ionisie A reopagitul

în conţinutul scrierilor areopagitice nu se observă nici o preocupare de apărare a Sfintei Treimi, 
nici o preocupare de apărare a învăţăturii despre Hristos ca un ipostas în două firi, împotriva 
nestonanismului şi monofizitismului, deci nu par să fi fost scrise nici după Sinodul I ecumenic, nici 
după Sinodul II, III sau IV. adică între începutul secolului IV şi al secolului VI. deşi nu se poate 
spune că lipseşte. în general, învăţătura despre Sfânta Treime şi despre Iisus Hristos. Nu vedem în 
aceste scrieri dezvoltările despre Sfânta Treime din scrierile Sf. Atanasie cel Mare. Sf. Vasile cel 
Mare şi Sf. Grigorie de Nazianz, nici preocuparea pentru unirea celor două firi în unicul ipostas al 
Cuvântului din scrisul Sf. Chirii al Alexandriei. El nu se foloseşte de argumentele Sf. Atanasie cel 
Mare pentru deofunţimea Cuvântului cu Tatăl şi nici de deosebirea între ipostas şi fiinţă, reliefate 
de Sf. Vasile cel Mare şi Sf. Grigone de Nazianz, nici de cele ale Sf. Chinl din Alexandria pentru 
unirea în ipostasul Cuvântului a celor două liri.

Tema acestor scrieri este de-a apăra învăţătura despre Dumnezeu în Treime deosebit de lume, 
adică o apărare a credinţei creştine în general împotriva gândirii filosofice a timpului, prelungită 
din antichitate, dar în vocabularul filosofici acelui timp, folosit de gândirea oamenilor de atunci. 
Mai era de folos o respingere a filosofiilor panteiste la sfârşitul secolului V şi începutul secolului 
VI? Şi cine o putea face mai bine sau cine putea fi mai preocupat de câştigarea intelectualilor de 
arunci, formaţi în acele filosofii panteiste, decât un filosof din Areopag, un filosof dintre filosofi? 
Putea rămâne el, udată devenii creştin, fără să-şi pună darul lui într-o activitate de care era capabil? 
El a putut alcătui aceste scrieri pe la anul 100 d Hr.. când se contura o opoziţie a filosofici timpului 
faţă de învăţătura creştină.

S-ar putea obiecta şi a/j, cum s-a obiectat la 533 de către un teolog ortodox in polemica cu un 
monofizit severian : Cum putem socoti aceste scrieri ca provenind de la Dionisie din Areopag, dacă 
nu le vedem folosite de Părinţii de până atunci? La această obiecţie se poate răspunde: Scrierile 
acestea nu dădeau argumente pentru apărarea Sfintei Treimi sau a învăţăturii despre Hristos. Ele 
au lost, poate, copiate mai puţin şi folosite de cercuri mai restrânse. De altfel. Părinţii nu se prea 
foloseau în scrisul lor de scrisul Părinţilor anteriori, ci aproape numai de Sfânta Scriptură.

Dar cum apără autorul areopagiticelor credinţa creştină, folosindu-se de limbajul filosofic al 
timpului? Pnn aceasta trecem la expunerea componentelor gândim din ele.

a. El lace o deosebire clară între fiinţa tuturor celor între care trăim şi Cel mai presus de fiinţă. 
Fiinţa denvâ şi în greceşte de la ..a 11“ : e participiul lui „a fi** . Deci, fiinţa e una cu existenţa. 
Autorul areopagiticelor foloseşte pentm Dumnezeu termenul de Cel mai presus de fiinţă nu în 
sensul de hinţa cea mai înaltă, ci in sensul de Cel de dincolo de existenţă. El nu este o simplă 
existenţă, ci este dincolo de existenţă, pentru că orice existenţă, aşa cum o cunoaştem, ţine să aibă
o cauză. Dumnezeu e dincolo de existenţă, pentru că e necauzat, dar prin aceasta e şi cauzatorul 
tuturor Aceasta indică o deosebire totală intre Dumnezeu şi lume. Autorul face o deosebire de 
•«fiinţă între toate cele ce există şi El -  aceasta îi dă şi puterea de-a fi singurul cauzator adevărat 
al tuturor. Dionisie apăra astfel ideea existenţei lui Dumnezeu ca deosebit de lume, împotriva 
filosofici de dinainte de Hristos.

b. El împrumută din lilosolîa platonică ideea identităţii intre existenţă şi bine. însăşi existenţa 
este un bine. Şi cea mai înaltă existenţă e cel mai mare bine. Dar. pe când Platon nu se arătase 
consec vent pană la a trage din bunătate concluzia că ea implică o eterna relaţie intre Persoană şi 
Persoană, autorul areopagiticelor trage această concluzie.
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Dar Dumnezeu nu e nici simplu bunătatea, ci c mai presus de bunătate sau bunătatea necauzată 
şi cauzatoare a toată bunătatea. Aceasta e o altfel de bunătate decât cea cunoscută de noi. La e o 
bunătate deplin dată de bunătatea mai presus de ea. Bunătatea lui Dumnezeu e din ea însăşi, e una 
cu o libertate desăvârşită.

Treptele existenţei, dependente între ele, cele superioare obligate să le susţină şi să le ridice pe 
cele inferioare în existenţă, deci în bunătate, iar cele inferioare atrase de cele superioare, sunt toate 
într-o dependenţă între ele. dar şi faţă de Dumnezeu cel mai presus de bunătate, deci bun prin sine. 
bun în mod desăvârşit. Aceasta dă un temei ierarhiilor cereşti şi pământeşti şi legăturii dintre ele. 
Obligaţia faţă de cele mai mici şi simţirea atracţiei celor mici de către cele mari dă un temei lăuntric 
legăturii dintre membrele ierarhiilor. Prin aceasta, Dionisic argumenta nu numai existenţa unui 
Dumnezeu deosebit de lumea văzută, ci şi a unei ordini ierarhice superioare acestei lumi, pe care 
de asemenea filosofia antică nu o admitea.

După Dionisic, ierarhia întregii creaţii uneşte şi lumea îngerească cu cea pământească, dar şi 
toate treptele lumii îngereşti şi ale lumii pământeşti intre ele. In viziunea aceasta ierarhică, toate 
treptele mai de jos primesc iluminările dumnezeieşti prin cele mai de sus, iar cele mai de sus au 
obligaţia să comunice celor mai de jos iluminările dumnezeieşti. Numai cea mai de sus treaptă 
îngerească primeşte iluminările de la Dumnezeu exclusiv. Dar aceasta nu înseamnă că Dumnezeu 
e în relaţie directă numai cu cetele treptei de sus (Tronuri, Heruvimi şi Serafimi), nici că în relaţia 
cu cetele acestea Dumnezeu e desprins de cetele de după ele. Dumnezeu ţine seama, creând trepta 
cea mai de sus. de treptele de după ea, făcându-le apte să comunice iluminările lor acestora. Iar 
treptele de după treapta de sus îl trăiesc şi ele pe Dumnezeu, dar unit cu treapta cea mai de sus şi 
cu cele superioare lor. precum şi treapta cea mai de sus şi cetele ei îl cunosc pe Dumnezeu 
impunându-le vederea treptelor mai de jos, cărora trebuie să le comunice tot ce au de la Dumnezeu. 
De altfel, nimeni dintre oameni nu poate simţi legătura cu Dumnezeu fără o legătură cu oamenii, 
deci, în mod poate inconştient, şi cu îngerii.

Toate cele din lume suni unităţi, dar există şi diferite grade de unitate între ele şi o anumită 
unitate între toate. Dar unităţile acestea sunt compuse şi dependente între ele şi de Cel Unul care 
nu are nimic compus şi nu e unit in mod nonvoit cu altele, ci e Unul prin Sine în mod desăvârşit şi 
independent de toate. FI e cauza necauzată a tuturor unităţilor din lume şi a unităţii între ele. Ele 
toate arată prin aceasta că sunt într-o dependenţă de Cel Unul mai presus de lot ce cunoaştem noi 
ca unitate.

Insă, Acest Unul, dacă e şi suprabunătatea prin Sine, nu e opus iubirii. Unitatea Lui e prin ea 
însăşi, dar e o unitate vie, deci nu se opune Treimii. Unitatea Lui e o unitate a iubirii. El e Unul viu 
sau Unul plin de iubire în Sine. El iese prin aceasta veşnic din Sine, dar şi rămâne veşnic în Sine. 
Primul iapt îl explică pe al doilea, fără ca acest al doilea fapt să-i fie impus de primul fapt. Astfel, 
Dumnezeu stă in Sine şi iese veşnic din Sine in Sine, dar când voieşte, iese din Sine şi în altele, 
producându-le prin creaţie şi căutând să şi le apropie, adică stând şi ieşind în acest al doilea înţeles.

Ieşirea în Sine nu-L obligă la ieşirea in cele care sunt deosebite de Sine sau Dumnezeu nu iese 
din Sine în Sine, ca Treime, pentru că  trebuie să iasă la altele, la producerea lor. cum am văzut că 
spune Pr. Cicerone Iordăchescu. De aceea proodoi nu se pot traduce cu „emanaţii“ (nonvoite), 
cum Ie traduce acelaşi.

c. Dar toate aceste însuşiri ale dumnezeirii o arată mai presus de înţelegere sau ne arată că 
Dumnezeu nu poate Ii caracterizat prin caracterele proprii lumii. El nu e existenţă, nu e bunătate, 
nu e unitate, nu e înţelegere. Acestea şi toate celelalte însuşiri din lume nu sunt deosebite la LI doar 
prin gradul suprem in care le arc, căci mai degrabă nu le are. Dar negaţiile lor nu au înţelesul peiorativ 
al nimicului, ci înţelesul superior al celor ce sunt mai presus de ceea ce e propriu lumii. Aceasta o 
repetă des autorul scrierilor.

Omul ridicat la modul unei înalte sllnţenii sau trăiri a lui Dumnezeu, dându-şi seama de această 
înălţime neînţeleasă a lui Dumnezeu, mai mult îl trăieşte, decât îl explică prin diferitele noţiuni 
raţionale.

d. O  altă deosebire de „fiinţă“ între Dumnezeu şi lume. prin ceea ce se separă de panteism, o 
afirmă autorul areopagiticelor prin considerarea lui Dumnezeu ca nepasiv, deci neexpus relaţiilor 
şi posibilităţilor patimilor, pe când lumea chiar prin faptul dependenţei ei de Dumnezeu este pasivă
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şi supusă relaţii lor şi posibilităţilor patimilor. Dar pasivitatea componentelor lumii are diferite grade, 
îngerii sunt pasivi, întrucât sunt dependenţi in existenţa lor de Dumnezeu, dar au totodată o 
responsabilitate faţă de El. Dar responsabilitatea uneşte în ea dependenţa şi libertatea. Ei pot. de 
aceea, contesta dependenţa sau responsabilitatea lor de Dumnezeu, ceea ce au şi făcut unii dintre 
ei. Un grad inferior de creaturi, cele umane, au in ele nu numai dependenţa de Dumnezeu unită cu 
responsabilitatea faţă de El. ci şi o parte pur pasivă, cum e trupul, cu procesele şi simţirile lui. Insă 
omul poate face prin responsabilitatea lui să se umple de puterile dumnezeieşti şi deci să participe 
la libertatea spiritului lui şi trupul. Un grad inferior al creaturilor nu arc decât pasivitatea simţirii 
unei vieţi lipsite de conştiinţă. Acestea sunt animalele şi, intr-un anumit sens. plantele. Dar au şi 
ele un rost pentru susţinerea vieţii în trup a omului. în sfârşit, există categoria materiei simple a 
pământului, a mineralelor, care n-au decât o pasivitate. însă sunt şi ele necesare pentru viaţa omului.

în orice panteism, toate sunt dependente una de alta. Nu există ceva independent deasupra torului 
sau a tuturor. Căci şi esenţa din care emană toate e supusă unei legi.

Autorul areopagiticelor face prin toate cele amintite o deosebire categorică între Dumnezeu şi 
lume. Dar. pe de altă parte, el uneşte strâns lumea de Dumnezeu. Aceasta se vede şi din faptul că 
pe de o pane Dumnezeu iese din Sine dând fiinţă celor deosebite de EL pe de alta iese prin „ieşiri“ . 
proodoi. la lucruri ca să le „întoarcă“ spre El. ca să le umple de darurile bunătăţii Lui. Cei ce au 
văzut în aceste scrieri un caracter panteist au confundat aceste două feluri de acte sau de ieşin ale 
lui Dumnezeu. Dar. dacă n-ar li o deosebire între ele, la ce ar mai trebui ca Dumnezeu să continue 
să ridice spre El şi în El cele aduse la existenţă de El? Autorul foloseşte pentru aducerea la existenţă 
a lucrurilor din lume, a îngerilor şi a oamenilor, termenul paragein  ( J iapayf . îv ,  a aduce la 
existenţă, a da existenţă), iar pentru darurile ce le dă acestora ulterior, spre ridicarea veşnică spre 
Sine, termenul proodoi. Cei ce văd în aceste scrieri o pecete panteistâ confundă în mod greşit aceste 
două feluri de acte, de ieşiri.

Dar atât actul creator, cât şi actele de îmbogăţire a celor create cu damri mereu sporite arată 
creaturile unite în mod nedespărţit cu Dumnezeu. Deşi autorul vorbeşte şi de distincţii sau despărţiri 
intre creaturi şi între ele şi Dumnezeu, totuşi nu exclude prin aceasta o anumită nedespărţire între 
El şi creaturi, chiar când se închid undelor de bunătate şi de existenţă superioară venite din El. Căci 
ele n-ar putea exista, dacă n-ar fi ţinute în existenţă de Cauzatorul mai presus de existenţă al 
existenţelor. Nu se poate cugeta o totală despărţire a lumii de Cauzatorul ei, o totală independenţă 
a ei de El. Aceasta nu c panteism, dar nici separaţie între Dumnezeu şi lume.

e. în sfârşit, o componentă importantă a temei legăturii lui Dumnezeu cu lumea, care formează 
conţinutul scrierilor areopagitice. este faptul că toate cele deosebite de Dumnezeu sunt aduse Ia 
existenţă pentru a servi ca simboale prin care se arată lucrător Dumnezeu. Ele au prin aceasta o 
anumită capacitate de-a primi în ele şi transmite prin ele lucrările dumnezeieşti. Actualizând 
lucrurile şi gestunle omeneşti ca simboale, ele sunt sfinţite şi făcute mijloace de sfinţire a unora 
prin altele. Aceasta dă un caracter liturgic existenţei lor.

In primele timpuri creştine, viaţa liturgică - imne, sfinţiri, binecuvântări - era foarte bogată. 
Liturghia s-a scurtat cu timpul din extensiunea ei bogată - din Constituţiile apostolice, din Liturghia 
lacobitâ - tot mai mult, până la Liturghia Sf. Ioan Gură de Aur. Faptul că autorul scrieriior 
areopagitice indică o viaţă liturgică bogată a comunităţilor creştine este încă o dovadă a vechimii 
lor In Răsăritul ortodox, păstrător fidel al tradiţiei apostolice, s-a menţinui până azi practica unor 
multiple acte de sfinţire, o dală cu conştiinţa că Dumnezeu c prezent în toate prin lucrările sale 
slinţitoare. Dionisie Areopagitul a influenţat explicarea teologică a acestei prezenţe active a lui 
Dumnezeu în viaţa Bisericii. O vedem aceasta în opera Sf. Maxim Mărturisitorul şi a Sf. Grigorie 
Palama. Amândoi afirmă prezenţa lui Dumnezeu în toate prin lucrările sau energiile sale necreate. 
care sunt deosebite de fiinţa sa. Occidentul, neadmiţând această deosebire, cum se vede şi din 
opoziţia ce-o făcea Varlaam Sfântului Grigonc Palama şi neputând admite o unire a oamenilor şi 
a lumii cu fiinţa lui Dumnezeu - căci aceasta le-ar confunda pe toate cu Dumnezeu -. a stăruit în 
conştiinţa unui Dumnezeu distant de lume şi de oameni, cu o Biserică condusă de un vicar (de un 
locţiitor al lui Hristos cel absent) sau s-a declarat pentm extrema unei mistici panteiste (Eckhart, 
Jacob Bohme). de care nu sunt străine nici filosofiile lui, care nu cunosc decât lumea aceasta ca 
ultimă realitate.
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Consecvent acestei viziuni. Occidentul creştin a dat operei mântuitoare a lui Hristos o interpre
tare pur juridică şi a văzut-o împlinită în singurul moment al răstignirii Lui pe cruce, ca satisfacere 
a onoarei lui Dumnezeu jignită de păcatul strămoşesc. în Răsărit, ca şi în scrierile areopagitîce. Fiul 
lui Dumnezeu a luat firea omenească pentru a o face mediu neîncetat al îndumnezeirii noastre, vil 
sfinţirii noastre, care ne susţine şi pe noi pe calea unei vieţi înfrânate şi lot mai sfinte. De aceea, toţi 
Părinţii, inclusiv Dionisie Areopagitul. folosesc termenul îndrăzneţ de „îndumnezeire“ sau chiar 
de „dumnezei“ (Ierarhia cerească% capitolul XII. 3: cf. II Petru 1.4), se înţelege ..prin har“ , cum 
s-a precizat mai târziu, pentru învăţători şi credincioşi cu viaţa sfântă. Cât de mult s-a depărtat 
protestantismul de această comuniune cu Dumnezeu, afirmând că nu suntem curăţaţi de păcate!

Sf. Grigorie Palama a aliat in scrierile lui Dionisie Areopagitul poate cele mai multe dovezi 
pentru susţinerea afirmaţiei monahilor isihaşti că practica nigăciunii neîncetate a lui lisus le dă 
putinţa să-l vadă pe lisus în lumină. în inima lor. fapt care explică şi nimbul de lumină în care sunt 
zugrăviţi sfinţii în Ortodoxie. Se poate vedea aceasta în multele citate dale din Dionisie, analizate 
în scrierea Sf. Grigorie Palama4.

în general, în Ortodoxie, scrierile lui Dionisie au fost temei de susţinere a prezenţei active a lui 
Dumnezeu în viaţa Bisericii şi în lume, nu temei pentru o mistică panteislă sau un conţinut care n-a 
fost de folos.

///. A l re sem ne care p a r  să arate vechimea posiapostolică , 
ba chiar apostolică a scrierilor areopagitîce

A

In Ierarhia bisericească, autorul afirmă că Botezul şi Liturghia erau săv ârşite de episcop. El era 
ajutat de puţini preoţi, dar de mai mulţi diaconi. Şi se botezau în general oameni în vârstă, nu copii. 
Dar acestea erau proprii Bisericii din primele timpuri, când bisericile luau fiinţă în oraşe, unde se 
instituiau episcopi şi veneau la creştinism oameni în vârstă, care erau convinşi de alţi creştini să vie 
sau să se lase aduşi la episcop pentru a fi botezaţi.

Tot episcopul e prezentat săvârşind înmormântarea. Tot un semn al alcătuirii acestor scrieri în 
pnmele timpuri creştine, când creştinismul era persecutat, pare să fie vorbirea lor despre 
„terapeuţi“ (slujitori), un fel de paracliseri, de obicei necâsâlonţi, care aveau ca rol principal 
păzirea uşilor locaşurilor unde aveau loc adunările şi slujbele creştinilor. Acest serviciu nu mai avea 
rosl în secolele V-Vl, căci trecuse timpul catacombelor.

S-a mai obiectat împotriva vechimii scrierilor areopagitice, deci împotriva lui Dionisie Are
opagitul ca autor al lor, folosindu-se ca argument descrierea, în capitolul VI al Ierarhiei bisericeşti, 
sfinţirii monahilor, care n-ar fi apărut decât în secolul IV. Dar ştim despre Antonie cel Marc că s-a 
făcut monah în secolul III (căci se născuse la 255). Oare n-a urmat el unei tradiţii mai vechi? Poale 
erau la început puţini astfel de creştini (căci şi creştinii erau puţini) care preferau să trăiască în curăţia 
vieţii singuratice. Dar. oare, nu erau unii care urmau cuvântul Sf. Apostol Pavel: Eu voiesc ca top 
oamenii să fie  cum sunt eu însumi. Dar fiecare are (le la Dumnezeu clarul lui: unul aşa. altul într-alt 
fe l  (1 Cor. 1.1). Oare nu simţeau şi-atunci unii credincioşi că au darul unei vieţi trăite asemenea Sf. 
Apostol Pavel şi celorlalţi Apostoli? Poate că încă nu se duceau în pustie, nici nu formau obşti ieşite 
dintre creştini. Dar poate slujeau într-un anumit fel Bisericii şi erau mai frecvent în ea. Poate aceştia 
sunt „terapeuţii“ (slujitorii) de care vorbeşte autorul în Epistolele sale, termen pe care Sf. Maxim 
Mărturisitorul îl traduce prin „monah“ . Această siare deosebită a lor, un fel de paracliseri, a putut 
da câte unuia îndrăzneala să mustre pe câte un preot care i se părea că nu e la înălţimea chemării 
lui. Căci, poale, nu se impusese definitiv autoritatea de neînlocuit a preotului. Faptul acesta, descris 
în Epistola a UI-a e greu de înţeles că s-ar fi putut întâmpla în secolul VI, când autoritatea preotului 
era de mult consacrată.

Cele spuse în aceste pagini sunt un rezumat extrem de sărac şi de general al bogăţiei şi adâncimii 
conţinutului scrierilor areopagitice. pe care traducerea noastră e departe de a-1 fi putui reproduce în 
mod fidel. Căci însuşi limbajul lor e atât de subtil şi de complex, că nimeni nu-1 poate reda în mod 
satisfăcător. De aceea. în franceză s-a tradus de vreo unsprezece ori. Dar Gandillac le traduce din 
nou, în speranţa că restituie nuanţe pe care nu le-au putut exprima traducerile anterioare. De aceea 
am întreprins noi o nouă traducere pe lângă cea a Pr. Cicerone Iordăchescu şi Theofil Simenschy,
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silindti-nc să o exprimăm în termeni româneşti mai tradiţionali, duhovniceşti şi ev itând pe cât am 
putut neologismele de origine franceză. De aceea nu împărtăşim spusa Pr. Cicerone Iordăchescu 
că „Sensul lui (al lui Dionisie. n.n.) ne aminteşte de dialectica lui Platon sau Hegel. fără să aibă 
geniul acestor doi mari corifei ai gândirii umane“ (op. cir., p. XXIII). Noi socotim că gândirea lui 
Dionisie e mai satisfăcătoare decât a lui Platon şi Hegel.

Şi, ca încheiere, pentm toate motivele amintite, ţinem să spunem că vrem să păstrăm numele 
de Dionisie Areopagitul pentm automl acestor scrieri. Chiar dacă autonil lor ar fi cineva de mai 
târziu, dacă el a ţinut să-şi dea acest nume. ii respectăm voinţa şi c vrednic pentru această marc 
operă de apelativul de Sfânt, ca ceilalţi Pănnţi bisericeşti.

Ca o contribuţie la înţelegerea scrierilor areopagetice, am tradus şi Scoliile la ele. ale Sfântu
lui Maxim Mărturisitorul.

Hans Urs von Balthasar socoteşte că Scoliile nu îi aparţin lui Maxim Mârt uri si tonii, ci lui loan, 
episcop de Scylhopolis din Galileea, din prima jumătate a secolului V l \  Dar Olto Bardenhewer le 
socoteşte ale Sfântului Maxim6. Consider că e mai probabilă opinia celui din urmă.
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A celui între sfinţi 

DIONISIE AREOPAGITUL

Despre 

IERARHIA* CEREASCĂ

Presbiterul* Dionisie Areopugitul către împreuna-presbilerul Timotei

Capitolul I 1 

Toată lumina dumnezeiască îndreptându-se, cu bunătate. în chip felurit, 
spre cele providentiate'. rămâne simplă: 

şi nu numai atât, ci le şi uneşte pe cele luminate

§1

T oa ta  dar tui cea h u n ă * ş i to t d a ru l  
desăvârşit este de sus. pogorându-se de la 
Părintele lum inilor (Iac. 1.17). Dar şi toată 
strălucirea luminoasă ce porneşte de la Tatăl 
şi vine la noi o hună dăruire şi ne umple iarăşi 
de o putere unificatoare, ne îndreaptă in sus 
şi ne întoarce spre unitatea (cf. Ioan 17.21; I 
Cor. 1,10) şi simplitatea îndumnezeiloare a 
Tatălui ce ne adună in Sine. Căci din FI* şi 
spre El sunt toate, cum a spus sfântul Cuvânt 
(Rom. I 1.36).

Aşadar, chemând pe lisus, lum ina  Tatălui, 
existenţa adevărată, care lum inează p e  tot 
om ul ( e vine în lume (loan 1.9). prin care am 
dobândii intrarea la Tatăl. începutul luminii 
(ci I Tirn. 2,5). să căutăm, pe cât se poate, 
spre tălmăcirile preasfintelor cuvinte predate 
nouă de Părinţi*. Şi să privim în chip s im
bolic*, prin înălţarea gândului la ierarhiile 
minţilor* cereşti, pe care ni le descoperă acele 
cuvinte, pe cât ne este cu putinţă. Şi, primind 
dăruirea luminii începătoare şi mai presus de

începui* a Tatălui. începătorul dumnezeirii 
(care ne descoperă prea fericitele ierarhii ale 
îngerilor în simboale pline de înţeles), cu 
ochii nemateriali şi neclintiţi, să ne întindem 
din ea iarăşi spre obârşia ei simplă. Căci 
aceasta nu pierde niciodată ceva din unitatea 
ei cea mai dinlăuntru*, atunci când se în
mulţeşte şi porneşte din sine cu bunătate pen
tru înălţarea şi unirea celor providenţiale, spre 
îmbinarea* lor cu ea. ci rămâne neclintită 
înlâuntru ei. fixată statornic în identitatea ei 
nemişcată, deşi pe cele ce tind spre ea le 
atrage potrivit cu ele şi le uneşte prin unitatea 
ei simplificatoare. Căci nu e cu puiinţă să ne 
lumineze nouă altfel lumina dumnezeiască 
începătoare, dacă nu e învăluită în chip înăl
ţător în felurimea sfintelor ac operăm in te* şi 
nu se acom odează  prin providenţa părin
tească în chip potrivii cu firea* celor ce ne 
sunt proprii.

§3

De aceea începătorul desăvârşirii* ne-a 
rânduit preacucemica ierarhie bisericească, 
învrednicind-o de imitarea mai presus de 
lume* a ie ra rh ie i  ce reş t i ,  ca pe una ce
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Despre Ierarhia Cereasca

înfăţişează ierarhiile nemateriale amintite în 
chipuri materiale şi forme compuse, pentru ca, 
potrivit cu noi înşine, să Fim ridicaţi de la chipu
rile* p re as Fin te spre înălţimile şi asemănările 
simple şi lipsite de chipuri. Fiindcă nu  poate 
mintea  noastră să a jungă până la imitarea şi 
vederea (contemplarea) nem ateria lă  a ierar
h i i lo r  c e re ş t i ,  d ac ă  nu  se fo lo se ş te  de 
ca lău z i rea  m ater ia lă*  ( c f .  R o m .  1 ,2 0 )  
potr iv ită  ei, privind frumuseţi le  arătate* 
p recum  chipuri ale măreţiei nevăzute  şi 
bunele miresme simţite ca semne sensibile 
ale revărsării spirituale şi luminile m ater i 
ale ca înfăţişări văzute ale dăruirii luminii 
nemateriale.

Iar sfinţitele învăţături desfăşurate* tre
buie socotite  ca mij loace de împlinire a 
dorinţei de vedere a minţii; şi treptele bine 
orânduite ale celor de aici ca un mijloc al

deprinderii* purtării armonioase faţă de cele 
dumnezeieşti. în sfârşit, împărtăşirea de prea 
dumnezeiasca Euharistie trebuie socotită ca 
împărtăşire de Iisus. Şi toate celelalte câte 
s-au dat fiinţelor cereşti mai presus de lume* 
nouă ni s-au dat în chip simbolic.

Deci. peniru aceaslă îndumnezeire  pe 
măsura noastră începătorul desăvârşirii şi de 
oameni iubitorul ne-a arătat nouă ierarhiile 
cereşti şi a făcut împreună liturghisitoare cu 
ele ierarhia noastră, pentru asemănarea noas
tră după putinţă, prin slujirea preoţească de 
chip dumnezeiesc a ei. Şi a înfăţişat minţile 
mai presus de ceruri în chipuri simţite prin 
cuvintele compuse ale Scripturii*, ca să ne 
ridice* prin cele simţite la cele inteligibile şi 
de la simboalele alcătuite cu sfinţenie la cu l
mile* simple ale ierarhiilor cereşti '.

Capitolul II

In mod cuvenit, cetele dumnezeieşti şi cereşti 
se arată prin simboale neasemenea lor

§1

Deci trebuie, precum socotesc, să arătăm 
întâi care gândim că este scopul întregii ie
rarhii şi de ce folos este fiecare parte a ei celor 
părtaşi de ea. Apoi să proslăvim ierarhiile 
cereşti potrivii înfăţişării* lor prin cuvintele 
Scripturii. După aceea, să spunem prin ce 
chipuri sfinte înfăţişează cetele cereşti cuvin
tele Scripturii şi spre ce simplitate trebuie să 
se facă urcuşul prin aceste chipuri. Aceasta ca 
nu cum va să cugetăm şi noi în mod necuvenit, 
împreună cu cei mulţi, că minţile cereşti şi de 
chip dumnezeiesc ar fi nişte fiinţe cu multe 
picioare şi cu multe feţe. coborându-le la 
chipul dobitocesc al vitelor sau la cel sălbatic 
al leilor, sau să ni le închipuim având cioc 
încovoiat ca vulturii (cf. Iez. 1,6 -10; Dan. 7.4; 
Apoc. 4,7) sau chip de păsări înaripate, acope
rite cu pene (cf. Iez. 1,11: Îs. 6.2), sau Fiind ca 
nişte roţi de foc deasupra cerului (cf. iez. 
1,15: Dan. 7,9), tronuri materiale (cf. Iez. 
1,26; Dan. 7,9; Apoc. 4.4), potrivite şederii 
lui Dumnezeu cel stăpânilor, sau ca nişte cai 
felurit coloraţi (cf. Zah. 1,8: 6.2) şi ca n iş te

c ă p e t e n i i  de  o ş t i ,  c a  p u r t ă to r i  de  lănc i  
(cf .  Io su a ,  5 ,1 4 )  şi câte alie predate nouă 
de c u v i n t e l e  S c r ip tu r i i  p r in t r -o  s fân tă  
î n c h i p u i r e  în f e l u r i m e a  s i m b o a l e l o r  
revelaţ ie i .  Căci teo log ia  (Sc r ip tu ra )  s-a 
f o l o s i t  f o a r t e  s i m p l u *  d e  s f i n t e l e  
înch ipu ir i  p o e t ic e *  pen i ru  m in ţ i le  fără 
c h ip u r i ,  ţ in â n d  s e a m a ,  c u m  s-a  sp u s ,  de 
m in t e a  n o a s t r ă  şi g â n d i n d u - s e  la r i d i 
c a re a  p o l r iv i t ă  ei şi p l ă s m u in d  s f in te  
d e s c r ie r i  în s ta re  s ă  o î n a l ţ e 4.

§2

Deci, de gândeşte cineva să primească 
sfintele forme compuse* ca proprii celor care 
prin ele însele* ne sunt necunoscute şi de 
nevăzut, el trebuie să socotească sfinţitele 
descrieri ale sfintelor minţi din Scripturi ne
potrivite lor, ca şi toată această înfăţişare în
groşată* a numirilor îngereşii. Şi atunci spune 
că scriitorii Scripturii, când s-au gândii la 
prezentarea trupească a celor netrupeşii, au 
trebuit să plăsmuiască pentru acesta, pe cât 
le-a fost cu pulinţă, forme proprii şi înrudite
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lor (scriitorilor) de la II in Jele ce ne sunt noua 
mai vrednice de cinste întrucâtva mai nema
teriale* şi mai presus de altele şi să nu în
v ă lu ie  s i m p l i t ă ţ i l e  c e r e ş t i  şi de  c h ip  
dumnezeiesc* în mult i fe lur im ea formelor 
celor mai de pe urmă de pe pământ. Căci 
prima faptă ne este mai proprie nouă şi mai în 
stare să ne înalţe şi nu coboară cele mai presus 
de lume la neasemănări nepotrivite: iar a doua 
face mintea noastră să îndrepte in chip necu
venit injurii împotriva puterilor dumnezeieşti 
şi să rătăcească sprijinindu-se* pe compoziţii 
lipsite de sfinţenie.

Pe lângă aceasta, unul ca  acesta ar putea 
socoti ţinururilc cereşti umplute de formele 
unor lei* şi cai şi de imne de mugete şi de 
grupuri* de păsări* şi de aJte animale* şi de 
lucruri materiale lipsite de cinste în câte sunt 
zugrăvite (cetele îngereşti) în Sfintele Scrip
turi şi care ne pol duce la o cugetare aiurită 
(absurdă), mincinoasă şi pătimaşă* când nu 
sunt luate ca s im ple  chipuri neasemenea 
acelora. Dar* căutarea adevărului ne arată, 
precum socotesc, sfânta înţelepciune a cuvin
telor Scripturii în înfăţişarea chipurilor tu
turor minţilor cereşti, având grijă ca prin 
fiecare din ele să nu ajungem nici să jignim 
puterile dumnezeieşti*, nici să ne alipim pe 
noi în chip pătimaş la starea coborâtă a chipu
rilor.

In mod cuvenit  ni s-au propus* deci chi
puri ale celor fără chipuri* şi forme ale celor 
fără formă. Un motiv pentru aceasta ar putea 
fi nu numai cunoaşterea noastră prin analo
gie. care nu poate să se înalţe nemijlocit* la 
vederile (contemplaţ i i le)  spirituale şi are 
nevoie de ajutoare potrivite cu firea noastră, 
care ne duc la vederile minţilor fără formă şi 
mai presus de lume, prin forme* ce ne sunt 
apropiate, ci şi faptul că. potrivit cu cuvintele 
tainice ale Scripturii, acelea se ascund prin 
negrăite şi sfinte ghicituri şi trebuie făcut de 
neapropiat celor mulţi adevărul sfânt şi as
cuns al minţilor mai presus de lume. Căci nu 
hecare e sfinţit şi nu c a tuturor, cum spun 
Scripturile, cunoştinţa lo r {I Cor. 8.7; cf. Mat. 
13.11; Luc. 8.10). Dacă însă ar învinovăţi 
c in e v a  d e s c r i e r i l e  f ig u ra te  n ep o t r iv i te ,  
spunând că e ruşine să se alipească asemenea 
chipuri urâte cetelor de chip dumnezeiesc şi 
preasfinte, ajunge să i se spună că modul 
sfintei descoperiri esie îndoit*.

§3

Unul din cele două moduri se foloseşte, 
p r e c u m  se c u v in e ,  de c h i p u r i l e  s f in te  
asemănătoare. Iar altul plăsmuieşte alcătuiri 
de forme neasemănătoare*. pentru ceea ce e 
cu totul neasemănător şi de neînţeles.

Predaniile tainice ale Scripturilor revela
toare proslăvesc uneori chiar fericirea vred
nică de închinare a dumnezeirii mai presus de 
fiinţă ca: Cuvânt* (cf. Ier. 1,4; loan 1,1), şi 
Minte (cf. Rom. 11,34; I Cor. 2,16), şi Fiinţă 
(cf. leş. 3.14; Apoc. 1,4,8). arătând raţionali
tatea şi înţelepciunea dumnezeiască a ei, care 
este existenţa cu adevărat existentă şi cauza 
adevărată a celor existente. Şi o închipuiesc 
ca lumină (cf. I loan 1.5; loan 1,8) şi o numesc 
viaţă* (cf. loan 1,4; 5,26; 11,25; 14,6). Căci 
aceste sfinte închipuiri sunt mai înalte şi mai 
cuvenite şi întrec formele materiale.

Dar sunt şi ele departe  de adevărata 
asemănare cu dumnezeirea. Căci aceasta este 
mai presus de toată fiinţa şi viaţa şi nici o 
lumină nu o poate caracteriza, precum orice 
cuvânt şi minte rămân fără nici o asemănare 
cu ea.

Alteori, e proslăvită de aceleaşi Scripturi 
prin înfăţişări neasemănătoare,  numind-o ne
văzută*. nesfârşită şi necuprinsă (cf. Col. 
1.15; loan 1,18: I Tim. 6,16); şi, spunând că 
e din cele ce nu sunt. nu spun că este ceva ce 
nu este. Căci aceasta îi este. precum socotesc, 
mai propriu. Pentru că, precum a explicat 
predania ascunsă şi sfântă, spunem adevărul 
când zicem că ea nu e ceva din cele ce sunt, 
fiindcă nu cunoaştem nemărginirea (indefini
tul) ci, cea mai presus de fiinţă, neînţeleasă* 
şi tainică.

Dacă. deci, negaţiile* privitoare la cele 
dumnezeieşti sunt adevărate, iar afirmaţiile 
sunt nepotrivite, descrierile prin închipuiri 
n e a s e m ă n ă t o a r e  sunt  mai p o t r iv i t e  as- 
cunzimii celor tainice. Căci descrierile Scrip
turii cinstesc* şi nu acoperă în chip urât 
ce tele  cereşti ,  înfăţişându-le  prin chipuri 
neasemănătoare; ci le arată prin aceasta ca pe 
unele ce sunt în chip mai presus de lume 
deasupra tuturor celor materiale. Iar că de
scrierile neasemănătoare înalţă mai mult şi 
mintea noastră decât cele asemănătoare, nu 
socotesc că va nega cineva din cei drept c u 
getători. Fiindcă este uşor ca cele mai de 
cinste* să am ăgească pe mulţi, făcându-i să
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socotească unele fiinţe cereşti asemenea au 
rului şi ca pe nişte bărbaţi fulgerători de lu
mină. măreţi . îmbrăcaţi  în veşmânt sclipitor 
(cf. Dan. 7,9; II Mac. 3,25; Mal. 28,3; Marc. 
16,5; Fapt. 1,10: Apoc. 4.4) şi scânteind ca un 
foc ne vătămător* şi în atâtea alte chipuri  
asemănătoare ,  în câte a închipuit  Scriptura 
m in ţ i l e  c e re ş t i .  C a  să  nu  p ă t i m e a s c ă  
aceasta  cei ce n-au în ţe les n im ic  mai înalt 
decât cele văzute, înţelepciunea cuvioşilor  
scriitori ai Scripturii coboară  cu sfinţenie şi 
la neasem ănâri le  nepotrivite,  neîngăduind 
alipirea iubirii noastre la celc materiale ,  ca 
să se odihnească în chipurile necuvenite; ci 
trezind pornirea spre înălţare a sufletului, ii 
propun neplăcutele forme urâte* ale acelor 
alcătuiri .  Astfel ajulă  chiar  ce lor  foarte 
alipiţi de materie să vadă că nu e îngăduit ,  
nici adevărat ca vedenie* celor cereşti şi 
dumnezeieşti să fie cu adevărat asemănătoare 
unor atât de urâle chipuri. De altfel trebuie să 
înţelegem şi aceasta, că nici una din existenţe 
în general nu e lipsită de o împărtăşire la bine, 
dacă, precum spune adevărul Scripturilor, 
ţoale sunt hune fo a r te 5 (Fac. 1,31).

§4

Deci e cu putinţă înălţarea din ţoale la 
vederi (contemplaţii) bune; şi se pol cunoaşte 
d in  c e l e  m a t e r i a l e  a s e m ă n ă r i l e  n e 
asemănătoare  ale celor inteligibile şi în
ţelegătoare6. Căci cele înţelegătoare au în alt 
mod cele ce s-au dăruit celor sensibile.

De fapt mânia* se iveşte în cele necuvân
tătoare din pornirea pătimaşă şi mişcarea lor 
mânioasă e plină de toată iraţionalitatea. Dar 
în cele înţelegătoare trebuie să se înţeleagă în 
alt mod mânia. Ea se arată, precum socotesc, 
în acestea -  raţionalitatea* lor bărbătească şi 
deprinderea neclintită in dispoziţiile de chip 
dumnezeiesc şi neschimbate. La fel spunem 
că pofta în animale este pornirea pătimaşă 
necugetată şi alipită de materie ce se iveşte 
dintr-un impuls, născută în chip nestăpânit 
spre ce le  s c h im b ăc io ase  sau d o m in a re a  
neraţionalâ a unei dorinţe, care împinge lot 
an im a lu l  spre lucrul pofti t.  Iar când  le 
în ch ip u im  pe seam a ce lo r  în ţe legă toa re  
airibuindu-le asemănarea ne asemănătoare, 
socotind că au şi poftă*, trebuie să înţelegem 
prin aceasta iubirea dumnezeiască (cf. Deut.

6,5; Pild. 4,6) faţă de ceea ce este nemalcrial 
şi mai presus de raţionalitate şi minte şi 
dorinţa neclintită şi neobosită pentru vederea 
curată şi nepătimaşâ mai presus de lume şi de 
transparenţa culminantă,  l impede şi prea 
sfântă a acelora şi de comuniunea cu adevărat 
spirituală, raţională şi veşnică, cu măreţia în- 
frumuseţătoare şi neînşelâtoarc. Şi trebuie să 
înţelegem prin poftă simţirea nestăpânită, în 
cordată şi de neîntors şi de nimic oprită pentru 
Dumnezeu, a iubirii neschimbate şi neames- 
tecate* faţă de frumuseţea dumnezeiască şi 
pornirea* totală spre ceea ce e cu adevărat 
vrednic de dorit.

Dacă neraţionalitatea animalelor necu
vântătoare sau simţirea lucrurilor materiale o 
numim lipsă de raţiune şi simţire a celor 
propri i  lor, fi inţele n em ate r ia le  şi în ţe 
legătoare le recunoaştem ca întrecând in chip 
sfânt şi mai presus de lume raţiunea noastră 
legată de trup şi trecăloare* de la una la alta 
şi s im ţ i r ea  n o a s t ră  m a te r ia lă  şi s t ră ină  
m in ţ i lo r  netrupeşi i .  Dar  e cu putinţă să 
închipuim forme ce nu sunt contrare cetelor 
cereşti chiar pornind de la părţile cele mai de 
jos ale materiei*, dat fiind că şi ea îşi are 
existenţa de la Cel cu adevărat bun şi în toate 
ale ei înfăţişează nişte trăsături frumoase ale 
fiinţelor înţelegătoare. Şi e cu putinţă să ur
căm  prin ele spre m odele le  nemateriale, 
înţelegând, cum s-a spus, cele asemănătoare 
prin cele neasemănăloare şi văzând aceleaşi* 
trăsături nu ca fiind la fel. dar  într-o armonie 
şi fiind proprii alât celor înţelegătoare, cât şi 
celor sensibile.

§5

%

Ii v o m  a f l a  pe  s c r i i t o r i i  t a i n e l o r  
închipuind nu numai în înfăţişarea cetelor 
cereşti, ci şi în descoperirile dumnezeieşti*. 
De fapt ei proslăvesc dumnezeirea pornind de 
la ce le  ce se văd c ins t i te* ,  ca soarele* 
dreptăţii (cf. Mal. 3,20), răsărind în chip sfânt 
minţii ca o stea a dimineţii (cf. II Petr. 1.19; 
Apoc. 22.16) şi luminând ca o lumină în chip 
descoperit şi spiritual; alteori luminând fără 
vătămare, ca un foc (cf. leş. 3.2; Deut. 4.24; 
Evr. 12,29) prin cele de la mijloc, ca apa (cf. 
Ps. 35,9; Ier. 2,13; Pild. 16,22; Apoc. 7.17; 
lez. 47,1; Is. 44,3) ce aduce împlinirea vieţii 
şi. vorbind simbolic, pătrunzând în pântece şi
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făcându-se izvor (cf. loan 7.38: Apoc. 22,1) 
de râuri curgătoare de nereţinut (cf. leş. 3,2); 
alteori ivindu-se din cele de pe urma, ca un 
mir bine mirositor (cf. Cânt. 1,2), alteori ca 
piatra cea din capul unghiului (cf. Is. 28.16; 
Ef. 2,20). Dar au învăluit-o şi in chipul ani
malelor sălbatice şi au îmbrăcat-o in forma 
leului şi a panterei; şi spun că ea va fi ca un 
pardos sau ca o ursoaică jefuită de pui (cf. Os. 
5.14; 13.7; Dan. 7 .4-6 ;  Apoc. 13,2). Voi mai 
adăuga că e văzută şi ca ceea ce e mai de 
necinste decât toate şi pare şi mai nepotrivit 
cu ea. când cei înaintaţi în cele dumnezeieşti 
au închipui t-o şi ca pe un vierme (cf. Ps.
21,6). în felul acesta, toţi cei înţelepţi in ale 
dumnezeirii şi tălmăcitori ai celor ascunse 
despart in chip nepătat Sfintele Sfintelor (cf. 
Is. 6.3) de cele nedesăvârşite şi lipsite de 
sfinţenie şi vestesc ca o sfinţită plăsmuire 
ceea ce e neasemenea, astfel încât nici cele 
dumnezeieşti să nu fie la îndemâna celor în
tinaţi şi nici cei iubitori de înţelegere a 
sfinţitelor asemănări* să nu rămână la ele ca 
la unele adevărate; şi ca cele dumnezeieşti să 
fie cinstite prin negaţii adevărate şi totodată 
să fie proslăvite prin însuşirile celor de pe 
urmă existente ca reflexe* ale lor. Deci nu e 
nepotrivit faptul că îşi închipuiesc şi fiinţele 
cereşti din asemănările celor neasemănătoare 
ce nu li se potrivesc, pentru pricinile amintite.

Şi poate nici pe noi. dacă pornind să le cer
cetăm ridicându-ne de la vederea exactă a 
celor văzute, nu ne-ar tulbura chipul urât* al 
descrierii închipuite a îngerilor. Căci prin 
acestea nelăsând mintea noastră să rămână în 
formele nepotrivite, îi dăm putinţa ca ne
mulţumiţii de acelea să se lepede de îm- 
p â t i m i r e a  de  c e l e  m a t e r i a l e  şi să  se 
obişnuiască să tindă cu sfinţenie prin cele 
văzute spre înălţimile mai presus de lume.

Acestea fie spuse de noi despre chipurile 
materiale şi nepotrivite ale îngerilor* din 
Sfintele Scripturi. în cele următoare trebuie 
să definim* ce socotim* că este ierarhia. Şi 
ce folos au din ierarhie cei făcuţi părtaşi de 
ea. Fie ca în acest cuvânt să mă călăuzească 
Hristos al meu. dacă e îngăduit să spun, inspi- 
rându-mi întreaga explicare a ierarhiei. Iar tu, 
copile*, potrivit rânduielii cuvioase a pre- 
daniei noastre ierarhice -  căci cele sfinte se 
dau sfinţilor -  . ascultă cu sfinţenie cele spuse 
cu sfinţenie, îndumnezeindu-te prin pătrun
derea în tainele dumnezeieşti şi deosebind. în 
ascunsul minţii, cele sfinte de mulţ imea* 
celor nesfinţiie. păzeşte-le pe cele sfinte în 
unitatea lor, iar cele întinate desparte-le. Căci 
nu e îngăduit, cum spun sfintele Evanghelii 
(cf. Mat. 7,6), să se arunce porcilor  fru
museţea neamestecată, luminoasă şi de fru
museţe făcătoare a m ărgăritarelor  spirituale.

Capitolul III

Ce este ierarhia şi care este folosul ei

§1

Ierarhia este*, după mine, o sfinţită rân- 
duialâ şi ş t i in ţă  şi lucrare  asem ănă toa re ,  
pe cât e cu pu t in ţă* ,  m ode lu lu i  d u m n e z e 
iesc şi înă l ţa tă  spre im i ta rea  lui D u m 
n e z e u  p r in  l u m i n ă r i l e  d a t e  ei de  la 
D um nezeu  pe m ă s u ra  ei. Iar f ru m u se ţea  
d u m n e z e ia s c ă ,  s im p lă ,  bună ,  es te  o r i g i 
nea  d e s ă v â r ş i r i i * ,  c u  lo tu l  n e a m e s t e -  
ca tă*  cu  o r i c e  n e a s e m ă n a r e  cu  ea  şi 
îm p ă r tă ş in d  f ie c ă ru ia  d u p ă  v red n ic ie  din 
lum ina  ei.  I e r a rh ia  d e s ă v â r ş e ş te  prin  s l u 
j i r e a  c e a  mai d u m n e z e i a s c ă ,  p o t r i v i t  e i ,  
în m od armonios ,  chipul celor ce participă 
la cele săvârşite.

§2

Deci scopul ierarhiei este asemănarea 
(cf. Mat. 5,48) şi unirea cu D um nezeu ,  pe 
cât e cu putinţă, avându-1 pe El drept că lău
zitor în sfânta ştiinţă şi lucrare. Căci,  pri
v i n d  n e c l i n t i t  s p r e  f r u m u s e ţ e a  lui 
a totdumnezeiască,  ea  se face întipărită de 
El în părtaşii* ei ca în unii ce sunt dum 
nezeieşti. ca în nişte oglinzi atotstrăvezii şi 
nepătate  (cf. înţel. 7,26; II Cor. 3,18), primi
toare ale strălucirii luminii începătoare şi 
dumnezeieşti; chipuri umplute de strălucirea 
dăruită, pe care o împărtăşesc iarăşi celor 
următori, potrivit rânduielilor dumnezeieşti. 
Căci nu e îngăduit celor care desăvârşesc sau
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chiar celor ce au fost desăvârşiţi sâ facă* ceva 
contrar sfintelor rânduieli ale desăvârşirii*; 
nici sâ fie altfel, dacă doresc strălucirea în- 
dumnezeitoare şi tind in mod sfânt spre ea şi 
se în t ipă resc  după  m ăsu ra  f iecăreia din 
sfinţitele minţi.

Deci cel ce spune ierarhie, numeşte în 
general o anum ită  rânduialâ sfântă, un chip 
al f rumuseţi i  dum nezeieş t i ,  săvârşind în 
sfintele trepte* ierarhice taina iluminării  
proprii  ei şi a sem enea  fâcându-se c ăp e 
teniei ei.  pe cât îi es te îngăduit .  Căci 
desăvârşirea f iecăruia din cei chemaţi*  în 
ierarhie constă  în a fi fost înălţat la imitarea 
lui D um nezeu ,  pe măsura lui. Iar ceea ce e 
mai d u m n e z e i e s c  ca  toa te ,  cum  spune  
Scriptura, este a fi îm preuna lucră tor a l lui 
D um nezeu  (I Cor. 3,9; III Ioan 8) şi a primi 
lucrarea dumnezeiască*, arătând-o, după pu 
tinţă. în sine. Astfel, f iindcărânduiala* ierar
hiei constă în a se curăţi unii şi a curaţi pe alţii 
şi a se lumina unii* şi a lumina pe alţii, în a 
se desăvârşi  unii şi a desăvârşi  pe alţii, 
fiecăruia i se cuvine sâ imite pe Dumnezeu în 
modul lui propriu. Fericirea dumnezeiască, 
ca sâ vorbim potrivit  oamenilor,  nefiind 
amestecată cu nici o ncasemânare, ci fiind 
plină de lumina eternă, desăvârşită, n-are 
nevoie de nici o desăvârşire; ea e curăţitoarc, 
luminătoare şi desăvârşitoare. Mai bine zis. 
este însăşi curăţ irea sfântă, luminarea şi 
desăvârşirea, mai presus de curăţie, mai pre
sus de lumină, fiind izvorul autodesăvârşirii 
dinainte de lucrarea desăvârşirii al tora şi 
cauza întregii ierarhii şi dincolo de toată 
sfinţenia, prin depăşirea ei.

§3

Deci cei ce se curăţesc trebuie sâ se facă 
cu totul neamestecaţi cu cele nepotrivite şi sâ 
se elibereze de împreunarea cu ceea ce e 
neasemenea cu ei (cf. Luc. 14,33: El'. 4.22; 
Col. 3,9). iar cei ce se luminează trebuie sâ se 
umple de lumina dumnezeiască. înălţându-se 
la deprinderea şi puterea contemplaţiei cu 
ochii preacuraţi ai minţii*. Iar cei ce se desă
vârşesc sâ se mute de la ceea ce e nedesăvârşit 
şi sâ se facă părtaşi de cunoaşterea dcsâ- 
vârşitoare a tainelor sfinte.

Apoi cei ce se curăţesc* trebuie sâ trans
mită altora, prin abundenţa curâţiei lor, din 
neintinarea proprie. Iar cei ce se luminează, 
ca minţi mai pâtimitoare, ce şi-au însuşit par
ticiparea la luminaşi  la comunicarea ei şi s-au 
învrednicit în mod prea fericit de strălucirea 
sfântă, trebuie sâ reverse spre alţii lumina lor. 
ca re  în trece  to tu l .  In s fâ rş i t ,  cei ce se 
desăvârşesc, ca cei ce cunosc comunicarea 
desăvârşitoare. trebuie sâ desăvârşească pe 
cei ce se împărtăşesc de iniţierea atotsfântâ în 
ştiinţa celor sfinte văzute. D.eci fiecare treaptă 
ierarhică e ridicată la dumnezeiasca împre- 
unâ-lucrare pe măsura ei, săvârşind, prin 
harul şi puterea dată de Dumnezeu, cele ce se 
află în dumnezeire în mod natural şi mai 
presus de fire* şi sunt lucrate de ea în chip 
mai presus de fiinţă, descoperindu-i-se în 
chip ierarhic, pe cât se poate, spre imitarea 
minţilor iubitoare de Dumnezeu '.

Capitolul IV

Ce înseamnă numele îngerilor

§1

După ce am definit, pe cât socotesc bine, 
ce este ierarhia, trebuie sâ proslăvim în cele 
următoare  treapta îngerească şi sfinţitele 
chipuri ce i se dau în Scripturi şi sâ le privim 
cu ochi mai presus de lume, ca sâ le ridicăm 
prin înţelegeri tainice la simplitatea lor ase
m enea  celei  dum neze ieş t i  şi sâ lăudăm  
obârşia ştiinţei întregii ierarhii cu o cucernicie 
v redn ică  de D u m n ez eu  şi cu m ul ţum ir i

pricinuitore de desăvârşire. înainte de toate, 
se cuvine sâ spunem că dumnezeirea cea mai 
presus de fiinţă, dând subzistenţă fiinţelor 
celor ce sunt, le-a adus la existenţă. Căci 
aceasta e propriu cauzei tuturor şi a bunătăţii 
mai presus de toate: sâ cheme la împăr
tăşirea* de Sine cele ce sunt, cum s-a rânduit 
fiecăreia din cele ce sunt* pe măsura ei. Deci 
toate cele ce sunt* se împărtăşesc de Provi
denţa ce izvorăşte din dumnezeirea mai pre
sus de fiinţă şi a toate cauzatoare. Căci n-ar

20



Despre Ierarhia Cerească

exista* dacă nu s-ar împărtăşi de liinţa şi 
obârşia celor ce sunt. Deci toate cele fără 
viaţa* se împărtăşesc prin existenţa de ea; 
f i i n d c ă  existenţa tuturor este dumnezeirea cea 
mai presus de existenţă8. Iar cele vii se îm 
pă r tă şe sc  de aceeaş i*  p u t e r e  de  v i a ţ ă  
făcătoare şi mai presus de toată viaţa. In 
sfârşit, cele raţionale şi înţelegătoare se îm 
părtăşesc de înţelepciunea ei mai presus de 
t o a t ă  raţiunea şi mintea, de Sine desăvârşită 
şi mai înainte de lucrarca de desăvârşire a 
altora. Dar e vădit că toate acele însuşiri ale 
fiinţelor câte s-au împărtăşit de  ea în multe 
feluri sunt in jurul aceleia.

Deci sfintele* cete ale fiinţelor cereşti 
s-au făcut din par t ic iparea  la co m u n ica rea  
d um neze iască ,  m ai  p re su s  de  ce le  s i m 
plu e x i s t e n t e  şi vii  în m o d  n e r a ţ io n a l  şi 
de  ce le  r a ţ io n a le  a s e m e n e a  n o u ă .  C ăc i  
m o d e lâ n d u - s e  pe e le  in ch ip  în ţ e l e g ă to r  
spre  im i ta re a  lui D u m n e z e u *  şi lu c râ n d  
în m od mai p r e s u s  de lu m e  spre  a s e m ă 
narea  lor  cu D u m n e z e u  (cf.  M at .  18.10) 
şi d o r in d  să  d ea  o f o rm ă  în ţe le g e r i i  lor 
au .  c u m  se c u v i n e ,  c o m u n i c ă r i l e  cu 
D u m n e z e u  l ips i te  de g las .  Aceasta pentru 
că llind aproape şi in suiş neîncetat spre El, 
întinzându-se, pe cât le este îngăduit, spre El, 
prin tăria dragostei dumnezeieşti şi neclintite, 
primesc în chip ncmaterial şi neamestecat 
iluminările începătoare şi se aseamănă cu ele, 
având astfel toată viaţa înţelegătoare. Căci ele 
sunt cele ce au fost făcute prima dată şi sunt 
in multe feluri părtaşe* de dumnezeire şi au fost 
prima dată şi în multe feluri făcute descopentoarc 
ale ase un zi mii dumnezeieştii obârşii. De aceea 
s-au şi învrednicit mai mult decât toate de 
numele de îngeri*, pentru că le-a venit prima 
dată luminarea dumnezeiască şi prin ele ni 
s-au dăruit şi nouă descoperirile cele mai 
presus de noi. Căci precum spune Scriptura, 
legea m s-a dat prin îngeri (cf. Gal. 3.19). Şi 
pe Părinţii noştri, vestiţi* dinainte de lege şi 
de după lege, îngerii i-au urcat spre d u m 
nezeire (cf. Fapt. 7,53) sau i-au învăţat cele 
ce trebuie făcute şi i-au mutat  din rătăcire 
Şi via ţă  n e s im ţ i tă  la ca lea  cea  d reap tă ,  
arâtându-Ie şi expl icându-le  rânduieli  sfinte

sau vederi ascunse ale ta inelor mai presus de 
lume sau unele vestiri de mai îna in te9.

§3

Iar dacă ar spune cineva că  unora din sfinţi 
le-au venit şi nemijlocit* arătări dumnezeieşti 
(cf. Fac. 12.7; 28,13), să afle limpede şi 
aceasta din preasfintcle Scripturi, că nimeni 
n-a văzut şi nu va vedea (cf. leş. 32,20; loan 
1.18; 1 loan 4,12; I Tim. 6,16) ceea ce este 
însuşi* ascunsul lui Dumnezeu. Iar arătările 
dumnezeieşt i  li s-au dăruit celor cuvioşi  
potrivit lui Dumnezeu prin descoperirea unor 
sfinţite vederi şi pe măsura celor ce le-au 
văzut. Iar preaînţeleapta Scriptură care a 
înfăţişat in scris asemănarea dumnezeiască 
numeşte, cu dreptate, acea vedere, ca pe o 
asemănare în formă* a ce lor  fără formă, 
arătare a dumnezeirii* ce le vine celor ce văd 
din înălţarea lor prin luminarea dumnezeiască 
ce li se împărtăşeşte după ce au fost introduşi 
în mod tainic şi în chip sfânt în înseşi cele 
dumnezeieşti .  Dar la aceste vederi dum 
nezeieşti vestiţii noştri Părinţi au fost in
troduşi în mod lainic prin mijlocirea Puterilor 
dumnezeieşti. Dar oare predania Scripturii nu 
spune că şi rânduiala legii* s-a dăruit lui 
Moise de la Dumnezeu însuşi, ca să ne-o facă 
cunoscută şi nouă cu adevărat că e în chip 
dumnezeiesc şi sfântă? Insă Scriptura ne-a 
învăţat clar că ea* a venit la noi prin îngeri, 
voia dumnezeiască hotărând să înalţe fiinţele 
din planul al doilea la Dumnezeu, prin cele 
dintâi*. Această  rânduia lă  s-a hotărât de 
obârşia mai presus de fiinţă* a tuturor, nu 
numai pentru minţile mai înalte şi mai de jos, 
ci şi pentru cei de aceeaşi treaptă. Adică a 
rânduit ca în fiecare ierarhie să fie trepte şi 
puten prime şi mijlocii şi ultime, ca cei mai 
dumnezeieşti  să introducă în taine pe cei mai 
de jos şi să fie călăuzitori în apropierea de 
Dumnezeu în iluminare şi împărtăşire10.

§4

Ba văd că şi în taina dumnezeiască a 
iubirii de oameni a lui Iisus au fost introduşi 
întâi îngerii, apoi prin ei a trecut şi la noi harul 
c u n o ş t in ţe i .  A s t fe l ,  p r e a d u m n e z e i e s c u l  
Gavriil* a învăţat tainic pe părtaşul la ierarhie 
Zaharia (cf. Luc. 1.11) că din el se va naşte.
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prin harul dumnezeiesc,  contrar nădejdii, 
pruncul care va fi proorocul lucrării divine 
omeneşti* a lui lisus, care se va arăta în chip 
hun şi mântuitor (cf. Luc. 1,5-21). Iar Măriei* 
i-a făcut cunoscut tot el că în ea se va săvârşi 
taina dumnezeiască a asumării unei forme 
pipăite de către Dumnezeu (cf. Luc. 1,26-38). 
Iar altul dintre îngeri i-a descoperii lui losif 
că cele făgăduite în chip dumnezeiesc prooro
cului David (cf. Mat. 1,20-21) s-au împlinit 
acum cu adevărat .  Iar altul a binevestil 
această taină păstorilor, ca unora care s-au 
curăţit prin depărtarea de cei mulţi şi prin 
liniştire. Şi cu el m ulţim e de oaste cerească  
le-a împărtăşit celor de pe pământ slavoslovia 
puternic cântată (cf. Luc. 2.8-14). Dar să 
privim şi la cele mai înalte arătări luminoase 
din Scripturi. Căci văd că şi lisus însuşi, cauza 
mai presus de fiinţă a fiinţelor celor mai pre

sus de ceruri, după ce a venit fără schimbare* 
la noi. nu iese* din buna rânduială potrivită 
oamenilor, aşezată şi aleasă de El. ci se su
pune ascultător chipurilor de lucrare stabilite 
de Tatăl şi Dumnezeu prin îngeri şi prin mij
locirea lor. Astfel porunceşte prin înger lui 
losif (cf. Mat. 2,13) plecarea cu bun rost a 
Fiului în Egipt şi iarăşi mutarea (cf. Mat. 
2.19) din Egipt în Iudeea. Astfel îl vedem 
supunându-se prin îngeri celor rânduite de 
Tatăl. Nu-ţi mai spun. ca unuia ce le ştii, cele 
comunicate prin predaniile noastre ierarhice 
despre îngerul* care întăreşte pe lisus (cf. 
Luc. 22.43) sau că şi lisus însuşi venit în 
planul revelaţiei* spre buna lucrare mântui
toare s-a numit înger de n u n e  Sfat (îs. 9,5). 
Căci de fapt, cum spune El insuşi. câte le-a 
auzit de la Tatăl ni le-a vestit nouă (cf. Ioan 
15.15; 8.26-28) în mod cuvenit îngerului11.

Capitolul V

Pentru ce tonte fiinţele cereşti se numesc în comun îngeri

Aceasta e deci, după noi, cauza numelui 
de înger, după Scripturi. Dar socotesc că tre
buie să cercetăm şi cauza pentru care scriitorii 
Scr ip tur i i  n u m esc  loate fiinţele cereşti* 
îngeri. Dar venind la explicarea* treptelor 
mai presus de lume, ei numesc* în mod 
deosebii treapta îngerească pe cea cu care se 
termină* prin împlinire cetele dumnezeieşti 
şi cereşti. înainte de aceasta aşază. ca pe cele 
aflate deasupra, treptele Arhanghelilor, ale 
Incepâtoriilor, Stăpâniilor şi Puterilor şi pe 
loate câte le ştiu predaniile revelatoare ale 
Scripturii ca fiinţe aflate deasupra acestora. 
Dar mai spunem* că, potrivii iniregii sfinte 
ordini a lor, treptele mai înalte au şi ilu
minările şi puterile treptelor de mai jos. în 
vreme ce cele din urmă nu sunt părtaşe de ale 
celor de deasupra lor.

De aceea scriitorii Scripturii  num esc  
cetele cele preasfinte ale fiinţelor ce lor  mai 
de sus şi îngeri. Căci de fapt descoperă şi

ele lumina dumnezeirii începătoare. Dar pen
tru treapta din urmă a minţilor cereşti nu este 
motiv să fie numită începătorii sau Tronuri 
sau Serafimi. Căci nu esie părtaşă la puterile 
c e l o r  m ai  p r e s u s  de l o a te .  ci p r e c u m  
aceasta* înalţă pe ierarhii îndumnezeiţ i  ai 
noştr i* spre razele cunoscute  de ea ale d u m 
n e z e i r i i  î n c e p ă t o a r e ,  a ş a  şi p u t e r i l e  
a to ts f in ţ i te  ale f i in ţe lo r  de d ea su p ra  ci 
înalţă spre Dumnezeu treapta care încheie* 
ierarh ii le  îngereş t i .  D ar  poa te  să spună 
cineva şi aceasta, că toate num ele  îngereşti  
sunt com une pentru fapiul că toate Puterile 
cereşti au comun chipul dum nezeiesc  şi îm 
păr tăş irea  mai pu ţ ină  sau mai m u l tă  de 
darul iluminării  de la Dumnezeu. Dar pentru 
ca cuvântul nostru să fie mai clar. să privim 
cu sfinţenie la însuşirile proprii* ale fiecărei 
trepte îngereşti, aşa cum sunt înfăţişate în 
Scripturi.
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Capitolul VI

Care e primul ordin al fiinţelor cereşti, care al doilea şi care al treilea

§ 1

Câte şi cum suni ordinele fiinţelor mai 
presus de ceruri şi cum se desăvârşesc ierar
hiile lor. numai obârşia îndumnezeitoare a 
desăvârşirii o şl ie întocmai*. Pe lângă aceea, 
numai ea cunoaşte acele ordine, puterile şi 
iluminările proprii şi buna şi sfinţita lor orân
duire mai presus de lume. Căci nouă ne este 
cu neputinţă să cunoaştem tainele minţilor 
mai presus de ceruri şi desăvârşirile lor prea- 
sfinte, dacă nu ne spune cineva câte ne-a 
descoperii in mod tainic prin ele, ca prin cele 
ce ş tiu  b ine c e le  ale lor,  d u m n e z e i r e a  
începătoare. Deci noi nu vom grăi din proprie 
mişcare. Ci vom înfăţişa vederile îngereşti 
câte au fost contemplate de sfinţii scriitori ai 
Scripturii, după ce am fost învăţaţi tainic 
despre ele. potrivit cu felul în care suntem 
noi .

§2

Scriptura a făcut cunoscute toate fiinţele 
cereşti prin numiri descoperite (cf. Ef. 1,21;

Col. 1,16; lud. 9) în număr de nouă*. Pe 
acestea dumnezeiescul nostru tâlcuitor al 
celor sfinte* le înfăţişează ca pe trei ordine 
întreite. Cel dintâi spune că este cel care este 
pururea în  jurul lui Dumnezeu şi aproape* de 
El şi cunoscut ca unul ce este unit cu El 
nemijlocit  şi înaintea celorlalte. Revelaţia 
Sfintelor Scripturi ne-a predat că Tronurile 
preasfinte* şi cetele cu ochi mulţi şi cu multe 
aripi, numite în limba evreiască Heruvimi şi 
Serafimi, sunt aşezate nemijlocit* în cea mai 
înaltă apropiere in jurul lui Dumnezeu. Deci 
slăvitul* nostru povăţuitor ne-a spus că acest 
grup întreit este unul şi de acelaşi grad şi cu 
adevărat întâia ierarhie, decât care nu este 
altul mai asemenea lui Dumnezeu şi mai 
nemijlocit lângă primele iluminări ce pornesc 
din Dumnezeu, fiind aproape de El, cum a 
spus învăţătorul nostru. Al doilea grup zice că 
este cel compus din Stăpânii*, Domnii şi 
Puteri. A treia şi cea din urmă dinire treptele 
ierarhiilor cereşti spune că este cea a înge
rilor, a Arhanghelilor şi a începătoriilor.

Capitolul VII

Despre Serafimi, Heruvimi şi Tronuri şi despre prima ierarhie*

§1

Cunoscând această ordine a sfintelor ie
rarhii, spunem că orice numire* dată minţilor 
cereşti redă însuşirea de chip dumnezeiesc a 
fiecăruia. Despre numele sfânl al Serafimilor, 
cunoscătorii limbii evreieşti spun că el îi arată 
lie ca pe cei ce ard. fie ca pe cei ce încălzesc. 
Iar cel al H e ru v im i lo r  ex p r im ă  bogăţ ia  
cunoştinţei sau revărsarea înţelepciunii. Deci 
in mod potrivii întâia dintre ierarhiile cereşti 
săvârşeşte slujirea sfântă a fiinţelor celor mai 
înalte, fiindcă are treapta cea mai de sus şi ei
i s-au dăruit, ca celei mai apropiate, arătările

dumnezeieşti* lucrătoare şi desăvârşirile în 
mod începător. Tronurile sunt arătate şi ca 
cele ce încălzesc şi ca cele ce revarsă înţelep
ciunea printr-un nume care le descoperă* în
suşirea lor de chip dumnezeiesc*. întărită prin 
deprindere*. Numele de Serafimi arată prin 
descoperire mişcarea neîncetată şi nesfârşită 
a lor în jurul celor dumnezeieşti şi căldura şi 
iuţimea şi mai mult decât fierbintea şi pururea 
lor mişcare apropiată şi neobosită şi neclintită 
de Dumnezeu. E o mişcare care face prin 
lucrarea ei înălţătoare şi lucrătoare asemenea 
lor pe cele mai de jos de ele. ca una care le 
înfierbântă şi le înflăcărează spre o căldură 
asemănătoare. Ea are de asemenea pururea
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pu te rea  cu ră ţ i toa re  în f lăcărată  şi atotar- 
zătoare, neacoperită şi nestinsă, ca o însuşire 
luminoasă şi luminătoare, care alungă orice 
întuneric neluminat şi acoperitor. Iar numele 
Heruvimilor arată puterea lor cunoscătoare şi 
de Dumnezeu văzătoare şi primitoare a daru
lui cel mai înalt al luminii, capacitatea vederii 
măreţiei dumnezeieşti în cea dintâi putere 
lucrătoare a acesteia şi a comunicării ei dc 
înţelepciune făcătoare, dar şi puterea de a 
împărtăşi cu îmbelşugare celor de al doilea 
grad. prin revărsarea înţcicpciunii dăruite lor.

De aici urmează că  numele Tronurilor (cf. 
Col. 1,16) celor mai înalte* şi mai ridicate 
arată că sunt ridicate dc la cele de jos* sau din 
starea umilită* în chip mai presus de lume şi 
că tind fără reţinere spre ceea ce e la înălţime 
şi aşezat deasupra celor ce urmează: că tind 
cu toate puterile, în mod neclintit şi cu bună 
încordare spre ceea ce e fixat cu adevărat la 
cea mai marc înălţime, primind venirea dum- 
nezeirii cu toată nepâlimirea şi înstrăinarea de 
materie1 \  Căci aşteaptă în duh slujitor cele ce 
le vin de Ia Dumnezeu, ca unele ce sunt prin 
excelenţă purtătoare de Dumnezeu*.

Acesta este. după noi, înţelesul numelor 
amintite. Dar trebuie să spunem şi ce socotim 
că înseamnă ierarhia lor. Cred că am arătat 
destul că scopul oricărei ierarhii este îndreptat 
în chip neclintit spre imitarea lui Dumnezeu 
şi spre asemănarea cu El; că toată lucrarea 
ierarhică se împarte în primirea şi comunica
rea sfântă de curăţie, de lumină dumnezeiască 
şi de cunoştinţă desăvârşitoare. Acum însă 
doresc să spun, într-un chip vrednic de cele 
mai înalte minţi, cum e descoperită ierarhia 
lor în Sfintele Scripturi. Pentru cele dintâi* 
fiinţe ce iau primul loc după dumnezeire, 
căreia îi datoresc existenţa (cf. Luc. 1,19), şi 
sunt oarecum aşezate în prulvoarele acesteia, 
fiind mai presus de toate puterile văzute şi 
nevăzute* făcute*, trebuie să admitem o treap
ta ierarhică proprie şi cu  lotul de acelaşi 
chip. Pe acestea trebuie să le socotim curate 
nu numai pentru că sunt libere de pete întinate 
şi de n e c u r ă ţ e n i i  şi sunt  n e a j u n s e  de 
închipuirile* materiale, ci şi pentru că  sunt 
neamestecate şi fente dc orice coborâre şi mai 
presus de orice stare sfântă din josul lor. Căci

prin curăţia lor. ele ocupă un Ioc mai înalt 
d e c â t  t o a t e  P u t e r i l e  şi s u n t  c e l  m a i  
asemănătoare dumnezeirii  şi-şi susţin pu 
rurea neclintită mişcarea proprie lor prin 
sine* şi unitară, spre dragostea neschimbată 
de Dumnezeu. Astfel, necunoscând nici o 
coborâre spre cele fără sens. îşi păstrează fără 
şovăire sau schimbare statornicia nezdrunci
nată. potrivit râvnei lor de-a fi asemenea 
dumnezeirii. De aceea trebuie să le cugetăm 
ca minţi văzătoare spiritual*, nu ea  pe unele 
ce ar contempla vederile spirituale* prin s im
boluri sensibile şi s-ar înălţa spre cele dum 
nezeieşti cu ajutorul privirii unei felurimi de 
forme privite, sprijinindu-se pe chipuri sfinte. 
Trebuie să le cugetăm ca fiind pline de o 
lumină mai presus de orice cunoştinţă nema- 
terială şi copleşite, pe cât se poate, de ve
derea* acelei f rumuseţi  izvorâ toare  care 
creează frumosul şi este obârşia frumuseţii 
celei mai presus de fiinţă şi străluceşte într-o 
lumină întreită. Să cugetăm că ele s-au în
vrednicit în acelaşi mod de împărtăşirea lui 
lisus* nu prin mijlocirea chipurilor* lucrate 
cu sfinţenie, care în forme asemănătoare arată 
asemănarea cu lucrarea dumnezeiască*, ci 
prin apropierea adevărată de EI şi prin îm
părtăşirea nemijlocită de cunoştinţa din lu
minile lui ce îndumnezeiesc. Şi. în sfârşit, să 
cugetăm că lor le este dat. în  gradul cel mai 
mare, să imite pe Dumnezeu şi. pe cât este 
îngăduit, să se împărtăşească, printr-o primă 
lucrare* şi printr-o lucrare nemijlocită, de 
virtuţile lui dumnezeieşti şi de oameni iubi
toare.

La fel să le cugetăm desăvârşite*, nu pen
tru că ar fi luminate de o cunoştinţă raţională 
distinctivă*, scoasă din simboale diferite, ci 
pentru că sunt pline de harul cel mai înalt al 
îndumnezeirii, potrivit cunoştinţei celei mai 
înalte a celor dumnezeieşti , care este cu pu
tinţă numai îngerilor. Căci sunt aşezate în 
treapta lor ierarhică* in mod nemijlocit lângă 
Dumnezeu şi nu prin mijlocirea altor fiinţe 
sfinte. Ele se înalţă în chip nemijlocit spre 
dumnezeire prin puterea şi treapta lor mai 
presus de toate. De accca sunt statornicite 
într-o sfinţenie desăvârşită şi în cel mai înalt 
grad de neclintire se înalţă, pe cât esie cu 
putinţă, spre frumuseţea nematenală şi spiri
tuală. spre contemplarea ei. Şi. deoarece sunt 
primele în jurul lui Dumnezeu, ele sunt intro
duse în chip nemijlocit de căire izvorul şi
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obârşia sfinţeniei în planurile lucrărilor dum
nezeieşti. fiind aşezate ierarhic în modul cel 
mai minunat14.

§3

Deci scriitorii Scripturii arată în chip clar 
faptul* că ordinele cele mai de jos  ale fiinţelor 
cereşti  sunt in troduse în cunoştinţa* lu 
crărilor dumnezeieşti de cele mai înalte, iar 
ordinele cele mai înalte dintre toate* sunt 
luminate, pe cât este cu putinţă, cu învăţături 
tainice, chiar de dumnezeire. Căci pe unii 
dintre ci (pe îngeri) îi arată cum sunt introduşi 
tainic şi în mod sfânt de cei mai înalţi, precum 
arata că Acela, care a fost primit în ceruri* 
sub chip omenesc, este D om nul Puterilor  
cereşti şi îm păratul slavei (cf. Ps. 23.10). Pe 
alţii, din locul Iui îi arată cum  îşi descoperă 
neştiinţa lor faţă de însuşi Iisus şi cum ajung 
ei la cunoştinţa lucrării lui pentru noi; sau 
cum însuşi Iisus i-a învăţat pe ei în mod lainic 
şi nemijlocit, descoperindu-le în primul rând 
lucrarea sa dumnezeiască* cea mântuitoare şi 
de oameni iubitoare. Căci E u , spune*, învăţ 
d rep ta tea  şi ju d e c a ta  cea  m â n tu ito a re  
(îs. 63,1).

Mă mir însă* că primele din fericitele 
fiinţe cereşti, care le întrec pe celelalte atât de 
m u l t ,  d o r e s c  cu  o r â v n ă  î n s o ţ i t ă  de  
nedumerire luminările ce pornesc din obârşia 
dumnezeiască, zburând numai la mijloc*. 
Căci oare nu întreabă* ele: D e ce îţi sunt 
veşmintele roşii? (Is. 63,2). Ele se îndoiesc 
mai întâi, arătând prin aceasta că sunt pe calea 
mântuirii şi că doresc să cunoască lucrarea 
dumnezeiască, dar nu se grăbesc deloc spre 
luminarea ce, pe altă parte, s-a dăruit lor prin 
arătarea dumnezeiască.

Deci prima ierarhie a minţilor cereşti fiind 
aşezată ierarhic în m od  nemijlocit  lângă 
obârşia a toată sfinţenia, pentru o înălţare 
directă spre El. fiind plină de cea mai sfântă 
curăţie* a luminii celei nemăsurate* ce se 
răspândeşte din lucrarea de sfinţire cea mai 
presus de desăvârşire - este curată, luminată 
şi desăvârşită*. E a e  netulburală de vreo aple
care spre cele de jos. Este plină de lumina cea 
mai începătoare şi prima şi este desăvârşită 
prin depr inde rea*  c u  î m p ă r t ă ş i r e a  de 
cunoştinţa şi ştiinţa ce i s-a dat cel dintâi.

Pe scurt, aş putea spune cu dreptate şi 
aceasta, că atât curăţirea, cât şi luminarea şi 
d e s ă v â r ş i r e a  nu sun t  a l tce v a  decâ t  îm
p ă r tă ş i r ea  de f i in ţa  d u m n e z e ia s c ă ,  care 
c u r ă ţ e ş t e  de  n e ş t i i n ţ ă  p r i n  d ă r u i r e a  
cunoaşterii sfinţirii desăvârşite. Pe aceasta o 
împarte după cuviinţă, luminând prin însăşi 
acea cunoştinţă dumnezeiască,  prin care şi 
curăţeşte treapta de mai înainte a ştiinţei, cu 
care c ineva  nu vede încă totul. Această 
curăţire se face printr-o luminare mai înaltă, 
in sfârşit, ea desăvârşeşte prin acea lumină, 
adică prin ştiinţa statornică a sfinţirilor lumi
no ase '5.

§4

Aceasta este, după ştiinţa mea, prinia treap
tă a fiinţelor cereşti, care stă în cerc* (cf. Is.
6,2; Apoc. 4,4; 7,11) şi nemijlocit în jurul Iui 
Dumnezeu; şi care se doreşte în mod simplu 
şi neclintit după cunoaşterea veşnică a iui, 
potrivit cu frica înaltă şi nobilă ce o au îngerii. 
Acest ordin are multe şi fericite vederi, însă 
este luminai de raze simple şi nemijlocite şi 
se hrăneşte cu hrana dumnezeiască ce este cu 
adevărat îmbelşugată în prima ei revărsarelf‘ 
şi totuşi una prin unitatea ei nediferenţiată şi 
unificatoare. El se învredniceşte de multă 
dăruire şi înrâurire de la Dumnezeu şi deci de 
asemănarea cu El, pe cât e cu putinţă, în 
însuşirile şi formele lui spirituale* şi fru
moase. Căci cunoaşte în chip deosebit multe 
din tainele dumnezeieşti şi se face părtaş, pe 
cât se poate, de ştiinţa şi cunoştinţa lui Dum
n ez eu .  De a c e e a  şi S c r ip tu r a  a p redat  
oamenilor cântări de ale lor, în care se descrie 
cu sfinţenie înălţimea luminării lor. Căci unii 
din acel ordin, ca să grăim poetic, strigă ase
menea unui glas* de ape multe (cf. Iez. 1,24; 
3.12; Apoc. 19,6): Binecuvântată este slava  
D om nului in locul său*  (Iez. 3.12). Alţii 
înalţă acea mult vestită şi preacuvioasă cân
tare: Sfânt, Sfânt, S fân t e D om nul Savaot, plin  
e cerul şi păm ântul de m ărirea lui (Is. 6,3; 
Apoc. 4,8).

Noi am explicat, după puterea noastră, 
aceste prea înalte cântări de laudă ale minţilor 
celor mai presus de ceruri în scrierea Despre  
cântările dum nezeieşti* , unde s-a vorbit, pe 
cât socotesc, de ajuns despre ele. Pentru 
acum, ajunge să reamintim numai că primul
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ordin, după ce a fost luminat, pe cât era cu 
putinţă, cu ştiinţa despre Dumnezeu de către 
bunătatea dumnezeiască de la obârşie, a co 
municat-o pe aceasta pe rând şi treptelor ce se 
află sub el într-o ierarhie bine orânduită.

Din acestea se vede. ca să spunem pe 
scurt, că se cuvine cu dreptate ca  d u m 
nezeirea. care se cere şi trebuie să Iie cinstită, 
lăudată şi proslăvită, să fie cunoscută  şi 
preamărită, pe cât e cu putinţă, şi de minţile 
de Dumnezeu purtătoare. Căci ele sunt, cum 
spun Scripturile, locurile dumnezeieşti* de

odihnă (cf. Is. 66,1) ale dumnezeirii izvo- 
râtoare*.

Dar cântările de laudă ale acestei ierarhii 
ne mai învaţă că dumnezeirea este o monadă* 
.şi o unitate in trei ipostasuri, ce-şi revarsă 
purtarea de grijă de necuprinsă iubire peste 
întreaga crcaţiune. de Ia fiinţele cele mai pre
sus de ceruri, până la existenţele cele mai 
depărtate ale acestui pământ, pentru că este 
obârşia şi cauza a toată existenţa şi cuprinde 
toate într-un mod mai presus de fiinţă. într-o 
îmbrăţişare necuprinsă*.

Capitolul VIII

Despre Domnii, Puteri şi Stăpânii şi despre treapta ierarhică de mijloc

§1

Dar acum trebuie să trecem la ordinul de 
mijloc al minţilor cereşti, privind cu ochi mai 
presus de lume, pe cât se poate, la Domniile 
acelea şi la vederile cu adevărat puternice* 
ale dumnezeieştilor Stăpânii şi Puteri. Căci 
fiecare numire* a fiinţelor mai presus de noi 
descoperă  însuşiri le  lor asemănătoare cu 
Dumnezeu, care-1 imită pe Dumnezeu.

Astfe l  so c o te sc  că  n u m irea  ca re  ne 
d e s c o p e r ă  pe  s f i n t e l e  D o m n i i  a r a t ă  
în ă l ţ im e a  ne rob i tă*  şi l i b e r ă  de  t o a t ă  
dor in ţa  după  cele de jos.  A ra tă  do m n ia  lor 
liberă de orice supunere*  sub vreuna din 
neasem ănăr i le  t iranice, fiind deasupra  a 
toată în robirea  ce micşorează,  nesil i tă  la 
nici o coborâre  şi r id icată  peste  orice ne- 
asem ănare .  Căci ea se doreşte  la nesfârş i t  
după  d o m n ia  adevăra tă  şi după  izvorul 
d o m n ie i* 17 şi spre asem ănarea  cu ea. pe 
cât e cu putin ţă ,  cu do m n ia  cea mai înaltă 
de deasupra  ei, n em ode lându-se  prin acea 
bunătate  pe ea şi nem odelând  pe cele de 
după ea  după  nimic din cele ce au o d o m 
nie părută ,  ci după  ceea ce este cu adevărat 
şi în întregime domnie, stăruind, după puterea 
ei, pururea în împărtăşirea de izvorul domniei 
şi de asemănarea dumnezeiască cu ea.

Iar numirea sfintelor Puteri expnm â o 
bărbăţie puternică şi neclătinată în toate lu
crările lor de asemănare dumnezeiască, o 
bărbăţie ce nu slăbeşte deloc în primirea lu
minărilor dumnezeieşti ce li se împărtăşesc şi

în urcuşul puternic în imitarea lui Dumnezeu 
nepârâsind* deloc prin vreo lipsă de bărbăţie 
mişcarea lor spre asemănarea cu Dumnezeu, 
ci privind neclintit spre Puterea cea mai pre
sus de fiinţă şi întăritoare. Ele se prefac con
tinuu în chip al aceleia, pe cât e cu putinţă, şi 
tind spre ca cu tărie, ca spre izvorul Puterii.

Dar se îndreaptă şi spre Puterile cele de 
după ele. cărora le comunică putere în chip 
dumnezeiesc.

în sfârşit, numirea sfintelor Stăpânii ce 
stau pe aceeaşi treptă cu Domniile şi Puterile 
cereşti arată armonia bine rânduită şi neames- 
tecatâ în buna primire a celor dumnezeieşti. 
Ele arată buna rânduială* a Stapâniilor mai 
presus de lume şi spirituale,  care nu se 
folosesc rău, în chip necuvenit şi tiranic de 
puterile stăpânirii ce li s-au dat, ci, înălţate în 
chip bine orânduit spre cele dumnezeieşti,  le 
înalţă şi pe cele de sub ele cu bunăvoinţă, 
asemănându-se* în aceasta, pe cât le stă în 
putere, izvorului celui dătător de stăpânire, 
care le luminează pe ele, pe cât este cu putinţă 
îngerilor, în chip orânduit, in treapta puterii 
lor stâpânitoare.

Având aceste însuşiri asemănătoare celor 
dumnezeieşti ,  ordinul cel de la mijloc al 
minţilor cereşti este şi el curăţit*, luminat şi 
desăvârşit în modul in care s-a spus de lumi
nile dumnezeieşti începătoare, dându-i-se al 
doilea grad după treapta ierarhică cea dintâi 
şi descoperindu-se ca gradul al doilea, prin 
mijlocirea* celui dintâi.
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§2

în faptul că spusa unui* înger vine la 
auzu l  a l tu ia ,  v o m  v e d e a  un s im b o l  al 
desăvârşirii ce se transmite mai departe, mai 
întunecoasă*. C ă c i .  d u p ă  c u m  spun  cei 
pricepuţi* în cele sfinte, prin trecerea la 
gradul al doilea, desăvârşirile dumnezeieşti 
se fac mai întunecoase, fiind un lucru mai 
puţin desăvârşit decât împărtăşirea nemijlo
cită de vederile dumnezeieşti. Aceasta so
cotesc că se poate spune şi de împărtăşirea 
mijlocită a acelor trepte îngereşti ce se înalţă 
prin ele spre împărtăşirea în mod nemijlocit 
de  Dumnezeu: ea este mai luminoasă decât 
aceea a celor ce se împărtăşesc în chip mijlo
cit. Din această pricină se şi numesc de către 
tradiţia preoţească* primele minţi -  Puteri ce 
desăvârşesc, luminează şi curăţă pe cei mai 
de jos, pentru că aceştia sunt înălţaţi de către 
acelea spre izvorul cel mai presus de fiinţă al 
tuturor celor ce sunt şi se împărtăşesc, pe cât 
le este îngăduit ,  de curăţir i , i luminări  şi 
desăvârşiri prin mijlociri. Este o rânduială 
stabilită în general de către izvorul dumneze
iesc a toată ierarhia ca cei ce aparţin celui de 
al doilea grad să se împărtăşească de ilu
minările* dumnezeieşti prin mijlocirea celor 
ce aparţin primului grad. Iar acest lucru îl vei 
afla exprimai de scriitorii Scripturii în multe 
locuri. Astfel, după ce iubirea dumnezeiască 
şi părintească de oameni a pedepsii pe Israil 
în scopul întoarcerii şi sfintei lui mântuiri şi 
l-a predai* neamurilor răzbunătoare şi crude* 
peniru a-1 îndrepta, l-a scos din nou din robie 
şi. prin conducerea de multe feluri* de către 
cei însufleţiţi de binele lui, l-a adus încă o dată 
cu blândeţe* la starea fericită de mai înainte. 
In legătură cu aceasta, unul dintre prooroci, 
Zaharia, vede un înger (cf. Zah. 1,8) care este, 
după socotinţa mea, dintre primii ce stau în 
junii lui Dumnezeu (căci, precum am spus, 
numele de îngereşte comun* tuturor), care află, 
cum s-a spus, în mod nemijlocit de la Dum
nezeu cuvintele mângâi eroare (Zah. 1,13) în 
legătură cu acest fapt.

Apoi vede pe un altul dintre îngerii mai de 
jos* alergând în întâmpinarea* celui dintâi, 
spre primirea luminii şi împărtăşirea de ea. 
Acesta, introdus fiind de către cel dintâi in

treapta lui ierarhică potrivii sfatului dum 
nezeiesc*, vede cum i se dă însărcinarea să 
comunice proorocului în mod tainic vestea că 
Ierusalim ul va f i  locuit de o m are m ulţim e de 
oam eni (Zah. 2,8), bucurându-se de un mare 
belşug. Iar un altul dintre prooroci, Iezechiel. 
spune că această hotărâre a fost luată, în chip 
sfânt, de către D um neze irea  însăşi,  care 
tronează mai presus de Heruvimi (cf. Iez. 
10,18) şi este mai slăvită decât ei. Iar când 
iubirea de oameni, cea părintească, a condus 
pe Israil. cum s-a spus. prin pedeapsă spre 
bine. a hotărât să despartă* pe cei nevinovaţi 
de cei vinovaţi. Lucrul acesta l-a aflat mai 
întâi, după Heruvimi, acela ale cărui coapse 
sunt încinse cu cingătoare de safir şi care 
poartă o haină ce ajunge până la călcâie*, ca 
semn al demnităţii sale ierarhice18 (cf. Iez.
9,3).

Pe ceilalţi îngeri ce aveau securi, a porun
cit orânduirea dumnezeiască cea de la obârşie 
să-i înveţe primul înger despre aceaslâ deose
bire ce vine de la Dumnezeu. Şi acestuia îi 
porunceşte să treacă prin mijlocul Ierusa
limului şi să pună un semn pe frunţile* celor 
nevinovaţi; iar altora le-a spus: D uceţi-vă pe  
urma lui în cetate şi nu cruţaţi nim ic ce vedeţi 
cu ochii voştri... dar nu vâ a tingeţi de nimeni 
din cei cu sem nul (Iez. 9,5-6).

Dar ce ar pu tea  spune c ineva despre 
îngerul care i-a spus lui Daniel: A ieşit cuvânt 
(Dan. 9,23); sau despre acel prim înger, care 
a luat fo c u l din m ijlocul H eruvim ilor  (Iez.
10,2,6)? Sau ce dovadă mai puternică se poate 
avea despre buna orânduire* a îngerilor,  
decât aceea că Heruvimii pun focul în mâna 
acelu ia  care este îm brăca t  în haina albă 
(cf. Iez. 10,7)? Sau cuvântul despre îngerul 
care a chemat pe preadumnezeiescul GavriiI* 
şi i-a spus: Fâ p e  acela să înţeleagă vederea  
(Dan. 8,16)? Sau loatecâte  s-au spus de către 
sfinţii prooroci despre buna orânduire de chip 
dumnezeiesc a treptelor ierarhiei cereşti?

Dacă buna orânduire a ierarhiei noaslre se 
a s e a m ă n ă ,  pe cât se p oa te ,  cu  ie ra rh ia  
cerească, atunci ea are, ca în nişte chipuri, 
f rumuseţea îngerească, fiind modelată  de 
călre aceea şi fiind înălţată prin aceea spre 
obârşia mai presus de fiinţă a toată ierarhia*.
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Capitolul IX

A A
Despre începătorii. Arhangheli şi Îngeri 

sau despre cea din urmă treaptă a ierarhiilor cereşti

§1

Ne-a mai rămas să ne împodobim, în 
încheiere, sfinţita privire a ierarhiei îngereşti, cu 
îndreptarea ei spre începătorii le. Arhanghelii şi 
îngerii asemănători cu Dumnezeu. Şi socotesc 
căe de trebuinţă să dau întâi explicările sfintelor 
lor numiri, după cât îmi esie mie cu putinţă. Cea 
a începătorii lor cereşti exprimă însuşirea lor 
începătoare şi conducătoare spre cele dum
nezeieşti, potrivit treptei lor sfinte, însuşire 
arătată în mod cuvenit  ci, în puterile lor 
începătoare,  îndreptate  în întregime spre 
începutul mai presus de început, dar şi con
ducând în chip începător pe altele. Ele sunt 
întipărite, pe cât e cu putinţă, de chipul Acelui 
început făcător de început, arătându-1 ca 
începutul mai presus de fiinţă al treptelor*. în 
frumoasa ordine a puterilor începătoare.

§2

Iar ceata sfinţilor Arhangheli* s tă  pe 
aceeaşi treaptă cu cea a începătoriilor cereşti. 
Iar treapta lor ierarhică şi ordinea lor şi a 
îngerilor este, cum am spus, una. Dar fiindcă 
nu este ierarhie* care să nu aibă Puteri prime, 
m i j l o c i i  şi u l t i m e ,  s f â n t a  t r e a p t ă  a 
Arhanghelilor, prin locul ei ierarhic mijlociu, 
ţine în legătură cele de la margini. Căci com u
nică atât cu preasfintele* începătorii, cât şi cu 
sfinţii îngeri. Cu cele dintâi pentru că e în
toarsă spre începutul cel mai presus de fiinţă, 
având un început şi se întipăreşte, pe cât este 
cu  putinţă, de El şi uneşte cu El şi pe sfinţii 
îngeri prin puterile ei conducătoare bine orân
duite, statornice şi nevăzute. Iar cu îngerii, 
pentru că  este şi o treaptă tă lmăcitoare,  
p r i m i n d  i l u m i n ă r i l e  d u m n e z e i e ş t i  
începătoare în mod ierarhic prin prima ceată 
şi vestindu-le Îngerilorîn chip îngeresc şi prin 
îngeri descoperindu-ni-le nouă. pe măsura 
sfinţită a fiecăruia din noi cu cei iluminaţi în 
chip dumnezeiesc. Căci Îngerii, precum am 
spus înainte, încheie toate ordinele minţilor

c e r e ş t i ,  a v â n d  c e a  d in  u rm ă*  ca l i t a te  
îngerească între fiinţele cereşti. Şi ei sunt 
numiţi de către noi îngeri în chip cu atât mai 
propriu* decât cei mai dinainte, cu câi treapta 
îor ierarhică este cea mai vădită şi mai apro
piată de lume.

Ordinul cel mai înalt*, cum s-a spus, 
fiind aproape de Cel ascuns ca pr ima treap
tă. socotim că îndeplineşte  rolul ierarhic 
faţă de cel de al doilea în mod ascuns. Iar 
cel de al doilea,  ce constă  din sfintele D o m 
nii şi Puteri şi Stăpânii ,  ce conduce ierarhia 
începătorii lor,  Arhangheli lor  şi îngerilor,  e 
mai arătat decât în tâ ia  treaptă ierarhică, dar  
mai ascuns* decât cel de după ea. Iar o r 
dinul revelator al începători i lor .  A rh a n g h e 
l i lo r  şi î n g e r i l o r  c ă l ă u z e ş t e  i e r a rh i i l e  
om eneş t i* ,  luc rând  o cea tă  prin alta,  ca să 
se în făp tu iască  în r ân d u ia lă  înă l ţa rea  şi 
în to a rc e rea  spre D u m n e z e u  şi unirea  cu  
El. dar  şi* ieşirea (p ro ces iu n ea )  pu te r i lo r  
lui D u m n ezeu  cu bună ta te  la toate treptele  
ie ra rh ice  şi c o m u n ic a re a  lor într-o f ru 
m oasă  şi p reas fân tă  rân d u ia lă .  De aceea şi 
S c r ip tu ra  a înc red in ţa t  ie ra rh ia  noas t ră  
îngeri lor ,  num ind  pe Mihail  conducător  al 
p o p o ru lu i  Iu d eu  şi pe al ţi  înge r i ,  c o n 
ducători ai altor neamuri (Dan. 10,13, 20- 
21). C ă c i, C el P rea în a lt a p u s  g ran iţe  in tre  
neam uri după num ăru l în g erilo r  lu i D um - 
n e ze u [>> (Deut. 32,8).

Iar de întreabă cineva*: şi cum a fost 
înălţat singur poporul evreu la iluminările 
începătoare ale lui Dumnezeu? Răspundem 
că nu trebuie învinuite dreptele călăuziri ale 
îngerilor* pentru rătăcirea celorlalte popoare 
spre zeii care nu sunt. ci acelea înseşi au căzut 
de la dreapta urcare spre Dumne/eu .  prin 
abaterea lor sau prin iubirea de sine*, prin 
îndrăzneala şi prin închinarea acordată pe 
măsura lor celor socoţiţi de ei zei. Aceasta 
mărturiseşte* că  a s u fe r i t -o *  şi poporu l  
evreu. Căci at lepădat, zice, cunoştinţa  lui
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Dumnezeu şi ai umblat după inima ta (cf. Os.
4;6).  ̂ ...

Căci nu avem o viaţă3·1 silită, nici nu se
întunecă, din pricina libertăţii celor provi
denţiali. luminile strălucitoare ale Provi
d e n ţ e i .  Ci n e a s e m ă n a r e a *  v e d e r i l o r *  
înţelegătoare pricinuieştc neîmpârtăşirca to
tala* de dăruirea luminii mai mult decât pline 
a bunătăţii părinteşti şi nestrăvezii din pricina 
împotrivirii sau împărtăşirile de raza cea una 
şi simplă şi pururea aceeaşi şi mai presus de 
simplitate. în moduri felurite, mici sau mari. 
întunecoase sau clare. Fiindcă nici asupra 
altor neamuri  (d in tre  care şi noi ne-am 
înălţat* la oceanul nemărginit  şi îmbelşugat 
şi la dispoziţia  tu turor*, al luminii  d u m 
n e z e i e ş t i  î n c e p ă t o a r e ,  r e v ă r s a t ă  p r in  
dăruire) n-au stăpânit zei străini. Ci unul era 
Stăpânul tuturor (cf. Deut. 6.4: 32,39; I Cor. 
8,5-6: Ef. 4,6). Şi spre El i-a înălţat pe cei ce 
l-au urmat prin îngerii care împlinesc slujirea 
ierarhică pentru fiecare neam. Şi pe Mel- 
chisedec* trebuie să-l înţelegem ca ierarh 
preaiubitor de Dumnezeu, nu al celor ce nu 
sunt. ci al lui Dumnezeu Cel Preaînalt. al 
Celui ce este cu adevărat. Căci înţelepţii în 
cele dumnezeieşti nu l-au numit pe Mel- 
chisedec numai de Dumnezeu iubitor, ci şi 
preot (cf. Fac. 14.18), ca să arate celor 
înţelegători că acela nu se îndrepta numai el 
spre Dumnezeu Cel cu adevărat existent, ci 
conducea şi înălţarea altora ca ierarh spre 
adevăratul şi singurul început dumnezeiesc.

§4

Dar vom aminti, pentru înţelegerea ierar
hiei de către tine, şi că lui Faraon* i s-a vestit 
de către îngerul ocrotitor al Egiptenilor (cf. 
Fac. 41,1-8) şi stăpânitorului Babilonienilor

(cf. Dan. 2) de către cel al lor, în vedenii (cf. 
Fac. 41,1 -24; Dan. 2,1; 4.1 -2). grija şi puterea 
stăpânitoare a Providenţei tuturor. La fel, slu
jitorii* lui Dumnezeu cel adevărat au fost 
făcuţi conducători ai acelor popoare, pentru a 
tălmăci vedeniile ce-au luat chip prin îngeri. 
T ă lm ăcirea  aceasta a fost descoperită  de 
Dumnezeu prin îngeri unor bărbaţi sfinţi, 
apropiaţi de îngeri, lui Daniel şi lui Iosif (cf. 
Dan. 2,19; Fac. 41,38). Căci una este con
ducerea şi purtarea lui de grijă pentru toate.

Şi nu trebuie socotit nicidecum că dum 
nezeirea a condus prin soartă* numai pe Iudei 
(cf. Rom. 3.29; 10,12), iar îngerii ocrotesc în 
mod separat sau împreună sau opuşi între ei 
celelalte neamuri sau o fac aceasta niscai zei. 
Iar şi cuvântul acesta trebuie luat în acest sfânt 
înţeles că nu un Dumnezeu împărţit cu alţi zei 
sau îngeri are conducerea noastră, iar pe Israil 
l-a ales să-i fie conducător  şi călăuzitor  
naţional, ci El este Dumnezeul unicei Provi- 
denţe supreme a tuturor şi conduce în chip 
mântuitor pe toţi oamenii prin călăuzirile sta
tornice ale îngerilor Săi, dar numai Israil s-a 
î n t o r s  s p r e  d ă r n i c i a  l u m i n i i  şi sp re  
cunoaşterea Domnului adevărat. De aceea 
Scriptura descoperind că El l-a ales pe Israil 
spre slujirea adevăratului Dumnezeu, spune: 
A fo s t fă c u t parte a D om nului* (Deut. 32.9). 
Dar ca să arate că şi el a fost la fel ca alte 
neamuri încredinţat unuia din sfinţii îngeri, ca 
prin el să cunoască stăpânirea cea una a tu
turor, a spus că Mihail* conduce pe Iudei (cf. 
Dan. 10,13,21). Prin aceasta ne-a învăţat că 
una este Providenţa tuturor, ca temelia mai 
presus de fiinţă a puterilor nevăzute şi văzute, 
rânduind pe toţi îngerii ocrotitori ai fiecărui 
neam să-i înalţe pe cei ce-i urmează de bună
voie*, cu toată puterea spre începutul tu-

■»flturor .

Capitolul X

Repetarea şi rezumarea hunei ordini îngereşti

§1

Am ajuns deci Ia încheierea că ceata cea 
•nai înalta a minţilor ce se afla în jurul lui 
Dumnezeu c făcută treaptă ierarhică de către

lumina desăvârşitoare începătoare* prin tin
d e rea  în ch ip  nem ijloc i t  spre Ea; şi se 
curăţeşte, se luminează şi se desăvârşeşte 
printr-o dăruire de lumină mai ascunsă*, dar 
mai arătată din dumnezeirea începătoare. Mai
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ascunsă, ca mai inteligibila şi mai simplă şi 
mai unificatoare; mai arătată, ca dală cea din
tâi, prima descoperită şi mai întreacă, ca 
revărsată spre acea treaptă şi străvezie-1.

După aceasta e făcută ca treaptă ierarhică 
pe măsura ei ceata a doua şif după a doua. a 
treia, iar după a treia, ierarhia de pe pământ, 
după aceeaşi bună rânduială a treptelor ierar
hice, care urcă în armonic în mod ierarhic spre 
începutul şi sfârşitul mai presus de început al 
întregii orânduiri.

§2

Toate cetele sunt descoperitoare* şi vesti
toare ale cetelor dinaintea lor. Cele mai înalte 
sunt descoperitoare şi vestitoare ale Iui Dum
nezeu care Ie mişcă. Celelalte, pe măsura lor, ide 
celor mişcate mai înainte de Dumnezeu. Căci 
armonia mai presus de fiinţă a tuturor a cugetat 
mai înainte buna şi sfânta ordine şi conducerea 
încredinţată fiecăreia dintre cetele raţionale şi 
înţelegătoare a$a de mult, încât fiecare dintre 
cetele ierarhice susţine alte trepte sfinţite. Şi 
astfel vedem toată ierarhia împărţită în Puterile 
cele dintâi, cele de la mijloc şi cele din urmă.

Dar şi în fiecare treaptă Dumnezeu a 
deosebit, ca să vorbim în special, între o ccată 
şi alta şi una prin alta şi între toate aceleaşi 
armonii îndumnezeite .  De aceea scriitorii 
Scripturii spun că şi înşişi preadumnezeieştii 
Serafimi* strigă unul către altul (cf. Is. 6.3), 
arătând prin aceasta, după cum socotesc, că 
primii transmit celor de ai doilea cunoştinţe 
despre Dumnezeu22.

La acestea aş putea adăuga, nu fără drep
tate*. şi faptul că fiecare minte cerească şi 
om enească  are şi în sine treptele şi puterile 
p r im e  şi m i j lo c i i*  şi u l t i m e ,  pr imele  
arătându-se faţă de celelalte ca înălţ imi p ro
prii, pe măsura fiecăreia. în i luminările lor 
ie rarhice23. Prin această ordine fiecare se face 
părtaş, după cât îi este îngăduit şi cu putinţă, 
de curăţia mai presus de curăţie, de lumina 
mai presus de plinătate şi de desăvârşirea mai 
presus de desăvârşire. Căci nimic nu este 
desăvârşit prin sine sau lipsit în general de 
nevoia desăvârşirii, decât cel cu adevărat prin 
Sine desăvârşit şi mai presus de desăvârşire24.

Capitolul XI

Pentru ce toate fiinţele îngereşti se numesc in comun Puteri cereşti

§1

După ce au fost definite acestea, se cere 
să în ţe legem  pentru  care pr icină ne-am 
obişnuit să numim toate fiinţele îngereşti 
Puteri cereşti (cf. Ps. 23.10; 79,5, 102,21; 
148,2)? Căci nu se poate spune, fiindcă se 
zice îngeri* că toate ordinele au calitatea ul
timului ordin şi, prin aceasta, calitatea de 
sfinte Puteri. Dar se poate spune că fiinţele 
mai înalte se împărtăşesc în întregime de lu
m i n a  c e a  s f â n t ă ,  i a r  c e l e  d in  u rm ă*  
nicidecum, asemenea acelora. De aceea toate 
m in ţ i le  d u m n e z e ie ş t i  se n u m e sc  Puteri 
cereşti, dar nicidecum Serafimi şi Tronuri şi 
Domnii. Căci cele din urmă nu se împărtăşesc 
de însuşirile întregi ale celor mai presus de 
e le .  D a r  î n g e r i i  şi î n a in te  de î n g e r i ,  
Arhanghelii şi Incepătoriilc şi Stăpâniile fiind

aşezaţi de Scriptură după puteri, sunt numiţi 
de noi deseori împreună cu celelalte Sfinte 
fiinţe. Puteri cereşti.

§2

Dar spunem* că folosindu-ne în comun 
pentru toate de numirea de Puteri cereşti, nu 
pricinuim vreo amestecare a însuşirilor tu
turor ordinelor. Ci fiindcă prin raţiunea mai 
presus de lume. toate minţile dumnezeieşti se 
împart în irei: in fiinţă, putere* şi lucrare, 
când le numim pe toate, fără deosebire, sau 
pe unele dintre ele. Fiinţe sau Puteri cereşti*, 
trebuie să socotim că le numim pe acelea 
despre care e vorba. în întregime, după fiinţa 
sau puterea fiecăreia din ele2\  Căci nu tre
buie să socotim că atribuind această însuşire
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a sfintelor Puteri mai înalte, deosebite de 
celelalte, şi fiinţelor mai de jos*, o facem 
aceasta spre răsturnarea ordinii neamestecate 
a treptelor îngereşti. Căci potrivit cu ceea ce 
ani spus de multe ori cu dreptate, ordinele mai 
înalte au în ch ip  prisositor* şi sfinţitele

însuşiri ale celor mai de jos. iar ultimele nu 
au întregimile mai înalte ale celor de mai 
sus26, mijlocindu-li-se numai în parte, pe 
măsura lor, primele iluminări arătate prin cele 
mai înalte, pe măsura acelora.

Capitolul XII

Pentru ce ierarhii dintre oameni se numesc îngeri

§1

Dar întreabă* şi aceasta cei ce iubesc să 
cunoască raţiunile celor duhovniceşti: dacă 
cele din urmă nu se împărtăşesc de întregimea 
celor mai înalte, pentru care pricină ierarhul 
dinlre oameni e numit de Scripturi îngerul 
Domnului A to tţiitorul (Mal. 2.7; 3.1)7

Cuvântul acesta nu e contrar, cum so
cotesc. celor spuse înainte. De fapt spunem că 
treptele cele din urmă sunt lipsite de puterea 
întreagă* şi mai înaltă a treptelor superioare. 
Fiindcă se împărtăşesc numai de o parte a ei, 
pe măsura lor şi după puterea proprie; dar 
potrivit comuniunii celei una şi armonioase 
ce le leagă pe toate. Astfel treapta sfinţilor 
Heruvimi se împărtăşeşte de înţelepciunea şi 
cunoştinţa cea mai înaltă, iar cetele fiinţelor 
de sub ei* se împărtăşesc  şi ele de în ţe lep
ciune şi cunoştinţă, dar de o parte a lor în 
raport cu aceia şi de una mai prejos de a 
acelora. Dar împărtăşirea de înţelepciune şi 
cunoş t in ţă  este c o m u n ă  tu turor  fiinţelor 
înţelegătoare, asemănătoare cu Dumnezeu. 
Insă a fi apropiate şi întâi le sau cele de al 
doilea şi mai jos nu e comun tuturor, ci pre
cum hotărât s-a rânduit* fiecăruia, pe măsura 
proprie. Aceasta o poate spune cineva fără să

greşească şi despre toate minţile îngereşti. 
Căci precum cele dintâi au cu  prisosinţă 
însuşirile sfinte ale celor mai de jos, aşa cele 
din urmă au pe cele ale celor de mai înainte, 
dar nu la fel, ci in mod mai redus. Deci nu e, 
precum socotesc, nepotrivit dacă învăţătura 
Scripturii numeşte înger pe ierarhul omenesc 
ce se împărtăşeşte după puterea proprie de 
slujirea vestitoare a îngerilor şi tinde, pe cât e 
îngăduit oamenilor,  spre asemănarea cu ei în 
descoperirea lui Dumnezeu.

§3

Dar vei afla* că învăţătura (Scriptura) 
despre Dumnezeu numeşte şi dumnezei atât 
fiinţele cereşti şi mai presus de noi, cât şi pe 
sfinţii bărbaţi atotiubitori de Dumnezeu din
tre noi (cf. Fac. 32,28,30; leş. 4,16; 7,1; Ps. 
81.6; 95,4; Ioan 10.34). Căci deşi ascunzimea 
dumnezeiri i începătoare e ridicată* şi aşezată 
mai presus de toate şi nimic din cele ce sunt 
nu poate fi numit în mod propriu şi în în
tregime dumnezeiesc, acelea dintre fiinţele 
înţelegătoare şi raţionale care sunt întoarse cu 
toată puterea în întregime spre unirea cu ea şi 
tind spre iluminările ei dumnezeieşti, pe cât 
se poale, fără sfârşit, prin imitarea după 
putere a lui Dumnezeu sunt. dacă e îngăduit 
să spunem aceasta, învrednicite şi ele de 
acelaşi nume cu Dumnezeu27.
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Capitolul XIII

Pentru ce se spune că proorocul Isaia a fost curăţit de Serafimi

§1

Dar să cercetăm, după putere, şi pentru ce 
se spune că un Serafim* a fost trimis către 
unul din prooroci (îs. 6,6-7)? Căci s-ar putea 
mira cineva* că nu unul din îngeni mai de jos, 
ci însuşi unul dintre cei ce se numără printre 
f i inţele cele mai de seamă curăţenie pe 
prooroc.

§2

Dar spun unii că după descrierea făcută 
mai înainte com uniunii  tuturor minţilor.  
Scriptura nu numeşte pe una dintre minţile 
cele mai dintâi din jurul lui Dumnezeu, care 
să fi venit spre curăţirea proorocului,  ci 
numeşte Serafim pe unul din îngerii ce stau 
lângă noi şi e făcut sfinţit săvârşitor  al 
curăţirii proorocului. Aceasta pentru des
fiinţarea prin foc a păcatelor pomenile* şi 
pentru aprinderea celui curăţit spre ascultarea 
lui Dumnezeu. Şi zic că Scriptura a vorbii 
simplu despre unul din Serafimi, nu dintre cei 
aşezaţi în jurul lui Dumnezeu, ci dintre Pute
rile curâţitoare ce se află lângă noi.

§3

Altul mi-a prezentai o altă dezlegare nu 
foarte* potrivită a întrebării de faţă. Căci a 
spus că acel mare înger, care a plăsmuit* 
vedenia, a pus sfânta lui lucrare curâţitoare pe 
seama lui Dumnezeu* şi a primei trepte ie
rarhice slujitoare, pentru a introduce pe 
prooroc in cele dumnezeieşti. Şi oare nu este 
adevărat acest cuvânt? Căci. zice cel ce a spus 
aceasta, puterea dumnezeiască începătoare 
pătrunde în toate şi străbate prin toate* in mod 
nereţinut şi este iarăşi ncarălală, nu numai ca 
una ce e ridicată peste toate în chip mai presus 
de fiinţă, ci şi ca una ce trece in mod ascuns 
prin toate lucrările ei providenţiale, dar se şi 
arată tuturor fiinţelor înţelegătoare (îngereşti) 
pe măsura lor* şi comunică dărnicia ei de 
lumină fiinţelor celor mai înalte; şi prin ele se

transmite în chip bine rânduit celor mai de 
jos, potrivit puterii de Dumnezeu văzătoare, 
corespunzătoare fiecărei* cele. Sau, ca să 
spun mai clar şi sâ mă folosesc de pilde fa
miliare (chiar dacă sunt departe de Dumnezeu 
cel mai presus de toate, dar pentru noi sunt 
m a i  l ă m u r i t o a r e ) ,  r a z a  s o a r e l u i *  
t ransm iţându-se ,  pă t runde  s trăbătând cu 
uşurinţă în prima materie, cea mai străvezie 
din toate şi prin ea face să strălucească mai 
vădit scânteierile ei: dar  înaintând în materiile 
mai în g ro şa te  îşi face mai în tu n e co a să  
arătarea străbătătoare, pentru că materiile lu
minate nu au însuşirile în stare sâ răspân
dească mai deplin lumina dăruită. Iar din 
pricina aceasta raza ajunge cu desăvârşire 
neslrăbâtâtoare. La fel căldura focului* se 
transmite mai mult la cele mai primitoare şi 
în slare sâ se facă asemenea ei şi sâ se ridice 
la înălţimea ei; dar în fiinţele contrare* prin 
felul lor. nu arată nici o urmă sau una slăbită 
a lucrării încălzitoare. Iar ceea ce-i mai mult 
decât aceasta, e că atunci când vine în atingere 
cu cele înrudite cu ea prin însuşirile lor. întâi, 
de se întâmplă sâ înfierbânte pe cele în stare 
sâ se aprindă, prin ele încălzeşte, pe măsura 
lor, şi pe cele ce nu se aprind uşor. de pildă 
apa sau altceva.

Potrivit aceleiaşi raţiuni a bunei rânduieli 
naturale*, cauza întregii orânduiri ierarhice* 
văzute şi nevăzute arată strălucirea dărniciei 
sale de lum ină  în revărsăr i  îm belşugate  
fiinţelor celor mai înalte şi prin aceasta se 
împărtăşesc de raza dumnezeiască şi cele de 
după ele. Căci acelea, cunoscând primele pe 
Dumnezeu şi îmbrăcându-se mai presus de 
toate in puterea dumnezeiască,  s-au învred
nicit sâ pună cele dintâi în lucrare, pe cât e cu 
putinţă, puterea şi lucrarea prin care imită pe 
Dumnezeu. Iar prin aceasta fac, din bunătate, 
ca şi fiinţele de după ele, sâ se întindă cu toată 
puterea spre înălţimea lor. transmiţându-le cu 
îm belşug are din strălucirea venită la ele. Iar 
acelea fac la fel pentru cele mai jos de ele. Şi 
aşa fiecare fiinţă primă transmite celei de 
după ea din darul primit şi lumina dumneze
iască trece prin providenţă la toate, pe măsura 
lor. Dumnezeu este deci tuturor* celor lumi
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nate prin fire, începu tu l  luminăr i i  şi cu 
adevărat şi propriu fiinţa luminii şi cauzatorul 
existenţei însăşi şi al vederii. Iar prin voie şi 
prin imitare,  f i in ţa  p r im ă  (din treapta su 
perioară).  veni tă  în parte  la toate şi la 
f i e c a re  de  d u p ă  ea ,  t r a n s m i t e  pr in  ea  
a c e lo r a  lumini d um neze ieş t i .  F iin ţe le  tu 
turor celorlalţ i  în g e r i  soco tesc*  cea ta  cea 
mai de deasup ra  a m in ţ i lo r  cereşti ,  în mod 
cuvenit ,  după  D u m n e z eu ,  început  a toată 
c u n o ş t i n ţ a  şi i m i t a r e a  lui D u m n e z e u ,  
deoarece prin acelea  se t ransm ite  la toate 
şi la noi înşine i lum inarea  începătoare  a 
lui D um nezeu .  De aceea  socotesc venind 
de la D um nezeu  cauza to ru l  toată  lucrarea 
sfântă prin care se im ită  D um nezeu ,  iar 
minţile p r im e şi asem ănă toa re  lui D u m 
nezeu le socotesc  ca  pr im e lucrătoare şi 
învăţătoare ale ce lo r  dum nezeieş t i .

Deci întâiul ordin al sfinţilor îngeri are 
mai mult decât toate însuşirea arzătoare* şi 
revărsarea transmiţătoare a înţelepciunii iz
vorului dumnezeiesc şi cunoaşterea celei mai 
înalte ştiinţe a iluminărilor dumnezeieşti şi 
însuşirea de Tron* primitor al lui Dumnezeu 
spre odihmrea lui. Iar ordinele fiinţelor de 
mai jos*  se îm p ă r tă şe sc  de că ldura ,  de 
înţelepciunea, de cunoştinţa şi de puterea 
primirii lui Dumnezeu, dar într-un mod mai 
scăzut. Ele privesc spre cele dintâi şi prin ele 
ca pnn cele învrednicite de prima lucrare a 
imitării lui Dumnezeu sunt înălţate, pe cât se 
poate, spre asemănarea cu Dumnezeu. Deci 
sfintele calităţi amintite* de ca re  se îm 
părtăşesc prin primele fiinţe cele de după ele, 
trebuie atribuite acelora ca treptelor ierarhice 
de după Dumnezeu28.

§4

Deci zicea* cel ce le-a spus acestea că 
vedenia aceea a fost primită de prooroc 
printr-unul din sfinţii şi fericiţii îngeri care 
ne  o c r o t e s c .  P r i n  c ă l ă u z i r e a  lu i  i l u 
minatoare proorocul s-a înălţat la vederea 
aceea înţe legătoare, prin care privea fiinţele 
cele mai înalte (ca să grăim  în simboale*), 
aşezate sub D um nezeu  şi după Dumnezeu 
Şi împrejurul Iui D um nezeu* ,  spre culmea 
mai presus de început ridicată în chip mai 
presus de grai deasupra  tuturor, deci şi a

acelora şi supraaşezatâ  în mij locul Puterilor 
celor mai presus de toa te24.

Şi prin cele privite, proorocul învăţa* că 
dumnezeirea este aşezată fără asemănare, 
prin depăşirea ei mai presus de fiinţă, mai 
presus de toată Puterea văzută şi nevăzută şi 
că este ridicată peste toate, ncfiind în general 
asemănătoare nici cu primele fiinţe ale celor 
ce sunt, ba, pe lângă aceasta, fiind şi începutul 
şi cauza de fiinţă făcătoare a tuturor şi înte
meierea neschimbătoare a statorniciei nedes
făcute a celor ce sunt. prin care au existenţa 
şi buna existenţă (cf. Fac. 1.25) şi Puterile 
cele mai înalte ca toate30.

Apoi (proorocul)  a fost învăţat lainic 
despre puterile asemănătoare lui Dumnezeu 
ale preasfinţilor Serafimi* înşişi, aflând că 
sfinţita lor numire* înseamnă starea lor înfo
cată, despre care vom vorbi şi noi puţin mai 
târziu, pe cât ne este îngăduit să grăim despre 
înălţările spre chipul dumnezeiesc al Puteni 
în fo c a te .  A po i  s fân tu l  p ro o ro c  a văzut 
înălţarea neîmpiedicată şi mai presus de toate 
spre Dumnezeu a sfintelor forme ale aripilor* 
ca  p r im ele* ,  m i j lo c i i l e  şi u l t im e le  sau 
înşesite* în înţelegere şi nesfârşitul lor număr 
de picioare şi multele feţe; şi faptul că prin 
aripile de jos era împiedicată privirea spre 
cele de sub picioare şi prin cele de sus spre 
cele de deasupra feţelor (cf. Is. 6,2), iar prin 
cele din mijloc vedea mişcarea lor neîncetată 
carc le înalţă spre cunoştinţa spirituală a celor 
văzute*. Astfel se descoperea proorocului 
puterea larg mişcătoare şi mult văzătoare a 
minţilor celor mai înalte şi a sfintei şi mai 
presus de lume evlavioasei dorinţe pe care o 
au ele spre cercetarea vie. cutezătoare şi inter
minabilă a celor mai înalte* şi mai adânci: i 
se descoperea mişcarea lucrărilor lor imita
to a re  a lui D u m n e z e u ,  m i ş c a r e  ce se 
săvârşeşte în armonie simetrică între toate. 
Dar (proorocului) i se descoperea tainic şi 
acea cântare insuflată de Dumnezeu şi mult 
slăvitoare*. prin care îngerul care a dat chip 
vederii i-a comunicat, pe cât se putea, sfânta 
lui cunoştinţă. Dar (îngerul) l-a învăţat (pe 
prooroc)  şi aceasta: curăţia  este* şi îm 
părtăşire de strălucirea curăţiei dumnezeieşti 
celor întrucâtva curaţi, pe cât le este cu pu
tinţă. Această* curăţie ce se lucrează spre 
desăvârşire, din pricini prea înalte*, de însuşi 
izvorul dumnezeiesc sau de ascunzimea mai 
presus de fiinţă, în toate minţile sfinte, le este
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mai descoperii^ şi li se comunică mai mult 
Puterilor din jurul lui*, ca să Ii se arate*, ca 
c e l o r  m a i  în a l t e .  D a r  p e n t r u  P u te r i l e  
înţelegătoare de gradul al doilea* sau pentru 
noi cei din urma. pe cât e mai depărtat fiecare 
de el, în ce priveşte asemănarea cu D um 
nezeu. pe atât îşi restrânge iluminarea lui 
prezentă în unitatea necunoscuta a ascunzimii 
proprii. El luminează fiecăreia din cele de 
gradul al doilea prin cele dintâi şi, de trebuie 
să o spunem mai pe scurt, e adus din ascunsul 
lui spre Puterile din rândul al doilea, prin cele 
prime31.

Aceasta a învăţat-o proorocul (teologul) 
de la îngerul care l-a introdus în lumină: 
curăţia şi toate lucrările au începui în D um 
nezeu, care strălucesc din Dumnezeu prin 
primele fiinţe, se transmit tuturor celorlalte pe 
măsura împărtăşirii fiecăreia de sfintele lu
crări dumnezeieşti. De aceea a şi atribuit lu
crarea curăţ i toare în chip arzător*, d u p ă  
Dumnezeu, Serafimilor. Deci nu e loc ne
potrivit a spune că pe prooroc (pe teolog) l-a 
curăţil Seraf imul.  Căci  precum curâţeşte 
Dumnezeu pe toţi, prin faptul că e pricina a 
toată curăţia, ba mai mult, ca să mă folosesc 
de o pildă apropiată, precum se spune de 
ierarhul dintre noi care curâţeşte sau lu
minează prin slujitorii lui liturgici (diaconii) 
sau prin preoţi*, că el însuşi curăţeşte şi lu
minează, lucrările sfinte ale treptelor sfinţite 
(hirotonite) de el atribuindu-se Iui, aşa şi 
îngerul care săvârşeşte curăţirea proorocului

pune ştiinţa şi puterea curăţitoare â  lui pe 
seama lui Dumnezeu ca Cel ce e cauza ei. iar 
pe seama Serafimului, ca ierarh întâi lucrător. 
Aceasta îndreptăţeşte pe cel din ierarhia noas
tră să spună că învaţă pe cel curăţit de el. cu  
evlavie îngerească. Pentru că începutul ridi
cat peste toate şi fiinţa şi Creatorul şi Cauza
torul curăţirii tale săvârşite de mine este Cel 
ce a adus la existenţă şi primele fiinţe şi le 
susţine prin aşezarea lor in jurul lui şi le 
p ă s t re a z ă  n e s c h im b a te *  şi n e c ă z u t e ,  
mişcându-le spre primele împărtăşiri de lu
crările lui proniatoare32: acesta este -  a spus 
cel ce m-a învăţat pe mine acestea* -  înţele
sul trimiterii Serafimului (cf. Is. 6.6). Ordinul 
celor dintâi fiinţe este ierarhul* şi călăuzi
torul, prin care am fost învăţat tainic să 
curăţesc în chip dumnezeiesc*. De aceea el 
este cel care curâţeşte prin mine. Prin el a adus 
şi la noi. Cauzatorul şi Creatorul a  toată 
curăţia lucrările sale providenţiate din ascun
sul său. Acestea m-a învăţat acela pe mine, iar 
eu ţi le transmit ţie. Dar aparţine priceperii 
tale înţelegătoare şi însoţite de o dreaptă jude
cată sau să te eliberezi de îndoiala cu privire 
la una din cele spuse şi să aprobi pe una în loc 
de alta. socotind-o ca adevărată, sau să afli 
prin line însuţi* ceva care c mai aproape de 
adevăr sau să înveţi de la altul, căruia îi dă 
Dumnezeu cuvânt (cf. Ps. 67,12) şi îngerii i-1 
mijlocesc* şi să ne descoperi şi nouă celor 
care iubim pe îngeri pe cât ne e cu putinţă o 
vedere mai luminoasă şi mai iubită.

Capitolul XIV

a
Ce înseamnă numărul îngerilor ce ni s-a predat

Dar şi acest lucm e vrednic de o cunoştinţă 
spirituală, precum socotesc, că predania Scrip
turii despre îngeri spune că ei simt mii* de mii şi 
zeci de m ii de zeci de mii (Dan. 7,10: Apoc. 5,11), 
repetând circular şi înmulţind cu ele însele nu
merele cele mai mari ale noastre şi arătând prin 
ele în mod clar că cetele fiinţelor cereşti sunt 
pentru noi nenumărate. Căci sunt multe fericitele 
oşti ale minţilor celor mai presus de lume, în-

trecând slaba şi redusa* simetrie a numerelor 
noastre materiale. Fiindcă numânil lor nu poale 
fi definit prin primire de cunoştinţă* decât numai 
de înţelegerea şi ştiinţa lor mai presus de lume şi 
cerească, dâniitâ lor cu îmbelşugare de izvorul 
dumnezeiesc şi infinit cunoscător, de înţelepciu
ne făcător, care e începutul mai presus de fiinţă al 
celor ce sunt şi cauza de fiinţă făcătoare şi puterea 
susţinătoare şi atotcuprinzătoare33.
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Capitolul XV

Ce sunt chipurile plăsmuire ale P uleri lor îngereşti; ce este chipul focului, 
ce este duhul omenesc, ce sunt ochii, narile, urechile; ce sunt gurile, ce 
este pipăitul, ce sunt genele. ce sprâncenele; ce este vigoarea, ce sunt 
dinţii, ce umerii, ce sunt coatele şi mâinile, ce este inima, ce pieptul, ce 
spatele; ce sunt picioarele, aripile, ce e înfăţişarea goală, ce îm
brăcămintea, ce veşmântul strălucitor. ce e veşmântul preoţesc, ce sunt 
cingătoarele, ce toiegele. ce lăncile. ce securile, ce frânghiile, formele 
geometrice; ce sunt vânturile, ce norii, ce e arama, ce este electronul, 
ce sunt corurile. ce aplauzele, ce culorile feluritelor pietre; ce e chipul 
de leu. chipul de bou. chipul de vultur, ce sunt caii, ce sunt feluritele 
culori ale cailor; ce sunt râurile, ce sunt carele, rotile, ce e zisa bucurie 
a îngerilor

§1

Dar să odihnim, precum se cuvine, ochiul 
nostru spiritual de încordarea asemenea celei 
îngereşti* spre vederile înalte, coborând la 
lărgimea împărţită şi multilaterală a varietăţii 
multiple a formelor luate de îngeri. Iar de la 
ele să ne întoarcem ca de Ia nişte chipuri, pe 
calc explicativă, iarăşi la simplitatea fiinţelor 
cereşti. Dar să cunoşti de mai înainte cum 
curăţirile* sfinţitelor chipuri ne descoperă 
uneori că aceste ordine ale fiinţelor cereşti - 
deşi unele sunt superioare ierarhic şi în 
acelaşi timp inferioare şi cele din urmă supe
rioare ierarhie, iar cele dintâi inferioare - fie 
că sunt cele dintâi, fie cele din mijloc sau 
ultime au, precum s-a spus, aceleaşi puteri. Şi 
nu e nimic nepotrivit  în acelaşi  mod al 
înfăţişării lor. Căci numai dacă* am spune că 
unele sunt inferioare ierarhic* celor de mai 
sus, apoi acestea cele de mai sus fiind supe
rioare celor din urmă, ar fi la rândul lor in- 
lerioare ierarhic acestora, lucrul ar fi cu 
adevărat nepotrivit  şi foarte încurcat. Dar 
dacă spunem că aceleaşi sunt superioare ie
rarhic şi supuse ierarhic, dar nu aceloraşi, ci 
iiecare e supusă ierarhic celor de mai sus. dar 
e superioară ierarhic celor din urmă, nu va 
găsi cineva in aceasta ceva nepotrivit* de
claraţiei Scripturii că unele chipuri plăsmuite 
in ea pot reprezenta uneori pe cele deosebite 
Şt că acestea se atribuie în sens propriu şi cu 
adevărat şi celor dintâi Puten şi celor de la 
mijloc şi celor din urmă. De fapt se potriveşte

în chip ncmineinos tuturor fiinţelor cereşti să 
tindă în sus* şi să se întoarcă în chip neclintit 
spre ele însele, păzind cele ce le sunt proprii, 
şi prin comuniunea cu cele de după ele să le 
fie un mijloc de împărtăşire a lor de puterea 
providenţiatoare, chiar dacă aceste calităţi 
sunt proprii unora în grad mai înalt şi în 
întregime, iar altora în parte şi în grad infe
rior

§2

Dar să reluăm cuvântul şi să cercetăm*, 
printr-o primă lămurire a chipurilor, pentru 
care motiv teologia (Scriptura) cinsteşte mai 
mult decât toate chipul focului. O  vei alia pe 
aceasta plăsmuind nu numai roţi de foc (cf. 
Iez. 1,15; 10.2: 6,9; Dan. 7.9), dar  şi animale 
arzătoare (cf. Iez. 1.14; leş. 3.2; Ps. 103.5) şi 
bărbaţi fulgerători (cf. Dan. 7. 9-10; Apoc. 
4,5; Ps. 17,10: Mat. 28,3) şi văzând în jurul 
fiinţelor cereşti grămezi de cărbuni aprinşi 
(cf. Iez. 1,13; 10,2) şi râuri ce clocotesc cu 
zgomot. Dar şi de Tronuri (Scaune) spune că 
sunt de foc (cf. Dan. 7.9; Apoc. 4.4-5): şi pe 
înşişi Serafimii cei mai înalţi îi înfăţişează 
prin nume ca fiind arzători* .şi le atribuie 
însuşirea si lucrarea focului. Şi în general 
preţuieşte în toţi. cu dreaptă judecată, chipul 
p l ă s m u i t  al f o c u lu i .  D ec i  s o c o te s c  că 
înfăţişarea minţilor cereşti ca înfocate e cea 
mai asemănătoare cu Dumnezeu. Sfinţii* 
teologi (prooroci) descriu de multe ori fiinţa 
mai presus de fiinţă şi fără formă prin focul

35



Despre Ierarhia Cerească

care redă multe din însuşirile dumnezeirii 
începătoare (cf. leş. 3.2-6: 14.24; 19,18; Is. 
4.5: 29.6: 30,30: Dcul. 4.24: Ps. 88.45: Iez. 
1.4; NI Reg. 19.12), dacă putem spune aşa, in 
formă văzută. Căci focul sensibil* este. aşa 
zicând, in toate şi pătrunde prin toate în chip 
neamestecul şi e mai presus de toate. Şi fiind 
întreg luminos şi în acelaşi timp ascuns, este 
necunoscut prin el însuşi, când nu există o 
materie în care să-şi arate lucrarea proprie. 
Căci fiind nestăpânit şi nevăzut, le stăpâneşte 
pe toate şi atrage la lucrarea sa pe toate cele 
în care se iveşte. E neschimbat, se transmite 
pe sine tuturor celor ce se apropie într-un fel 
oarecare, înviorează prin căldura de viaţă 
făcătoare, luminează prin flăcările neaco- 
pcrite. E de nereţinut, neamestccat,  des 
făcător*, e neschimbat, urcă în sus, e ascuţit 
în urcuş, e înalt, nu primeşte nici o cădere în 
jos*, e p u r u r e a  în m iş c a r e .  în  aceeaş i  
mişcare* atrăgător al altora, cuprinzător, dar 
necuprins, nu are nevoie* de altceva, se 
măreşte pe sine pe neobservate. îşi arată 
m ărim ea  în materi i le  primite, e lucrător 
puternic, tuturor prezent în chip nevăzut. De 
e nesocotit, parc să nu existe, dar prin atingere 
se arată deodată potrivit cu ceea ce atinge şi 
cu sine, ca printr-o căutare; şi iarăşi luceşte 
fără  î n t r e r u p e r e ,  n e m i c ş o r a t .  în to a te  
răspândirile lui îmbelşugate. Şi alte multe 
însuşiri ale dumnezeirii ar putea alia cineva 
în însuşiri le  focului ca în nişte chipuri.  
Aceasta  şti ind-o, înţelepţii în cele d u m 
nezeieşti  au p lăsm uit  pe seama fiinţelor 
cereşti chipuri de foc, descoperind asemă
narea lor cu Dumnezeu şi. pe cât se poate, 
imitarea lui Dumnezeu de către ele.

§3

Dar se prezintă pe ele şi in chipul omului* 
(cf. Iez. 1.10: Apoc. 4.7) pentru faptul că au 
însuşirea înţelegerii şi puterile văzătoare în 
dreptate în sus. Aceasta din cauza ţinutei lor 
drepte şi înalţate şi pentru puterea lor din fire 
stăpâniloare şi conducătoare (cf. Fac. 1,26). 
Dar şi din cauza foarte micii lor capacităţi 
simţuale* în com para ţ ie  cu a animalelor  
neraţionale, capacitate care însă le cuprinde 
pe toate prin tăria puterii îmbelşugate a minţii 
şi prin stăpânirea peste ele, prin ştiinţa lor

raţională, putere care. pe de altă parte este pnn 
firea sufletului nerobită şi nestăpânită.

Dar socot că se pot afla chipuri  potrivite 
ale Puter i lor  cereşti şi în flecare din multele 
părţi ale trupului nostru (cf. Dan. 10.5-8; 
Iez. 1.5-10: Apoc. 10,1-5). Astfel,  putem 
spune că puterile văzătoare* ale lui arată 
privirea (cf. Ie/. 10.12; Apoc. 4.6-8; Zah.
3,9) cea mai pătrunzătoare spre luminile 
dumnezeieşt i ,  p recum şi p r im irea  simplă, 
fluidă, nepotrivnică. ci foarte mişcătoare,  
curată, deschisă, nepă t im aşă  a i luminărilor  
dumnezeieşti .

Iar simţul ce distinge mirosurile* arată 
puterea acelora care prind, pe cât se poate, 
răspândirea bunelor miresme mai presus de 
minte şi le deosebesc cu ştiinţă pe cele care 
nu sunt astfel, respingându-le cu lotul.

Iar urechile arată puterea acelora de a 
primi în chip cunoscător inspiraţia dumneze
iască şi de a se împărtăşi de ea (cf. Ps. 102,20).

Simţul gustului arată alegerea hranei 
spirituale (inteligibile) şi primirea alimen
telor dumnezeieşti şi bine hrănitoare* (cf. 
Fac. 18,5-8; Jud. 6.21).

Pipăitul arată puterea de-a cunoaşte ceea 
ce c folositor sau păgubitor.

Genele şi sprâncenele înseamnă puterea 
care păstrează înţelesurile vederilor dum 
nezeieşti.

Vârsta adolescentă şi tinerească înseamnă 
puterea vieţii lor pururea înfloritoare.

Dinţii (cf. Is. 9.11; Ioil 1,6; Apoc. 9,8) 
în s e a m n ă  pu te rea  care  a lege  ceea  ce e 
desăvârşit în hrana primită. Căci orice fire 
înţelegătoare desface şi înmulţeşte înţele
sul unitar* ce i se dăruieşte de fiinţa dum 
n e z e i a s c ă  pr in  p u t e r e a  p ro v id e n ţ i a lă * ,  
potrivit fiinţei ei mai coborâte, spre înălţarea 
ei.

Umerii, braţele şi mâinile înseamnă puterea 
făcătoare, lucrătoare şi activă (cf. Jud. 6,21; Ps. 
90.12; Iez. 10,8,21: Dan. 12.7; Apoc. 10,5).

Iar inima* e simbolul vieţii, asemănătoare 
celei dum nezeieş t i ,  ce-.şi răspândeşte  cu 
bunătate propria-i putere de viaţă dătătoare 
spre cele providenţiate (cf. Ps. 44.1).

P ie p tu l  a ra tă  p u t e r e a  n e z d r o b i l ă  şi 
apărătoare* a răspândirii de viaţă făcătoare ca 
dintr-o inimă de sub el.

Spatele,  puterea susţ inătoare a tuturor 
puterilor născătoare de viaţă (cf. Iez. 1,18).
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Picioarele (cf. Iez. 1,7) arată mişcarea 
vioaie şi graba şi alergarea pe drumul înain
tării neîncetate spre cele dumnezeieşti. De 
aceea teologia (Scriptura) a închipuit  pi
c io a re le  sfintelor minţi ca aripile dedesubt*. 
Căci aripa arată graba înălţării şi însuşirea 
c e re a sc ă  şi călătoria spre înălţime şi scăparea 
de tot ce c coborât prin ridicarea spre cele de 
sus Iar mişcarea uşoară a aripilor* arată ne- 
alipirea prin nimic de pământ,  ci ridicarea 
deplină peste orice amestec şi cu totul neîn- 
greunată spre înălţime. Iar neaeoperirea şi 
fipsa tălpilor (cf. Fac. 18.4: 19.2) arată desfa
cerea, nclegarea. starea nereţinută, curăţia* 
de orice adaos din afară şi asemănarea cea mai 
marc  cu p u t in ţă  de s im p l i t a te a  d u m n e z e -
• . .„A  35iasca .

§4

Dar, deoarece înţelepciunea simplă şi de 
multe fe luri*  (cf. Ef. 3,10) îmbracă şi pe cei 
neacoperiţi şi le dă să poarte şi anumite unelte 
(cf. Icz. 9 . 1). să tălmăcim, după puterea noas
tră. şi sfintele veşminte şi unelte ale minţilor 
cereşti.

Veşmântul luminos şi înfocat (cf. Luc. 
24.4; A poc. 9,17; Is. 63,1) socotesc că în
seam nă asem ănarea  cu D u m nezeu ,  prin 
chipul focului şi prin puterea luminătoare a 
celor din ceruri, unde e lumina ce umple de 
strălucire îndeobşte* fiinţele inteligibile şi le 
iluminează în chip înţelegător. Iar veşmântul 
lor preoţesc* (cf. Dan.7,9; 10,5-6: Iez. 10.6) 
înseamnă capacitatea lor de-a se apropia de 
vederile dumnezeieşti şi lainice (mistice) şi 
slânta dăruire a înlregii lor vieţi.

Iar cingătoarele (cf. Iez. 9,2; Dan. 10.5; 
Apoc. 15.6) înseamnă pâzirea puterilor lor de 
viaţă născătoare şi deprinderea de-a se aduna 
(concentra)*, de-a se întoarce in chip unitar 
spre ele însele şi de-a se învârti în cerc cu bună 
rânduială în junii lor, rămânând necăzute din 
identitatea lor36.

§5

Toiegele arată autoritatea împărătească şi 
conducătoare şi puterea de-a conduce toate pe 
calea cea dreaptă (cf. Jud. 6.21).

Lăncile (cf. II Mac. 5.1-3) şi securile (cf. 
Is. 10.15; Iez. 9,2) înseamnă puterea de-a

deosebi înlre cele neasemânâtoare* şi ascu
ţişul activ şi încununat de rezultatul puterilor 
lor deosebitoare.

Iar uneltele (geometrice) de măsurare* şi 
ziditoare (cf. Zah. 2.5: Am. 7.7; Iez. 40.3; 
47,3: Apoc. 21.15) arată puterea lor de înte
meiere. de clădire şi de desăvârşire şi toate 
celelalte ale grijii de înălţare şi inioarcere a 
fiinţelor din a doua treaptă.

Uneori, uneltele închipuite ale sfinţilor 
îngeri sunt şi simboale ale judecăţilor dum 
nezeieşti asupra noaslră (cf. Am. 7.7-9). 
Unele arată certarea îndreptătoare* sau drep
tatea pedepsitoare: altele, eliberarea de anu
mite îm pre ju ră r i  sau scopul certării  sau 
rccâştigarea fericirii de mai înainle sau adao
sul de daruri noi, mici sau mari, sensibile sau 
spirituale. Şi. în general, minţii slrăvâzâtoare 
nu-i va fi greu să vadă în ele o potrivire a celor 
văzute cu cele nevăzute.

§6

Iar faptul că ei (îngerii) suni numiţi şi 
vânturi* (cf. Ps. 103,4) arată grăbita şi aproa
pe netemporala* lor lucrare* străbătătoare 
prin toate (cf. Ps. 104,5) şi mişcarea lor folosi
toare de la cele de sus* spre cele de jos  şi iarăşi 
de la cele de jos  la cele de sus, mişcare ce 
ridică pe cele din treapta a doua spre înălţimea 
mai de sus. E o lucrare ce mişcă pe cele dintâi 
spre comunicarea cu cele de sub ele şi ieşirea 
(π ρ ό ο δ ο ν )  p rov iden ţ ia toa re  spre ele. Ar 
putea spune cineva că numele de vânt, care 
exprimă suflarea aerului*, arată, precum so
cotesc, asemănarea cu Dumnezeu a minţilor 
cereşti. Căci suflarea vântului* esle (cum am 
arătal mai pe larg în Teologia sim bolica*, 
prin explicarea celor patru elemente), prin 
mişcarea lui naturală şi de viaţă cauzatoare şi 
prin rapida şi neslăpânita pătrundere şi prin 
ascunzimea necunoscută de noi şi nevăzută, 
un chip  şi un simbol al începuturi lor  şi 
sfârşiturilor mişcătoare. Căci nu ştii. zice. de 
unde vine şi unde m erge37 (Ioan 3,8).

Dar teologia (Scriptura) le împleteşte şi 
un chip de nor (cf. Iez. 1.4; 10,3: Is. 4,5; Fapt.
1,9; Apoc. 10,1). arătând prin aceasta, că sfin
tele minţi sunt umplute pe de o parte într-un 
mod mai presus de lume* de lumina ascunsă, 
pe de alta de primirea celei dintâi arătate, 
transmiţând-o pe aceasta fără să o trimită* de
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la ele cu îmbelşugare la cel de al doilea grad, 
într-o a doua arătare şi pe măsura lor'*. 
Aceasta arată puterea lor roditoare, de viaţă 
făcătoare, sporitoare şi desăvârşitoare. care 
producând ploaia* spirituală, trezeşte prin 
revărsarea valurilor ei în sânul primilor* al 
durerilor naşterea vieţii-'11 (cf. Iov 36, 27-31; 
Am. 5,8).

$7

Iar dacă teologia (Scriptura) îm bracă  
fiinţele cereşti în chipul aramei (cf. lez. 1,7; 
40.3; Dan. 10.6; Apoc. 1,15), al electronu
lui40 (cf. lez. 1.4,27; 8,2) şi al pietrelor mul
ticolore (cf. lez. 1,26; 10,1,9; Apoc. 4,3; 
21.18-20), ea arată, prin chipul aurului şi al 
argintului,  lucirea neputrezită,  neistovită, 
nemicşorată şi nepătată, ca de aur, şi strălu
cirea arătoasă, luminoasă şi cerească.

Arama trebuie să fie văzută, după cuvin
tele dinainte, ca chipul focului, sau al aurului. 
Iar înfăţişările multicolore ale pietrelor so
cotesc că se arată sau luminoase, ca albe, sau 
aprinse, fiind roşii sau în chipul aurului, fiind 
galbene. Şi în fiecare culoare vei afla înţelesul 
înălţător al chipurilor.

Dar fiindcă socotesc că despre acestea* 
s-a vorbit, după puterea noastră, destul, să ne 
mutăm la sfinţita tălmăcire a chipurilor de 
animale ale minţilor cereşti.

§8

Chipul Icului (cf. lez. 1,10: Apoc. 4,7) e 
de socotit că înseamnă puterea conducătoare, 
vigoarea, lâria nezdrobită. asemănarea, pe cât 
e cu p u t in ţ ă ,  cu a s c u n z i m e a  n eg ră i te i  
începătorii dumnezeieşti prin acoperirea ur
melor* înţelegătoare (cf. Ps. 76,18) şi prin 
învăluirea mersului întins in sus. prin ilumi
narea dumnezeiască, spre adâncimea nemij
locită a dumnezeirii.

Iar al taurului (cf. lez. 1,7,10; Apoc. 4,7) 
arată tăria, vigoarea şi lărgimea deschisă a 
brazdelor înţelegătoare spre primirea ploilor 
cereşti şi aducătoare de rod. Iar coamele arată 
pavăza apărătoare şi nebiruită.

Iar chipul vulturului arată puterea îm
părătească, pornită spre înălţimi (cf. lez. 1.10: 
Apoc. 4.7); iuţimea şi uşurinţa în dobândirea 
hranei întăritoare; şi privirea trează şi uşoară*

spre raza îmbelşugată a revărsării solare a 
dumnezeir i i  începătoare prin îndreptarea 
viguroasă, neîmpiedicată, neclintită şi directă 
a puterilor văzătoare spre ea (cf. lez. 1.10; 
Apoc. 4,7).

Chipul cailor înseamnă ascultare şi sprin
tenă alergare (cf. Zah. 1,8-10; 6,2; loil 2.4; IV 
R eg .  2 ,11 ,  6 .17 ;  II M ac.  5 .2-3 ;  A poc .  
19,11,14). Şi cei albi* arată strălucirea şi 
marea înrudire cu lumina dumnezeiască. Iar 
cei negri arată ascunsul, precum cei roşii, 
mişcarea înfocată. Iar cei ce îmbină albul cu 
roşul, unirea celor extreme prin pornirea de 
sine dăruitoare şi legarea treptelor dintâi cu 
cele de al doilea şi ace lo r  de al doilea cu cele 
dintâi, prin întoarcerea unora spre altele în 
chip providenţial.

Insă. dacă n-am avea în vedere analogia 
acestui cuvânt41, nu am arăta deplin în însuşirile 
animalelor pomenile şi în formele trupeşii 
asemănările neasemănătoare ale lor cu cele ale 
Puterilor cereşti N-am urca de la iuţimea lor 
impulsivă, la bărbăţia spirituală, a cărei ultimă 
formă este mânia. Iar de la pofta lor la iubirea 
dumnezeiască (crosul dumnezeiesc) şi. vorbind 
pe scurt, de la toate simţurile animalelor 
neraţionale şi de la multele lor mădulare la 
sensurile nemateriale ale fiinţelor cereşti şi la 
puterile lor unitare. Dar celor înţelepţi nu le 
trebuiesc toate acestea, ci le ajunge şi numai 
tălmăcirea unui singur chip nu cu totul potrivit 
pentru înţelegerea asemănărilor celor înrudite.

Dar trebuie cugetai şi la faptul că  s-a spus 
fiinţelor cereşti râuri, roţi (cf. lez. 1,15; 
10,6; Dan. 7,9) şi care unite. Râuri le  de foc 
înseam nă  undele  dum neze ieş t i  ce le d ă r u 
iesc acelor fiinţe o revărsare îmbelşugată  şi 
abundentă şi o rodnicie de viaţă făcătoare 
(cf. Iez. 47,1; Dan. 7,10; Apoc. 22.1). Iar 
ca re le  unite, c o m u n iu n ea  unif ica toare  a 
celor de aceeaşi treaptă (cf. Zah. 6.1-7). în 
sfârşit, roţile, care sunt înaripate, arată că se 
învârtesc fără întoarcere şi neclintit  spre 
c e le  d i n a in t e ,  m iş c â n d  p u te r e a  lor de 
mişcare pe drumul drept* şi neabătut ,  spre 
ţinta întregii lor învârtiri spirituale, aflată 
mai presus de lume42 (cf. lez. 1,15-21; Dan.
7.9).

D a r  î n f ă ţ i ş a r e a  c h i p u l u i  r o ţ i l o r  
înţelegătoare se poate lămuri şi in alt* înţeles
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înălţător. Căci au fost num ite  şi Gelgel*  
(cf. Ic/. 10.13). care înseamnă în limba evre
iască  reîntoarceri în cerc şi redescoperiri. 
Căci roţilor înfocate şi asem ănătoare  lui 
Dumnezeu le e  proprie învârtirea în cerc prin 
mişcarea nesfârşită în jurul aceluiaşi bine. Iar 
descoperirile le sunt proprii prin arătarea 
celor ascunse şi prin înălţarea celor mai de jos 
şi prin iluminările comunicate de cele înalte 
c ă t r e  c e l e  ma i  de  j o s  p r i n  d ă r u i r e
coborâtoare4 \

Ne mai rămâne să lămurim sensul bu- 
curiei* ordinelor cereşti (cf. Luc. 15.10). Căci 
ele sunt cu totul neprimitoare ale plăcerii 
noastre pătimaşe*. Dar se spune că se bucură 
împreună cu D um nezeu  de aflarea celor 
pierduţi, ceea ce înseamnă o stare dc linişte* 
asemănătoare celei dumnezeieşti;  şi că se ve
selesc cu bunătate îmbelşugată de purtarea de 
grijă şi dc mântuirea celor ce se întorc la

Dumnezeu. Ei trăiesc pentru aceştia acea 
fericire* de care s-au împărtăşit de multe ori 
bărbaţii sfinţi* când s-au revărsat asupra lor 
lucrările îndumnezeitoare ale iluminărilor 
dumnezeieşti44 (cf. Ioan 16.22).

Acestea fie spuse de noi despre sfinţitele 
închipuiri. Căci. deşi ele au rămas în afara 
explicării exacte, cele spuse de noi ne ajută, 
precum socotesc, sâ nu rămânem cu totul 
străini de înţelesurile lor figurate.

Iar de vei spune că n-am amintit de toate 
puterile sau lucrările sau chipurile îngerilor 
din Scripturi, răspundem că. in privinţa uno
ra. n-avem cunoştinţa cea mai presus de lu
me* a  altora, că  avem nevoie mai mult dc altul 
care sâ ne lumineze, sâ ne introducă în taina 
lor. Iar din cele spuse ani lăsat la o parte cele 
de acelaşi înţeles, gândindu-ne la corespon
denţa lor cu minţile cereşti şi cinstind cu 
tăcerea ascunzimca cea mai presus de noi.



SCOLIILE Sfântului MAXIM MĂRTURISITORUL 

Despre 
IERARHIA CEREASCA

Explicai ta titlului

Ierarhia. întrucât titlul vorbeşte de ierarhie, c dc ştiut 
că prin ierarhi sunt numiţi de obicei episcopii; ierarhia  
este însărcinată cu conducerea ordonată a celor sfinte, cu 
onja de ele; căci ierarhul este conducătorul. îngrijitorul 
!ji orânduitorul celor sfinte; el nu este insă izvorul puterii 
preoţilor; căci orânduieşte cele sfinte şi rânduiala lor şi 
cea a Bisericii, dar nu c şi izvorul lor Această explicare
0 dă însuşi marele Dionisie mai jos. in scrierea Despre 
ierarhia hiser ir  ea s tă .

Pres biterul. Notează că numele de preshiter  il arată 
şi pe episcop; fiindcă episcopul este şi preshiter, aceasta 
se arată şi în Faptele sfinţilor apostoli (Fapt. 20. 17-35), 
unde Sfântul A posto l Pavel instituie (acest num e) 
Bisericilor din Asia.

C apito lu l I 

§1

Toată darea cea b ună  Notează că fericitul Dionisie 
s-a tolosil dc Epistola sobornicească a Sfântului tacoh. 
Căci de acolo este spusa. Şi că ea era deja publicată.

Căci din E l. Iar acestea le teologhiseşte despre Fiul.

§2

Predate - de Părinţi. N um eşte aici părinţi pe cei ce
1 au predat lui dogma, nu pe cei naturali: căci era dintre 
clini, cum arată Faptele sfin ţilor apostoli şi el însuşi în 
Epistola către S fântul P o lia irp  şi in capitolul IX al 
^crierii D espre ierarhia cerească.

In chip simbolic. Nu spune în mod natural, ci prin 
simboate şi chipuri.

M inţilor. gr VOCDV. Şi filosofii elini numesc „minţi“ 
Guerile înţelegătoare sau îngereşti; fiindcă fiecare dintre 
ele este cu iotul minte şi întreaga lîinţă a lor este minte 
vie. fiinţiulizatâ in specia lor; se num esc νόες ,  ca să sune 
mai bine num ele lor. căci pluralul lui ό  ν ο υ ς .  τ ο υ  νου , 
trebuia să fie ο ί νο Γ ; dar pentru mai bunul sunet s-a 
lurmat a o i  νό ες  de la alt singular. Căci acesta e un obicei 
al celor din Atica, care zic Ά ρ ι σ τ ο φ ά ν α ι  şi Ι ω κ ρ ά τ α ΐ .  

in loc dc o i  'Α ρ ι σ τ ο φ ά ν η ς  şi o i  ϊ ω κ ρ ά τ ε ι ς  Dar sunt 
5» unii care zic o i  VOOl. de la ό  νόος . τ ο ύ  ν ό ο υ ;  îi

numeşte aşa şi Scriptura ca in Isaia: m inte  ( ν ο υ ς )  rnare 
este stăpânitorulB ahilonului, adică diavolul. lonienii zic
deci ν ο υ ς ,  νοός . νόες .  cum  zic şi χ ρ ο ΰ ς .  χροός .  oi 
χρ ό ες .  E o declinare ion iană.

M a i presus de început, gr. ύ π ε ρ ά ρ χ ίο ν .  Dumnezeu 
e m ai presus de început, ca lumina mai presus dc tot 
începutul şi începătoria aşa-zişilor dumnezei, adică a 
îngerilor şi a oamenilor drepţi.

Cea m ai d in lă u n tru , gr. ένδότητος. O numeşte 
cea m ai d in lăuntru , pentru ascunzim ea ei; căci le este 
necunoscută  tuturor celor din afară.

îm binarea , gr. σ ύ γ κ ρ α σ ί ν .  O  numeşte aşa pentru 
că Dumnezeu fiind Unul se înmulţeşte.

A c o p e ră m in te .  gr. π α ρ α π ε τ α σ μ ά τ ω ν .  Aco- 
p e răm in te  num eşte  cele desp re  D um nezeu  spuse  în 
ch ip  trupesc  in S fin te le  Scr ip tu r i ,  cum  sunt num ite  
m ădu la re le  o m eneşti  sau unele  puteri. N o tează  că 
fără c h ip u ri  şi s im boale  nu ne es te  cu pu tin ţă  nouă. 
ca re  sun tem  în trup, să  p riv im  ce le  nem ateria le  şi 
netrupeşti .  Şi aceasta  au ară ta t m ai ales vă lu ri le  ce 
se aflau  în  cort. p recum  se dă dc în ţe les  aici.

Potrivii cu  f i r e a , gr. σ υ μ φ υ ώ ς .  în loc dc ό μ ο φ υ ω ς ,  
de o fire cu ele.

§3

în c e p ă to ru l desăvârşirii, gr τ ε λ ε τ ά ρ χ ί ς .  Desă
vârşire ( τ ε λ ε τ ή )  se num eşte  după filosofii elinilor 
com unicarea  misterelor, ca  una ce desăvârşeşte pe cel 
iniţiat şi c desăvârşitoare a cclor ce vin la ele. Deci 
sfânta rânduială. ca ordinea şi alcatuirca dum nezeiască 
a sfintelor Taine. îşi are începutul de la D um nezeu prin 
apos to li  făcuţi dcsăvârşiiorii acestor bunătăţi; căci 
dum nezeiescul Apostol Pavcl îi num eşte pe cei iniţiaţi 
d esăv â rş i ţ i ,  z icând : D eci că it su n te m  d esă vâ rş iţi, 
aceasta  să o cugetăm  (Filip 3,15).

M ai presus de lume. Mai presus de lume nu trebuie 
înţeles în chip sensibil, ci spiritual şi mai presus de lumea 
noastră. Notează la ce chipun şi forme se gândeşte, vorbind 
de ele in cele următoare.

D e la chipurile, gr. π λ ά σ ε ω ν .  N otează ca numeşte 
im ag inare  ( π λ α σ μ α τ ώ δ ε ί ς )  p redan i i le  ta in ice de 
aici, pe care le desfăşoară în scrierea D espre ierarhia  
bisericească . Dar aceasta c înţeleasa in ch ip  dum -
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nezeicsc;cuvântulchipuri ( π λ ά σ ε ω ν )  trebuie văzui in 
legătură cu fo rm e le  ίμ ο ρ φ ω τ ικ α Τ ς )  pomenile; iar cu
v in te le  .simple <άπλας) şi lip s ire  ile c h ip u r i.  

( ά τ υ τ ιώ χ ο υ ς ; .  in le g â iu râ  cu calita tea com pusă
{OD\Oî:GCI) a acelora

M ateria lă  Călăuzire materială num eşte ridicarea 
prin cele zise materiale spre înţelegerea celor nemate· 
nale.

A rătate, F rum useţi arătate num eşte  frum useţile  
sfintelor localuri: învăţăturile desfăşurate, citirile Sfin
telor Scripturi; cetele bine orânduite, treptele preoţilor. 
Noteaza i ă  frumuseţile văzute sunt chipuri ale o rd i
nelor nevăzute, cum  spune Apostolul in E pisto la  către  
Evrei (Evr. 8.5), vorbind de cele din templu şi cum a 
auzit Moise: Toate să le fa c i  după chipul ce li s-a  arătat 
ir, m unte  ( leş. 25.40).

D esfăşurate. Desfăşurate sunt învăţăturile date prin 
cele văzuie şi dovezile lărgite prin lucruri ale celor spui 
tuale ce* se impun unitar şi deodată înţelegerii.

A l deprinderii Deprinderile de acolo îmi poruncesc 
cele dumnezeieşti; iar deprinderea este o calitate statornică. 
Aici. rânduielile bisericeşti sunt chipuri ale deprinderilor 
netrupeşti de acolo Căci deprinderile sunt ale celor nc- 
trupeşti. Notează că Sfânta Liturghie (introducerea în taine. 
ΪΓ ρ α τ ικ ή  μ\Κ3 ΐ α γ ω γ ί α  sau mistagog ia sacerdotală) 
săvârşită Ia noi oamenii este mutarea ierarhiei cereşti.

M ai p resu s  de lum e. Ceea ce e mai presus de lume 
nu are înţeles sensihjl. ci spiritual, c a c c c a c e c  mai presus 
de lumea noastră.

P rin  cuvin te le  * Scrip turii, gr.  ΐ ε ρ ο γ ρ α φ ίκ α ΐ ς .  
Adică în cuvintele compuse în chip sfânt in Scripturi

S ă  ne  rid ice . N o teaz ă  cum  sun tem  înă lţa ţi  la 
cunoaşterea lui Dumnezeu şi că I Iristosc Cel ce ne înalţă.

Im  culmile.  Nimic n-a fost numit la întâmplare de 
fericitul acesta, ci cu multă învăţătura in chip propriu cu 
dreaptă credinţă; fiindcă deci a spus că sfânta slujbă se 
săvârşeşte la noi prin simboale materiale şi chipuri dezvol 
tale spre înţelegerea noastră, fund o imitaţie a sfintei slujbe 
a îngerilor, in mod cuvenit a numit slujba acelora culme; 
căci, cei ce s au ocupat cu acestea, au obişnuit să numească 
culme a oricărei fiinţe ceea ce c vârful cel mai curat al ei şi 
de care atârnă neîntrerupt, adică neîncetat, fiinţa; de pildă, 
culmea sufletului este mintea, care e cea mai curată pane a 
ei; şi culmea iubirii este iubirea fierbinte a celor foarte 
înălţaţi şi foarte îndumnezeiţi; şi culmea ierarhiei noastre şi 
a ordinei ei tainice este cea mai mare curăţie a ei. din care 
se aprinde şi întinderea ei şi voinţa ei de-a se apropia de 
nemaierialitate; deci curăţia cea mai mare in noi este sim
bolul culmii tainelor fără chip, simple şi netrupeşti. în care 
se află ridicată ierarhia ca intr-o sfântă exprimare pentru 
oameni, pe care ii inalţă prin chipun spre vederile curate ale 
culmii slujirii spirituale.

C apitolul 11

V §1

în fă ţişă rii. gr. έ κ φ α ν τ ο ρ ί α ν .  Numeşte aşa descope
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rirea. E vădit că vorbeşte de cea prin simboale >i chipuri, 
pe care le-a numit şi plăsmuiri; iar prin sim plitate a înţeles 
ncmaterialitatea fiinţei; ştia că proslăvind sfintele nunţi 
din ceruri, cum zice el. după Scripturi, trebuia sa vor
bească de animalele cu chip sălbatic şi despre vulturi şi 
despre altele prin i arc închipuiesc dumnezcicşlile Scrip
turi. Puterile arhangheleşti: căci zice: Ca nu curma să  
sneotirn şi noi ca cei mulţi in m od necuvemt că au o 
înfăţişare cetele celor cu multe picioare şi feţe din ceruri; 
acestea au voit să arate sfinţii prooroci prin cuvintele lor.

Toarte sim plu , gr âTC/^vcoC. Puternic sau in toi felul 
sau adevarul sau simplu.

De - (înch ipu iri) poetice  Scriptura s-a folosit şi de 
plăsmuiri poetice spre călăuzirea înţelegerii omeneşti, 
care nu poate cuprinde învăţătura celor mai înalte; căci 
simboalele cereşti se aseamănă celor închipuite de poeţi, 
cum spune acest sfânt bărbat fiar prin poet. înţelege pe 
cei admiraţi de elini, ca llom er, Hcsiod şi ceilalţi) sau 
imaginilor lor simbolice. Căci. cunoscând înţeleptul po- 
gorământ dumnezeiesc mintea noastră slabă şi maptâ 
pentru o contemplare mai înaltă. Scriptura i a plăsmuit o 
putinţă de înălţare descriindu-i cetele Arhanghelilor nu 
cum sunt cu adevărat, ci precum putem noi să înţelegem; 
deci nu-ţi închipui nimic impropriu celor ceteşti.

§2

F orm e com puse. Numeşle forme compuse amintitele 
plăsmuiri şi închipuiri.

Prin ele însele. Pnn ele însele, adică prm firea lor sunt 
necunoscute şi de nevăzut.

îngroşată , gr. âjtOXOfiOV. Socotesc că numeşte în- 
groşată  calea străină şi închipuirea neobişnuită; de aceea 
o numeşte şi închipuire, arătând că nu suni adevărate 
formele atribuite sfinţilor îngeri; căci nu  sunt cu adevărat 
aşa cum ni-i prezintă Sfânta Scriptură, ci o face aceasta 
ca  sa ne ridicam la măreţia lor. Dionisie însumi încearcă 
să vadă in chip simbolic cele spuse despre ei şi să arate 
c â e  cu putinţă să Ile înţelese cetele îngereşti, aşa cum s-a 
spus.

în tru c â tv a  *- nem ateria le , g r .  â\)Â.cov 7toaco^. 
întrucâtva nemateriale, adică în parte; căci nu sunt cu 
lotul nematcrialc; fiindcă numeşte fiinţele superioare cer 
şi cele din cer. ca nişte stele; dar subţirimea lor extremă 
şi de o unică substanţa este aproape de nematenahtate.

De chip dum nezeiesc. Socotesc fiinţele inteligibile 
simplităţi de chip dumnezeiesc; căci sunt fiinţe nematc- 
riale şi cu totul necompuse, nefiind un amestec de cle
mente; căci aşa sunt corpurile; dar acelea sunt netrupeşti.

S prijin indu-se . gr. e V lţd v o v .  Făcând-o să apară şi 
sa rămână rigidă.

D e {fo rm ele) u n o r  le i Aceste forme ale dum 
nezeieştilor şi sfinţilor Heruvimi sunt înfăţişate de lezechiel 
>i de dumnezeiesc ul Ioan in Apoculipsâ.

D e grupuri, gr. io j icov . G rup  este o mulţime îm
plinită.

D e păsări, gr. OpviOciac. Având forme de păsări.
De - anim ale. F vorba de alte animale, de exemplu 

cai. asini şi altele ca acestea; iar materiile mai di* necinste 
sunt tronurile ca din lemn şi roţile şi lăncile din fier. ca 
lancea scoasă asupra lui Valaam şi pe care a vazut-o
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D a v id ,  cum s-a spus în cartea a doua a Regi tur, şi carele 
ca de lemn.

Pătim aşa  Zice pătim aşă, deoarece indică forma l e u 
lui. o a r e c u m  mânioasă şi chipul boului înclinat spre 
plăcere: care patimi suni mari. Asem ănă) / numeşte 
r e p re z e n tă r i le  prin asimilare. Căci spune lezcchicl ca a 
v ăzu t  a s e m ă n a re a  t ro n u lu i  şi a s e m ă n a re a  (c e v a  
i s e m ă n â to r )  leului, după cum  arată închipuirea celor care 
sc exprimă prin im aginaţie; de aceea se şi spune: 
'awntănău ineasem ănătoaie\ căci nu Ie-a  văzut proorocul 
ne toaic asemenea, ci pe unele aşa. pe altele aşa (altfel): 
dar sunt şi c u  to tul n e a s e m ă n ă to a re  ce le  ce pur 
a s e m ă n ă to a re :  căci nu au. c u  adevărat, nimic d i n  le u  sau 
bou sau celelalte; cercetează ce înseamnă neasemănător 
«χνόμ ο ΐον) in cele care urmează.

Dar. gr. ά λ λ  ή începutul explicării.
S ic i -(pu terile ) dum nezeieşti. Sc făgăduieşte să sc 

arate prin explicarea proprie că nici cele cereşti nu sc 
jignesc, nici noi nu ne fixăm in umiliri coborâte in 
voihirca despre îngeri ca animale.

în  m od cuven it - s-au propus  Se explică pentru ce 
sc folosesc simboalc care nu pot exprima chipurile celor 
fără chipuri şi sc vorbeşte aici de forme ale celor fără 
forme.

Fără chipuri, gr ά σ χ η μ α τ ί σ χ ω ν .  în loc de fără
forme.

Nemijlocit. Adică nu prin mijlocirea chipurilor, ci 
d e o d a tă  şi p r in  p r i m a  a p r o p i e r e .  I a r  preferă  
προτείνουσι este una cu propun  προτιθεασι şi cu 
atribuie προβάλλονται.

Prin form e  Notează că cele neirupeşti sunt fără 
formă; când. deci. auzi despre cel mai presus de fiinţă că 
e in chipul Iui Dumnezeu (FUip. 2,6). înţelege pe Cel 
întocmai cu Tatăl său; căci aceasta o arată şi chipul lui 
Dumnezeu < ci nevăzut (Col. 1.15) şi: Cel ce M -u văzut 
pe mine. a văzut pe  Tatăl (loan 14.9). Aşa explică şi 
Sfântul Vasile. in scrierea către fratele său, deosebirea 
intre fiinţă şi iposias.

Că (m odul) sfintei (descoperiri) este îndoit. Pentru 
că dumnezeirea e proslăvită în două moduri: fie ca ase 
menea cu toate, căci toate subzista în El. fie ca neaseme- 
nea. căci nimic nu este din toate.

§3

Seasem ănătoare. Chipurile suni plăsmuite din cele 
asemenea şi din cele neasemenca: iar cum suni plăsmuite, 
spune aici.

Uneori - ca: C uvănt. După carc (mărturii) se zice că 
Dumnezeu este raţiune şi minte, de exemplu: Cine a 
cunoscut gândul D em nului? (I Cor 2,16) şi: Ş i a fo st 
Îiivăfiiut D om nului către nune. zicând  (Ier 1.4) şi cele 
următoare. Dai vorbeşte de raţionalitate la Dumnezeu nu 
pentru ca voieşte să îl arate pe Dumnezeu raţional, părtaş 
de raţiune; căci acest lucru c vădit; ci pentru că e 
•tuturaţiuiialitatea. fiind întreg raţiune; iar de fiinţă vor
besc In legătură cu Dumnezeu când spun: F.u suni Cel 
< e s u n iy  C el ce este m-a trim is (leş. 3. \A y,lar Tuacelaşi 
c.)ti (Ps 101.28) Căci de la a fi ( f i  ν α ι  sau δ ν τ ο ς )  esie
Fiinţa <ούσα) şi de aici existenţa concreta (ο ύ σ ία ) .

Viaţă. Dumnezeu nu este numit nici viaţa, nici lu

mină. nici minte, nici fiinţă in sens propriu, ci în înţeles 
de cauză; căci c mai presus tio acestea şi nu ca acestea

N evăzută. Cele ce sunt spuse despre Dumnezeu prin 
negaţie (apofatic). ca nevăzut, infinit, şi celc ca acestea, 
sunt neasemenea; căci nu arata ce este Dumnezeu, ci ce 
nu este: aşa spune şi Cirigoric Teologul

Se în (e lea să , gi ά ν ό η τ ο ν .  Neinteligibil nu se spune 
prostului, ci celui cc nu e înţeles de cineva: indefinibil 
este Dumnezeu, ca nesupus nici unei defmiţu, ci fiind 
definirea tuturor şi pe toate definindu-le. hoiâmicindu-le 
in Sine. Iară ca El *>ă fie supus definiţiei; definiţiile sc 
com pun din afirmaţii (din declaraţii catafaticc); iar 
afirmaţiile sunt nepotrivite cu Dumnezeu, fund minci
noase; căci Dumnezeu e mai presus de acestea, ca nefiind 
fiinţă, ci mai presus de fiinţă.

Negaţiile, gr. ά / ΐ ο φ ά σ π ς .  Spune că nu numai pentru 
Dumnezeu, ci pentru toate cele dumnezeieşti negaţiile 
sunt adevărate şi afirmaţiile, nepotrivite. Deci afirmaţiile 
sunt nepotrivite când spunem lle de Dumnezeu, fie de 
Puterile înţelegătoare că sunt viaţa sau lumină. Căci nu 
sunt o viaţă ca cea care e prin inspiraţie şi expiraţie; nici 
lumină, ca cea care se arată şi face să se vadă obiectele. 
Ci sunt mai presus de acestea. Iar negaţiile (declaraţiile 
apofarice) sunt mai poinvite celor întrucâtva inteligibile. 
Căci spunem că sunt nevăzute şi înţelegem că nu cad sub 
vedere. Dar ceea ce nu se vede. raţiunea, nu caută nici să 
cerceteze. nici să exprime. Iar viaţa şi lumina, deşi par să 
indice cc este. nu arată nici ele ce este Dumnezeu.

C ăci - cinstesc. Observă cât de frumos a explicat 
pentru ce cele cereşti sunt aduse in amintire şi au chipuri. 
Căci, precum Dumnezeu cel peste toate n-are nimic 
om ogen (de acelaşi fel) în toate şi dc aceea, pe drept 
cuvânt, nimic din toate nu-i este propnu a -1 face înţeles, 
cu dreptate ne folosim de aliă metodă pentru a spune ce 
nu este Dumnezeu, ceea ce se numeşte prin  ie le  nease- 
menea: la fel şi în legătură cu Puterile cereşti, carc sunt 
după  D um nezeu , teologii au lucrat cu pricepere, 
neasemănându-lc cu nimic din cele inteligibile, ci au luat 
asemănarea acestora din cele sensibile, adică de net inste. 
făcând aceasta spre cinstirea lor. ca să nu fie imitarea lor 
plăsmuită şi neadevărată. Căci dacă cel înfăţişat în chipul 
leului şi cu multe picioare este şi raţional şi nematcrial. 
cum nu e vădit că a depăşit în chip mai presus de lume 
cele materiale şi înţelese de noi?

C a cele m a i de cinste  Iată şi alt raţionament, peniru 
care nu s-a folosit Scriptura de astfel dc asemănări pentru 
cele cereşti. Căci, dacă s ar fi folosii de închipuiri mai 
cinstite, spunând că Puterile dumnezeieşti sunt cu chip 
aurit sau fulgerătoare, fără îndoială că cel cc le-ar auzi 
le-ar crede, luând, de la cele mai cuistile pentru oameni, 
motiv de a le crede. Dar ca a ales chipuri cc nu sunt bune. 
ci nepotrivite lor. urâte. ca. ştiind noi sigur că nu sunt 
astfel, să căutăm adevărul cclor ce sunt.

N evătăm ător  Căci fiinţele dumnezeicşii. numite 
flăcări de foc. nu sunt arzătoare, ci pline de viaţă.

Urâte. Căci cum nu sunr urâte simboalele materiale 
ale cclor inteligibile?

Vederile, g r  θ ε ά μ α τ α .  Vederi se num esc celc 
văzute în chip minunat
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§4

D efapt mânia. Mişcarea mânioasa nu e simplu o mişcare 
plina de neraţionalitaie. ci şi a unei fin neraţionale; sa se 
citească cuvântul ultim al cărţii, pccare l-a spus despre vederea 
sfinţilor heruv uni; căci acestea toate s-au explicat pe larg.

Raţionalitatea, fc de înseninat că vorbeşte de raţiona
litate la îngeri; dar e in u n d a tă  sau neobosită şi 
ne mo Ieşită

P oftă . Pofta este iubirea nereţinuia fală de Dum
nezeu. pe care o numeşte străină de materie.

N ea m estecate. Neamestecată numeşte mişcarea cu
rată .şi nepreocupată de nimic altceva. Căci cel stăpânii 
de iubirea dumnezeiască este întreg al ci şi tinde numai 
spre Cel dorit, neimpiedicat de nici o raţiune ce trece de 
la una la alta şi trupească; iar spunând că in fiinţele 
netrupeşii este o neraţionalitaie. nu le jignim socotindu le 
neînţelegătoare; indicând prin formele leilor, viţeilor şi 
păsărilor, cum  e vulturul, chipun şi simboalc ale celor 
ncraţionali, socotim că spunem ceva cuvenit cctcloi 
cereşti, dar indicăm în chip tainic la ei o raţiune deosebita 
faţă de a noastră; căci noi exprimăm raţionalul prin 
organul limbii şi prin forme foneticc. lovind aerul prin 
convorbire (dialog) şi cuvântul mutându*se de la noi la 
urechile celor ce ascultă, de la trup la irup, cum spune şi 
dumnezeiescul Vasile in scrierea la  am inte la tine însuti·, 
dar acolo nu c aşa. ci fiind lipsiţi de irup şi iniâlmndu-se 
şi deosebindu-se intreolaltă şicom unicându şi unii altora 
înţelesuri mai clar ca pnn orice cuvânt, e ca şi când 
vorbesc unii cu alţii, comunicând între ei prin tăcerea 
cuvântului.

Pornirea, gr. â 7l6 KAlGlV. înclinare sau pornire.
Trecătoare Cuvântul nostru rostii trece de la cel ce-1 

spune la cel ce -1 aude; trupesc, spre deosebire de cel 
interior; căci acesta nu c nici trupesc, nici nu se mută.

A le m ateriei. Spune că cea mai de necinste materie e 
toată natura corporală orânduită dc Dumnezeu în diferite 
forme însufleţite şi neînsufleţite si in celelalte; iar măreţia 
înţelegătoare suni cele spuse despre Dumnezeu, ale căror 
chipuri modeste şt obscure le aflăm în cele cc sunt. ca în 
simplu a fi. în a vieţui, in a simţi şi cele asemenea. Că 
ţoală materia îşi arc existenţa de la Dumnezeu, nici o 
raţiune înţeleaptă nu o va contrazice; dar poartă şi ca in 
sine însăşi dovada că a fost adusă la existenţă şi a fosi 
orânduita de Dumnezeu; căci toaiă orânduirea ci are în 
sine chipurile obscure şi umbrite ale celor înţelegătoare; 
fiindcă, precum cele înţelegătoare suni apie să primească, 
pe cât se poale, procesiunile providenţiale şi. fiind viaţa, 
sunt făcute şi ţinute vii dc Dumnezeu Cel mai presus de 
toată viaţa şi au puteri lucrătoare spre facerea dc bine şi
o oarecare mişcare mai presus de lume. aşa şi toaie cele 
materiale îm preună şi fiecare in parte sunt apte să 
primească in mod propriu lor pronia lui Dumnezeu şi să 
lie făcute şi ţinute vii şi pot să se facă viaţă, cum s-a spus: 
Sa scoată pământul suflet viu (cf hac 1.24); şi iarăşi: Să 
scoată apele târâtoare cu suflete vii (cf. Fac. 1.20); dar şi 
puteri binefăcătoare a dat celor cc suflă de pe pământ, 
cum  arată foloasele aduse plantelor şi metalelor. Ba cele 
materiale au şi mişcarea ce înaintează spre naştere şi 
stricăciune; şi primesc de la Dumnezeu şi o organizare ce 
impune şi li se impune; dar pot să fie şi luminate din 
prezenţa puterilor înţelegătoare, ca îngerul care strălucea

la învierea Domnului şi lumina împrejurimea. Iar acestea 
le are materia pătimind-o. nu ca cele înţelegătoare care o 
lucrează; dc aceea se şi spune că Ie arc ca un ultim ecou 
fca un ultim reflex); iar ce este ecoul ultim, va lamuri in 
scrierea D espre numirile dum nezeieşti. capitolul IV.

Şi - aceleaşi. Notează că de toaia materia spune că nu 
c înţelegătoare; deci stelele sunt neînsufleţite; căci nu au 
minte: deşi au acelaşi nume, dar nu se înţeleg la fel; ele 
sunt definite şi înţelese după proprietatea fiecăreia.

In  (descrierile) dum nezeieşti, g r .  0Fcr.p;(l K ûîç . 
Adică prin cugetările despre Dumnezeu.

D e la cele ce se văd cinstite  Notează eaie sunt cele 
numite cinstite (preţioase). ca soarele şi stelele; şi care 
sunt la mijloc, ca focul şi apa; şi care cele din urmă, ca 
mirul; şi care necinstite, ca fiarele şi viermii; şi că pentru 
Dumnezeu s-au folosii şi simboalelc animalelor sălbatice 
şi cele ale materiei; şi cele de cinste, şi cele de la mijloc, 
şi cele necinstiie.

Soarele. Proorocul Maleahi îl numeşte soarele dreptăţi 
(Mal. 3,20). Iar Petru. în lipi stela sa sobornicească, zicc: 
Până ce luceafărul va răsări in inimile voastre şi cele 
următoare (II Petru 1,19). Căci acesta este steaua de  
dim ineaţă  (Apoc. 22, 16). Iar Moisc zicc: F ol în rugul 
care nu a id e  (leş. 3,2). Căci luminează fără să vatârne. 
Iar Ieremia îi zice apă: M -au părăsit p e  Mine. izvorul apei 
vii Uer. 2.13); şi altele; iar Domnul zice- Râuri de apă vie 
vor curge din pântecele M eu  (loan 7.38). Iar Solomon. 
in Cântarea Cântărilor. îi zice mir: M ir vărsat este 
num ele TăulQîxnt. 1.2). Dintre cei doisprezece prooroci. 
Osca şi Michca socotesc că fiarele dc care vorbesc se află 
intre cele profeţite despre D um nezeu. Iar David îl 
numeşte pe El vienne: Eu sunt vierme ş i nu om  (Ps. 21,6); 
a spus-o pentru persoana Domnului sau l-a asemănat pe 
Domnul cu viermele, ca pe Unul ce nu s-a născut din 
sămânţă ca noi. ci fără sămânţă, ca viermii, care nu se 
nasc din sămânţă, ci din pământ sau din putreziciune. 
Căci: Eu sunt vierme şi nu om, sc spune ca din partea lui 
Dumnezeu cel întrupat, deşi nu e înţeles după dum 
nezeire, ci după arătarea smerită in trup. (îi numeşte pe 
p ro o r o c i  tă lm ă c i to r i  în ţ e le p ţ i  ai lui D u m n e z e u  
(0f.oao<poi>Ç); a înfăţişat mai înainte unele asemănări din 
scrierea D espre numirile dumnezeieşti).

A sem ănări. Ce înseam nă asemănările celor spuse 
s-a arătat in scrierea D espre num u ile dum nezeieşti, la 
începutul capitolului IX.

R eflexe. Vorbeşte de uliimelc reflexe ale lui D um 
nezeu în creaţie, cărora le-a spus aici i ele din urm ă (cele 
mai puţin  vrednice de « ins te) fo rm e  materiale. In ce 
înţeles sunt numite aici formele cele din urmă, ni se va 
arăta mai pe larg în scrierea D espre numii ile dum 
nezeieşti. capitolul IV.

D acă  - nu  - ch ipu l urât Pnn  chipul urât înţelege 
chipul animalului sălbatic, pe care Scriptura îl atnbuie 
îngerilor; iar descoperiri înseamnă arătări şi dovediri.

C hipurile - îngerilor  Bine a numii descrierile din 
Scripturi, pe care le-a înfăţişat aici. nu îngereşti, ci de 
chip îngeresc ; căci nu sunt ale îngerilor înşiri chipurile 
descrise, ci înfăţişează o  arătare oarecare prin chipuri 
ale celor netrupeşti, cum  a explicai el însuşi.
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Să defin im , gr ά φ ο ρ ίσ α ο Ο α ί .  E obişnuit sa spună 
de definirea şi explicarea limpede.

S o c o t im ,  gr. ο ίόμεΟ α. în general, socotim, de pildă,
,ratam ce e ierarhia şi la ce socotim că folosesc iadică 

™,|' folosi) ierarhii prin silnicie slujhc.
Jar tu. copile E de întrebai cum îl numeşte marele 

Dionisie copil pe dumnezeiescul Timotei? O spune aceasta 
f,c precum socotesc, ca mai înaintat in ani şi mai priceput în 
filosofic. încât sa poala fi şi întrebat de acela, cum arată 
scricnle acestea; căci. deşi Sfântul Timotei a cavul inainlea 
dumnezeiescului Dionisie. cum .trata Faptele sfinţilor apos
toli. d.u în cultura din afara era mai taie marele Dionisie; fie 
ca il numeşte fiu. imitând pe Domnul, care spune: Fiiloi. nu 
o\eu  î evu de mâncare! (Ioan 2 1 ,5); fie. penmi că numeau pe 
cei ce deprinseseră lipsa de vicleşug cea după Dumnezeu, 
copii, cum arată şi Papia in canea întâia a Explicărilor de 
duminică şi Clement din Alexandria in Pedagogul.

De m ulfim ea. A opus mulţimii pe cei de un chip; caci 
cele slintc unesc; iar cele întinate şi păcatele duc la 
înmulţire prin despărţire. Acum numeşte mulţime ceea 
ce e întinat.

C apitolul UI 

§1

Ierarhia este  Definiţia ierarhiei.
Pe cât e cu pu tin ţă , gr. ώ ς  έ φ ι κ τ ό ν .  în loc de ώ ς

δυ να τώ ν .
Originea desăvârşirii, gr. τελεταρχικόν. Sau Cel 

cc desăvârşeşte.
Cu totul neamestecată. Cel Unul şi făcător de unitate se 

numeşte asemănare şi egalitate şi identitate, ca Cel simplu şi 
neamestccat şi necompus. Iar pe cel alipit de materie il numesc 
neasemenea. necgal şi diferenţiat şi amestecat şi in schimbare. 
Iar prin Unul să se înţeleagă Dumnezeu.

$2

Părtaşii, gr. θ ί α σ ώ τ α ς .  Părtaşii ( θ ία σ ο ς  J formează
o ccată. Aici numeşte părtaşi ( θ ία σ ώ τ α ς )  pe cei ce se 
mişcă in jurul celor dum nezeieşti.  Poarte străvezii 
( δ ι π δ ε σ τ α τ α ) .  adică strălucitoare, limpezi; nepătate 
(α κ η λ ίδ ω τ α ) ,  adică neîntinate.

Să facă. Acestea socotesc că arată că nu trebuie 
careva dintre cei aflaţi in treapta preoţească să facă ceva 
ntai înalt decât ceea ce e propriu treptei lor. ci să-şi 
impună să lucreze numai ceea ce ţine de treapta proprie 
**Sil nu trădeze pe cel ce-l învaţă; să nu încerce să facă 
cele mai presus de treapta lui; de exemplu, să nu înveţe 
rc  preoţi şi să nu sfinţească darurile, sau să hirotonisească 
diaconi; să nu înveţe pe diaconi sau sa boiezc. Căci nu 
vor da pe Duhul Sfânt, cum nici diaconul Filip in Faptele  
sfinţi Io/ apostoli: dar nici să nu sfinţească darurile; şi aşa 
inai departe; dar şi cei desăvârşiţi trebuie să facă numai 
cele ce sunt datori să le facă. ca să se păzească bine ceea 
Ce a spus dumnezeiescul Pavcl; Fiecare .să rămână în

starea in care a  fo s t chem at (T Cor. 7.24).
A le  desăvârşirii, g r  T cX rx ap x Îac .  In lo c  de

T c A r u o o e t o c .
in  - trepte  Trebuie să rămână treptele in felurimea şi 

gradaţia şi ştiinţa lor.
Desăvârşirea (fiecăruia) din cei chemaţi. Notează 

care e desăvârşirea ierarhilor şi cum sunt împreuna lucrători 
cu Dumnezeu, dupa dumnezeiescul Apostol.

Lucrarea dumnezeiască. Adică sa se arate şi pe sine 
lucrând laptele dumnezeieşti, mţelepţind. desăvârşind şi 
lucrând după putere cele asemenea în cei pe care ii învaţă 
ei.

Fiindcă rânduiala. Rânduiala  observă ordinea şi 
desăvârşirea ierarhiei şi ca cei ce vin (la Hristos) trebuie mai 
întâi să fie curăţiţi pnn învăţătura de amestecările cu păcatul 
care dezbină; apoi să se lumineze pnn cunoştinţa dum
nezeieştilor Scripturi şi pe mină să se desăvârşească prin 
baia naşterii din nou.

A  se lu m in a  unii. Observa că lumina este înainte de 
Botez.

Fericirea dumnezeiască 
curăfeşte luminează desăvârşeşte  
învăţând înălţând îndumnezeind

Fericirea dumnezeiască 
curăţire luminare desăvârşire

Ai fencirii dumnezeieşti 
ierarhi te i  care se află suh ierarhi
curaţesc cei care cei care se cei care se 
luminează se cură- luminează desăvârşesc 
desăvârşesc ţese

§3

A i  m inţii, gr. νο ό ς .  în dialectul ionic se foloseşte ό  

ν ο υ ς .  τ ο υ  νο ό ς .  ο ί νό ες .  Cei din Atica spun 6  ν ο υ ς .  
τ ο υ  ν ο υ  şi la plural, o i voT, τ ω ν  ν ώ ν  şi ν ο ισ ί .

Cei ce se cură ţese. Aici vorbeşte de episcopii înşişi, 
după cc inamic a vorbit despre cei ce se atlă sub ei; arată 
gradele şi că cei ce se curaţesc suni pe o treaptă mai jos ca 
cei ce alungă dracii; iar cei ce luminează  se află pe o treaptă 
mai înaltă prin învăţătură, cum sunt presbiteru şi diaconii; 
iai desăvâuşitorii suni cei ce umplu pnn Botez de Duhul 
Sfânt, cum sunt episcopii. Lc spune acestea şi mai încolo, 
în scrierea Despre ierai lua bisericească.

Cele ce se uflâ in (dum nezeire) în m od natural şi mai 
presus de fire . Cele pnn care luminează sunt in ei in mod 
natural şi mai presus de fire. A lămurit bine rânduiala 
sfintelor slujbe bisericeşti. Cei ce vin la dumnezeiescul 
Botez, trebuie să se curăţească părăsind păcatele, apoi se 
luminează prin învăţătura preoţilor pregătiţi pentru aceasta. 
Iar cei ce curaţesc trebuie să fie in stare să comunice altora 
sfinţenia. Şi apoi pe aceia să-i boteze episcopii. Caci pe 
aceştia ii numesc desăvârşitori. Aceasta rânduiala trebuie 
păzită.

45



Despre Ierarhia Cereasca

C apitolul IV

La împărtăşirea. Notează raţiunea pentru care D um 
nezeu a adus toaie la existenţă: ca sa se împărtăşească de 
bunătatea Iui. potrivii cu fiecare. Aceasta o arată cuvântul: 
La Tatăl M eu sunt mu/re locaşuri (loan 14.2). Căci fiecare 
se va împărtăşi după laptele sale de bunătatea lui; aşa spune 
şi Tu in cartea împotriva M anwheilor.

D in cete ce sunt. Aici le arată la un loc pe toate cele din 
creaţie prin cuvântul cete ce sunt (OVTCOV): şi pe cele 
cugetate şi pe cele văzute; căci pe toate le-a făcut Dumnezeu 
din cele ce nu sunt numai peniru aceasta, ca să se bucure de 
bunătatea Iui; dar se bucură prin Providenţă, cum c în stare 
fiecare; căci Providenţa lui Dumnezeu este obârşia fiinţei 
celor ce sunL

D eci toate cele ce sunt. Toate cele ce sunt se împărtăşesc 
de Providenţa lui Dumnezeu; căci nu e nici una care să nu 
se împărtăşească de Dumnezeu; dupa cum răul este lipsit 
de subzistenţă ie i subzistă in ceva ce e creat de Dumnezeu. 
n trad.), fiindcă nu se împărtăşeşte de Dumnezeu, arătându 
se ca o lipsă in existenţă. Dar nu aşa. că ar li în fiinţă ca 
pruna formă a ei; aşa a spus mai pe larg mai sus, în capitolul 
închinai lui.

C ele ce sunt
sunt cele fă ră  sau cele sau cele sau cele ra- 
viaţă, pe care W /dec are înţelegiî-  ţionale  şi 
le numeşte nu- spune că toare. care în trupuri, 
mai cele ce vieţuiesc sunt netru- c a r e  s u n t  
sunt. ca neraţional, peşti, ca ca noi.
cerurile şi ca animale cele cereşti
pămân- necu vân
tul tătoare

C ăci n -a r exista. Aici vorbeşte de cele dumnezeieşti, 
adică de dumnezeiasca Treime, creatoare şi obârşia sau 
cauza făpturilor, se spune de ele că vin la existenţă prin 
ca. împârtăşindu-se de ale ei.

D eci - cele fă ră  viată. Şi cele fără viaţă se împărtăşesc 
de Providenţa lui Dumnezeu prin însăşi existenţa lor; iar 
fără viaţă sunt pietrele şi toate care nu ajung ia naştere

ta r  cele vii - de aceeaşi. In general trebuie să se audă 
despre fiecare din cele adaosc că se îm părtăşesc de 
Providenţă.

*2

D eci sfintele. Notează că. despre ordinea întregului 
(universului), spune că fiinţele Puterilor de sus sunt 
diferite; dai de cele lipsire de viaţă spune numai că sunt.

In  chip în ţelegător spre im itarea lut D um nezeu. 
Observă că şi Puterile înţelegătoare participa mai mult la 
bine. prin voinţă ca unele ce-1 doresc mai mult: căci spune 
că se m odelează p e  ele insele, ccea ce înseamnă că prin 
voinţă; deci e mincinos cuvântul care spune că diavolul 
a fost tirun tu t din ceruri; fiindcă s-a întors de l<i sine spre
rău Apropiate (JlpOCxeTţ). in loc de legate.

Din ce/e ce suni. unele sunt neraţionale. ca pietrele şi

celelalte ce nu se împărtăşesc de nici o lucrare vie.
Altele vieţuiesc , din care unele sunt nesim ţitoare, ca 

plantele; altele neraţionale, altele netrlipeşti şi nun p re
sus de iun. unele sim ţitoare, dintre care unele raţionalei 
altele in trupuri şi ca noi.

Ş i - în  m ulte fe lu r i părtaşe  Fiinţele lor sunt muitea 
vie. Dar notează că toate ccle inteligibile (spirituale) se 
împărtăşesc prunele de Dumnezeu. Şi ele sunt descoperi
toare ( έ κ φ α ν τ ο ρ ικ α ί )  sau vestitoare (îngereşti).

D e n um ele  de îngeri Notează ce este propnu-zis 
îngerul; şi că ei sunt prim a treaptă; apoi şi că prin îngeri 
suntem introduşi in taine; şi cum prin ei s-a dat legea şi 
că îngerii ι-au ridicat la Dumnezeu şi pe Părinţii dinainte 
de Lege şi pe cei de după Lege.

Vestiţi, gr. κ λ ε ιν ο ύ ς .  Slăviţi. Ceea ce trebuie făcu t, 
ca în cazul lui lisus Navi, Ghedeon şi alţii; iar la calea 
dreaptă de la cea nesfântâ, ca în cazul lui Cornelie 
sutaşul; fiindcă e întâiul care s a mutat de la neamurile 
necredincioase; ordine sfinte, ca la Daniel: Zeci de m ii de 
zeci de mii; şi s-au arătat H eruvim ii Iui Iezcchiel şi 
Serafim ii lui Isaia Vederi ascunse , ca în cazul lui Pavel. 
răpit până la al treilea cer. şi al Apocalipsei Sfântului 
loan.

§3

N em ijlocit. Adică fără slujirea îngerilor.
C eea ce este în su şi Observa cum se explică cuvântul: 

Pe. D umnezeu nimeni nu l-a văzul vreodată (loan 1,18); 
şi socotesc că aceasta e foarte adevărat, deşi ştiu că sunt 
cu v in te  scrise  care spun că D um nezeu  s-a arătat 
oamenilor, ca lui Adam. in rai, şi ca lui Avraam, la 
stejarul din Manivre. şi. când mergeau la Sodoma. şi lui 
Moise. pe munte; şi se spune că s-a arătat şi după aceea; 
se spune totuşi că ascunsul lui D um nezeu nu s-a văzut, 
nici nu se va vedea. înţelegându-se fiinţa lui {face aici 
deosebirea între fiinţa şi energiile lui D um nezeu, ca 
Sfântul G rigorie Pa lam a. n.trad.); sau, ccea ce e şi mai 
înall. că nim eni nu piuite sau nu va putea înţelege şi 
exprima ce este Dumnezeu: căci, deşi Ii s-au dăruit unora 
dintre cei simţi arătări dumnezeieşti, înţeleg că fiecare s-a 
învrednicit, pe măsura credinţei lui. de vreo vedere care 
i-a ară ta t dum neze irea ,  prin care a prim it lum ina 
cunoştinţelor dumnezeieşti venite la el.

C a  - în fo rm ă . Socotesc că vorbeşte de schimbarea 
la faţă sau de minunea focului din Muntele Sinai.

Arătare a dum nezeirii. Spune că arătarea dumnezeirii 
nu înseamnă arătarea lui Dumnezeu, cel ce este; aceasta e 
cu neputinţă: ci că sfinţii se învrednicesc de lumina dum 
nezeiască prin anumite sfinte vederi, potrivite lor. care zice 
ca le veneau prin ingen.

R ându iu lu  legii Notează că şi legea este chipul altei 
legi dale de Dumnezeu adică al dumnezeieştii întrupări 
a lui I Iristos; iar că prim a lege s-a dat prin îngeri o arată 
şi Sfântul Ştefan zicând: care a ţi luat legea prin porunca  
îngerilor şi nu aţi păzit-o  (Fapt. 7.53).

E a  Adică legea.
Prin cele d in tâ i Notează ca prin  cele d inuu . adică 

prin cele de mai sus. sunt ridicate cele de a l doilea (cele 
de mai jo s \  spre Dumnezeu, ca şi pnn  treptele îngereşti.

M ai presus de fi in ţă , gr υ π ε ρ ο ύ σ ι ο ν  A numit 
obârşie m ai presus de fiinţă  a legii obârşia oidinii şi
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cauza ci.

§4

G avriit. Notează că cele despre întrupare ii se fac 
c u n o s c  Lite întâi îngerilor cum ar&lăcclc despre p read u m - 
nczcicscul Gavrul. care a învăţat cele despre sfâniul loan 
si a binevestit şi Fecioarei că va zămisli de la Duhul Sfânt 
pe Dumnezeu Cuvântul întrupat

Omeneşti, întruparea <lui Hristos) sau lucrarea dum- 
nezcicsc-oincnească. prin care Dumnezeu fund. a lucrai 
cele dumnezeieşti in trup. Observa cum. vorbind aici de 
lin rărea dumnezeiesc-omeneascâ 1/ tui Hristos. ii spune 
o m e n e a s c ă ,  prin care arată că s-a făcut om desăvârşit, iar 
spunând dumnezeiască arata că e şi Dumnezeu şi om, 
acelaşi care lucrează şi minunile dumnezeieşti. Iar după 
puţin, zice: neschimbar, căci a rămas şi ceea ce era pururea; 
dar priveşte iarăşi şi aceea că zice că se va săvârşi in 
Născătoarea de Dumnezeu Maria taina originar dumneze
iască a Iuăru unei forme de către Dumnezeu; numeşte luarea 
unei forme pipăite de către Dumnezeu faptul că Dumnezeu 
a luat un chip pipăit (B ronX aoT Îav).  întrucât s-a făcut om. 
după spusa: Cuvâniul trup s-a făcut (loiin 1.14). Iar origi
nar dumnezeiască  (OcapXlKOV) a spus fiind aceasta 
cauza şi obârşia aşa zişilor dumnezei. îngeri şi oameni 
drepţi, căci a săvârşit taina întrupării Celui pe care l-a 
numit Dumnezeu lisus.

tu r  M ăriei. Notează că acestea sunt împotriva Nesto- 
rienilor- nu toii îngerii au îndrăznit să creadă în taina 
iconomiei: căci. când s-a înălţat Domnul după patimă, au 
fost unii care au zis: C ine este acesta îm păratul m ăririi? 
(Ps. 23,8,10); întrebarea arată neştiinţa. Iar contra Nesto- 
rienilor şi Acefalilor notează că zice că lisus e cauza mai 
presus de fiinţă. ca Unul ce c Făcătorul tuturor şi zice că 
s-a făcut ca noi fără schimbare; dai acestea nu sunt una 
şi aceeaşi fire. deşi Acelaşi este amândouă; şi că Acelaşi 
c şi Dătător de lege şi sub lege şi că Acelaşi ca om a fost 
îndrumai prin ingcn să plece in hgipt şi să se întoarcă de 
acolo şi că Acelaşi este şi Creau irul în g e n lo i; deci. Linul 
şi Acelaşi în două fui a săvârşit taina iconomiei; căci s-a 
spus: (Wc. D um nezeu fiind  in d u p  nu a socotit ştirbire 
a fideopo ti ivă < // D umnezeu, ci s-a deşertat pe Sine chip 
d e m h lu â n d (Filip. 2.6-7). la iadouăchipuri: căci nu iese 
din ce spune aici; aceasta înseamnă: nu a  socotii ştirbire. 
adică n-a dispreţuit să asculte, ca om. de îngeri, ci se 
supune chipurilor faptelor impuse de Dumnezeu şi Tatăl 
prin îngeri; Căci El însuşi a dispus să 1 se aplice cele ale 
neamului omenesc.

I a r ă  schim bare  N-a schimbai firea dumnezeiască.
N u iese A luai El însuşi chipurile stabilite de El sau 

mai înainte hotărâte şi le-a arătat în LI
Despre îngerul. Despre fapta îngerului care întăreşte 

pe Domnul, redata in Evanghelia lui Lut a. vorbeşte şi 
marele Dionisie; sau mai degrabă ea i s-a predai ca taina 
ascunsă şi lui şi lui i imoiei de către iubitorul de înţelepciune 
Pavel; căci Luca a scris după propovăduirea aceluia. 
Aceasta araiă că a primit-o ca taină, fiindcă zice: Cele spuse 
nouă prm  sfintele predanu  Dar observă şi cealaltă 
tălmăcire care zice că s-a spus la Isaia: înger de mare sfar, 
e potrivii să i se spună prunc născut pentru trupul lui şi s-a 
numii înger pentru că ne-a vestit nouă sfatul Tatălui; căci. 
niîntuindu-ne pe noi prin patima sa. ne-a arătat că acest Stat

a fost şi al Tatălui; fiindcă nu s-a numit înger ca mai 
prejos de Tatăl; aceasta o spune către Arieni. Fapta 
îngerului întăritor nu o socot redată nepotrivit in Sfânta 
S c r ip tu ră .  Ea trebu ie  în ţe leasă  p e n t ru  tru p ;  căc i 
Evanghelia spune şi in alte locuri că. după ispilin. venind  
îngerii îi slujeau lui (Mat 4,11) şi că a obosit de călătorie 
( loan 4,6) şi ca a flămânzit', toate accsiea araiâ că s-a făcut 
0111 deplin cu păumirilc lui. Dar. va zice cineva: Ce nevoie 
era de înger, fiind prezentă dumnezeirea? Răspundem că 
cele mai multe minuni le-a săvârşit Dumnezeu prin 
îngeri; şi aceasta o spune undeva dumnezeiasca Scrip
tura.

R evelaţiei. Potrivit cu spusa lui către Tatăl: Am  
descoperit num ele Tău oam enilor  (loan 17.6).

Capitolul V

F iin ţele cereşti Pentru ce, o dată ce Biserica spune 
că toţi sfinţii îngeri sunt de o fiinţă, dumnezeiescul 
Dionisie numeşte Puierile multe? Marele Dionisie. epis
copul Alexandriei. Cuvântătorul (retorul), spune in 
Scoliile ce le-a făcut la fericitul Dionisie, cel de acelaşi 
nume cu el. că filosofia din afară s-a obişnuit să numească 
nenăscută (âycw riTO V ) toata fiinţa nevăzută şi la fel 
iposlasurilc fiinţei; de aceea zice că Sfântul Dionisie a 
folosit acesle cuvinte în mod abuziv, după cei din afară 
(aici se afirmă că D ionisie A reopagitu l n-a fo s t cu totul 
necunoscut înainte de secolul V I, căci a fost com entat de 
episcopul D ionisie din Alexandria trăitor pe la 260 d. 
l l r  . n. trad.).

E xp licarea . gr. CK<pavTopiav. Adică lămurirea.
N um esc. Spune că ultima treaptă a celor inteligibile 

trebuie să se numească în sens propriu îngeri-, iar cele 
superioare, altfel, pe care le şi indică pe nume; iar in 
capitolul următor pomeneşte lainic de nouă cete; acum 
însă spune în mod deplin adevărat că treptele superioare 
cunosc cele in care cele inferioare sunt introduse prin 
iluminare, dar cunosc şi altele, necunoscute celor in
ferioare; dar chiar dacă e aşa, toiuşi sunt numite uneori 
cu numele general de îngeri toate treptele inteligibile. Şi 
spune şi pentru ce: pentru că în Psalmul 102, 20 se zice 
Binecuvântaii p e  D om nul toţi îngerii lui şi în Psalmul 
103. 5: Cel ce face pe  îngerii Săi. duhuri şi cele ur
mătoare. Dar cuvântul nu spune şi inversul: căci cele 
inferioare nu se numesc cu numele celor mai înalte; 
pentru că cele mai de jos sunt introduse în taine prin 
Puierile mai de sus.

(C u care) - term ină. Adică ultima treaptă a ordinelor 
îngereşti.

D ar m ai spunem  Ar putea întreba cineva: aceste 
trepte ale fiinţelor cereşti, cele inferioare şi mai de jos şi 
cele şt mai de jos au fost făcute astfel, ca una să fie 
superioara şi alta inferioară? Noi spunem că pe toate cele 
inteligibile le-a creat Dumnezeu libere; căci. dacă omul 
a fost făcut liber, fiind din ţărână pământească şi din 
suflet, cu cât mai mult nu s-au făcut libere Puterile 
inteligibile care n-au nimic pământesc sau greu ’ Aceasta
o arată şi dumnezeiasca Scriptură, spunând că diavolul a 
căzut cu voia din ordinea îngerească Dar şi acest bărbat 
a spus înainte cu două pagini despre Puterile îngereşti: că 
se modelează pe ele in mod spiritual prin imitarea lui
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Dumnezeu şi privesc şi doresc să-şi fomieze chipul lor 
potriv it lui; dirţ toate acestea se arată că Puterile inteligi
bile sunt de sine hotărâtoare şi libere; deci eu dreptate zice 
ca fiecare se luminează pe măsura dorinţei proprii a 
binelui de lumina cunoştinţei; dc aceea se numesc şi 
trepte după dorinţa treptată aflată in ele; de aceea spune 
aici că nu are motiv să numească treapta din urmă 
Serafimi sau Tronuri. Notează pentru ce se numesc toate 
treptele înfieri: şi pentru ce îngerii propriu-zişi înalţă pe 
oamenii sfinţiţi spre razele dumnezeieşti cunoscute lor.

C i precum  aceasta. Adică treapta îngerilor.
Pe - a i noştri, gr. τ ο ύ ς  κ α θ  ή μ δ ς .  Plin dc tainele 

acestea prea cunoscute. Sfântul Dionisie le descoperă 
zicând că treapta cea mai din urma, numită Îngeri, ii 
călăuzeşte în chip pedagogic pe acei duitre oameni care 
Mint ierarhii bisericilor in urcuşul spre Dumnezeu; iar pe 
însăşi această cea mai de jos  treaptă, pedagoga noastră, 
şi pe cele gradai superioare le conduc in chip tainic cele 
mai înalte ca pe unele ce sunt inferioare.

Care încheie, gr. τ ή ς  ά π ο 7ΐ λ η ρ ο ύ σ η ς .  Adică cea 
din urmă. a îngerilor. Notează că socoteşte că toate 
numirile celor nouă trepte sunt comune fiecărei trepte, 
pentru faptul că sunt luminate prin asemănarea lor cu 
Dumnezeu, dc darul luminii din Dumnezeu, deşi nu la 
fel Se pot n u m i.  z ice .  in c o m u n  toa te  trep te le ,  
înţelegătoare şi netrupeşti, şi pentru alt motiv, adică 
pentru chipul lor dumnezeiesc ί κ α τ ά  τ ό  θ ε ο ε ιδ έ ς )  sau 
pentru că seamănă cu Dumnezeu, pe cât e cu putinţă 
fiecăreia; astfel, toate treptele mai presus de lume se 
numesc de chip dumnezeiesc, deşi au o participare d ife
rită la darul luminii atotstrălucitoare din Dumnezeu, dar 
după m ăsura fiecăreia . întrucât ilum inarea  ii vine 
fiecăreia, fie mai puţină, fie mai multă. Dar în scrierea 
D espre numirile dumnezeieşti, zice că dumnezeieşti se 
numesc numai căpeteniile fiecărei trepte.

La însuşirile proprii Notează că numeşte însuşiri 
proprii măsurile fiecărei trepte.

C apitolul VI 

§1
Λ itniai obârşia - întocm ai. Numai Dumnezeu care le 

şi îndumnezeieşte pe acestea le ştie exact pe ele şi litur
ghiile lor (slujirile lor liturgice); şi ele se ştiu pe ele şi cele 
ale lor Noi nu ştim exact despre ale lor decât cele ce le-am 
învăţat din dumnezeiasca Scriptură.

§2

N ouă. Nouă sunt ordinele celor inteligibile.
T â lcu ito r  a l celor s fin te . gr.  ί ε ρ ο τ ε λ ε σ τ ή ς .  A 

obişnuit să numească tâlcuitor al celor sfinte pe preadum- 
nezeiescul Apostol Pavel sau pe Sfântul lerotei. cum 
spune In scrierea D espre num irile dum nezeieşti; acum 
insă nu cred ca spune pe altul decât pe Sfântul Pavel; căci 
nu era (învăţăcel) al altuia, decât al celui ce a ajuns până 
la al treilea cer şi a invaţat tainic despre acestea.

întâiul ordin întreit

Tronuri H eruvim i Serafimi.

Aproape. E vorba de întâia din sfintele cete apropiate 
dc Dumnezeu.

/'reasfin te  Acest prim ordin întreit şi în chipul lui 
Dumnezeu trebuie înţeles de la lezcchie! ca cel ce priveşte 
cu mintea atentă şi vrednică pe Dumnezeu; căci numeşte 
intâi Scaunul pc care a fost văzut Dumnezeu; apoi îndată 
se află dumnezeieştii Heruvimi; iar la Isaia stau în jurul 
lui Dumnezeu, privind. Serafimii. Prin acestea arată gru
pul ccl mai presus de toate lângă Dumnezeu. Aceasta se 
arată aproape la tel in A p  oca lipso  Sfântului loan. apos
tolul. evanghelistul şi teologul.

N em ijlocit, gr. â^fOCOC. Se allă aproape, pentru că 
nu este altă ceată înaintea ei. Dai notează că de Tronuri 
şi de Heruvimii cu ochi mulţi şi de Serafimii cu aripi 
multe, spune că sunt Puteri mai presus dc toate şi for
mează întâia ieraihic unitară.

Slăvitul. îl dă de înţeles pe Sfântul Pavel.
Stăpânii Cele două sfinte ordine întreite următoare 

ale celor inteligibile. Ic înfăţişează pornind de jos in sus. 
Căci primele sunt Domniile, apoi urmează Puterile, pe 
urmă Stâpâniile. Dar el punând Stâpănhle ca întâile, a dat 
la mijloc Domniile; iar in a treia ceată liturgică întreită a 
numit întâi pe începătorii, apoi pc Arhangheli şi Ia urmă 
pe îngeri. Dar in capitolul următor nu i-a amintit astfel, 
ci pornind dc jos în sus. Aşa şi Apostolul în Epistolele 
către Rom ani şi Ffeseni a pomenit treptele îngerilor 
pornind in sus; dar nu explică această ordine. Marele 
Dionisie insă arata că dumnezeiescul Apostol Ic-a expli
cat acestea. în taină, celor sfinţi.

C apitolul VII

D espre Sera fim i, H eru v im i s i T ronuri şi despre 
prim a ierarhie. Titlul urcă iarăşi dc jos la cele mai înalte; 
căci Serafimii sunt cei dc al treilea. Heruvimii al doilea 
şi Tronurile, primii; deci i-a înşirai in chip contrar.

§1

(Orice) num ire. Notează ca orice nume al celor sfinte 
redă înţelesul lucrării grupului propriu, cum arată ex
plicările numelor sfinţilor Serafimi şi Heruvimi, fiindcă 
nu este ah grup înaintea lui.

Arătările dum nezeieşti Primele arătări dumnezeieşti 
lucrează asupra celor dintâi, acestea fiind înrâurite de 
ele.

Care  - descoperă, gi CK<paVTOplK(p. în loc de: 
explică şi reprezintă.

De chip dum nezeiesc. Fiindcă vorhcţte de deprinde
rile de chip dumnezeiesc ale minţilor dumnezeieşti, nu 
trebuie socotit că marele Dionisie înţelege virtuţile 
acestea spirituale ca un accident care se poate ivi şi Ia noi, 
ca un substrat în alt substrat, ca o calitate adăugată; căci 
accidentul şi substratul s-au depărtai de la ele. cum a 
dispărut şi orice compoziţie şi lipsă dc lonnă materială. 
Căci. dacă ai ceva in altceva, ca un accident intr-un 
substrat, fiinţa aceea n-ar vieţui prin ea însăşi, nici nu s-ar 
putea indumnezei in ea însăşi, după putinţă; deci deprin
derile amintite în ele sunt dc sine substanţializate. nu sunt 
ca un accident intr-un substrat, dată fiind nehuuerialitatea
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lor De aceea marele Dionisie spune mai departe. în 
scrie rea  O f spre ierarhia bisericească, capitolul IV. că  ele 
sunt deprinderi fiinţiale in ele însele.

Prin deprindere  Notează că Puterile dumnezeieşti au 
chipul dumnezeiesc priit deprindere. Iar deprinderea este
caliiaieu permanentă.

De aici urmează că suni liberi cei cc au dobândit 
virtuţile prin deprindere Aceasta o arată mai pe larg 
Ammon din Adrianopolis în cărţile scrise de el Despre 
înviere. împotriva lui Ongen.

Celor m ai înalte. Motiv pentru care se numesc Tro
nuri.

De la cele de jo s . gr. 7 t F . p l a c .  In loc de coborârea 
spre cele umilite. Notează care este scopul ierarhiei.

Starea um ilită  Arată Tronurile ca (având) firea cea 
mai înaltă, aşezata îndată după Dumnezeu, necoborâte la 
nimic material, ceea cc înseamnă că n-au nimic din 
umilinţa coborârii sau a vreunei aplecări şi înclinări în 
jos; ci tind spre depăşire. în sus. Şi a adăugat. în chip nun 
presus Je liane iÎ»nrpKOa|aÎCOq), in loc de: in chip ne- 
trupeşi w nemuierial şi inteligibil, (sau înţelegător), ca 
Nă nu socotim că drumul suitor (TO tivav tE v;)  este 
trupesc.

Purtătoare de D um nezeu . Notează că a spus şi de 
treapta sfintelor Tronuri că e purtă toare de D umnezeu. 
ca punând pe Dumnezeu odihnindu-se El in ele. in mod 
spuitual Gândeşte deci, fiindcă fericitul Vasile al Cap- 
padociei a spus că trupul e purtător de Dumnezeu, că 
trebuie cugetat cum este. De fapt. trupul Domnului s-a 
unit după fire şi după ipostas cu însuşi Dumnezeu Cu 
vântul; de aceea se spune de către Părinţi şi despre El că 
a purtat trup şi s a îmbrăcat în trup: deci. de cc ar fi 
nepotrivit să se spună că şi trupul c purtător de Dum 
nezeu, ca unul ce poarta pe Dumnezeu Cuvântul prin 
unirc  n e d e s p ă r ţ i tă  şi se z ice  în  în ţe le s  p ro p r iu  
şi cu adevărat, irupul lui? Aceştia însă. având in ci pe 
Dumnezeu după har. în mod negrăit de cuvânt şi neînţeles 
de cugetare, se numesc şi ei pentru aceasta purtători de 
Dumnezeu, pemru că sunt Puterile lui Dumnezeu ce se 
împărtăşesc cele dintâi de Dumnezeu şi transmit celor 
mai de jos lumina venită la ei.

§2

Pentru cele dintâi. Cuvântul trebuie înţeles astfel în 
sens mai înalt: ierarhia proprie cclor dintâi fiinţe trebuie 
cugetată în toate ca fiind de acelaşi chip; celelalte insă. la 
mijloc.

N evăzute. Notează că aceste prim e irei cete sunt mai 
mari decât orice altă putere nevăzută şi văzută.

Făcute, gr Y EyovuÎtt;.  Adică create.
D e închipuirile. Nu li se potriveşte nici o închipuire 

materială şi nu sunt amestecate cu nici o  sţare umilită, 
pentru că aceste Puten dumnezeieşti nu numai că sunt 
libere de pete şi intinăciuni. ci sunt şi străine de orice 
wchipuire materială şi neamestecate cu nici o împuţinare 

nu cunosc nici o micşorare spre cele rele. Iar aceasta 
mţelege-o nu pentru că sunt neschimbate după fire. ci 
pentru că hotărând prin ele însele prin marea dorinţă a 
binelui, au rămas înclinate spre D um nezeu, având 
Nemişcarea ca o deprindere. Căci singur Dumnezeu este

neschimbător prin fire. Iar dacă ele ar fi fost create astfel, 
diavolul n ar fi căzut. Dar şi acestea toate sunt unul şi 
acelaşi ordin: căci binele din lire nu are coborâş.

M işcarea proprie  - prin sine. Sfântul acesta spune că 
mişcarea lor este aceeaşi mişcare, ca una ce e neschim
bată şi nemutată. fiind la fel. Iar mişcările in ele insele 
sunt lucrările neîncetate referitoare la înţelesuri. Căci 
minţile sunt netăcute; dar cugetă h/ nesclum burea iubirii 
de D um nezeu  şi citeşte capitolul IV al seneni D espre 
num ele divine  si capitolul VIII al lucrării de faţă.

Văzătoare spiritual, la scama că aceste sfinte cete 
sunt numite văzătoare; şi că nu dobândesc cunoştinţa lui 
Dumnezeu prin simboalele sau prin chipurile Scripturii, 
ca noi.

Unele ce ar contem pla vederile spirituale. Se nu
mesc văzători (θεω ροί) privitorii tainelor; iar acestea se 
descoperă celor sfinţi pnn cele sensibile spuse in chip 
simbolic despre Dumnezeu; aceştia nu se pot cugeta.

D e vederea  Notează că se vorbeşte de o vedere 
întreită  referitoare la dumnezeirea cea una in trei iposta- 
suri.

/ .u i lisu s . Numeşte împărtăşirea de lisus carc c par
ticiparea la slava negrăitei străluciri a trupului lui Hristos; 
căci HI şade împreună cu trupul, la dreapta Tatălui.

Prin  m ijlocirea  chipurilor. (Orntl scolia despre  
ch ipuri în care S fâ n tu l M axim  fo lo seşte  argum ente  
filo logice din Horner. n. trad.).

L ucrarea  dum nezeiască. Notează că asemănarea cu 
Domnul lisus este lucrarea dumnezeiască, carc face pe 
cei asemănători dumnezei. Şi că cctcie acestea se fac 
asemenea cu Hristos in chip nemijlocit şi fără simboale. 
priniind-ο aceasta de la El.

Printr-o prim ă lucrare. Notează că acestea sunt şi 
cele dintâi Puteri create şi ele au virtuţile Domnului lisus 
Hristos ca  astfel de puteri.

D esăvârşite  Noteaza că accstc Puten dumnezeieşti 
se zic desăvârşite.

D istinctivă  Numeşte aşa ştiinţa explicativă a celor 
variate şi tălmăcirea lămuritoare a sfintei şi învăluitei 
predanii. de care au nevoie treptele infenoare. cum  spune 
în cele următoare; şi cu atât mai mult oamenii; căci fără 
explicările care aduc o distincţie în mult complicata 
înţelepciune a sfintelor vederi (contemplaţii), nu e uşor 
să sc facă înţelese acestea nici de noi. treptele îngereşti 
inferioare, nici de pnm elc  trei trepte, cele mai presus de 
ele. De aceea. zice. fiecăreia din treptele inferioare îi este 
(treaptă) ierarhică numai prim a şi nu altă Putere; iar 
treptelor celor mai înalte le este ierarh numai Dumnezeu 
şi nici o altă Putere.

Aşezate în treapta (lor) ierarhică, gr. ιε ρ α ρ χ ο ύ μ ε  v a i .  
Deci iniţiate tainic.

D eci - fa p tu l. Arătarea din Scnptură a cclor spuse.
S u n t introduse (in cunoştinţa), gr. £K5l6â0K£O0ai. 

Notează: sunt invaţate ('CO EKOlSâCKF O 0 a u .  ceea ce arată 
că nu sunt astfel pnn lire.

C ele m ai înalte dintre toate. Fiuidcă sunt mai sus ca 
toate şi nu au nimic mai sus ca alte Puten. cu dreptate 
sunt introduse primele in cunoştinţa de Dumnezeu însuşi.
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ca cele mai înalte.
In  cen tr i  Notează. împotriva Vasilienilor sau Nesto- 

rienilor. că lisus Hrislos cel înaltul ca om este Domnul 
tuturor celor inteligibile (îngerilor celor mai înalţi) şi 
împăratul slavei; acestea învăţate fund. aud de la cei ce 
zic. Ridicaţi. căpetenii, porţile voastie  şi întrebând: 
Cine este Acesta. Îm păratul slovei! aud iarăşi: D om nul 
Puteriloi şi cele ce urmează (Ps. 23, 7 IU); {triada cea 
mat înaltă a îngerilor aude de Iu cei nun de jos că lisus  
este D um nezeu, pentru  < ă u t e.)(iu au fost nun apt oapr de 
oum eni. n.trad.). Iar îm p o in \a  Acefalilor 51 Kulihicnilor 
(monofiziţi), ca deşi e Domnul Puterilor, e trup şi 0111 
adevărat, ceea ce uimeşte Puterile prime.

I u  era rea - dum nezeiască, gr. Ο εουρ γία ς  Bine a 
numit lucrarea dumnezeiască iconomia cea pentru noi. 
căci toate laptele din iconomie ale Domnului au fost ale 
lui Dumnezeu: sfânta Naştere, vindecările, semnele 
Pătimirii şi ln\icrea.

„ C uci E u “ , spune. Iar cuvintele: Căci Eu învăţ 
dreptatea şi judecata  cea m ântuitoare suni ale lui foaia; 
şi observă cum le-a înţeles pe accstea.

M ă  m ir  însă. Spusa trebuie înţeleasă aşa: mă mir cu 
câtă evlavie doresc primele şi cele mijlocii luminările 
obârşiei dumnezeieşti.

Z bu râ n d  - la m ijloc, gr. μΓσο/ΙΓ Τ εΪς .  Zburătoare  
la m ijloc, ca unele ce nu se ridică la culmea înălţimii, ci 
ajung numai la mijloc; iar nedumerirea o arată zicând: 
Cine este cel ce r ine  din E dom l (îs. 63.1).

în treabă . Observă cu câtă frică şi evlavie treptele cele 
mai înalte decât toate se întreabă unele pe altele ca cele 
de la mi jloc şi nu ca cele mai dintâi, ceea ce sc spune la 
Isaia: C ine este  Acesta ce vine din Edom ? Roşea ta 
veşuunrelot lui e din Vosor ( Îs. 6 3 .1); şi atunci, ca îndem 
nate de Dumnezeu, zic către HI. Pentru ce sunt roşii 
veşmintele Tale7 (Is. 63.2).

De cea m ai s fâ n tă  curăţie  Notează cum zice că sc 
curâţesc. se luminează şi se desăvârşesc ordinele dum 
nezeieşti. '

Notează care e curăţia minţilor şi care neştiinţa.
A lu m in ii celei nem ăsurate, gr. ά π λ ε τ ο υ  φ ω τ ό ς .  

Nemăsurată: mare şi multă.
D esăvârşită. Notează cum sc curâţesc. se luminează 

şi se desăvârşesc acesie sfinte trepte.
Prin deprinderea, gr. KCxO ε ξ ιν .  Este cuprinderea 

statornica şi de nclepădat a cunoştinţei pnn  iluminare.

§4

în  cerc. gr. ή  κ ύ κ λ ω .  Deoarece spune că aceste 
pnm e trepte ierarhice stau şi se mişcă in cerc nemijlocit 
împrejurul lui Dumnezeu, trebuie lămurit cum stau şi 
sunt şi mişcate în jurul lui Dumnezeu, ca intr-o horă. 
Dionisie'a luat prilej pentru aceasta de la Isaia. care zice: 
$i serafimii stăteau îm prejurul ha. fiecare cu câte şase 
aripi şi cele următoare (Is 6 .2 ); şi adaugă: şi <n două  
zburau', cum stând, zburau împrejur? Trebuie înţeles 
astfel despre toată mintea ce sc luminează din D um 
nezeu. cauza tuturor, fiindcă e luminată de Cel ce a 
creat-o. se spune că e mişcată împrejurul lui. ca impreju 
rul c e n t r u lu i ,  m iş c a r e a  n e f i in d  una  s p a ţ ia lă ,  ci 
înţelegătoare şi vie; iar mişcarea împrejur a minţii este

astfel: orice înţelegător înţelege sau fiuid minte, sau 
impărtăşindu-se de o minte. Cel cc e minte. înţelege ca 
primul; iar cel cc se împărtăşeşte de minte. înţelege ca aj 
doilea; prin aceasta, deci. întrucât fiind minte. înţelege, sc 
spune ca e mişcat; iar mişcarea aceasta e înţeleasa 
sâvâtşindu sc in cerc, întrucât se face reflectat şi in jurul 
său. şi prin ca se înţelege şi pe sine şi ceea ce e înaintea sa. 
din care s-a luminat: astfel având înţelegerea proiectată din 
Dumnezeu cel care il '  oieşte. sc spune ca sc mişcă în junii 
său. adică in jurul dorinţei şi iubirii lui Dumnezeu, şi prin 
ea in jurul centrului; căci nu se unesc cele de al doilea cu 
cele dinaintea lor, c i ceea cc sc săvârşeşte se aseamănă cu o 
horă {intr-o hotă Jîeiure se şt mişcă şi e şi mişcat de cel 
dinaintea sa. n.lrad.); căci cele cc sc nasc, tinzând spre ceea 
cc le este propriu, pnvcsc pe cel ce Ie-a născut; deci cel 
întors prin înţelegere spre cel dinaintea lui. introduce cuge
tarea mişcării circulare. Fiindcă deci Dumnezeu este pretu
tindeni. cclc ce i urmeaza lui pretutindeni prin voinţa de 
a l înţelege, sc bucură de aceasta şi se mişcă împrejurul 
lui cu veselie. Deci sc spune că mintea este in ea însăşi şi 
se grăbeşte spre ea însăşi Iar ceea ce esic in sine însuşi, 
arătând nemurirea, are Stabilitate: căci ca existenţă în 
sute. fiind existenţa fără moarte, e înţeleasă ca stabilă. Iar 
prin faptul că se mişcă spre sine. sc mişcă aşa ne vrând să 
se risipească în cele din afara su şi spre înţelesuri lega»? 
de materie Deci, întrucât sc mişcă prin sine. nu stil ci sc 
mişcă, dar după fiinţă, având dc asemenea pururea sta
bilitate. nu are mişcare. Deci, după fire, în  fiecare dintre 
minţi este ca pornire dorinţa după Dumnezeu şi spre sine 
ca o horă circulară împrejurul Centrului. E o mişcare şi 
stabilitate ca a cercului în jurul punctului sau al centrului 
său. dc la care şi-a luat subzistenţa. De fapt. chiar şi prin 
necesitatea firească fiecare dintre cele ce suni se mişcă în 
horă în jurul lui Dumnezeu, dorind prin existenţă însăşi 
să existe. Astfel toate sunt împrejurul împăratului tuturor 
şi din pricina lui sunt toate şi El e cauza tuturor 
bunătăţilor. Iar spunând că cclc dintâi horesc nemijlocit 
împrejurul Iui Dumnezeu, ca ncavând altceva înaintea 
lui. arată că cele din al doilea şi din al treilea rând, adică 
cclc sensibile horesc, cum s-a spus. potrivit cu ele. în jurul 
lui Dumnezeu prin mijlocirea cclor dinaintea lor.

( /  arm ele lui) spirituale. Sunt formele şi însuşirile 
ordinelor existente în forma netrupcască şi. ca atare, nu 
au nevoie de cclc materiale, nici de spaţiu, ca să se 
despartă, ca toate trupurile; căci, unde e trup. e şi spaţiu 
în care pot încăpea, fară lupta, trupurile.

A sem enea  u n u i glas. Acestea sunt de Ia lezechicl. 
în  locul său. Cum trebuie înţeles locul pentru D um 

nezeu. odată ce Scriptura spune pretutindeni că D um 
nezeu este nemărginit şi că C erul este tronul lui, iar 
păm ântul aşternut p ic ioareloi lui (Is. 66 , 1 ) şi: A oprit 
apele cu palm a şi a m ăsurat păm ântul cu cotul {Is. 4 0 .12) 
şi îaraşj: De mă voi sui in cer Tu acolo eşti. de mă voi 
cobori la iad. de faţă eşti (Ps. 138,8). Ce a înţeles deci 
lezechicl prin locul lui D umnezeu? Spunem că cclc ce 
ni se par nouă întunecoase. Dumnezeu le luminează celor 
c e -1 caută din toată mişcarea (sufletească), cum spune 
dumnezeiasca Scriptură. De \ a  păzi cineva poruncile. 
Mele, Eu şi Tatăl Meu vom yeni şt ne vom face locaş la 
el (loan 14,23); deci şi Puterile inteligibile şi sufletele 
sfinţilor şi al tuturor cclor ce păzesc poruncile lui. se pot 
nunii cu dreptate loc  şi odihnă  a Iui Dumnezeu; căci zice
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in altă parie: D uhul M eu se va odihni intru ei 
j f{ scricreii D espre cân tă r i le  dum nezeieşti. Notează 

• i c alcătuită şi o aha scriere D espre cântările dum 
nezeieşti

Locurile dum nezeieşti. Arală tare c locul odihnei
lui dumneaei»

ilo cu rile )  * d u m n eze im  tzvoraiaare. Ceea ce s-a 
a> (  t. L(i,\o îmi veţi zidi M ie. zice Domnul, unt care e 

l(n lt) od ihna  M ele ils. 6b, I ; Fapi 7,19). arata ca nu se 
v o r b e i  de un Iot sensibil, ci despre aceste minţi d u m 
nezeieşti; sau şi aşa: Dumnezeu a voit să arate că este 
nemărginit Şi altfel: că in cei ce auzeau, nu era loc de 
odihna"pentru Dumnezeu, pentru necredinţa lor. cum zice 
Domnul in Ev an ehei ie: Eitd O m ului nu a te  unde s a ş i  
plece capul (Luc. 9.58).

Este o m onadă  Spune că intreii sfântă cântarea şi 
glasul care din locul lui ii preamăreşte pe Dumnezeu, nu 
numai că transmite şi treptelor celor mai de jos prilejul 
de a l cunoaşte şt proslăvi pe Dumnezeu, ci înseamnă şi 
altceva afară de acestea. Aceasta o arată spusa prin care 
zicem ca Dumnezeu este unitate in trei ipostasuri şi ca 
poarta grijă de toate de la primele până la cele din urmă 
de pe pământ cuprinzându-lc pe toate in mod necuprins, 
adică ţinându-le nu corporal, ci prin Providenţa dum 
nezeiască in mod mai presus de fiinţă. Iar că este unitate 
si monadă o spune şi Bvagne cel nccuvios. care zice in 
capitolul III al sulei a doua. aceasta: ..HI este monada, 
fiindcă dumnezeirea este simplă şi neîmpărţită; pentru 
aceea este monadă şi monada, ca să vorbim aritmetic, e 
simplă şi nccompusă; şi de aceea este unitate, pentru că 
Sfânta 1 reime e unită şi in ea însăşi. dar şi uneşte cu ea 
pe toţi cei ce se apropie de Ea. după spusa din Evanghelie: 
Ca să fie una precum  noi utut suntem  (loan 17.1 I).

N ecuprinsă,  gr â o / f i c p .  Cuprindere necuprinsă 
numeşte Providenţa şi îmbrăţişarea lui Dumnezeu cu 
totul deosebită şi necuprinsă dc cele cuprinse.

C apitolul VIU

UI

Puternice, gr SuvoctOL Foarte tari
Num ire. A raia ce înseam nă numirea lor, care e 

însuşirea lor.

Ordinul întreit de mijloc 

Domniile. Puteri le. Stăpân iile,

N erohitâ  I oaia puterea inteligibilă e nerobitâdeceea 
ee e mai rău.

D om nia - (liberă) de orice supunere. Priveşte cu
1 reapta credinţă la greşeala filosofilor elini care au cunos
cut trei puteri speciale nesupuse, vcnilc la existenţă din 
alte trei puteri dinainte de ele. nu create de Dumnezeu in 
mod special; ei spun că acestea sunt nesupuse puterilor 
‘nieligibiic ce le-au precedai, opunându-se lor şi contra· 
ztcându le (un fel di antitezd născuta din teză. idee 
P 'o u a ta  de lleyel, n trad ) şi oprindu-le pe acelea şi pe 
L e inseledc-acadea în staream atenei şi fund prin aceasta 
mai puţin slabe decât cele ce le-au precedat. întrucât

trebuie să aibă puterea de-a rămâne necăzute; acestea suni 
pe scurt ideile acelora. Dar marele Diomsie spune cele cu 
lotul contrare acelora; căci spune că sunt cele ce au primit 
subzistenţa de Ia Dumnezeu prin creaţie: dc la FI au deci 
şi asemănarea in domnie, ca si noi cei creaţi după asemă
nare; dc acelea spune însă că au puterea nesupusă nici 
unei căderi prin raţiunea domniei, tăind şi oprind şi 
nelăsând .sa le stăpânească pofta spre cele sensibile şi 
opiindu-le şi pe cele ce le preced Iar de cele sensibile şi 
trupeşii spune că sunt roabe $i nelibere şi de o slavă 
deşartă Şi le spun lăcătoare de robie, in loc de vrednice 
dc robie (6ouA.OROtiac in loc de 6 o \A o / tp f  7t£Îa^). 
fiindcă nu îngăduie să sc inţclcaga celc cc sunt cu 
adevărat, ci coboară din statornicia neclintită la aplecarea 
spre cele deşarte. Ncascmănarc numeşte cele materiale, 
ca pe unele ce nu rămân niciodată în aceleaşi, ci se 
schimbă pururea.

Izvorul dom niei, gr. Ki>piapxicx»;, Izvor al domniei 
a numit dumnezeirea Pentru că este izvor (început) şi 
cauză a domniei.

N epărăsind  Notează ca pretutindeni spune că Pute
rile superioare transmit din ale lor celor de după ele şi 
Puterile împuternicesc pe cele de sub ele; ştim că s-a sens 
că şi pe Daniel şi pe alţii i-a întărit îngerul; şi ceea cc-i 
mai însemnat decât toate e că şi pe însuşi Domnul nostru 
lisus Hrislos l-au întărit, ca pe Unul cc era şi om. precum 
se scrie in Evanghelia după L u a t.

liana  rânduială. E legal de ceea cc s-a spus mai sus; 
căci socotesc ca e spus toi despre ele.

A sem ănându-se . Puienle spirituale transmit celor de 
după ele. ca unora cc suni îngeri, şi din stăpânirea lor, atât 
cât le este cu putinţă.

E ste şi (el) curăţit. Arală cum şi prin ce se curâţesc. 
se luminează şi sc desăvârşesc cetele de mijloc; şi că 
Scriptura pe fiecare îngerii arată prin alte simboale.

Prin m ijlocirea  Desăvârşirile prin cele de la mijloc 
sunt mai întunecoase decât cele produse printr-o primă 
arătare a lui Dumnezeu, de care se învrednicesc primele.

Sp u sa  u n u i Conform celor aflate Ia proorocii Za- 
haria. Daniel. Iczechiel,

M a i în tunecoasă , gr. â^ l»6 pO\)^rvr)C. A spus mai 
întunecoasa  nu pcnlru neînţelegerea ei de către cl, ci 
pentru slăbirea ei; căci o arată spunând: desăvârşirea dc 
al doilea grad (6c\)XepaX5lV). adică cele dc al doilea se 
desăvârşesc mai întunecat.

C ei pricepuţi. Notează ca preoţii au predat acestea 
marelui Diomsie: şi acesta a numit primele Puteri dum 
nezeieşti auto-arătate (auTOtpavcTq), fiindcă primesc 
prin ele insele iluminările dumnezeieşti (adică nu prin  
alţii, n trad.); căci celelalte Puten nu primesc darurile 
dumnezeieşti ale cunoştinţei prin ele insele, ci prin e d e  
superioare.

Preoţească. Notează ca este o tradiţie preoţească a şti 
despre ordinea minţilor (cereşti).

D e ilum inările  Dovada spusei ca cele de al doilea 
sunt iniţiale de cele dintâi, la proorocul Zaharia.

L-a predat Despre cei predaţi Babilonului 
C rude. gr. CXTlfkioooi^. Lipsite de blândeţe.
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D e m ulte  fe lu r i  Observă că Dumnezeu toate le 
încearcă pentru a întoarce pe cei rătăciţi.

L-a adus încă o dală cu blândeţe. Cu blândeţe 
(CTllf IKCO )̂. in loc dc: cu iubire de oameni *au cu mare 
bunătate.

C om un. Toate Puterile inteligibile (spirituale) poartă 
numele comun de îngeri.

M a i de jo s .  gr. ixpnjiCVCOV. Dc al doilea rang.
A lerg â n d  în  întâm pinarea. Mergând poate inamica 

proorocului sau poate înainte de a veni la el îngerul mai 
mare.

Potrivit (sfa tu lu i) dum nezeiesc. Vrea să Spună că şi 
in treptele îngereşti cei dintâi vestesc celor dc al doilea 
sfatul lui Dumnezeu. Mare belşug (KaxaKdprtcO^). in 
loc de mult, la Iczcchiel.

Să  despartă. Bine a spus Domnul prin proorocul 
lezcchiel că va despărţi pe cei drepţi de păcătoşi; căci 
aceasta se vede şi din Evanghelic că o  va face când va 
despărţi oile de capre (Mai. 25.32). Aici sc vede acordul 
Vechiului Testament cu cel Nou.

Care poartă o haină (ce ajunge) p â n ă  la călcâie  
Despre cel ce a îmbrăcat haina ce ajunge până la călcâie. 
Notează că îngerul căruia i s-a poruncit sa pună semn era 
îm brăcat cu o haină până  la călcâie si avea în juru l 
coapsei un brâu, adică un chip cuvenit preotului. Iar 
celorlalţi îngeri le-a poruncit să aibă in m âini secun , ceea 
ce înseamnă o oarecare putere pedepsitoare: din aceasta 
avem să înţelegem că chipul îngerilor înseamnă şi ceea 
ce are să se săvârşească în viitor; aceasta trebuie să o 
înţelegem despre Serafimi şi Heruvimi şi despre celclalte 
Puteri, că au şi chipul potrivit treptei lor. căci cci ce spun 
cântarea întreit sfântă (X p to d y io v )  îşi au chipul cu multe 
feţe. cuvântul arătând că  cântarea lor este netacută şi 
multă; aceasta înţcicgc-o şi despre cele viitoare.

Un sem n p e  frun ţile . Notează că  prin aceasta a vestit 
de mai înainte printr-un chip ceea ce va face Dumnezeu; 
căci a  pune o  pecete dc viaţă făcătoare pe credincioşi 
înseamnă a-i mântui de Pierzătorul; de aceea s-a poruncit 
îngerilor in chipuri dc preoţi să facă aceasta pentru cci 
nevinovaţi; căci brâul şi haina până lacălcâie aratăchipul 
preoţilor, cuvenit preoţiei; dar acum şi noi, cei credin
cioşi. ne întipărim pe frunte cu semnul crucii, ca să 
scăpăm de vrăjmaş. Iată şi o altă asemănare a Vechiului 
Testament cu cel Nou.

Notează că acestea sunt cclc trei cete întreite ale 
Puterilor inteligibile (spirituale): întâia triadă. Tronurile 
(Scaunele), apoi Heruvimii, apoi Serafimii. A doua 
triadă: Domniile. Puterile. Stăpâniile. Ele sc numesc şi 
cele mijlocii. A treia triadă: începătoriilc. Arhanghelii, 
îngerii. Iar numele comun al tuturor este cel de îngeri.

H una orânduire. Despre buna orânduire a celor de al 
doilea legaţi de cci dintâi

P e preadum nezeiescu l Gavriil. N o tează  că nici 
Gavriil nu e dintre Puterile cele mai înalte, ci dintre cele 
mai dc jos.

Ierarhia  Notează că cele ce se săvârşesc astăzi în 
Biserică sunt o im ita ţie  a ierarhiei ta in ice de sus; de 
fapt p reoţii  pun pece tea  crucii dc viaţă făcă toare  pe 
cei ce vin la ta ină  pen tru  a-i despărţi  dc cei n e c re 
d inc ioşi şi ca să-i scape de vră jm aşu l;  dar şi altfel sc 
păzeşte  o rân d u ia lă  în S fân ta  Biserică; căc i.  ceea ce

se îngăduie să facă ipodiaconul nu fac cci mai de jos. Şi 
c e e a  ce  face  p re o tu l ,  nu  face  d ia c o n u l ;  şi g ră in d  
s im p lu ,  f ieca re  arc s lu j i re a  l i tu rg ic ă  c u v e n i tă  lui; 
d a r  toţi p o a r ta  n u m e le  c o m u n  dc  c le r ic i  şi l i tu rg i ,  
ca  şi în g e r i i :  a şa  t r e b u ie  să  în ţe le g e m  coca ce aspu  
dumnezeiescul Ştefan: Voi tu re  aţi prim it legea după 
rânduielile îngerilor ş i nu aţi p ă z ii■<> (Fapt. 7,53).

C apitolul IX

§1

în cep u tu l m ai presus de fiin ţă  al treptelor Ordinea
treptelor arată începutul făcător al ordinelor.

§2

(C ea ta  s fin ţilo r )  A rh a n g h e li.  D esp re  ord inul 
Arhanghelilor şi ce înseamnă.

Ierarhie  Notează înţelesul ci general: toată ierarhia 
are Puterile prime, mijlocii şi ultime; adică cele trei 
ordine întreite.

Prea sfin tele , gr. d y u o x d x a t q  şi icpcoxdxaiq . Cum 
comunica dumnezeieştii Arhangheli cu cei dinainte şi dc 
după ei.

Cea din urm ă. Ultima treaptă a îngerilor c şi în jurul 
lumii.

Ultima ordine întreită
A ·

începători He. Arhanghelii. I ngerii.

M ai propriu . Ultima treaptă a Puterilor cereşti se 
cuvine să fie numită mai propriu îngeri, ca apropiată de 
oameni şt ca cci prin care sunt învăţaţi tainic oamenii.

C el m ai înalt. întâiul ordin triadie are un rol ierarhic 
faţă de cel dc al doilea şi al doilea faţă de cel de al treilea; 
al treilea faţă de preoţii dintre oameni, luând scama la cele 
săvârşite dc ci.

M a i ascuns. Arată cum unele trepte ale ierarhici sunt 
mai ascunse, altele mai arătate.

Ierarhiile om eneşti. Care sunt cei cc ne călăuzesc 
ierarhic. Ia dovada din Daniel; ultima ircaptă îngerească 
conduce ierarhia noastră.

D ar şi. în general, ca să fie după rânduială, ca să fie 
şi unite; ca să fie după rânduială  şi ieşirea dc la D um 
nezeu; şi cele următoare.

§3

Ia r  de întreabă cineva. Cum stând îngerii buni lângă 
neamuri numai Israil a cunoscut pe Dumnezeu; căci 
fiecare neam are un înger rânduit lui. cum Iudeii au pe 
Mihail, care e socotit din treapta ultima a sfinţilor îngeri.

C ă nu  - (călăuziri) ale îngerilor. Nu c aceasta din 
vina îngerilor ocrotitori, ci pentru pornirea din propria 
libertate spre cele ce nu trebuie.

Prin iubirea de sine. Notează că fiecare este sieşi 
pricină atât de bine. cât şi de râu; iar iubirea de sine  şi 
îndrăzneala  arată în mod egal plăcerea dc sine

Aceasta  m ărturiseşte. Nu Dumnezeu singur l-a ales 
pe Israil, ci Israil singur a voit să umieze lui Dumnezeu;
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casta înseamnă şi explicarea cuvântului: mintea văzând  
3C p imine:eu\ aşa trebuie să înţelem cele spuse in cân- 
^  lui Moisc: S-a făcu t p u r  te o Dom nului fun ia  lui 
/  »/> (Deut. 52.9). cec ace  arată pe Israil; căci Dumnezeu 

u iu beş te  numai pc Israil, cum a arătat şi Apostolul, 
p u n ân d  în multe locuri. O are nu este Dumnezeu şi al 

i m u r i l o r ? Da. w a l neamuri Iar. dacă Unul este D um - 
Rom. 3.29-30): dar Israil a pornit primul pe urma 

h u  D u m n e z e u ,  deşi după aceea depărtându-se. a fost 
lepădat şi el <cf. Deut. 32,15); căci oamenii având liber
tatea. când voiesc fac pe Dumnezeu sa fie cu ei.

Â  suferit-o. Pentru că şi Israil s-a despărţit.
Viată. Pentru că omul este liber 
Seâsem ănurea. Adică opoziţia ochilor minţii. 
Vederilor. Ceea ce se spune aici de I atăl. se poate 

vedea întâmplând u-se şi cu lumina soarelui, care străbate 
nnn materiile străvezii, dar nu şi prin cele mai îngroşate, 
prin care nu străbate deloc sau străbate mai întunecos; 
ceea ce face aici deosebirea materiei, aceea face inegali
tatea înclinării libertăţii cu iluminarea dumnezeiască.

Prici nu  ieşte neîm părtăşirea tatală. O bservă cum 
spune câno i înşine suntem cauzele primirii luminii dum 
nezeieşti sau a primirii puţine sau multe a ei. sau a 
neprimirii deloc a ei. când noi ne facem contrari ei. prin 
învârtoşate sau împietrire. Căci însuşi Domnul zice în 
Evanghelie. D um nezeu poate să ridice din aceste pietre 
fu  ui lui Avraam  (LuC. 3,8); căci ceea ce ne este nouă 
greu şi cu neputinţă, aceea îi este cu putinţă lui D um 
nezeu.

N oi ne-am  înălţat. Notează că mai ales prin aceasta 
închide gura rea şi neştiutoare şi nepricepută a unora care 
îndrăznesc să spună că aceste scrieri dumnezeieşti sunt 
ale lui A poli mane. nededucând de la persoanele pe care 
le pomenesc vechimea autorului, ci spun că numele de 
Dionisie e fals: nu ţin scama nici de ce spune acum că s-a 
întors de la idolatrie, iar Apoi lin arie nu era dintre aceştia.

La dispoziţia tuturor. Dumnezeu liind prui fire bun. 
e gata sa se ofere pc Sine tuturor ca să se împărtăşească 
toţi de sfinţenia lui şi să se lumineze cu sufletul: deci se 
cere de la noi să dorim sa ne împărtăşim de cunoştinţa 
Im, ca să se arate libertatea noastră; căci nu e Dumnezeu 
cauza relelor, care este despărţirea de El; înţelesul e 
acesta; fiindcă nici altor neamuri nu le sunt stăpâni niscai 
zei străini, ci unul este Stăpânul tuturor, şi astfel, celelalte 
trepte (îngereşti) sunt la mijloc. Deci peste alte neamuri 
a stăpânit puterea cea una a lui Dumnezeu şi arunci când 
alâcui-o prut îngerii Săi. care au împlinit slujba de ierarhi 
ai lor.

Melchisedec. Notează că a fost ierarh şi a cunoscut prin 
înger pe Dumnezeu cel adevărat; iar prin cei ce i a urmat. 
sc înţeleg cei ce au făcut aceasta cu voia lor. nu de silă.

§4

L ui [· arann. Notează că prin îngeri zice că i-au venii 
lui Faraon şi lui Nabucodonosor vedemUc din somn şi 
descoperirile (EKipavTOptOu;) sau tălmăcirile lor.

Slujitorii losif pentru Egipteni, iar Daniel pentru 
Babilonieni; îngerii care ocroteau neam urile  acestea 
le -au  t ă lm ă c i t  a c e lo r a  v e d e n i i l e  p r in  ( S f a tu l )  
ho tărârea lui D umnezeu

Prin soartă. Notează explicarea spuselor din cântarea

lui Moise: C ând a  îm părţit C el Preainalt neamurile, 
când  a îm părţit pe fiii lui Adam . a p u s  hotarele nea- 
m urilor după num ărul îngerilor lui D umnezeu. Ş i s-a 
fă c u t p a r te a  D o m n u lu i, p o p o ru l lui la c o b . fun ia  
m oştenirii lut Israil (Deut. 32. 8-9); deci, zice că nu 
trebuie socotit că s-au împărţit neamurile altor zei sau 
îngeri, căci nu s-a rânduit pnn  soartă Israil lui D um 
nezeu. iar altor îngeri altele, ca să nu slujească în nimic 
lui Dumnezeu; n-a fost sortit, de pildă, acest nume acestui 
înger, ca să nu-i pese lui Dumnezeu de neamul acesta sau 
să nu se intereseze de Dumnezeu îngerul acestui neam; 
dar nici n-a primit Dumnezeu cu aceeaşi cinstirc sau în 
mod opus acest neam şi fiecare dmtre îngeri poporul său. 
cum s-a spus la Isaia, că diavolul a zis că arc cu suie 
neamurile de la miazănoapte şi se împotrivesc lui D um 
nezeu şi este asemenea Celui Preainalt. Căci toate sunt 
roabe ale lui Dumnezeu şi peste toate stăpâneşte El; dar 
cinsteşte mai mult pe cci cc-l cunosc pc El şi de aceea se 
şi spune că El stăpâneşte peste ci. chiar dacă au un înger 
ocrotitor, cum  are Israil pc Mihail; şi cum se spune de 
Dumnezeu care stăpâneşte peste toţi. că stăpâneşte în 
mod deosebit peste Israil şi Israil este poporul lui? 
Spunem că Dumnezeu este Dumnezeul tuturor, darcclor 
ce se apropie de El şi îi slujesc numai lui Ic este cu 
dreptate Dumnezeu; iar ceilalţi, cinstind pe idoli. îşi fac 
lor alţi zei.

A fo s t  fă c u t parte a D om nulu i. Bine explică: Israil 
s-a fu i  ut parte a D om nului. Căci trebuia, dacă singur Israil 
a cunoscut pc Dumnezeu, de el singur să se îngrijească 
Domnul şi îngerii lui. Dar în aceasta se arată şi mila 
nemăsurată şi de nepătmns a lui Dumnezeu, care şi celor cc 
p;tr să nu fie parte a lui Ie-a dat un înger propriu al neamului. 
Căci face  să răsară soarele lui peste drepţi şt nedrepţi (Mat. 
5,45). Şi iarăşi: care nu voieşte moartea păcătosului, ci să se 
întoarcă şi să f ie  viu (lez. 3 3 .11); dar vei spune: şi cum cei ce 
au îngen daţi de Dumnezeu ca să-i ocrotească şi să-i 
călăuzească s-au despărţit de Dumnezeu şi s-au închinai la 
idoli? Răspundem: în mod necesar, pentni că libertatea lor i-a 
scos dintre cei cc văd pe Dumnezeu şi i s-au împotrivit; deci, 
de sc hotărăşie cineva să fie cu Dumnezeu, este păzit de îngerul 
lui şi ţinut în rânduială. Căci Domnul, zice. cunoaşte calea 
drepţilor (Ps. 1.6 ). Şi iarăşi: Tânăr am fo s t şi am  îmbătrânit 
şi n-am văzut pe cel drept părăsii (Ps. 36.25); iar de alege 
cineva împotrivirea, nu e silit de înger să facă aceasta; căci 
această viaţă este mai degrabă dobiloccască, decât liberă; dar 
se spune şi despre Israil că a păcătuit şi s-a făcut dobitoccsc. 
Ai respins, zice. cunoştinţa lui Dunviezeu şi ai umblat după 
inima ta. adică ai ales voia ta

M ihail. Şi Israil. deşi s-a făcut parte a Domnului, a 
avut şi el pe Mihail ca  înger propriu.

D e bună  voie. O  spune aceasta pentru libertatea şi 
nesilirea lor.

C apitolul X  

§1

D e săvârşită  are  începătoare, g r .  TcXETCtpxtKfj^. 
Numeşte aşa pe începătorul şi cauza desăvârşirii lor.

M ui ascunsă. Notează că aici arată clar pentru care 
pricină cetele Puterilor cereşti sunt astfel că una este mai 
sus. una la mijloc şi una la urmă. Căci spune despre pruna
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ceată, care este cea a Tronurilor, a Serafimilor şi a H eru
vimilor. ca este iluminată de însăşi firea dumnezeiască, 
fiindcă tinde nemijlocit spre ea şi nu are ceva înaintea ei; 
de aceea se luminează şi se desăvârşeşte de însuşi începu - 
tul dumnezeiesc al desăvârşirii. Fiindcă daca a fost creată 
astfel ca şă fie întâia şi să nu aibă nevoie de curăţite, nici 
de luminare a altora, a fost plăsmuită aşa ca să fie v red
nică de prima treaptă. De altfel priveşte ce spune mai 
departe acest dumnezeiesc autor: că este mai ascunsa, 
pentru că este mai spirituală (mai inteligibilă) şi mai 
simplă tun paradox: cu  t ui e o  existenţa mai ridicată  
peste cele sensibile deci m m  gândită de num e, cu atât 
este nun ascunsă, iar ce este m ai străin de cele sensibile 
c m ai p u ţin  com pus tnoi simplu, n .trad j.  Din acestea sc 
poate cunoaşte şi libertatea lor (liberul arbitru); căci. dacă 
nu s-ar trăi şi înţelege decât ca cele mai de jos, nu ar fi 
apropiată de Dumnezeu; iar apropiindu-se de Dumnezeu 
de bună voie. se curăţcşte. se luminează şi se desăvârşeşte 
mai mult, adică lucrează cele desăvârşite sau cele din 
jurul lui Dumnezeu; şi aceasta socotesc că o dă de înţeles 
Scriptura; Apropiaţi-vă de 1,1 şt vă luminaţi şi fe le le  
voastre nu se vot ruşina  (Ps. 33,5); aceasta înţelege-o şi 
despre Puterile următoare, anume că fiecare vede pe 
Dumnezeu pe măsura proprie; aceasta o spune şi la 
sfârşitul acestui capitol.

§2

Descoperitoare. Toţi îngerii arată luminile venite la 
ei de la cei dinaintea lor, celor mai de jos; în general 
trebuie înţeles, descoperitoare: zice că sunt mişcaţi de 
Dumnezeu Serafimii din prima treaptă.

Sera fim i. Pentru ce dumnezeiasca cântare spune că 
strigă unul către altul? Pentru că primii vestesc celor de 
al doilea tainele dumnezeieşti.

§3

N u  fă r ă  dreptate. Urcând de la iniţierile mai simple 
(pe care Apostolul le-a numit băutura laptelui*) la cele 
mijlocii şi de la acestea la cele mai mari, adică la hrana 
desăvârşită, arată treapta şi Puterea ultimă. Dar se pot 
înţelege şi altfel cele din acest loc; se poate numi pruna, 
întinderea spre Cel ce se află deasupra; cea de mijloc e 
învârtirea şi evoluarea în jurul lui; iar ultima e cea care 
înalţă ceea ce e mai jos; aceasta sc înţelege mai mult 
despre îngeri

P rim e şi m ijlocii. ( Notează) că mintea fiecăruia dintre 
noi are treptele prime, mijlocii şi ultime, ca să înţeleagă 
aceste trei trepte despre Dumnezeu; trebuie înţeles astfel 
că toată mintea are fiinţă, după care e pruna; apoi puterea, 
după care durează; la urma lucrarea, după care făcând 
cele proprii, e binccredincioasâ (avem a u t anticipată  
in vârât ura S fântul ut Gr istorie Pa lama. înţeleasă de Sfân 
tul M axim  ca trei trepte ale nunţii. n.trad.) Acestea le 
lămureşte şi in capitolul următor.

Din aceasta se poale admite in mod clar şi de necon
testat ca e adevărat ceea ce am scris înainte. Căci iată ce 
zice: / tecare m inte cereaSi ă şi om enească ai e înălţările 
prin care fiecare  se împărtăşeşte de iluminările ierar
hii r. întâi, pentru u  a spus că oamenii şi Puterile de sus 
au o treapta egală şi nu ştim nici un om. nici prooroc, nici

drept, care să folosească vreun pretext ca sa nu se apropie 
de Dumnezeu. Căci ia scama ce zice cel ce a ajuns până 
la al treilea cer: /nit asupresc trupul şi îl port ca p e  un 
rob. ca nu cum va . propovăduind  a ltora , eu însumi să mâ 
fac netrebnic (I Cor. 9.27). Apoi vorbeşte clar aici de 
libertatea sa şi a îngerilor şi de dorinţa propriei porniri a 
lor; iar ca nimeni din cei foarte certăreţi să nu caute 
pricină de sfadă, dă ca o concluzie că nu este lipsit de 
nevoia după orice este desăvârşit prin sine (CtUTOTcXegl 
decât numai Dumnezeu: deci îngerii şi oamenii au ncvo 
de propăşire şi desăvârşire.

C apitolul X I 

§1

C ăci n u  se poate spune, fiin d c ă  se zice îngeri Căci 
Puterile sunt aşezate in triada a doua, de la mijloc; deci 
nu toate treptele s-au numit Puteri, ca şi când ar fi din 
ultimele prin faptul că sunt îngeri.

Cele din  urm ă. Cele nuu de su.s au cele ale u lt im cL ,, 
dar ultimele nu au cele ale celor mai de sus: aşa s-a spus 
şi mai înainte, fiindcă cele dintâi au in întregime ilumi 
narea, iar cele de pe urmă în pane. cum spune în con 
tinuare. aşa se poate vedea şi in Biserică; căci preotul face 
toate ale celor de mai jos: ale diaconilor şi ale celor 
următori; iar diaconului nu i se îngăduie să facă cele ale 
preoţilor. Căci ierarhia de la noi imită ordinea cerească, 
cum am spus mai sus Bine a adăugat, nu in  întregime, 
căci se împărtăşeşte în parte; şi construcţia (verbală): ccic 
cum putem spune că există , până când punem începu
întrebării (încurcăturii, nopiot-q ).

§2

D ar spunem . Cum se numesc toate Puteri: căci treapta 
începătorilor. Arhanghelilor şi îngerilor e cea din urmă; şi 
totuşi câteodată se numesc şi ele Puteri.

In  f  iinţă, putere. Spunem ca o pildă că firea e fiinţa 
focului, puterea însuşirea luminătoare, iar lucrarea efec
tul puterii, adică luminarea şi arderca.

Le n u m im  - P uteri cereşti. Numele Puteri este 
comun; căci se numeşte aşa şi treapta proprie, adică a 
doua din ordinul de mijloc al celor trei; dar şi în comun 
toate ordinele, ca având o anumită putere.

(F iin ţe lor) m ai de jo s . De subînţeles: socotite de noi. 
Notează că mai sus zice ca ordinele îngereşti se împart în 
trei: in fiinţă, putere şi lucrare. Aici arata motivul pentru 
care se numesc toate Puteri.

A u  in chip prisositor. Aici pare să spună Că ordinele 
îngereşti s au stabilit prin creaţie; dar nu o spune aceasta 
clar; căci mai sus. în capitolul dinaintea acestuia, spune 
că dorinţa şi înţelegerea lor sunt pricinile treptei lor 
superioare; fiindcă a spus că ele se şt curuţesc, sc lu
minează şi se desăvârşesc; deci e potrivit să se spună cu 
evlavie că preştnnd Dumnezeu mişcarea dorinţei lor. le-a 
dat şi treptele vrednice de ele. din care nimeni nu ar putea 
spune că ar putea cădea, pentru faptul ca au dobândit o 
deprindere oarecare a binelui prinţr o  mare voinţă; dar 
îngerii, adică ultimele ordine, s-ar putea întâmpla poate 
să se schimbe şi spre rau; căci de acestea a spus că sunt 
in jurul lumii. Dintre ei socotesc că a fost şi diavolul
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- ntc (ic a codea {după Sfii m u t M axim , nu îngerul cel
,i u  afundat ir. vederea luminii dumnezeieşti a căzut, 

" u l iu l  dm  cei vecini tu  lum eu. u  cărei stăpânire îl ispitea 
' 1 (irr W(l u'j I ispitească si pe om  dintr-un fe l de simţire 
* '‘,ψ ι tel<'i < ■ * !y '(,te ,e Pr^zerUa trupul legat de materia
I /ui P esiiiu i. a fost unul ta re  eia  t<>tu.\i mai m are între 

iei îngeri. n. trad.). Şi de ştie cineva ceva mai 
desăvârşit, ii cer să mă înveţe. Dar notează cum s-au 
rânduit ordinele îngereşti prin creaţie.

C apitolul XII

§1

întreabă. Pentru ce preoţii dintre noi sc numesc 
îngeri

§2

Spunem  că  -  întreagă.  Notează că deşi cele din urmă 
sunt mai prejos vie Puterile mai înalte, se împărtăşesc şi 
ele în parte de înţelepciunea şi cunoştinţa acelora.

(Cetele fiin ţe lor) de sub ei. Care este înţelepciunea şi 
împărtăşirea întreagă şi care cea parţială; iai  după puterea  
proprie  trebuie înţeleasă după puterea alegerii libere.

Hotărât s-a rânduit. Notează că s-a hotărât (COplOTCd) 
nu înseamnă o necesitate de neocolit, cum s-au obişnuit 
mulţi să spună, ci s-o hotărât s-a spus în loc de s-a 
rânduit după o  măsură rânduită a puterii minţii, măsură 
peste care nu se poate înţelege (m intea are o lărgim e de 
postbihtâ{i. pe care le alege libertatea, totuşi, m intea  
omenească are un nivel peste care poate trece prin  
Dumnezeu, n.trad.),

§3

Vei ajla. Arată cum se numesc şi dumnezei. în mod 
comun, atât îngerii, cât şi oamenii iubitori de Dumnezeu, 
după cuvântul: Eu am zis. dum nezei sunteţi (Ps. 8 1.6).

Ridicată.  Arată cum şi in ce fel s-au învrednicii şi de 
numirile dumnezeieşti.

C apitolul XIII

§1

i  n Serafim . Notează că Serafimul (ό σ ε ρ α ψ ίμ )  arc 
nume masculin.

Căci s-ar putea  m ira cineva. Fiindcă s-ar părea că 
»îlcasta e contrar celor spuse; caci a spus înainte de 
acestea câ cele mai de jos sunt iniţiate de eeie de deasupra 
lor. dar nu de cele mai înalte; de pildă, treapta a treia de 
cea din mijloc şi a doua de cea mai presus de toate; s-a 
întrebat despre aceasta şi s-a arătat deosebirea.

§2

A păcatelor pom enite.  Nu se poate face iniţierea in 
cele dumnezeieşti, dacă n-a avui loc înainte curăţirea 
Păcatelor, căci Serafimul se tălmăceşte ca  cel ce arde 
iv*au ε μ π ρ η σ τ ή ς ) .

§3

A ltu l  -  nu foarte .  Notează ca s a spus nu fo a itc  în 
înţelesul că ar fi pe jum ătate potrivit; căci nu s-a spus câ 
nu e cu totul nepotrivit, dar c în pane nepotrivit; căci 
afirma ceva pozitiv, adică nu mi se pare câ se poale 
declara  nepotrivit după obiceiul filosofilor, căci se 
adaugă cuvântul nicidecum.

A plăsm uit. Noţcază câ spune câ îngerii ce le sunt 
aproape au format vedeniile proorocilor spre a-i conduce 
la închipuirea celor ce par să fie văzute; căci vedeau 
ghicituri şi simboale. nu lucruri dezvăluite şi substanţe.

Pe seam a lu i D um nezeu . Observă câ îngerii care 
iniţiază pe prooroci îm plineau descoperirile  astfel: 
înălţându-i întâi spre Dumnezeu care e cauza propriu-zisă 
a tuturor, în al doilea rând, spre primele minţi de după 
Dumnezeu, care stau in fruntea ierarhiei îndreptate spre 
Dumnezeu Acestea le învaţă în cele următoare.

Ş i - prin  toate. Notează câ Providenţa lui Dumnezeu 
străbate la toate în chip ascuns şi câ un înger mai jos se 
numeşte la fel Serafim.

Pe m ăsura  lo r  Adică pe măsura puterii celor ce le 
primesc îşi întinde şi iluminările

Fiecărei. Lămureşte cu o pildă cum iluminările dum 
nezeieşti se transmit unora mai arătat, altora mai întune
cos.

Soarelu i. Pilda aceasla s-a dat şi mai sus; prin cea 
dintâi materie înţelege sticla şi cele asemenea, iar prin cea 
mai îngroşată, casele, peşterile si cele apropiate. Allfel. 
pnn  prima materie înţelege pe cea subţire şi acnanâ şi 
curată.

La f e l  căldura fo c u lu i.  Frumos aseamănă focul cu 
Dumnezeu: căci zice Scriptura: D um nezeu este fo c  care 
topeşte (m istu itor) (Evr. 12,29); focul pe de o  pane 
încălzeşte, pc de alta arde; aşa şi Dumnezeu pe cei ce sc 
apropie de El îi luminează, iar pe cei ce nu cred sau pe 
cei ce nu sc apropie dc El cu credinţă, îi arde.

In  (fiin ţe le ) contrare. Ca diamantul şi apa.
Naturale. Naturale numeşte cele sensibile şi văzute. 

E de ştiut câ în cazul celor inteligibile (spirituale), 
virtuţile nu sunt pnn  apeident ca la noi. ci Dumnezeu este 
virtutea vie şi prin sine desăvârşită şi fără nevoie de ceva, 
fiindcă s-a substanţializat in chip mai presus de fiinţă (de 
substanţă) şi iese dm sine transmiţându-se la cele din ea. 
cărora le este cauză, adică la cele spirituale, care există 
concret. Deci Dumnezeu este izvorul vinuţii vii şi îndum- 
nezeitoare, după cât se poate, a celor ce sc împărtăşesc de 
El; dar iese in chip providenţial, prin procesiune, la cele 
spirituale fiinţializate pnn El; şi prin aceasta nu le permite 
minţilor culmea şi desăvârşirea. Deci minţile nu au vir
tutea p n n  accident, ca noi; nu au. de exem plu , înţelep
ciunea prin ncvoinţâ sau învăţătură sau dreptatea sau 
cumpătarea din infrânarc sau bărbăţia din buna orânduire 
a trupului şi a nervilor, căci in accstca nu e virtutea ca 
ceva in altceva; ci ea constă în a lucra cele proprii şi a 
unde fără odihnă spre Dumnezeu şi spre ele insele; 
virtutea lor stă în imitarea lui Dumnezeu; ca păzeşte 
rânduiala de-a fi ca una in alta. ca: in m ine vieţuieşte 
sufletul tău. nu ca o transmitere de învăţătură. Iar acci
dentul înseamnă a fi subiect a ceea ce nu este din el; căci 
acelea sunt necompu.se şj nematenalc şi speciile lor sunt 
vieţi, nu ca in materie; şi acestea le-a înţeles cel ce le-a scris
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acestea pe margine; să ai însă în minle observaţiile mele 
dinainte cu trei pagini; şi aici cele dorite (XO &piE|l£Vat) 
ajută înţelegerii mele; şi Părinţii aşa au înţeles: şi acesta 
admite liberul arbitru al îngerilor, cum vei afla peste puţin

Cauza (întregii) orânduirii (ierurhice), gr. xa^iorpxia . 
Adică Dumnezeu.

Este deci tuturor. Notează că Dumnezeu este fiinţa 
luminii şi virtuţii prin fire şi pnn  voinţă.

Socotesc. Notează că după Dumnezeu, începutul a 
toată virtutea sunt minţile cele mai înalte, primele pnn 
care avem iluminarea lui Dumnezeu

în suşirea  arzătoare. Notează că nunţile cele mai 
înalte sunt arzătoare pnn  însuşirea lor.

De Tron  Explică bine ce sunt Tronurile: înţelegerea 
dcschisă a lui Dumnezeu; calitatea de Tron zice că este 
însuşirea dată cu un rol deosebit sfintelor Tronuri.

De m a i jo s  Despre treptele mai de jos. cum se îm
părtăşesc de iluminările dumnezeieşti pnn  cele dintâi.

A m in tite . A venit la explicarea a ceea ce a spus 
înainte.

§4

D eci zicea. Vorbeşte despre cel ce a spus că nu a  fost 
Serafim cel ce s-a arătat lui lsaia. ci unul din îngerii mai 
de jos; combate părerea pe care a expus-o puţin mai 
înainte, la începutul capitolului, unde spunea că altu l nu 
foarte nepotrivit şi cele următoare

In  sim boale. Pentru că vede pe Serafimi cu şase 
aripi.

A şeza te  - îm prejuru l lui D um nezeu. Căci se zice in 
Scriptură: Stăteau in ju ru l ha (Apoe. 7,1 I) (d e a  se 
mişcă in ju ru l lui D um nezeu , n. trad.).

învăţa . Observa ce învăţa lsaia. pe care îl numesc 
teolog: că Dumnezeu e necunoscut chiar celor mai înalte, 
mai de sus Puteri şi că cele ce sunt nu au nimic asemenea 
lui Iar cele ce sunt (OVXOC) am spus în cartea dinainte de 
aceasta că sunt cele inteligibile (îngeri) .şi sensibile; 
aceasta o învaţă proorocul după ce s-a curăţit de păcatele 
sale; despre aceasta vom vorbi puţin mai târziu.

A fo s t  învăţat ta in ic despre - Serafim i. Ce a învăţat 
prin Serafimi.

N um ire. Explicarea Serafimilor.
A le  aripilor. Ce arată aripile.
Spre D um nezeu  - prim ele  A spus mai sus. la sfârşitul 

capitolului II, că ţoală mintea cereasca şi omenească arc şi 
trepte prime, mijlocii şi ultime; deci cu dreptate a spus că 
Puterea are şase aripi, ca prin două să-şi astupe feţele, prin 
cele mijlocii picioarele, iar prin celelalte să zboare in jurul 
lui Dumnezeu, despre care el a spus că este suprema 
întindere Notează ce înseamnă multele picioare şi multele 
feţe ale Serafimilor şi pentru ce unele suni acoperite.

Inşesite. Notează cum explica cele şase picioare ale 
sfinţilor Serafimi.

A  celor văzute. Adică a celor văzute de prooroc.
A  celor m a i înalte  Prin acoperirea feţelor; ace lor mai 

adânci, prin acoperirea picioarelor, iar simetria prin cele 
din mijloc.

C ântare  - m u lt slăvitoare. Sfânt, sfânt, sfânt ( Is 6.1; 
Apoc. 4.8) înseamnă că şi îngerul, după felul şi puterea 
lui. prim eşte ilum inarea  dum nezeiască şi transmite 
proorocilor cât pricep, nu cât cunoaşte el.

C urăţia  este. Ce este curăţia şi cum se dă cel 
inteligibile (îngerilor) de Dumnezeu

A ceasta. Adică curăţia sau împărtăşii ea.
D in (pric in i) preu  înalte. Nu cum  este curâţi 

oamenilor este curăţia fiinţelor netrupeşti.
P u te r i lo r  d in  j u r u l  lu i. in ju r u l  d u m n e z e ir i  

începătoare, adică a lui Dumnezeu, 
î'ei li se arate Adică curăţia 
Pentru (Puterile) - de gradul a l doilea T r e b u i  

văzut că afirma că se deosebeşte nu puţin toată Putere 
celor ne trupeş li in ce priveşte asemănarea cu Dumneze 
căci minţile supreme au o asemănare marc cu Dumnezeii 
şi una inferioară cu celelalte minţi, precum o cere şi 
treapta Joi. până la ultimele; şi încă inferioară celor d ’ 
urma este asemănarea cu sufletele noastre; pentru că îi 
lipseşte mult sufletului nostru din ce au toate minţile. Şi 
deci şi iluminarea dumnezeiască se vede mai restrânsă şi 
mai redusă; căci, pe cât e mai marc distanţa apropierii lui 
de Dumnezeu, pe atâta îşi restrânge iluminarea dunv 
nczeiască arătarea ci în necunoscutul ei unitar şi simplu; 
căci Dumnezeu este necunoscut nu pentru varictat 
necunoscută de noi a raţionamentelor (silogismelor), ci 
pentru  nem urirea lui unitară şi pentru unitatea lui 
necuprinsă in comparaţie cu cele ale noastre.

î n  chip arzător. Notează ca însuşirea arzătoare e 
proprie Serafimilor .şi cum. curăţind îngerul, s-a spus că 
Serafimii curăţeau (şi înainte dc ei Dumnezeu).

Sau  prin preoţi Notează că preoţii sunt sub ierarh şi 
că  altceva este a curaţi şi altceva a lumina; şi că altceva e 
liturgul (diaconul) şi altceva preotul; şi că. curăţind sau 
luminând preoţii, se spune că o face ierarhul.

Le păstrează neschim bate. Dumnezeu. Creatorul tu
turor şi al celor inteligibile (fiinţelor îngereşti), susţine şi 
p rim ele  fiinţe şi le păstrează spre nesch im bare  şi 
necădcre; trebuie înţelese neschimbate, după aceea că 
sunt. ca în nemurire, în viaţă, pentru care s-au fiinţializat 
spre a fi lumină; în accstea sunt neschimbate în mod 
fnnţial şi spre a nu se schimba spre potie străine. Dum
nezeu le păstrează şi ca pe unele ce sunt libere. Căci a 
tinde spre El ţine de alegerea lor proprie; dar stârnirea 
pururea în jurul lui are nevoie şi dc ajutorul lui D um 
nezeu; căci toate au nevoie de ajutorul lui.

C el ce m -a învăţat p e  m ine  acestea. Notează că 
accstea le-a învăţat marele Diomsie de la altul.

Ierarhul. Notează că şi cele mai înalte ordine sunt 
după Dumnezeu.

A m  fo s t  învăţat - în  chip dum nezeiesc. întărirea în 
moralitate de către înger e ca o curăţire a lui lsaia de către 
inger; acestea î s-au spus Iui despre Serafimi.

Prin tine însu ti Redă prin depăşire şi în mod concen
trai toate cele spuse; le concentrează aşa: e propriu 
cunoştinţei tale spintuale să primeşti această cauză, fie 
aflând dc la line însuţi, fie învăţând de la altul şi să-ţi 
descoperi şi mai mult ţie şi. dacă se poate, să-mi descoperi 
şi mie la fel vederea iubită. A preţui ( r i c n e a i )  in loc de 
a prefera (H poiturjacxt) .  Notează ca îngerul ne prile
juieşte nouă darunle lui Dumnezeu.

M ijlocesc. Vezi că atunci când Dumnezeu ne dă 
cuvânt, ne deschide gura. îngerul o prilejuieşte, interve
nind i mijlocind) pentru noi în chip vădii.
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C a p i t a l u l  X I V

Mii Acestea s-au spus Ia Daniel.
’slaba si redusa.  Simetric slabă a numii numărul 

antonilor in comparaţie cu cel al îngerilor. Caci s-a spus 
°  '  jsta şi de altul, oarccare Didim cel urb cele nouăzeci 
şniouă de oi sunt îngerii. iar cea una pierduta suntem noi.
oamenii .

(Prin prim ire) de cunoştin ţa  Afirma ca şi îngerii
în<işt sini prin primire de cunoştmţâ. nu matemaiic. ho- 
urcie lor. întrucât câtimea numărului fiinţelor cereşti îl 
^:iu numai cei luminaţi de Dumnezeu (ei nu se pol 
număra < i 'tiu in generai de num ărul lor num ai de la 
Dumnezeii, n. irad.).

C a p i t o l u l  X V  

§1

Asem enea celei îngereşti. Ca o pânză, ca un fir.
Curăţirile , gi âx 'aK aO apor.l^ . Numeşte curara i in 

terprctârile explicative prin care se curăţ esc simhoalclc 
de cele ce par nepotrivite în cele spuse.

Căci num ai dacă. S-a spus înainte că Puterile mai 
înalte sunt superioare ierarhic celor de după ele şi cele de 
la mijloc celor din urmă. Căci n a spus că aceeaşi treapta 
stăpânele peste cele de după ea şi e stăpânită de acelea, 
ci a spus că prima treapta stăpâneşte peste ea şi c stăpânită 
de cele dinainte de ca; aşa trebuie înţelese şi cele ur
mătoare

Sun! inferioare ierarhic. Ceea ce spune este aceasta; 
dacă am spune că prunele trepte sunt superioare ierarhic 
celor din urma, apoi iarăşi că cele din urmă sunt superi
oare ierarhic treptelor dintâi, cărora acelea Ic sunt supe
rioare. am spune un lucru absurd.

.\'u  * nepotrivit Z ice că nu e nepotrivit că in cuvintele 
Scripturii se atribuie aceleaşi chipuri tuturor Puterilor 
cereşti. întrucât toate sunt. ca să spunem aşa. înalte şi 
mântuitoare şi luminatoare, deşi nu in acelaşi fel: ci unele 
sunt superioare, altele inferioare

(Să tindă) in sus. Spre ceea cc-i mai înalt şi superior

§2

Să reluăm  - şi să cercetăm . Noteaza, pentru ce prin 
chipurile îngereşti se exprimă mai mult starea lor înfo- 
oatăi >i pentru ce cele cereşti se cugetă cel mai adesea 
înfocate: şi de ce de Serafimi se spune că sunt arzători.

F iin d  arzători Explicarea numelui de Serafim.
Sfinţii Pentru ce şi Dumnezeu a fost cugetat ca foc.
Căci fo c u l sensibil. Explicare minunată a naturii 

locului. Vedem focul răspândit in toate, dar in chip 
neamestecat, adică ncfăcut una cu cele in care există. 
Pătrunde prin luatei adică, aşa cum apa îşi face arătată 
amestecarea cu pământul, tot aşa $i locul arde şi consumă 
'olul. dar se ndicâ peste toate, adică e deasupra tuturor 
elementelor, mai presus de toate prin lucrarea lui; îl 
numeşte necunoscut şi ascuns, ca pe unul ce există in 
unele materii, dar nu se arată fără sa se pătrundă in ele 
sau Iară o  materie care sa primească lucrarea lui; dar se 

şi in aceasta nestăpânit şi nevăzut. La fel trebuie 
înţelese şi celelalte însuşiri ale focului pe care acest

Părinte Ie-a cugetai printr-o înălţare şi înţelegere evlavi
oasă despre Dumnezeu şi despre firile îngereşti. Notează 
pentru ce Domnul Dumnezeu a fost înţeles adeseori ca 
un foc şi în ce constă asemănarea focului cu Dumnezeu.

X ereţinu t, neam estecul, desfăcător  Notează carac
terizarea focului sau lauda Iui; căci distinge materiile şi 
desface ca plumbul de argint cele amestecate; dar c 
neschimbat, rămânând pe cât c cu putinţă substanţa sau 
fiinţa focului aceeaşi, schimbându-şi numai însuşirile, de 
exem plu putând deveni rotund sau ascuţit, cum se poate 
întâmpla cu cele pământeşti; sau poate primi proprietăţile 
aerului, de pildă se poate corupe prin evaporări sau 
îngroşa sau primi schimbările apei.

Cădere in jos. Căci niciodată nu coboară în jos.
In  aceeaşi m işcare  Se mişcă la fel.
A’// are nevoie. Focul nu are nevoie de altceva, deşi 

are nevoie de o substanţă pentru a se aprinde; dar nu o 
spune aceasta, ci că focul nu se poate amesteca cu alt 
clement, nici nu se amestccă împreuna cu altceva, ca apa 
cu pământul; de aceea unii l-au numit o  unică fiinţă şi 
între alte elemente.

§3

In  ch ip u l om ului. Se spune pentru ce îngerii sunt 
închipuiţi şi ca oameni.

C apacităţi sim ţuule. Notează deosebirea animalelor 
neraţionalc faţă de simţirea celor raţionale, adică a noas-
11 a; căci cele neraţionalc sunt in întregime simţualitate din 
care şi constau, ca existenţe neînţelegătoare; în noi însă 
s im ţirea  e redusă: caci nu con stăm din ca. ci din 
înţelegere; de aceea existăm şi după moarte, fiind suflet 
înţelegător. Dar îngerii n-au nici cea mai mică însuşire 
stmţuală; căci noi in cele ale noastre suntem un chip 
îngroşat al lor; şi spune de om că e cel din urmă în ce 
priveşte simţualitatca. in sensul că animalele au mai 
multe simţuri, mai eficiente şi mai ascuţite.

(Puterile) văzătoare. Spune ce înseamnă ochii celor 
inteligibili (ai îngerilor) şi ce înseamnă puterea mirosului 
sau nările, urechile, gustul, pipăitul, pe care îl numeşte 
atingere, ce sunt genele şi sprâncenele, ce sunt semnele 
tinereţii, dinţii, umerii, braţele, pe care le numeşte coate; 
ce este pieptul şi picioarele, ce este uşurinţa aripilor şi 
cele următoare

(S im ţu l) ce distinge m irosurile  In acesta vede natura 
simţului trupesc: pe acesta îl preface, prin explicare mai 
înaltă, ca şi pe celelalte mădulare ale omului, in înţele
sul ile puterilor naturale ale îngerilor.

A lim e n te lo r  - hrănitoare. în ţelege p n n  aliment 
revărsarea văzută a înţelepciunii, după spusa: V oi vărsa 
din D uhul M eu in tot trupul şi cele următoare (loil 3,1). 
Caci c unoştinţa dumnezeiască trece de la Dumnezeu prin 
Puterile inteligibile (îngereşti) la oamenii dumnezeieşti. 
*dupa măsura fiecăruia.

(în ţe le su l)  un ita r  D u p ă  m o d u l  de p r im ire  al 
înţelegerii

Prin  puterea providenţială. Spune ca ficcare Putere 
inteligibila (îngerească) înmulţeşte cunoştin ţa  dumneze
iască ce vine la ea. adică o lămureşte spre a o face 
înţeleasă de noi. explicând cele văzute, cum vei afla la 
Daniel, ca îngerul i-a tâlc n it  visul pe care l-a văzul (s-ar 
putea înţelege şi < o îngerii ne ajută să aflăm  sensul
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adevărat a l fenom enelor nat u n i  şi a /  celor ce se petrei 
cu noi. n. traci.)

Ia r  in im a  Inima e înţeleasă dc noi ca  un centru care 
a primit prima dată viaţa, fiindcă după dumnezeiescul 
Vastle cea dintâi creată e inima; apoi lot trupul e plăsmuit 
de ca ca dinir-un centru, în aşa fel că întinde din ea 
pretutindeni această viaţă; căci fie că trupul e făcut viu de 
căldura ei naturală, fie de duh (de suflare), fie de sânge; 
dar izvorul tuturor acestora este inima. De aceea au 
socotit unii că loatâ viaţa îşi are locul întâi in ca. deşi e 
pretutindeni in trup şi nu e reţinută intr-un loc. nici 
circumscrisă (mărginită) intr-un loc, nici nu e susţinută 
de trup; aşa e deci şi cu treptele nevăzute, fie că slujesc 
prin ca în m od providenţial peste tot. fie că o face aceasta 
fiecare dupa felul ei; ele trebuie înţelese oarecum ca 
avându-şi temelia în mijlocul şi în locul inimii şi ca un 
izvor central al vieţii, deşi nu pot fi reţinute şi nici 
circumscrisa (mărginite) intr-un loc sau în mod trupesc 
într-o parte a celor pe care îi susţin, fiind rânduite de la 
Dumnezeu spre o lucrare providenţială.

A părătoare. Spusa înţelege-o combinat; e puterea 
apărătoare a răspândirii de viaţă făcătoare; apoi despre 
inima de sub piept.

De aceea · ca aripile dedesubt. Spune pentru ce sunt 
înaripate picioarele; ca să arate mişcarea de sine şi întin
d e re a  sp re  D u m n e z e u  şi n e c o m u n ic a re a  cu  cele 
pământeşti (neparticiparea la ele), întrucât nu este in ele 
vreo impătimirc. fiindcă s-au arătat şi pe pământ ca 
ingeri.

M işcarea  uşoară a aripilor. Cele înaripate sunt 
uşoare.

Curăţia. De adaosul celor din afară, ca  mâncare şi 
haine, de care suntem stăpâniţi noi.

§4

în ţe lepc iunea  - de m u lte  fe lu r i înţelepciunea de 
multe feluri a lui Dumnezeu. Este un cuvânt apostolic (cf. 
Ef. 3.10); pentru ce a numit-o pe ea dumnezeiescul 
bărbat, de multe feluri, deşi înţelegem felurim ea  ca ceva 
rău? De altfel şi aici marele Dionisie a numit-o şi simplă 
şi de multe feluri; şi acestea două par potrivnice; spunem 
deci că a spus înţelepciune simplă ca să arate că D um 
nezeu nu e com pus şi nu are nevoie de nimic îndoit. 
Dumnezeu nu e înţelept prin învăţătură; înţelepciunea Iui 
c un bun de la sine. Dar învăţătura lui e şi de multe feluri, 
pentr u că o preface în multe feluri dc cunoştinţe pentru 
slăbiciunea celor iluminate (dar şi pentru că vrea. din  
bunătate, să le cunoască pe roate cele m ărginite . care 
sunt multe. n. trad.); căci este arhiereu mare. pătimind 
împreună cu noi slăbiciunile noastre (cf. Evr. 4.15). Sau 
şi aşa: înţelepciunea lui Dumnezeu se numeşte simplă din 
pricina iconomici pentru lume. pentru că toate le-a făcut 
Dumnezeu; în drepţi se arată mai descoperit puterea lui. 
ca in Moisc şi în Avraam şi in cei următori; şi taina 
iconomiei (întrupării), care s-a săvârşit, s-a numit cu 
dreptate înţelepciunea de multe feluri Căci. făcându-se 
om şi vieţuind sub lege şi pătimind şi aflându-sc între 
morţi, a înviat prin trup şi prin slăbiciunea aflată in el. a 
biruit pe tot vrăjmaşul şi iadul, dămindu-le celor ţinuţi 
acolo învierea (in a te s te  desfăşurări a le  învăţăturii 
despre H nstos. S fântul M axim  aduce o com pletare lui

D ionisie Areopugitul, n trad.); aceasta este multa felu- 
rime a înţelepciunii, că a biruit prin slăbiciune pe cei ce 
păreau lan.

îndeobşte. în scrierea D espre nur/urile dum nezeieşti 
capitolul IV. s-a lămurit pe larg ce e inteligibil şi ce e 
înţelegător, acum însuşi marele Dionisie lămureşte; in 
teligibil este ceea ce este înţeles, care e numit cu drepta 
şi lumina care luminează; iar înţelegător e numit cel ce 
înţelege şi e totodată luminat; vorbind pe scurt, fiinţele 
s u p e r io a r e  sunt in t e l i g ib i l e ,  iar c e le  in fe r io a re  
înţelegătoare; şi cel ce înţelege e inferior celui inţele.v. 
Firea dumnezeiască luminează ca inteligibilă; iar cea 
îngerească e luminată în chip înţelegător

Preoţesc. Notează ca de haina preoţeasca se vorbe 
în le iec lue l şi D amei.

D eprinderea de-a se a d u n a  (concentra). A m  sp 
mai sus ce este deprinderea în cele netiupe.şti. Şi citeşt 
în capitolul VII: ceea ce este unitar şi neîmprăştiai în 
înţelesuri; prin acestea Părintele vorbeşte despre ilu
minările dumnezeieşti şi uidică identitatea concentrată a 
lui Dumnezeu cel Bun în prezenţa Iui în toate.

Cele neasem ănătoare. Adică materiale.
(V  ne iţele geom etrice) de m ăsurare  Despre unelte 

dc măsurare se vorbeşte la Iczechiel şi Zaharia.
îndreptă toare  Ca lancea în cărţile Regilor  şi sece 

la proorocul Za b ana

§6

Vânturi. Socotesc că aminteşte de textul de la David: 
Cel ce um bli pe ai ipile vânturilor (Ps. 103.4); poale arăta 
şi înălţarea lui Hristos. Fiindcă în cele următoare. Părin
tele spune că au fost văzuţi şi in chipul norului; întrucât 
s-a spus: N or l-a luat pe  E l de ta ochii lor (Fapt. 1.9) (iau 
chip de nori pentru  că prin ei vin peste  <>ameni ploi 
dum nezeieşti, de lum ină roditoare, n. trad.).

N etem porala. Cu dreptate a spus netemporală', căci 
în cele sensibile totul se petrece în mod principal în timp 
şi cu întârziere. Dar în cele netrupeşti şi spirituale se 
săvârşesc în mod netcmporal şi veşnic; deci nu trebuie să 
se vorbească la (fiinţele) cele inteligibile (spirituale) de 
timp.

Lucrare. în loc dc suflare şi dc zbor.
D e sus. Dc sus spre cele de jos. ca în scara lui lacob.
A eru lu i. Notează că numeşte vânt suflarea aerului
Suflarea  vântu lu i. Altă explicare a numelui vântului.
Teologia simbolică. Notează şi altă scricru nepastrată a 

lui (o dovadă că autorul scrierile·/ areopagnice n-a trăit 
prea scurt ump înainte de Sfântul Maxim Mărturisitorul. 
n.trad.). Iar explicarea celor patru elemente o numeşte 
alegoria anagogică (înălţătoare) a lor. Simboalele celor 
patru elemente le-a explicat, pe cât se pare. mai mult în acea 
scriere. Notează şi cum explică cuvântul: D uhul suflă unde 
vrea (loan 3.8). prui cele adaosc: N u  şui de unde vine. nici 
unde se duce t loan 3.8).

U mplute · intr-un m od  m ai presus de lume. Norul 
aduce apa mării şi o varsă, potrivit cu ceea ce s-a spus. pe 
faţa pământului; deci, precum acela aduce apa mării şi o 
varsă pe  fa ţa  păm ântului (Am. 5,8). aşa şi minţile pnmind
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cunoştinţa lor o  varsă ca nişte nori pesic cei mai dc jos.
Fără să o trim ită. Spune in < lii/> nclrimis\ căci lumina

nu e aruncată din nor.
Producând ploaia  Explica altfel ce înseamnă norii; 

căci ceva mai jos spune ce înseamnă electronul şi arama 
.j uncie culori şi forme ale animalelor, pentm îngeri.
' prim itor  Sân primilor j  numit pământul primilor al 
ploilor, care prin ele naşte roadele sale.
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D ar fiin d că  - despre acestea. Despre formele ani 
nialelor ca chipuri
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Urmelor. Moţează bine firea leului; căci. zice ca \ oind 
să i înşele pe vânători, şterge, când umblă. cu coada 
urinele lui. ca sa nu se ştie de el; de aceea s-a spus şi 
despre Dumnezeul Calea I a  c in n une  jv că /a u le  Tale 
in ape (Ps. 76.18); căci. precum nu se păstrează calea şi 
urmele leului, aşa nici urmele lui Dumnezeu.

Uşoară. Vulturul este un animal iu  vederea foarte 
ascultă. Căci se spune că  vulturii disting puii născuţi de 
ei de cei falşi; de privesc fără greutate spre soare, sunt pui 
ade\ araţi; iai dc nu. ii aruncă din cuib. ca falşi; aşa şi cel 
ce nu poate privi în chip curat spre Soarele dreptăţii se 
arată fals in cunoştinţa lui.

Şi cei albi. Notează ce înseamnă caii albi. negn. roşii, 
pestriţi. Am lămurit deplin asemănarea neasemănâtoare 
nuu înainte, in capitolul II al acestei scrieri.

§9

Pe d ru m u l drept. gr. τ η ν  κ α τ 'Γ ύ θ π α ν .  Τ η ν  se 
acordă cu δ ύ ν α μ η ·  (puterea); celelalte sunt la mijloc

tn  a lt Alt înţeles al roţilor.
Gelgel. Notează ce înseamnă gelgel la proorocul 

lezechiel.
Bucuriei Se spune că  se bucură cele cereşti şi însăşi

dumnezeirea.
Pătim aşe. Plăcere pătim aşă  numeşte pe cea o m e

nească ce constă din impâlimirca lesne schimbătoare dc 
cele ale trupului.

Stare de linişte  gr. paOTCOVTŢV. Cuvântul liniştire se 
foloseşte pentru cei ce nu voiesc sa se ostenească, ci aleg 
să vieţuiască altfel; cuvântul înseamnă ceea ce-i uşor şi 
neobositor; aici înseamnă o  stare fericită, nepătimitoare 
şi netulburatâ. In aii sens. se foloseşte pentru starea 
sufletească uşoară şi destinsă, pentru odihna unită cu 
neîmpătimirea; in mod asemănător trebuie înţeleasă şi 
pentru îngeri.

F ericire . gr. f  UJldOl’ia v .  A spus fericire, cugetând 
ia ceea ce trăim noi; înseamnă a fi pururea mulţumit şi a 
avea o stare neschimbată.

Bărbaţii sfin(i. Acestea nu pot fi înţelese aşa cum 
sunt. decât de cei învredniciţi de o  astfel dc desăvârşire, 
precum se şi cuvine să fie bărbaţii, cum  zice acest sfânt 
preot. încât să se învrednicească şi de iluminările dum 
nezeieşti pentru cunoaşterea celor ce sunt şi peniru întin
derea curată spre Dumnezeu; căci. îndumnezeită de astfel 
de iluminări, mintea ajunsă înir-o astfel de liniştire 
dobândeşte deprinderea plăcerii îngereşti şi anetulburării 
îngerilor, prin care liniştindu-se omul şi ajuns intr-o stare 
mulţumită de mântuirea celor ce se mântuiesc c scăpai 
de patimi şi imită, pe cât e cu putinţă, pe Dumnezeu, care 
voieşte ca toţi oamenii să se mântuiască; el se bucură 
acum de cercetările lucrătoare ale lui Dumnezeu, dc cele 
ce fac pe oameni dumnezei. (Numeşte cercetări dum 
nezeieşti lucrătoare pe cele ce fac pe oameni dumnezei).

C ă (în  privin ţa  unora) - (cunoştin ţa ) cea m ai presus  
de lum e. Notează că cel ce nu cunoaşte nu trebuie să se 
ruşineze de cele ce nu Ie cunoaşte, ci să-şi mărturisească 
neştiinţa şi să nu vorbească la întâmplare despre cele ce 
nu le cunoaşte; c dc ştiut că cunoştinţele ce le aveau sfinţii 
când erau încă clini şi le-au atribuit lor fără să se ruşineze 
după ce s-au întors la Hristos. Căci iată şi acesta se 
numeşte pe sine Areopagit; şi dumnezeiescul Iustin în 
Cuvântul către Elini s-a numit filosof.



NOTE

la

IERARHIA CEREASCĂ

Capitolul l

1. Se pot distinge irci înţelesuri în capitolul I:
a S tră lucirea  lum inoasă ce purcede (πρόοδος)  

mişcată de la Tatăl nu e una cu cele providenţiale spre 
care se îndreaptă, ci e unda de lumină venită de la Tatăl 
peste ele. care nu sunt din Tatăl, cum este această revăr 
sare. ci sunt cele creatc. Aceasta e deosebirea între gând i
rea creştina a lui Dionisie şi cea pameistâ a platonicului 
Proclu. pe care nu o fac cei ce văd în scrisul lui Dionisie 
un conţinut cu caracter panteist. Creaturile peste care se 
r e v a r s ă  u n d e l e  lu m in i i  d u m n e z e i e ş t i  n u  s u n t  
..emanaţii” . cuvânt pe care traducerea latină îl foloseşte 
numai pentru acele unde.

D i o n i s i e  A r e o p a g i t u l  r ă m â n e  in  c a d r u l  
învăţăturii c reş tine ,  făcând deoseb irea  în tre  c rea ţia  
adusă  de D u m n e z e u  la e x i s t e n ţ ă  d in  n im ic  şi 
legătura pe care o  păs trează  El cu ea  prin lum ina  pe 
care o revarsă peste  ea din Sine. in scopul ţinerii şi 
aducerii ei cal mai ap roape  de El. adică in tre  creaţia  
din nimic şi harul porn it din fiinţa lui D um nezeu  ca 
energie necreată , cu m  îi va spune mai târz iu  Sfântu l 
Grigorie Palam a.

Considerarea de către Dionisie a celor providenţiale  
drept create, deci deosebite de lumina harului ce vine 
asupra lor din fiinţa dumnezeiască, rezultă $i din faptul 
că el vede rostul venirii acelei lumini asupra lor în indum- 
nezcirea celor providenţiale. Dar aceasta înseamnă că ele 
nu sunt din fiinţa lui Dumnezeu în sens panteist. Ele nu 
suni îndumnezeite prin însăşi existenţa lor. Aceasta nu 
exclude o apropiere în diferite grade a făpturilor de 
Dumnezeu.

b. Acest urcuş al creaturilor conştiente spre o tot mai 
mumă relaţie cu Dumnezeu, fără contopire, nu se poate 
realiza Iar a o  com uniune intre creaturi, care are forma 
ierarhiei.

( reaiurile nu urcă spre Dumnezeu toate deodată 
prin aceeaşi experienţă a lui. În acest caz. 11-ar avea ce 
s·* comunice între ele Sau in voinţa lui D umnezeu 

e J le apropia de EI tot mai mult. c implicată totodată 
vpmţa de a spon com uniunea între ele. prin comu 
nuările  exper ien ţe i  ce o fac cele mai îna in ta te  in 
‘‘prupicrea de Dumnezeu celor mat puţin înaintate. Dar 
c. rnu* puţin înaintate nu sunt lipsite nici ele de expe
rienţa lui Dumnezeu, dar văd in treapta mai înaltă la care

au ajuns acelea după ce au trecut prin experienţa făcută 
de cele dinaintea lor. perspectiva ce Ii se deschide şi lor. 
dacă imita treapta prin care au trecut acelea. Cele ajunse 
la treapta iluminării, după ce au trecut prin treapta 
curăţirii, le conving pe cele de mai jos de ele sase  silească 
cu toată puterea pentru curăţirea lor. ca să ajungă şi ele la 
luminarea la care au ajuns acelea prin curăţire.

Cei mai înaintaţi trăiesc răspunderea de a le comunica 
şi celor de după ei treapta mai înaltă la care au ajuns in 
experienţa lui Dumnezeu, prin împlinirea îndatoririlor 
faţă de treapta de mai jos. iar cei mai de jos trăiesc in 
iubirea acelora faţă de ei. apropierea mai mare a lui 
Dumnezeu de care s-au împărtăşit aceia. Această înain
tare a tuturor în experienţa lui Dumnezeu prin comuni 
unea întreolaltă e prezentată de Dionisie Areopagitul ca
o înaintare a tuturor în jurul lui Dumnezeu, în formă de 
spirală. Dumnezeu lucrează asupra tuturor pe de o parte 
în mod direct, dar asupra celor mai înaintaţi spre El de la
o distanţă mai mică. iar asupra celor mai puţin apropiaţi 
de la o distanţă mai marc. ceea ce are ca urmare că 
lucrează asupra celor mai puţin înaintaţi şi prin cei mai 
înaintaţi. De aceea e reprezentat ca o coloană ce se înalţă 
in mijlocul tuturor, cei mai înaintaţi fiind mai apropiaţi 
de EI prin urcuşul în spirală parcurs, iar cei mai puţin 
înaintaţi cunoscându-l $i ei direct, dar de la o distanţă mai 
mare. însă fiind atraşi pe drumul in spirală parcurs de ei 
pentru a se apropia şi ei mai mult de coloana prezenţei 
dumnezeieşti.

Dacă toţi s-ar apropia’ de D um nezeu aflat numai 
deasupra tuturor, nu l-ar cunoaşte direct decât îngerii 
din treapta cea mai înaltă Daca fiecare s-ar apropia de 
D umnezeu num ai în cerc pe poziţia Iui proprie, cei mai 
apropiaţi de Dumnezeu n-ar com unica  celor de după ei 
experienţa lui D um nezeu, căci nu s-ar alia toţi într-o 
legătura.

Cei mai de jos sunt şi ei in tr-o  legătu ră  d irec tă  cu 
D um nezeu , da r  î n t r u n  g rad  mai redus. Ei ştiu că 
D um nezeu  ex istă , p rin tr  o sim ţire  şi o c red in ţă  care 
le a ju tă  raţiunea să nu vadă un sens  in ex is ten ţă  fără 
D um nezeu  E şi in aceasta o lumină. Dar sunt încă lipsiţi 
de o simţire mai intensă a prezenţei lui Dumnezeu, de o 
experienţă mai sigură a lui. Dar credinţa şi simţirea lorii 
ajuia sa se cu raţe ase a de ceaţa patimilor care-i leagă prea 
mull de senzaţiile trupeşti şi de planul material al lumii. 
Iar cei ce s-au curăţit in parte de aceste patimi văd pe
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Dumnezeu tnlr-o anumită lumină; şi înaintând în aceasta, 
ajung la un fel de desăvârşire a vieţii. Insă desăvârşirea
ii face să vadă că trebuie să se curaţească şi mai mult de 
necunoaşterea lui Dumnezeu, ca să înainteze la o nouă 
treaptă de lumină şi de Ia ea. la o  nouă treaptă de 
desăvârşire. însă în această înaintare sunt ajutaţi dincolo 
de apropierea de Dumnezeu, trăită de ei in mod direct, şi 
de trăirea experienţei mai înalte a Jui Dumnezeu la care 
au ajuns cei de deasupra lor.

c. Bunătatea, lumina in cate înaintează toţi prin tot 
mai marea apropiere dc Dumnezeu. îl arată pc Acesta ca 
Persoană. Numai din persoană iradiază bunatatca ca lu
mină spirituală. Iar dacă persoana umană, deşi poate iradia 
din ea lot mai multă bunătate şi lumina, rămâne ca izvor al 
lor mereu necuprinsă, cu atât mai mult rămâne Dumnezeu 
cel personal o lumina necuprinsă.

Persoana, ca supremul izvor al luminii, e Tatăl, iar 
lumina cea mai deplină care vine din HI la noi este Fiul 
lui Fiul vine ca lumină deplină dumnezeiască la noi cu 
toate razele luminoase ce se răspândesc din FI. Tot ce ne 
dă Dumnezeu. în toate gradele şi formele, e lumină, c 
sens. e bunătate. Şi toate luminările ne vin de la Tatăl prin 
Fiul sau de la comuniunea dumnezeiască personală. *i de 
aceea iubitoare. Numai legătura cu acest Dumnezeu per
sonal ne scoate din întuneric.

2 . îngrijite de Providenţă sau dc Prume.
3 . Chiar „minţile cereşti’* sau duhurile îngereşti ne 

sunt descoperite de marea lumină a lui Dumnezeu Cu 
vântul Dacă Dumnezeu nu e existenţă personală, dacă 
nu c Tata care are un Fiu iubit şi iubitor, nu pot exista nici 
„m inţile  îngereşti“ personale, care să voiascâ să-l 
cunoască şi să I iubească, pentru că >i ele sunt înzestrate 
cu capacitatea conştiinţei iubitoare. Dar. ajutaţi şi de 
îngeri, noi urcăm prin lumina dumnezeiască aflată si in 
ci. spre lumina simplă începătoare şi fără de început a lui 
Dumnezeu, dar fără să ne contopim cu EI.

Dacă persoana umană nu iese din identitatea şi inte
gritatea ei. oricât de mult şi în oricâte feluri de ..lum ină“ 
se com unică, cu atât mai mult nu se îm puţinează in 
Sinea sa. ca izvor de lumină. Dumnezeu ca existenţă 
personală. El rămâne in calitate de existenţă personală 
inepuizabilă, ca o forţă de atracţie nesfârşită; atrage El 
însuşi şi persoanele create trăiesc o atracţie faţă dc EI. 
cum se întâmplă aceasta. în grad mai puţin intens şi între 
ele.

Dar noi. ca existenţe în trup, cunoaştem în  general 
razele luminii ce pornesc din Dumnezeu ca izvorul lu- 
minii începătoare şi fără de început, ca sensul suprem şi 
izvorul tuturor sensurilor, mai ales prin transparenţa a tot 
lelul de perdele. C h ia r  m ădularele  noastre  trupeşti 
sunt un fel de îm brăcăm in te  prin  care cu n o aş tem  
lum ina sensu rilo r  ce irad iază din nesfârş ita  lum ină 
dum neze ia scă ,  insa lum ina cea mai cup rin ză to a re  şi 
m ai în a l tă  ce porneşte din Tatăl. începătorul luminii, 
este D um nezeu Cuvântul. Din El vine lumina îngerilor 
şi a oamenilor drepţi. Şi din ca se răspândesc in noi toţi 
razele luminii, care ne adună pe dc alta parte in El ca in 
Cel neîmpărţit

Cum spune Sfântul Maxim Mărturisitorul. îngerii 
sunt numiţi „minţi cereşti" pentru că sunt întregi numai 
minţi sau numai înţelegeri, câtă vreme noi suntem şi

trupuri şi ca atare pofte de satisfacere a trebuinţele 
trupeşti Mintea sau înţelegerea care caută sensul exis-: 
ten ţeie  vârful fiinţei conştiente create F a c  indreptatăca 
atare spre Dumnezeu, sensul suprem, atotcuprinzător 
Ingeru fiind numai minţi sunt totodată minţile cele mai 
capabile să înţeleagă şi să înainteze spre sensul suprer 
al existenţei, care e Dumnezeu. însuşi faptul că mintea 
în s e a m n ă  în ţe le g e re  şi v o in ţă  de  în ţe le g e re ,  iar 
înţelegerea nu o poate avea toaiă in ceea ce e mărginit, o 
arată ca făcută pentru D umnezeu cel nemărginit, în 
mişcarea nesfârşită spre EI. Spre Dumnezeu urcăm prin 
slujirea lit jrgică. Dionisie se dovedeşte ca un trăitor al 
lui D um nezeu prin cultul bisericesc. Toata creaţia 
conştientă. îngerească şi om enească, e o ieiarhie cei 
urca spre D um nezeu în unire cu cele dc pe treptele mai 
în a l te ,  a c e s te a  a t r ă g â n d u - lc .  p rin  m a re a  pu te re  
dobândită din apropierea lor dc D umnezeu, pe cele mai! 
dc jos. D um nezeu inspir a tuturor închinarea, nu num ai1 
ca Unul ce e mai mare ca toţi. ci ca Unul ce e în acelaşi 
timp un negrăit şi atractiv mister. Acest urcuş al treptelor 
ierarhiilor spre Dumnezeu prin slujirea lui liturgică este 
una cu continua lor desăvârşire, trecând prin alte şi altei 
nivele de curăţire şi de iluminare.

Toată puterea dc slujire liturgică vine dc la  Fiul lui 
Dumnezeu făcut om. El este arhetipul prin excelenţă, 
căpetenia şi inspiratorul cultului lui Dumnezeu pentru 
toate creaturile conştiente, în calitatea lui dc om. căruia 
calitatea de Dumnezeu ii descoperă profunzimea vred
nică de închinare a Tatălui, dar şi iubirea puternic at 
ti vă a Iui.

Tot urcuşul liturgic, mai precis tot urcuşul spiritual 
conceput ca urcuş liturgic, este un urcuş in atmosfera de 
mister ce iradiază din Dumnezeu. în tot mai adânci* 
mister ce l înconjoară, care e şi tot mai marca cunoştinţă 
şi experienţă a lui ca atare.

E imposibil de spus chiar ceea ce c misterul. El nu c 
numai ceea ce nu se înţelege El e legat cu sfinţenia. Aşa 
l-a văzui şi Rudolf Otto (dus H eiltge) şi M ircea Eliade 
(sacrul) Rudolf Otto a vorbit de niysterium trernendum  
misterul care ne inspiră frica lui Dumnezeu. Dionisie 
Arcopagitul vede misterul ca pe ccl care ne atrage şi în 
care înaintăm prin slujirea liturgică. F.I presupune trăirea 
in Liturghia prim elor secole creştine» in care credin
cioşii sunt invitaţi: Cu fr ica  lui D um nezeu , cu credinţă  
şi cu dragoste sa vă a/>r(>pia{t. HI sc arată cunoscut in 
scrierea Sfântului Ioan Gură de Aur despre cunoaşterea 
lui Dumnezeu ca mister in Liturghie. Dionisie Areopagi- 
tul leagă misterul şi de ierarhie. Urcăm in el ajutaţi dc 
alţii, mai înalţi în experienţa lui. care sunt şi mai stabili 
prin trăirea lui. De aceea ierarhia e legată atât de mister, 
cât şi dc sfinţenie, pentru că nc urcă spre Dumnezeu.

Slujirea arhierească a lui Hristos nu s-a epuizat în 
aducerea jertfei de pe cruce. Ea continuă până la sfârşitul 
lumii, căci HI sc aduce contuiuu Tatălui in cer şi în 
Euharistie ca să ne dea şi nouă puterea să ne împărtăşim 
de jertfa lui. să ne jertfim. La fel continuă slujirea lui dc 
învăţător şi demnitatea împărătească in slujirea noas
tră pământească El e împăratul care sc jertfeşte, cucc- 
rindu-ne prin jertfă şi dându-ne şi noua putere să ne facem 
împăraţi peste patimile noastre

Această viziune liturgică a urcuşului făpturilor spre 
Dumnezeu ne arată încă odată pe Dionisie radical deose-
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t (je panteismul neoplatonic. O  esenţă neiransccndcntă
1 poate avea caracterul unui mister care nu poate fi 
nUc iodatâ cuprins. Şi eu nu poate icprezema izvorul 
Tuiieniei in care trebuie să progreseze toate înaintând 
s tc ca Căci in panteism toate sunt identice: indivi
da iţiunilc care emana din esenţă nu pot li lipsite de 
sfinţenia pe care ar avea-o esenţa

Am menţionat că pentru Dionisie. Dumnezeu este 
lZvor neînceput şi începător de bunătate şi de lumina şi 
de aceea nu poate sa nu fie Persoana. Dai aici el accen
tuează ca Dumnezeu e şi mister. Aceasta ii arata şi mai 
mult caracterul personal. Persoana uneşte în Sine. in 
mod paradoxal. lumina ca bunătate · şi prin aceasta ea 
da sens existenţei - şi misterul. Prin toate acestea atrage 
s p r f c . c a ,

Capitolul II

4. Dionisie Areopagiiul începe sâ descrie prima 
ierarhie, adică pe cea îngerească t a  e fără trupuri de 
di fonte feluri, cum sunt descrise în Sfânta Scriptură. 
Sunt prezentate aşa. printr-un pogorăm ânt. la noi. Căci 
in starea lor spirituală nu le-am putea înţelege şi mai 
ales n-am avea o anum ită experienţă a lor Prin aceste 
forme sau simboale materiale, ni se fac străvezii în reali
tatea lor spirituală. Căci ni se dă totodată de înţeles că 
aceste chipuri materiale nu le aparţin propriu-zis. Dar. 
prin descrierea lor in chipuri materiale, ni se face totuşi 
dovada că ele există. Şi in felul acesta putem să ne con- 
v ingern si de existenţa lui Dumnezeu cel mai presus de ele. 
care ne este cu mult mai ncapropiat decât fiinţele îngereşti.

5 .  in urcuşul nostru spre Dumnezeu ne ajută şi faptul 
că totdeauna fiinţele îngereşti se prezintă ca trimise de 
autoritatea existenţei supreme a Un Dumnezeu. O  simt 
aceasta cei ce ajung la experierea lor. Tema principală a 
lui Dionisie este legătura intre minţile spirituale (îngeri) 
şi chipurile in care ne sunt descrise in Scriptură sau în 
cârc se arată uneori organelor revelaţiei. Rle pot fi de 
scrise sau se pot arăta în chipuri mai potrivite existenţei 
lot spirituale, alteori în chipuri mai nepotrivite (lei. cai 
etc.) In modul al doilea sunt prezentate pentru a ne da 
seama ca fiinţele spirituale nu pot fi aşa: «Joşi au în mod 
spiritual unele din puterile acestor chipuri inferioare 
(puterea leului, iuţimea calului).

Toate chipurile redau o asemănare ncasemânâtoarc 
cu fiinţele îngereşti.

C-hiai Dumnezeu este descris prin asemenea chipuri 
PC de o parte asemănătoare, pe de alta neasemânâtoarc.

fu i  Dumnezeu i se zice Cel ce este sau Viaţa sau 
Raţiunea, pentru ca e cauza acestora. Dar alteori i se 
neagă acestea pentru că e mai presus de ele. R asemenea 
cu lo*1le Şi ne ase menea. Negările (apo fazele) oricăror 
asemănări i se potrivesc chiar mai bine lui Dumnezeu, 
decât afirmările lor Uneori, cu cât sunt mai neasemă- 
nâtoare chipurile în care ne este descris. Dumnezeu ne 
•nalţă mai mult la El.

Aceasta se întâmplă şi cu îngerii. Ba chiar şi cu 
oamenii De aici. folosirea metaforelor. Se poate spune 
e a Ş* persoana umană pe de o  parte poate fi exprimată, pe 
fie alia e un mister inexplicabil. Ba chiar orice înţeles 
‘‘Şa-zis raţional nu e total mărginit, ci deschis indefinitu

lui. Când spun ..tnip“ . nu mărginesc trupul intr-o de
finiţie exactă. Câte nu se cuprind in această noţiune?

Foarte potrivit vede Olivier Clement „apofaza" lui 
Dumnezeu în iubire şi o vede trăită in „rugăciunea curată 
de orice gândire“ : ..Dacă Dumnezeul cel viu. D um 
nezeul Bibliei e supra-esenţa. supra-unitaie, aceasta nu e 
numai din cauza oceanului fără limite al dumnczeirii. ci 
pentru că El este plenitudinea existenţei personale şi 
pentru că poartă in cel mai marc secret al lui secretul 
reciprocităţii, pentru că este iubire" . Astfel „intervine al 
doilea moment al apofazei, cel al rugăciunii curate... 
Rugăciunea curată este atinsă când intelectul poate 
respinge toată gândirea... Atunci intelectul c cu totul gol. 
vid şi oferit concentrat in intenoritatea extremă a inimii. 
Devine «simplu» şi fără formă... Inima înţelegătoare în 
care se adună omeneşte pura aşteptare, rugăciunea curată 
e o tăcere care este şi rugăciune... Intelectul «fără formă» 
n-are altă formă decât Numele lui lisus, care se infuzează 
in tăcere şi răspândeşte secretul său ca lumina şi face 
intelectul sâ sesizeze abisul lui ca Dumnezeu“ (Oliviei 
Clement. Quelques jalons de vie d pa/tii du pat rimai ne 
usceriefue et nusuque de l ’Fglise orthodoxe. in ..Con
iac ts“ .nr. 142. 1988. p. 99).

Dar faptul că nu putem sâ ne lipsim de a atribui lui 
Dumnezeu şi îngerilor unele chipuri din lume sau că chiar 
treapta superioară la care ne ridicăm în jn ţe lcgerea  lor 
prin negarea a tot ce le putem atribui prin asemănarea cu 
cele din lumea creată are nevoie de acestea arată o 
legătura interioară a lui Dumnezeu şi a îngerilor cu 
acestea.

Aceasta vine din faptul că  toate cele din lume „au o 
împărtăşire la bine“ . adică la Dumnezeu. Chiar in ma
terie e o capacitate de a fi făcută locaş şi chipun ale lui 
Dumnezeu şi ale fiinţelor îngercşii. Şi cele materiale pol
11 făcute tot mai transparente pentru cele spirituale, pot fi 
lot mai transfigurate. Trupul omenesc al lui Hristos a 
putut fi făcut mediul cel mai transparent al dumnczeirii. 
Raţionalitatea spiritului, simţirea din adâncimile lui 
tainice şi inepuizabile pot deveni proprii ale trupului.

Creaţia întreagă e adusa la existenţă pentru a înainta 
în Dumnezeu şi prin aceasta pentru a se îndumnezei sau 
sfinţi înaintând în unirea cu Dumnezeu şi intre părţile ci. 
fără  a se con top i.  P n n  aceas ta  c reş te  to todată  în 
cunoaştere, dar intr-o cunoaştere prin experienţă tot mai 
accentuată a misterului, pnn creşterea la infinit în această 
experienţă E o înaintare in care toate creaturile se ajută 
ele însele unite in ierarhia lor.

Dumnezeu conduce cu lucrarea lui lucrarea ierarhiei, 
care are ca scop sporirea in unirea cu Dumnezeu După 
Dionisie A reopagitul/Sfântul Maxim Mărturisitorul şi 
Sfântul Grigoric Palama au acordat cea mai mare atenţie 
lucrăni dumnezeieşti necrcate. in scopul indumnezeirii 
creaturiloi conştiente care lucrează şi ele. imitând modelul 
dumnezeiesc şi privind neclintit spre El. iar acest model 
întipârindu-sc în cei ce săvârşesc slu jinlc de sfinţire şi în cei 
ce participa Ia ele. Dionisie Areopagitul a subliniat cu toată 
puterea relaţia \ ie a creaturilor conştiente cu Dumnezeu şi 
înălţarea loi spre El in solidaritatea lor ierarhică, cele mai 
de sus întipărindu se de chipul lui şi comunicându-le, la 
rândul lor. lumina pnmitâ. celor ce le urmează. Aceasta se 
lace mai ales pnn sfintele slujiri ale membrilor ierarhiei. A

63



Nole la Ierarhia Cerească

conlucra cu Dumnezeu în această operă de sfinţire proprie 
şi a ahora e lucrul cel mai dumnezeiesc al făpturilor.

6 . Materia e şi ea de la Dumnezeu şi face posibile 
formele frumoase. Dar acestea primesc frumuseţea 
adevărată numai când sunt produse de spiriL şi se arată 
pnn ele stanle spirituale curate şi luminoase. Deci spiritul 
poate lucra în materie şi se poate revela pnn ea. Sau 
formele materiei se află virtual in spirit, deci virtual şi 
în Dumnezeu. Creatorul spintului omenesc şi al materiei. 
Forma creată cea mai frumoasă e materia in trupul om e
nesc, legat intim de spiritul lui. iar suprema frumuseţe o 
atinge ea în trupul Cuvântului. îngerilor li s-a dat şi lor 
putinţa să ta forme văzute, mai ales omeneşti, dar 
trecătoare, nelegatc intim de existenţa lor. inconsistente. 
Dumnezeu a creat toate formele de existenţă pentru o 
solidaritate intre ele. A creat şi materia ca o formă de 
existenţa, pentru ca spiritul să şi arate frumuseţea în 
formele ei.

Este lucrul cel mai dum neze iesc ,  pentru  că in 
aceas ta  con luc ra re  se arată răspunsu l crea tu rii  la 
iubirea lui Dumnezeu cu iubirea sa.

Capitolul UI

7 .  Se descrie urcuşul spre Dumnezeu al treptelor 
ierarhice ale fiinţelor îngereşti în trei etape continue, 
repetate la nivel tot mai Înalt: curăţirea, lum inarea  şi 
desăvârşirea. Pentru toate iau putere de la Dumnezeu. în 
El e izvorul ciaăliei, al luminării şi al desăvârşii ii.

Acestea se înfăptuiesc in părtaşii la ierarhie din 
Dumnezeu, izvorul lor. mai mult ca in nişte oglinzi tot 
mai d a r e .  tot mai străvezii Deci Dumnezeu nu c cunos
cut numai teoretic, ci şi prin îmipărirea lui in îngen şi in 
oameni ca şi curăţie, ca lumină in care e cunoscut, ca 
desăvârşire in toate cele bune.

( urâna  constă in tot mai deplina eliberare de preocu
parea de altele deosebite de Dumnezeu. Ea e condiţia 
pentru cunoaşterea tot mai adevărată şi mai adâncă a lui 
Dumnezeu, fiind eliberarea de îngusta şi nepotrivita lui 
cunoaştere. Iar aceasta e ceea ce il face pe înger tot mai 
asemenea cu Dumnezeu sau mai desăvârşit in bunătatea 
şi iubirea care este proprie lui. Toate aceste nivele atinse 
se comunică celor care urmează după ele. Prin firea ei. 
curăţia lumina, asemănarea cu Dumnezeu în bunătate se 
comunică de la cei ce sunt mai ndicaţi şi se ridică mereu 
la cei ce sunt mai jos. dar in imediată legătură cu ei. iar 
aceştia sunt atraşi de curăţia, lumina şi desăvârşirea 
acelora.

înălţarea in curăţie. în cunoaşterea lui Dumnezeu, in 
desăvârşirea ca asemănare cu El. sunt însufleţite de 
iubirea lui Iar iubirea faţă de El a unora nu poate sa nu 
devină şi iubire a lor faţă de cei de după ei

Totuşi, curăţirea. luminarea şi desăvârşirea unora prin 
atracţia loi de către Dumnezeu şi comunicarea acestor 
stan celor următori nu se face in mod necesar conform 
unei legi. Iubirea din ele nu poate avea loc Iară libertate.
F în lirea tuturor o pornire spre iubire. Dar iubirea a putut 
h atrasă chiar de unii îngeri şi spre sinea lor înţeleasă in 
chip egoist, ceea ce a dus la căderea unora, iar in oameni 
şi spre plăcerile de cele materiale, dat fiind ca ei sunt 
îmbrăcaţi în trupun.

Fiinţele îngereşti formează o ierarhie de trei trepte ce sc 
suprapun de trei ori. Ele urcă veşnic in participarea tot 
mai sporită ia energiile  dum nezeieşti  şi la asemănarea 
cu D um nezeu . L u c ra rea  lor e un ită  cu lu c ra rea  d u m 
neze iasca  Acest urcuş se realizea/.i prin trei etape ce se 
repetă prin curăţire, lum inare si desăvârşire. Toate 
acestea îşi au izvorul in Dumnezeu. Dumnezeu e curăţi ! 
absoluta FI c lumina absolută, nepnmind lumina de la 
altul. El e desăvârşirea absolută. Curăţirea constă în elibe
rarea fiecărei trepte dc once amestecare cu altceva. în 
concentrarea exclusivă spre Dumnezeu. Dar absoluta 
neamestccare cu orice altceva o are Dumnezeu. O  treaptă, 
lenninând curăţirea de amestecarea cu altceva, trece la o 
iluminare superioara, prin lumina ce i vine de la Dumne;
Dar ca una ce s-a curăţit, transmite treptei de sub ea put« 
acestei curăţiri. Şi după ce treapta de deasupra ei s-a ilumi- î 
nat, a trecut la desăvârşire. Dar, ajunsă la capătul iluminării, 
poate ajuta si pe cea de sub ea sa se ilumineze.

Dar curăţirea treptei inferioare nu se face numai prin 
puterea ce-i vine de la treapta superioară, care a ajuns la 
capătul curăţirii sale. ei şi din puterea lui Dumnezeu, odată 
ce curăţirea înseamnă eliberarea de amestecul cu altceva şi 
dobândirea preocupării exclusive de Dumnezeu.

C apitolul IV

8 . Toate le-a creat Dumnezeu ca sa se împărtăşească 
de bunătatea lui pe măsura lor. Acesta e sensul existenţei. 
Dumnezeu este izvorul existenţei tuturor, pentru că e bun 
şi atotputernic, dar El c mai presus de existenţa. El este 
izvorul vieţii tuturor, fiind mai presus de viaţă. Este 
izvorul raţiunii şi înţelegerii tuturor, fiind mai presus de 
raţiune şi de înţelegere. Se afirmă transcendenţa lui Dum
nezeu faţă de toate cele ce există, care au şi viaţă şi 
cugetare prin EL E respinsă orice continuitate panteislă 
de existenţe, de viaţă, dc raţiune şi înţelegere intre El şi 
lume. Dc aceea aceasta nu poale fi decât din nimic, dacă 
ea este prin El. dar nu din fiinţa lui şi nici din alta care nu 
mai poate 11 alăturea de a lui. odată ce este infinit; căci, 
dacă ar avea nevoie de altceva pentru crearea lumii, ar fi 
limitat.

Acesta e marele paradox: lumea nu e din fiinţa, viaţa 
şi raţiunea lui şi totuşi este prin El. E o trecere de la El la 
ca. dar nu o prelungire a fiinţei, vieţii, raţiunii. înţelegerii 
lui E o trecere prin puterea voită de El. Dă fiinţă lumii, 
dar El rămâne mai presus dc fiinţa ei. adică de ceea ce 
cunoaştem noi ca fiinţă, dă viaţă unora din lume. dar nu 
din viaţa lui. El rămânând mai presus de ce trăim noi ca 
viaţă proprie; ii dă raţiune şi înţelegere, dar FI rămâne 
mai presus de ceea ce cunoaştem noi ca raţiune şi 
înţelegere. $i. totuşi, nu putem cugeta existenţa lumii, 
viaţa şi raţiunea unor fiinţe din ea, fără fiinţa, viaţa şi 
raţiunea lui mai presus de fiinţă, viaţa si raţiune.

9 .  Dar fiinţele îngereşti sau cereşti au o fiinţă io 
existenţa), o viaţa şi o înţelegere mai presus de cea a celor 
din lumea noastră, deşi fiinţa, viaţa şi înţelegerea lor sunt 
create Dar fiind mai aproape de Dumnezeu şi toată fiinţa 
loi numai minte sau înţelegere sau fiind mai pline de 
puterea existenţei, de viaţa şi lumina lui Dumnezeu, ele 
au primii şi misiunea de-a ne ajuta si pe noi sa primim
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mai multa putere, viaţă şi lumină dc la Dumnezeu. Apro- 
icrea lor mai mare de Dumnezeu le dă mai multă

d, *«>oste de HI. mai multă atenţie la El. mai multă asem ă
nare cu Bl. Dar aceasta le face să imite mai mult dragostea 
lui Dumnezeu pentru noi.

10. Deoarece afirmam dinainte că noi primim cele 
tic la Dumnezeu prin ingen. unu ii opun faptul ca unii 
sfinţi aU vor^11 despre o comunicare directă cu D um 
nezeu. autorul declară că o comunicare cu Dumnezeu 
orin intieri nu se opune şi unei comunicări directe. Ele se 
îmbină. îngerii înşişi i-au introdus pe sfinţi la com um- 
c ulm directa cu Dumnezeu. îngerii nc-au putut ajuta să 
cvperiem lucrarea cu totul spirituală a lui Dumnezeu, 
întrucât au luat unele chipuri prin carc ni s-au făcut mai 
accesibili. H ţi aceasta un urcuş treptat al nostru la trăirea 
prezenţei .*>1 lucrării spirituale a lui Dumnezeu. Fecioara 
Vlarta va trăi minunea conceperii Fiului lui Dumnezeu 
dui ea. după ce i s-a vestit aceasta pnn înger. E o iconomie 
a lui Dumnezeu s a ş i  facă din îngeri înainte mergătorii 
săi la oameni, pentru treptata ridicare a acestora la co
pleşitoarea experien ţă  a lucrării lui. O m ul trăieşte 
mărimea bunătăţilor lui Dumnezeu şi pnn  faptul că 
trăirea ei de către el este anticipată de trăirea cea mai 
presus de om. d.u nu cu lotul copleşitoare, a îngerilor.

Dionisie Areopagitul ne prezintă v iziunea întregu 
lui univers creat, nevăzut şi văzut. înaintând spre D u m 
nezeu. atras de El. dar răspunzând acestei atracţii 
printr-un urcuş solidar ierarhic - liturgic. E o viziune 
dinamică ascendentă a creaţiei universale.

Pentru această înaintare continuă în lumina şi iubirea 
Im a făcut Dumnezeu universul sau pentru veşnica lui 
îndumnezeite. Nu l-a făcut de la început în maxima 
apropiere de FI. pentru ca sâ-i dea şi lui prilejul şi bucuria 
să facă această înaintare mânat de doruiţă şi cu libertatea 
lui -  mai precis a îngerilor şi a oamenilor -  şi nu-l putea 
face de la început ca pe Sine: un univers al dumnezeilor 
infiniţi. Sf. Maxim Mărturisitorul a preluat aceasta vizi
une vorbind dc liturghia cosmicii şi spunând că D um 
nezeu Cuvântul a creat pe 0111 pentru a-l îndumnezei şi 
pentru aceasta El se face axa lucrătoare în istone, con* 
ducând-o spre veşnicia îndumnezeită (Răspunsuri ciitre 
Tu/asie. 22).

1 1. Chiar Iisus se supune ca om acestei rânduieli a 
lui Dumnezeu, lăsându-se întărit dc înger. De altfel. El se 
foloseşte de ingen si ca vestitori ai dumnezeirii lui pentru 
oamenii cărora ei le erau mai apropiaţi.

C apitolul VI

12. Numai Dumnezeu ştie câte ordine îngereşti sunt. 
jN»ouă ni s-au descoperii trei ordine, de câte trei trepte, 
^-ar putea ca. aşa cum vor veni la existenţă pentru veci 
miliarde de oameni, să existe şi miliarde dc îngeri, de 
»postasun conştiente neirupcşti. pentru a cuprinde cât mai 
uiulte dui înţelesurile şi formele de iubire ale lui D um 
nezeu col infinit si perttru ca pe măsură ce vin noi şi noi 
oameni la existenţa pentru veci. să-i aibă in grija lor 
Prieteneasca alţi şi alţi îngeri apropiaţi spiritual de unici- 
>alea liec.truia. Pot fi in planul nevăzut din jurul nostru 
nunţi imposibil de numărat, care sâ-1 înţeleagă pe D um 
nezeu cel mai mult. sâ-1 laude în comun şi să se intereseze

de noi. Dumnezeu n-a adus la fiinţă o  lume văzută şi 
nevăzuta săracă. Precum nu putem da de marginile lumii 
văzute, aşa nu putem da nici dc marginile celei nevăzute, 
cu  atât mai valoroase, care contribuie la îmbogăţirea 
noastră spirituală din Dumnezeu, infinitul luminii şi al 
înţelesurilor Ele îşi comunică trăirea mereu sporită a lui 
Dumnezeu şi bucuria de El -  cum nc-o comunicăm şi 
noi şi care e cu  atât mai bogată, cu cât suntem mai mulţi 
cei ce ne -0  comunicăm.

Nu e vorba in aceasta de o reîntoarcere sau atragere 
din nou in esenţa fundamentală a celor ieşite din ea. 
conform teoriei panteiste neoplatonice. Căci ce lecc  urcă 
spre Dumnezeu sunt create de El din nimic şi nu ajung in 
urcuşul lor la o contopire cu Dumnezeu, ci rămân veşnic 
create dupa fiinţa lor. indumnezeindu-se după har.

C apito lu l VII

1 3 . Cele trei cete din prima treaptă sunt aprinse de 
dragostea faţa de Dumnezeu, afiându-se in directă relaţie 
cu Dumnezeu, fără nici o mijlocire. Numai pe El ii văd 
şi-l simt ca mai înalt decât ele. Sunt aprinse de iubire, dar 
nepâtimaşe. Căci iubirea aceasta le înalţă, nu le coboară. 
Dar ele încălzesc, la rândul lor. pe cele de sub ele. 
încălzesc pe acelea spre iubire, prin iubirea lor. Căci cel 
ce iubeşte nu numai se încălzeşte dc iubirea ce o arc faţă 
dc cel mai de sus. ci şi încălzeşte cu iubirea lui pe cel mai 
de jos. în Heruvimi se află. pe lângă căldura iubirii lor. 
înţelepciunea câştigată din vederea lui Dumnezeu, pe 
care de asemenea o transmit cclor trei cete din treapta de 
după cea dintâi. Iar in T ronun iese în relief cu deosebire 
însuşirea de-a fi cel mai ridicat „loc“ de odihnă al lui 
Dumnezeu prin iubirea lor faţă de El. comunicând şi ele 
aceasta calitate celor de după ele.

Toate cele trei cete din prima triadă se mişcă în jurul 
lui Dumnezeu, dar şi persistă in jurul lui. De aceea se 
spune despre ele că se şi mişcă, dar şi stau în jurul lui. 
Sunt statornice, pentru că nu coboară spre stările celor 
mai dc jos. Dar se mişcă pentru că nu se mulţumesc 
nicicând să rămână unde sunt şi să nu urce mai sus în 
împărtăşirea de Dumnezeu.

14. Cetele din prima triadă nu cunosc pe Dumnezeu 
prin nici unele din cele create, ci numai direct din El. Dc 
aceea au curăţia cea mai înaltă, lumina dumnezeiască cea 
mai bogată şi desăvârşirea cea mai deplină in comparaţie 
cu treptele de după ele. dar înaintează mereu mai sus în 
curăţia lor sau în eliberarea dc alte şi alte îngustimi 
ale neştunţei şi. ca urmare, in luminarea lor directă din 
Dumnezeu şi deci şi in desăvârşire în asemănarea cu 
Dumnezeu.

Ele sunt în re la ţie  n em ijlo c ită  cu  D u m n ezeu ,  căci 
nu  se poate  cuge ta  ca sunt la infinit alte şi alte  trepte 
m ereu  mai îna lte  în a p ro p ie rea  de El. Aceasta ar 
însem na că creaţia este infinită, ccca ce ar face pe 
D um nezeu lipsit de capacitatea de a limita creaţia. Iar 
faptul ca prima triadă se află intr-o relaţie nemijlocită 
cu D umnezeu nu o face cu totul deosebită de cele de 
după  ea. pentru că şi ele se împărtăşesc în m od  nem ij
locit de D um nezeu, care e verticala ce se înalţă printre 
toate. Deosebirea primei triade constă  numai în faptul 
că nu are nevoie de alte triade pentru a urca in conm-
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nicarca tot mai ap rop ia ţi  cu Dumnezeu, cum  au acelea. 
Dar e ţinută şi ea în solidaritate cu triadele de mai jos. 
prin răspunderea de-a le atrage după ele la o com unicare  
cu D um nezeu toi mai bogată. Urcuşul tuturor in apro
pierea de D umnezeu în solidaritate e. cum spune Sfântul 
M axim Mărturisitorul. într-o scolie la acest capitol, ca o 
horă suitoare în juru l lui D umnezeu, în cadrul căreia cele 
mai de jo s  fiind atrase de celc mai de sus înaintează şi ele 
intr-o com unicare  nemijlocită, dar mai de jos. cu  D um 
nezeu întreaga creaţie se mişca spre o tot mai marc 
com unicare directă cu D umnezeu, in cadrul acestei hore 
universale.

15 . în m od mijlocii Fiul lui Dumnezeu ccl întrupai 
a introdus această triadă şi in taina întrupării şi lucrării 
lui m ântuitoare. Dar poate tocmai făcându-le sâ-şi dea 
scama de m ărimea acestei taine, a făcut aceste cete să 
se întrebe cu îndoială cum s-a putui face aceasta? Căci 
era de neînţeles iubirea atât de marc a Fiului lui D um 
nezeu care l-a făcut să se coboare până a se face om.

1 6 .  Din izvorul dumnezeiesc.

Capitolul VIU

1 7 .  Prima triadă a îngerilor e concentrată spre 
măreţia infinită a lui Dumnezeu. Ea se alcăiuieşte din cei 
in a căror iubire se odihneşte Dumnezeu (Tronurile) şi 
care rămân nemişcaţi în bucuria de a-1 avea pe Dumnezeu 
odihnindu-SC în ci şi de-a se odihni ei înşişi în FI; din 
Serafimii care ard de focul dragostei lui Dunuiezcu faţă 
de ei si a lor faţă de Bl; şi din Heruvimii care adaugă la 
acest foc al dragostei şi cea mai înaltă lumină a înţelep
ciunii.

Triada a doua se împărtăşeşte cu deosebire de carac
terul lui Dumnezeu de Domn, ac Puternic şi de Siăpân. 
Pruna ceată a ei simte libertatea ei deplină, nesupusă nici 
unei porniri interioare sau puteri exterioare. Simte numai 
domnia dătâloare de libertatea a lui Dumnezeu. A doua 
ceată trăieşte puterea lui Dumnezeu, care o face şi pe ca 
puternică. A treia îşi simte stăpânirea de sine, care e o 
domnie activă, o domnie in tot ce lacc.

Triada a treia e însărcinată cu slujirea vestitoare 
către oam eni, fiind in legătură nemijlocită cu ci. Ea Ic 
com unică oam enilor locul iubirii lui D um nezeu şi de 
D um nezeu şi puterea libertăţii sau a stăpânirii de sine. 
primite de la D um nezeu prin triadele superioare, dar 
trăite şi de  oam eni intr-un mod direct, dar de mai 
departe, de la Dumnezeu.

18 . Uneori. îngerii din treapta cea mai de jos  sau 
Arhanghelii sunt trimişi direct de Dumnezeu sau. la 
porunca lui Dumnezeu, de cei din treptele superioare, să 
comumcc oam enilor veşti despre viitor sau îndemnuri 
spre anumite fapte. Ei sunt prezentaţi uneori în aceasta 
slujire îmbrăcaţi în haină lungă până la călcâie, prin care 
se dă de înţeles slujirea lor icrarhică sfinţitoare. Căci 
această haină închipuie haina pe care au să o îmbrace şi 
preoţii sau arhiereii bisericeşti, care le acoperă formele 
irupului care pot ispiti la porniri pătimaşe. Le rămâne 
d e s c o p e r i t  n u m a i  cap u l ,  care  are în s ine  m in tea  
în ţelegătoare şi gura com unicatoare  a vo ilo r  d u m 
nezeieşti.

Numele de preot însuşi (iepe\)c;) are sensul de sfinţit. 
Căci se sfinţeşte într-o legătură superioară cu Dumnezeu 
şi ii înalţă pe credincioşi spre sfinţenie. întrucât îi înalţă 
spre Dumnezeu. De aceea i se spune preotului şi ..Slinţia 
ta“ . Iar ierarhul sau arhiereul înseamnă începător sau 
conducător mai înalt în sfinţenie, motiv peniru care i se 
spune ..Preasfinţii·* ( i c p o r a  to^).

Hristos este cel mai înalt ierarh, pentru că este 
începătorul sfinţeniei ca Dumnezeu, dai şi conducătorul 
în ea sau in dumnezeire, ca om. Dar ierarh mai înseamnă 
şi ^Stăpân sfinţit** . Stăpân care conduce insă prin iubire 
în iubirea mai înaltă a lui Dumnezeu. De aceea se spune 
arhiereu lu i . .P rcasfin ţi tc  Stăpâne'* . iar lui Hristos 
..Stăpânul" sau ..Domnul" prin excelenţă.

Hristos este ..începătorul“ sfinţeniei sau izvorul ci. 
pentru că este Fiul Tatălui, dar şi omul care primeşte 
sfinţenia cea mai înaliă. Rolul acesiaîl transmite pe trepte 
mai potrivite oamenilor şi ierarhiei cereşti şi omeneşti. 
Nimeni nu urcă singur spre Dumnezeu, ci prin alţii, care 
au experial sfinţenia mai înaltă a lui. care se simte in 
sfinţenia lor

Uneori. îngerii le vestesc oamenilor fapte de viitor ale 
lui Dumnezeu sau proorocii. Sau Dumnezeu arată că îşi 
va împlini prin îngeri anumile fapte cu oamenii. Aşa c 
porunca dată unui înger de-a pune în viitor semnul crucii 
lui Hristos pe fruntea celor ce vor crede în Kl, semn prin 
care se va iniipan in fiinţa acelora puterea lui Dumne 
care-i va mântui şi-i va scăpa de vrăjmaşul.

Se în t ip ă re s c  p r in  aceas ta  cei c re d in c io ş i  cu 
P reasfân ta  T re im e  cea  iub itoare  şi cu duhul jertfei 
iub itoare  a lui H ris tos .  um p lân d u - i  şi pe ei de iubirea 
tre im ică  şi de iub irea  je r t fe ln icâ  a lui H ris tos. Deci 
vine in ei chiar prin îngeri nu numai o vestire de la 
Dumnezeu, ci chiar o putere de la Dumnezeu; se îm 
părtăşesc de o  prezenţă a Treimii in ei şi a lui Hristos. 
Dacă pol simţi nemijlocit pe Dumnezeu prin cel ce mi-1 
predică cu simţire, cum  nu l-aş putea simţi şi pnn înger, 
care ini-l predică în mod ncvâzui şi cu mare înrâurire in 
interiorul meu? Dacă arătându-mi preotul crucea sau 
binecuvânlându-mă cu semnul ei. simt direct în mine 
prezenţa lui Hristos cel răstignii, cum nu l-aş simţi când 
îmi pune îngerul în interiorul meu pecctca crucii lui 
Hristos? Mijlocirea lui Dumnezeu prin preot sau prin 
înger nu înseamnă o interpunere a lor între Dumnezeu şi 
mine. ci un deget care mi-l arată, un glas care-mi spune; 
..lata 1!“ Dumnezeu nu condiţionează arătarea lui către 
noi de izolarea noastră, ci ni se arata cu atât mai simţii 
când ne vede adunaţi, solidari in El. în glasul preotului şi 
al îngerului simt puterea lui Dumnezeu.

C apito lu l IX

19 . Triada îngerească cca mai apropiată de oameni 
e triada a treia, formală din începătorii. Arhangheli şi 
Ingcn. Inccpătorule sunt cei care sunt pentru noi „începu
tul'* sfinţeniei sau al „conducerii“ spre Dumnezeu. Ei 
privesc spre triada Domniilor, Puterilor. Siăpâniilor, dar şi 
spre Arhangheli şi îngeri, care ne comunică nouă direct 
ceea ce primesc de la Dumnezeu prin irepielc superioare. 
„Scriptura a încredinţat ierarhia de la noi îngerilor“ . Ei 
sunt ierarhii ierarhilor pământeşti sau conducătorii şi
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î n c e p ă t o r i i  lor în sfinţenia pe care ierarhii bisericeşti o 
comunică preoţilor, iar aceştia poporului, ceea ce nu 
'xcludc şi unirea acestuia cu Dumnezeu. Iar prin ierarhi 
interii comunică ş t  poporului sfinţenia sau legătura cu
P u m n e z e u .

Dc aceca Scnptura vorbeşte şi de cate un înger deose
bit al fiecărui popor. Aşa cum fiecare persoană um ană are 
un înger al ei. care seamănă pe un plan mai înalt cu acea 
p e rso a n ă , aşa are şi iiecarc popor un înger mai înalt, cu 
capacitatea unei conduceri, al unui ..izvor de sfinţenie“ 
potrivit acelui popor. De aceea Dumnezeu a pus graniţele 
intre neamuri corespunzător deosebirii intre îngerii 
destinaţi lor.

Ierarhia, dc la cea mai înaltă treaptă îngereasca până 
| j  cea mai de jos. implică - prin rolul conducător în
credinţat fiecărei trepte pentru cea mai de jos - nu numai
o ..stăpânire" . ci şi o răspundere. Toata ierarhia este 
străbătută de o responsabilitate care îi leagă pe cei mai 
înalţi de cei mai fie jos. o responsabilitate care este şi o 
solidaritate a întregii creaţii conştiente.

Treptele mai de sus ne sunt mai ascunse decât cele 
mai apropiate de noi. Dar sunt şi în ele însele mai pline 
de taină decât cele mai apropiate de noi. C â ţi  sunt mai 
apropiate, ca fiinţe, de misterul abisal al dumnezeirii sau 
mai asemănătoare cu El Dar chiar treapta îngerilor are 
un anumit mister sau o ascunzunc neînţeleasă tji nctrăită 
complet de noi. Cu atât mai ascunse ne sunt treptele 
superioare îngerilor. Dar. întrucât le simţim şi pe ele ca 
neftind ultimele, trăim dar ca mai ascunse -  şi treptele 
superioare acelora. Ca pe Cel mai ascuns sau ca pe Cel 
mai mare mister îl trăim pe Dumnezeu dar îl trăim totuşi 
şi pe El. căci luminile şi experienţele lui Dumnezeu ce ne 
vin prin treptele îngereşti simţim că nu sunt de la ele sau 
că ele. deşi atâl de misterioase pentru noi. sunt totuşi mai 
prejos de misterul începător al lor şi neînceput al lui 
Dumnezeu.

Dar şi primei triade îi este Dumnezeu nu numai Cel 
mai apropiat, ci şi ascuns in marele lui mister de izvor 
neînceput al luminilor şi al sfinţeniei ce le vine de la El.

Poale aceasta a făcut posibilă şi căderea unora din 
îngerii cei mai înalţi, întrucât li se cerea şi lor un efort 
pentru trăirea şi cunoaşterea măririi necuprinse a lui 
Dumnezeu, pe care ei nu l-au făcut.

Viziunea aceasta ierarhic liturgica şi simţitoare a 
urcuşului solidar spre Dumnezeu al creaţiei conştiente a 
fost pierdută in Occidentul protestant şi ncoproiesiani 
individualist şi neînţelegător al sfinţeniei, pentru că a 
pierdut legătura trăita cu Dumnezeu, reducând-o la o 
legătură prin simpla credinţă de la distanţă, ca urmare a 
•nţelcgerii lui in catolicism ca simplu obiect al deducţiei 
raţionale.

2 0 .  Dar taptul că fiecare popor e încredinţat con
ducerii unui înger nu înseamnă că aceşti ingen trebuie 
înţeleşi ca nişte zei independenţi sau nu arată că D um 
nezeu îji-a limitat stăpânirea numai la poporul Iudeu. 
Ingeni popoarelor sunt toţi in slujba lui Dumnezeu. De 
aceea Dumnezeu încredinţează unui inger sau altuia şi 
misiunea vreunei vestiri speciale unui popor Iar dacă 
unele popoare sau unele persoane umane nu ascultă dc 
dumnezeu, cunoscut.şi prin îngeri, aceasta se datorează 
libertăţii lor.

Dar nici îngerii nu aduc întotdeauna vestirile sau 
tălmăcirile lor direct unei mulţimi în general, ca la 
naşterea lui Hnstos, ci uneori le comunică poporului prin 
bărbaţi aleşi, capabili sa le primească prin treapta lor 
duhovnicească mai înălţată. Căci. pe lângă ierarhia 
bisericească rânduită dc Dumnezeu ca ierarhie vizibilă, 
există şi o ierarhie duhovnicească între oameni, adică 
tiepte diferite de trăire şi înţelegere duhovnicească, dintre 
care unele sunt foarte înalte. E o altă formă prin care 
D um nezeu susţine o răspundere şi o  solidaritate intre 
îngeri şi oameni, in urcuşul lor spre El.

C apitolul X

2 1  . Prima treaptă întreită se împărtăşeşte de o lumină 
mai ascunsă, pentru că c în nemijlocită comunicare cu 
Dumnezeu cel ascuns in profunzimile Iui faţă de făpturi. 
Cu cât eşti mai aproape de Dumnezeu, cu atât îţi dai mai 
mult seama de taina lui. cum  ţi se întâmplă şi în relaţia cu 
persoana iubită. Dar lumina dumnezeiască ce i se arată 
prim ei trepte este mai curată, fiind mai bogată  şi 
aratându-sc mai direct şi mai adâncă. Avem de-a face cu 
un alt paradox.

2 2 .  Dar chiar îngerii din aceeaşi treaptă îşi comunică 
unii altora ceea ce văd spiritual, ceea cc cunosc din 
Dumnezeu. E şi intre ei o comunicare. Altfel nu s-ar 
bucura împreună. Nici unul nu sc bucură singur de ceea 
cc cunoaşte din Dumnezeu. Se arată şi în aceasta o 
solidaritate între ci. o solidaritate prin dialog, singura 
fo rm ă  de  c o m u n ic a r e  p o s ib i l ă  în t r e  e x i s te n ţe le  
conştiente. De aceea strigă Serafimii unul către altul.

2 3 .  Dar nunţile cereşti şi omeneşti nu sunt deosebite 
numai ca grupuri în curăţirile, iluminările şi desăvârşirile 
de care se împărtăşesc pe rând. ci şi fiecare dintre ele are 
într-un fel in orice moment toate cele trei stări la înălţimi 
deosebite. Mintea om enească a fiecărui om trăieşte 
mereu curaţia, iluminarea şi desăvârşirea, puteri prin care 
se curâţeşte. se iluminează, se desăvârşeşte mereu. Mai 
ales oamenii ajunşi la sfinţenie sc află la înălţimea tuturor 
cetelor îngereşti în starea lor de curăţie, de iluminare, de 
desăvârşire in năzuinţa şi puterea lor de-a se curăţi, 
ilumina şi desăvârşi mai departe. Dar aceasta nu exclude 
comunicarea experienţelor stărilor lor de curăţie, dc ilu
minare şi dc desăvârşire şi a năzuinţei lor continue de-a 
se înălţa in aceste stări. Oamenii, până sunt în starea dc 
păcat, sunt la începutul şi pe parcursul mai puţin înălţat 
al curăţirii, iluminării şi desăvârşirii lor. mai prejos de 
treptele îngereşti şi se folosesc de ceea ce le comunică 
acelea . Dar pe culmile sfinţeniei lor. se allă  la înălţimea 
tuturor treptelor inuereşti şi in comunicare cu ele.

2 4 .  Dionisie Areopagitul exprimă pe tot parcursul 
scrierilor sale taina lui Dumnezeu ca izvor al tuturorcclor 
bune câte le avem; dar mai presus de toate. El c izvorul 
fiinţei, al existenţei, al luminii, al desăvârşirii, fiind mai 
presus de fiinţa, de existenţă, de curăţie, de lumină, de 
desăvârşire. Nu putem numi cu numele celor avute şi 
trăite de noi cele proprii lui Dumnezeu. Cele trăite şi 
numite dc noi sunt relative. începute, participate; cclc ale 
lui sunt absolute, neîncepute, neparticipatc Le are pe 
toate in Sine.
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C apitolul XI

2 Av e m aici distincţia reluată de Sfântul Grigorie 
Palama intre fiinţă, putere şi luernre. pe care şi-o însuşeşte 
§i Sfântul Maxim Mărturisitorul, in Sc olia Ia capitolul X, 
\  Treptele îngereşti. deşi pol fi numite toate Puteri 
cereşti, sunt toate fiinţe, ca izvoare de puteri şi dc lucrări. 
Ca fiinţe cereşti sau spirituale nu pot fi fără puteri şi 
lucrări. Căci fără puterile şi lucrările lor n-ar putea folosi 
puterile şi lucrărilc dumnezeieşti. Pnn aceasta se evită 
monofiziîismul sau panteismul sau erezia lui Apollinarie. 
cum zicc Sfântul Maxim, declarând şi pe Dionisie contrar 
neoplatonismului panteist.

2 6  . Toate cetele cereşti se numesc îngeri, pentru rolul 
de vestitori ai tainelor dumnezeieşti -  direct ca îngerii, 
în sens strict sau indirect, ca cetele mai înalte. Dar se pot 
numi toate şi Puteri, pentru câ constau toate din fiinţă, 
putere şi lucrare şi se împărtăşesc de puterile d u m 
nezeieşti. Dar cetele mai de jos  n-au toată puterea celor 
mai înalte, cum o au cele mai de sus, în nici un înţeles. 
Serafimul este Putere sau înger, dar îngerul in sens strict 
nu se poate numi Serafim, deşi se poate nunii şi el Putere 
cerească.

C apitolul XII

2 7 .  Autorul numeşte, urmând Scripturii, pe bărbaţii 
sfinţi dumnezei, dar nu după fiinţă în sens panteist, ci 
după har. pentru unirea cu Dumnezeu şi pentru imitarea 
lui, cum se numeşte o  sabie aprinsa foc sau o inimă de 
Dumnezeu înfocată, foc. Căci Dumnezeu se răspândeşte 
din acei bărbaţi, cum se răspândeşte soarele prinir-o 
fereastră in care se reflectă.

C apitolul X III

2 8 .  La întrebarea unora de ce se spune in Scriptură 
câ un Serafim a curăţit pe prooroc de păcate, unii răspund 
că nu un Serafim propriu-zis a făcut aceasta, ci un înger 
mai apropiat de noi. care se numeşte Serafim pentru câ a 
luat cărbunele cu cleştele şi l-a apropiat de gura prooro
cului. transmiţându i focul iubirii de Dumnezeu.

Alţii spun câ chiar prmtr-un Serafim propriu-zis s-a 
transmis proorocului focul curaţilor al lut Dumnezeu. 
Căci este mai străveziu şi mai bun conducător al acestui 
foc, decât îngeni mai de jos, aşa cum sticla este mai 
străvezie pentru lumina soarelui, decât o materie mai 
îngroşată. Aşa ne vine însăşi lucrarca lui Dumnezeu prin 
Serafimi in mod mai eficient, deşi ea este in acelaşi timp 
nevăzută, lucrând din ascunsul ei în om. trecând in acelaşi 
mod mai ascuns şi prin treptele îngereşti inferioare 
Serafimilor. Ha ni-l face însă pe Serafim mai sesizabil, ca 
fiind din planul creat al nostru. îl face mai sesizabil de 
noi decât pe Sine însuşi şi decât pe treptele mai de jos. 
mai puţin transmiţătoare ale puterii lui Dumnezeu, foaia 
Innţa Serafimilor e foi ap n n sd e  iubirea lui Dumnezeu şi 
pnn aceasta foc curaţilor al celor de mai jos şi al nostru. 
Ei fac focul transcendent al lui Dumnezeu accesibil 
creaţiei O pildă ar fi omul sfânt care ne transmite puterea 
lui Dumnezeu mai sesizabil şi in oarecare fel ca o putere

mai

aceli

inştr

in

directă. Dumnezeu îl face dc fapt pe sfânt mai sesizabil 
de noi ca transmiţâtor al puterii dumnezeieşti, decât 
alţi oameni, prin care de asemenea ne poate veni put© 
dumnezeiasca ce lucrează printr-un sfânt, dar într- 
grad mai slab. D um nc/eu  însuşi rămâne şi El ascuns, deşi 
simţim puterea lui lucrătoare pnn  sfântul sesizabil.

Dionisie îşi însuşeşte această opinie. El socoteşte 
Dumnezeu însăşi fiinţa luminii. Căci existenţa este i  
însăşi lumină, sens. Iar Dumnezeu ca Izvorul exist 
create, de diferite trepte, este Izvorul lununii de dife 
grade. Fiecare creatură este o fiinţă a luminii produse 
D umnezeu. Dar, cu  cât este o existenţă creată 
aproape de Dumnezeu, cu atât e mai multă lumină 
capabilă să primească mai mult lumina lui Dumnezei 
dar mai capabilă şi să o  transmită.

Astfel. întrucât fiinţele create cele mai înalte rep 
zintă cea mai înaltă lumina făcută mai sesizabilă celod 
de după ea şi primul mediu al transmiterii lumi 
dum nezeieşti,  cele din urm ă le socotesc pe 
..început a toata cunoştinţa şi imitarea lui Dumne 
deoarece prin acelea se transmite la toate şi la noi 
ilum inarea începătoare a lui D um nezeu... Ele s 
p r im e le  lu c ră to a re  şi în v ă ţă to a re  ale ce lo r  dur 
nczeieşti" Lumina lui Dumnezeu este primită într-: 
fel în mod direct; da re  văzută numai în sau p n n  străveziul 
p r im e lo r  P u te r i  c re a te .  N o i nu s u n te m  scoşi 
cunoaşterea şi trăirea puterii lui Dumnezeu din solid 
tatc cu toată creaţia, care are ca cea mai înaltă şi unific 
toare şi străvezie treaptă pe cea a fiinţelor îngereşti cel 
mai înalte.

2 9 .  Deci şi proorocul a putut privi lumina dumn 
iască privită de minţile mai puţin înalte.

3 0 .  Chiar minţile îngereşti cele mai înalte sunt nu 
existente, pe când Dumnezeu este mai presus de exi

3 1 .  Proorocul a fost ridicat totuşi prmtr-un înger 
vederea cetelor îngereşti din jurul lui Dumnezeu, 
începutul mai presus de început a tot ce au cetele înge 
şi toate creaturile şi culmea înălţată peste tot în nesfâ 
In El e toată curăţia mai presus dc curăţia ce se comuni 
îngerilor şi oamenilor. Vedea înălţările fără sfârşit s 
acea culme a Puienlor îngereşti cele aliate mai intim în! 
jurul lui. deci 1 1 1  mişcare statornică in jurul lui. ca o h 
în mişcare, atrăgându-Ie pe toate cele de după ele şi 
oamenii înşişi, care vor.

înţelegea cele şase aripi ale Serafimilor ca exprim ând  
cele două de sus acoperirea Iui Dumnezeu dc multele lor 
feţe sau priviri in taina lui, care totuşi le atrage şi spre 
zboară totuşi, pe cele de jos acoperind adâncurile 
Dumnezeu, dar zburând totuşi spre ele, şi cele din mij 
exprimând mişcarea lor spre alte şi alte cunoştinţe. B 
sunt la mijloc între tainele ce le depăşesc in înălţime şi 
adâncime, ca un mijloc corespunzător lor.

3 2 .  Deci chiar cci mai înalţi îngeri sunt creaţi, nu 
em ană din Dumnezeu.

Dionisie accentuează tot atât de mult lucrarea nem ij- 1 
tocilă a lui Dumnezeu asupra tuturor treptelor conştiente 
ale făpturilor, ca şi lucrarea lui deosebită prin treapta 
iniâi, aşa cum in lucrarea sfinţitoare a ierarhului care l*8 | 
sfinţit pe preot e şi Dumnezeu de unde vine orice lu c ră r i i  
sfinţitoare. care e începutul a toată ierarhia cea pentru noi- 
„Mijlocirea** nu înseamnă interpunere intre Dumnezeu 1

la
care

<pre
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• cei din treapta mai înalta, ci pătrundere prin ei a însăşi 
f  Tarii dumnezeieşti, aşa cum  tirul prin care vine curcn-

I 'lectric nu se întrerupe între curent şi cei ce -1 primesc 
tU R e m a rc ă m  accentul pe care îl pune Dionisic pe carac- 

il de Creator al lui D umnezeu şi pe faptul că acesta îl 
face P ro n ia to r , calitate prin care suspine şi înaltă spre El 

lucrările lui. deoseb ite  de tiin;a lui. creaturile. 
CU«rinâmJu-lc in solidaritate; de asemenea accentul pus 
^  voia lui Dumnezeu si pe voia creaturilor de-a primi 
lumina şi puterea lui atractivă. HI işi restrânge lumina şi 
p u te re a  comunicată acestora când întâlneşte din partea 
lor o lipsa de receptivitate, de deschidere. Dumnezeu nu 
„tâ nici separat de noi (ea in creştinismul apusean -  
dându-ne numai grapa creată la catolici sau nici o grafie 
curăţitoarc şi desăvârşitoare la protestanţi), nici nu se 
confundă cu noi in sens panteist: deci vedem o distincţie 
totală de neoplatonism, fii ne com unică şi ne înalţă prin 
energiile sale necrcate.

C apitolul X IV

3 3 .  Numărul îngerilor e atât de mare. că nu poate fi 
cunoscut prin numărare de noi. Ba nici chiar de ei. deşi 
ştiu ca nu sunt in num ăr infinit, nu ştiu câţi sunt. Căci nu 
se pot nici ei număra. Numai «lin faptul că sunt limitaţi 
de Dumnezeu, ştiu că sunt un număr finit, dar nu pot 
ajunge cu numărarea la hotarul lor. Hi ştiu că sunt într-un 
număr care înmulţeşte cu sine cele mai mari numere de 
care putem vorbi noi. Aceasta o experiem şi noi chiar in 
raport cu marginile universului văzut. Ştim că nu poate 
fi infinit, căci e limitat de Dumnezeu, dar nu putem 
ajunge prin puterile noastre la marginile lui. Kant a văzut 
una din antinomiile experienţei şi ale cugetării. în faptul 
că nu se poale spune despre univers nici că e finit nici că 
e infinit. Dar n-a analizat mai siăruitor această temă. 
Poate ca raţiunea însăşi fund intr-un fel. prin ceea ce 
cupnnde. mărginită. într-alt fel. ca depăşind mereu şi 
aspirând să depăşească ceea ce a atins, face şi înţelegerea 
universului cunoscut şi făcut să înainteze in tot mai 
strânsa unire cu D umnezeu cel infinit, mărginit, dar in 
mişcare spre nemărginire.

Chiar lăcomia materială sau de slavă a omului sau 
nemulţumirea lui cu toi ce a obţinut şi atins, îl arată şi pe 
el şi universul pe de o parte mărginit, pe de alta în mişcare 
tără stârcit sau un nemărginit virtual.

A se condamna la neînaintarc într-o nemărginire reala 
înseamnă a se condam na la nemulţumirea de nevindecat 
sau la chinul iadului.

Dumnezeu nu rămâne nici singur, dar nu creează mei 
un alt infinit sau două alături de Sine. Căci nu pot fi două 
*au trei inftnituri. Dar universul îngeresc şi cel sensibil 
legaie între ele şi am ândouă de toate gradele sunt de aşa 
•ci. că membrii universului îngeresc şi cei conştienţi ai 
universului sensibil nu pot ajunge la marginile lor şi nu 
le pot exprima in numere exacte.

Şi aceasta arată măreţia negrăită a lui Dumnezeu O 
creaţie săracă, care poate fi cuprinsă în numerele îngereşti 
^au omeneşti, ar fi un semn al mărginirii puterii lui 
dumnezeu. Măreţia necuprinsă a lui Dumnezeu o arată 
5« cântarea întreit sfântă sau nesfârşită in sensurile 
exprimate de ea. ce i-o îna lţă  lum ea îngerească şi. in alt

fel. ccaom eneascâşiceam atena lă .  necuprinse de puterea 
noastră  de numărare.

C apitolul X V

3 4 .  Nu trebuie văzută o contrazicere in faptul că 
Scriptura, deşi socoteşte unele cete îngereşti superioare 
altora, le recunoaşte tuturor aceleaşi puteri. Căci ele au 
aceleaşi puteri în grad proporţional cu  treapta pe care se 
află. Aceasta arată, dimpotrivă, o legătură şi o  com uni
care de către fiinţele superioare a puterilor lor celor 
inferioare in gradul potrivit treptei inferioare a acestora.

3 5 .  Faptul că se află nişte asemănări intre cele mate
riale şi cele spirituale dovedeşte că materia nu este ceva 
total ncorganizat. ci e organizata in mod felurit de fiinţele 
spirituale în grade şi forme diferite; că. deci, există o 
unitate in creaţie şi ca e opera aceluiaşi Creator, care are 
în Sine toate puterile şi ele îşi arată o eficienţă în diferite 
grade corespunzătoare prin puterile tuturor felurilor de 
făpturi. Tăria pietrei traduce in felul ci tăria sufletească a 
bărbatului şi a îngerului şi c efectul tăriei lui Dumnezeu 
la gradul cel mai coborât, cu  scopul ca să servească 
omului creat in trup şi într-o legătură cu îngerii.

Cea mai înaltă formă de organizare o primeşte mate
ria în trupul omenesc, devenită în el cea mai intimă 
spiritului. în ochii omului, materia a devenit mijloc de 
comunicare a înţelesurilor spiritului din ele. Dar spiritul 
omului stă într-o legătură cu îngerul ca spirit pur şi cu 
D um nezeu ca Spiritul suprem cuprinzător în forma 
unităţii necompuse a tuturor înţelesurilor şi puterilor de 
supremă eficienţă in tot cosmosul. Materia n-a fost făcută 
fără nici un rost. Ea e făcută ca mijloc de revelare a 
spiritului divin în mod indirect, dar in mod mai intim 
şi al spiritului uman. Omul a primit cinstea deosebită de 
a da materiei sensuri şi funcţii spirituale, de a o spiritua
liza. de a o face să se transfigureze deplin. în Dumnezeu, 
prin el.

3 6 .  Preotul e omul ridicat la cinstea de slujitor al 
lui Dumnezeu şi. deci. la o tot mai marc apropiere de 
Dumnezeu. Veşmintele preotului au. între altele, sensul 
de-a acoperi împărţirea lui în organe variate şi deci de a-l 
prezenta ca chip al lui Dumnezeu cel simplu, dar cuprin
zând totul în simplitatea lui infinită. Culorile luminoase 
ale veşmintelor lui au şi ele rostul de a-l prezenta 
apropiat de D um nezeu  care e lumină. Foarte mult 
vorbeşte Dionisic de lumina, urm ând lui Hristos care a 
spus că El este lumina lumii. Lumina e sens. iar unde c 
sens, e existenţă. Suprema existenţă, izvorul existenţei, e 
izvorul luminii şial sensurilor. Depărtarea de Dumnezeu 
este una cu stricarea şi pierderea sensurilor, cu slăbirea 
existenţei şi cu îngroşarea întunericului.

3 7 .  îngerii sunt închipuiţi ca vânturi, căci sunt într-o 
mişcare neîncetată. Viaţa c lumină, c căldură a iubirii şi 
e mişcare. De aceea sunt închipuiţi ca punând veşminte 
luminoase de preoţi, apropiaţi de Dumnezeu şi răspândi- 
tori ai luminii lui Dumnezeu, ca  flăcări de foc, ca roţi de 
foc in continua învârtire. Numai slăbirea existenţei 
slăbeşte căldura iubim şi mişcarea spre desăvârşirea lui 
Dumnezeu. E şi în iad foc. dar c focul singurătăţii şi al 
duşmăniei chinuitoare. Şi acolo nu e nici mişcare in sus.

69



N ote la Ierarhia Cereasca

spre desăvârşire, nici mişcare a coborârii iubitoare Ia cele 
de jos.

3 8 .  Ordinul cel mai de sus al îngerilor tace lumina 
dumnezeiască arătată in prima adaptare a ei creaturii 
Chiar dacă omul poale vedea lumina dumnezeiască şi 
direct, la locul spiritual unde se află el, totuşi nu o vede 
fără trupul său. In general insă. lumina dumnezeiască 
comunicată prin ordinul suprem al îngerilor e lumina 
dumnezeiască ..in a doua arătare" .

3 9 .  Puterea dumnezeiască vine in orice creatură, deci 
şi prin treptele îngereşti superioare ca o ploaie carc e 
punită de creatură, ca un pântece carc rodeşte rodul vieţii 
noi. Viaţa nouă nu e produsul exclusiv al Iui Dumnezeu, 
ci şi al creaturii fecundată dc Dumnezeu.

4 0 .  Se parc că însenina atunci aurul amestecat cu 
argintul.

4 1 .  Expunerea în el a  corespondenţei dintre însuşirile 
îngerilor şi cele din natură.

4 2 .  Apa curgătoare, fluidă c condiţia vieţii peniru 
creaturile sensibile. Dar această caliiatc a ei trebuie să-şi 
aibă o corespondenţă intr-o fluiditate vie a Spuitului 
dumnezeiesc. De accca, îngerii, care au şi ei o viaţă ce 
sporeşte viaţa oamenilor, sunt asemănaţi şi cu râurile, 
având această calitate dăruitoare dc viaţă de la D u m 
nezeu. însă ci sunt asemănaţi şi cu roţile ce se învârtesc 
atât în jurul lor. cât şi pc un drum a cărui ultimă ţintă, 
niciodată ajunsă, c Dumnezeu.

4 3 .  îngerii sunt roţi spirituale, roţi înţelegătoare în 
înaintarea ncoprită în cunoaşterea Adevărului din toate

părţile lui. roţi uniie între ele. roţi înaripate, roţi înfoc 
dc iubire pentru Dumnezeu. Căci mişcarea lor e totod 
un zbor spre înălţimile nesfârşite ale Binelui şi in ju 
Binelui, care nu poate fi decât personal, sau iub·- 
nemărginilă intre Persoanele Sfintei Treimi. Dar înai 
tarea in bine e nu numai înălţarea spre izvorul lui inter 
personal suprem, ci şi grija pentru cele mai dc jos. spre 
atragerea acelora spre binele la carc s-au înălţat cei dc 
deasupra. Roţile îşi mişcă privirea şi în sus şi în jos. in 
aceasta se arată şi răspunderea trăită pentru înălţareacelc, 
m ai de jo s .  r ă s p u n d e re  ca re  c o n t r ib u ie  şi ea la 
desăvârşirea celui mai de sus şi-l leagă pc cel mai de jos 
şi dă un rost de marc importanţă ierarhiei.

4 4 . împlinirea răspunderii celor mai de sus penoi^ 
cei mai dc jos e nu numai o condiţie a desăvârşirii lor în 
bine. ci şi o condiţie a bucuriei când văd efectul poziuv 
mântuitor şi înălţător ce-l au asupra acelora. Cel cu 
adevărat superior se bucură nu atât pentru înălţarea lui în 
cunoaşterea şi împărtăşirea dc bine, cât peniru mântuir 
şi înălţarea celor mai de jos. Binele şi fencirca pentru el 
sunt trăite numai în solidaritate. Iar solidaritate adev, 
fără răspundere şi fără acţiunea ce o impune ea  celor m 
înălţaţi spiritual pentru cei mai puţin înălţaţi, nu există. 
De accca a crcat Dumnezeu existenţele conştiente în 
trepte ierarhice. Rostul sfânt al ierarhiei sau sfinţenia ei 
constă nu numai în înălţarea continuă a treptelor mai de 
sus spre Dumnezeu, izvorul bunătăţii şi al sfinţeniei, ci şi 
în răspunderea atragerii celor mai de jos  la nivelele atinse 
de ci, pentru trăirea com ună a iubirii între ele.



A celui între sfinţi 

DIONISIE AREOPAGITUL

Despre 

IERARHIA BISERICEASCA

Presbiterul Dionisie câtre împreunâ-presbiterul Timotei 

Capitolul I

Care este tradiţia ierarhiei bisericeşti şi care e scopul ei

§1

Că ierarhici noastre îi aparţine ştiinţa, lu
crarea şi desăvârşirea îndumnezeită şi dum 
nezeiască* şi cu izvorul în Dumnezeu, trebuie 
să dovedim din Scriptura mai presus de lume 
şi prea sfântă - celor ce au fost sfinţiţi prin 
tainele ie ra rh ice  şi prin  tradiţie* pen tru  
săvârşirea sfinţitei slujbe dc introducere în 
cele tainice (mistagogie). Dar ia seama să nu 
întinezi* Sfintele Sfintelor. Ci să le priveşti cu 
evlavie şi să cinsteşti cele ale lui Dumnezeu cel 
ascuns prin  c u n o ş t in ţe  în ţe le g ă to a re  şi 
nevăzute, pâstrându-le neîmpărtăşite şi neînti
nate faţă de cei nedesăvârşiţi (nesfinţiţi), ci 
coniunicându-le în chip sfânt şi prin iluminare 
sfânta numai celor sfinţi* dintre sfinţi. Căci, 
precum nc-a predai Scriptura nouă, celor ce 
urmăm lui Dumnezeu, aşa le-a luminat-o în 
modul cel mai vădit şi mai înţelegător şi Iisus 
însuşi (mintea cea mai înaltă dumnezeiesc 
ierarhică* şi mai presus de fiinţă. începutul şi 
sfârşitul a ţoală ierarhia, sfinţirea şi lucrarca 
dumnezeiască şi pulerea cea mai dum nezei
esc ierarhică) fiinţelor fericile şi mai mari 
d ecâ t  n o i .  f ă c â n d u - l c .  d u p ă  p u t in ţă * ,  
asemănătoare luminii lui; in ce ne priveşte, 
Pnn iubirea noastră de cele bune. făcută să 
tindă spre El. care ne atrage şi pe noi. prin 
aceasta adună* mullelc deosebiri* şi le

desăvârşeşte într-o  viaţă, dep r in d e re  şi lu
crare  dumnezeiască, şi astfel ne dăruieşte 
pulerea sfântă a preoţiei dumnezeieşti. Iar prin 
această putere păşind la lucrarea preoţiei, ne 
facem mai apropiaţi de fiinţele cele mai presus 
de noi, asemănându-ne cu sfânta lor aşezare 
statornică şi neschimbată. Şi prin aceasta, 
privind la însăşi fericita dumnezeire a Iui Iisus 
şi p rim ind  cu sfin ţen ie  c u n o ş tin ţa  ce lor 
văzute* şi însuşindu-nc ştiinţa lor cea tainică 
(mistică), vom putea să ne facem sfinţiţi, 
asemănători luminii, lucrători ai celor dum 
nezeieşti, desăvârşiţi şi desăvârşitori45.

Care esle, deci. ierarhia îngerilor* şi 
Arhanghelilor şi a Incepâtoriilor mai presus 
de lume, a Stăpâniilor, Puterilor şi Domniilor, 
a Tronurilor dumnezeieşti şi a fiinţelor dc 
aceeaşi treaptă cu Tronurile, pe care Scriptura 
ni le-a arătat ca stând apropiate şi pururea în 
jurul Iui Dumnezeu şi cu Dumnezeu, nu- 
m indu-le  în limba evreiască Heruvimi şi 
Serafimi? Despre aceasta citind, vei alia în 
lucrarea noastră despre ordinele şi ierarhiile 
lor şi despre sfintele lor trepte şi împărţiri, nu 
atât cât e vrednic de ele, ci cât e  cu putinţă şi 
cât ne-a descoperii teo logia preasfintclor 
Scripluri, care a preaslăvit ierarhia lor.
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Dar atât e trebuinţa sâ spunem, că  aceea şi 
toata ierarhia proslăvită acum* de noi are una 
şi aceeaşi putere în toată lucrarea ierarhică şi 
un acelaşi ierarh*, a cărui fiinţă şi măsură şi 
ireaptă stau în a se desăvârşi în cele dum 
nezeieşti şi în a se în dumnezei şi în a trans
m ite  c e lo r  de  su b  el* , după  v red n ic ia  
fiecăruia, din sfânta îndumnezei re venită în el 
de la Dumnezeu. Iar cei mai de jo s  se cuvine 
să urmeze* celor mai de sus şi să atragă şi ei 
pe cei mai mici înainte. Aceştia trebuie să 
meargă înainte şi pe cât se poate sâ conducă 
şi ei pe alţii. Şi prin această armonie dum 
nezeiască, ierarhică sâ urmeze fiecare cu toată 
puterea spre Cel ce este cu adevărat frumos şi 
înţelept şi bun46.

Dar* fiinţele şi treptele cele mai presus de 
noi, de care am pomenii cu sfinţenie, sunt 
netrupeşti şi ierarhia lor este spirituală (inteli
gibilă) şi mai presus de lume. Pe cea a noastră 
însă o vedem, pe măsura noastră, înmulţindu-şi 
lucrarea prin varietatea simboalelor sensibile*, 
prin care suntem ridicaţi în mod ierarhic spre 
îndum nezeirea  unitară, potrivit m ăsurilo r 
(simetriei) noastre, sau spre Dumnezeu şi spre 
virtutea dumnezeiască. A ce lea  în ţe le g  ca  
minţi, după cât le este lor îngăduit; iar noi 
suntem înălţaţi, pe cât este cu  putinţă, spre 
vederile dumnezeieşti prin chipuri sensibile. 
Şi spunând adevărul, unul este* Cel pe care îl 
doresc toţi cei asemănători lui Dumnezeu, dar 
nu se împărtăşesc în mod unitar* de Cel ce e 
Acelaşi şi Unul, ci precum împarte fiecăruia 
cum păna judecăţii dumnezeieşti47.

Dar acestea s-au spus de noi în lucrarea 
despre cele inteligibile* şi sensibile , mai 
desfăşurat*. Acum  voi încerca sâ vorbesc, pe 
cât se poale, despre ierarhia noastră, despre 
obârşia şi fiinţa şi despre sfârşitul ei, numit 
Iisus.

§3

Ierarhia întreagă este*, după sfânta noas
tră predanie, raţiunea întreagă a tuturor celor 
supuse ei sau cuprinderea cea mai generală* 
a celor sfinte ce ţin de ierarhie. Deci ierarhia 
cea pentru noi e numită şi este lucrarea care 
recapitulează* (cuprinde) toate cele sfinte. 
P r in  e a  d u m n e z e ie s c u l  ie ra rh  s f in ţe ş te  
(desăvârşeşte) pe cei ce participă la toate lu
crările preasfinte ce-i aparţin, ca unele ce

poartă numele ierarhiei. Căci, precum cel ce a 
spus ierarhie a indicat deodată toată orânduirea' 
celor sfinte, aşa, cel ce spune ierarh indică pe 
b ă rb a tu l  în d u m n e z e i t  şi d u m n e z e ie s c ,  
cunoscător a toată sfinţita ştiinţă, în care se 
desăvârşeşte şi se cunoaşte în chip curat toată 
ie ra rh ia  un ită  cu el. începu tu l (obârşia) 
acestei* ierarhii este izvorul vieţii, fiinţa 
bunătăţii. Treimea, cauza unică a celor ce 
sunt. din care ele au şi existenţa şi existenţa 
cea bună, pentru bunătatea Ei. Accstei fericite 
obârşii dumnezeieşti, aliată dincolo de toate, 
care e unitatea întreită cu adevărat existentă, 
îi aparţine voinţa cunoscută*  a mântuirii 
raţionale* (prin C uvân tu l)  a noastre şi a 
fiinţelor mai presus de noi. Iar aceasta nu se 
poate înfăptui alifel*. decât prin  îndum 
nezeirea celor ce se mântuiesc. Iar îndum
nezeirea* este asemănarea şi unirea, pe cât se 
poate, cu Dumnezeu. Iar ţinta com ună a în
tregii ierarhii* este iubirea sau apropierea de 
Dumnezeu şi de cele dumnezeieşti, produsa 
prin sfinţire în chip dumnezeiesc şi unitar; şi, 
îna in te  de aceasta, dep lina  şi neîntoarsa 
d e s p ă r ţ i r e  d e  ţo a le  c e le  c o n t r a r e ,  de 
cunoştinţa făpturilor (a celor ce sunt) ca fâp-1 
turi, vederea şi cunoştinţa adevărului sfânt, 
împărtăşirea îndum nezeită de desăvârşirea 
unitară, hrănirea, pe cât este cu putinţă, de 
vederea Linului însuşi, care hrăneşte spiritual 
şi îndumnezeieşte pe tot cel ce se întinde după 
EI48.

§4

Sâ spunem  că fericirea dumnezeieştii 
obârşii care e dumnezeirea prin lire, izvorul 
îndumnezeirii, de la care vine îndumnezeirea 
ce lor ce se îndum nezeiesc , a dăruit, din 
bunătatea dumnezeiască, ierarhia spre mân
tu irea  şi în d u m n e ze ire a  tu tu ro r  fiinţelor 
raţionale şi înţelegătoare. Şi acest dar s-a dat 
fiinţelor celor mai presus de lume* şi fericite 
într-un mod mai nematerial şi mai spiritual, 
căci nu le mişcă Dumnezeu pe ele din afară* 
spre cele dumnezeieşti, ei în mod inteligibil* i 
(spiritual); şi ele sunt iluminate dinlăuntru 
despre voia dum nezeiască printr-o rază curată 
şi nematerială; iar nouă. ceea ce li s-a dăruit 
acelora în chip unitar şi concentrat, ni s-a 
dăruit, prin Scripturile predate de Dumnezeu, 
împărţit în multe şi în părţi distincte (sim-
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boalc distincte*). Căci fiinţa* ierarhiei ne-a 
venit prin  Scripturile predate nouă de D um 
nezeu . De aceea socotim vrednice de cea mai 
marc cinstire cuvintele care ni s-au predat de 
bârbajii Îndum nezeiţi, savârşitori ai celor 
sfinte*. în scrieri sfinte şi teologice. De fapt, 
toate câte ni s-au predat de aceşti sfinţi bărbaţi 
le-au  primii învăţătorii noştri printr-o in i ţ ie re  
mai nem ateria lă  şi ap ro p ia tă  d e  ie ra rh ia  
ce re a sc ă  în  mod tainic, ca de la  minte la 
minte*, prin mijlocirea cuvântului, pe de  o 
parte trupesc, p e  de alta nematerial şi în afara 
scrisu lu i. Şi nici ei n-au predat acestea ca pe 
un conţinut com un al dumnezeieştii slujiri în 
înţelesuri ncacoperite, ci în  sfinte simboale. 
De aceea nu oricine e sfinţit, nici nu e a  
tuturor cunoştin ţa , cum spun Scripturile (I 
Cor. 8,7).

§5

Deci, în mod necesar, întemeietorii ierar
hiei noastre, fiind umpluţi de darul sfanţ din 
dumnezeiasca obârşie mai presus de fiinţă, 
sunt trimişi de către bunătatea dumnezeieştii 
obârşii să-l transmitâ în  continuare. Iar ei, 
dorind, ca dumnezeieşti ce sunt, înălţarea şi 
îndumnezeirea celor de după ei, au predat, 
potrivii s f in te lo r  n o as tre  rân d u ie li ,  cele  
cereşti în chipuri sensibile*, ceea ce e  concen
trat* in varie ta te  şi m u lţ im e , ce le  d u m 
nezeieşti în forme omeneşti, cele ncmateriale

îm brăcate în cele materiale, cele mai presus 
d e  f iin ţă  în  învă ţă tu rile  ta in ice  scrise  şi 
nescrise* ale lor. Şi le-au făcut acestea nu 
numai din cauza celor lipsiţi de sfinţenie, 
cărora nu le este îngăduit să se atingă nici de 
simboale, ci şi pentru că, precum  am  spus, 
e x is tă  pen tru  noi o ie ra rh ie  s im bolică* , 
potrivită nouă, care are nevoie de cele sensi
bile pentru înălţarea mai dum nezeiască prin 
ele spre cele spirituale.

Pentru dumnezeieştii săvârşi lori ai celor 
sfinte, înţelesurile simboalelor sunt descope
rite*, însă nu trebuie să le scoată la arătare 
celor ce sunt încă în curs de  desăvârşire, ştiind 
că cei ce au legiuit cele sfinte potrivit predării 
lor dumnezeieşti au stabilit ierarhia ordinelor 
în trepte bine statornicite şi neam estecate şi 
împărţite în mod potrivit şi după vrednicia 
fiecăruia. D e aceea, încrezându-m ă şi în sfin
tele tale mărturisiri (căci e  o  datorie sfântă 
să-ţi am intesc aceasta) că nu vei transmite 
toată vorbirea sfântă a  ierarhiei superioare 
nimănui altuia* decât săvârşitorilor celor sfinte, 
asemănători lui Dumnezeu şi de o  treaptă cu 
tine, iar pe ei îi vei convinge să mărturisească 
la fel, după rânduiala ierarhică, ca să se atingă 
în chip curat de cele curate şi să facă părtaşi 
numai pe cei dumnezeieşti de lucrările dum 
n e z e i e ş t i  , p e  c e i  d e s ă v â r ş i ţ i  d e  c e le  
desăvârşite, pe cei sfinţi de cele atotsfinte, 
ţi-am transmis pe lângă alte taine ale ierarhiei 
şi acest dar îndumnezeitor49.

Capitolul II

I. D espre cei ce se desăvârşesc  
prin  ilum inare (prin Botez)

Ni s-a spus deci nouă cu sfinţenie că 
scopul ierarhici noastre este asemănarea şi 
unirea noastră cu Dum nezeu, pe cât este cu 
putinţă. Iar aceasta* o putem ajunge, cum ne 
ţnvaţă dumnezeieştile Scripturi, numai prin 
iubirea preacinstitelor porunci şi prin sfintele 
lor împliniri. Căci cel ce mă iubeşte p e  M ine  
VQ Pâzi cuvântul M eu şi Tată l îl va iubi pe el 
§i vom veni la el şi ne vom fa c e  sălaş la el 
(loan 14,23). Care e  deci începutul* îm 
plinirii p reac ins tite lo r  po runci?  Cel care 
pregăteşte deprinderile noastre sufleteşti cu

cea mai m are grijă spre prim irea celorlalte* 
sfinte învăţături şi slujiri (ierurgii); îndru
m area şi înălţarea noastră spre sfârşitul mai 
presus de ceruri; păzirea tradiţiei renaşterii 
noastre sfinte şi preadumnezeieşti. Căci, pre
cum  a spus slăvitul* nostru povăţuitor, cea 
mai dintâi mişcare* a minţii noastre spre cele 
dumnezeieşti este iubirea lui Dum nezeu; iar 
pornirea cea mai de început a sfintei iubiri 
spre îm p lin irea  sfân tă  a  d u m neze ieş ti lo r  
porunci este lucrarea cea mai negrăită* în 
vederea îndum nezeirii*50.

Iar dacă ajungem să fim îndumnezeiţi prin 
naştere dumnezeiască, cel ce nu a  ajuns să fie 
îndum nezeit nu va cunoaşte, nici nu va lucra 
ceva din cele predate nouă de Dum nezeu. Dar
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oare nu trebuie şi noi, omeneşte vorbind, mai 
intăi să existăm*, ca apoi să lucrăm cele ale 
noastre? Căci ccl ce nu este nicidecum nu are 
mişcare, precum nu are nici existenţă, iar cel 
ce este într-un fel oarecare, acela şi lucrează 
şi pătimeşte în cele ce este prin fire. Acest 
lucru socotesc că este limpede51.

Dar să privim în cele următoare simboa- 
lele naşterii din Dumnezeu*. însă să nu vină 
la această vedere nici un nedesăvârşit. Căci, 
dacă nu este fără primejdie să se privească cu 
ochi slabi razele născute din soare*, cum nu 
va fi nevătămat să se atingă de cele mai presus 
de noi, dacă e adevărat că ierarhia cea după 
lege a dezaprobat pe Ozia*, pentru că s-a atins 
de cele sfinte (cf. II Parai. 26,16-21). precum 
şi pe Core, pentru că s-a sculat împotriva 
preoţilor mai presus de el (cf. Num. 16) şi pe 
Nadab şi pe Abiud, pentru că s-au atins fără 
sfinţenie de lucrările lor (Lev. 10,1-2).

II. Taina ilum inării (a Botezului)

§1

Ierarhul, voind ca top oamenii să se mântuiască 
şt să vină la cunoştinţa adevărului (I Tim. 2,4), 
propovăduieşte tuturor Evangheliile* adevărate, 
pentru că Dumnezeu ccl milostiv, care din 
bunatatea sa proprie şi firească este prezent celor 
de pe pământ» a binevoit să vină El însuşi în mod 
simţit la noi pentru iubirea sa de oameni* şi prin 
unirea cu El să facă asemenea* cu un foc pe cei 
uniţi, potrivit capacităţii lor de în dumnezeire. 
Căci celor câţi l-au primit pe El, care cred in 
numele lui le-a dat puterea să se facă  fii ai lu fi2 
D um nezeu; care nu din sânge, nici din pofta  
trupului, ci de la D um nezeu s-au născut (Ioan
1, 12-13).

Deci ccl ce iubeşte* să se împărtăşească 
de cele cu adevărat mai presus de lume, vine 
la unul din cei iniţiaţi (botezaţi) şi-l roagă să-l 
conducă pe calea spre ierarh. Acela făgă
duieşte în întregime* să urmeze* tradiţiei şi 
să-l călăuzească şi să-l primească* spre a-i fi 
îndrumător în toată viaţa lui următoare. Şi 
dorind cu sfinţenie mântuirea aceluia, dar 
măsurând omenescul său cu înălţimea lucru

lui cerut, e cuprins deodată de Irică şi de 
şovăială. în cele din urmă mărturiseşte cu 
bunătate că va face ceea ce i se cere şi luându-1 
pe el, îl duce la cel ce are num ele de ierarh*53.

§3 1

Iar acela primind cu bucurie, ca pe o oaie 
adusă pe umeri, pe cei doi bărbaţi (doime^ 
bărbaţilor)*, cugetă mai întâi cu evlavie şi 
slăveşte cu mulţumire înţelegătoare* şi cu 
închinare trupească pe unicul început făcător 
de bucurie, de care sunt chemaţi cei chemaţi 
şi sunt mântuiţi cei ce se mântuiesc.

§4 I
Apoi, adunând în sfântul lăcaş toată ceata 

celor sfinţiţi* pentru împreuna lucrare şi îm
preuna sărbătorire a mântuirii acelui suflet şi 
pentru aducerea de mulţumiri bunătăţii dum
nezeieşti, la începui înalţă o cântare oare
care*. alcătuită din sfinte cuvinte aflate în 
Scriptură, cu loată m ulţim ea (cu lot poporul) 
b iseric ii .  D upă  acestea , să ru tând  Sfânta 
Masă, vine bărbatul de faţă şi îl întreabă ce a 
venit să ceară şi dacă de bună voie54.

§5 1

Iar după ce acela, mişcat de dragostea de 
D u m n e z e u ,  îşi p lâ n g e ,  d u p ă  învăţătura  
naşu lu i, necred in ţa , necunoştin ţa  binelui 
adevărat, lipsa lucrării unei vieţi îndum
nezeite şi cerând ca prin sfânta lui mijlocire 
să se facă părtaş de Dumnezeu şi de cele 
dumnezeieşti, ierarhul îi cere să vină în în
tregime* la Cel ce este Dumnezeu desăvârşii 
şi n ep r ih ă n it .  A po i ie ra rh u l ,  d u p ă  ce-i 
înfăţişează vieţuirea cea îndumnezeită şi în- 
trebându-1 de va vieţui astfel, după făgăduinţa 
aceluia îi pune mâna pe cap şi pecetluindu-I 
(cu semnul crucii), porunceşte preoţilor* să 
înscrie pe bărbat* şi pe naş55.

§6

După ce aceia l-au înscris, (ierarhul) face 
o s fâ n tă  ru g ă c iu n e ,  îm p l in i tă  de toa tă  
biserica*, apoi îl descinge pe acela* şi îl
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d ezb racă*  prin litu rg  (diacon). Apoi, întor
când pe cel venit cu faţa spre apus şi îndrep- 
tându-i mâinile desfăcute în aceeaşi direcţie, 
îi porunceşte să sufle de trei ori asupra Satanei 
•i să mărturisească lepădarea de el. După ce 
l_a cerut aceluia lepădarea de trei ori, iar acela 
3 mărturisit de trei ori. îl în toarce spre răsărit* 
si privind acela spre cer şi având mâinile 
întinse. îi porunceşte să se unească cu Hristos 
şi cu toate sfintele învăţături venite de la 
Dumnezeu56.

§7

Iar acela făcând şi aceasta, (ierarhul) îi 
cere mărturisirea întreită. Şi după ce acela dă 
mărturisirea întreită, apropiindu-1. îl binecu
vântează prin punerea mâinilor. Şi liturgii* 
(diaconii) dezbrâcându -1 com plet, preoţii 
aduc sfântul untdelemn al ungerii. Iar (ierar
hul) începând ungerea prin întreita pecetluire 
îl predă pe acela preoţilor sâ-I ungă pe tot 
trupul, iar el se îndreaptă spre maica înfierii* 
şi sfinţeşte apa acesteia prin trei invocări. Şi 
c u r ă ţ in d  a p a  p r in  s f in t e  i n v o c ă r i  şi 
desăvârşind-o  prin tr-o  în tre ită  turnare a 
preasfântului m ir in chipul crucii, cântă odată 
cu turnările preasfinte ale mirului tot de atâtea 
ori cântarea sfântă luată din inspiraţia prooro
cilor celor stăpâniţi de Dumnezeu*. Apoi 
porunceşte să fie adus bărbatul. Şi după ce 
unul dintre preoţi anunţă numele aceluia şi al 
naşului de pe lista pe care l-au scris, acela e 
adus de preoţi spre apă, fiind condus spre 
mâna ierarhului. Iar ierarhul, stând în pi
cioare. in vreme ce preoţii rostesc iarăşi cu 
glas tare în faţa ierarhului peste apă numele 
candidatului, îl scufundă de trei ori, pro
nunţând odată  cu cele trei scufundări şi 
scoateri din apă ale celui ce se desăvârşeşte 
numele celor trei ipostasuri ale Fericirii dum 
nezeieşti57. Apoi preluându-1 preoţii îl predau 
naşului şi călăuzitorului care l-a adus. Şi îm- 
brăcându-l îm p re u n ă  cu  ace la  în h a in a  
potrivită* celui desăvârşit, il aduc iarăşi la 
ierarh. Iar acesta, pecetluindu-1 cu mirul cel 
prea dumnezeieşte sfinţit*, il declară de acum 
v r e d n ic  d e - a  se  î m p ă r t ă ş i  d e  p re a  
desâvârşitoarea Euharistie ''8.

După ce (ierarhul) a săvârşit acestea, la a 
d o u a  ie ş ire ,  se în a l ţă  iarăşi la  v ed erea  
duhovnicească a celor dintâi*, ca cel ce în nici 
un timp şi în nici un fel nu se întoarce spre 
ceva deosebit şi străin de ale sale. ci e mutat 
de Duhul dumnezeiesc pururea şi în chip 
apropiat de la cele dumnezeieşti la cele dum 
nezeieşti^ .

///. Tâlcuire duhovnicească  

§1

Această lucrare, care introduce tainic în 
cunoaşterea lui Dum nezeu prin simboale. nu 
are n im ic  necuven it şi n e s im ţi t ,  nici nu 
rămâne la chipurile sensibile. Ci are în ea 
tainele unor înţelesuri vrednice de Dumnezeu, 
taine arătate în chipuri ca în nişte oglinzi natu
rale şi pe măsura oamenilor. Căci, cum s-ar 
arăta greşită şi străină de taina înţelesului dum
nezeiesc al celor săvârşite o lucrare ce în
credinţează prin exprimare dumnezeiască pe cel 
ce vine la ea, despre sfânta viaţă nouă şi despre 
curăţirea de toată răutatea prin viaţa virtuoasă 
şi dumnezeiască arătată lui în mod mai tru
pesc în curăţirea prin apa* naturală?

Deci, această tradiţie simbolică a celor 
săvârşite, deşi n-a avut în ea ceva dumnezeiesc, 
nu este. precum socotesc, lipsită de sfinţenie, 
căci cuprinde învăţătura despre viaţa cea 
dreaptă şi curăţirea deplină de vieţuirea în 
păcat, dând-o aceasta de înţeles* prin trupul 
curăţit întreg prin apă.

§2

Dar să fie aceasta o călăuzire sufletească 
introducătoare a celor ncdesâvârşiţi (a celor 
încă nebotezaţi), care ţine departe, pe cât se 
poate, tainele ierarhiei şi ale unităţii de 
mulţime* şi măsoară înălţarea în mod potrivit 
cu treptele deosebite. Iar noi, privind în sus, spre 
cauzele sfintelor înălţimi ale celor săvârşite şi 
primind lainica introducere în ele, vom cunoaşte 
numele celor arătate şi chipurile celor nearătate. 
Căci, precum s-a spus limpede în scrierea Despre 
cele inteligibile* (despre îngeri) şi cele sensibile, 
sfinţitele chipuri ale celor inteligibile sunt o

§ 8
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călăuză şi o cale spre acelea; iar cele inteligi
bile. izvor şi cunoştinţă ale celor sensibile 
orânduite ierarhic60.

§3

Să spunem deci* că bunătatea fericirii 
dumnezeieşti este pururea la fel şi având la fel 
r a z e le  b in e f ă c ă t o a r e  a le  lu m in i i  sa le  
răspândeşte cu îmbelşugare in faţa tuturor 
vederile celor înţelegătoare. Dacă insă liber
tatea celor înţelegătoare*, folosindu-se de li
bera alegere*, se d esp rinde*  de lu m in a  
inteligibilă. închizând, din iubirea răului, 
puterile semănate în mod natural în ea pentru 
a se lumina, atunci e despărţită de lumina ce-i 
este prezentă, fără ca aceasta să se depărteze, 
ci luminând, chiar de este închisă, merge cu 
bunătate după ca, care i se întoarce mereu 
împotrivă. Dacă însă libertatea (creaturii) va 
încerca să treacă peste hotarele a ceea ce i-a 
fost dat să vadă cu măsură* şi să privească cu 
îndrăzneală spre razele mai presus de puterea 
vederii ei, lumina nu va aduce nimic mai 
presus de lumină, dar libertatea făpturii, pnn- 
z â n d - s e  în m o d  n e d e s ă v â r ş i t  de  c e le  
desăvârşite, nu va ajunge la cele ce nu-i sunt 
proprii*; deci, pe de altă parte, nu va dobândi 
pentru sine o înţelegere mai presus de cea 
măsurată a ei. Căci, cum am spus, lumina 
dum nezeiască se desfăşoară în chip bine
făcător în faţa vederilor înţelegătoare (spiri
tuale). Iar acestea au în ele puterea să o prindă 
ca pe una ce le e prezentă şi e pururea cu totul 
gaia spre a comunica cele ale ei. Imitarea 
acesteia o închipuie dumnezeiescul ierarh*, 
înlinzând peste toţi cu îmbelşugare razele 
învăţăturii dumnezeieşti şi fiind cu lotul gala 
să lumineze prin imitarea lui Dumnezeu pe 
cel ce vine la el (pentru Botez), nearătând o 
m ânie  l ip s ită  de s f in ţe n ie  sau o m ân ie  
nem ăsura tă  faţă de apostasia  lui de mai 
înainte, ci luminând pururea în mod ierarh ie
pe cei ce vin* la el prin călăuzirea luminoasă 
după o bună şi treptată ordine şi potrivit cu 
în ţe le g e re a  f ie c ă ru ia  p en tru  ce le  d u m 
nezeieşti61.

§4

Dar, fiindcă obârşia sfinţeniei şi bunei 
orânduiri este Dumnezeu, iar prin aceasta se

fac cunoscute lor însele* sfinţitele minţi, cel 
ce tinde spre cunoaşterea a ceea ce a văzut* 
în firea sa la început va vedea ce este acest dar 
sfânt şi in aceasta. în înălţarea lui spre lumină, 
va vedea primul lui dar sfinţit62.

Iar cel ce a văzut cele proprii bine şi cu 
o ch i  n e p â t im a ş i  se va d e s p ă r ţ i  de  în- 
tunecimile neluminate ale necunoştinţei. Dar 
fiind n e d e s ă v â rş i t  p en tru  u n irea  şi îm 
părtăşirea atotdesăvârşită de Dumnezeu, el nu 
o va pofti pe aceasta la sine, dar va fi înălţat 
pe încetul în ordine şi in chip sfânt de la celc 
prime ale lui spre altele mai dintâi şi prin 
acelea spre cele cu totul dintâi şi astfel va fi 
ajuns desăvârşit spre dumnezeiasca obârşie, 
ca spre culme. Chipul acestei* bine întocmite 
şi sfinţite ordini este sfânt celui ce vine (la 
Botez) şi la conştiinţa de sine, având drept 
conducător pe drumul spre ierarh, pe naş. Iar 
pe cel astfel înălţat, fericirea dumnezeiască îl 
p r im e ş te  la îm p ă r t ă ş i r e a  de  S in e . Şi, 
transmiţându-i lumina sa ca pe un semn, îl 
indumnezeieşte şi-l introduce în comuniunea 
celor îndum nezeiţi6' şi a sfintei lor cete, al 
căror sfânt simbol este pecetea* dăruită de 
ierarh celui ce a venii şi înscrierea mântui
toare de către preoţi, care-l introduce între cei 
mântuiţi şi care a introdus pe lângă el* pe naş 
între sfintele nume de pomenit, pe cel dintâi 
ca iubitor adevărat al căii de viaţă făcătoare 
spre adevăr şi al conducătorului îndumnezeii 
ce l-a adus cu sine, iar pe cel de aJ doilea ca 
un înd rum ăto r neră tăc ito r  al celui ce l-a 
însoţit* prin învăţăturile cunoscute din pre- 
dania dumnezeiască.

§5

Dar nu c cu putinţă să se facă cineva părtaş 
de cele cu totul contrare, nici ca cel ce are 
com uniune cu Unul să aibă vieţi împărţite, 
daca staruieşte în împărtăşirea neclintită de 
Unul, ci rămâne nereţinut* şi nebiruit în toate 
darurile împărţite ale celui ce este Unul. Fap
tul acesta îl arată în chip sfânt tradiţia simboa- 
lclor. care dezbracă* pe cel ce vine (la Botez) 
de viaţa de mai înainte (ca de un veşmânt) şi 
îl desface până şi de ultimele legături ale ei 
şi-l face să privească gol şi desculţ spre apus 
şi prin  d e s fa c e re a  m â in ilo r  să resp ingă  
părtăşiacu răutatea neluminată şi deprinderea 
neasem ănării (cu D um nezeu) produsă de
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aceea în el. E o respingere exprimată prin 
suflarea* acelei deprinderi de la sine. m ărtu
risind toate lepădările de ceea ce e contrar 
a s e m ă n ă r i i  cu Dumnezeu. Pe cel e l ib e ra t 
astfel în în treg im e  şi d e sp r in s  de  o rice  
com uniune (cu p ăca tu l)  îl în to a rce  ie ra r 
hul spre răsărit . Prin ace a s ta  se a ra tă  s ta 
bilirea şi r id ica rea  s ta to rn ică  a ace lu ia  în 
lumina d u m n e ze ia sc ă  şi ren u n ţa re a*  lui 
totala, prin cu ră ţie , la păcat.

Aceasta o arată şi sfintele lui mărturisiri 
de-a privi în întregime spre Cel Unul*, care 
sunt mărturisiri ale celui devenii el însuşi 
unitar şi pe care el a primit să le facă cu iubire 
de adevăr. Şi este. socotesc , vădit ce lor 
pricepuţi în tainele ierarhice că, prin întinde
rile staiomice şi hotărâte spre Cel Unul şi prin 
moartea şi nimicirea pornirilor contrare, cele 
spirituale ale lui vor dobândi deprinderea 
neschimbată* a asemănării cu Dumnezeu. De 
aceea, nu e de ajuns num ai osteneala reţinerii 
de la once păcat, ci e de trebuinţă pentru 
aceasta şi o neînmuială* bărbăţie, o neînfri
cată înfruntare a oricărei ispite pierzătoare, o 
statornicie fără sfârşit în sfânta dragoste de 
adevăr, o întindere hotărâtă şi neîncetată spre 
ea. cu toată puterea, urmărirea necontenită a 
înălţării la o împărtăşire mai desăvârşită de 
obârşia dumnezeiască64.

§6

C hipurile  exacte ale acestora  le poţi 
vedea* în cele ce se săvârşesc pnn  ierarhie. 
Ierarhul, cel asem enea lui Dumnezeu. începe 
cu sfânta ungere, iar preoţii de sub el termină 
sfânta lucrare a ungerilor, chem ând pe cel ce 
sc desăvârşeşte (se botează) la sfintele lupte, 
înfăţişate în chip, lupte prin care se supune lui 
Hristos*. care rânduieşte lupta. Căci Acesta, 
ca Dumnezeu* este Cel ce rânduieşte lupta, 

ca înţelept esie Cel ce a stabilit legile ei, 
iar ca Drept a pregătit celor ce vor birui 
cununile Şi. ceea ce e şi mai dumnezeiesc, ca 
Bun a venit in chip sfânt in luptători şi luptă 
împreună cu ei pentru libertate şi pentru 
biruinţa asupra morţii şi a stricăciunii. Iar cel 

se desăvârşeşte (se botează) va pomi cu 
bucurie la aceste lupte, pentru că sunt dum 
nezeieşti; şi stăruie în împlinirea înţeleptelor 
lcgi ale ei, luptând fără abatere potrivit lor. cu 
nădejdea sigură a bunelor cununi pe care Ie

va primi pentru ele. supunându-sc Domnului 
cel bun care a orânduit lupta şi o impune lui. 
Păşind* pe urmele dumnezeieşti ale Celui ce 
s-a făcui, din bunătate, întâiul dintre lup
tători*, prin luptele sale*, prin care imită pe 
Dumnezeu, acela com baie lucrările* şi exis
tenţele contrare îndumnezeirii lui, murind 
împreună cu Hristos păcatului în Botez, ca să 
vorbim în chip tainic65.

§7

a

în ţe le g e m  d ec i cu  p r ic e p e re  cât de 
potrivite suni sfintele simboale. Căci moartea 
noastră nu este* nimicirea existenţei, cum 
socotesc alţii, ci despărţirea părţilor unite. 
Căci duce sufletul în planul nevăzut*, întrucât 
se face nearătat prin lipsa trupului, iar tmpul 
se ascunde în pământ printr-o alterare a for
melor trupeşti*, făcându-se nevăzut privirii 
omeneşti. De aceea, în mod potrivit s-a înţeles 
ascunderea întreagă în apă ca un chip al morţii 
şi al mormântului acoperii. Deci învăţătura 
simbolică ne face cunoscut în mod tainic că 
cel ce se botează în ch ip  sfânt prin trei 
scufundări în apă imită moartea rânduită de 
Dumnezeu*. Stăpânul morţii. Dătătorului de 
viaţă Iisus, urmată de m orm ântul de trei 
nopţi. E  o imitare a lui Dumnezeu care a 
primit această moarte, în care. potrivit pre- 
daniei lainice şi ascunse a Scripturii, stăpâni- 
torul lumii n-a aflat n im ic66 (cf. Ioan 14,30).

§8

Apoi îl îm bracă pe cel desăvărşit (botezai) 
în haine luminoase. Căci prin nepălimirea 
bărbătească şi de chip dumnezeiesc faţă de 
cele contrare şi prin întinderea puternică spre 
Unul. cel fără de podoabe se împodobeşte*, 
cel fără chip ia chip, însuşindu-şi în chip 
înţelegător strălucirea unei vieţi cu lotul lumi
noase"7. Iar ungerea desăvârşitoare cu mir îl 
face pe cel desăvârşit (bolezal) bine mirosi
tor. Căci sfinţita desăvârşire a naşterii din 
Dumnezeu uneşte cele desăvârşite cu Duhul 
dum nezeiesc. Dar să lăşlu irea spirituală a 
Duhului desăvârşitor şi producător de bună 
mireasmă, fiind de negrăit, sc Iasă cunoscută 
spiritual* de cei învredniciţi de sfinţita şi 
îndumnezeitoarea împărtăşire prin mintea lor 
de Duhul dumnezeiesc.
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La sfârşitul tuturor, ierarhul cheam ă pe tie , m ijloc indu-i îm p ă rtă ş irea  de tainele 
cel desăvârşit (botezat) ia preasfânta Euharis- desăvârşitoare.

Capitolul III j
/. D espre cele săvârşite în Sinaxă  

(în Liturghie)

Dar, odată ce am pomenit despre aceasta, 
nu-mi mai este îngăduit să spun altceva din 
cele proprii ierarhiei, înainte de ea.

C ăc i ea  e s te ,  d u p ă  s lă v i tu l  n o s t ru  
învăţător. Taina Tainelor*.

Deci, trebuie să o înfăţişăm printr-o sfântă 
descriere* pe ea înaintea celorlalte, ca să ne 
înălţăm, pe temeiul ştiinţei dumnezeieşti şi 
ierarhice din Scripturi, prin Duhul Sfânt, la 
sfinţita ei înţelegere. Mai întâi să cercetăm din 
ce motiv caracterul obştesc*, propriu şi celor
lalte slujiri ierarhice, s-a atribuit ei mai mult 
decât acelora şi a fost numită în chip unic 
comuniune* şi adunare (sinaxă), chiar dacă 
orice slujbă a oricărei Taine adună vieţile 
noastre împărţite într-o îndumnezeire unitară 
şi prin unificarea de chip dumnezeiesc a 
vieţilor împărţite le dăruieşte com uniune şi 
unire cu Cel Unul. Căci spunem că fără îm 
părtăşirile de celelalte simboale ierarhice nu 
se p r im e ş te  d e s ă v â r ş i r e a  din* d a r u r i le  
obârşiei dumnezeieşti şi desăvârşitoare ale 
acesteia. Dar iarăşi aproape că nu se poate 
săvârşi vreo slujbă ierarhică fără ca atotdum- 
nezeiasca Euharistie să nu încununeze în mod 
concentrat* prin sfânta ei săvârşire cele ce 
s-au săvârşit prin fiecare în parte, adunând în 
unitate cele ce s-au săvârşit şi prin darul venit 
de la D um nezeu al Tainei desăvârşitoare 
desăvârşind com uniunea  cu D um nezeu a 
celui ce le-a primit pe toate68.

Căci. dacă fiecare din slujbele ierarhice ar 
li nedeplină*, nu ar duce la desăvârşire co m u 
niunea noastră cu Cel Unul şi adunarea noas
tră în El şi nu ar fi Taină desăvârşită, odată ce 
e nedeplină.

Scopul şi ţinta* fiecăreia este însă trans
miterea Tainei obârşiei dum nezeieşti celui 
ce se d esăv ârşe ş te^ . De aceea, pe drept 
cuvânt în ţe legerea ierarhică i-a dat fiecăreia 
num ele* propriu din adevărul lucrurilor. 
Astfel, fiindcă sfânta Taină a naşterii din 
D um nezeu transm ite în tâ ia  lum inare şi este

începutul călăuzirii lum inoase, o slăvim  din 
ceea ce se săvârşeşte* prin ea cu numele 
adevărat de lum inare. Căci ea născându-ne 
din nou ne-a scos din moarte la viaţă. Fiindcă 
deşi e comun tuturor slujbelor ierarhice să 
transmită celor ce se desăvârşesc sfânta lu
mină, dacă pnn aceasta mi s-a dăruit cea 
dintâi vedere ae i, prin luminaatotîncepătoare 
a ei sunt călăuzit în chip luminos la vederea 
tuturor celorlalte sfinte (lumini).

Deci, spunându-le acestea, să cugetăm şi 
să privim in mod ierarhic (treptat) înţelesul 
preasfinţei lucrări a fiecărei Taine.

11. Taina Sinaxei (L iturghiei) 
sau a com uniunii (cum inecăturii)

Ierarhul*, după ce a săvârşit o sfântă 
rugăciune la dumnezeiescul altar. începând să 
tămâieze. înconjură toată încăperea sfântului 
locaş. Apoi, întorcându-se iarăşi la dumneze
iescul altar. începe sfânta cântare a psalmilor, 
cântând împreună cu el sfintele cuvinte ale 
psalmilor tot clerul bisericesc.

Apoi se face prin liturgi (diaconi)» pe 
rând, citirea cărţilor sfinte*. După acestea 
catehumenii ies din sfântul locaş şi împreună 
cu ei energumenii* şi cei aflaţi în timpul 
pocăinţei, rămânând cei vrednici de vederea 
şi de împărtăşirea de cele dumnezeieşti. Din
tre liturgi*. unii stau la uşile închise ale sfân
tului locaş, iar alţii săvârşesc altceva din cele 
ale treptei lor. Iar alţii din fruntaşii* cierului 
pun înainte* îm preună cu preoţii pe altar 
sfânta pâine şi potirul binecuvântării, după ce 
s-a mărturisit de către toată plinirea bisericii 
cântarea obştească* de laudă. După acestea, 
dum nezeiescu l ierarh săvârşeşte o sfântă 
rugăciune şi vesteşte tuturor pacea sfântă. Şi 
după ce s-au sărutat toţi unii pe alţii, se ter
mină citirile tainice din sfintele cărţi*. Apoi, 
după ce ierarhul şi preoţii şi-au spălat mâinile 
cu apă, ierarhul ia loc la mijlocul sfântului 
altar, iar împrejur stau îm preună cu preoţii 
numai fruntaşii dintre liturgi*. Şi ierarhul.
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jupă  ce a lăudat sfintele fapte dumnezeieşti, 
săvârşeşte lucrarea de sfinţire a celor prea- 
dumnezeieşti şi aduce sub văz* cele slăvite 

rin simboalele ce se află de faţă în chip sfânt.
Şi, după ce a arătat darurile ce ni se dau 

pnn lucrarea dumnezeiasca, ierarhul vine la 
sfânta împărtăşire de ele şi îndeamnă şi pe 
ceilalţi. După ce s-a împărtăşit de com uni
unea cu dumnezeiasca obârşie şi a transmis-o 
şi celorlalţi, încheie cu o sfântă rugăciune de 
mulţumire. Şi. în vreme ce cei mulţi privesc 
numai plecaţi spre dumnezeieştile simboale, 
el se înalţă în mod ierarhic prin Duhul dum 
nezeiesc. spre sf in te le  obârşii  ale ce lo r  
săvârşite, în vederi fericite şi spirituale 51 cu 
curăţia deprinderii de chip dumnezeiesc °.

cum  am  spus, înaintea uşilor celor nepătrunse 
(ale altarului), să intrăm de la cele cauzate* la 
cauze, potrivit sfintei* noastre liturghii (si- 
naxe) şi sub călăuzirea luminoasă a lui Iisus, 
la vederea cuvenită a înălţimilor celor spiri
tuale (inteligibile), vedere care se întâlneşte 
în chip vădit cu fericita frumuseţe a arhetipu
rilor (a conţinutului cauzator al simbolurilor). 
D ar, o , a to td u m n e z e ia s c ă  şi s fâ n tă  as- 
cunzime, dezbracă-te de îmbrâcăminţile care 
învăluie tainele tale şi arată-tc nouă în strălu
cirea la şi umple ochii noştri înţelegători de 
lum ina cea una şi neacoperitâ71.

§3

///. Tâlcuire duhovnicească  

§1

Vino, deci. iubite copile, după arătarea 
chipurilor, să trecem, cu rânduială* şi cu 
sfinţenie, la adevărul dum nezeiesc al ar
hetipurilor. spunând celor ce se desăvârşesc 
încă pentru arm onioasa lor călăuzire su
fletească, că nici variata şi sfânta compoziţie 
a simboalelor* nu le este fără înţeles, ca să nu 
le fie numai o arătare a celor din afară. Căci 
preasfintele* cântări şi citiri din Scripturi le 
dau învăţătura vieţii virtuoase şi înainte de 
aceasta cu ră ţ irea  d esăv â rş ită  de păcatul 
cauzator de stricăciune. Iar atotdumnezeiasca 
transmitere com ună şi de pace aducătoare a 
uneia şi aceleiaşi pâini şi a aceluiaşi potir le 
întipăreşte legea aceleiaşi purtări îndum 
nezeite, ca unora ce au primit aceeaşi hrană şi 
le aduce în amintire* sfânta Cină atotdum 
nezeiască şi arhisimbolul celor săvârşite, prin 
care însuşi Creatorul simboalelor depărtează 
cu toată dreptatea pe cel ce nu s-a împărtăşit 
cu aceeaşi simţire de cele sfinte* ale Cinei (cf. 
loan 13,11). Prin aceasta, învaţă cu sfinţenie 
Şi în c h ip  d u m n e z e ie s c  că  a p ro p ie re a  
adevărată, câştigată prin deprindere* de cele 
dumnezeieşti, le dăruieşte celor ce se apropie 
împărtăşirea de acelaşi conţinut (al Cinei).

§2

Aceste înţelesuri, potrivit zugrăvite, pre

Deci, socotesc că trebuie să intrăm înlăun- 
trul celor atotsfinte, după ce am descoperit 
înţelesul celor dintâi dintre forme*, ca să 
privim la frumuseţea lui de chip dumnezeiesc 
şi să vedem  pe ierarh m ergând cu buna 
mireasmă de la dumnezeiescul altar până la 
ultimele părţi ale sfântului locaş, şi revenind 
iarăşi la el, după ce a săvârşit aceasta. Căci 
fericirea dumnezeirii atotizvorâtoare mai pre
sus de toate*, chiar dacă iese din bunătate spre 
com uniunea cu cei sfinţi ce se împărtăşesc de 
ea, nu iese din s tab ilita tea  şi tem elia ei 
nemişcată după fiinţă. Ea luminează tuturor 
celor asemănători cu Dumnezeu, pe măsura 
lor, dar ieşind totuşi cu adevărat în jurul ei, nu 
se mişcă deloc din* identitatea ei. La fel* 
dumnezeiasca slujbă a sinaxei (a liturghiei) 
deşi, având o obârşie unică şi simplă şi con
centrată, se înmulţeşte cu iubire de oameni 
într-o sfântă varietate de simboale şi înain
tează până la înfăţişarea în chipuri a întregii 
obârşii dum nezeieşti, se adună iarăşi din 
acestea în chip unitar în unitatea ei şi uneşte 
pe cei înălţaţi la ea cu sfinţenie. In acelaşi fel 
dumnezeiesc, dumnezeiescul* ie ra rh , deşi 
coboară ştiinţa unitară a ierarhiei lui cu bunătate 
la cei de sub el, folosindu-se de mulţimea sfin
telor simboale, revine ca dezlegat şi nereţinut de 
cei mici, în mod nemicşorat, la propria obârşie. 
Dar. făcându-şi intrarea înţelegătoare (spiritu
ală) la unitatea ci, vede în chip curat raţiunile 
unitare ale celor săvârşite, pentru că ieşirea de 
oam eni iubitoare la cele de al doilea i-a 
pricinuit (prin mărginirea lor) întoarcerea mai 
dumnezeiască spre cele dintâi72.
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Iar sfân ta  ro s tire  a psa lm ilo r*  u n i tă  
aproape fiinţial cu toate Tainele ierarhice 
(săvârşite de ierarh) nu trebuie despărţită de 
legătura ierarhică dintre toate. Căci toată 
sfânta* Scriptură a înfăţişat pentru oamenii 
capabili de îndumnezeire următoarele: ve
nirea la existenţă de la Dumnezeu prin facerea 
celor ce sunt şi ordinea lor (cf. Fac.); ierarhia 
şi vieţuirea lor după o lege (cf. Lev.. Deut.), 
împărţirile de daruri şi de bunuri poporului 
sf in ţii  (cf. N u m .) ,  în ţe le g e re a  s f in ţ i lo r  
judecători (cf. Jud.) sau împăraţilor înţelepţi 
(cf. Reg.; Parai.) sau a preoţilor îndumnezeiţi, 
iubirea neclintită şi stăruitoare de înţelepciu
ne a bărbaţilor în vârstă, pentru creştere* prin 
varietatea şi mulţimea încercărilor (cf. Iov), 
sfaturi înţelepte pentru împlinirea datoriilor 
(cf. înţel.), laude şi chipuri înţelepte ale iubirii* 
(cf. Cant.), vestiri de mai înainte ale celor vii
toare (cf. Profeţi); faptele omeneşti* şi dum 
neze ieş ti  ale lui l isu s  (cf. E vanghe lii le  
sinoptice), vieţuirile şi învăţăturile de Dum
nezeu insuflate şi imitatoare de Dumnezeu ale 
ucenicilor lui (cf. Fapt.; Epistole), vederea 
ascunsă şi tainică a celui între ucenici iubit* 
şi m inunat (cf. Apoc.), învăţătura despre 
Dumnezeu cea mai presus de lume a lui lisus 
(cf. Ioan). Toate acestea au prins rădăcini* în 
ei prin sfintele înălţări de chip dumnezeiesc 
ale Tainelor. Iar sfânta redare în scris a dum 
nezeieştilor* psalm odii are ca scop slăvirea 
tuturor învăţăturilor despre Dumnezeu şi a 
faptelor dumnezeieşti* şi cinstirea cititorilor 
şi lucrărilor sfin te ale bărbaţilo r în d u m 
nezeiţi. Iar acesta prilejuieşte o explicare şi o 
la u d ă  a  d a r u r i lo r  d u m n e z e ie ş t i  p e n tru  
primirea fiecărei Taine ierarhice, fapt care 
produce deprinderea comunicării ei celor ce
o laudă în chip dum nezeiesc7*.

§5

Când, deci, cântarea care cuprinde toate 
cele sfinte (toată mântuirea) pregăteşte pute
rile noastre sufleteşti pentru armonia cu cele 
ce se vor sfinţi puţin mai târziu şi prin execu
tarea om ofonă a imnelor dumnezeieşti* ne va 
produce înţelegerea com ună a celor dum 
nezeieşti şi cea între unii şi alţii, ca printr-un 
cor unit şi o mărturisire com ună a celor sfinte.

§4 cele mai concentrate* şi umbrite în rostirea 
cuvintelor psalmilor devin mai înţelese prin 
mai multe şi mai clare chipuri; şi exprimare 
sau înţelegerea lor se lărgeşte prin citiri prea 
sfinte ale unor sfinte texte scrise. In acestea*, 
cel ce priveşte în chip sfânt va irăi o suflare 
unitară ca mişcată de Duhul cel Unul şi dum
n e z e ie sc .  A p o i.  în m od c u v e n i t ,  se va 
propovădui* confo rm  tradiţiei mai vechi 
N oul T estam en t, arătând potriv it ordinii 
dumnezeieşti ierarhice că una. Evanghelia, a 
grăit despre viitoarele lucrări dumnezeieşti 
ale lui lisus, iar cealaltă (Apostolul) le-a în
deplinit; şi că acela a spus* adevărul în 
chipuri, iar acesta le-a arătat prezente. Căci 
lucrarea Tainelor prin acesta a confirmat 
adevărul prevestirilor aceleia şi lucrarea dum
nezeiască a acesteia este recapitularea leolo- 
giei* .

§6 1

Cei ce nu primesc însă deloc* în urechile 
lor sunetele sfintelor Taine nu văd nici chipu
rile lor? refuzând fără ruşine mântuitoarea 
primire a Tainei naşterii din Dumnezeu* şi 
repetând spre pieirea lor cuvântul Scripturii: 
Căile Tale nu vreau să le ştiu  ( Iov 21,14). Dar 
pe catehumcni*. energum eni şi pe cei aflaţi 
în stare de pocăinţă, rânduiala sfintei ierarhii 
ii lasă să audă sfânta cântare a psalmilor şi 
citirea dumnezeiască a atotsfintelor Scripturi. 
Dar nu-i invită pe aceşiia la sfintele lucrări şi 
vederi spirituale următoare, ci numai pe ochii 
desăvârşiţi ai celor desăvârşiţi. Căci ierarhia 
cea in chipul lui Dumnezeu e plină de sfânta 
dreptate şi împarte în chip mântuitor, după 
vrednicia fiecăruia, împărtăşirea de cele dum
nezeieşti corespunzătoare fiecăruia, dăruind-
o cu sfinţenie la timpul cuvenit pe măsura şi 
potriva lor. Catehumenii sunt puşi în cea din 
urmă* treaptă, căci sunt nepărtaşi* de cele 
dumnezeieşti şi neiniţiaţi (neintroduşi tainic) 
în nici o lucrare ierarhică desăvârşitoare şi nu 
au nici o existenţă în Dumnezeu prin naşterea 
dumnezeiască; ci sunt încă purtaţi în pântece* 
prin cuvintele pănnteşli şi modelaţi de for
mele de viaţă făcătoare spre fericita aducere 
la viaţa începătoare şi lumina începătoare prin 
naşterea din Dumnezeu. Căci. precum pruncii 
trupeşti neîmpliniţi şi neformaţi dacă cad din 
lucrarea de formare a lor sunt ca nişte avor-
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ioni*  şi lepădaţi, aşa au  ei pe  pământ o siare 
n en âscu iâ  şi lipsita de viaţă şi neluminată. Ş i 
c c i ce cugetă drept, văzând această apariţie a 
lor. n-ar putea spune că ei, ieşiţi din în
tunericul pântecelui. au fost aduşi la lumină, 
fiindcă, aşa cum ştiinţa medicala, care se în
grijeşte de trupuri, spune că lumina lucrează nu
mai asupra celor ce primesc lumina, aşa şi ştiinţa 
nreaînţeleaptâ acelor sfinte ii pregăteşte întâi prin 
hrana începătoare a Scripturilor formatoare şi de 
viaţă făcătoare şi după ce le-a desăvârşit ipostasul 
pentru naşterea lor din Dumnezeu, le dă mân
tuirea lor. potrivit treptei la care au ajuns - îm
părtăşirea de cele luminoase şi desăvârşitoare. 
Acum însă îi tine despărţiţi ca pe unii ce nu sunt 
desăvârşiţi, de cele desăvârşite, îngrijindu-se de 
buna rânduială a celor sfinte şi de  pregătirea şi 
viaţa catehumenilor potrivit ordinii dumnezeieşti 
a ierarhiei7·’'.

§7

Iar mulţimea energum enilor este şi ea lip
sită de sfinţenie*, dar e a doua după cea a 
catehumenilor, care e ultima faţă de cele de 
sus. Căci nu e, precum socotesc, egală cu 
aceea în neiniţierea totală şi in neîmpărtăşirea 
extremă, având  o arecare  îm p ă rtă ş ire  de 
preasfintele lucrări desăvârşitoare, deşi e 
reţinută de atracţiile şi tulburările contrare şi 
de aceea ii este oprită în mod cuvenit vederea 
celor atotsfinte şi împărtăşirea de ele. Dar. 
dacă este adevărat că bărbatul deplin dum 
nezeiesc, cel ce se împărtăşeşte cu vrednicie 
de cele dumnezeieşti, cel înălţat la culmea 
asemănării cu Dumnezeu prin îndumnezeirile 
loiale şi desăvârşitoare, nu va mai lucra nici 
cele ale trupului, afară de ceea ce e cu totul 
trebuincios prin fire - şi aceasta se poate numi 
trecător - ci va fi templu şi urm ător al D uhu
lui dumnezeiesc în îndum nezeirea lui, în 
tărind ceea ce e asemenea prin ceea ce e 
asemenea, un astfel de* bărbat nu va mai fi 
mlruntat niciodată de năluciri sau muşcături, 
ci va râde de ele şi când acestea se apropie de 
el luptă împotriva lor şi le alungă şi mai 
degrabă va lucra, decât va suporta şi prin 
neimpătiniirea nebiruită a deprinderii lui se 
va arăta şi altora doctor al unor astfel de
muşcături.

D ar pe lângă aceasta socotesc, ba mai 
degrabă ştiu limpede* că puterea de distincţie

cea mai clară a celor ce fac parte din treptele 
ierarhice cunoaşte înainte de aceştia o in
ii uenţă foarte necurată* care stăpâneşte pe 
energum enii care. despărţindu-se de viaţa de 
chip dumnezeiesc, îşi însuşesc şi o cugetare 
şi o purtare asemenea cu a dem onilor pier
zători. în torcând u-se prin ultima şi cea mai 
pierzătoare nebunie de la cele cu  adevărat 
existente*, de la bunătăţile nemuritoare şi 
veşnic dulci şi poftesc şi-şi lucrează înstrăi
narea materială* şi mult pătim aşă şi pier
ză toare  şi s tricătoare , prin nes igura , dar 
aparen ta  părută plăcere de cele străine*. 
Aceştia trebuie să fie despărţiţi cei dintâi şi în 
mod principal de ceilalţi şi de glasul ce-i 
distinge al liturgului*. Căci nu le este îngăduit 
acestora să se împărtăşească de altceva din cele 
sfinte, decât de cu vuitele învăţăturii care-i în
toarce la cele bune. Căci. dacă sfânta slujire 
(ierurgia) mai presus de lume a celor dum 
nezeieşti se ascunde şi celor din starea de 
pocăinţă şi celor ce au fost mai înainte în ea. 
nu se lasă apropiată de cel ce nu e cu lotul 
sfânt. Căci s tr igă  şi aceas ta  cu  o totală 
sfinţenie: sunt de nevăzut şi de ne împărtăşit 
şi celor ce prin ceva de jos suni nedcsâvârşiţi 
în deplina asemănare cu Dumnezeu. (Căci 
glasul cu totul limpede depărtează şi pe cei ce 
nu se pot uni cu cei ce se împărtăşesc cu 
vrednicie de cele dumnezeieşti).

Cu atât mai mult va fi mulţimea nesfinţitâ 
a celor înrâuriţi de cele rele (a energumenilor) 
în mod pătimaş*, străină de toată vederea şi 
împărtăşirea de cele sfinte.

Deci, cei neiniţiaţi* în Taine şi nedesăvârşiţi 
au fost scoşi în afara locaşului bisericesc al lui 
Dumnezeu* şi a sfintei slujbe (ierurgii) supe
rioară lor; pe lângă aceştia, cei ce s-au despărţit 
de viaţa sfinţită. Iar după aceştia, cei ce pentm 
nebărbăţia lor au devenii pătimaşi prin muşcături* 
şi năluciri. încât n-au ajuns, din lipsă de 
bărbăţie* , prin tr-o  înclinare sta torn ică şi 
neobosită la o neclintită şi activă deprindere a 
asemănării cu Dumnezeu 6. După aceştia, ur
mează cei ce s-au despărţit de viaţa contrară, dar 
încă nu s-au curăţit şi de închipuirile ei printr-o 
deprindere  şi dragoste* d u m n e z e ia sc ă  şi 
neamestecată. Iar după ei, cei ce nu s-au făcut o 
dată pentru totdeauna unitari şi, vorbind potrivit 
legii, neprihăniţi şi cu totul fără prihană.

Iar slujitorii şi văzătorii atotsfinţiţi* ai celor 
preasfinte, privind în chip sfânt prea stanţa Taină, 
slăvesc printr-o laudă comună* pe începătorul 
binefăcător şi de bine dătător, de la care ni s-au
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arătat nouă Tainele mântuitoare care lucrează 
cu s f in ţe n ie  în d u m n e z e ire a  c e lo r  ce se 
desăvârşesc. Lauda aceasta* unii o numesc cu
vântare de lauda, alţii simbolul credinţei, iar alţii, 
precum socotesc, mai dumnezeieşte, mulţumire 
ierarhica, ca pe una ce cuprinde sfintele daniri ce 
ne-au venit de la Dumnezeu. Căci mie mi se pare* 
că cupnnde lauda tuturor lucrărilor dumnezeieşti 
cu privire la noi; (această Taină) a dat existenţă cu 
bunătate liinţei* şi vieţii noastre şi i-a dat formă 
de chip dumnezeiesc prin frumuseţile arhetipice; 
şi a făcut-o părtaşă de o deprindere şi înălţime 
dumnezeiască; iar văzând golirea noastră prin 
neatenţie de darurile dumnezeieşti, ne-a reche
mat la starea de la început prin bunătăţile ce ni 
le-a pregătit* şi prin însuşirea deplină* de către 
El a celor ale noastre şi pnn transmiterea 
desăvârşită a celor ale sale ne-a făcut să lucrăm 
noi înşine binele şi prin aceasta să ni se dăru
iască împărtăşirea de Dumnezeu şi de cele 
dumnezeieşti .

§8

spune teologia*, nu morţi, ci mutaţi din moarte 
la viaţă atotdumnezeiască7g. Observă* că ei 
sunt înscrişi în sfintele pomelnice ale amintirii 
dumnezeieşti, nu omeneşti într-o amintire 
închipuită, ci. cum ar spune cineva, îndum
nezeiţii; prin cunoştinţă cinstitoare şi neschim
b a tă  a c e lo r  d e s ă v â r ş i ţ i  a s e m e n e a  cu 
Dumnezeu, proprie lui Dumnezeu. Căci a 
cunoscut. spune Scriptura, pe cei ce sunt ai lui 
(II Tim. 2.19) şi Cinstită este înaintea Domnu
lui moartea curioşilor săi (Ps. 115,6), nu- 
mindu-se moartea cuvioşilor desăvârşirea Intru 
cuvioşie. Şi înţelege-o aceasta în chip slant, ca 
arătând că atunci când se pun pe dumnezeiescul 
altar cinstitele simboale* prin care e înfăţişat 
Hristos şi ne împărtăşim de El. e de faţă în chip 
nedespărţit ceata sfinţilor, arătând legătura lor 
nedespărţită, în sfânta unire mai presus de hune 
cu El.

§10

Astfel, lăudată cu sfinţenie iubirea dum 
nezeiască de oameni se pune înainte dumneze
iasca pâine* acoperită şi potirul binecuvântării. 
Se face apoi preadumnezeiasca sărutare* şi 
rostirea tainică şi mai presus de lume a sfintelor 
diptice scrise. Pentru că nu se poate înfăptui 
împreuna noastră înălţare spre Cel Unul şi spre 
împărtăşirea de Unul, având despărţiţi pe 
aceia de unirea întru pace cu noi. Căci, dacă. 
iluminaţi de vederea şi cunoaşterea Celui 
Unul ne unim în adunarea unitară şi dum 
nezeiască, nu mai suportăm să cădem în 
poftele* împărţite, din care se nasc duşm ăni
ile pământeşti şi pătimaşe faţă de cei de 
aceeaşi fire*. Deci, această viaţă unitară .şi 
nedespărţită o cere ca pe o lege slujba sfântă 
(ierurgia) a păcii, unind pe cel asem enea cu 
cel asem enea şi despărţim! .şi vederile dum 
nezeieşti şi unitare de cele îm părţite78.

Iar prin citirea sfintelor diptice* după săru
tarea păcii, se pomeneasc cei ce au vieţuit în 
chip cuvios* şi au ajuns la desăvârşirea unei 
vieţi virtuoase neschimbate, care pe noi ne în
deamnă şi ne călăuzeşte la o deprindere fericită 
şi la o veşnicie de chip dumnezeiesc pnn asemă
narea cu ei. iar pe ei îi declară ca vii şi, precum

Acestea fiind săvârşite cu sfinţenie după 
rându ia la  spusă, ie ra rhu l, s tând înaintea 
preasfintelor simboale, îşi spală mâinile cu 
apă*, împreună cu cinstita tagmă a preoţilor. 
Şi fiindcă, precum zice Scriptura, cel spălat* 
nu are nevoie de altceva decât de spălarea 
vârfurilor* sau a celor din urmă ale sale (cf. 
Ioan 13.10), prin curăţirea aceasta a vârfurilor 
extremelor se va afla în preasfânta deprindere 
a asemănării cu Dumnezeu; iar păşind cu 
bunătate spre cele de al doilea, va fi nereţinut 
şi dezlegat, ca unul ce e unificat pentru tot
deauna; şi întors iarăşi spre Cel Unul în chip 
unitar. îşi va face întoarcerea neprihănită şi 
nepătată, păstrând şi întregimea asemănării 
cu Dumnezeu. Iar vasul cel sfânt* de sp ă la t , 
precum am  spus, era şi în practica ierarhiei 
celei după lege. De aceea acum aminteşte de el 
la spălarea mâinilor ierarhului* şi a preoţilor. 
Dar cei ce păşesc acum spre preasfânta lucrare 
sfinţitoare trebuie să aibă curate* şi ultimele 
închipuiri ale sufletului şi să se apropie de ea 
printr-o asemănare cu ea, după putinţă. Astfel, 
arătările dumnezeieşti vor străluci mai lumi
noase şi razele luminii mai presus de lume vor 
face  să treacă*  p rin  lu c iu l  o g lin z ilo r*  
asemănătoare lor mai deplina şi mai străvezia 
strălucire a luminilor lor. Iar spălarea ierarhu
lui* şi a preoţilor până la vârfurile ultimilor 
părţi ale lor se face în faţa preasfintelor sim-
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boale. ca în faţa lui Hristos care vede toate 
gândurile  n o a s tre  c e le  m ai a scu n se . E 
curăţirea extrema* ce pătrunde în m ărun
taiele atotcunoscute dc El şi de judecăţile lui 

rea drepte şi de neocolil. Astfel se uneşte 
ierarhul cu cele dumnezeieşti şi lăudând sfin
tele lucrări ficrurgii), lucrează cele atotdum- 
nezeie.şti şi aduce sub vedere* cele lăudate80.

§11

Iar care spunem că suni* lucrările dum 
nezeieşti cele pentru noi se va arăta, pe cât 
este cu putinţă, în cele următoare.

Dar nu sunt în stare să le spun pe toate, cu 
atât mai puţin să le cunosc în chip clar pe toate 
şi să le fac cunoscute în chip lainic şi altora. Şi 
cai sunt de lăudate şi slujbele săvârşite de dum 
nezeieştii ierarhi urmând Scripturilor, o vom 
spune şi noi. invocând în ajutor contribuţia* 
învăţăturii ierarhice. Firea omenească* roslo- 

olindu-sc de Ia început în chip nebunesc de la 
unătăţile dumnezeieşti a trecut* la o viaţă mult 

împătimită şi la un sfârşit în moartea aducătoare 
de stricăciune. Căci despărţirea pierzătoare de 
adevărata bunătate şi călcarea sfintei rânduieli 
din rai l-a predat pe cel ce s-a sustras jugului de 
viaţă făcător, pornirilor proprii* şi amăgirilor 
atrăgătoare* şi vătămătoare ale vrăjmaşului. Şi 
prin aceasta a schimbai în chip jalnic veşnicia 
cu moartea.

Iar primind ca început al său naşterea 
stricătoare, aceasta l-a dus cu dreptate la un 
sfârşii* corespunzător începutului*. Iar prin 
aceasta, căzând de bună voie din viaţa dum 
nezeiască şi înălţătoare*, a fost dus spre starea 
din urmă contrară, spre înstrăinarea mult 
pătimaşă*. Iar rătăcită şi abătută de la calea 
dreaptă spre Dumnezeu Cel cu adevărat existent 
şi supunându-se mulţim ilor apostate, pier
zătoare şi râu lucrătoare a demonilor, a uitai că 
nu slujeşte lui Dumnezeu, nici celor iubiţi, ci 
duşmanilor*. Şi folosindu-se de aceşti duşmani 
necruţători şi fără milă, a căzut în chip jalnic în cele 
cc mi sunt* şi în primejdia pieirii.

Dar atotnemărginita iubire de oameni* a 
bunătăţii dumnezeieştii obârşii n-a renunţat nici 
£cuni lucrarea de sine şi plină de bunătate a 
Providenţei faţă de noi*, ci făcându-secu adevărat 
Părtaşă* în chip nepăcăios, de toate cele ale noastre 
(cf  Fvr. 4,15) şi unindu-se cu smerenia noastră, 
împreună cu deprinderea* lucrării proprii cu 
desăvârşireneamesiecată şi neciuntită, ne-a dămii 
n°uâ şi comuniunea cu ea, ca unora de-un neam 
cu ea şi ne-a făcut părtaşi ai bunătăţilor propru.

desfiinţând stăpânirea mulţimii apostate asupra 
noastră, cum spune tradiţia ascunsă, nu cu 
puterea*, care e mai larc decât a aceleia, ci prin 
Scriptura predată nouă în mod lainic, îndreptată 
prin dreapia judecală şi dreptate (cf. Ps. 96,2). 
Şi a schimbat ale noastre cu toiul împotriva lor 
cu bunătate.

Mintea neluminată a noastră a umplut-o 
de o abundentă* atotdumnezeiască lumină şi 
lipsa ei de chip a împodobit-o cu frumuseţile* 
chipurilor dumnezeieşti. Iar locaşul su fle tu 
lui fiinţei noastre încă nedeplin căzute l-a 
e liberat de patim ile foarte urâte*, dc în- 
t i n ă c i u n i l e  s i r i c ă c i o a s e ,  a r ă t â n d u - n e  
înălţarea mai p resus de lum e şi vieţuirea 
îndum neze ită  în asem ănările  sfin tite  ale 
noastre cu ea, pe cât este cu putinţă .

§12

Dar cum am putea noi primi unitar pe 
Dumnezeu altfel decât prin am intirea mereu 
r e în n o i tă  a p r e a s f in t e lo r  lu c ră r i  d u m 
nezeieşti, prin sfintele rugăciuni şi slujbe 
ierarhice*? Căci aceasta o facem spre amin
tirea lor, cum spun Scripturile (cf. Luc. 22,19). 
De aceea dumnezeiescul ierarh stând la dum 
nezeiescul altar laudă sfintele fapte dum 
nezeieşti pomenite ale lui lisus, fapte ale proniei 
atotdumnezeieşti, pe care El le-a săvârşit, după 
Scripturi, pentru mântuirea neamului nostru 
prin bunăvoirea Tatălui în Duhul Sfânt. După 
ce le-a lăudat* şi a privit cu ochi înţelegători 
vederea lor spirituală, trece apoi la sfânta lor 
săvârşire simbolică, potrivii tradiţiei dum 
nezeieşti. De aceea slăveşte pe Dumnezeu cu 
evlavie şi ierarhic după laudele sfinte ale fap
telor dum nezeieşti, strigând mai întâi cu 
sfinţenie către El: Tu ai zi s, fa c e ţi aceasta întru 
pom enirea M ea  (Luc. 22,19). Apoi, cerând să 
fie făcut vrednic de această sfântă lucrare 
mântuitoare a lui Dumnezeu şi să săvârşească 
prin  a s e m ă n a re a  lui H r is to s  ce le  d u m 
nezeieşti şi să le transmită în chip atotsfânl, şi 
ca cei ce se vor împărtăşi de cele sfinte să se 
î m p ă r t ă ş e a s c ă  cu  s f i n ţ e n i e  cu  c e l  ce 
săvârşeşte cele preadumnezeieşti, aduce sub 
vedere cele lăudate prin simboalele ce se află 
de faţă în chip sfânt . Căci descoperă pâinea 
acoperită* şi neîmpărţită şi desfăcând-o în 
multe şi împărţind potirul cel unul tuiuror, 
înmulţeşte simbolic unitatea şi o împarte, 
săvârşind prin aceasta lucrarea cea sfântă.
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Căci lisus cel Unul şi simplu* şi ascuns ca 
dumnezeiescul aiolîncepătorul Cuvânt a ve
nii din bunătate şi cu iubire de oameni, prin 
întruparea cea asemenea nouă la starea co m 
pusă şi văzută în mod neschimbat şi a înfăp
tu i t  cu b u n â t a l e  c o m u n iu n e a  n o a s t r ă  
unificatoare cu El8-\ Şi astfel a unit cele smerite 
ale noaslre cu cele ale lui în mod culminant*, 
dacă şi noi ne armonizăm cu El ca mădulare ale 
trupului lui (cf. I Cor. 12.27) in aceeaşi viaţa 
întreagă* şi dumnezeiască. Şi nu rămânem aşa. 
nearmonizaţi, nici nealipiţi şi neconvieţuiton cu 
mădularele lui dumnezeieşti şi preasănăloase, 
căci nu nc lasă omorâţi de patimile pricinuitoare 
de stricăciune. Căci. dacă dorim comuniunea cu 
El. trebuie să tindem şi noi* spre atoldumneze- 
iasca lui viaţă după trup şi prin asemănarea cu 
sfânta ei nepăcătuire, să alergăm spre o vieţuire 
in întregime de chip dumnezeiesc. Căci aşa ni 
se va dărui şi nouă comuniunea cu cel ce ne vom 
face asemenea.

§13

Acestea le arată ierarhul, prin astfel de acte 
sfinte, aducând darurile acoperite spre arătare, 
după ce a împărţit unitatea lor în multe şi prin 
unirea la culme a celor împărţite cu cei cărora 
se dau. înfăptuind comuniunea între cei ce se 
împărtăşesc. Căci înfăţişează în acestea în mod 
sensibil, aducându-1 sub vederea* noasiră în 
mod desăvârşit pe lisus Hristos, viaţa noastră 
spirituală. în chipuri. Căci El, fiind ascuns după 
dumnezeire prin întruparea cea neamestecată, a 
luai chip din noi*, venind din unilatea cea după 
fire în mod neschimbat, la siarea noastră îm 
părţită; iar prin această binefăcătoare iubire de 
oameni, a chemat neamul omenesc la îm 
părtăşirea de Sine şi de bunătăţile sale. dacă ne 
înnoim cu atotdumnezeiasca lui viaţă, prin 
asemănarea noastră, după putere, cu ca, şi prin 
aceasta ne facem cu adevărat părtaşi desăvârşiţi 
ai lui Dumnezeu* şi ai celor dumnezeieşti.

§14
A
Impâriâşindu-se şi transmiţând dumnezeiasca

împărtăşanie, termină cu sfânta mulţumire1·' 
adusă cu sfinţita comunitate vi biscricii. Căci 
împărtăşirea proprie premerge transmiterii* 
împărtăşirii şi primirea proprie a Tainelor. îm
părţirii lor tainice. Căci aceasta esie buna în
to c m i r e ,  r â n d u i a l a  o b ş t e a s c ă  a c e lo r  
dumnezeieşti: întâi se face părtaş şi se îm~ 
plineşte sfinţitul conducător cu ccle ce se vor 
dărui de el de la Dumnezeu altora, apoi le 
transmite şi celorlalţi.

De aceea şi cei ce se folosesc de învăţăturile 
dumnezeieşti* cu îndrăzneală* înainte de a-şi fi 
făcut vieţuirea şi deprinderea potrivită cu ele 
sunt cu totul necuraţi şi ţinuţi în afară de sfânta 
rânduială*. Căci, precum fiinţele mai subţiri şi 
mai străvezii se umplu ccle dintâi dc raza ce vine 
de la soare, transmiţând toată lumina revărsată 
in ele celor de după ele. cel ce nu s-a făcut prin 
toată deprinderea deplin asemenea lui Dum 
nezeu nu trebuie să îndrăznească* să se so
cotească pc sine transmiţător apt* către alţii a 
toi ce e dumnezeiesc sau să se arate mijlocitor 
al msuflării şi judecăţii dumnezeieşti84.

§>^ I

După ce s-a adunat toată ceata preoţilor în 
ordine ierarhică şi s-a împărtăşii de cele atot- 
dumnczeieşli, termină cu o sfântă mulţumire, 
recunoscând  pe m ăsu ra  lor faptele dum 
nezeieşti şi lăudând harurile dăruite. Iar cei ce 
nu se împărtăşesc de cele dumnezeieşti şi nu 
le cunosc, nu participă la mulţumire, deşi 
după firea lor darurile preadumnezeieşti sunt 
vrednice dc mulţumire.

Deci precum am spus, aceştia ca unii ce 
n-au voit să se împărtăşească de darurile dum 
nezeieşti, au rămas nemulţumitori faţă de nes
fârşitele daruri ale faptelor dumnezeieşti. 
Gustaţi, spune Scriptura, şi vedeţi (Ps. 33,8). 
Căci prin sfânta* experienţă (iniţiere) ace lo r  
d u m n eze ie ş t i ,  cei ce le-au experia t (cei 
iniţiaţi), cunosc marile daruri ale harurilor. Şi 
văzând înălţimea şi mărimea lor atotdum- 
nezeiascâ, prin împărtăşirea preasfântă, laudă 
cu m ulţum ire faptele bune mai presus de 
ceruri ale dumnezeieştii obârşii a lor.

Capitolul IV

/. D espre cele săvârşire in M ir 
şi despre cei desăvârşiţi in el

Deşi sunt atât de mari Tainele preasfintei

sinaxe şi atât de bune vederile inteligibile 
(spirituale) ce înfăptuiesc în mod ierarhic co
m uniunea şi unirea noastră cu Cel Unul, 
totuşi mai este şi o altă sfântă lucrare de o
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treapi9 '̂ll ca-
Taina aceasta o num esc învăţătorii noştri

Mir. Cercetând deci părţile ci după sfintele 
ei ch ipu r i .ne vom astfel prin vederi (con- 
lcniplâri) ierarhice spre Cel Unul* aflător în
părţile ei1*5.

II Ten na s fin ţim  M irului

în acelaşi m od ca în S inaxâ se slohozesc 
cetele ce lor nedesăvârşiţi după ce s-a făcut 
înconjurul ierarhic al în tregulu i sfânt locaş 
cu huna m ireasm ă* şi după sfânta rostire a 
psalm ilor şi c i t i rea  a to td u m n e z e ie ş t i lo r  
Scripturi. Apoi ierarhul, luând mirul, il aşază 
pe dumnezeiescul altar, acoperindu-1 de jur- 
împrejur cu douăsprezece sfinte aripi. în 
vreme ce toţi cei de faţă cântă cu g las p rea
sfânt. sfânta cântare* a proorocilor de D um 
nezeu insuflaţi. Şi, după ce el a isprăvit 
rugăciunea rostită în faţa lui* (a m irului), se 
foloseşte de el în preasfintele lucrări de 
sfinţire a celor înch ina te  lui D um nezeu şi 
pentru a p ro a p e  o r ic e  lu c ra re  ie ra rh ic ă  
sfinţitoarc.

III. Tâlcuire duhovniceasca  

!§i

înălţarea începătoare produsă de această 
sfântă lucrare desăvârşitoare prin cele ce se 
săvârşesc în chip sfânt cu sfântul Mir, so
cotesc că arată că bărbaţii cuvioşi au în mintea 
lor ascunsă sfinţenia şi buna mireasmă. Ea le 
porunceşte bărbaţilor sfinţiţi* să nu-şi facă 
arătate f ru m o a se le  şi b in e m iro s i to a re le  
asemănări în virtute cu Dumnezeu cel ascuns, 
spre slava deşartă.

Căci binemirositoarele frumuseţi ascunse 
mai presus de minte ale lui Dumnezeu sunt 

neprihănite şi se arată în chip spiritual numai 
celor înţelegători, voind să aibă necorupte 
chipurile virtuţii din suflete. Fiindcă forma* 
bine imitată, dar nedefinită a virtuţii de chip 
dum nezeiesc, tinzând spre frum useţea ei 
spirituală şi binem irositoare, îşi dă astlel 
ch ipu l ei şi în fă p tu ie ş te  cea  mai bună
imitaţie86.

Şi. precum în realizarea chipurilor sensi

bile, dacă zugravul privind neclintit spre 
forma modelului nu e atras spre nimic altceva 
din cele văzute sau spre ceva deosebit de el il 
va reda pc însuşi cel zugrăvit aşa cum  este: un 
dublu al originalului (de e îngăduit* a spune 
aceasta) şi va arăta pe cel real în asemănarea 
lui şi modelul in chip* şi pe fiecare în fiecare 
afară de deosebirea de fiinţă, la fel privirea 
întinsă şi neabătută spre frumuseţea bine mi
ro s i to a re  şi a sc u n să  va în t ip ă r i  form a* 
nedeosebitâ şi de chip cu totul dumnezeiesc 
în mintea zugravilor iubitori de frumuseţe şi 
bunătate87.

în m od cuvenit* deci, zugravii dum 
nezeieşti umplând înţelegerea lor de chipul 
bine mirosilor mai presus de fire şi de fru
museţea spirituală neschimbată nu mai ac
tivează* nici una din virtuţile din ei prin care 
im i tă  pe D u m n e z e u  ca  să fie v ăzu tă*  
de oameni, cum spune Scriptura (cf. Mat. 
6, 1; 23,5). Ci privesc cu sfin ţenie , ca în 
ch ip , în m irul d u m n eze iesc  p reasfin te le  
taine acoperite  ale Bisericii. De aceea şi ei, 
în tipărind  sfin ţen ia  virtuţii de ch ip  atot- 
dum nezeiesc în lăuntrul m inţii care  imită pe 
D u m n e z e u  şi c a r e  e z u g r ă v i t ă  d u m 
nezeieşte . privesc num ai la în ţe legerea ar- 
hetip icâ (dum nezeiască). Şi nu num ai că 
sunt nevăzuţi de cel neasem enea lor, ci nici 
ei nu sunt atraşi spre priv irea acelora. De 
aceea, co n secv e n ţi  cu ci în ş iş i,  nici nu 
iubesc cele ce par, zadarnic , bune şi drepte, 
ci pe cele ce sunt cu adevăra t astfel. Nici nu 
caută spre slava socotită  de m ulţim e, în 
mod prostesc, fericită, ci ju d ecă  prin ei 
înşişi binele şi răul, ca unii ce, im itând pe 
D um nezeu, au ajuns ei înşişi chipuri dum 
nezeieşti ale bunei m iresm e*  a dum nezeirii 
ato tîncepătoare care, având de la Sine buna 
m ireasm ă adevărată, nu se sch im bă după 
părerea celor mulţi, ci îşi arată realitatea 
nefăţâritâ  în chipurile  ei adevărate.

§2

Dar, după ce am văzut frumuseţea din 
afară a întregii sfinte şi bune lucrări, vino să 
privim la frumuseţea ei mai dumnezeiască. 
Căci, odată ce ea însăşi îşi înlătură vălul, 
vedem  fericita strălucire scânteietoare a celor 
arătate, strălucire ce ne umple şi de buna 
m ireasm ă descoperită celor înţelegători. Căci
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nici lucrarea sfinţitoare văzută a mirului nu le 
este celor din jurul ierarhului necomunicată 
şi nevăzută ci, dimpotrivă, străbătând până la 
ei şi dându-le vederea mai presus de cei mulţi, 
e acoperită de ci cu sfinţenie şi despărţită în 
mod ierarhic de mulţime. Căci raza celor 
atolsfinte luminând bărbaţilor îndumnezeiţi, ca 
unora ce sunt înrudiţi în chip curat şi nemijlocit 
cu cele spirituale (inteligibile) şi umplând pute
rile lor înţelegătoare, în chip dezvăluit, de buna 
mireasmă, nu înaintează la fel spre ceea ce e mai 
jos, ci fiind văzută de ei ca de cei ascunşi* în 
cele spirituale, e acoperită .şi ferită celor 
neasemănători ei. sub ghiciturile* (enigmele) 
aripilor. Pe de altă parte tocmai prin aceste 
ghicituri treptele bine orânduite ale celor mai 
de jo s  sunt înălţate potrivit sfintei lor măsuri.

§3;

Deci. precum  am spus, sfânta lucrare 
tainică lăudată de noi acum  este o lucrare 
desăvârşitoare din rândul şi puterea celor 
ierarhice*. De aceea dum nezeieştii noştri 
învăţători au socotit-o şi pe ea de aceeaşi 
treaptă şi lucrare cu ceea ce se săvârşeşte în 
sfânta sinaxă, înfăţişând-o în cea mai mare 
parte in aceleaşi chipuri şi rânduieli lainice. 
Şi vei vedea pe ierarh răspândind la fel din 
locul mai dumnezeiesc buna mireasmă spre 
cele sfinte următoare şi arătând prin întoar
cerea la acelaşi loc. cum face părtaşi pe toţi 
de c e le  d u m n e z e ie ş t i* ,  d u p ă  m ă s u r a  
sfinţeniei lor, dar dumnezeirea rămâne cu 
totul nemicşorată şi nemişcată şi stând în mod 
nesch im ba t la tem elia  însuşirii ei d u m 
nezeieşti.

La fel (se pot vedea) cântările şi citirile 
Scripturii cum  ii pregătesc pentru naştere (îi 
moşesc) pe cei nedesâvârşiţi pentru înfierea 
purtătoare de viaţă şi cum pricinuiesc sfânta 
întoarcere a celor stăpâniţi de rele sau înlătură 
frica şi atracţiile plăcute de la energum eni* şi 
le arată vârful deprinderii şi puterii de chip 
dumnezeiesc, pe măsura lor. Prin aceasta ei 
înşişi vor înspăimânta puterile contrare, ba 
vor aduce tămăduire şi altora. Căci imitând pe 
Dumnezeu nu vor avea numai ei nemişcarea 
din propriile bunătăţi .şi lucrarea împotriva 
celor rele. ci o vor dărui şi altora. Iar celor ce 
s-au mutat de la cele rele la o minte* sfinţită, 
le insuflă o deprindere sfântă ca să nu fie

iarăşi biruiţi de păcate. Pe cei ce nu sunt încă 
atotsfinţiţi îi curăţă cu desăvârşire, iar pe cei 
slinţiţi ii duc* la chipurile dumnezeieşti şi Ja 
vederile lor şi la îm părtăşirile de ele. în 
sfârşit, pe cei atotsfinţiţi îi statornicesc în 
vederile fericite şi duhovniceşti care îi fac 
unitari*, u in p lân d u -i şi un indu-i cu Cel 
U nul88.

§4 j
Dar ce*? O are sfânta lucrare lainică de 

acum . privită în sfintele chipuri şi văzută şi 
luc ra tă  m ij lo c i t  de cei a to ts f in ţ i ţ i  prin 
în ă l ţă r i le  ie ra rh ic e ,  nu s lo b o z e ş te  spre 
ncam estecare grupurile  nu cu totul curatc, 
de care am făcut pom enire , în acelaşi mod 
ca  şi sinaxa? Pentru că le-am spus acestea de 
multe ori. socotesc că e de prisos a le repeta 
prin aceleaşi cuvinte şi a nu privi pe ierarh 
trecând în chip dum nezeiesc  la cele ur
mătoare având mirul dumnezeiesc acoperit 
de cele douăsprezece aripi şi desăvârşind 
p reas fâ n ta  luc ra re  s f in ţ i to a re  a lui. Sâ 
spunem  deci că com poziţia  mirului este o 
co n c e n tra re  de m a te r ii  b incm irositoa re , 
având în ea în chip  bogat calităţile lor bine 
m irositoare şi de aceea cei ce se împărtăşesc 
de ea se um plu şi ei de aceste bune miresme, 
pe m ăsura m ărim ii împărtăşirii lor de mirul 
binem irositor. Dar suntem  încredinţaţi că 
Iisus cel a to tdum nezeiesc , fiind bine m i
rositor în chip mai presus de fiinţă, este Cel 
ce um ple  în ţe leg e rea  noas tră  de undele 
spirituale ale dum nezeieştii dulceţi. Căci. 
dacă* perceperea bunelor m irosuri sensi
bile umple de o bună sim ţire şi hrăneşte de 
m ultă plăcere puterea deosebitoare a or
ganelor noastre m irositoare şi dacă ceea ce 
percep e ncvătăm ător şi are în sine ceva 
corespunzător cu buna m ireasm ă, în chip 
asem ănător se poale spune şi de puterile 
noastre în ţelegătoare, râm ase necorupte de 
vreo înclinare spre râu. în funcţia naturală 
a calităţii lor deosebitoare* , că vor percepe, 
după  m ăsu ra  lucră rii  d u m n eze ieş ti  şi a 
deschiderii corespunzătoare a minţii spre 
ceea ce e dum nezeiesc , buna m ireasm ă cu 
obârşia  în D um nezeu şi se vor umple de 
sfânta dulceaţă a hranei atotdum nezeieşli.

Deci com poziţia simbolică a mirului, ca o 
formă a celor fără formă, ne prezintă pe Iisus
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ca pe Cel ce este izvorul îmbelşugat* al 
bunelor miresme dumnezeieşti percepute de 
n 0 i. Căci răspândeşte  preadum nezeieştile  
miresme c o re sp u n ză to a re  obârş ie i d u m 
n e z e i e ş t i  c â l r e  î n ţ e l e g e r i l e  c e le  m a i 
asemănătoare celor dumnezeieşti. Şi aceste 
miresme îndulcesc* minţile cu buna simţire, 
prin sfintele percepţii, folosidu-se de hrana 
[or spirituală, prin pătrunderea la înţelegerea 
acestor minţi a răspândirii bunelor miresme, 
de care se împărtăşesc în chip dumnezeiesc89.

§■5

Este vădit, precum socotesc, că răspândi
rea bunei miresme din izvorul ei e în oarecare 
tel mai aproape de fiinţele cele mai presus de 
noi. ca fiind mai dumnezeieşti. De aceea o şi 
arată acestea şi o fac să pătrundă în foarte 
marea străvezime a lor şi să se reverse cu 
îmbelşugare în puterea doritoare a percepţiei 
lor ca minţi* şi peste marginile lor, străbătând 
prin toate părţile: fiinţelor înţelegătoare in
ferioare. care nu sunt la fel de capabile să 
primească vederea şi împărtăşirea supremă 
(buna mireasmă), li se ascunde prin nepri
hănire. de vreme ce aceasta se transmite pe 
măsura celor ce se pot împărtăşi, prin puterea 
lor de a fi inspirate in mod corespunzător lor, 
de obârşia dum nezeiască. Dintre sfintele 
fiinţe mai presus de noi, treapta superioară a 
Serafim ilor, ex p rim a ta  prin chipul ce lor 
douăsprezece* aripi, care stă şi e aşezată în 
jurul lui lisus, le covârşeşte pe celelalte, pe 
cât îi este îngăduit, prin prea fericitele ci 
vederi şi e umplută de darurile atotsfinte ce le 
primeşte în chip sfânt din răspândirea spiritu
ală a lui. De aceea înalţă, ca să vorbim sensi
bil, cu guri netăcute teologia* (învăţătura 
desp re  D u m n e z e u )  m u lt c â n ta tă .  C ăc i 
cunoaşterea minţilor mai presus de lume este 
neobosită şi dragostea lor dum nezeiască este 
nesfârşită şi se află mai presus de toată rău- 
latea* şi uitarea. De aceea, precum socotesc, 
nctăccrea cântării lor arată cunoaşterea* şi 
înţelegerea lor veşnică a celor dumnezeieşti, 
mereu încordată şi plină de toată mulţumirea 
Şi nemutată nicicând spre altceva‘i(J.

§6

A şad ar, am  v ăzu l b ine , p recu m  so

c o t e s c ,  î n s u ş i r i l e *  n e t r u p e ş t i  a le  
S e ra f im ilo r ,  d escoper ite  cu sf in ţen ie  de 
Scriptură în o rd ine le  ie ra rh ii lo r  mai p re 
sus de ce ru r i* .  în ch ip u r i le  sensib ile  ale 
p r o p r i e t ă ţ i l o r  lo r  s p i r i tu a le ;  şi le -a m  
î n f ă ţ i ş a t  o c h i lo r  î n ţ e l e g ă to r i .  T o tu ş i ,  
d eo a rece  cei ce stau  şi acum  cu sfin ţen ie  
în ju ru l  ie ra rhu lu i ne p rez in tă  o rd inu l lor 
sup rem  in m od p rescu rta t,  în ch ip u ri vom 
privi şi acum  cu ochi deplin nem ateriali 
lum ina lor cea mai asem enea celei d u m 
nezeieşti.

§7

Deci* nesfârşitele lor feţe şi m ultele lor 
picioare înfăţişează, precum  socotesc, ca
pacităţile lor m ultvăzătoare îndrep ta te  spre 
lum inile  ato tdum nezeieşti şi înţelegerea lor 
în neîncetată m işcare şi în mare înaintare în 
b u n ă t ă ţ i l e  d u m n e z e i e ş t i .  Ia r  n u m ă ru l  
înşesit* al arip ilor lor, cum  spun Scrip
turile. nu cred că arată un num ăr sfânt, cum 
li se pare altora, ci că atât prim ele, cât şi cele 
m ijlocii*  şi de pe urm ă puteri înţelegătoare 
şi de chip dum nezeiesc ale celei mai înalte 
fiinţe şi trepte din ju ru l lui D um nezeu sunt 
cu desăvârşire  înălţate şi eliberate de toate 
şi mai presus de lume. De aceea preasfânta 
în ţe le p c iu n e  a S c r ip tu r i lo r  desc riind  cu 
sfinţenie chipul* arip ilor*  aşază aripile în 
ju ru l m ădularelor lor prim e şi de la mijloc 
şi al p icioarelor lor (cf. Is. 6,2), dând de 
în ţe les înariparea lor totală şi deplina lor 
putere (je-a se înălţa  spre Cel cu adevărat 
existent .

§8

Iar dacă îşi acoperă feţele* şi picioarele şi 
zboară numai cu aripile de la mijloc, înţelege 
că însăşi treapta de deasupra a celor mai 
înalte fiinţe este plină de respect faţă de înţele
surile mai înalte şi mai adânci decât ele şi se 
înalţă numai prin aripile de la mijloc în mod 
simetric (potrivii cu puterea ei) spre vederea 
lui Dumnezeu, supunând propria viaţă rân
duielilor dumnezeieşti şi fiind îndrumate de 
ele spre recunoştinţa faţă de D um nezeu ’2.
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Iar spusa Scripturilor câ unul strigă către 
altul (Is. 6.3), socotesc că  înseam nă că-şi 
transmit cu îmbelşugare unii altora înţele
surile vederilor lui Dumnezeu. D a re  vrednic 
de menţionat şi aceea* că limba evreiască a 
Scripturilor dă acestor preasfinte fiinţe nu
mele de Serafimi, pentru câ viaţa lor d u m 
nezeiască este în  m od neschim bat înfocată  
şi suprafierb in te  ' .

§10

Dacă. deci, precum  spun tă lm ăcitorii 
cuvintelor evreieşti, prea sfinţii Serafim i au 
fost num iţi de Scriptură ca cei ce aprind şi 
înfierbântă, prin acest num e care explică 
d e p r in d e re a  lor f i in ţia lă*  a r a t ă ,  in t r -o  
înfăţişare de chip  sim bolic, puterile mirului 
care scot la arătare şi fac să se răspândească 
lucrarea pricinuitoare de m iros a mirului 
dum nezeiesc. Căci fiinţa cea mai p resus de 
m inte , răspând itoare  de bună m ireasm ă, 
iubeşte să fie m işcată spre arătare de către 
minţile înfocate şi prea curate şi dăruieşte 
suflările ei atotdumnezeieşti în răspândiri îm 
belşugate celor ce o cheamă, în mod mai 
presus de lume. Deci treapta cea atotdum- 
nezeiască a fiinţelor mai presus de lume nu a 
fost lipsită de cunoştinţa* lui lisus, care ca 
obârşie atotdumnezeiască s-a pogorât* ca să 
ne sfinţească. Ci-1 înţelege în chip sfânt pe El, 
care s-a pogorât pe Sine la starea smerită a 
noastră pentru dumnezeiasca şi negrăita lui 
bunătate. Şi văzându-l sfinţit de Tatăl* lui şi 
de Duhul intr-un mod cuvenit om ului, a 
cunoscut obârşia lui dumnezeiască în cele ce 
le lucrează cu puterea obârşiei dumnezeieşti, 
rămânând neschimbat după fiinţă. De aceea 
tradiţia s f in te lo r  s im boale  ii prezin tă  pe 
Serafimi stând împrejurul* dumnezeiescului 
mir sfinţit, cunoscând şi zugrăvind pe Hris- 
tos, nedeosebit în întruparea lui întreagă prin 
care s-a făcut cu adevărat ca noi. Şi. ceea ce 
e şi mai dumnezeiesc, ca arată chiar că Hristos 
se loloseşte de dumnezeiescul mir pentru 
desăvârşirea a tot ce e sfinţit; arată, după 
Scriptură, pe Cel Sfinţii* sfinţind, ca Unul ce 
e Acelaşi cu Sine în toată lucrarea cea bună a 
dumnezeieştii obârşii. De aceea şi darul .şi 
harul lucrării desăvârşitoare a sfintei naşteri

§9 din Dumnezeu se împlineşte prin prcaduni- I  
nezeieştile desăvârşiri ale mirului* 4. Pentru ! 
aceea, precum socotesc, ierarhul vărsând 
mirul în cristelniţa curâţitoarc prin turnări în ! 
chipul crucii aduce sub vederea* ochilor 
văzători de Dumnezeu pe lisus, ajuns prin 
cruce până la moartea cea pentru noi, pentru 
naşterea noastră din Dum nezeu şi scufundat*, 
prin  în săş i p o g o râ r e a  d u m n e z e ia s c ă  şi 
nereţinută*, ca să scoată cu bunătate pe cei 
botezaţi în moartea lui*, după cuvântul tainic 
al Scripturii (Rom. 6,3), din vechea prăpastie 
a morţii pricinuitoare de stricăciune şi sâ-i j 
reînnoiască spre existenţa îndumnezeită şi 
veşnică.

9

Deci şi celui ce a primit desăvârşirea Tainei 
preasfinte a naşterii din Dumnezeu, ungerea 
desăvârşitoare a mirului îi dăruieşte sălăşluirea 
Duhului dum nezeieştii obârşii, pe care o 
închipuieşte sfânta înşirare a simboalelor. Căci 
însuşi Cel ce s-a sfinţit pentru noi ca om* din 
bunătate, prin Duhul dumnezeieştii obârşii, îi 
dăru ieşte  prin  deprinderea  dum nezeieriif  
fiinţiale Duhul atoidum nezciesc '\

§12

Dar înţclege-o şi aceasta în chip ierarhic, 
odată ce si desăvârşirea dumnezeiescului aliar* 
pentru rânduiala preasfintclor lucrări săvârşite 
pe el se face prin turnările preasfinte ale 
aiotsfinţitului mir. fiindcă această lucrare dum- · 
nezeiascâ mai presus de ceruri şi mai presus de 
f i in ţă  e în c e p u tu l  şi f i in ţa  şi p u te rea  
desăvârşitoare a toată sfinţirea dumnezeiască a 
noastră. Căci atotdumnezeiescul nostru altar 
este lisus*. obârşia dum nezeiască a sfinţirii 
dumnezeieştilor minţi, în care, după dum
nezeiasca Scriptură, fiind sfinţiţi şi aduşi 
ardere de tot în ch ip  tainic*. înfăptuim 
aducerea noastră. Deci să vedem cu ochi mai 
presus de lume atotdumnezeiescul altar (în 
ca re  se d e s ă v â rşe sc  şi se s f in ţe sc  cele 
săvârşite), ca desăvârşii de către însuşi prea- 
dumnezeicscul mir. Căci Iisuscel alotsfântse 
sfinţeşte pe Sine pentru noi şi ne umple pe noi 
de toată sfinţenia, cele ce se săvârşesc în chip 
ic o n o m ic  cu  El t r e c â n d u - le  la noi din 
bunătatea lui. ca la unii ce suntem născuţi din
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Dumnezeu9*.
□o aceea, precum  socotesc, avana  m 

minte tradiţia ierarhica dumnezeiască, con
ducătorii dumnezeieşti ai ierarhici noastre 
numesc această preaveneratâ lucrare Taina 
sfinţirii mirului*, ţinând seamă de ceea ce se 
săvârşeşte în mod real. Ea s-ar putea numi 
Taină' şi pentru Dum nezeu. Prin amândouă 
înţelesurile ei laudă lucrarea dumnezeiască 
tainică a ei. Căci e Taină pentru Iii atât prin 
faptul că se sfinţeşte ca un om  pentru noi. cât 
îji prin faptul că desăvârşeşte şi sfinţeşte ca 
jucrare a lui Dum nezeu toate* cele ce se

desăvârşesc prin ea. Iar de sfânta cântare in
spirată a proorocilor stăpâniţi de Dumnezeu, 
cei ce cunosc limba evreiască spun* că  ea 
cuprinde lauda lui Dumnezeu sau Lăudaţi pe  
D om nul. Deci după ce toată sfânta arătare a 
lui Dumnezeu* şi lucrare a lui a fost văzută 
în compoziţia variată a simboalelor ierarhice, 
nu este nepotrivit să ne amintim de cân
tarea de laudă a proorocilor, inspirată de 
Dumnezeu. Căci ea învaţă lămurit şi in chip 
sfânt că faptele bune de obârşie dumnezeiască 
sunt vrcdnice de laudă97.

Capitolul V

/ D espre sfinţirile preoţeşti 
(despre treptele, puterile şi lucrările lor)

§1

Aceasta este preadum nezeiasca lucrare 
sfinţitoare a mirului. Dur e timpul ca după lu
crările simţitoare dumnezeieşti (icnirgiile), să 
înfăţişăm treptele preoţeşti, deosebirile*, 
puterile, lucrările şi sfinţirile lor şi întreitul cin 
al lor. Prin aceasta se va dovedi ordinea ierarhiei 
celei pentru noi. pe de o parte fentă şi scăpată 
de ceea ce e lipsit de rânduială, de frumuseţe şi 
de amestecare, pe de alta intr-o fnimuseţe, 
într-o rânduială şi statornicie, arătată în sfintele 
lucrări potrivite treptelor ei. împărţirea* întreită 
a întregii ierarhii am arătat-o, socotesc, în trep
tele înfăţişate de noi mai înainte, când am spus 
că sfânta noastră tradiţie îşi are toată lucrarea 
ierarhică îm părţită  în preadum nezeieş tile  
Taine, potriva cu îndumnezeiţii ei cunoscători 
şi cu cei iniţiaţi şi sfinţiţi pentru ele.

Ani văzut că preasfânta* ierarhie a fiinţelor 
mai presus de ceruri îşi are desăvârşirea în 
înţelegerea după puterea proprie şi cea mai ne- 
nnuenală a lui Dumnezeu şi a celor dum 
nezeieşti şi in deplina deprindere a asemănării 
eu Dumnezeu şi a imitării lui. pe cât este cu 
putinţa. Iar călăuzitoare luminoasă spre această 
S1 antă desăvârşire are pe primele fiinţe din junii 
lui Dumnezeu.

Căci acestea mijlocesc sfintelor trepte de 
sub  e le , cu  b u n ă ta te  şi pe m ăsu ra  lor, 
cunoştinţele dăruite lor şi dumnezeieşte lu
crătoare ale obârşiei dumnezeieşti de sine 
ex is ten tă  şi desăvârşită , a m in ţilo r dum 
nezeieşti şi de înţelepciune dătătoare.

Iar treptele de sub primele fiinţe, ca unele 
ce sunt înălţate prin acelea spre iluminarea 
prin lucrarea dum nezeiască a dumnezeieştii 
obârşii, sunt şi se numesc cu adevărat treptele 
care au primit desăvârşirea.

După ierarhia aceea* cerească şi mai pre- 
s u s  de  lu m e .  o b â r ş i a  d u m n e z e i a s c ă  
aducându-şi darurile ei preasfinte cu bunătate 
la noi, care suntem, după Scriptură, copii, 
ne-a dăruit ierarhia cea după Lege* ca prin 
nişte chipuri întunecoase ale adevărurilor, ca 
prin  n işte asem ănări foarte depărta te  cu 
modelele (arhetipurile), ca prin nişte ghicituri 
(enigme) greu de înţeles, ca prin nişte reflexe 
ce au în ele lumina corespunzătoare lor într-o 
vedere acoperită, care nu e uşor de distins*, 
fiindcă aceea nu vrea să lumineze în chip 
vă tăm ăto rJS. Lucrarea acestei ierarhii după 
Lege* constă în înălţarea celorlalţi spre slu
j irea  duhovnicească. Iar călăuzitorii spre 
aceasta erau cei iniţiaţi în chip sfânt in slujirea 
din conul văzul (cf. leş. 26.30) de către Moise. 
întâiul iniţial şi călăuzitor* dintre ierarhii Legii. 
Potrivit acestui cort sfânt a descris el. cx- 
plicând-o cu sfinţenie*, ierarhia Legii, nu
mind chip al modelului arătat lui pe muntele 
Sinai (cf. leş. 25,40), toate slujirile din Lege 
şi (numind) sfinţiţi pe cei înălţaţi prin simboa-
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lele Legii şi pe măsura lor la o iniţiere mai 
deplina. Iar ierarhia noastră o numeşte Scrip
tura o iniţiere mai desăvârşită*, socotind-o 
împlinirea şi sfârşitul aceleia. Căci este şi 
cerească şi după Lege, pentru că e părtaşă prin 
locul ei de mijloc* la ambele extreme, îm- 
părtăşindu-se de una prin vederile (contem 
plaţiile) înţelegătoare, iar de cealaltă pentru 
că sc îndeplineşte pe de o parte în mod variat 
prin sim boale sensibile, iar pe de alta c 
înălţată prin ele în chip sfânt spre Dumnezeu. 
Pe de altă parte este împărţită ierarhic in mod 
întreit*, după împărţirea preasfintelor lucrări 
ale slujbelor sfinţiloare şi a slujitorilor în 
dum nezeiţi ai sfintelor* lu c ră r i  şi ce lo r  
ridicaţi prin ei, pe măsura lor. la cele sfinte. 
Şi fiecare dintre cele trei trepte ale ierarhiei 
celei pentru noi*, corespunzător ierarhiei 
Legii şi celei mai dum nezeieşti a noastră, e 
îm părţită  prin puterea ce o are în prim a. în 
cea de m ijloc şi în ultim a, îm păriâşindu-se 
fiecare în chip  sfânt şi pe m ăsura ei de buna 
rânduială a tuturor şi de arm onia şi legătura 
dintre cele ale treptei e igy.

§3

Deci ierurgia (lucrarea sfinţiloare) cea 
mai sfântă a slujirilor desăvârşitoare are ca 
primă putere* de chip dumnezeiesc aceea 
dc-a curăţi pe cei nedesâvârşiţi. ca mijlocie pe 
aceea de-a lumina pe cei curăţiţi, iar ca pe 
ultima şi ca pe cea care recapitulează pe cele 
de mai înainte, desăvârşirea celor iniţiaţi în 
ştiinţa iniţierilor proprii. Ordinul sfinţilor slu
jitori* are ca putere primă să cureţe* prin 
lucrările  d esăv ârş ito are  pe cei nesfin ţiţi 
(nedesăvârşiţi), ca a doua putere aceea de-a 
conduce la lumină pe cei curăţiţi; pnn  ultima 
şi cea mai înaltă din puterile sfinţilor slujitori 
desăvârşeşte pe cei ajunşi părtaşi de lumina 
dumnezeiască în desăvârşirile* ştiinţei ilu
minărilor văzute (contemplate). Iar puterea 
primă* a celor ce sunt sfinţiţi este aceea de-a 
fi curăţiţi, a doua de-a fi iluminaţi după 
cu ră ţire , şi aceea  dc-a  co n tem p la  (de-a 
înţelege) unele din cele sfinte; iar ultima şi 
cea mai dumnezeiască dintre celelalte este 
aceea care dă ştiinţa finală a înţelegerii sfin
telor luminări. Deci s-a explicat întreita* 
putere a sfin te i lucrări a desăvârş ir ilo r , 
dovedindu-se din Scripturi că cea a sfinţitei

naşteri din Dumnezeu este. cca a curăţirii şi a 
iluminării luminătoare: a sinaxei* şi a sfinţirii 
m irului este cea a cunoştin ţe i şi ştiinţei 
desăvârşitoare a lucrărilor dumnezeieşti, prin 
care se împlineşte în chip sfânt înălţarea uni 
ficatoare şi preafericita com uniune cu obârş* 
dumnezeiască. Dar acum*. în cele următoare 
trebuie explicat cinul preoţiei, împărţit în 
buna rânduială curăţitoare. luminătoare şi 
desăvârşitoare ,0°.

§4

Legea atotsfântă a dumnezeieştii obârşi 
este aceasta: cele de al doilea să fie înălţate 
prin cele dintâi spre atotdumnezeiasca lu
mină. Căci oare nu vedem şi substanţele sen
sibile* ale elementelor că pătrund mai întâi în 
cele ce le sunt mai înrudite şi prin acelea îşi 
irec lucrarea lor spre altele? în mod cuvenit 
deci obârşia şi temeiul întregii bune orânduiri 
nevăzute şi văzute îngăduie razelor lucrărilor 
dumnezeieşti să coboare la primele minţi mai 
asemănătoare cu Dumnezeu şi prin acelea, ca 
prin minţile cele mai străvezii şi mai capabile 
de împărtăşire şi transmitere a luminii, să 
lumineze* şi pe cele inferioare, pe măsura lor. 
Deci şi acestor prime văzătoare de Dum
nezeu* le aparţine* să arate cu îmbelşugare 
celor de al doilea, corespunzător relaţiei din
tre e le , vederile  dum nezeieşti văzute cu 
sfinţenie de ele: le aparţine lor, care au fost 
bine iniţiate în toate cele dumnezeieşti ale 
treptei lor ierarhice să iniţieze (pe cei de al 
doilea) în acestea cu ştiinţă, prin lucrare 
sfinţitoarc (desăvârşitoare), după ce au luat 
puterea lucrării desăvârşitoare a iniţierii şi să 
t ra n sm ită  după  v red n ic ie  cele  sfin te  le 
aparţine celor care s-au împărtăşit cu ştiinţa 
şi cu deplinătate de desăvârşirea preoţească.

:§5 I
Deci treapta dum nezeiască a ierarhiilor 

este prima* dintre treptele văzătoare de D um
nezeu: ea este cea mai din vârf şi totodată 
ultima. Căci de fapt în ea se împlineşte şi se 
desăvârşeşte tot ordinul ierarhiei celei pentru 
noi. Fiindcă, precum vedem, toată ierarhia îşi 
are culm ea in lisus, aşa şi pe fiecare treaptă a 
ei, îşi arc culmea în propriul ierarh purtător 
de Dumnezeu. Iar puterea ireptei ierarhului*
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oâtrunde în toate sfintele întregimi şi lucrează 
prin sfinţitele trepte tainele ierarhiei sale. în 
niod deosebit însă legea dumnezeiască i-a 
rânduit ci, deosebii de celelalte trepte, îm
plinirea lucrărilor s im ţitoare  (mai) dum 
n eze ie ş t i -  I a r  a c e s t e a  su n t*  c h ip u r i l e  
lucrărilor desăvârşitoare ale puterii dum 
nezeieştii obârşii, care se arată in toate sim- 
boalele cele mai dumnezeieşti şi în toate 
orânduirile cele sfinte.

Căci deşi se săvârşesc şi de către preoţi* 
unele din preacinstitele lucrări sim bolice, 
dar preotul nu va îm plini şi sfânta naştere 
din Dum nezeu fără m irul preadum nezeiesc, 
nici nu va săvârşi Tainele dum nezeieştii 
împărtăşiri, fără să fie aşezate pe preadum - 
nczeiescul altar s im boale le  îm părtăşirii. Ba 
nici el nu va fi preot fără să fie rânduit spre 
aceasta prin sfin ţirea ierarhică. De aceea 
legea d um neze iască  a a tribu it sfin ţirea*  
treptelor ierarhice şi sfinţirea dum nezeies
cului mir şi S fânta  T aină  a altarului -  în 
mod unic* p u te r i lo r  d e să v â rş i to a re  ale 
dum nezeieştilor ie ra rh i101.

§6

Deci treapta ierarhică este umplută de 
puterea desăvârşitoare. Ea săvârşeşte în mod 
deosebit lucrările desăvârşitoare ale ierarhiei, 
introducând prin explicare în mod tainic în 
ştiinţele* celor sfinte şi primind deprinderile 
şi puterile sfinte cele potrivite lor. Iar treapta 
călăuzitoare spre lum ină a preoţilor,* după ce 
este d e s ă v â rş i tă  p r in  tre a p ta  ie ra rh i lo r  
purtători de Dum nezeu, conduce la dum- 
n ez e ie ş t i le  în ţe le g e r i  a le  T a in e lo r ,  şi 
săvârşeşte sfintele ei lucrări împreună cu ea 
(cu treapia ierarhului). Şi în ei (în ierarhi) 
lucrează* şi preoţia, arătând lucrările ei dum 
nezeieşti prin  p rcas f in te le  s im boa le  ale 
aceleia şi făcând pe cei ce vin la Taine 
văzători (înţelegători) şi părtaşi ai lor şi în
dreptând spre ei ca ierarhi pe cei ce doresc 
după cunoştinţa sfintelor lucrări contemplate 
(văzute).

Iar treapta liturgilor* (a diaconilor), care 
eurăţeşte şi-i deosebeşte pe cei curaţi de cei 
neasemănălori (cu Dumnezeu). înainte de a-i 
aduce  Ia s f in te le  lu c ră r i  a le  p re o ţ i lo r ,  
f r ă ţe ş te *  pe cei ce se apropie, făcându-i 
neamestecaţi cu cei contrari şi apţi de vederea

lucrării dumnezeieşti şi de împărtăşire. De 
aceea liturgii (diaconii) dezbracă pe cel ce 
vine la sfânta* naştere din Dum nezeu de 
haina veche, ba îl şi descalţă şi-l aşazâ cu faţa 
spre apus pentru lepădare şi iarăşi îl întoarce 
spre răsărit (căci aceasta aparţine treptei şi 
puterii curăţitoare), poruncindu-i celui ce 
vine (la Botez) să lepede în întregime îm 
brăcămintea vieţii de mai înainte, arătându-i 
î n t u n e c i m e a  v ie ţ i i  de  m a i î n a i n t e  şi 
învăţându-1 să se lepede de cele neluminate şi 
să treacă la cele luminate. Ordinul liturgic 
(diaconesc) este deci curăţitor. El înalţă pe cei 
curăţiţi spre sfinţenie, spre lucrările lumi
n o a s e  a le  p r e o ţ i lo r  şi c u r ă ţ in d  pe cei 
nedesâvârşiţi (nebotezaţi) îi pregăteşte spre 
n a ş te re  p rin  i lu m in ă r i le  şi în v ă ţă tu r i le  
curăţitoare ale Scripturii. Dar îi şi desparte, 
spre neamestecare. pe cei nesfinţiţi de cele 
sfinte. De aceea rânduiala ierarhică aşazâ 
cinul acesta la uşile sfinte*, indicând că in
trarea celor ce vin (spre Botez) la cele sfinte 
se face prin curăţiri complete şi sfinte, că 
apropierea lor de sfintele vederi şi împărtăşiri 
li se face posibilă prin puterile curăţitoare. 
Astfel preoţia îi primeşte pe ei prin diaconi 
neîntinaţi.

§7

Ni s-a arătat, prin urm are*, treapta ierar
h i lo r  ca  d e s ă v â r ş i to a re  şi lu c ră to a re  a 
desăvârşirii: a preoţilor ca luminătoare şi con
ducătoare in lumină; iar a liturgilor (dia
conilor) curăţitoare şi deosebitoare. Dar (ni 
s - a  a r ă t a t )  c ă  t r e a p t a  i e r a r h i c ă *  nu  
desăvârşeşte numai, ci ştie şi să lumineze şi 
să c u r â ţ e a s c â ,  a v â n d  în ea  şi p u te re a  
preoţilor, ce uneşte în ea ştiinţa lum inătoare 
cu cea curăţitoare. Căci cele mai mici nu pot 
să sară spre cele mai mari, de aceea nu le este 
nici îngăduit să se urce la o astfel de îngâmfare*. 
Dar Puterile (mai) dumnezeieşti cunosc pe 
lângă ştiinţele proprii şi pe cele inferioare, adică 
sfintele ştiinţe inferioare desăvârşirii lor. Totuşi, 
deoarece suni chipuri ale lucrărilor dum 
nezeieşti, treptelor preoţeşti* le aparţine rân
duiala bine alcătuită şi ne amestecată a lucrărilor 
dumnezeieşti. De aceea iluminările atribuite 
primelor, mijlociilor şi ultimelor cete, aceste 
sfinte lucrări s-au rânduit unor trepte deosebite 
ierarhic; şi de aceea arată, precum am spus, în
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ele ordinea neamestecată a lucrărilor dum 
nezeieşti. Căci, deoarece* obârşia d u m n eze
iasca curăţenie întâi minţile, în cei în care vine. 
apoi Ie luminează şi odată luminate le face 
apte spre lucrarea desăvârşitoare asemenea 
celei dumnezeieşti, pe drept cuvânt ierarhia 
dum nezeieştilor chipuri se împarte pe sine in 
trepte şi puteri deosebite, arătând clar lu 
crările obârşiei dumnezeieşti aflându-se sta
to rn ic  şi n e a m e s te c a t  în  p r e a s f in t e  şi 
ncamestecate trepte. Dar, deoarece am arătat 
treptele şi împlinirile, puterile şi lucrările lor 
pe cât ne-a fost cu putinţă, să pnvim pe cât se 
poate şi preasfintele lor sfinţiri.

II. ia m a  sfinţiri lin preoţeşti

Ierarhul*, adus pentru sfinţirea de ierarh 
şi îngenunchind  cu am ândouă picioarele* 
înaintea a lta ru lu i, are pe cap  Scrip turile  
predate nouă de D um nezeu şi m âna ie ra rhu
lui şi în m odul acesta este sfinţit de ierarhul 
ce-1 sfinţeşte prin preasfin tele  invocări. Iar 
preo tu l, în g en u n c h in d  cu am ân d o u ă  p i
cioarele îna in tea  dum nezeiescului altar, are 
pe cap dreapta ierarhului şi in modul acesta 
e sfinţit de ierarhul ce-l sfinţeşte cu in 
vocările sfinţitoare. Iar liturgul (d iaco n u l) ,  
în g e n u n ch in d  cu unul din p ic ioare*  în a in 
tea  d u m n e z e ie s c u lu i  a l ta r ,  a re  pe cap  
m âna ie ra rh u lu i c e -1 s f in ţeş te , fiind sfin ţit 
de ace la  prin  inv o căr ile  ce sfin ţesc  pe 
d iacon i. F iecă ru ia  din  ei i se în tipăreş te  
pece tea  în ch ipu l crucii de că tre  ie rarhu l 
c e -1 s f in ţe ş te  şi pen tru  fiecare* se face 
sfân ta  anun ţa re*  şi apoi se dă o săru tare  
s f in ţ i to a r e ,  f ie c a re  d in  c e i  de  f a ţ ă ,  
a p a r ţ i n ă to r  ta g m e i  p r e o ţe ş t i ,  d â n d u - i  
această sărutare, îm preună cu ierarhul care 
l-a sfinţit pentru una din treptele preoţeşti 
am intite.

IU. Tâlcuire duhovnicească  

§1

liste deci com ună ierarhilor, preoţilor şi 
diaconilor în sfinţirile ce-i ridică în aceste 
trep te  a d u c e re a  la d u m n e ze ie sc u l altar, 
căderea* înaintea lui, punerea mâinii ierarhu

lui, pecetea în chipul crucii, anunţarea* şi 
sărutarea sfinţitoare finală. Deosebită şi im
portantă este pentru ierarhi punerea Scripturii 
pe cap, neavând-o aceasta treptele inferioare; 
iar preoţilor le este proprie îngenuncherea cu 
am ân d o u ă  p ic ioare le , n eav ân d -o  aceasta 
sfinţirea liturgilor (diaconilor). Căci aceşti 
cum  am spus, îşi apleacă numai un picior.

§2 j

Deci* aducerea la dumnezeiescul altar şi 
căd e rea  in faţa lui în seam nă că  toţi cei 
desăvârşiţi pentru treptele ierarhiei trebuie să se 
supună lui Dumnezeu, obârşia sfinţirii dăruită 
lor, şi să-şi aducă lui întregimea fiinţei lor, 
închinându-i-o aiotsfinţilâ şi unificată şi făcută 
vrednică de preoţie şi de altarul atotsfânt al 
obârşiei dumnezeieşti, care sfinţeşte pentru 
treptele preoţiei pe cei în chipul dumnezeiesc. \

§3 1

Iar punerea mâinii ierarhului arată aco
perământul obârşiei sfinţirilor, sub care um 
blă cei sfinţiţi părinteşte , ca n işte copii, 
acoperământ care pe de o parte le dăruieşte 
deprinderea şi puterea preoţească, pe de alta 
depărtează puterile potrivnice. Şi iarăşi pe de 
alta îi învaţă să săvârşească toate lucrările 
preoţeşti, ca pe unii ce Ie săvârşesc toate sub 
autoritatea lui Dumnezeu şi îl au pe El drept 
Conducător în fiecare din lucrările lor.

§4

Iar pecetea în chipul crucii înseam nă 
n im icirea  tu turor poftelor trupeşti şi viaţa 
care imită pe cea dum nezeiască , privind 
neclin tit spre viaţa bărbătească* atotdum - 
n c z e ia s c â  a lu i I is u s ,  c a re  a m e rs  cu 
nepăcâtu irea dum nezeieştii obârşii până Ia 
cruce şi la m oarte şi pe cei ce vieţuiesc 
astfel îi arată ca fiind de un fel cu El prin 
chirnjl crucii care înseam nă nepăcâtuirea 
lui “.

§5

Iar sfânta anunţare* a faptelor sfinţitoare şi 
a celor sfinţiţi o strigă ierarhul, această taină
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arătând că iubitorul de Dumnezeu sfinţitor se 
descoperă pe sine ales al dumnezeieştii obârşii, 
că nu prin harul său a adus pe cei sfinţiţi la 
desăvârşirea preoţească, ci mişcat de Dum
nezeu la toate sfinţirile ierarhice. Astfel Moisc, 
săvârşi torul sfinţirii celei din Lege, nu aduce 
nici ei pe Aaron. la sfinţirea preoţească, ca pe 
unul ce-i este frate* şi nici ca pe unul pe care il 
socoteşte iubitor de Dumnezeu şi apt de preoţie, 
până ce nu e îndemnat la aceasta de Dumnezeu, 
obârşia sfinţirilor. Aşa a săvârşit ca un ierarh 
sfinţirea lui preoţească (cf. leş. 29,4). Dar şi 
pnmul nostru sfinţilor dumnezeiesc* in preoţie 
- c ă c i  s-a făcut şi aceasta pentru noi atotiubi- 
lonil de oameni l is u s—nu s-a slăvit pe Suie, 
cum spune Scriptura (cf. Evr. 5.4). ci ţa fost 
slăvit) de Cel ce a grăit către El: Tu eşn preot in 
veac după rânduiala lui M elchisedec  (Ps. 
109.4). De accea şi El* aducând spre sfinţirea 
preoţească pe ucenici, deşi. ca Dumnezeu, este 
obârşia sfinţirii*, totuşi pune pc seama Părin
telui său atotsfant şi a Duhului, ca obârşie dum 
nezeiască. lucrarea săvârşi toarc a sfinţirii de la 
început, poruncind ucenicilor Săi, cum zice 
Scriptura, să nu se depărteze de Ierusalim, ci să 
aştepte făgăduinţa Tatălui, pe care ari auzit-o 
de hi M ine , că... voi veţi f i  botezări în D uhul 
Sfânt (Fapt. 1.4-5). Şi de fapt şi corifeul 
ucenicilor*, împreuna cu zecimea ierarhică de 
aceeaşi treaptă cu el. păş ind  la sfinţirea 
preoţească a celui de al doisprezecelea dintre 
ucenici, a pus, cu evlavie, alegerea pe seama 
obârşiei dumnezeieşti.

Căci a spus: A rară  p e  ce l p e  care l-a i 
ales (F ap t.  1 ,24). Şi l-a  p r im it  pe cel 
arătai în ch ip  d u m n e ze ie sc  de că tre  sorţul 
dum nezeiesc  in num ăru l ie ra rh ic  al ce lo r  
do isprezece. Iar desp re  sorţul d u m n e z e i
esc* care a căzu t a su p ra  lui M atia , au spus 
alţii, a lic le , d u p ă  cum  soco tesc , nu  cu 
dreptate; dar voi spune  şi eu gându l meu. 
Căci eu so co tesc  că S c r ip tu ra*  n u m eşte  
sorţ un dar de obârş ie  d u m n e ze ia sc ă , care  
arată acelei cete  ie ra rh ice  pe cel p rim it 
prin a le g e re a  d u m n e z e ia s c ă .  Pe lâ n g ă  
aceea că  ie rarhul d u m n eze ie sc  nu trebu ie

îm p l in e a s c ă  lu c ră r i l e  p re o ţe ş t i  a le  
f a i n e l o r  m i ş c a t  de s i ne .  ci să ie 
săvârşească  m işcat de D u m n ezeu  în mod 
ierarhic şi c e r e s c 103.

§6

Iar sărutarea de la sfârşitul sfinţirii întru

preoţie are un înţeles sfanţ. Căci toţi câţi sunt de 
faţă. aparţinând treptelor ierarhice, ca şi însuşi 
ierarhul care a săvârşit Taina, sărută pc cel 
sfinţit. Căci. când cineva ajunge prin silinţe şi 
prin puteri preoţeşti, prin chemare şi prin 
sfinţire dumnezeiască o minte sfântă, vrednică 
de lucrarea preoţească simţitoare, este vrednic 
de iubit pentru cei de aceeaşi tagmă şi de 
aceleaşi preasfinte trepte, fiind înălţat la fru
museţea cea mai asemănătoare cu cea dum
nezeiască. iubind minţile de acelaşi nivel şi fiind 
iubit in chip sfânt de acelea. De aceea săvârşesc 
actul sfânt şi preoţesc al sărutării întreolaltâ, 
care arată sfânta comuniune dintre cei de acelaşi 
fel şi bucuria iubită a unora de alţii, care 
păstrează deplin în chipul preoţesc fmmuseţea 
cea mai asemănătoare cu cea a lui D um 
nezeu104.

§7

Acestea sunt deci, precum am spus, cele 
comune întregii sfinţiri preoţeşti. Iar ierarhul* are 
ca semn deosebii punerea pe cap a Scripturii. 
Căci, deoarece puterea şi ştiinţa desăvârşi toarc a 
întregii preoţii se dăruieşte ierarhilor dum
nezeieşti de către bunătatea dumnezeieştii obârşii 
şi sfinţiri, în mod cuvenit se pune pe capul ierar
hilor Scriptura predată nouă de Dumnezeu, care 
revelează cu fapta şi spre ştiinţă toată învăţătura 
despre Dumnezeu, toată lucrarea dumnezeiască, 
arătarea dumnezeiască*, sfânta vorbire* şi lu
crare stlnţitoare. intr-un cuvânt toate faptele şi 
cuvintele dumnezeieşti şi sfinte dăruite ierarhiei 
noastre de către obârşia dumnezeiască lucrătoare 
a binelui. Aceasta pentru ca ierarhul cel aseme
nea lui Dumnezeu, după ce s-a făcut părtaş în 
întregime de toată puterea ierarhică, să nu fie 
numai luminat de ştiinţa adevărată şi predată de 
Dumnezeu a tuturor rugăciunilor şi sfintelor 
vorbiri şi lucrări ierarhice, ci să le transmită şi 
altora potrivii treptelor ierarhice şi să săvârşească 
cele sfinte în cunoştinţa atotdumnezeiască şi toate 
lucrările preasfinte (preadesâvârşite) ale ierarhiei 
la înălţimile culminante. Iar treapta preoţilor* e 
arătată superioară celei a d iaconilor prin 
îngenuncherea cu amândouă picioarele, câtă 
vreme aceea şi-1 apleacă numai pe unul, căci 
diaconul se împărtăşeşte în această proporţie de 
desăvârşirea ierarhică.

93



Despre Ierarhia Bisericească

§ 8

îngenunchierea arată însă* şi primirea su
punerii faţă de cel ce-1 oferă pe cl lui Dumnezeu, 
cel oferii cu sfinţenie fiind prin aceasta supus lui 
Dumnezeu. Dar, precum am spus adeseori, cele 
trei trepte ale celor sfinţiţi* suni aşezate prin cele 
trei preaslinte sfinţiri şi puteri peste cele trei 
trepte ale celor conduşi spre desăvârşire* şi 
săvârşesc lucrarea sfântă a aducerii mântuitoare 
a lor sub jugul dumnezeiesc*. De aceea în mod 
cuvenit treapta lilurgilor* (a diaconilor), ca cea 
care e numai curăţitoare. săvârşeşte singură stanţa 
aducere (oferire) a celor ce se curâţesc, împlinind 
aceştia sfânta lucrare sub dumnezeiescul altar.

întmcât sub cl se sfinţesc în chip mai presus de 
lume minţile ce se curâţesc. Iar preoţii* îşj 
apleacă amândoi genunchii, deoarece cei ad·· 
(oferiţi) de ei in chip sfânt nu sunt numai curâţi 
ci - prin viaţa lor curăţită - şi înălţaţi prin prea 
lămuritoare iemrgii (sfinte lucrări); ca atare, suni 
desăvârşiţi în chip ierarhic într-o deprindere şj 
putere văzătoare. Iar ierarhul, aplccându-şi amân
doi genunchii*, are pe cap Scriptura predată nouâ 
de Dumnezeu, ceea ce înseamnă că primeşte ie
rarhic pe cei curăţiţi de puterea liturgilor (dia
conilor) şi pe cei luminaţi de ierurghisitor (preot) 
spre ştiinţa celor sfinte, văzute de ci pe măsura lor 
şi prin aceasta desăvârşind pe cei aduşi în dep 
lor dăniire.

Capitolul VI

I D espre treptele celor ce se desăvârşesc

§1

A cestea  sunt trep te le  preoţeşti şi în 
tregirea lor, puterea şi lucrările lor. Iar despre 
treimea celor ce se desăvârşesc* şi sunt sub 
ele trebuie să vorbim în cele următoare.

Spunem  deci* că treptele celor ce se 
curâţesc sunt mulţimea celor excluşi* de la 
lucrări sfinţitoare, de care am amintit înainte. 
Una* e cea pregătită de diaconi prin cuvintele 
de moşire spre naşlerea şi modelarea spre 
viaţă: alta* cea care e reeducată spre viaţa din 
care au căzut, prin învăţătura bunelor cuvinte; 
alta* e cea a celor aduşi prin căderi conlrare 
la o stare de nebărbâţie şi suni întăriţi prin 
cuvinte de putere dătătoare; alta e cea mutată 
la lucrări sfinţite de la cele rele; în sfârşit, o 
alta e cea mutată*, dar care încă nu se află 
neclintită în chip sfânt în deprinderile dum 
nezeieşti. Acestea sunt treptele ce se curâţesc 
de către lucrarea de moşire şi de către puterea 
curăţitoare diaconeascâ. Acestea le săvârşesc 
diaconii prin puterile date treptei lor în 
preoţie, spre a face ca acele grupuri curăţite 
in mod desăvârşit să se strămute la înţelegerea 
luminătoare a sfintelor slujbe aiotluminoase 
şi la împărtăşirea de ele.

§2

Treapta de mijloc* este cea contemplati-

vâ, care participă în toată curăţia, pe măsura 
ei, la unele lucrări sfinţitoare.

Ea e predată preoţilor spre a o lumina 
(boteza). Căci este, precum socotesc, vădit că 
treapta celor curăţiţi de toată* pata necui 
şi cu mintea statomicilă în curăţie neclintită, 
se strămută printr-o lucrare sfântă la depin- 
derea şi puterea contemplativă (văzătoare) şi 
se îm p ă rtă şe ş te  de s im b o a le le  atotdum- 
nezeieşti potrivite ei, umplându-se, în vede
rile (contemplaţiile) şi împărtăşirile ei, de 
toată sfânta bucurie înaripată de dragostea 
d u m n e z e ia s c ă  sp re  c u n o a ş te re a  lor, pe 
măsura puterilor lor de a se înălţa. Acestea o 
numesc treapta poporului sfânt*, ca una ce, 
după ce a trecut prin toată curăţia, s-a învred
nicit de vederea şi împărtăşirea, pe cât este cu 
putinţă, de atotluminatele Taine .

§3

iar cea mai înălţată treaptă a tuturor celor 
ce se desăvârşesc este ordinul sfânt al mona
hilor*. care s-a ridicat la toată curăţia şi la 
toată puterea şi la desăvârşita curăţie a lu
crărilor lor. El se bucură de vederea şi îm
părtăşirea spirituală şi c călăuzit de puterile 
desăvârşitoare ale ierarhilor. Şi învăţat de lu
minile indumnezeitoare şi de tradiţiile ierar
hice, înţelege ierurgiile sfintelor lucrări ce le 
v ede  s ă v â rş i te  cu el şi prin  s fân ta  lor 
cunoaştere este înălţat, pe măsura Iui, la cea 
mai desăvârşită desăvârşire.
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De aceea dumnezeieştii noştri conducători 
j-au înv rodnicit pe ei dc numiri sfinte, numindu-i 
pe unii tămăduitori* (terapeuţi), pe alţii monahi, 
de la slujirea curată a lui Dumnezeu şi de la 
lucrarea lor vindecătoare şi de la viaţaneîmpărţitâ 
si unitară*, care-i unifică pe ei în sfintele con
centrări ale celor împărţite* într-o monadă 
asemănătoare celei dumnezeieşti* şi într-o 
desăvârşire de Dumnezeu iubitoare. Pentru 
aceea sfânta rânduialâ le-a dăruit lor harul 
desăvârşitor şi î-a învrednicit nu de-o sfinţire 
ierarhică care se dăruieşte numai treptelor 
preoţeşti, ci de ienirgia ce se săvârşeşte dc 
către preoţii cuvioşi ca desăvârşire ierarhică 
de al doilea g rad106.

//. Taina desăvârşirii m onahale

Preotul* s tă  în a in te a  s fâ n tu lu i  a l ta r ,  
săvârşind invocarea sfinţirii monahale. Iar cel 
ce se introduce în starea desăvârşirii stă înapoia 
preotului, neîngenunchind cu amândouă pi
cioarele şi nici cu unul din picioare şi neavând 
pe cap Scriptura de Dumnezeu dăruită. Ci stă 
simplu, lângă preotul ce săvârşeşte sfânta lu
crare a invocării tainice asupra lui. După ce a 
săvârşit aceasta, preotul, venind cel ce se 
sfinţeşte. îl întrebă întâi dacă renunţă nu numai 
la toată viaţa împărţită*, ci şi la închipuiri. Apoi 
îi descrie lui viaţa atotdesăvârşilă, arătându-i că 
trebuie să se ridice peste cea mijlocie.

Acestea toate mărturisindu-le cel ce se 
sfinteşte. preotul îl pecetluieşte pe el cu semnul 
crucii, apoi îl tunde*, pomenind ipostasul în
treit* al dumnezeieştii Fericiri. După aceea il 
îmbracă cu altă îmbrăcăminte şi. sărutându-l 
împreună cu alţi sfinţi bărbaţi câţi sunt de faţă, 
il împărtăşeşte cu Tainele dumnezeieşti.

cunoaşterea dumnezeiască a celor sfinte ce le 
sunt proprii.

§2

Iar renunţarea* nu numai la viaţa îm 
părţită, ci şi la închipuiri arată cea  mai 
desăvârşită iubire de înţelepciune (filosofic) 
a m onah ilo r ,  m an ifes ta tă  în cunoaşterea  
poruncilor unificatoare. Căci, precum am 
spus, ei nu fac parte din treapta mijlocie a 
celor ce se desăvârşesc, ci din cea mai înaltă 
decât toate. De aceea multe* din cele practi
cate fără osândire de către treapta de mijloc 
.sunt interzise* în tot felul monahilor singu
ratici, ca unora ce sunt datori să se concen
treze într-una, să se adune spre sfânta unitate 
şi să se modeleze, pe cât este cu putinţă, după 
viaţa preoţească, ca una ce e înrudită cu aceea 
în multe privinţe şi e mai apropiată de ea decât 
celelalte trepte ale celor introduşi în cele 
sfinte.

§3

Iar pecetea prin sem nul crucii, precum 
am  sp u s ,  în s e a m n ă  n e lu c r a r e a  tu tu ro r  
poftelor trupeşti. Iar tunderea pârului* in 
dică viaţa curată şi m anifesta tă  în forme 
diferite, care nu în frum useţează  urâţenia 
gând ită  de m inte prin forme plăsm uite de 
hotărârea de-a o ascunde, ci o înalţă, prin 
frum useţi care  nu sunt om eneşti, ci unitare 
şi singulare (m onahale), la cea mai mare 
asem ănare d u m n eze iască107.

III Tâleuire duhovnicescă §4

§1

A nu în g e n u n c h e a  cu am ân d o u ă  pi
cioarele şi a nu avea pe cap Scriptura de 
Dumnezeu dăruită şi a sta lângă preotul ce 
săvârşeşte invocarea arată că ordinul m ona
hal* nu are misiunea să aducă pe alţii la 
dum nezeu, ci să vieţuiască în sine. într-o 
stare singuratică şi sfântă, să meargă după 
treptele preoţeşti şi să fie înălţat de ele, ca 
Următor al lor, cu  b u n a  ascu lta re , spre

Iar schimbarea hainei de mai înainte* şi 
primirea alteia arată trecerea de la viaţa sfinţită 
mijlocie la cea mai desăvârşită, precum la 
naşterea din Dumnezeu (la Botez) schimbarea 
hainei a arătat înălţarea vieţii curăţite la deprin
derea văzătoare (contemplativă) şi luminătoare. 
Iar dacă preotul şi toţi* cei sfinţiţi prezenţi îl 
sărută şi acum pe cel intrat în etapa desăvârşirii, 
înţelege prin aceasta sfânta comuniune a celor 
cc se fac asemenea lui Dumnezeu, care îi face 
să se bucure unii de alţii cu iubire într-o veselie 
dumnezeiască.
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La sfârşitul tuturor acestora, preotul cheamă 
pe cei introduşi în treapta desăvârşirii la dum
nezeiasca împărtăşire*, arătând în chip sfânt, că 
cel introdus în această treaptă, dacă a ajuns cu 
adevărat la înălţimea monahală (singuratică) şi 
unitară, nu va fi numai vă/ător (contemplator) al 
celor sfinte legate de el. nici nu va veni. asemenea 
ireptei de mijloc, numai la împărtăşirea de prea 
sfintele simboale, ci vine în alt mod decât poporul 
sfinţit, cu o conştiinţă dumnezeiască a celor sfinte 
şi se împărtăşeşte* de comuniunea dumnezeiască 
(de obârşia dumnezeiască)108. De aceea şi trep- 
lelor preoţeşti, la sfinţirile prin care se introduc în 
desăvârşirea lor, spre dăruirile lor prea sfinte, li se 
dă împărtăşirea de prea silinţa Euharistie de către* 
ierarh, care le-a introdus în treapta desăvârşirii lor. 
Aceasta arată nu numai că împărtăşirea de Tainele 
dumnezeieşti (obârşiei dumnezeieşti) este fapta de 
căpetenie a fiecărei împărtăşiri ierarhice, ci şi că 
toate treptele preoţeşti se împărtăşesc şi de darul 
comuniunii celei atotdumnezeieşti pe măsura 
înălţimii şi desăvârşirii îndumnezeirii fiecăreia din 
ele1 . Conchidem, deci, că sfintele lucrări 
de săvârşi (oare suni curăţirea*, iluminarea şi 
desăvârşirea. Iar diaconii simt treapta* curaţitoare, 
preoţii, cea  lum inătoare, iar ierarhii, cea 
desăvârşitoare. Iar treapta ce se curăţeşte c 
nepărtaşâ de sfinţita vedere şi de împărtăşire, ca 
una ce se curăţeşte încă; treapta văzătoare (con
templativă) este poporul sfinţii; iar treapta 
desăvârşită e cea a monahilor singulari. Astfel, 
ierarhia noastră alcătuită în chip sfânt din trcptele 
rânduite de Dumnezeu e la fel cu ierarhiile cereşti, 
arătând în oameni trăsăturile imitării de Dum
nezeu şi ale asemănării cu El.

§6

Dar vei spune* că din ierarhiile cereşti

§5 lipsesc treptele ce se curăţesc (căci nu e îngă
duit, nici drept a spune că este vreo ceată 
cerească* întinată). M ărturisesc desigur şj 
eu - dacă nu cad cu totul din legătura cu 
p reasfânta  Minte - că acele ierarhii suni cu 
totul fără pată şi posedă desăvârşita  curăţie 
în chip mai presus de lume. Căci. dacă vre- 
una din ele s -ar  afla supusă râului (păcatulufll 
ea ar fi căzuta din armonia cerească şi n e a m «  
stecată a minţilor dumnezeieşti si ar aparţine.! 
mulţimilor neluminate si apostasiate.

Dar se poate spune cu sfinţenie despre 
curăţia  ce se referă  la cereasca  ierarhie că 
e s te  lu m in a re a  c e lo r  n ec u n o sc u te  încă, 
dăruită de D um nezeu  fiinţelor mai de jos*, 
lum inare  care  le conduce  la ş tiin ţa  mai 
desăvârşită  a cunoştin ţe lor dum nezeieşti şi ' 
care, curăţindu-le  de neştiinţa ce lo r  a căror 
cunoştin ţă  încă nu o au prin ele nici fiinţele 
mai dum nezeieşti, le înalţă spre razele mai 
înalte şi mai luminate ale vederilor dum
nezeieşti. Astfel şi treptele luminătoare* şi 
desăvârşitoare ale ierarhiei cereşti, ca fiinţele 
cele mai înalte şi mai dumnezeieşti, curăţind ' 
ordinele inferioare şi cereşti de ţoală neştiinţa 
(pe măsura treptelor ierarhiilor cereşti), le 
umple de iluminările atoidumnezeieşti şi le 
desăvârşeşte în ştiinţa atotsfinţită a înţele
surilor dumnezeieştii obârşii.

De fapt am spus înainte şi s-a spus dum
nezeieşte şi de Scripturi, că nu sunt la fel toate 
ordinele cereşti în toate sfintele şliinţe ale 
iluminărilor vederilor dumnezeieşti; că prin 
cele dintâi iluminate nemijlocit de Dumnezeu 
se luminează iarăşi de Dumnezeu cele in
ferioare, pe măsura lor, prin razele atotlumi- 
noase ale strălucirii obârşiei dumnezeieşti . ]

Capitolul V I I

l Despre cele ce se săvârşesc  
pentru cei adormiţi

Acestea fiind lămurite, e de trebuinţă, 
socotesc, să vorbim şi despre cele ce se 
săvârşesc de noi cu sfin ţenie pentru  cei

adormiţi. Căci nici acestea nu sunt comune 
celor sfinţiţi şi nesfinţiţi, ci precum e altlel 
modul fiecăreia din aceste două vieţi, tot aşa, j 
plecând spre* moarte cei ce au avut o viaţă < 
sfântă, privind spre făgăduinţele adevărate 
ale dum nezeierii ,  de vrem e ce au văzut 
adevărul lor in înviere, merg cu nădejdea 
sigură şi adevărată şi cu veselie dumnezeiască
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spre ţinta morţii, ca spre sfârşitul sfintelor 
juptc (n e v o in ţe )  în v ia ţa  şi m â n tu ire a  
desăvârşită şi fără sfârşit. Căci cunosc cele ce 
vor fi cu ci prin învierea întreagă*, de care vor 
avea parte. Peniru că sufletele* sfinte deşi pot 
cădea în viaţa de aici în schimbarea spre cele 
niai rele. vor avea prin naşterea din nou 
străm utarea la cea  mai m are  asem ănare  
neschimbată cu Dumnezeu. Iar puterile cu
rate ale* sufletelor sfinte vor lua cu ele trupu
rile însoţitoare şi îm preună călătoare - care 
s-au înrolat şi au luptat îm preună prin dum- 
nezeieştilc lor sudori - în starea neschimbată 
a sufletelor. întemeiată în viaţa dumnezeiască. 
Câci vor fi unite* cu sufletele sfinte cu care au 
devenit membre ale lui Hristos şi vor lua şi 
ele viaţa n c s tr ic ă c io a s ă ,  n e m u ri to a re  ^i 
fericită a sem en ea  celei dum nezeieşti .  In 
aceasta veselie a unor astfel de nădejdi neclin
tite are loc adormirea celor sfinţi, venită la 
capătul luptelor111.

§2

Iar dintre cei nesfinţiţi*, unii susţin în chip 
neraţional că vor ajunge în nonexistenţâ (ne
fiinţă), iar alţii că trupurile* se vor despărţi 
pentru totdeauna din unirea cu sufletele lor, 
ca nefiindu-le potrivită lor. pentru că n-au 
înţeles viaţa (aceasta) asem enea celei dum 
nezeieşti şi putinţa sfârşitului fericit, nici n-au 
avut cât trebuie cunoştinţa dumnezeiască, a 
vieţii în Hristos, asemănătoare celei dum 
nezeieşti. care începe încă de aici*. Iar alţii 
dau sufletelor ca însoţitoare* alte trupuri, 
nevăzând, în ei, ostenelile trupurilor lor unite 
cu sufletele îndum nezeite şi de aceea socotesc 
lipsite în mod cuvenit de sfintele răsplătiri 
trupurile ce n-au ajuns îm preună la capătul 
drumului atotdumnezeiesc. în sfârşit, alţii, 
aplecându-se nu ştiu cum , spre gânduri m ate
riale, au spus că veşnica, preasfânta şi prea
fericita* lor cuvioşie e de acelaşi fel cu viaţa 
de aici şi au respins în mod necuvenit hrana 
proprie unei alte vieţi deopotrivă cu îngerii, 
l^ar nu va cădea niciodată vreunul din bărbaţii 
preastinţi în astfel de rătăciri. Ci ştiind că toţi 
vor prinu o veşnicie asemănătoare lui Hristos 
când vor ajunge la sfârşitul vieţii acesteia, vor 
vedea în mod clar calea lor spre nestricăciune, 
devenită de pe acum apropiată. Şi de aceea 
laudă darurile dumnezeierii şi se umplu de

plăcerea dumnezeiască, netemându-se de o 
schimbare spre cele rele. ci ştiind că vor avea 
în mod sigur şi veşnic bunătăţile dobândite.

Iar cei plini de întinâciune şi de pete 
păcătoase, chiar de s-au învrednicit de iniţierea 
în ceva sfânt, dar au respins-o în chip vătămător 
din mintea lor şi s-au năpustit spre poftele 
aducătoare de stricăciune, venind la sfârşitul* 
vieţii de aici, deşi nu li s-a arătat vrednică de 
crezare dumnezeiasca lege a Scripturii, vor 
privi cu alţi ochi* pierzătoarele plăceri ale pa
timilor proprii pe care le-au socotit pricini de 
fericire; ei vor vedea că sfinţita vieţuire din care 
au căzut în chip jalnic şi fără minte e despărţită 
de viaţa de veci; şi pentru viaţa lor cea rea de 
aici nu vor fi însoţiţi dc nici o speranţă112.

§3<

Neîntâmplându-se nici una din acestea la 
adormirea oamenilor sfinţi, cel ce făcând parte 
din aceştia ajunge la sfârşit se va umple de o 
sfântă veselie peniru nevoinţele lui şi cu multă 
plăcere va păşi pe calea sfintei naşteri din nou. 
Iar cei familiari celui adormit pnn familiaritatea 
dumnezeiască şi prin aceeaşi vieţuire îl fericesc 
pe acela, peniru că a ajuns la biruinţa finală mult 
dorită şi înalţă cântare de mulţumire Celui ce e 
cauza biruinţei, rugându-se să ajungă şi ei la 
acelaşi sfârşit fericit. Şi luându-1 pe el. îl duc la 
ierarh, ca spre primirea sfintei cununi. Iar ierar
hul îl primeşte cu bucurie şi împlineşte, după 
sfânta rânduială, cele ce se săvârşesc pentru cei 
cuvioşi adormiţi.

//. Taina săvârşiră pentru  cei adorm iţi

Adunând* dum nezeiescul ierarh sfânta 
ceată a preoţilor, dacă cel adormit a fost din 
treapta preoţiei, aşezându-l înaintea dum 
n eze ie scu lu i  a ltar, începe  ru g ăc iu n ea  şi 
mulţumirea către Dumnezeu. Iar dacă a fost 
dintre sfinţiţii* m o n ah i sau din  sfin ţitu l 
popor. îl aşază lângă cinstitul loc preoţesc, 
înainte de intrarea preoţilor. Apoi ierarhul 
săvârşeşte rugăciunea de m ulţum ire către 
Dumnezeu. După aceea, liturgii (diaconii) 
citesc făgăduinţele nemincinoase, înfăţişate 
în dumnezeieştile* Scripturi, despre sfânta 
noastră înviere, apoi cântă cu sfinţenie imnele 
din psalmi care mărturisesc cu putere aceleaşi 
făgăduinţe. Apoi, primul dintre diaconi slo- 
bozeşte pe catehumeni şi pomeneşte pe sfinţii
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adormiţi. împreuna cu care învredniceşte de 
o pomenire egală pe cel săvârşit acum şi 
îndeam nă pe toţi să ceară pentru acela fericita 
desăvârşire în Hristos. Apoi. apropiindu-se. 
dumnezeiescul ierarh rosteşte asupra lui o 
rugăciune preasfântă. Şi după rugăciune, 
însuşi ierarhul sărută pe adormit şi după el toţi 
cei prezenţi. După ce l-au sărutat toţi, ierarhul 
toarnă peste cel adormit untdelemnul. Şi. 
făcând o sfântă rugăciune pentru toţi. aşază în 
cinstitul locaş trupul celui adormit împreună 
cu alte trupuri113.

III Tâlcuire duhovnicească

§1

De ne văd şi aud săvârşind acestea so
cotesc că cei lipsiţi de sfinţenie râd cu hohote 
şi ne com pătimesc pentru greşeala noastră. 
Dar nu trebuie să ne mirăm de aceasta. Căci, 
dacă nu vor crede, nici nu vor înţelege, cum 
zic Scripturile (cf. Is. 7,9). Dar noi. văzând 
înţelesurile celor săvârşite, conduşi şi lu
minaţi de Iisus*, să spunem că ierarhul nu 
pomeneşte fără raţiune ceata de aceeaşi cinste 
a sfinţilor şi aşază în ca pe cel adormit. Căci 
el arată cu sfinţenie că toţi vor fi prin naşterea 
din nou în acele împliniri cu care şi-au umplut 
aici viaţa lor. De p ildă , dacă  c in ev a  a avu t 
o viaţă p reas fân tă  şi de asem ănare  d u m 
neze iască . pe cât e cu pu tin ţă  om ulu i să 
imite pe D u m n ezeu , va fi în veacul viitor 
m o ş ten ito r  al b u n ă tă ţi lo r  d u m n eze ieş ti  şi 
fericite . Iar dacă a avut o viaţă inferioară la 
culm e celei asem ănătoare cu  Dum nezeu, 
dar totuşi sfântă, va lua şi el sfinte răsplăţi 
de acelaşi fel. După ce ierarhul a mulţumit 
pen tru  ac ea s tă  d rep ta te  du m n eze iască* , 
rosteşte o sfântă rugăciune* şi laudă dum 
nezeiasca obârşie, ca una ce a desfiinţat 
stăpânirea nedreaptă şi tiranică asupra noastră 
a tuturor, mutându-ne la judecăţile sale atot- 
drepte114.

§2

Iar cântările şi citirile dumnezeieştilor* 
făgăduinţe descoperă preafericitele stări în 
care vor fi aşezaţi pentru veşnicie cei ce au 
dobândit o desăvârşire dum nezeiască; iar

dovezile de sfinţenie ale celui adormit sunt şi 
îndemnuri pentru cei încă în viaţă spre această 
desăvârşire.

§3 j
Dar observăm că* nu toate treptele ce se 

cu raţe sc de obicei se scot de la cele ce se 
săvârşesc, ci numai catehumenii* se scot din
tre cetele sfinte. Căci această (ceată) nu e 
introdusă în nici una din slujbele sfinte şi nu-i 
este îngăduit să pătrundă în nici una din cele 
sfinte ce se săvârşesc, nici mică, nici mare, 
întrucât nu se împărtăşeşte nici de puterea 
văzătoare a celor sfinte, prin naşterea dum
nezeiască izvorâtoare de lumină şi dătătoare 
de lumină. Iar celelalte trepte ce se curăţesc, 
întrucât au fost introduse (iniţiate) mai înainte 
în sfânta predanie, dar au căzut iarăşi fără de 
minte spre cele rele. când trebuia să-şi ducă 
la împlinire înălţarea lor spre cele dinainte, 
sunt pe drept cuvânt oprite de la înţelegerile 
dumnezeieşti ale sfintelor simboale şi de la 
împărtăşirile de ele. Căci se vor vătăma* îm- 
părtăşindu-se in chip întinat de ele şi vor 
ajunge la o şi mai mare dispreţuire a celor 
dumnezeieşti şi a lor înşile. Dar nu fără drep
tate sunt prezenţi la cele ce se săvârşesc acum, 
ca  să înveţe clar şi să vadă nesiguranţa mo
mentului morţii noastre şi cununile sfinţilor 
lăudate de către cuvintele adevărate ale Scrip
turilor şi chinurile Iară sfârşit ce îi ameninţă 
pe cei lipsiţi de sfinţenie. Şi aceasta le va fi 
poate de folos acelora, văzând pe cel ce s-a 
săvârşii întru sfinţenie lăudat de diaconi, 
prezentat ca unul ce sc află cu adevărat în 
com uniunea cu sfinţii din veac; şi poate vor 
veni şi ei la aceeaşi dorinţă şi vor fi învăţaţi 
de ştiinţa diaconească (liturgică) să tindă la 
fericita desăvârşire în Hristos.

§4 rj

Apoi apropiindu-se, dumnezeiescul ierarh 
rosteşte o sfântă rugăciune pentru cel adormit. 
Iar după rugăciune îl sărută şi după el toţi cei 
prezenţi. Rugăciunea* cere bunătăţii dum 
nezeieşti să ierte celui adormit păcatele cele din 
slăbiciunea omenească* şi să-l aşeze în lumina 
şi in ţara celor vii, în şanurile lui Avraam, Iui 
Isaac şi lui Iacov, în locul de unde a fugit durerea 
şi întristarea şi suspinul (cf. Apoc. 21.4).
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A cestea  sunt, soco tesc , p reaferic ite le  
cununi vădite ale sfinţilor. Dar ce ar putea fi 
deopotrivă cu nemurirea cu totul neîntristată 
şi luminătoare? Căci, deşi făgăduinţele sunt 
ne măsura înţelegerii* noastre, având înţele
suri mai presus de orice minte, numirile lor 
suni departe de realitatea lor* adevărată. Căci 
socotim adevărat cuvântul Scripturii: Cele ce 
ochiul nu le-a văzut şi urechea nu le-a auzit 
si la inima om ului nu s-au suit acestea le-a 
l>âtir Dum nezeu celor ce-l iubesc p e  E l (I Cor. 
2,9: cf. Is. 64,3).

Iar şanurile sunt, cum socotesc, stările 
preadumnezeieşti şi fericite ale fericiţilor pa
triarhi şi ale tu turor celorlalţi sfinţi care 
primesc pc toţi cei asemănători cu Dumnezeu 
în n e îm b ă trâ n i to a re a  şi p re a fe r ic i ta  lor 
desăvârşire115.

§6

Dar ar putea spune, poate, cineva că am 
vorbit drept, dar e greu de înţeles pentru ce are 
nevoie* ierarhul de bunătatea dumnezeiască 
pentru iertarea păcatelor celui adormit şi pentru 
socotirea lui în aceeaşi cinste cu cei asemenea 
lui Dumnezeu. Căci dacă fiecare va lua de la 
dreptatea dumnezeiască răsplata faptelor bune 
săvârşite în viaţa de acum, iar cel adormit s-a 
folosit de lucrările sale in această viaţă, prin ce 
rugăciune ierarhică va fi mutat la altă stare 
veşnică decât la cea de care e vrednic şi care 
e răsplata vieţii de aici?

Eu ştiu foarte bine că fiecare va prim i 
s ta rea  c o re s p u n z ă to a re ,  aşa  c u m  spun  
Scripturile. Căci acestea spun că Domnul 
Va depărta de la Sine pe unii şi fiecare îşi va 
lua cele corespunzătoare  cu cele făcute prin 
trup. iic bune, fie rele (cf. II Cor. 5.10). Iar 
câ şi rugăciunile  drepţilor*  lucrează in viaţa 
aceasta, dar nu şi după m oarte, însă num ai 
in cei vrednici de aceste sfinte rugăciuni, ne 
■nvaţă predaniile  adevărate  ale Scripturilor. 
■Sau ce a folosit Saul de la Sarnuil* (cf. I 
^ eg· 16.1)? Sau ce i-a folosii poporului 
evreilor rugăciunea proorocilor? Căci. pre
cum cineva, nefolosind vederea sa. caută în 
zadar să se împărtăşească de lumina soarelui* 
care îşi dăruieşte lumina sa ochilor sănătoşi. 
aŞa se atârnă de nădejdi neputincioase şi

§5 z a d a r n ic e ,  ce i ce ,  c e r â n d  r u g ă c iu n i le  
s f in ţilo r ,  nu fo losesc  sf in te le  lucrări ale 
p roprie i lor firi; aceştia  se vor lipsi şi de 
d a ru r ile  d u m n eze ieş ti  din n ep ă sa rea  faţă 
de p o ru n c ile  lum inoase  şi de b ine dăru i-  
toare . Dar afirm , u rm ân d  S c r ip tu r i lo r ,  că 
ru g ăc iu n ile  Sfinţilor suni cu totul fo losi
toare* în această viaţă, când cineva, dorind 
d a ru r i  s f in te  şi av ân d  şi o d e p r in d e re  
sfântă* p en tru  îm p ă r tă ş i re a  de e le , dar 
cunoscându-şi propria puţinătate, vine la 
v reu n  b ă rb a t  c u v io s  şi îi ce re  sâ-i fie 
susţinător şi îm preună lucrător. A cela va 
prim i des igur de la el un folos superior 
oricărei lucrări proprii. El va prim i darurile 
p readum nezeieşti pe care le cere. Căci îl va 
primi bunătatea dum nezeiască. D ar ca ur
mare îşi va arăta recunoştin ţa  sa ev lav ioasă  
pentru  ajutorul ce-i vine prin cei cuvioşi şi 
dorin ţa  vrednică de laudă a ce lor cerute prin 
s f in te le  lui c e re r i  şi p r in  d e p r in d e re a  
corespunzătoare , care îl fac asem ănător cu 
D um nezeu. Căci D um nezeu a rânduit prin 
ju d ecă ţi le  d u m n eze ieş ti  să se d ă ru ia scă  
darurile  dum nezeieşti ce lo r vrednici să se 
îm p â r t â ş e s c â  d u p ă  v o ia  d u m n e z e ia s c ă  
a to tcuvenită  şi prin cei vrednici. Deci, dacă 
dispreţuieşte cineva această bună rânduială 
şi, recurgând la o părere nebunească, se so
coteşte pe sine suficient pentru vorbirea* cu 
dumnezeirea şi nu preţuieşte pe cei cuvioşi, şi 
dacă înalţă cereri nevrednice de Dum nezeu şi 
nu cereri sfinte şi dorin ţa  de cele dum 
nezeieşti nu e corespunzătoare şi potrivită lui, 
îi va răm âne neîm plinită cererea făcută fără 
ştiinţă. Dar despre* rugăciunea pe care o 
face ierarhul pentru cel adorm it, care  a venit 
la noi ca tradiţie de la învăţă torii noştri 
îndum nezeiţi ,  e necesar să vorbim  în chip 
deosebit

§7

Dumnezeiescul ierarh este tâlcuitor, cum 
spun Scripturile, al dreptăţilor dumnezeieşti. 
Căci este un înger al Domnului, al Atotţiitoru- 
lui Dumnezeu (cf. Zah. 2.7-12). El a învăţat 
din Scripturile predate de Dumnezeu că celor 
ce-au vieţuit cu cuvioşie, li s-a dai ca răsplată, 
după vrednicie, de către prea dreptele cum- 
pene. viaţa atotluminată şi dum nezeiască, 
iubirea dumnezeiască de oameni trecând din
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bunătate cu vederea* petele ce le-au venit lor 
din slăb ic iunea om enească. Fiindcă, cum 
spun Scriplurile, nimeni nu e curat de în- 
tinăciune (cf. Iov 14,4). Ştiind aceste făgă
duinţe din Scripturile dumnezeieşti, ierarhul 
cerc* să se îm plinească şi să se dăruiască 
celor ce au trăit în chip cuvios sfintele răs
p lă tiri, m odelându-se  pe sine însuşi din 
bunătate spre im itarea lui D um nezeu  şi 
cerând darurile pentru alţii ca haruri pentru 
sine11

Totodată, cunoscând că nemin cin oasele 
făgăduinţe se vor împlini în mod sigur, le 
arată celor de faţă* ca o descoperire că cele 
cerule de el, după rânduiala dumnezeiască, se 
vor da neîndoielnic celor ce s-au desăvârşit în 
viaţa dum nezeiască*. Căci ie rarhu l, care 
tălmăceşte dreptatea dumnezeiască, n-ar cere 
niciodată îm plinirea unor făgăduinţe care nu 
sunt atotplăcute lui Dumnezeu şi care nu se 
vor da în chip dumnezeiesc. De aceea nu le 
cere acestea pentru cei adormiţi lipsiţi de 
curăţie* nu num ai pentru că se va abate prin 
aceasta de la treapta de tâlcuitor şi va în 
drăzni să-şi aroge cu m ândrie ceva din cele 
ale ie ra rh ie i, nefiin d  m işca t d e  izvoru l 
Tainelor*, ci va fi şi despărţit de rugăciunea 
sfântă, auzind de la dreapta Scriptură şi el în 
chip cuvenit: Cereţi şi* nu prim iţi, pentru că 
cereţi rău (Iac. 4,3). Deci, dumnezeiescul 
ierarh cere cele făgăduite in  chip dum neze
iesc şi iubite lui Dumnezeu şi cele ce se vor 
dărui în m od sigur. Le cere arătând cele ale 
deprinderii sale celei bune iubitorului de bine 
Dumnezeu şi arătând celor prezenţi în chip 
revelator darurile ce se fac celor cuvioşi.

Astfel, ierarhii au şi puterile despărţitoare*, 
ca tâlcuitori ai dreptăţilor dumnezeieşti, nu pen
tru că preaînţeleapta dumnezeire turnează în 
chip slujitor pornirile lor neraţionale*, ci penint 
că Duhul*, izvor al Tainelor, îi mişcă pe ei spre 
despărţirea cu dreptate a celor judecaţi de Dum
nezeu. Căci: Luaţi, zice. Duhul Sfânt. Cărora 
veţi ierra păcatele, iertare vor fi. şi cărora le veţi 
ţine, ţinute vor f i  (loan 20, 22-23). Şi celui ce a 
fost luminat* prin descoperirile dumnezeieşti 
de către Preasfântul Părinte, Cuvântul ii spune: 
Orice vei lega pe pământ va f i  legat şi în ceruri. 
şi orice vei dezlega pe pământ va f i  dezlegat şt 
in ceruri (Mat. 16,19). Aceasta pentru că acela, 
şi tot* ierarhul asemenea lui, potrivit descope
ririlor părinteşti făcute lui. ca tâlcuitor şi danii
lor al lor, să-i primească pe cei iubitori de 
D um nezeu, iar pe cei necredincioşi sâ-i

depărteze. Şi de fapt această sfântă* învăţătură 
despre Dumnezeu (cf. Mat. 16.16), cum spune 
Scriptura, n-au grăit-o mişcaţi de ei înşişi, nici 
ca unii cărora le-a descoperit-o impui şi sângele, 
ci ca unii ce-au fost introduşi de Dumnezeu, cu 
mintea, în cele dumnezeieşti.

Deci. îndumnezeiţii ierarhi trebuie să se 
folosească astfel şi de despărţiri şi de toate 
puterile ierarhice, mişcate de obârşia dumneze
iască a Tainelor. Iar ceilalţi să dea ascultare 
ierarhilor în cele ce le săvârşesc, ca mişcaţi şi 
ei de Dumnezeu. Căci cel ce vă va nesocoti pe 
voi. pe Mine mă nesocoteşte (Luc. 10,16).

§8
Dar să revenim la cele ce urmează amin

titei rugăciuni.
După ce a săvârşit-o. ierarhul sărută întâi 

el pe cel adormit, apoi toţi cei prezenţi. Căci 
este dulce şi cinstit tuturor celor asemănători 
cu Dumnezeu cel ce s-a desăvârşit în viaţa 
dum nezeiască. Iar după sărutare, ierarhul 
to a rn ă  p es te  ce l a d o rm it un tde lem nu l. 
A m inteşte-ţi că la  sfânta naştere din Dum
nezeu, de dinain te* , p rin  dum nezeiescul 
Botez se dăruieşte celui ce se introduce in 
desăvârşire întâia îm părtăşire de sfântul sim
bol - după dezbrăcarea de haina materială de 
mai înainte - al untdelem nului ungerii. Acum, 
la sfârşitul tuturor, se toarnă untdelemnul 
peste cel adormit. Atunci*, ungerea cu unt
delemn chem a pe cel iniţiat (introdus în etapa 
desăvârşirii) la sfintele lupte (nevomje). Iar 
acum, untdelem nul turnat arată pe cel adormit 
că s-a nevoit în  acele sfin te lupte şi s-a 
desăvârşit1 lB.

§9

După ce ierarhul le-a săvârşit acestea,: J 
aşază trupul în locaş cinstit cu alte cinstite 
trupuri de aceeaşi treaptă. Căci, dacă cel ador
m it a dus în suflet şi în trup o viaţă iubită lui 
Dumnezeu, va fi cinstit după îm preuna lu
crare cu sufletul cuvios şî în  trupul care s-a 
nevoit cu el prin sfintele sudori. De aceea 
dreptatea dum nezeiască îi dă împreună cu* 
sufletul şi trupului răsplăţile veşnice, ca  celui 
ce-a călătorit îm preună cu el şi e împreună 
părtaş la viaţa cuvioasă sau contrară. Pentru 
aceea rinduiala dumnezeiască a celor sfinte
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dăruieşte amândorura împărtăşirile de cele 
dumnezeieşti*, sufletului prin vederea şi prin 
ştiinţa curată a celor săvârşite, iar trupului prin 
Î,ol dumnezeiescul mir. ca printr-o icoană, 
sfinţind omul întreg* prin simboalele preasfinte 
ale împărtăşirii de dumnezeire şi dâruindu-i 
^nn acesta sfântă lucrare (iemrgie) întreaga 
mântuire şi vestindu-i prin simţurile întregi că 
va avea parte de înviere.

§10

Iar invocările sim ţitoare* nu e îngăduit să 
fie circumscrise prin explicare, nici taina lor 
sau puterile din Dumnezeu lucrătoare în  ele 
să fie scoase* din înţelesul lor ascuns în mod 
public. Ci. învăţându-le prin iniţieri necom u
nicate, cum se află în Sfânta noastră Tradiţie, 
şi săvârşindu-le cu dragoste dum nezeiască, să 
fie ridîcâte prin sfintele lucrări la deprinderea 
ţi înălţimea dum nezeiască şi la ilum inarea 
desâvârşitoare spre cunoştinţa cea mai înaltă 
a lor.

§11

Iar că şi pruncii, care nu înţeleg încă* cele 
dumnezeieşti, se fac părtaşi de naşterea din 
Dumnezeu şi de îm părtăşirea dumnezeiască 
de prea sfintele sim boale pare celor profani, 
precum zic, un lucru vrednic de râs, dacă 
ierarhii îi învaţă cele dumnezeieşti pe cei ce 
nu pot auzi şi predică sfintele tradiţii* celor 
ce nu le înţeleg; şi încă m ai de râs, pentru că 
alţii pronunţă pentru ei sfintele mărturisiri. 
Dar neînţelegerea lor de către cei rătăciţi nu 
trebuie sâ-ţi fie o piedică pentru primirea lor, 
ci să stărui in chip evlavios şi cu iubire în 
Călăuzirea lor spre lum ină, arătând fală de 
obiecţiile prezentate că nu toate cele dum 
nezeieşti se circum scriu de cunoştinţa noas
tră. Căci multe din cele necunoscute de noi au 
cauze vrednice de Dumnezeu, necunoscute 
noua. dar ştiute* de treptele mai înalte de noi. 
Bă rămân ascunse şi fiinţelor celor mai înalte, 
fiind ştiute num ai atotînţeleptei şi de înţelep
ciune făcătoarei obârşii dumnezeieşti. Şi le 
spunem acestea pentru că le-au adus la noi 
dumnezeieştii noştri învăţători, avându-le în 
amintire din tradiţia veche. Căci spun*, ceea

ce este şi adevărat, că pruncii înălţaţi în legea 
sfântă, vor ajunge la deprinderea sfântă, liberi 
de toa tă  rătăcirea şi lipsiţi de experienţa 
oricărei vieţi necurate. Aceasta având-o în 
minte dum nezeieştii noştri învăţători*, au 
cugetai să primească pe prunci în acest sfânt 
mod şi părinţii naturali ai pruncului adus să 
predea pruncul vreunui pedagog bun, intro
dus în cele dum nezeieşti*, şi după aceea să 
s te a  c o p ilu l su b  el ca  su b  un părin te  
duhovnicesc şi naş al sfintei mântuiri. Deci, 
ierarhul îi cere acestuia, care mărturiseşte să 
crească (să înalţe) copilul în vieţuirea sfântă, 
să rostească lepădările şi sfintele mărturisiri 
şi nu. cum  spun aceia, râzând, ca şi când s-ar 
introduce unul în locul altuia in cele dum 
nezeieşti. Căci acesta nici nu spune: eu fac 
lepădările  sau sfin te le m ărturisiri pentru 
copil, ci: pnincul sc va lepăda şi se va uni cu 
el, adică: mărturisesc să conving copilul să 
ajungă la o m inte (înţelegere) sfântă prin 
învăţăturile mele, ca să se lepede în întregim e 
de potrivnici, să m ărturisească şi să lucreze 
mărturisirile dumnezeieşti. Deci nu e nimic 
absurd în faptul că pruncul e crescut spre 
înălţim ea dumnezeiască, având un povăţui- 
tor* şi naş (prim itor) sfânt, care îi sădeşte 
deprinderea în cele dumnezeieşti şi-! păzeşte 
neispitil de cei potrivnici. Iar ierarhul face 
pruncul părtaş de sfintele sim boale (Taine), 
ca să fie crescut în ele şi să nu aibă altă vieţuire 
decât pe cea care priveşte pururea la cele 
dumnezeieşti şi-l face părtaş de ele, vieţuire 
în tă rită  în deprinderea sfântă a acestora, 
înălţată* în chip sfanţ de naş (prim ilor)în  chip 
dum nezeiesc11

Aceste bunătăţi ale ierarhiei noastre ni 
le-au arătat, o! copile, vederile unitare. Dar 
alte minţi mai văzătoare au văzul nu numai 
aceslea, ci altele, cu m ult mai luminoase şi 
mai asem ănătoare dumnezeirii. Iar pe tine, 
socotesc că te vor lum ina frum useţi mai lumi
noase şi mai dumnezeieşti, folosindu-te de 
treptele spuse. în urcuşul spre o strălucire mai 
înaltă. Predă-mi. deci. iubite, şi tu mie ilu
minări mai desăvârşite şi arată ochilor mei 
frumuseţi mai minunate şi mai unitare. Căci 
îndrăznesc să cred că prin celc spuse voi 
aprinde scânteile focului dum nezeiesc aflate 
în Line.
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SCOLIILE Sfântului MAXIM MĂRTURISITORUL

Despre
IERARHIA BISERICEASCĂ

C apitolul I 

§ I

Lucrarea - dumnezeiască. Numeşte lucrare dum 
nezeiască pe cea venită de la Dumnezeu şi dată oameniloi 
?i care ii face pc aceştia dumnezei, lucrare săvârşită in 
creştini prin ierarhie.

Prin tradiţie. Ştiinţa ierarhică a prinut-o prin tradiţie.
Să nu întinezi. Adică să nu râzi de ele şi să le arăţi 

tara evlavie tuturor celor lipsiţi de sfinţenie, făcând cele 
dumnezeieşti şi tainice prilej de râs.

\u m a i  celor sfinţi. Nu trebuie să se arate cele sfinte 
celor întinaţi, nici să se arunce mărgăritarele porcilor.

Mintea cea m ai înaltă dumnezeiesc ierarhică E de 
menţionat ca se spune. împotriva Nestorienilor. că mintea 
sc atribuie şi lui Dumnezeu {in Hrisios mintea nu e 
numai o omului. n. trad,). Se împărtăşeşte de sfinţenie şi 
de curăţie pentru sfinţire.

După putinţă. După puterea fiinţelor înţelegătoare şi 
inteligibile, căci nu le face tisus asemenea Sieşi după 
puierea lui. fiindcă El este nesfârşit de puternic ca D um 
nezeu.

Adună  Explicarea acestora sc face in capitolul V al 
scrierii Despic numirile dumnezeieşti.

Multele deosebiri Prin multele deosebiri socotesc că 
înţelege multele feluri de griji ale poftelor trupeşii pe care 
le interzice Domnul; iar viaţa unitară şi dumnezeiasca este 
căutarea în primul rând a împărăţiei lui Dumnezeu si 
dreptăţii lui. pe carc Domnul a indicat o în rugăciunea ca 
S(1 fie toţi u/ut (luan 17.11); iar calitatea aceasta a sufletului 
a nuinit-o deprindere, cmc Ic c proprie cel mai mult celor 
sfinţiţi.

( unostinţu cetur văzute Este înţelegerea plină de 
Ştiinţa a cuvintelor şi învăţăturilor despre Dumnezeu; 
caci nu ajunge simpla auzire a cuvintelor si rostirea 
ţ in te lo r  taine, ci aceasta sc ceie urmată de înţelegerea şi 
priceperea celor proslăvite: căci aşa fac şi cei ce se 
dăruie sc i sc sfinţesc 1 întâi lui Dumnezeu, apoi o prilejui
esc aceasta şi altora: sc desăvârşesc şi desăvârşesc.

§2
(Ierarhia) îngerilor Numeşte şi aici cele nouă cete. pc 

carc* le-anumit înainte in scrierea Despre ierarhia cereos, u.
Toată (ierarhia) proslăvită acum. E puierea întregii 

ierarhii.

Acelaşi ierarh. Adică episcopul.
Celor de sub el. E vorba de înaintare.
C ei m ai de jo s  se cuvine să urmeze. Presbi terii.
Dar. Comparaţia ierarhiei cereşti şi sensibile.
Sim hoalelor sensibile S imboalclc sensibile sunt 

Tainele arătate în cele următoare, adică Botezul sau Lu
minarea. Sinaxa sau Taina împărtăşirii şi celelalte.

U nul este Adică Dumnezeu.
1Vii - unitar. In loc de in mod unitar şi in acelaşi mod
Inteligibile. De notat că lucrarea scrisă de el Despre 

cele inteligibile şi sensibile n-am aflai-o.
M ai desfăşurat. în loc de nun pe larg.

§3

Ierarhia - este. Ierarhia o constituie, precum nc-o 
înfăţişează venerata noastra tradiţie, cele in general 
cunoscute sau spuse despre lucrurile sfinţite ce sunt 
propuse sau supuse sau săvârşite. Căci o redă într-o 
recapitulare (OuyKOpaXcxicjOOlV) sau cuprindere a în
tregului. întrucât recapitularea <âvG(KCcpaXc(icooiv) 
spunem că este o rezumare pe scurt a celor spuse înainte.

Cea m ai generală. Cele generale sunt cele mai 
cuprinzătoare. Zice. deci. că ierarhia este cea mai gene
rală şi mai conducătoare recapitulare a întregii orânduiri 
numite ierarhie; de pildă, episcopul este vârful ierarhiei 
sau treptei preoţilor, având datoria să cunoască, să cureţe, 
să lumineze, să desăvârşească; vârful treptei diaconilor 
este arhidiaconul. care e dator să cunoască lucrările litur
gice; şi a.şa mai departe, celelalte trepte.

Lucrarea care recapitulează. Recapitularea (cuprin
derea) celor sfinte este cunoaşterea întregii orânduiri 
ierarhice.

începutu l acestei. Spune care c începutul ierarhiei 
şi despre Treunc.

Cunoscută. Notează că Sfânta Treime cunoaşte exis
tenţa proprie, pe care o numim fiinţa sa. care singură se 
cunoaşte pe Sine.

Raţionale. Noieazâ ca îngerii şi oamenii sunt fiinţe 
raţionale.

Iar aceasta nu - altfel Adică mântuirea.
Iar indumnezeirea. Spune ce este îndumnezeirea.
A (întregii) ierarhii. Arată care e ţinta întregii ierarhii 

Notează că sfârşitul sau scopul întregii ierarhii este 
iubirea faţă de Dumnezeu şi de cele dumnezeieşti a 
îngerilor şi a oamenilor şi cele menţionate în continuare. 
Iar cele lucrate unitar de ierarhie arata ca trebuie priu t
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deplin şi unic spre această slujire.

§4

C elor m a i presus de lum e. Notează cum mişcă D um 
nezeu Puterile inteligibile (îngereşti) şi cum suntem ilu
minaţi noi.

C ăci nu  - din afară. Oamenii primesc cunoştinţa 
adevărată din afară, adică de la vederea creaţiei şi din 
cuvinte învăţătoare şi din alte mijloace de felul acesta; 
îngerii însă sunt luminaţi in puterea lor înţelegătoare de 
această cunoştinţă şi sunt imipănţi pnn voia dumnezeiasca 
sau sunt modelaţi spre imitarea Iui Dumnezeu şi spre 
cunoaşterea făpturilor, ca făpturi, dinlăuntru.

Inteligibil. Trebuie înţeles că iluminările lui Dumnezeu 
mişcă minţile dumnezeieşti nu din afară, ci dinlăuntru: căci 
a spus că Dumnezeu le luminează pe ele inteligibil. Fiindcă 
înţelegător înseamnă a înţelege; iar inteligibil e ceea ce este 
înţeles; ceea ce este înţeles  fiind ca un fel de hrană şi putere 
de susţinere a celui ce înţelege, pc drept cuvânt Dumnezeu 
li se face inteligibil şi înţeles fiinţelor netrupeşti care sunt 
minţi; în măsura în care acestea îl ajung, luminându-le pe 
ele, mintea acelora îl înţelege şi se hrăneşte cu FII.

Sim boale distincte. Numeşte aici simboalele îm
părţite învăţăturile de multe feluri ale Scripturii, care nc 
comunică prin cuvinte simbolice mai ales învăţătura 
d e s p r e  f i r e a  d u m n e z e i a s c ă  şi d e s p r e  f i i n ţe l e  
înţelegătoare; uneori ele sunt şi îndreptătoare ale făpturii, 
ca legi poruncitoare, înălţate la înţelesuri alcgorice; cu 
atât mai mult ccle săvârşite in Taine se văd spiritual in 
simboale şi chipuri.

Fiinţa. Notează care e fiinţa ierarhiei noastre şi ce 
sunt dumnezeieştile Scripturi.

Săvârşitori a i celor sfinte. Numeşte săvârşiton ai 
celor sfinte pe apostoli, pc care i-a numit şi povâţuitori; 
iar st rieri teologice  numeşte cărţile Vechiului şi Noului 
Testament; iar iniţiere  mai nem alerială , cunoştinţa venită 
de la Duhul in apostoli cu privire la înţelesurile Scripturii, 
pc care a numit-o şi cuvânt trupesc, iniţiere din care s-au 
născut şi învăţăturile Noului Testament; iar iluminarea 
venilă intr-un povăţuitor de la Duhul Sfânt a declarat-o 
apropiata  de a ierarhiei cereşti.

De la m in te  la m inte. Observă cele comunicate prin 
mijlocirea cuvântului. Şi că cele lainice s-au predat pnn 
cuvântul nescris. Dar cele predate  sunt de folos comun 
(cele preda te in m od tainic de la unul la altul nu sunt 
totuşi menite sa răm ână hun u n  individuale, ci să f ie  de 
folos com un ;  nunun înţelesul  < elm  predate spi e a f i  
săvârşite nu  poate fi făcut deplin înţeles de toţi. n.trad.). 
Dar spune că. prin sim boluri sfinte  suni vrednici dc 
contemplări înălţătoare (anagogice) ale tainelor expuse 
in cele urmaioare.

§5

fh ip u r i  sensib ile . Despre chipuri.
C oncentrat. Iată lămurit ce înseamnă concentrat.
In  învăţăturile tainice  - nescrise. Notează că cele 

dum nezeieşti ni s-au predat şi p n n  iniţien (tainice 
învăţături) nescrise.

Simbolică. Ierarhia pentru oameni este simbolică şi 
formată din ccle sensibile, adică nu ne întâlnim cu luminile

dumnezeieşti goale, ci săvârşite prin simboale. ca potirul 
binecuvântării, cum zice Apostolul ( l Cor. 10 . 16), şi pâinea  
p e  care o frângem  şi celelalte.

D escoperite. Adică cunoscute şi arătătoare ale lu
crurilor şi tainelor ale căror simboale sunt.

N u  vei transm ite  - altuia. Pentru că nu trebuie spuse 
cele tainice.

Capitolul I I

1 D espre cei ce se desăvârşesc p n n  iluminare 
(p n n  lio te :)

Iar aceasta. Adică asemănarea şi unirea cu Dumnezeu.
Care e deci în cepu tu l începutul, zice. şi calea spre 

unirea cu Dumnezeu şi moştenirea statornică a lui este 
dumnezeiescul Botez. De fapt. de nu se va naşte cineva 
din apă şt din D uh. nu va vedea îm părăţia lut Dumnezeu 
(Ioan 3,5) Din el sc modelează omul lăuntric spre de
prinderea bună şi mâniuitoarc şi spre asemănarea cu 
Dumnezeu in cuvinte şi fapte.

Spre prim irea celorlalte. Spune că e nevoie de trei 
lucruri pen tru  începu tu l îm p lin ir i i  poruncilo r: dc 
prim irea cuvintelor dumnezeieşti, de catehizarea în 
credinţa dumnezeiască şi dc renaşterea prin Botez, prin 
care începem să vieţuim dumnezeieşte. Căci crcarea 
noastră din sămânţă, chiar dacă c din Dumnezeu Crea
torul, este naturală. Insă naşterea din Botez nu e din 
sânge, ntci din vota bărbatului (Ioan l , 13). Precum, deci, 
în naşterea naturală trebuie să luăm existenţă spre a fi şi 
apoi să lucrăm ccle corespunzătoare şi să le pătimim - de 
pildă oamenii cele proprii lor iar animalele, la fel. cele 
ale lor. - aşa şi in renaşterea prin Botez trebuie mai întâi 
să existe cineva pentru Dumnezeu şi apoi să pună în 
lucrare iubirea lui şi celelalte spre vieţuirea cea bună.

C ăci precum  - sluvitul. Vorbeşte dc fericitul Icrotei, 
cum a arătat de m uhe ori in Cuvintele  dinainte.

Cea m ai d in tâ i m işcare. Arată care e cca mai aleasă 
mişcare a minţii.

Cea m ai negrăită. Adică a te re plăsmui şi renaşte prin 
Botez, cum arată în cele următoare.

L ucrarea  - în  vederea îndum nezeirii. Adică 
renaşterea prin Sfântul Botez.

Trebuie  - m ai în tâ i să existăm . Căci existenţei dupâ 
fire îi u n n eaz ăo  lucrare potrivită ci.

N aşterii din D um nezeu . Adică ale Botezului.
N ăscu te din soare. Luminile sau razele pc care le 

produce soarele.
Te Ozia. Notează cele despre Ozia, Core şi Nadab.

II. la t  na ilum inării (a Botezului}

§1
Fvangheliile Spune care sunt F’vangheliile adevărate.
Iub irea  - de oam eni. Cugetă Li iconomie.
Să fa c ă  asem enea. Adică prin credinţă, cum arată în 

ccle unnătoare.

$2
C el ce iubeşte. Vorbeşte de cei ce a crezut de cu rân d
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si v o ie ş te  să  se lumineze, dar e iniţial (introdus în lainc), 
a d i e *  creştin credincios deplin.

Acela  -  in întregim e  Despre cel numii naş al celor 
n0uluminaţi (botezaţi).

5 a  urm eze  Potrivii cu CC s-a spus în lege: iniru toate 
v o m  asculta glasul Domnului.

Sâ-Iprim ească.  Pe cel cerul să-l primească; de aceea 
se n u m e ş te  primilor i naş).

S u m e le  de ierarh  Adică ierarh dc tapt.

Pe cei doi bărbaţi (do im ea bărbaţilor). Aşa trebuie 
înţeleasă expresia com pusă despre doim ea bărbaţilor, ca 
unul ce p r im e le  pe umeri oaia. ca să fie doi bărbaţi - unul 
care primeşte şi unul care vine în Biserică $1 c primit ca
o oaie pierdută. Primul îi întoarce pe al doilea din rătăcire. 
Căci primitorul (naşul) era credincios şi n-aveanevoie să 
fie primit Preotul mulţumeşte acum lui Dumnezeu. De 
se va înţelege astfel expresia com pusă doim ea bărbaţilor 
va fi ceva Toane obişnuit.

înţelegătoare.  Mulţumire înţelegătoare numeşte pe 
cea tăcuta, care are loc în minte; trupească, pe cea care 
pleacă capul >i aduce închinare lui Dumnezeu (avem  şi 
aici. poate. t> dovadă a vechim ii .urătorului Dionisie, 
întrucât în Biserica prim ară veneau oam eni maturi in 
[îtserk'ă şi fiecar e fam ilie începea să d e \ ină creştină mai 

, ales pro; bărbat, capul fam iliei, n. trad.).

§4

Toată ceata celor sfin ţiţi. Adică tot clerul.
0  cântare oarecare. Notează că din toată Scriptura 

se poate înălţa o cântare lui Dumnezeu, nu numai din 
David (Biserica şi-a alcătuit totdeauna cultul din texte 
din Sfânta Scriptură, spre deosebire de sectele n e v p n >- 
ttstante. n trad.). Dc altfel, o cântare oarecare a fost şi 
cântarea Manei, sora lui Moise: Să cântăm  Domnului 
(leş. 15.21) sau psalmul lui David 33 sau o pane a lui: 
Apropiaţi-vă de E l şt vă lum inaţi (Ps. 33,5).

§5

Să vină în întregim e. Adică din tot sufletul.
Porunceşte preoţilor  Notează că numeşte preoţi pe 

cei supuşi episcopilor. adică pc ptesbiteri şi pe diaconi, 
căci ei scriu numele celor de curând luminaţi (botezaţii
(un semn al vei lumii scrierilor ha D ionisie e  şi fa p tu l că 
"t/unde st întindea creştinismul, exista un episcop. în 
conjurat de preoţi şt de diaconi, şi Botezul era săvârşit 
de episcop, n trad.)

Pe bărbat. Notează ca vorbeşte şi de înscrierea celui 
botezai 51 a naiului

§6
îm plinită  de (toa tă t Biserica.  Pnn rostirea cuvântu

lui: Amin!
II descinge pe acela. Vorbeşte de cei ce se săvârşesc 

•n dumnezeiescul Botez
Şi îl dezbracă  Aici nu*l dezbracă de toate hainele, ci 

'· lasă in cămaşă, cum  arată in cele următoare; prin 
Htur\>i. adică pnn diaconi.

î l  întoarce spre răsărit. Aceasta o face cu acela ca 
unul ce se roagă şi o cerc; iar spre apus. ca pe unul ce 
leapădă lucrurile întunericului. Notează că atunci numai 
diaconii dezbrăcaţi pe cei veniţi la Botez; preoţii făceau 
celelalte, pe care acum le fac diaconii, cum ai aflat cu 
puţin înainte; in cele următoare, vei alia că numeşte 
liturgi pe diaconi; iar pe presbiten îi numeşte preoţi.

§7

Liturgii. Numeşte liturgi pe diaconi.
M aica  în fierii Numeşte maică a înfierii, cristelniţa.
C ântarea s fân tă  - (din inspiraţia) - celor stăpâniţi 

de D um nezeu . Cuvântul trebuie completat astfel: sfânta 
cântare inspirată a proorocilor stăpâniţi de Dumnezeu, ca 
să fie şi după aceea episcopul cel ce rosteşte sfânta cântare 
a Sfântului Duh, care. fiind Cel ce a inspirat pc prooroci, 
primeşte pe bărbat. Căci nu-i spune cântarea sfântă a 
proorocilor. F iindcă toţi proorocii cântau aceeaşi cântare: 
este psalmul 28. 3: G lasul D om nului peste ape  şi Aleluia.

Potrivită. Adică albă.
Prea dum nezeieşte sfinţit. In alt manuscris grec: 

prea teologic  (GroAoyiKCO Taxei)). Cel ce citeşte cuvin
tele Părintelui în / >espre ierar lua bisericească  nu trebuie 
să se mire dacă spune unele lucruri deosebite din rânduielile 
Tainelor dc cele în vigoare acum. cum vorbeşte şi acum de 
împărtăşirea Sfintei Cuminecături după ungerea cu Mir. 
Căci se cuveneau acestea, fiind potrivite cu timpul. Dar 
acum aceasta se face mai corect în Liturghia deplină a 
dumnezeieştilor Taine, când trebuie sa se împărtăşească şi 
noii botezaţi. Iar spunând că după aceasta trebuie să 
se înalţe spre contemplarea celor dintâi, arată sau că trebuie 
să facă după aceea rugăciune sau că ierarhul pleacă după 
aceea la dumnezeiasca Liturghie.

$8
Se înalţă  - (la vederea) - celor dintâi. Ceea ce spune 

este aceasta: episcopul fiind chipul Dumnezeului tuturor, 
precum Dumnezeu stăruind pururea in unitatea şi identi
tatea sa. neieşit din temelia sa. întinde, pentru mântuirea 
tuturor, la toate, prin ieşirile providenţiale, iluminările 
bunătăţii sale (bunătatea îndreptată spre alţii e lumină, 
răutatea e întuneric, bunătatea se arată ca  lum ină,.pen
tru că e deschiderea Celui ce o com unică spre cel căruia  
i-o com unică , n. irad.) şi e prezent tuturor fără să iasă din 
temelia sa (sediul său), la fel şi episcopul, prin imitarea 
simbolică, pe cât e cu putinţă, a lui Dumnezeu, rămânând 
in starea sa. adică în treapta sa bisericească, iese prin 
purtarea de grijă (providenţială) a iubirii de oameni la 
cele dc al doilea, adică coboară spre cel ce se întoarce şi-l 
învaţă şi l unge şi-l pecetluieşte şi-i transmite danii, 
botczându-l Toate acestea sunt slujirile liturgice cele dc 
al doilea pornite din el ca început al lor. împlinind deci 
toate cele de al doilea, se întoarce iarăşi la altar, arătând 
lui Dumnezeu in mod simbolic că, de.şi a ieşit iii chip 
providenţial la cele de al doilea pentru mântuirea celui ce 
a venit (la Botez), totuşi nu s-a despărţit de împlinirea 
celor proprii, de la a ti în cele ale sale. adică în înălţimile 
contemplării celor privitoare la Dumnezeu; Ci de la cele 
dum nezeieşti. adică de la sfânta lucrare cu privire la nou 
botezaţi, se întoarce iarăşi la cele dumnezeieşti, adică la
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înălţimea vederii teologice (a lui Dumnezeu), condus şi 
muia! la ceea ce voieşte Sfântul Duh. Acestea le spune şi 
după puţin in lâicuirca Tainei sfintei împărtăşanii.

/ / /  Tâlcuire didwvnicească

§1
Prin apu  Căci cele necurate se curăţesc prin apă,
D ând-o  - de înţeles. Celor ce aud. trebuie să li se dea 

şi tâlcuirilc; dar suni şi mulţi care nu aud aceste taine, care 
sunt numiţi mulţime.

$2
A le  un ită ţii de m ulţim e. Spune unitate ceea ce e 

asemenea dumnezeirii; iar mulţimea e a celor mulţi şi 
nesimţiţi.

în  scrierea  D espre cele inteligibile. E vorba de 
scrierea D espre cele inteligibile, alcătuita de el şi despre 
cuprinsul ei.

83

Să spunem  deci. Explicări.
(L ibertatea) celor înţelegătoare. Vorbeşte de două 

rele ale color înţelegătoare. Căci sau se despart cu totul 
de lumina dumnezeiască din dragoste de păcat; sau dis
preţuiesc măsura iluminării data lor şi încearcă cu în
drăzneală să o depăşească pe aceasta şi neputând înţelege 
ceea ce depăşeşte puterea lor. pierd şi măsura dată lor. deşi 
lumina dumnezeiască rămâne pretutindeni neschimbată.

Libera alegere. Notează că toată privirea şi puterea 
înţelegătoare, fie a îngerilor, fie a oamenilor, este o 
alegere şi o libertate, şi cum se ajunge la păcat.

Se desprinde, gr. 0t7ltpTT|Tai. Precum atârn arca 
(O U \ ip T r jo 0o i )  a r a tă  a c o r d u l ,  aşa  d e s p r in d e re a  
i d m p t f i o O a i )  arată cadcrca din armonie şi acord: 
câteodată cuvântul arată şi ieşirea din atâmarc. Aici s-a 
luat în primul înţeles.

Peste - ceea ce i-a fost dat - cu m ăsură  Din chipul 
luminii sensibile vei deduce ceea ce se potriveşte înţele
surilor dumnezeieşti. Căci s-a scris: .\'ti căuta cele nun 
pi csus de tute, ci înţelege cele ce ţi s-au poruncit: numeşte 
aici măsura a ceea ce ţi se potriveşte.

Cele ce n u - i su n t proprii Sunt cele ce nu corespund 
ei. ca depăşind-o.

(Imitarea) acesteia o închipuie dumnezeiescul (ierarh) 
Arata al cui chip este ierarhul.

Pe cei ce vin. Arată clar că 11 învaţă pe cei ce asculta.
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C unoscute lor insele. Nolează că primul dar dobândit 
de cineva din învăţătura dreaptă este cunoaşterea, ca sa 
păzească cele .de legii; Iu aminte la tine însuti 1 1 Tun. 4.1b), 
cum a spus şi Sfanţul Yasile; căci aşa imită pe îngeri, care 
se cunosc pe ei înşişi.

C el ce tinde spre - ceea ce e văzut Văzut (opaxov) 
numeşte aici ceca cce  văzui sau ştiut spiritual i t o  0coopr| i 6 v 
rv/ouv i-TUOTiŢuâv). Iar cel ce tinde l a v a  tpi 'x(ov) c cel ce

se mişcă spre a ş edea. Iar cunoaşterea Jc  sine spune ca esie 
dar sfânt

C h ip u l acestei. Explică ce înseamnă a veni la ierarh 
prin naş.

Pecetea. Arată ce este pecetea 0  rucii. n trad.) şi ce 
înscrierea.

Pe lângă el. gr. Tipcx; cnvrco. în loc de: împreună cu
el

(A l celui) ce  l-a însoţit, gr ouvo/lcxSdv. Cel ce i-a 
urmat.

N ereţinut. Nu mai arc oarecum nici o relaţie cu viaţa 
de mai înainte, nici unitatea lui nu mai e supusă îm
părţirilor; căci cel Unul este in toate asemenea Sieşi, 
întrucât este Unul; iar mulţimea, afiându-se împărţită prin 
păcate, e neasemenea.

D ezbracă  Arată pentru ce e dezbrăcat.
Prin suflarea. Notează ce înseamnă suflarea cate- 

humenilor către diavol.
R enunţarea . O tradiţie simbolică
A privi în întregim e spre C el U nu l înţelege tinderea 

întieagâ spre Cel Unul potrivit spuselor Domnului, care 
a zis:-Ca toţi să fie  tuia. adică să privească spre Cel Unul, 
care c ccca ce place lui Dumnezeu; iar tindere a numii 
înălţarea gândirii spre Dumnezeu şi părăsirea celor de jos.

N eschim bată  Arată cum şi de unde se fac deprindc- 
lile înţelegătoare neschimbate

N eînm uia tă . N e d e z m ie r d a b i l ă .  n e m u ie r e a s c â  
bărbăţie, neincovoiată, ncclmtita spre nici o cădere. Edc 
ştiut că s-a spus aceasta şi despre femeile barbătoase sau 
tari (dppcvo<pav{ov).

§6

L e po ţi vedea. Despre ungere.
Prin care se supune (lui Hristos). Alcătuirea acestei 

pru|>oziţii are o lungă pane explicativă. Ea are astfel o 
bogată compoziţie. Cel ce se desăvârşeşte se supune in lupiâ 
lui Hristos. care impune luptele, bucurându-sc de ele ca 
dumnezeieşti. Şi cele urmatoare

Hrisios

cu D um nezeu ca înţelept ca frum os cu  h u n  a 
rânduieşte e  legiuitor înfrum use- împreună 
lupta . a le i, ţeuză luptător.

luptele,

C a D um nezeu. Hristos e Dumnezeu, contrar Nesto* 
rienilor.

P ăşind  Vorbeşte despre Hotez
În tâ iu l dintre luptători. Numeşte întâiul dintre lup

tători pe Domnul, care numai pentru bunătatea sa s-a 
lupiat cu stăpânirea morţii.

Prin luptele sale. Adică pnn ungerea cu nurul dum
nezeiesc (era obu eiul cu sponivii să f ie  unşi înainte de-o 
intra in întrecerile lor, de tuee*! w / luat ungerea cu mir 
sfinţit cu chip ul pu tem  ce o pi tnieştc cel botezat pentru 
luptele c e ·!aşteaptă împotriva ispuehn păi aiului, n. trad.)»

Lucrările. Numeşte lucrări păcatele şi poftele $i
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mişcările pătimaşe; iar existerie, fiinţele lucrătoare ale 
demonilor. C ad  laptele rele nu se văd ca existenţe in ele 
insele.

$7

Căci m oartea  * n u  este . Spune ce este moartea şi ca 
unitatea noastră este compusă

Duce - în (planul) nevăzut Acest plan nevăzut au 
spus unii ca este iadul, adică despărţirea şi plecarea 
sunetului in locuri nevăzute celor sensibili.

Alterare a fo rm elor trupeşti. De multe ori tnipul se va 
preface nu numai in viermi, ci şi in alte animale. Observă 

că ţi aceasta prefacere o numeşte alterare (otAAoitooiv); şi 
v.i sufletul ieşind din trup se face nevăzut şi nu se mişcă în 
iurul trupului, cum spun unii. Şi că scufundarea in apă s-a 
socotit de unii în mod potrivit ca un chip al morţii.

R ânduită  de D um nezeu . Numeşte moartea rânduită 
(stăpânită) dc Dumnezeu mormântul de trei zile al D om 
nului: *>1 spusa zisă de Domnul Vine Stăpâni torul lumii 
acesteia )i în M ine nu află nim ic  (loan 14.30). zice că 
este a Cuvântului; iar stăpânilor al lumii şi al voilor 
diavoleşti din oameni spune ca este Satana, care are 
stăpânirea morţii, după Apostol: dar in Hristos n-a aflat 
nimic din neascultarea lui: căci n a săvârşit păcat, nici 
viclenie, cum zice Isaia (Is. 5.*.1)) De aceea a fost cu 
neputinţă sa fie [inut in moarte, cum zice Petru; Ci a fost 
lăsat intre vei morţi slobod, cum  zice David (Fs. 87.4).
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Cel Jără de podoabe se împodobeşte. După Apostol, 
întunericul este \ iaţa murdara; cel lipsit de podoabă in gradul 
cel mai nuae este şi tăiu chip. neavând chipul înţelepciunii 
dumnezeieşti; căci întunecă şi acoperă virtutea; de aceea, pe 
drept cuvânt cel ce vine (la Dumnezeu) se împodobeşte pnn 
luminare (prin Botez) si primeşte lumina fâcându-se fiul 
luminii, după dumnezeiescul loan; iar fără chip l-a numit intre 
făpturi pe cel urât la chip. nu pe cel cu totul nepanaş la chip. 
precum adeseori celui diform  (Suojiopcpov) ii spunem fără 
formă iC(JiQp(pov).

Se Insa cunoscută spiritual. Eu socotesc ca din motiv 
dc modestie, marele D ioni sic spune ca tace penuu ca nu 
Ştie C a s a  învrednicit de duhul preştiinţei. a arătat in 
l:pi\i>ifit t ă tic  evanghelistul loan  Dar aceasta mi se pare 
caînseaitinaca cei învredniciţi pretutindeni de Duhul dum 
nezeiesc sunt burta mireasma a lui Hristos. nu uniţi cu El 
prin curaţie. potrivit Apostolului, simt prezenţa lui şi o arată 
aceasu pnn vorbirea in limbi sau având harisma prooro
cească sau in săvârşirea de vindecări si în câte se spun in 
^aptele Aposiolilm  şi de dumnezeiescul Pavel.

Altfel· cei ce înţeleg cele duhovniceşti ca duhovniceşti 
li-' compară cu cele duhovniceşti v or simţi astfel şi buna 

mireasmă duhovnicească. Căci Pavel zice ca cei ce 
[Jropovaduiesc Evanghelia sunt buna mireasmă a lui Hris- 
tl,s. întrucât din puterea credinţei sunt conduşi la Maţa şi la 
iertarea prin Botez şi la darul Sfântului Duh şi la împărăţia 
cerurilor |mn laptele dumnezeieşti, care se arată a fi şi ale 
bunei miresme spiniualc. De aceea dumnezeiescul loan

vede în Apoc alipsă şi cupele pline de lămâie ca aigăciunca 
drepţilor (Apoc. 5.8). Iar râul miros al diavolului surn 
faptele păcatului, cum s-a spus şi in Psalmi: Putreztt-au şi 
s-au împuţit ranele mele din pricina nebuniei mele (Ps. 
37,5), adică a păcatului nieu. De aceea şi Hristos a fost 
proorocit ca mir vărsai. Şi Domnul răspândeşte miros de 
bună mireasmă in jertfa dreptului Noe. De aceea şi 
Evanghelia le este unora, adică celor credincioşi miros de 
bună mireasmă, iar celor necredincioşi li se face miros de 
moarte, osândindu-lc faptele şi condamnându-i la gheenă, 
precum şi mirul cel foarte ales în acelaşi timp îndulceşte pe 
oam eni şi ucide porcii, care nu suportă prea marca 
mireasmă buna. Acestea le spune pe larg mai departe. în 
capitolul IV. despre nur.

D in rânduielile apostolice

Deci Botezul este dat in loc de moartea Domnului, iar 
apa în loc de mormânt; iar untdelemnul in loc de Duhul 
Slânt; pecetea e în locul crucii; mirul e întărirea mărturisirii.

Capitolul 111

l D espre cele săvârşite în Sinaxă (în Liturghie)

în vă ţă to r  - Tainelor. Vorbeşte de Sfanţul Ierotei.
Să  o înfăţişăm  printr-o sfântă descriere. Adică pnn 

descrierca sfântă a celor săvârşite în mod vizibil.
Obştesc. E omisă completarea.
C o m u n iu n e  Despre împărtăşire.
Desăvârşirea din  E cu neputinţă a se desăvârşi cineva 

fără împărtăşire.
în  m o d  concentrat Adică în mod necesar.
N edeplină  Nici o  sinaxă (liturghie) nu c desăvârşită 

Iară împărtăşire.
Ş i ţinta  $i aici capătul i UO MXpdAaiov) se înţelege ca 

ceea ce c necesar şi de primă importanţă.
\u m e le .  Arata pentru ce se numeşte luminare; şi pe 

drept cuv ânt
D in ceea ce se săvârşeşte  Şi aici se omite conţinutul 

(\>/tâpxf.tv).

II la m a  Sinaxei ILiturghieif 
salt a com uniunii (cum inecăturii)

Ierarhul. Treapia aceasta in timpul Părintelui exista 
poate in fiecare biserică locală.

Cărţilor s fin te  Cărţi sfinte numeşte Vechiul şi Noul
I csnimenl.

îm p reu n a  cu e i energum en ii Adică cei necuraţi cu 
duhul.

D intre liturgi. Numeşte liturgi pe diaconi şi pe cei 
numiţi ipodiacom

Fruntaşii. Fruntaşii suni protodiacomi. iar preoţii 
suni presbiteni.

Pun înainte  Aceasta după obiceiul ce domneşte in 
Roma (se vede < ă Sfântul Sta um u scris aceste si ohi după 
< < a m ers Li Romii, după MO. n trad ). C ăci acolo numai 
şapte diaconi liturghLse.se la altar, pe care socotesc >.â ii 
numeşte fruntaşi; iar ceilalţi săvârşesc altă lucrare liturgică 
oarecare; notează au i vechimea Părintelui; şi ca împreună
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cu diaconii, pun pâinea înainte preoţii. Lucrul din urmă sc 
face preiutindcni. existând puţini diaconi (poate in practica  
punerii pâinilor pc  altar de căne diaconi, aceştia con
tinuau slujba pentru care au fost instituiţi de Apnsiftli, n. 
irad. > Îji Rom a insă. precum socotesc, liturghiscsc tot
deauna la altar numai şapte fruntaşi; poate ca viaţa întreagă 
cei şapte sunt fruntaşi între ceilalţi.

O bştească  Se rostea şi atunci un oarecare Simbol al 
c red in ţe i  sau. mai d eg rab ă ,  p r im e a  toata b iserica  
învăţătura sau rezumatul învăţăturii de credinţă.

Din sfin tele cărţi. Aici nu sunt primele cărţi ca la noi; 
la acest Părinte, după sărutare se citeau dipticcle. ca şi in 
Răsărit.

F run taşii dintre liturgi Numai protodiaconii stau 
împrejurul altarului; poate că şi cei mai în vârstă dintre 
aceştia.

Ş i aduce  su b  văz. A dică lămureşte celc lăudate. De 
pildă că aceasta şi aceasta sunt ale lui Hristos. Şi arata 
şi dum nezeieştile  daruri în acestea; de pildă, că sunt 
spre iertarea păcatelor şi spre viaţa de  veci şi celelalte 
daruri tainice de felul acesta. Poate că sub văz în 
seam nă şi aceea ca sfintele daruri, descoperite  după 
ru g ă c iu n i ,  răm â n  a c o p e r i te  până  la v r e m e a  îm 
părtă ş ir i i ;  sau poate  r id ica rea  şi înă lţa rea  pentru 
b inecuvântarea cca  una a pâinii dum nezeieşti,  pe carc 
o  înalţă preotul spunând S fin tele  S fin ţilo r, ceea ce e 
şi mai ad ev ă ra t ,  p recu m  vei a l ia  spunându-se  la 
sfârşitul capitolului.

UI Tâlcutre duhovniceasca

§1

C hipurilo r  - cu rânduiulă . A  numit chipuri ale 
adevărurilor cele ce se săvârşesc acum în Sinaxâ.

S ic i  - a sim boalelor  Acestea sunt simboale şi nu 
adevărul cum îl vom vedea în viaţa viitoare.

Căci preasfintele. Sunt psalmii şi citirile. 
în  am intire  Spune că după Cina. luând pâinea şi 

celelalte. Şi ca se vesteşte moartea lui până ce \ a  veni, 
după Apostol şi precum Domnul însuşi a zls: Aceasta s-n 
faceţi intru pom enirea M ea  (Lue. 22.19) şi celc ur
mătoare. Mai notează că a num it Cina de Taină a D om 
nului arhisimbolul Tainelor dumnezeieşti; şi că cel ce se 
împărtăşeşte cu nevrednicie de pâine şi potir nu are nici 
un folos de la împărtăşanie, ba mai degrabă se va îm 
părtăşi spre osânda lui. după Apostol (cf. I Cor. 11.29). 
Din cele următoare, poate spune cineva pe drept cuvânt 
că numai după ce a ieşit luda de la Cina le-a împărtăşit 
Hristos Taina Apostolilor

Cu aceeaşi sim ţire de cele sfinte. Vorbeşte de luda 
Şi notează că şi lui i-a transmis pâinea şi potirul tainic; 
dar Tainele s-au d'at numai ucenicilor după ieşirea lui 
Iuda de la Cină. deoarece acesta era nevrednic de ele.

P rin  d e p r in d e r e  E x p r e s i a  p r in  d e p r in d e re  
(KCtG f^ lV ) arată pe cea prin cunoaştere, adică pe cea care 
este astfel in chip lăuntric şi nu o simplă apropiere 
t r u p e a s c ă ,  ci pe  c e a  p r in  c r e d i n ţ ă  şi s im ţ i r e  
duhovniceasca

D e la cele cauza te . Adică de la cele săvârşite văzut, 
la cele nevăzute şi lainice, care suni cauzele celor simţite 
şi arhetipurile lor Iar cauze sunt numite cele ce au cauza 
existenţei in altă parte; sau: de la cele cauzate la cauze 
înseamnă de la simboalele sensibile la cele inteligibile şi 
înţelegătoare; sau de la cele mai nedesăvârşite la ccle mai 
desăvârşite; de pildă, de la tipuri la icoană şi de la aceasta 
la adevăr Căci cele ale Vechiului Testament sunt umbra; 
iar cele ale Noului Testament sunt icoane; dar adevărul c 
starea celor \ moare.

Potrivit sfin tei. Se spune în mod accentuai (K'Sxa). 
Arată că exista şi atunci.

§3

Dintre fo rm e. Numeşte fo rm e  chipurile celor nevăzulc 
şi tainice sau cele simbolic săvârşite. Iar prima dintre 
acestea c numită taina Si noxei, al cărei caracter inteligibil 
sau văzut pnn contemplaţie făgăduieşte să-l descopere.

M a i presus de Icnite. Iată un m od al înţelegerii spiri
tuale a capitolului de faţă.

N u  se m işcă  - din. Notează stabilitatea nemişcată 
după fiinţă şi că episcopul c chipul lui Dumnezeu. 
Notează că în trei moduri se înalţă ccle ale tămâierii; 
ierarhul începând de la altar şi înconjurând toată biserica 
se reîntoarce iarăşi la altar.

La fe l. Alt mod.
in  acelaşi fe l  - dum nezeiescul. Al treilea mod al 

inţclcgcru cclor săvârşite, e că şi episcopul iese din 
unitate in ccle multe, dar /;// e reţinut de cele inferioare', 
adică nu comunică cu cele rele.

§4

A  psalm ilor. Ce sunt psalmii. Şi notează rostirea lor 
unită Jlinţial (Ol>voiX5i(0jirvr|) cu celelalte, dar le şi 
adaugă f i o  a ^ c S o v ) .  Căci acestea nu sunt unite pnn 
fiinţă, ci toate contribuie la un singur scop, adică la 
mântuirea oamenilor. De aceea a spus unirea fiinţială 
(Ol)VO\XJlCOfi£Vr|). De aceea îndată a adăugat aproape 
{ 1 0  0 /L'66v), corectând opoziţia cuvintelor. Voi spune 
mai jos  că vorbeşte de o unică insu ilare, adică de o 
împreună suflare, ceea ce arată că unul este scopul.

C ăci toată sfânta . Aminteşte pe scurt toate cărţile 
Vechiului Testament.

{Iubirea  - bărbaţilor) - pen tru  creştere, gr. TCOV
OCVICOVTCOV. A cclor încercaţi ca Iov.

L aude - ale iubirii. Despre cântările iubirii.
(F aptele) om eneşti. Aici introduce la fel ccle ale 

Noului Testament
Iubit. Socotesc că indică A p oca lipsa  dumnezeiescu

lui loan sau, mai mult. Evanghelia lui.
A u  prins rădăcin i, gr. CUY’f p p iC /oof . I-a atras îm

preună.
A dum nezeieştilor. Scopul psalmilor este. zice. să sc 

laude Dumnezeu şi slujitorii lui adevăraţi care au putere 
sa comunice şi să cuprindă acestea, aceasta sc foloseşte 
in mod necesar în toate cele săvârşite in mod preoţesc, 
în tipărind  o  am in tire  s ta to rn ică  a p sa lm ilo r  în cei

§2
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cc-i cântă.
lu p te lo r  dum nezeieşti, gr. Ο ε ο υ ρ γ ί α ς . Măririle lui

D um nezeu .

§5

Şi p r in  ( e x e c u ta r e a ) - im n e lo r  d u m n eze ieş ti.
Votează ca împreună cântarea psalmilor este învăţătura 
despre gândirea comună privitoare la Dumnezeu şi a
unora despre alţii.

Concentrute. Cele concentrate, adică nelămurite, se 
lămuresc prin simboalc săvârşite. Aceasta înseamnă că 
se Iurte*\ Notează că Părintele zice că cele spuse în 
psalmi in chip umbrit, se lămutcsc prin citirea Scrip
turilor.

in  acestea In acestea, adică in Scripturi, cel ce 
pn\este  cu atenţie cunoaşte că unul şi acelaşi Duh a spus 
loatc.

Va propovădui. Se va propovădui, lămurind prin ea 
cele ale Vechiului Testament.

Acela a spus . gr. ή  μ τ ν  ε φ η . Vechiul Testament ιή
μ έν) le-a spus. iar Noul (ή δ έ )  le-a îndeplinit.

Teologiei. Notează că numeşte Vechiul Testament 
teologie, iar Noul. lucrarea dumnezeiască (θ εο υ ρ γ ία ν ) .

§6
Deloc. Cei cu totul necatehizaţi aleg să rămână de 

bună voie neascultători ai acestora.
Naşterii din D u m n ezeu . Adică a Sfântului Botez.
Dar pe  catehum eni. Despre catehumeni. energumeni 

şi cei ce  se află in stare de pocâin;ă şi participă la unele.
Cea din  urm ă. Catchumcnii sunt cei din urmă.
Nepărtaşi, gr ά μ ε θ ε κ τ ο ι .  Ncîmpărtâşiţi.
Purtaţi în pântece, gr. μ α ίε υ ό μ ε ν ο ΐ .  Spre naşterea 

din nou.
Avortoni, gr ά μ β λ ω θ ρ ίδ ια .  Născuţi morţi

Şi ea lipsită de sfinţenie, gr. α ν ί ε ρ ο ς  μ ε ν  κ α ι  α ύ τ ή  
Nedesăvârşită Notează că aşază între energumeni şi pe cei ce 
stăruie nepocaiţi în plăcen trupeşti, ca desfrânaţii, iubitorii de 
spectacole < de distracţii) şi j>e cei ce practică cele asenîănătoare. 
pc care numindu-i. dumnezeiescul Apostol adaugă că (nu 
trebuie) ruci să mănânci cu unii ca aceştia (cf. Cor 5.11) 
Aceasta o lămureşte şi mai mult in cele următoare. Dar trebuie 
ştiut că asprimea acestei separaţii şi distanţări nu se mai practică 
acum

ί n astfe l de  Notează că cel unit cu Dumnezeu nu n. a 
mai li influenţat de duhul necurat.

O in flu en ţa  foarte necurată. Cei deslrânaţi sunt 
deasupra celor demonizaţi.

Cele cu adevărat existen te  Numeşte cu adevăia t 
existente, virtuţile (in general. Păi intii numesc cu adevă
ia t e\isten t. 6 Οντως ών. pe D umnezeu, câtă vreme 
făpturile sunt num ite num ai existente l ă  O V ia ;  dar 
iun tu j t  virtutea uneşte pe  om cu Dumnezeu şi nu poate 
ru s  tu fără puterea lai D um nezeu, o vedem numită aii i şi 
l>e ea cu adevărat existentă; de altfel. Sfântul Maxim  
xjiurie direct de multe ori că fiinţa virtuţii este H ristos

sau D um nezeu, n. trad.).
M aterială. Fiindcă şi materia înstrăinează, alterează 

prin multe patimi.
Cele străine  Notează că străine de noi sunt cele ce 

duc la păcat; căci păcatul nu ne este natural, ci naturală 
este aptitudinea spre lot lucrul bun. după Apostol (cf. II 
Coi 9,8) şi dupa cuvântul din psalmi: Şi de cele străine, 
fereşte pe  robul Tău (Ps. 18.1-4). Din acestea poţi înţelege 
şi spusa Domnului: Ş i ducă in ceea ce este străin nu aţi 
fo s t ct ediiu ioşi, fin e  vă da vouă ceea ce este a l vostru? 
(Luc. 16.12). De aceea nu numeşte lucrurile străine exis
tente. Căci nu sunt ale firii, ci mincinoase. Iar ceea ce este 
după fire. este existent fOV) şi al nostru. Altfel: a numii 
străine cele ale lumii, ca unele ce nu ne sunt proprii, ci 
trecem de la unele la altele sau că nerămânând în acestea 
pentru totdeauna cu preocuparea noastră, căutăm spre 
altă viaţă, pentru care am şi fost făcuţi.

A l liturgului. Adică unii dintre cei nu pătimesc de 
cele ale energumenilor.

în  m o d  pătim aş, Dovedire clară.
C ei nein iţia ţi Caiehumenii. Desfrânaţii.
(Locaşulu i) bisericesc a l lu i D um nezeu . Despre or- 

dinea celor scoşi.
M uşcături. Batjocuri ce se întipăresc.
D in lipsă de bărbăţie. Notează din ce cauză suni 

tulburaţi de demon unii dintre credincioşi.
Printr-o deprindere şi dragoste. Ca prin pocăinţă.
Atotsfinţiţi. Credincioşii uniţi şi cu Dumnezeu şi întreo- 

laltă.
C om u n ă  A nunut lauda obştească ca una ce c cân

tată de toţi sau făcută pnn harul comun.
tM uda aceasta. Notează că a numit laudă, simbolul 

credinţei, mărturisirea şi mulţumirea.
M ie m i se pure. Spre ce ţintă priveşte simbolul.
Fiinţei. După cuvântul Apostolului, care zice: Timte 

sunt ale noastre (I Cor. 3.22). Iar frumuseţi arhctipice. 
numeşte toate cele văzute, ca firea dumnezeiască din care 
a dăruit participarea, după putinţă, oamenilor; sau 
vorbeşte de cele după chip şi după asemănare.

Ce n i le-a pregătit. E vorba de bunătăţile pregătite 
nouă de El.

D eplină. Notează ce spune despre Hristos sau despre 
deplina lui inomenire; şi împotriva lui Apollinarie.

$8
D um nezeiasca  pâine. Notează că nu numai slânta 

pâine era pusă înainte, c i  şi potirul dumnezeiesc, ceea ce 
nu se face acum (iarăşi o dovadă că s a  ierile ha Dionisie 
dotează cu m ult înainte de S fântul M axim , n. trad.).

Prea dum nezeiasca  sărutare. Notează pentru ce se 
da sărutarea.

Poftele. Notează că poftele pătimaşe sunt împărţite; 
ne despart pe noi şi de Dumnezeu şi unii de alţii; ba ne 
despart şi de noi înşine.

D uşm ăniile  - fa ţă  de cei de aceeaşi fire .  Adică faţă 
de oamenii asemenea nouă.

§9

Diptice. Pentru ce se citesc după sărutare dipticele.
Cei - in chip cuvios. Notează că atunci se citeau numai
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dipticele celor ce au murit (nu ca acum. şi celor vii),
S p u n e  teologia  Acestea sunt din înţelepciunea  zisă 

a lui Solomon. Notează câ şi acest Părinte s-a folosit de 
ea.

O b se n ă  Spune câ cuvântul din prooroci, după care 
trebuie pom en ii  înaintea Domnului, nu trebuie înţeles în 
sensul că amintirea lui Dumnezeu se înnoieşte prin 
închipuirea omului care citeşte pomelnicul; aceasta se 
întâmplă cu înţelesurile legate de viaţa in trup. adică de 
ale noastre; ci amintirea lui Dumnezeu trebuie socotită 
cu dreptate cunoştinţa lui Dumnezeu, prin care cunoaşte 
pe cei desăvârşiţi, ajunşi in El asemănători lui printi-o 
viaţă virtuoasă şi învredniciţi de o  cunoştinţă neuitata a 
lui de către HI (notează cum înţelege spusa psalmului).

Sim boale  Trupul şi sângele.

$10

O /  apă. Arată ce înseamnă spălarea manilor şi când 
se face.

Zice - cel spălat Notează cum înţelege Pannielc 
această spusă a Domnului, care zice; C el .spălat nu <tre 
nevoie să i se spele decât picioarele  (Ioan 13,10). Iar 
propoziţia alcătuită aici se referă la cele de mai jos. ca să 
lie înţelese. Se arată anume legătura intre spălarea în 
slujirea Legii şi spălarea mâinilor în slujirea noastră. Iar 
ncreiinut şi dezlegat arată că nu va fi reţinut de ceea ce e 
mai mic în purtări şi simţire Sau  altfel citirea propoziţiei 
acesteia prin depăşire are acest înţeles: cel spălat, precum 
zice Scriptura, nu are nevoie de vreo (altă) curăţire, decât 
de spălarea vârfurilor sau a celor de pe urmă ale sale; prin 
această curăţire a extremelor se va face neapărat in nepri
hănită şi nepătata întoarcere in deprinderea atotsfâmă a 
asemănării cu Dumnezeu, păşind cu bunătate spre cele 
bune. Şi păstrând pluiatatea şi întregimea asemănării cu 
Dumnezeu, va fi nereţinut şi dezlegat de toate, intor- 
cându-se iarăşi unificat şi în chip unitar spre Cel Unul.

Decât de spălarea vârfurilor. Spune ce înseamnă că 
cel cc s-a spălat nu are nevoie de altă spălare, decât de a 
celor extreme (a vârfurilor). Numeşte cele de a l doilea  
cele sensibile, de care se îm pătimeşte sufletul prin 
închipuire (nălucire).

Cel sfânt. Notează că vasul de spălat exista in Lege 
şi că el are alt înţeles j>entru ierarhic în lege. care nu mai 
c valabil.

Ierarhului. Notează îndumnezeirea preotului (cu 
adevărat atoidesâvârşit).

Spre (p reasfâ n ta ) lucrare sftntitoare (trebuie) să 
aibă curate Despre lucrarea sflnţitoare.

\ or fa ce  să treacă, gr. ΐ φ ι έ ν τ ω ν  δ ΐ ϊ έ ν α ΐ .  Ca un 
Atenian aticizănd. spunând câ a voit să şi treacă stralu 
c i r e a  s p l e n d o r i l o r  p ro p r i i  ΓΚον μ α ρ μ α ρ υ γ ώ ν  
έφ ιέντω ν). a vorbit in sens feminin de splendori 
(ccpictc5<0v). Aşa a folosit in capitolul VII al cărţii 
D espic ierarhia cerească, o formă atică. Poţi să citeşti 
acolo.

L uciu l og linzilor  Numeşte oglinzi sufletele sfinţilor, 
ca p rim itoare  de lum ini dum nezeieş t i  şi devenite  
asemănătoare veşniciei mai înalte.

tSpălarea) ierarhului. Notează pentru ce se spală 
ierarhul la altar sau înaintea sfintelor.

E xtrem ă. Adică curăţirea extrema.
S u b  vedere Sfintele daruri au rămas mai mult a s 

cunse până la vremea sfintei împărtăşanii; aceasta o arai* 
după puţin; atunci se spune exact, că inălţând ierarhul 
Sfânta pâine, a arătat binecuvântarea, spunând: Sfintele 
Sfinţilor

§11

Care spunem  că sunt. Toate lucrările Providenţei 
pentru noi. puţmi le ştiu. poate nici cei puţini; şi pcntiu 
ce e proscomidia (aducerea).

C ontribuţia, gr. α ρ ω γ ό  V Ajutorul.
O m enească. Despre căderea oameniloi
A trecut, gr υ π ε ρ β α σ ία . .  A trecut prin călcare.
Pornirilor proprii. Ceea ce înseamnă in mod arbitrar. 

Ceea cc spune întregeşte cele de mai sus. Căci a spuscâ 
firea omenească e luata in primire de viaţa mult îm
pătimită.

Atrăgătoare. Slujitoare.
S fârşit. Adică moartea.
C orespunzător începu tu lu i Căci şi începutul exis

tenţei îl avem din pământ; fiindcă trupul nostru este din 
el. in mod cuvenit după neascultare avem şi sfârşitul 
corespunzător începutului. Căci s-a spus: Păm ânt eşti fi  
in păm ânt te vei întoarce  (leş. 3.19). Iar prin sfârşit 
înţelege moartea.

Viaţa - înălţătoare, gr ά ν α γ ώ γ ο υ  ζ ω ή ς .  Numeşte 
viaţa ce merge în sus (inalţătoare. ά ν ά γ ω γ ο ν ) .  cea care 
caută cele de sus şi c întoarsă spre Dumnezeu.

înstră inarea  m ult pătim aşă. Cc înseamnă înstrăi
narea (ά λ λ ο ίω σ ίς »  pentru irupun. am  dezvoltat in scri
erea D espic m ontn le  dumnezeieşti.

D uşm anilor, gr. δ\>σμΓ v f  7ς. Celor răi şi nefericiţi.
în  chip ja ln ic  in  cele ce nu  sun t. In nonexistenţâ 

prut pacat; căci păcătosul e. în oarecare mod, neexistent; 
fiindcă răul e inexistent (răul nu poate exista în sine. ci 
numai in relaţie tu  o existenţă ta re  există prin ea însăşi, 
fie t ă e m \ rentă, ca D um nezeu, fie că e creată, n. trad-).

A totnem ărgin ita  iubire de oam eni. Despre întru
pare. căci pe aceasta a săvârşit-o din iubire de oameni.

Lucrarea de sine  - fa ţă  de noi. Notează exactitatea 
dogmelor, exprimată in marca bogăţie de cuvinte şi com
bătând pe toţi ereticii. Făcându se de sine lucrătoare 
Pro\ idenţa dumnezeiască laţă de noi arată câ în ca era 
însuşi Cuvântul lui Dumnezeu; nu era altul in altul, cum 
spun nebuneşte unii împreuna cu Nestoric. Iar prin faptul 
ca s-a făcut partaş de toate ale noastre in chip nepăcătos. 
răstoarnă $i pe Manichci şi pe Eutiehiani şi pc Apolli- 
nanşti şi pe Acefali şi simplu pe toţi ereticii.

D eprinderea, gr ΓξίΧΟς. D eprinderea  nu trebuie 
înţeleasa aici ca o calitate statornică oarecare, ci ca ceva 
dobândii în mod statornic sau ca o stăpânire de sine.

N u  cu puterea. Notează că nu prin tărie a biruit 
Hustos pe Satana, ci prin judecată şi dreptate. Aceasta o 
spune şi Grigorie de Nn ssa in Cuvântarea  < atehetică.

A bunden tă , gi ο λ β ί ο υ  Bogată.
Lipsa (ei) de chip  - eu fru m u se ţile . A m  spus mai *us 

câ declara fără chip (ά ν ε ίδ ε ο ν )  întunericul. Notcaza 
libertatea noastră.
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Foarte urâte. împuţite.

§12

M ereu  - ierarhice . Ale bunătăţii ierarhice, cum a spus 
la începutul capitolului.

p u p ă  a  le-u lăudat Adică binecuvântând pâinea şi 
potirul sfintelor daruri. Notează că peste tot numeşte 
N,niboliiâ dumnezeiasca sfânta lucrare şi sfintele daruri 
cj simboulc ale celor de sus şi mai adevărate.

U'opcritâ Aşa a spus şi puţin mai înainte, că dumneze- 
ioscul dara rămas acoperit până la vremea împărtăşirii, dacă 
nu sc referă I.» ceea ce e ascuns pentru cei mulţi şi care stau 
aiura ca simpli laici.

Căci - C el i  n u l şi sim plu. Fiindcă a luai si suflet 
înţelegător şi trup pământesc. (S a făcut chip din nou. 
adică a luai firea noastră). Notează că ne facem părtaşi 
fim dumnezeieşti, odată uniţi cu Hristos(cf. II Peiru 1.4). 
Notează şi cele despre iconomie şi cine e cel ce s-a făcut 
văzul şi ce înseamnă frângerea pâinii şi împărţirea ei.

C ulm inant, gi κ α τ '  OCKpOV. Adică printr-o unire 
culminantă şi desăvârşită  şi fiinţială după ipostasul 
adevărat.

întreagă, gr. άλίοβήτοΧ). Nevătămata.
Trebuie  · şi no i Notează care e scopul creştinismului.

§13

\ducându-t sub vederea. Vorbeşte aici despre Domnul 
no Mm lisus Hnsios nu în mod simbolic: l-a numit şi viaţa 
noastră inteligibilă ( ν ο η τ ή ν ) .  Iar ex p re s ia  in  m od  
dcsOuirşn ί π α ν τ ε λ ε Τ ) o foloseşte fiindcă a luat şi <uflct 
înţelegător (voepav )  şi trup pământesc. Şi bine a spus:prin 
inii itpare newiwsfecală, căci a rămas Dumnezeu, făcându-se 
văzui ca om şi păstrând însuşirile fiecărei firi. Şi notează 
ateasia contra lui Apollinaric. (Sfântul M axim precizează 
m o eu in termeniiCalcedonului textul lui Diontste. n. trad.).

\ luat chip din noi. Adică a luai chipul nostru sau 
firea noastră.

Părtaşi - ai lu i D um nezeu . Notează ca ne facem 
părtaşi ai firii dumnezeieşti odată uniţi cu llnstos.

§14

C u  - m ulţum ire , g r  ε ί ς  ε υ χ α ρ ι σ τ ί α ν .  Despre
Huharistie.

Premerge transmiterii. în g e n e r a l  p r e m e r g e  
( η γ ε ί τ α ι  în Ioc de π ρ ο η γ ε ί τ α ι ) :  căci întâi trebuie să se 
împărtăşească preotul şi apoi să transmită altora. Deci 
împărtăşirea celui ce aduce (jertfa) premerge împărţirii 
•amice caire alţii.

învăţăturile dumnezeieşti Cum trebuie să fie preotul.
Cei ce se fo losesc - cu îndrăzneală  Ceea ce spune este 

aceasta precum prcoiul dacă nu se împărtăşeşte primul de 
cele slujite este necurat, aşa şi cei ce învaţă pe alţu. neîm 
plinind ceea ce învaţă, după spusa Domnului: Cel ce ui 
l<i\ ( şi vo învăţa. acesta nune se va chema (M ar 5 ,Ι(>).

Sfânta  rânduiala. Legea dumnezeiască
Λ u trebuie să îndrăznească  Teme le foarte.
A pt. gr. α ρ μ ο σ τ ή ν .  Adică cuvenit. A pt numeau

Lacedcmonienii pe cel făcui de ei căpetenie a cetăţilor 
supuse lor spre deosebire de câpctcniile ce erau apte 
(άρμόξεν)  să Vieţuiască conform legilor. De aceea şi Ate- 
nienii numeau apţi ια ρ μ ο σ τ η ρ α ς )  pe cei ce porunceau să 
se v ieţuiască în mod cuvenit, cum arată clar comicul Plato 
in drama Despre soli. Deci şi aici a numit Dionisie în mod 
propriu apt (α ρ μ ο σ τ ή ν )  pe Căpetenia Bisericii, episcop

§15

C ăci prin  s fâ n ta . Notează ce înseamnă: G ustaţi şi 
vedeţi iPs 33.8).

Capitolul IV

I. D espre cele săvârşite in M u
şi despre cei desăvârşiţi în el

A s tfe l  - spre Cel ί nul. Adică spre Cel inteligibil şi 
duhovnicesc.

/ /  Taina sfinţirii M irului

în c o n ju ru l  - cu buna  m ireasm ă. în loc de tămâierea 
de către episcop a întregii biserici.

Cântare Adică Sfinte (Dumnezeule) (άγ ιος) şi Aleluia.
în  fa ţa  lui. Prin el se săvârşeşte tot ce c sfânt.

III TâU uire duhovnicească

§1
(Bărbaţilor) sfinţiţi. Notează cu adevărat cuvântul 

dumnezeiesc, că bărbaţii dumnezeieşti trebuie să aibă 
faptele virtuţii ascunse de faţa slavei.

F orm a. gr. ά γ α λ μ α .  Chipul.
D e e îngăduit, gr. Fi Ο έ μ ι ς . Drept.
în  chip. Deşi chipul e cu totul nedeosebit şi asemenea 

cu modelul (arhetipul), fiinţa lui, zice. este deosebilă; 
căci eJ este neînsufleţit; şi modelul are viaţă adevărată; 
dar opera zugravului este din ceară şi culori. Văzută 
deosebirea în acestea, identitatea între cele două e uniiă 
cu o deosebire (in fiin ţă , n. trad.).

F orm a. gr. ί ν δ α λ μ α .  Asemănarea.
în  m od  cuven it Frumuseţii dumnezeieşti.
A ctivează, gr. δ ρ ω σ ί .  Lucrează.
Ca să p e  văzută. Notează cum înţelege că nu tre

buie să facem pompoase faptele noastre bune.
A le bunei m iresm e. Adică: Dumnezeu (căci Acesta 

esie huna m ireasmă), făcând binele adevărat de la Sine. 
nii se întoarce spre toţi. adică nu se întristează din slavă 
deşartă pentru cei ce nu primesc părerile lui. nici nu caută 
sa aibâ slava de la oameni.

§2

Ca de cei ascunşi. Am arătat de multe ori în scrierea 
D espre numirile dumnezeieşti ce este inteligibil ( ν ο η τ ό v) 
si înţelegător (VOCpoV). Aceasta o spune şi aici. că episcopu
lui, care e sfânt. Dumnezeu îi descoperă ca unui înrudit lumina
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dumnezeiască, nu prin alt învăţător, ci direct (dar episcopul 
a primii învăţătura despre aceasta înainte de-a f i  hirotonit 
episcop. n. trad.). Ci el însuşi luminează taina înţelegerii 
m iru lu i; deci pentru episcop dumnezeiescul mir nu c acopcrit. 
ci cu faţa descoperită, după Apostol (cf. U Cor. 3.18) priveşte
1 ama; dar cei nedesăvârşiţi au nevoie de simboalc; de aceea 
Sfântul Mir al lui Dumnezeu e acoperit dc aripi prin ierarhul 
care mijloceşte intre popor şi cele ale lui Dumnezeu şi descop
eră simboalelc prin explicare. Şi numeşte contemplativi 
(văzători. Gecopoixp pc cpiscopi. fiindcă şi la Elini se 
numeau contemplativi ( t a o p o i )  de către toţi cei ce veneau 
cu întrebări la Dumnezeu despre cele vutoarc; şi ei aduceau 
jertfe pentru aceia şi se rugau pentru iertarea lor (Sfântul 
Maxim vrea să arate şt prin aceasta că Diotusie a venit la 
creştinism cu cunoştinţa unor termeni din religia elină, n. 

trad ). Neasemănăton (ocvojiotooc) ii numeşte pe cei 
nedesăvârşiţi ai poporului; căci acesta îi esteobicciul lui. (Nici 
nu se descoperă cei înţelegători, ci rămân nevăzuţi in cărţii.

Sub  ghiciturile, gr. CxiviyjidTCOV. Aceste cete sc lu
minează prin ghicituri şi simboale, după slăbiciunea lor.

§3

C elor ierarhice. Căci dumnezeiescul care se revarsă 
prin lucrări nu desăvârşeşte toate, precum împărtăşirea 
de sfântul trup şi sânge.

De cele dum nezeieşti. Căci toţi cci ce răspândesc 
huna mireasmă se împărtăşesc de buna mireasmă lainică 
pe măsura lor.

De la energum eni. Cci demonizaţi şi abătuţi spre pofte, 
despre care vorbeşte şi în capitolul dinainte; iar frică 
(TiToiav) numeşte tulburarea, teama, spaima, rătăcirea.

C elor  - la o m in te  Vorbeşte de cei aflaţi în pocăinţă.
I i duc. înaintare dreaptă şi urcuş potrivit sfinţilor.
V uituri. Numeşte unitar (CVOCl6f^ )  pc cci ce înain

tează spre Cel Unul sau mintea însăşi care vede pe 
Dumnezeu, de care spune că se şi uneşte cu Cel Unul şi 
se umple de unitatea Acestuia.

§4

D ar ce?  gr. z i  5c. Socoteşte cuvântul ca întrebare.
C ăci dacă. Buna auziic hrăneşte simţirea şi produce 

plăcere.
Calităţii lor deosebitoare, gr. KptTtKOU. Numeşte 

calitate deosebitoare  (putere  distinctivă. KplTlKOV) 
puterea distinctivă sau înţelegătoare a sufletului, pe care 
dacă nu o curâţcştc cineva dc pornirea spre rău, spune că 
nu va fi în simţirea bunei miresme dumnezeieşti.

îm belşugat, gr. oX(k)V. Bogat.
îndu lcesc , gr. T]6 6 (J.CVOl. în loc de răspândesc buna 

mireasmă.

§5

Cu m in ţi Cu îngeri.
Exprimată prin (chipul) celor douăsprezece. Arată ce se 

exprimă prin chipul aripilor. Notează mărimea Serafimilor
Teologia. Sfânt. Sfânt, Sfânt (prin  această întreită şi

neîncetată repetare se exprimă Sfânta tre im e . n. trad.).
M a i presus de  ( toată) rău ta tea . Notează că Părin

tele spune că puterile dc sus suni nepărtaşe nu numai 
de păcat, ci şi de uitare.

C unoaşterea  Bine a unit ştiinţa cu înţelegerea; căci 
cunoaşterea exactă a ccva aduce înţelegerea aceluia.

§6
Aşadar - (însuşirile). Spune care c însuşirea SerafimiJor 

şi că a grăit despre ei mai înainte.
(Ordinele ierarhiilor) mai presus de ceruri. Vorbeşte

despre ele in lucrarea Despre ierarhia cerească.

§7

D eci. gr. t o  | i£ v  o u v .  Explicarea sfinţilor Serafimi; 
ia seama la tot locul, cum  ne spune să înţelegem cele 
sense în Prooroci despre Puterile de sus.

N u m ă ru l înşesit. gr. e £ a 7iArjv O eoiv . Prin numărul 
de şase arată cele şase anpi.

Prim ele - şi cele m ijlocii. S-a spus în cele dinainte 
cum trebuie înţelese cele dintâi, cele de la mijloc şi 
ultimele Puteri ale celor înţelegătoare.

C hipul. Căci nu au cu adevărat aripi
A rip ilor. N otează cum a înţeles chipurile aripilor 

Serafimilor şi că ci zboară în întregime ncavând nimic 
coborât şi umilit.

§8

Ia r  dacă  - fe ţe le  Notează prea frumoasa şi minunata 
explicare pentru cc Serafimii işi acoperă feţele şi pi
cioarele cu anpi le. iar cu cele din mijloc zboară.

§9

Ş i aceea. Explicarea Serafimilor.

§10

Fiinţială. In scrierea D espre ierarhia cerească, c api- 
lolul VII. a explicat cc este depnnderea fiinţială la îngeri.

N u  a fo s t  lipsită de cunoştin ţa  Şi sfinţii îngeri ştiu
că Iisus care sfinţeşte a fost şi sfinţit, şi când şi cum.

S-a pogorât. Adică s-a făcut om.
De Tatăl. O  spune aceasta pentru că una este lucrarea 

Sfintei Treimi. Notează dreapta credinţă uicomparabilă a 
marelui Dionisie şi cum a păzit deosebirea între dum
nezeirea Domnului Iisus şi trup; căci Iisus. care sfinţeşte ca 
Dumnezeu loale. Acelaşi ca om a fost sfinţit de către Tatăl 
şi de către Sine însuşi. întrucât c şi Dumnezeu, $i dc către 
Sfântul Duh. cunoscând şi treptele îngereşti pe Iisus ca pe 
obârşia sau ca pe cauzatorul şi Creatorul lor. fiindcă spun 
că. deşi e sfinţit, e neschimbat după fiinţă; căci e Dumnezeu. 
Notează că işi ştiu obârşia proprie in actul lui creator.

Serufim i stând împrejurul Notează pentru ce stau cei 
inşesit înaripaţi in jurul dumnezeiescului mir. Spune că Iisus 
e nedeosebit (neschimbat. Ot'JiapâAA.ttK'TO v ) lle pentru căse 
aseamănă în toate cu noi prin fire;» Iui. afară de păcat, fie pentni 
ca nu suportă vreo schimbare sau vreo umbră de mutare după 
dumnezeire, prin faptul că s-a făcut om Notează întruparea
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întreagă pentru cei ce îl declară tară minte omenească, ci 
numai Dumnezeu {Apoilina rişti, n. trad.).

Pe Cel Sfinţit. S-a spus aceasta mai ales în Epistola 
c ă t r e  Evrei: Cel ce sfinţeşte şi cei ce sunt sfinţiţi (Evr. 2.11).

A le m irului.  Arată pentru ce se toarnă mirul în forma
crucii in cristelniţă.

A duce sub  vederea.  In loc de îl slăveşte în chip arătat.
Pentru naşterea  -  din  D um nezeu  - scu funda t  Căci 

a înviat a treia zi. nefiind reţinut de moarte.
Sereţinu tă . A înviat a treia zi nefiind regnul.
Pe cei - în nw arteu (lui). Căci celor mulţi le este 

a ju n s ă  cauza tainei pentru ce e Botezul în Hristos, 
pentru ce ne botezăm in,mourtca lui.

§11

Ca om. Notează şi din aceasta că Hristos pruneşte şi ca 
oin pe Duhul Sfânt, sfinţindu-se. Iar ca Dumnezeu îl dă pe 
fcl Notează şi dumnezeirea lui fiinţială  şi că a rămas
n e S c b i m f k i t .

P nn deprinderea dum nezeirii. Daca auzind de deprin
deri liinţiale la îngeri, nu înţelegem adăugându-li-se din 
afară nişte calităţi în mod accidental - precum s-a spus şi 
puţin mai înainte şi am lămurii şi în scrierea Despre 
ierarhia cerească, capitolul Vil - cu atât mai mult nu vom 
accepta în Dumnezeu Cel ce este în sens propriu mai presus 
de fiinţă, vreo deprindere sau calitate potrivită celor com
puse. ci deprinderea c a dumnezeirii fiinţiale. care are prin 
fire din ea însăşi toate cele bune. Pe lângă aceea, notează că 
şi dumnezeirea nu c însăşi fiinţa, la Dumnezeu, ci slava 
fiinţei.

§12

Altar Spune că şi altarul se desăvârşeşte pnn n u r  şi 
pentru ce

Altar este lisus. Spune că Iisus este altarul; şi notează 
mânmea şi înălţimea unui astfel de altar, care este Hristos.

Ardere de tot în  ch ip  tainic. Dă de înţeles sfârşitul 
psalmului 50.

Taina sfin ţirii m iru lu i. Spune că s-a numit Taina 
sfinţirii Mirului; şi pentru ce.

(Sfinţeşte) ca lucrare a  lu i D um nezeu  toate  Ceea 
ce spune e aceasta; toată arătarea şi lucrarea dumnezeiască 
este prezentă pnn simboale; şi arată simbolul următor al 
cuvântului aleluia al proorocilor.

Cei ce (cunosc) lim ba evreiască spun. Observă că 
aceasta e contra Acefalilor.

Arătare a lu i D um nezeu . Arată ce psalm e indicat şi 
e vădit că unul din cele ce se termină cu Aleluia.

C api rolul V
t

/ D espre sfinţirile preoţeşti 
Idespre treptele, puterile şi lucrărilor lor)

§1
Deosebirile. Le numeşte pe acestea slujbe repanizate 

pentru că fiecare treaptă ierarhică are in mod distinct 
slujirile ei preoţeşti, ca repanizate ei. peste care nu poate

trece; căci c vădită slujirea diaconului; şi. la fel. a  celor
lalţi. Iar puterile şi lucrănle acestea au acelaşi înţeles, 
fiindcă arată acelaşi lucru; căci de cei cărora li se pemiitc 
să curăţească şi să lumineze, se spune că au puterea să o 
facă aceasta în chip învăţâtoresc (didactic); dar se poate şi 
deosebi între ele. întrucât puterile pot fi în ţelese ca darur i 
şi vrednic ii duhovn iceşt i ,  iar lucrările  sunt slujiri; iar 
s fin ţir ile  (desăvârş iri le)  le vom  în ţelege pen tru  trepte 
sau hirotonii.

împărţirea. Lămureşte în cele următoare care c împărţirea 
întreită şi care întreita treaptă a celor superioare; despre ele a 
vorbit şi mai înainte, in prunul capitol al scrierii prezente; şi 
notează că în ierarhia bi sene cască este o  împărţire întreită, şi 
care este.

Sfânta noastră tradiţie se împarte

în Taină, căci în in iniţia- in iniţiaţi.
aceasta stă  tor.
desăvârşirea,

§2

P reasfânta . Care este ierarhia din ceruri; şi că Taina 
ierarhiei cereşti este cunoaşterea şi deprinderea după 
putere în cele ale lui Dumnezeu. Cei ce iniţiază în ea sunt 
primele trepte; iar cele ce se desăvârşesc după ele sunt 
treptele iniţiate şi învăţate.

După - aceea. Arată care este ierarhia celor două popoare. 
Cea după Lege. Despre ierarhia cea după Lege.
N u  e uşor de distins. Notează că  spune că nu e uşor 

de înţeles şi de distins sensul şi alegoria poruncilor Legii.
Lucrarea  acestei (ierarhii) după Lege. Arată care e 

lucrarea desăvârşitoare a Legii.
In iţia t şi călăuzitor. Ai lui Moisc deci.
E xp licând-o  cu  sfin ţenie. D upă spusa: Vezi să fa c i  

toate după chipul arătat (ie în m unte  (leş. 25.40).
M a i desăvârşită . Spune despre  noua  ierarhie a 

Bisericii ca este împlinirea celor după lege. Aceasta o 
spune şi Apostolul in Epistola către E vrei; şi Domnul: 
N -am  venit să stric Legea, c i s-o îm plinesc  (Mat. 5.17).

P r in  lo c u l  e i de m ijlo c .  N o te a z ă  că  ie ra rh ia  
bisericească este la mijloc. între ierarhia cerească şi cea a 
Legii şi că comunică cu amândouă, cu una prin Duh. cu 
a l taprin  literă, adică prin simboale.

In  m o d  întreit. Cum e împărţită în trei trepte. 
S lu jitorilor îndum nezeiţi a i sfintelor, gr. 0€OCl5eÎ£ 

TCOV iepttJV Adică în sfânta cunoştinţă. în învăţăton şi 
în cei pe care îi învaţă.

D intre (cele trei trepte ale ierahiei) celei pen tru  noi. 
A îngerilor.

Se împarte lucrarea sfântă a desăvârşirilor 
in curăţire, în iniţiere. in desăvârşire.

Ordinea sfintelor lucrări (icrurgii)

în curăţirea celor in lumi- în desăvârşirea
nedesăvârşiri (a narea celor luminaţi,
celor nebotezaţi), celor

curăţiţi.
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Şi cei cc se desăvârşesc

in cei curăţiţi. in cei lu- în cei
m inaţi. desăvârşiţi.

§3

Putere. Priveşte in acestea, clar arătată. împărţirea 
întreită a ierarhiei.

(O rdinul) sfinţilor slujitori. Despre cei cc desăvârşesc.
S ă  cureţe. Ce înseamnă a curaţi şi cc a lumina şi ce 

a desăvârşi, a spus în scrierea D espre ierarhia ce reuşea. 
capitolul III, despre scopul ei; şi o va spune şi aici mai 
departe (zice: aceasta e in trata).

în  desăvârşirile. Prima stă în a c uraţi pe cei nciniţla(i 
(nebotezaţi); cea mijlocie, cea prin care iniţiază; ultima, 
in a desăvârşi numai.

Primă. în loc de treimea treptelor subordonate.
întreita . Cc este întreita putere a preoţilor
/ I  sinaxei. Legală de Jovedindu-se (â/io5f.ix9f io  r>C).
D ar acum . Căci cu ajutorul dumnezeieştilor Scrip

turi ne curăţim şi ne iluminăm pentru naşterea din D um 
nezeu; iar din sinaxă (liturghie) şi din sfinţirea mirului ne 
desăvârşim prin cunoaştere. Observă şi acum indicarea 
împărţirii întreite.

Cinul preoţesc se împarte

în  c e t în cel în cel
curăţitu l, luminător, desăvârşi lor.

§4

C ăci oare fiu  vedern şi (substanţele) sensibile. Pnn
sticlă pri\ im soarele, ceea cc a spus şi mai sus. şi în foc 
se poate vedea lumina, primul luminând prin corpuri 
subţiri şi străvezii şi pe cele mai groase şi neluminate, iar 
Tocul arzând printr-o materie uşor de aprins încălzeşte şi 
firile inapte să fie arse.

S ă  lum ineze. E vorba de lucrarea ierarhului.
Văzătoare de D um nezeu . Observă că ierarhul e ilu

minat primul spre vedere. Apoi transmite celor de sub el; 
apoi desăvârşeşte pe cei cărora Ie transmite iluminarea.

Acestor {prime) - le aparţine. Trebuie înţeles că le 
aparţine in comun; căci se spune pentru toţi cei din acel loc.

§5

E ste prim a  Observă că ca este prima şi ultima
Puterea treptei ierarhului. Despre puterile treptelor. 

Trebuie înţelese cele de faţă in sensul că toate cele 
săvârşite preoţeşte au o legătură cu ierarhul, întrucât el 
lucrează acestea prin treptele dc sub el; totuşi. în mod 
deosebit i s a rânduit ierarhului spre lucrare proprie şi nu 
pnn slujirea altora, sfinţirea mirului şi sfinţirea altarului 
şi hirotonirea celor ce aparţin cinului preoţesc; pe acestea 
le - a  n u m i t  c h i p u r i  a le  p u t e r i i  d u m n e z e i e ş t i  
desâvârşitoare. Iar întregime (oX oirjTco numeşte toate 
treptele, cum explică îndată.

Iar acestea su n t  Adică cele cc prefac sfânta pâine in 
trupul lui H nstos şi potirul in sfântul sânge şi apa în sfânta 
curăţire şi pe cel neluminat (nebotezat) în fiu; şi la fel 
toate celelalte.

Căci deşi (se săvârşesc) - de către preoţi. Notează că

a sfinţi şi desăvârşi mirul nu aparţine şi presbiicrilor. pe 
care îi numeşte şi preoţi; dar nici a slinţi altarul, ca să se. 
aducă jertfa Domnului pe el; nici a hirotoni. Acestea le 
face numai ierarhul; fără de ele presbiterul nici nu va 
boteza, nici nu va aduce jertfa, ci va împlini sfintele lui 
lucrări pe temeiul celor săvârşite mai înainte dc episcop.

Sfin ţirea , gr. ây tO T E Îav .  Hirotonia.
în  m o d  unic. gr Eviaicoc. Sau deosebit.

§6
Ştiin ţe le . Puterea dc învăţare a Tainelor aparţine 

ierarhilor.
Ia r  (treapta) - preoţilor. Arată care e treapta preoţilor 

sau a presbiicrilor.
Lucrează. Adică treapta preoţilor.
Iar (treapta) M urgilor. Arată treapta liturgilor sau a 

diaconilor.
Curăţeşte. Cum  curăţesc diaconii.
De aceea  - la s fân ta . Explicarea curăţirii. Notează 

că aparţine diaconilor să dczbracc şi să dcscalţe pe cei 
cc sc botează şi să-i întoarcă spre apus şi iarăşi să*i mute 
spre răsărit.

De aceea - la (uşile) sfinte. Notează că atunci diaconii 
păzeau uşile, iar acum ipodiaconii.

§7 I

A!i s-a arătat p rin  urm are. Recapitulare.
D ar (treapta) ierarhică  Că cpiscopul face şi cele ale 

treptelor inferioare şi cei dintâi fac cele ale celor de al 
doilea şi ale celor de după ci. Dar nu şi invers, cei de al 
d o i l e a -  cele ale cclor dintâi.

Să se urce la - îngâm fare. Nici unul nu trebuie să 
îndrăznească ccic ale cclor mai mari

C hipuri - preoţeşti. Arată ale cui chipuri sunt treptele 
preoţeşti, care lucrează cele dc la Dumnezeu pentru oameni.

Căci deoarece Despre treptele cereşti, cum sunt sfinţite 
de Dumnezeu.

II Taina sfinţiri Im preoţeşti

Ierarhu l Hirotonia episcopului, presbiterului şi dia
conului.

C u am ândouă picioarele. Acum se desăvârşeşte altfel.
C u u n u l din picioare. E nesigur cu carc picior.
P entru  fiecare. Notează că cel hirotonit trebuie săru

tat de toţi cei din altar.
S fâ n ta  anun ţare . gr. â v d p p r ţ a t ţ .  Anunţarea c ca o 

manifestare de veselie in numele lui Dumnezeu; căci 
pecetluindu-l. arhiereul care-l hirotoneşte spune numele 
lui Dumnezeu: Se pecetluieşte cutare din presbiter în 
episcop in numele Tatălui şi al Fiului şi al Sfântului Duh; 
la fel şi la presbiter şi diacon.

III Tulcuire duhovnicească

§1
Căderea, gr. \)7t6ftTCOcnc Căderea este îngenuncherea. 

Anunţarea (drvâpprjai^). ceca cc sc numeşte acum vestirea.
A n un ţarea  Anunţarea la hirotonii, ca cea pentru 

episcop: Pentru sfântul părinte Episcop acesta. La pres-
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biter: Pentru acest presbiier. La diacon: Pentru fratele nostru 
d iaco n u l acesta. Se numeşte anunţare, pentru că prin ca se 
vesteşte hirotonia: Harul dumnezeiesc prohiriseşte (pro- 
m0vează) pe hirotonii de la aceasta, la aceea.

§2
Deci. Urmează explicarea.

$4

Spre (viaţa) bărbătească.  O bservă viaţa bărbătească 
a lui lisus şi nepăcăiuirea obârşiei dumnezeieşti.

§5

A nunţare . Arată care e anunţarea.
S ic i ’ fra te .  E frumos şi necesar şi sigur că nici frate 

nu c cineva fără Dumnezeu.
Sfin ţilor dum nezeiesc. Ca om. Hristos s-a făcui şi 

arhiereu. Notează aceasta împotriva Acefalilor şi Nestu- 
rienilor.

De aceea şi E l  Noieaza când au fost hirotoniţi 
ucenicii ca preoţi şi câ lisus. deşi era Dumnezeu, n-a 
hirotonii El. ci a făgăduit să trimită de la Tatăl pe Duhul 
Sfânt când li s-a arătat lor ca limbi de foc.

Obârşia sfinţirii. Numeşte aşa pe Domnul după dum 
nezeire.

(Corifeul) ucenicilor. Sfântul Petru, adică împreună 
cu ceilalţi, fiindcă au promovat (prohirisit) pe Mai ia ca 
Aposrnl.

D espre (sorţul) dum neze iesc  N otează ce spune 
despre sorţul căzut pe Malia şi ce înţelege prin aceasta.

Căci eu socotesc că Scriptura. Cuvântul din Faptele 
Apostolilor despre acestea l-am aliat in unele cărţi, fiind 
a şa . .)'/ le-au dat lor sorţi, iar in altele: Ş i le-au dat sorţii 
lor. Le-au dat lor (α ύ τ ο Γ ς )  e de acord cu ce spune 
dumnezeiescul Dionisie. întrucât sorţul indică un simbol 
al descoperirii sau lucrării Sfântului Duh, lucrare venită 
pesie cel arătat prin sorţi; de accca şi despre Iscarioteanul 
spune preamarelc Petru: A luat dei 1 i u noi sorţul slujim  
acesteia (Fapt. 1,17), deşi avem obiceiul să socotim câ 
nu prui sorţ a ales Domnul pe Apostoli.

§7

Iar ierarhul Despic episcop, pentru ce se pun nu 
mai pe el Sfintele Evanghelii.

/  uc rare a dum nezeiască , arătarea dumnezeiască. Mai 
trebuie înţelese: cele ce sunt ( υ π ά ρ χ ο ν τ α ); fraza e com 
pusa de multe ori cu lipsa unor cuvinte. Notează câ epis
copul se împărtăşeşte dc toate favorurile dumnezeieşti

Sfânta  vorbire, gr. ΐ ε ρ ο λ ο γ ί ω ν . Explicarea.
Iar - preoţilor. Despre presbiteri.

SK

lngen  unciiiereu - insă  Ce înseamnă îngenunchicrea
{ ele trei (trepte) ale celor sfin ţiţi, gr. OU Χρε t ς  tCOV 

Ι φ ο τ ε λ ε σ τ ω ν .  Adică a ierarhilor, a preoţilor şi a litur
fiUor (diaconilor)

P este  ce le  tre i ( tre p te ) ale ce lo r  c o n d u ş i spre

desăvârşire. Adică a celor curăţiţi, luminaţi şi desăvârşiţi 
prin vedere (cunoaştere) spirituală.

Treapta liturgilor. Despre diaconul care îşi apleacă 
un singur picior.

Iar preoţii. Ce înseamnă plecarea ambelor picioare 
ale preoţilor.

A m â n d o i genunchii. Ce înseamnă câ ierarhul îşi 
apleacă am ândouă picioarele; şi pentru ce se pune 
Evanghelia pe capul lui.

C apitolul VI

/. D espre treptele celor ce se desăvârşesc

§1
Treim ea celor ce se desăvârşesc. Treptele ce se 

desăvârşesc sunt trei.
S p u n em  deci. Care sunt cei ce se curăţesc şi cum.
M ulţim ea  celor excluşi. Aceştia sunt catehumenii. 

cei în curs de pocăinţă şi cei tulburaţi·, in cele următoare 
se arată deosebirea celor în stare de pocăinţă.

l/na .  A celor ce au păcătuit şi se află în  curs de 
pocăinţă după Botez.

A lta . A celor ispitiţi, tulburaţi prin ispitire.
Alta. A celor ce s-au întors de la erezii şi de la 

neînfrânare.
A lta  - cea m uta tă . A celor ce nu s-au întors deplin 

de la neînfrânare spre sfinţenie sau a catehumenilor.

§2

Treapta de m ijloc. Poporul credincios.
(Treapta) celor curăţiţi de toată. Toată curăţirea 

poporului,
Treptele celor ce se curăţesc se împart în 

cei scoşi de la cele sfinte, 
poporul credincios, 
monahii sau terapeuţii.

(Treapta) poporu lu i sfân t. Notează ca treapta de 
mijloc se numeşte poporul sfânt sau cei ce au in tagma 
laică starea în afară de orice certare. Iar treapta mai înaltă 
decât toate numeşte pe monahi sau pe terapeuţi

§3

(O rdinul) - m o n a h ilo r  Măsurile stării monahale.
Tăm ăduitori. Pentru ce s-au numit monahii terapeuţi

(0cpa7ieuxai).
U nitară  Ce este viaţa neînipârţiiă şi unitară.
S fin te le  (concentrări) ale celor îm părţite. Numeşte 

împărţite cele ale \ ieţii trupeşti.
în tr-o  m onadă asem ănătoare celei dumnezeieşti. 

Cum se desăvârşeşte monahul (cel singuratic) şi pentru ce 
monahul are o desăvârşire şi o chemare şi o  stare specială.

II Taina desăvârşirii m onahale

Preotul. Notează că numeşte pc preo t şi nu pe ierarh 
şi că potrivit acestui cuvânt al Părintelui nu episcopul 
trebuie sa dea schima monahului (să intt oducă'în m ona
hism. n. trad.). ci numai preotul.
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îm părţita . E vorba de cele împărţire şi mult divizate 
ale vieţii trupeşii, ca cele ale negustoriei şi ale multelor 
obligaţii. Iar închipuiri socoteşte poftele cugetate şi 
chipurile patimilor.

î l  tunde  Cum  se tunde monahul.
în tre it Notează că vorbeşte de ipostasul întreit.

/ / /  Tâlcuire duhovnic casai

§1

O rdinu l rrwnulial. Pentru ce spune monah şi care c 
starea şi îndeletnicirea monahală.

§2

R enunţarea , gr. dc7lOXayf|. Ce e renunţarea.
De aceea m ulte. Notează accstca contra Lambe- 

ţiamlor sau Masalianilor şi Adelfianilor, a Marcioniţilor. 
care nevoindu-se în mod extrem numai trei ani. după 
aceea trăiau cu atâta nepăsare timpul celălalt aJ vieţii lor. 
încât săvârşeau cu toată libertatea orice lucru nebunesc: 
căci se rostogoleau in c u n  ii. în lăcomia pântecului şi. 
simplu vorbind. în toate desfrânănle. afirmând că le fac 
acestea în chip nepătimaş; şi suferind cu nesimţire îrn- 
pâiimirea şi pătimind de cele ce le veneau de la ei şi de 
la demonii ce locuiau in ei. erau stăpâniţi de nebunie ca 
de o  boală şi mai degrabă se bucurau, decât să lupte 
împotriva ci.

In terzise  Notează că multe i se interzic monahului să 
facă. peste care laicii stăpânesc De pildă, căsătoria, ar
mata. negustoria şi altele, pentru care laicul nu e osândit.

§3

Tunderea  păru lu i. Ce e tunderea.

§4

De m ai înainte. Ce înseamnă a-şi schimba haina
Ş i toţi. Ce înseamnă sărutarea.

§5

La dum nezeiasca  (îm părtăşire). Ce înseamnă a se 
împărtăşi îndată.

Se îm părtăşeşte. Pentru ce cei hirotoniţi se îm 
părtăşesc îndată.

Se dă  (îm părtăşirea) - de către După hirotonie toţi 
se învrednicesc la fel de Tainele dumnezeieşti, care arată 
familiaritatea şi unirea cu Dumnezeu.

(S fin tele) lucrări desăvârşitoare (sunt) curăţirea. Ce 
înseamnă lucrările desăvârşitoare.

Treapta. Iată că şi aici Părintele a învăţat mai clar care 
suni treptele superioare, de care .s-a vorbit mai sus.

D ar vei spune  Că nu este in cer cineva caie se 
curaţeşte; şi despre îngeri.

E ste  vreo (ceată) cerească. Notează că nu e nici o 
pată in vreunj din Puterile cereşti, cum socoteşte Origen 
şi cei ce cugetă ule lui (acesta e un text in t are Sfântul

M axim  ii critică pe Origen cu numele, câtă vreme în 
Ambigua îl critică fă r ă  să-l num ească, n. trad.). Căci ci 
spun că pe măsura abaterii, fiecare din cetele cereşti a 
primit una sau alta din numiri şi din trepte şi a fost legată 
in trupuri mai subţiri, spre pedepsirea abaterii lor spre 
rău. dai ele sunt minţi cu totul curate şi netrupeşti, cum 
au fost create de la început Că Puterile cereşti sunt 
neirupeşti. în chip felunt ai cunoscut din cele dinainte. Şi 
nici una din minţile cereşti n-a fost prinsă în păcat după 
căderea demonilor; căci aceasta n-am cunoscut-o nici din 
dum nezeiasca Scriptură şi nici vreunul din Părinţii 
înţelepţiţi de Dumnezeu n-a spus-o. Iar acest Părinte 
spune, spre învăţătură, că sunt atotcurate şi fără pată şi 
n-au nevoie de curăţire, căci dacă acceptăm că in vreunele 
din ele s-a ivit vreo pată. acelea au trecut la starea puter
ilor contrare; deci celelalte sunt fără pată şi prin urmare 
n-ar avea nevoie de c urăţire. Şi că aşa este, a arătat-o clar. 
Căci exprimând propria opinie contrară şi adevărată, a 
adăugat; Iar dacă cineva. în loc de: dacă cineva ar spune 
că vreunul s-a abătut şi a căzut din ceata sa, eu nu spun 
(aceasta) ci dimpotrivă, (spun) că rămân pururea cu totul 
curaţi, fiindcă altfel ar cădea din starea lor. Deci să nu 
socotească cineva din aderenţii lui Origen că spusa de faţă 
e de acord cu opinia abătută de la credinţă a aceluia, 
spunând că se produce pururea o cădere şi o revenire şi 
iarăşi o cădere a minţilor cereşti, cum zice Origen în

prima scriere din Περί ά ρ χ ω ν :  „Socotesc că orice 
raţiune arată că tot ce e raţional poate proveni din tot ce 
e raţional" . Şi după puţin adaugă, zicând: „După 
sfârşitul tuturor, iarăşi se în tâm plă  o  curgere şi o 
cădere“ . Iar Evagrie.în capitolul 78 al sutei a doua, zice: 
„ f iecare  ceată a Puterilor cereşti constă fie din cele de 
jos, fie din cele de su*< şi din cele de jos“ . Şi în capitolul 
19 al acelei su te  zice: „ D in  s tarea  îngerească  şi 
arhanghelească se produce starea sufletească; iar din cea 
sufletească cea dem onică şi omenească; iar din cea 
îngereasca iarăşi apar îngerii şi demonii“ (după această 
concepţie toate se po l preface p / in λ o in ţă  in toate, având  
toate o esenţă com ună, aceasta înseam nă in fo n d  că nu 
mai c <> deosebire între hi ne si rău; deci nu m ai e un 
D um nezeu care nu poa te  f i  dec ât hun . e o concepjie 
pan te ism . n. trad.).

(E iinţelor) m a i de jo s . Care este curăţia şi ordinul 
celor cereşti. Curăţia Puterilor cereşti este iluminarea spre 
o cunoaştere mai desăvârşită. Notează că înaintează spre 
cunoştinţă şi că despre demoni nu se spune că se curăţesc. 
după cum spun unii că şi (demonii) se mântuiesc cu 
sfinţii într-o apocatastazâ (restabilire) de ei închipuită.

A s tfe l şi (treptele) lum ină toare . Notează despre 
îngeri cum se luminează şi se desăvârşesc.

C a p i t o l u l  V I I  3

/. D espre cele re se săvârşesc pentru  cei adormiţi

§!

Tot aşa (plecând) spre. Nu în aceleaşi locuri sunt 
duşi toţi cei ce se sfârşesc; şi despre înviere.

învierea întreagă. Adică cu trupul.
Pentru  că (sufletele). Vorbeşte despre drepţi.
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Iar (puterile) curate ale. Despre învierea trupurilor.

învierea şi judecata celor ce au slăvit

unu .spun că su- alţii. alţii. cu  alte tru 
fie tul se va scula fa rd  tru- puri. străine, şi 
[mpreunâ cîi puri\ vor avea o viată 
trupul, cum  f-u acum. 
a i f i  creştinii:

Dintre morţi

unu var f i  sfinţi. alţii. întinaţi.

Căci - unite  Căci trupurile se unesc cu sufletele. 
N otează c ă  vorbeşte de învierea întreagă.

§2

Cei neşfin(i(i Despre moartea păcătoşilor şi ce so- 
cotesc Clinii că sunt după moarte; expune părerile lor. 
Unu dintre ci, cei mai neraţionali, mărturisesc că nici 
sufletul nu e nemuritor. Dintre aceştia este şi Vias. dar nu 
Prieneus. ci altul; ei spun ca şi sufletul e muritor şi se 
desface, ca şi trupul, şi merge in nonexistenţă (in ne
fiinţă). Alţii, chipurile, mai raţionali, filosofând despre 
nemurirea sunetului, ca Platon şi Cei la fel, spun că după 
moarte trupul nu se va compune într-ο fiinţa, nu se va 
mai întoarce in veci în compoziţia ce-a avut-o; ci spun că 
nu se va mai compune, fiindcă materia e nevrednică de 
a se in veşnici îm preună cu sufletul şi numai sufletul este 
nemuritor Aceasta o spun in mod diferit şi ereticii, ca cei 
ai lui Simon Magul. Menandru. Valentin, Marcion şi 
Mancs; iar acum cei ce provin din miturile lui Origen; dar 
acestea nu sunt dogme. Priviţi pe cei cu care voiesc sa fie 
număraţi şi ce opinii absurde unesc cu credinţa fără 
prihană a creştinilor cei ce nu cunosc pe Dumnezeu şi nu 
cugetă cele ale oamenilor.

Trupurile, Adică va fi numai învierea sunetelor, fără 
trupuri.

Care începe încă de aici. E ceea ce spune Apostolul, 
că arvuna şi dovada învierii de obşte cu trupul s-a făcut 
în Domnul nostru lisus Hristos; şi că în El s-a ascuns viaţa 
noastră, care sc va arăta în Dumnezeu ca naşterea din nou.

S u fle te lo r - însoţitoare  Au fost atunci unii eretici, 
ca cei din jurul lui Simon Magul şi cei împreună cu el. 
care vorbeau de un trup eteric, care va coexista cu su
fletul, Trebuie ştiut că şi Origen spune acelaşi lucru 
într una din scrierile lui în altele il neagă şi pe acesta, 
dogmatizând că toată firea trupească merge în nonexis
tenţă Citeşte cele scrise de sfântul mucenic Metodju şi 
fie Olimp din Adrianopole. episcopul Lichici. împotriva 
lui despre înviere şi de Antipatru. episcopul Bostrelor şi 
vei afla de fanteziile mitice şi aiurite ale lui.

Preafericita. Le spune acestea cugetând, socotesc, la 
Papia, tare a fost atunci episcop al lerapolci Asiei şi 
contemporan cu dumnezeiescul evanghelist loan. Căci

acest Papia. in a patra din cărţile sale Κ υ ρ ια κ ώ ν ,  ex
plică plăcerile datorate mâncării. în stare de înviere; in 
această dogmă a crezut după aceea Apollinanc. cum se 
vede in scrierea lui pe care o  numesc unii anul o  mie

( χ ί λ ί ο ν τ α ε τ η ρ ί δ α ) .  Cum ar Π  deci după aiurelile unora, 
(atribuite) lui Apollinarie scrierile Sfântului Dionisic, care 
anulează pe Apollinarie? Dar şi Irincu al Lugdunului (de 
Lyon) spune In capitolul V al scriem îm potriva ereziilor
( Κ α τ ά  α ι ρ έ σ ε ω ν )  acelaşi lucru şi aduce ca martor al 
celor spuse de el pe numitul Papia.

V en ind  la s fârşitu l înfricoşătoare şi foarte înspăi
mântătoare sunt sfârşiturile păcătoşilor.

C u alţi ochi. Vorbeşte de alţi ochi ai minţii, care e mai 
curată, privind la cele din iad şi întorcându-se spre aştep
tarea gheenei. în care nu crezuse înainte; de aceea se 
tulbură şi se teme de moarte, cugetând de nu cum va sunt 
adevărate pedepsele de jos; deci .şi păcătoşii sc scoală în 
trup.

// Taina săvârşită pentru cei adorm iţi

A d u n â n d . Despre preoţii ce mor.
D intre sfinţiţii. Despre monahi, drepţi şi laici.
în  dum nezeieştile. Notează ce se citeşte şi ce se cântă 

la monahii şi mirenii adormiţi. Spune că diaconii cântă 
cântări mărturisitoare şi pline de putere; cântările întăresc 
făgăduinţele nemincinoase mai înainte citite despre înviere.

/ / /  Tâlcuire duhovnicească

§1

C onduşi şi lum ina ţi de lisus. Adică spre viaţa şi locul 
celor adormiţi.

P entru  această  - dum nezeiască. H propriu dreptăţii 
să dea locul potrivit vieţii.

S fâ n tă  rugăciune. Pentru ce sc face rugăciunea.

§2

D um nezeieştilor. Pentru ce sunt cântările şi citirile. 
Notează care era vechea rânduialâ pentru cei adormiţi.

§3

O bservăm  cu. La slujba pentru adormiţi nu ies nici 
energumenii, nici cei în stare de pocăinţă, ci numai 
catehumenii; şi pentru ce.

C atehum enii. Nimic nu c mic în Tainele noastre, ci 
toate sunt mari; comparate intre ele au o deosebire în 
mărime. Căci faţă de cele săvârşite pentru cei adormiţi. 
Tainele Băii, Luminării dumnezeieşti şi împărtăşaniei 
sunt cele mai mari şi de necomparat; de aceea s-au şi 
numit mici cele pentru adormiţi; dar nici de acestea nu 
sunt vrednici catehumenii

C ăci se vor vătăma. Acestea sunt conforme celor 
spuse în C orinteni de Apostol (1 Cor. 1 1.27) despre cei 
ce se împărtăşesc cu nevrednicie; aici spune şi că ei 
dispreţuiesc dumnezeieştile Taine.

§4

R ugăciunea. Notează că se roagă.
Slăbiciunea  om enească  Adică păcatele subţiri.
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Pe m ăsura  înţelegerii, gr. d v a A o y o iq  o r j j i a a i a i c .  
Adică înţelesurile şi numele ne sunt comunicate pe 
măsura cunoştinţelor şi obişnuinţelor noastre şi nu mai 
presus de înţelegerea noastră,

De realitatea lor. Adică bucuriile de acolo le-a numit 
Dumnezeu după cât putem să Ie înţelegem din cuvintele 
şi numele cunoscute de noi. când a spus că nu este acolo 
întristare sau boală sau durere sau suspin, ci lumină; dar 
nu acestea sunt bunătăţile de acolo, ci sunt cu adevărat 
necunoscute şi neînţelese acum de noi cele ce ochiul nu 
le-a văzui şi cele umiaioare; dar din ccle ce le cunoaştem, 
nc dă pilde ale fericirii. Notează că foloseşte cuvântul 
şanurile lui Avraam şi Isaac şi lacob (cf. Mal. 8.1 I ).

§6

Pentru  ce arc nevoie. E nedumerit în  pnvinţa rugă
ciunii făcute de ierarh pentru cei adormiţi in păcate.

R u g ă c iu n ile  drep ţilor  O b se rv ă  că  ru g ăc iu n ile  
drepţilor ii folosesc aici şi după moarte numai pe cei 
vrednici de ocrotirile lui Dumnezeu, fie că sunt vii. fie că 
au decedat, dar nu pe cei păcătoşi şi vrednici de osândă.

Sau  ce (a fo lo sit)  - de la S a m u il! Nici pe Saul. carc
era foarte rău. nu l-a folosit Samuil rugându-se. nici pe 
Evreii care erau păcătoşi. Moisc. Căci a spus Dumnezeu 
către acesta: N u te ruga pentru poporul acesta!

(D e lum ina) soarelui Vezi să nu socoteşti că spune 
că soarele îşi dăruieşte luminile lui; căci cum ar dărui, 
fiind neînsufleţit? Fiindcă darul e al libertăţii; ci spune 
aceasta printr-o oarecare personificare. E ca şi când ar 
presupune cineva că  soarele zice: Eu dau ochilor lari 
lumina. Apoi cineva cu ochii slabi ar zice: Dă-mi şi mie. 
caci sunt tare; apoi pum ind raza şi ceea ce a văzut a 
pierdut. La fel păcătosul, cerând dreptului să se roage 
pentru el. căci pierzând păcătosul vederea, chiar prinund 
raza rugăciunii dreptului, nu o laşa pc ea să lucreze cele 
după lire şi sa lumineze, ci işi primeşte sieşi întuneric şi 
nu se bucură printr-o viaţă curată de darurile lui D um 
nezeu. depărtându-se sau despârţindu-se de poruncile 
luminătoare ale lui Dumnezeu; căci cel ce păcătuieşte 
dispreţuieşte legea lui Dumnezeu şi de aceea nu se va 
tolosi intru nimic de rugăciunea dreptului. Iar că aşa 
înţelege cele despre soare, o arată şi în capitolul IV din 
scrierca Despre num irile dumnezeieşti.

Folositoare Ca şi când foloseşte rugăciunea dreptului 
numai pe cel viu; spune că foloseşte pe cel ce se pocâieşte, 
potrivit Apostolului: Plânge cu cei te  plâng  < Rom. 12. 15). 
Şi când se împlineşte şi cuvântul Scripturii; Mult poate 
rugăciunea lucrătoare a dreptului {Iac. 5.16); iar aceasta 
are loc prin poc ăinţa celor ce au nevoie de rugăciune. Căci 
dacă unul. adică dreptul, zideşte şi unul. cel ce nu se 
pocâieşte. dărâmă, lucrul rămâne neîmplinit, cum am aflat 
din pilda lui Saul şi Samuil.

A vând şi o deprindere sfântă , gr. i;£ l v if.p&V C^cnv 
Kste numită aici dispoziţia vieţii proprii spre virtute. Ia/ 
susţinător (ouXXî'yt x o p a )  in loc de ajutător.

Vorbirea. Nu nc opreşte, simplu. Părintele de a porni 
la vorbirea cu Dumnezeu şi a cere pun  noi inşinc de la 
Dumnezeu cele bune şi mântuitoare, ştiind pe Apostolul 
care poiunceşte să ne rugăm neîncetat (cf 1 I es. 5.17); şi

§5 nu vrea ca cineva stăpânit de mândrie să dispreţuiasc* 
pe sfinţi şi să socotească ca fără preţ rugăciunile lor(Cr/f  
spuse iact se potrivesc sectelor neoprotestante , n. trad )

D ar despre. De aici începe să spună că rugăciunea 
foloseşte pe cel mort, şi notează că şi înainte de aceasta 
s-a ocupat cu această temă.

§7

Trecând  - cu vederea. Ce păcate ale noastre utcc 
Dumnezeu cu vederea prin rugăciunea şi ccrerea preotului

Cere, Ce cere preotul.
C elor de fa tă . Adică celor drepţi şi cuvioşi.
In  via(a dum nezeiască . Adică toate câte le va cerc 

dreptul episcop în mod drept, după rânduialâ. le va lua. 
dar pentru cel drept; căci s-a spus Sfântului Petru: Oricâte 
vefi lega pe păm ânt şi cele următoare (Mat. 16.19); prin 
imitarea Sfântului Petru, au aceasta şi episcopii, cum 
spune după puţin. Notează mărirea şi înălţarea şi curăţia 
ierarhici.

De aceea  - (pentru  cei) - lipsiţi de curăţie. Notează
că nu le cere acestea pentru cei păcătoşi.

Izvoru l Tainelor  Adică Duhul dumnezeiesc.
C ereţi şi. Spusa luată din Epistola lu i lacob  ne învaţă 

că nu trebuie să se facă rugăciune pentru vreo persoană 
sau pentru vreun lucru râu.

rtr/ - puterile despărţitoare. Despre neîmpărtăşirile şi 
despărţirile de ierarh; vorbeşte de puterile cunoscătoare 
date lor de Dumnezeu pentru cercările şi judecăţile prinearc 
separă pe păcătoşi de cei drepţi sau pentru rcprffnirea lor.

Pornirile - neraţionale. Notează că dacă ierarhul 
separă (excomunică, afuriseşte) contrar scopului lui Dum
nezeu, judecata lui Dumnezeu nu i urmează; căci aeestca 
trebuie să le facă după judecata lui Dumnezeu şi nu pentru 
voia proprie.

D uhul. Notează ce a dat apostolilor Duhul Sfânt, 
dăruit lor după înviere prin suflarea Domnului.

C elu i ce a fo s t  lum in a t Sfântului Petru.
Acela şi tot. Cum trebuie înţeleasă spusa Evangheliei: 

O rice vei lega şi următoarele (Mat. 16.17).
Sfân tă . Numeşte sfântă spusa: Tu eşti Hristos, Fiul 

lui Dumnezeu celui viu (Mat. 16,16); aceasta trebuie 
notată contra Vasilienilor, Nestorienilor, Pavlicicnilor şi 
celor asemenea

§8

Naştere din D um nezeu , de d inainte. Prima ungere
cu sfântul untelemn se face peste cei botezaţi: ultima 
peste cei adormiţi.

A tunci. Pentru ce se face ungerea cu untelemn peste 
cei botezaţi şi pentru ce peste cei adormiţi.

§9

îm p reu n ă  cu. f iecare suflet are trupul lui. prin care 
ia şi răsplătirile; de aceea am ândouă se împărtăşesc de 
cele sfinte; suni dăruite  îndeobşte am belor.

îm părtăşirile de cele dum nezeieşti Aşa e rânduia lâ  
dumnezeiască.

O m u l întreg  Notează ca numeşte omul întreg pe cel 
ce constă din suflet şi trup. cum arata înţelegerea şi 
cunoştinţa curată ; şi numeşte mântuirea întreagă pe cea
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a sufletului şi trupului. De aceea trebuie notate acestea. 
ca atunci când va spune prin alte cuvinte că fixits cel moi 
presus d c  fiinţă s-a fiinlializot în  întregim e ca noi, să 
înţelegi înomenirea din suflet mintal (înţelegător) şi trup

§10

In vo că rile  sfm ţitoare. gr. UfAroTlK'6^  rn iK X îiociq . 
Numeşte invocări rugăciunile de la hirotonie. Notează pen- 
iru ce le-.« lasat sub tăcere pe acestea sau sfintele invocări şi 
lucrările lor.

Sa  fie  scoase, gr. c ţ d y a v .  Să Ic facă publice.

§1 1

p runcii care n u  (înţeleg) încă  Notează cc spune 
pănntele despre Botezul pruncilor. Acestea le-a scris 
răspunzând Sfanţului Timotci. care l-a întrebat; ceea ce 
face vădit că şi cele de mai înainte şi celelalte tratate le-a

scris către cei cc au întrebat.
S fin te le  tradiţii. Erau şi alunei unii care râdeau de 

Tainele noastre, ca şi dc botezarea copiilor care nu pot 
grăi şi pentru cârc se leapădă cei cc-i aduc şi săvârşesc 
pentru ei (simboalele). Aduce ca apărare împotriva râsu
lui acelora faptul că nu toate sunt cunoscute tuturor. 
Notează că şi îngerii ignoră multe.

Ştiute, gr. £71101 rjxd^. Cunoscute.
C ăci spun. Notează cum a preluat de la cei dinainte 

de el cele despic prunci.
în vă ţă to r i Numeşte învăţători (xaGi'jYE^lOVa^) pe 

apostoli.
Hun - in  cele dum nezeieşti Notează cum e predat 

pruncul de părinţi, când e botezat, unui naş (primitor) 
introdus în cele dumnezeieşti, spre o sfântă creştere 

Povăţuitor. Notează că numeşte şi pe naş învăţător. 
înă lţa tă  Adică viaţa.
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Capitolul l

4 5 .  De aici a luat Sfântul Maxim numele de mis- 
tagogie pentru Sfânta Liturghie. Prin toate lucrările lor. 
treptele ierarhice urcă pe cei mai de jo s  în trăirea tainelor 
lui Dumnezeu. Cunoaşterea lor. trăirea lor c totodată o 
trăire a lor ca taine mai presus de c unoaştere. Sfinţenia şi 
taina sunt cele două aspccte ale realităţii dumnezeieşti 
trăite de cei ce se apropie de Dumnezeu. Cunoaşterea lui 
Dumnezeu este astfel cunoaşterea lui ca taină, ca mister 
nemărginit şi producător de sfinţenie in cel ce se îm 
părtăşeşte de ea. De altfel, sfinţenia însăşi este o taină. 
Cel ce caută să explice totul raţional alungă nu numai 
taina, ci şi sfinţenia. Iar taina şi sfinţenia sunt proprii 
persoanei Dumnezeu ca Persoană Ic are prin Sine în mod 
nemărginit şi omul şi le însuşeşte întrucât cunoaşte şi 
trăieşte pc Dumnezeu ca existenţă personală. Prin aceasta 
sc cunoaşte şi pe Sine ca taina şi işi descoperă şi dezvolta 
laina şi sf inţenia. Persoana lui Dumnezeu mi se descoperă 
ca târna şi întrucât o adâncă sfială mă opreşte să pătrund 
deplin in ea. E simţirea ce mi-o inspiră şi persoana 
semenului. Nu pot intra deplin in existenţa personală a 
lui Dumnezeu, pentru că mi se revelează ca o Sfântă a 
Sfintelor, cum  într  un grad redus mi se revelează aşa şi 
persoana semenului.

Persoana lui Dumnezeu e o Sfânta a Sfintelor şi dc 
aceea e ascunsul in care nu pot intra. Când mi se pare ca 
am intrat, nu mai sesizez sfinţenia ascunsa a lui. cum  nu 
mai sesizez nici această calitate a semenului. Trebuie să 
«na tac slânt ca să m ă pot apropia de taina lui Dumnezeu 
şi să mă umplu de o „delicateţe sfântă** . ca să cunosc 
real persoana semenului. Prin aceasta devine omul preot. 
Preoţia este egală cu sfinţenia. De aceea se spune preotu- 
lui in greceşte ÎFpcuq (cel sfinţit). Dc aceea numai D um 
nezeu poate face pe om preot sau sfinţit Preoţia are 
izvorul în Dumnezeu. Cel mai sfânt s-a făcut ca om Iisus 
Hristos, având um anita tea  unită cu dum nezeirea în 
‘icceaşi Persoană El este arhiereul suprem al oamenilor 
‘-atre Dumnezeu. Bl este obârşia şi ţinta ierarhiei. Tindem 
^  ajungem cât mai aproape de Dumnezeu, uniţi cu 
Uristos ca om. Dar sfinţenia implica nu numai taina lui 
dumnezeu, ci şi adevărul. Căci adevărul nu e superfi
c ia lita tea  raţională mărginită. Dc aceea Dionisie numeşte 
adevărul sfânt.

4 6 .  Dumnezeu ca sfânt şi ca izvor al ierarhiei ce 
conduce spre El este totodată frumos (sau armonios), 
înţelept şi bun. Prin acestea atrage şi acestea sunt m o
tivele pentru care se comunică. Toată ierarhia trebuie să 
aibă acestea în diferite grade, ca să atragă şi ele spre 
nivelul lor continuu mai înall şi spre Dumnezeu.

4 7 .  Deosebirea în felul cum ni se comunică nouă 
Dumnezeu şi cum li se comunică îngerilor stă in faptul 
că îngerii ca minţi pure cunosc şi trăiesc pe Dumnezeu în 
unitatea lui. ca minte pc Minte, pe când noi ii cunoaştem 
şi-l trăim în mulţimea variată a puterilor şi lucrărilor lui 
datorită faptului că ne folosim de mulţimea de organe ale 
trupului material, simţindu-l totuşi ca pe Acelaşi în ţoale 
aceste puteri şi lucrări. Aceasta se datoreşte faptului că 
noi înşine suntem minţi in trupuri, iar sufletul însuşi 
cunoaşte şi se manifesta prin multe simţuri şi e pus prin 
trup în diferite situaţii şi trebuinţe. Dumnezeu însuşi a 
adus la fiinţă şi materia întinsă în spaţiu, capabila să fie 
organizată în multe forme. Iar D umnezeu vrea sa se 
arate şi prin ele. dându-le p n n  aceasta o frumuseţe, o 
ordine, o capacitate de a sc transfigura ca mediu al 
lucrărilor dumnezeieşti. Form a cca mai înaltă şi mai 
spiritualizată o dobândeşte  materia organizată în trupul 
o m en esc  D um nezeu  a voit să-şi ara te  puterea şi 
imaginaţia creatoare în toate formele de creaţie şi in 
acelaşi timp puterea de-a lucra prin toate, de a le face pe 
toate capabile să lie mijloace ale lucrării lui, având ceva 
asemănător cu El; şi de-a se face străveziu prin toate, ceea 
ce le face şi frumoase, redând frumuseţea lui.

4 8 .  Dumnezeu este izvorul ierarhiei prin care urcă 
toate spre unirea cu HI şi spre îndumnezeirc. pentru că El 
este cauza creatoare a tuturor. Şi este amândouă acestea, 
pentru că este flinta bunătăţii. Toate au de la El existenţa 
şi mişcarea spre existenţa cca bună. termeni preluaţi şi de 
Sfântul Maxim Mărturisitorul. începutul îndumnezeiţii 
lor se face prin mântuirea lor de rău. Şi aceasta o face 
Dumnezeu prin voinţa lui conştienta. Căci bunătatea 
presupune o  libertate conştientă, deci Persoana. Mai pre
cis, după Dionisie. Dumnezeu e fiinţa virtuţii ca Treime. 
Căci o Persoană dumnezeiască nu poate li bună decât cu 
.iliă Persoana ti in veci I.a Sfântul Maxim aceasta definiţie 
se transformă in definiţia: Fiinţa virtuţii ?\tt H nstos. Căci 
virtutea e în lond drumul spre bunătate sau deprinderea 
in bunătate. Şi de unde putem avea bunătatea sau virtutea, 
dacă nu dc la Dumnezeu prin Hristos? Bunătatea e şi
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semnul unei existenţe puternice, accentuate. Şi daca toate 
au totul de la Dumnezeu, dai prin voinţa lui. nu din fiinţa 
lui. înseamnă că ele sunt create din nimic. Mântuirea 
înseamnă scăparea de rău şi de moarte. Dar Dumnezeu 
nu sc mulţumeşte să dea făpturilor numai o scăpare de 
râu. deci o stare neutră între bine şi râu. ci vrea să le dea 
tot binele său, toată iubirea sa. Aceasta c indumnezeirea.

Dionisie, urmându-l pe Sfântul Atanasie. nu vede 
lucrarea lui ! Irîsios numai Intr-o scăpare juridică a 
oamenilor de pedeapsa lui Dumnezeu, prui satisfacţia 
adusă de Kl lui Dumnezeu, ca om. pentru jignirea ce i au 
adus-o oamenii prin pâcal F.1 vede pe 1 Iiistos ca Cel ce 
ne aduce iubirea lui Dumnezeu şi ca Cel ce ne uneşte toi 
mai mult cu EI prin iubire. Aceasta c indumnezeirea 
oamenilor şi aceasta e ceea ce înfăptuieşte El prin ierar
hie. Fiin membrii ierarhici. Hristos* ca supremul ierarh, 
îşi comunică oam enilor iubirea sa. Aceasta e misiunea 
lor să arate în ci iubirea Iui Dumnezeu faţă de oameni.

Sfântul M axim a preluat ideea despre lucrarea lui 
Hristos ca îndumnezeire a oamenilor (Q uaestiones ud  
Ih a  fa silim, capitolul 2 2 ).

4 9 .  Dacă oamenii, ca fiinţe in trup, primesc de la 
membrii ierarhici puterile dumnezeieşti prin mijloace 
materiale ca simboale, aceste mijloace nu trebuie socotite 
ca dând. in mod ncccsai. tuturor, puteri dumnezeieşti, 
deci ca fiind pentru toţi simboale. Pentru cei ce nu vor să 
vadă puterile spirituale, cele materiale nu au caracter de 
simboale. ci sunt simple forme ale materiei care nu au 
num e dc la Dumnezeu în ele. De aceea membrii ierarhiei 
nici nu Ic dau acelora învăţătura tainică despre caracterul 
lor de mijloace ale puterilor şi luminilor dumnezeieşti.

C apitolul 11

5 0 .  Scopul vieţii noastre este indumnezeirea noastiâ. 
Iar aceasta se înfăptuieşte prin iubirea lui D umnezeu de 
către noi. Deci scopul ierarhiei este să ne deprindă in 
iubirea dc Dumnezeu. Dumnezeu este iubire in Sine şi 
izvor de iubire penuu noi. A creşte in iubire e una cu a 
ne îndumnezei. Membrii ierarhici ne pol face sa sporim 
in iubire şi deci in îndumnezeire nu numai vorbindu ne 
despre ea. ci facându ne să o vedem realizată in ei. ca 
iubire faţă de Dumnezeu şi de oameni.

5 1 .  Dionisie face o deosebire intre fiinţa .şi lucrare, 
deosebire pe care o vor relua Slântul Maxim Mărturisi
torul şi Slântul Grigoric Palama. Nu poate arăta iubire ccl 
ce nu există si nu există deplin decât ca fiinţa iubitoare. 
Insâ-şi fiinţa dumnezeiască desăvârşită implică iubirea şi 
este izvor dc iubire. Căderea din iubire este o  slăbire a 
fiinţei, o alterare aei. O fiinţă făra lucrarea adevărată, care 
este iubirea, este moartă, uscată, slăbită, alterata.

5 2 .  Daca Dumnezeu ca fiinţă desăvârşita este izvor 
de îubiic este firesc ca din iubire să vină la noi. făcându- 
se om, ca sa ne Iacă, asemenea Iui, fii iubiţi şi iubitori ai 
I atalui ceresc. De aceea ne şi dă printr-o naştere din Duh 
o existenţă asemănătoare lui Dumnezeu ccl iubitor. Cu 
această naştere din Dumnezeu începe indumnezeirea 
noastră sau capacitatea de iubire

5 3 .  E un semn al vechimii scrierii acesteia că 
vorbeşte mai ales de botezarea unor bărbaţi, nu a cop i
ilor. E din timpul când creştinismul se adresa unei lumi

păgâne. Iniţiali va încreştinării o avea cu deosebire băr
batul, capul familiei.

5 4 .  Un alt semn al alcătuim probabile a scrierii în 
primele limpuri ale creştinismului este că in orice locali
tate crcştină <de obicei în oraş) era un episcop înconjurat 
dc câţiva preoţi. Botezul se făcea in faţa întregii comu
nităţi. care nu era prea mare; şi era o adevărată sărbătoare 
penuu ea să primească un nou membru. S-ar putea 
obiecta totuşi că autorul scriem, trăitor numai pe la anul 
500 d. Hr. a voit să-şi întemeieze pretenţia c â c  ucenicul 
Sfântului Apostol Pavcl din Areopag, prin descrierea 
rânduielii Botezului de la începutul creştinismului. Dar 
descrierea rânduielii e prea exactă ca să poată fi cunos- 
t  ută numai dintr-o tradiţie venită până la el prin mai multe 
generaţii .  însăşi partic iparea  întregii com unităţi la 
primirea unui nou mem bru în comunitatea locală ni se 
pare un semn al alcătuirii scrierii intr-un timp dinainte de 
ce Biserica a devenit instituţie recunoscută dc Stat fla 
312) Prin prezenţa activă a întregii comunităţi se arată 
concret că noul venit, unindu-se cu Hristos. intră în 
Biserică. O Biscrică supusă persecuţiei avea o conştiinţă 
întărită a com uniunii celor ce o constituie. Această 
conştiinţă întărită exista şi între episcop şi clerul din jurul 
lui, manifestată in săvârşirea in comun a actelor de 
primire in Biserică a unui nou membru. De remarcat în 
special că preoţii rosteau numele cclui ce era botezai. în 
vreme ce episcopul îl scufunda in apă. Trebuia ca acela 
să se vadă imprimat in conştiinţa multora ca persoană 
valoroasă in faţa lui Dumnezeu.

Importanţa comuniunii s-a apreciat în Biserica pri
mară şi prin legătura strânsă in care primea pe ccl ce intra 
în Biserică cu naşul Iui. cu „pr imitorul“ acestuia in grija, 
în răspunderea lui. El era predat în grija acestuia şi după 
Botez. Omul nu-şi poate ţine caldă credinţa decât in 
comuniunea cu altul, introdus în ea dc el însuşi, precum 
are nevoie pentru menţinerea lui într-o viaţă serioasă dc 
ajutorul altuia, care este mai întărit în ea ca el. Pregătirea 
pentru naşterea din nou şi grija creşterii noului născut 
spiritual făcea pe „primitor“ idtva5c>Xoq. naş), un fel 
de păruite spintual al acestuia. Pentru poporul român, 
până astăzi naşa se numeşte „m am a naşă“ .

Faptul că nu se vorbeşte dc Botezul copiilor, ci de al 
unor bărbaţi maturi arata de asemenea că scrierea datează 
duiti-o vreme sau dmtr-un timp in care lumea din jur era 
păgâna. Aceste practici nu mai puteau exista la sfârşitul 
secolului al V-lea. in Orient.

5 5 .  Tot în timpurile de început ale Bisericii trebuie 
sa fi existat şi obiceiul ca cel ce se botează sa mărtu
risească în prealabil o pocăinţă pentru viaţa lui anterioară, 
iar episcopul sâ-i dea îndemnuri să stăruie in noua viaţă 
pentru care primeşte in Botez harul lui Hristos.

5 6 .  Obişnuinţa cu înţelesurile simbolice ale actcior 
săvârşite mai înainte şi după Botez a noului venit la 
creştinism dovedeşte şi ea socotim, vechimea scrierii.

5 7 .  S-a spus de unu interpreţi, critici din Apus ai 
scrierilor areopagitice. t ă  nu se observă în ele o  preţuire 
a crucii lui Hristos. Avem aici pomenirea directă a sem
nului crucii în descrierea turnării nurului sfinţit în apa 
Botezului. Cel ce c botezat e afundai iu Hristos Ccl ce a 
primit moartea, din care se ridică apoi cu Hristos Cel 
înviat după trei zile. Numai asticl devine împreună cu
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Hristos tiu dl Tatălui, nâscându-se în acelaşi timp din apa 
Sfântului Duh. împreuna cu Hristos ca  om. întrucât apa, 
nhnâ de puterea Sfântului Duh. se află în cristelniţă, ca 
in Maica Domnului. Maica înfierii. E prezentă astfel în 
Taina Botezului întreaga Sfântă Treime, invocată şi ea 
prin săvârşirea întreită a tuturor actelor Tainei. Toate 
actele Botezului concentrează in ele o simbolică întreita, 
n aşterea  cu Hristos la o viaţa nouă in El. moartea $ 1  

învierea cu Hristos şi împlinirea acestor acte din puterea 
Sfintei Tremu. S-a spus chiar de un teolog ortodox 
(S ch m em a n n ) că  actele liturgice nu trebuie socotite sim 
bolice. claia timd realitatea prezentă a lui Hnstos $ 1  a 
Sfintei Treimi in ele. Dionisie accentuează cu insistenţă 
carac teru l simbolic. O face aceasta pentru că înţelege 
simboalele ca acte si materii c u  rost de mijloace trans
figurate ale lucrărilor dumnezeieşti, dat fiind ca omul nu 
prim eşte  aceste lucrări decât prin trup.

5 8 .  Botezul se numea la începutul creştinismului 
luminare. Căci unirea cu Hnstos cel răstignit şi înviat l-a 
pus pe drumul plin de sens spre veşnica viaţă fericită, 
scoţându-l din întunericul unei vieţi fără sens. Se mai 
numea şi desăvârşire pentru că îl scotea din viaţa în care 
nu se străduia pentru o desăvârşire după  pilda lui Hristos. 
Dar puterea deplină pentru o viaţă desăvârşită o primeşte 
cel botezat numai prin împărtăşirea de Hristos cel înviat 
în Euharistie Se arată în aceasta că desăvârşirea făpturii 
conştiente prin înaintarea în Dumnezeu nu are sfârşit, 
împărtăşirea aceasta o făcea, după scrierea de faţă. epis
copul, ceea ce arată din nou alcătuirea ci în primele 
timpuri creştine.

5 9 .  Intre botezarea şi miruirea celui nou venit >i 
împărtăşirea lui. ierarhul se ducea in altar, apoi după 
împărtăşirea lui se reîntoarcea în altar, închipuind pe 
Hristos care ca Dumnezeu se întoarce in ascunzimea sa 
tainică, d u p ace  s-a pogorât la om şi s-a răstignit, dar apoi 
după o nouă  dăruire in Euharistie iarăşi se întoarce in 
Sine l· implicată in această deosebire şi unirea intre 
fiinţa lui D um nezeu şi energiile lui necreate, prin prima 
stăruind in Sine. prin cele de al doilea coborând la 
făpturile sale.

6 0  . Autorul pomeneşte aici de o scriere a lui, de care 
Sfântul M axim în Scolii spune ca n-a ajuns la el. Acea*>ia 
e incă o dovadă că autorul trebuie să-şi 11 alcătuit scrierile 
nu numai cu vreo 70 de am înainte de-a le fi cunoscut 
Stamul Maxim pe celelalte Se afirmă aici din nou strânsa 
legătură dintre simboalele şi realităţile simbolizate. Există
o corespondenţa şi o legătură intre ele. Simboalele 
conduc spre cele inteligibile şi cele inteligibile sunt nu 
numai modele spirituale .de formelor sensibile, ci şi 
izvor al lur. In D um nezeu sunt date virtual formele 
celor sensibile, iar acele virtualităţi sunt şi puteri p ro 
d u că to a re  şi su s ţ in ă to a re  ale fo rm e lo r  sens ib ile  
Aceasta e valabil şi in relaţia dintre suflet şi formele şi 
mişcările simţite ale trupului.

6 1 .  Dai puterile dumnezeieşti arătate iu lucrările 
omului prin trup nu-l silesc pe om să le pună în lucrare 
Iară voia sa. Unele dau tormă vieţii sufleteşti > 1  trupeşti 
·» »imului fără voia lui. Dar aceasta se întâmpla numai 
întrucât il ţin pe 0 1 1 1  in existenţă ca om. Insă înălţarea 
«mului prin ele la o viaţă îndunuiezeită se face numai cu 
acordul libertăţii şi al efortului omului. Dacă prin voia lui

omul tinde spre plăcerile trupeşti, trecătoare, el se lipseşte 
de lumina dumnezeiască, se închide ei. rămânând in 
întuneric Deci puterile dumnezeieşti ţin pe om în exis
tenţă şi fără voia Iui. dar ele 1 se descoperă ca lumini lot 
mai puternice numai dacă omul li se deschide de bună 
voie. Insă Dumnezeu rămâne chiar ca lumină mereu în 
faţa omului, aşteptând doar ca  omul să se deschidă 
prezenţei lui prin credinţă, ca să-l vadă ca lumină.

6 2 .  P r im a  fo rm ă  lu m in o a s ă  în c a r e  se a ra tă  
D u m n e z e u  o m u lu i  e s te  de  a c e e a  c o n ş t i in ţ a  de  s ine 
a o m u lu i .  De ace ea  c o n ş t i in ţa  a d e v ă ra tă  de  s ine  a 
o m u lu i  e p r im u l d a r  s f in ţ i t  al lui D u m n e z e u  de 
ca re  o m u l se face  c o n ş t ie n t .  Până ce orfiul nu  ştie de 
D um nezeu, nu ştie nici de sine cu adevărat. Căci nu ştie 
de sensul existenţei sale şi de răspunderea sa in faţa unui 
for suprem pentru semenii săi. N um ai prin aceasta se 
trezeşte el şi devine  serios; num ai prin aceasta îşi dă 
scam a de adevărata lui im portanţă în faţa forului şi 
izvorului suprem al existentei.

6 3 .  Numai adus prin Botez sau prin lumina sensului 
existenţei sale sau al conştiinţei de sine la starea de trezire 
- că nu există prin sine sau prin nişte legi oarbe, ci prin 
Dumnezeu, iar aceasta îi dă adevărata valoare chiar in faţa 
existenţei supreme - poate fi primit în acea existenţă la 
împărtăşirea de Sine şi omul porneşte pe calea îndum- 
nezeirii şi a comuniunii depline cu cei la fel îndumnezeiţi, 
îmr-o conştiinţă reciprocă de valoarea lor care arc ca 
urmare iubirea intre ei, valoare şi iubire ce-şi dau seama 
că nu le vine decât din Dumnezeu, izvorul dătător de 
valoare al tuturor şi de iubire a unora de către alţii.

6 4 .  In împărtăşirea com ună de Hristos, credincioşii 
realizează şi întăresc continuu nu numai comuniunea 
între ei. ci şi cu  Cel Unul, devenind una toţi între ei şi 
fiecare unificând pornirile sale într-o proprie unitate. 
Dacă păcatul dezbină de Dumnezeu, de semeni şi în sine. 
iubirea de Dumnezeu înlătură aceste dezbinări şi aduce 
unitatea in toate cele trei privinţe.

6 5 .  Ungerea cu Sfântul Mir a celui botezat înseamnă 
pregătirea pentru luptele împotriva ispitelor. Luptele 
acestea sunt rânduite de Hristos ca D um nezeu. îşi 
primesc legile lor de la El ca înţelept; El încununează 
purtarea lor de către cei botezaţi ca  Drept, iar ca Bun se 
uneşte El însuşi cu  ei în purtarea lor. întărindu-i. In toate 
felurile e prezent Hristos în ele. Pentru El le purtăm, ca 
să fim asemenea lui. El stabileşte regula lor. El va în
cununa pe cei ce le poartă. Dar El nu le rânduieşte şi le 
încununează numai. ci. prin bunătate, ne şi ajută să le 
purtam, punând El umărul în umărul nostru. E o  pogorâre 
milostivă la slăbiciunile noastre nu pentru a ne scuti de 
ele. ci pentru a întări cu puterea lui. puterea noastră. S-a 
spus de unii interpreţi critici apuseni că în scrierile lui 
Dionisie lipseşte crucea lui Hristos. Dar chiar in purtarea 
com ună cu noi a greutăţilor noastre, se arată o participare 
la crucea noastră. El nu ne-a dat numai pildă pentru 
purtarea crucii şi nu a întărit numai prin crucea purtată de 
El firea noastră pentru purtarea ei. ci poartă şi acum 
îm preună cu noi crucea pe care ne-a cerut să o purtăm şi 
noi. urmând pildei lui. Conştiinţa şi simţirea că El poartă 
crucea noastră împreună cu noi, că El ia pane la luptele 
noastre ne bucură şi ne dă curaj sa ne angajăm in luptele 
noastre, pemru ca le cunoaştem ca lupte dumnezeieşti, ca
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lupic cerutc dc Dumnezeu, ca lupte de înalt prestigiu şi 
cu un important rost, ca lupte desăvârşiloare. ca lupte 
purtate dc Hristos însuşi împreună cu noi.

6 6 . Botezul nc asigura că noi nu murim de tot şi 
definitiv, cum n-a murit nici I Iristos Prin întreita scufun
dare în apa. cel botezat imită moartea Dătătorului de viată 
Hristos. pe care stapânitorul lumii nu l-a putut ţine.

6 7 .  Având pnn credinţă pe Hristos care a murit in 
noi. prm moarte vom primi şi noi chipul Celui fără chip. 
podoaba Celui fără de podoabe, adică vom păstra in suflet 
virtualităţilc formelor şi simţurilor trupului nostru, care 
se vor actualiza la învierea de obşte pentru fiecare dintre 
noi. Căci în Botez m urun păcatului şi morţii reale, 
făcându-ne asemenea lui. odată ce ne unim cu El. Botezul 
ne arată că moartea noastră va fi numai o desfacere 
temporară a formelor văzute ale trupului şi deci o trecere 
a sufletului in plan nevăzut, dc unde se va arăta iarăşi 
odată în trupul înviat, aşa cum se arată cel ce afundai fiind 
in apa Botezului, e scos iarăşi la aratare, curăţit dc viaţa 
stricăcioasă de acum.

C apitolul III

6 8 . Liturghia, ca Taină a Sfintei împărtăşanii. în
cununează toate celelalte Taine. Ea cuprinde concentrai 
lot ce s*a dat în acelea. Dar trebuie să se ti primit întâi pe 
rând ceea ce s-a dat în acelea. De aceea Liturghia se 
numea Sinaxă. nu numai pentru că uneşie tot poporul ce 
ţine de un locaş bisericesc, ci şi pentru ca uneşte în ca lot 
ce s-a dat prin celelalte Taine şi pentru că uneşte cel mai 
deplin pe fiecare credincios şi pe toţi in Dumnezeu cel
l nul şi infinit in iubire. Omul aspiră spre tot ce poate fi 
şi-l poate ferici, care nu poate fi decât cel Unul nesfârşit 
in viaţa şi iubirea lui.

6 9 .  Pruna Sliniei împărtăşanii e taina culminantă, nu 
numai pentru că c împlinirea unirii noastre cu totul, trăită 
într-un fel în mod v irtual, ci şi pentru că ea nc face părtaşi 
a ceea ce porneşte deplin spre a ni se împărtăşi pe măsura 
noastră din dumnezeiasca obârşie, in celelalte Taine şi 
icrurgii. dăruindu-ne in mod mai împuţinat acea plenitu
dine De aceea Liturghia deţine şi locul cel mai înalt în 
ierarhia slujbelor bisericeşti şi a sfintelor lucrări ale ierarhici 
bisericeşti, pnn care ni se comunică bunătăţile dum 
nezeieşti. E un tennen propriu şi mereu repetat dc Dionisic. 
acela de obârşie dumnezeiască (Bcapxia). Prin el se araiă 
că Dumnezeu nu rămâne închis în Sine. ci a fost de la 
crearea lumii şi este veşnic pnn ceea ce comunică obârşia 
de putere, de har. de lumină, dc fericire a ceea ce nu este El 
prin fiinţă. Dumnezeu n-are începui, dai El este supremul 
înccput al tuturor. Dar nu e un început panteist, pentru că 
e început dumnezeiesc deosebit de noi. e începui in 
calitate dc Dumnezeu deosebit de toate cele ce nu sunt de 
o fiinţă cu El; e început iubitor, deci conştient şi voii.

loate Tainele punându-nc intr-o comuniune lot mai 
accentuată cu Dumnezeu, cu puterile lui. ne asigură viaţa 
noastră veşnică, fericită, deci dau existenţei noastre un 
sens sau o lumină. Dar pentru că Botezul nc pune în 
prima comuniune cu Dumnezeu care ne asigură prin el 
viaţa veşnică în iubirea lui. fiind prima lumină ce ne 
scoate din întunericul unei vieţi supusa morţii fără sens, 
se numeşte in mod deosebit luminare. ..El mi-a dat cea

dintâi vedere“ a sensului existenţei mele. Ea ne va 
călăuzi însă la vederea tuiuror bunătăţilor fericirii in 
Dumnezeu, prin tot mai deplina comuniune cu El. La 
culmea vederii, a luminii, a comuniunii cu Dumnezeu, 
nc ndicăm insă prin împărtăşirea cu trupul şi sângele 
Domnului în Sinaxâ sau in Liturghie.

De aceea autorul trece la expunerea ei
7 0 .  Liturghia e săvârşită, dupa autor, ca şi Botezul, 

de ierarh. Preoţii şi diaconii îi sunt numai ajutători. 
Aceasta ne arată, se pare iarăşi, că scrierea datează din 
timpul când creştinismul luase fiinţă numai în oraşe, unde 
conducea un episcop, ajutai de câţiva preoţi. Sfântul 
Maxim afirmă că autorul descrie obiceiul din Roma. unde 
episcopul avea in jurul lui şapte preoţi şi unii diaconi. 
Liturghia descrisă c foarte schematică; aşa era la început, 
întâi episcopul făcea o  rugăciune la altar. Apoi tămâia tot 
locaşul sfânt. Revenind la altar, rostea sau cânia cu preoţii 
un număr de psalmi, apoi se făceau nişie citiri din Vechiul 
şi Noul Testament, după care se scotcau calehumenii, 
energumenii (cei stăpâniţi de nişte patimi) şi cei în starea 
dc pocăinţă, afară, unii din preoţi sau diaconi păzind 
uşile. Era un timp când creştinii sc fereau să nu lîc aflaţi, 
ca să nu fie supuşi martirajului. Membrii clerului puneau 
apoi pâinea şi potirul pe altar D upă o sfântă rugăciune, 
se sărutau unii pe alţu. în semnul păcu. îşi spălau mâinile, 
episcopul citea rugăciunea de prefacere, după care urma 
împărtăşirea episcopului, a clerului şi a poporului şi 
înalţarea celor coborâte la oameni in taina obârşiei lor. E
o simplitate care ar dovedi şi ea vechimea scrierii.

7 1  . Pâinea şi vinul curohistic sunt numite simboale 
ale trupului şi sângelui Domnului. Dar nu în sensul că 
suni sepaiaie inierior de acelea. Tm pul şi sângele Dom
nului le-au pătruns în mod spintual in aşa fel. că ele şi-au 
schimbat calitatea. încât nu sc mai poate spune că pâinea 
e pâinea obişnuită pe care cel ce se împărtăşeşte o ia 
îm preună cu trupul cel nevăzut. Pâinea şi vinul sunt 
simboale numai în sensul că se pot vedea şi gusta, că 
vederea şi gusiarea lor nu e o închipuire. Dar prin ele cel 
duhovnicesc vede şi gustă totodată trupul şi sângele 
înviat al Domnului. Pâinea şi vinul suni simboale numai 
inirucâl au rămas sensibile, accesibile simţurilor. Ele nu 
se pierd în această calitate a lor. Dar ele au fost prefăcute 
in acelaşi timp in mediu al trupului şi sângelui spirituali
zat al Domnului, în mediu al celor inteligibile. Dacă 
cuvântul preotului plin de credinţă şi mâna lui care atinge 
in semnul crucii capul unui credincios produce o modi
ficare spirituală in toată fiinţa aceluia, cum n-ar puica 
produce însuşi Duhul Sfânt chemat dc preol şi lucrător 
prin cuvintele preotului şi prin semnul crucii făcut dc el 
peste pâine şi vin prefacerea  lor in calitatea unor pro- 
pneiăţi organice ale trupului şi sângelui lui Hristos? 
Aceste e sensul sunboalelor dat părţilor văzute ale sfin* 
telor Taine: ele au fost prefăcute în medii sau proprietăţi 
intime ale trupului şi sângelui Domnului, a le  conţinutului 
lor spiritual. Acel conţinut e cauza care preface in simbol 
sau in mediu intim partea vâzulă întrebuinţată în acest 
scop. Pentru cel credincios, frumuseţea ascunsă a a r■ 
hei ipun  tor se dezbracă dc îmbrăcămintea variată care Ic 
ascunde sau <n Im lui se umplu i l t  sm ) ha irea luminii celei 
una şt neacoperite. De o an umilă urmă a peceţii trupului 
şi sângelui său sc împărtăşesc şi cei nevrednici. Dar o  fac 
aceasta cu un scniimcnt lipsii de respect faţă de acelea.
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p e  aceea se împărtăşesc de pâinea şi vinul euharistie spre 
osânda lor. Cine priveşte la tatăl său cu batjocură, il vede 
într-un fel in mod real pe acela. Dar pe de alta nu l 
respectă ca a u re  si de aceea suferă de urmările iriste 
ale acestei priviri (sau atingeri).

7 2 .  Autorul vede nu numai în simboalcle variate şi 
în împărtăşirea de toate sau de vederea tuturor pe D um 
nezeu Cel Unul care li se comunică 51 le şi atrage pe toate 
s p r e  Sine. ci şi in ieşirea ierarhului la tămâierea întregului 
lo caş  sau la împărtăşirea tuturor credincioşilor, urmată de 
revenirea lui la altar, aceeaşi ieşire a lui Dumnezeu la toţi 
şi apropierea tuturor de  HI. odată cu revenirea lui in Sine. 
'  S-a spus de unii ca in aceasta Dionisie redă emanaţia 
tuturor din esenţa cea una şi atragerea lor iarăşi in sine. 
Dar numind pe Dumnezeu direct, creatorul sim lxialelor 
(pespr? ierarhia bisericească, capitolul III) şi precizând 
că nu toţi se readună in Bl prui împărtăşirea reală cu El. 
arată că lumea nu e considerată de el ca fiind din esenţa 
lui Dumnezeu. Aşa cum la Cina cea de Taină luda. caic 
nu s-a împărtăşit cu vrednicie de trupul şi sângele lui 
Hristos, s-a despărţit de El. la fel se depărtează de El cei 
ce fac la fel in orice timp sau cei ce pur şi simplu nu vor 
să se împărtăşească de El prin m nboulelc  de pâine şi de 
vin ale trupului şi sângelui lui ( ih id .). La fel. nu ar putea 
vorbi Dionisie de o indum nezeire  a unora sau nu le-ar da  
unora titlul de dum nezeieşti, dacă toate ar emana şi s-ar 
întoarce in El in baza unei legi uniforme.

Ierarhul, ca  chip al lui Hristos. începătorul ierarhiei, 
coborât pnn bunătate la credincioşi prin actele de com u
nicare a puterilor lui D um nezeu acelora, intorcăndu-sc 
după ele la altar, urcă chiar la o mai mare înălţime după 
fiecare coborâre. Ieşit ea de oam eni iubitoare la cele de 
al doilea t-a pricinuit (prin mărginirea lor) întoarcerea  
mai dumnezeiască la ie le  d in tâi (ihid. capitolul III). 
Coborârea însăşi din iubire la celc de jos sau smerirea nu 
actualizează numai iubirea lui, ci sc apropie in concret de 
nutrea bogăţie şi minunata varietate a operei lui Dumnezeu, 
întorcându-se la Dunuiczeu cu o mai mare admiraţie faţă de 
El.

De viziunea aceasta despre pornirea de la Dumnezeu 
V» întoarcerea in ascunzimea dumnezeiască a celui ce. 
cundus de iubirea lui Dumnezeu, se simte dator să le-o 
aducă şi altora, se resimte Calist Catafygiotul, un autor 
din secolul al XlV-lea. în scrierea D espre viata contem 
plativă „Fără îndoială că şi ascunsul lui Dumnezeu e 
însoţit dc anumite arătări Păşind mintea pe urma acestora 
primeşte o simţire a ascunzimii dumnezeieşti urcând de la 
cele cuprinse ale lui Dumnezeu la ceea ce c necuprins. Iar 
ndicăndu-se acolo, ştie sigur că este ceva ce scapă cuprin
derii sale naturale şi se ailă deasupra oricărei cuprinderi cu 
•nţplegcrea. fie ca chiar îngerească, fie mai presus dc fire. 
De asemenea, ştie că acest ceva este ascuns şi începutul 
Ş* •’larşiml acestei lin şi fiinţe (create) şi a tot ce există, 
•‘tf in Sine este mai presus de fire. de fiinţă, aşezat 
nesfârşit mai presus decât toată existenţa... Acest ceva 
este Unul cel ascuns şi mai presus de minte. Dc la El 
porneşte în chip natural înţelegerea dumnezeiască cea de 
niulte feluri, care ne ridică iarăşi şi ne întoarce prin 
coborâri şi înălţări înţelegătoare spre Unul cel ascuns şi 
niai presus de fire şi începutul tuturor“  (FilcKalia, cd. 
rom., voi VIII. p. 460-461).

Această posibilitate dc înălţare în misterul dumneze
iesc după ieşirea prin iubire la ceilalţi o  trăim în Litur
ghie.

Poate că în aceasta se arată, precum a arătat Dionisie 
în D espre ierarhia cerească, caracterul de simboale vir
tuale ce devin simboale tot mai încărcate dc prezenţa 
dum nezeiască, a tuturor com ponentelor cosmosului. 
Căci toate au corespondenţă cu cele dumnezeieşti, o 
capacitate de-a le reprezenta in mod sensibil şi cuprinde 
lot mai mult. de-a fi modelate şi penetrate de cele dum 
nezeieşti. Toate pol Ii sfinţite în medii ale lucrărilor 
dumnezeieşti. Tot universul este transfigurabil. destinat 
îndumnezeiţii, mediu peste care şi în care să sc întindă 
lumina dumnezeiască, cum s-a întins în jurul lui Hristos 
pe Tabor lumina trupului său,

Aceasta ne dă puiinţa înţelegerii unui rost nu numai 
practic, ci şi spiritual al ştiintelor naturii. Cu cât cunoaş
tem mai mult marea bogăţie şi minunata orânduire a 
componentelor creaţiei, cu  atât ne înălţăm la un D um 
nezeu înţeles ca un izvor unitar de mai mare bogăţie şi 
mai minunată înţelepciune. Aşa pătrundem mai adânc în 
lumina lui Dumnezeu, cum Hristos însuşi ca om s-a 
umplut de mai mare slavă după ce s-a coborât în această 
calitate la maxima apropiere de oameni prin jertfa lui 
iubitoare.

In acest sens, pâinea şi vinul puse pe altar pentru a se 
umple de prezenţa ascunsă a trupului şi sângelui lui pot 
fi văzute si ca reprezentând tot cosmosul dat nouă de 
Dumnezeu spre existenţa noastră. D upă o  scolie a Sfân
tului Maxim, ele par a fi puse pe altar îndeosebi de 
diaconi, prelungind tradiţia dală din vremea Apostolilor, 
care au instituit pe diaconi pentru a se îngriji dc cele 
trebuincioase comunităţii credincioşilor (cf. Fapt. 6 .1-6).

Ele sunt puse pe altar, numit şi de Dionisie masă 
de jertfă ( θ υ σ ι α σ τ ή ρ ι ο ν ) .  Toate trebuie predate lui 
Dumnezeu, pentru a fi sfinţite prin unirea maximă cu El; 
murind loru-şi toate sunt adunate reprezentativ în trupul 
luat dinire noi dc Fiul lui Dumnezeu. Şi împârtăşindu-ne 
de El. ne aflăm şi noi in El ca Cel ce le aduce pe toate şi 
sc aducc şi pe Sine Tatălui. începătorul a toate.

7 3 .  Cântările de psalmi şi citirile din Scriptură au ca 
scop aducerea în amintire şi lauda tuturor faptelor lui 
Dumnezeu de la crearea lumii şi până la darurile ce ne 
vin prin Hristos. Toate le trăim şi le lăudăm la fiecare 
Liturghie, până la unificarea cu Fiul lui Dumnezeu cel 
întrupat. în Sfânta împărtăşanie, ca început al veşnicei 
vieţi fericite, nu numai prevestite nouă. ci şi experiate în 
începuturile ci în existenţa noastră pământească.

7 4 .  Cântărilecxecutate din psalmi se fac toi mai clare 
prin cântări şi chipuri mai extinse. Şi cântarea lor comună 
(omofonă) realizează o înţelegere şi trăire comună a 
faptelor mântuitoare ale lui Dumnezeu în fiecare Litur
ghie, dar şi o unire şi înţelegere a unora de către alţii. 
Această laudă şi înţelegere comună a lui Dumnezeu şi 
întărire a unirii unora cu alţii se trăieşte ca o  suflare 
unitară in toţi a aceluiaşi Duh dumnezeiesc. Cântările dc 
psalmi se termină cu citiri din Vechiul şi Noul Testament, 
primul conţinând prevestirile despre Hristos. ultimul 
despre lucrarca lui în Tainele prezente. Ţoală lucrarea şi 
vorbirea lui Dumnezeu se arată ca adevăr Împlinit în 
întruparea Fiului Iui Dumnezeu şi în lucrarea lui prezentă 
asupra celor ce cred în El.
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75. C a tehum en ii  erau  socotiţi încă  în faza de 
pregătire a naşterii din nou prin cuvintele Scripturii. De 
aceea nu erau lisaţi să rămână în biserică decât pânâ ce 
se citeau textele din Vechiul şi Noul Testament. Ei nu 
erau ajunşi la viaţa întreagă, ipostatică Ei puteau ieşi din 
această fază şi in acest caz erau ca  nişte avortoni morţi. 
Cei ce aveau numai viaţa născută din trupuri erau ca nişte 
morţi sufleteşti şi ca atare lipsiţi de lumina sensului vieţii.

76.  Energumenii sunt pe o treaptă mai înaltă decât 
catehumenii. pentru că ei au fost botezaţi, au intrat în 
viaţă, dar sunt încă reţinuţi de la împărtăşirea deplină de 
Hristos prin patimile lor. Ei sunt de aceea lipsiţi de 
sfinţenie. Numai cei scăpaţi dc patimi pot reintra în 
lumina totală, înainta în sfinţenie, fiind întăriţi în aşa fel, 
încât pot respinge nălucirile ispititoare. înainte de aceea 
erau invitaţi şi ci să iasă după citirile din Scripturi, fiind 
inapţi dc vederea şi apropierea prezenţei dumnezeieşti 
din Sfânta Taină a Euharistiei.

77.  Cei ce rămâneau după ieşirea catchumenilor. 
energumenilor şi celor in stare de pocăinţă, puteau să 
laude cu toată convingerea cele săvârşite de Dumnezeu 
pentru noi prin Simbolul credinţei şi aşa să se pregătească 
într-o deplină unitate între ei pentru unirea cu Dumnezeu 
prin Sf. împărtăşanie. Ei nu mai învaţă numai cele ce Ic-a 
făcut Dumnezeu din auzirea Scripturilor, ci le şi mărtu
risesc şi mulţumesc pentru ele.

78. Pregătiţi pentru unirea cu Dumnezeu prin măr
turisirea în comun a Crezului, se pun pe altar, acoperite, 
dumnezeiasca pâine şi potirul binecuvântării, se face 
sărutarea intre toţi slujitorii în semnul păcii între ci. se 
doreşte pace întregului popor şi se pomenesc şi cei din 
diptice, pentru că numai uniţi cu toţii in iubire se put 
împărtăşi de Cel Unul. Dezbinarea între noi e semnul 
păcatului, unirea e semnul iubirii, al curăţiei dc păcat. E 
de remarcat că cei decedaţi erau pomeniţi atunci înainte 
de sfinţirea darurilor, nu după aceasta, ca astăzi.

79. Dintre cei decedaţi se pomenesc cei ce au trăit o 
viaţă virtuoasă şi ne călăuzesc şi pe noi prin pilda lor la 
veşnica viaţă fericită. Ei sunt pomeniţi şi pentru faptul că 
sunt vii, că s-au mutat din m oane la viaţă, nu sunt morţi 
sufleteşte, ca cei ce nu sunt uniţi cu Hristos. Deci au 
putere să ne comunice şi nouă din viaţa lor. Ei nu trăiesc 
numai în amintirea noastră, ci in mod real. Nu-i impunem 
atenţiei lui Dumnezeu numai prin pomenirea noastră, ci 
sunt vii in mod real, pentru că îi ţine astfel atenţia lui 
Dumnezeu Intr-un fel, suni prezenţi în chip nevăzut 
lângă Hristos cel prezent în chip nevăzut. Pentru că  l-au 
iubit şi-| iubesc şi deci ii iubeşte şi El.

80.  D upă sărutarea între ci şi după pomenirea 
sfinţilor decedaţi, ierarhul şi clerul din jurul lui îşi spală 
în faţa sfântului altar mâinile. E un act care arată ca in 
Liturghia Noului Testament s-au luat unele practici din 
Vechiul Testament Spălarea se face chiar în faţa altaru
lui. adică in faţa lui Hristos. ca să se unească cu El in 
unirea lor cu Tatăl îşi spală numai mâinile sau vârfurile 
trupului, pentru că in general ierarhul şi clerul sunt 
curăţiţi pnn Botez şi prin hirotonie. înţelegând curăţirea 
prin spălare şi ca o sfinţire de cele mai subţiri închipuiri 
şi gândun necuvenite ale sufletului. Prin aceasta işi vor 
face sufletul un mediu deplin transparent al luminii care 
se răspândeşte din trupul şi sângele Domnului, asemenea

unei oglinzi spirituale lipsite de orice pată Lumina || 
Hristos poate pătrunde astfel pânâ în cele mai adân 
ascunzimi ale sufletului şi trupului.

8 1 .  Fiul lui Dumnezeu făcându-se părtaş de toate L 
umanităţii noastre, tară să se confunde cu ele. ne-a dăruit 
prin ele comunicarea cu Sine. ca unora de un neam eu £| —  
ne-a făcut partaşi de bunătăţile sale. ne-a scăpat de 
stăpânirea morţii nu lolosindu-se de puterea sa, ci dc 
judecată  şi dreptate, pentru că şi-a însuşit judecata 
înţeleaptă şi dreptatea normală a firii omeneşti şi ne-a 
comunicat şi nouă puterea lor Căci trebuie să fim întăriţi 
în cele normale sau bune ale noastre şi să biruim răul Sa 
nu fim ridicaţi in această stare fără să fim făcuţi dc fanr 
noi înşine superiori lor. U niţi cu H ris tos ,  aşa cum firea 
lui o m e n ească  a fost r id ica tă  la  o frum useţe  lipsita 
de ch ipu ri le  m ărg in ite  şi isp it i toa re ,  la o frumuseţe 
inde fin ib ilă ,  irad ian tă  prin  ele . aşa nc-am  ridicat şi 
noi la acea frum useţe  a inde fin itu lu i um an. plin de 
D um nezeu  ned iv iza i  in ch ipu ri  m ărg in ite  şi ispiti
toare. spre n em ărg in ire a  prin care  transpare fru
m useţea  inde fin itu lu i dum neze ie sc .

8 2 .  Nu ne putem apropia de Dumnezeu, uniţi cu 
Hristos ca om. decât retrăind pnn  lucrările ierarhice 
faptele mântuitoare ale lui Iisus, săvârşite cu bunăvoirea 
Tatălui in Duhul Sfânt, adică din iubirea Sfintei Treimi 
faţă dc noi. în aceasta se arată că Dionisie înţelegea pe 
Cel Unul şi adunarea noastră în El. ca în Cel ca rec  Sfânta 
Trcirac. un Unul care nu e lipsit de iubirea interpcrsonalâ. 
Sfânta Treime c prin fiinţă Unul. Gândirea teologică a lui 
Dionisie c personalistă. Dumnezeu cugetat şi trăit dc El 
c Dumnezeul iubirii. Aceasta explică întruparea Fiului 
Tatălui, care prin aceasta se face primul ierarh sau izvorul 
ierarhiei. Căci ierarhul înseamnă Cel ce coboară dc la 
Dumnezeu spre oameni, ca sâ-i adune pe oameni în 
Dumnezeu. Şi numai Hristos coboară de fapt din Dum* 
nezeu şi ne urcă in El. In ierarhul de fiinţă umană lucrează 
ierarhul Hristos. El uneşte pe ierarhul omenesc cu Sine. 
urcându-l la Sine, ca să-l facă să coboare la oameni cu 
iubirea sa. pentru a-i urca la Dumnezeu sau la unirea sa 
cu Hristos.

In ierarh, Hristos prelungeşte coborârea sa Ia oameni, 
unirea cu ei şi prin aceasta urcarea lor la Dumnezeu. 
Trebuie să fie un ierarh prin care sunt urcaţi oamenii în 
Hristos. ierarhul cel bisericcsc. Preoţii suni cei ce sunt 
uniţi şi ei cu ierarhul ccl unul bisericesc, pentru ca sâ-i 
adune pe oameni in el ca in cel ce lucrează Hristos cel 
Unul. Coborârea ierarhică a lui Dumnezeu prin Hristos 
la oameni prin ierarhii şi preoţii văzuţi in continuarea 
timpului nu s-ar putea face dacă ar rămâne Unul neîm- 
brâcat în componentele trupului şi sângelui, pentru a se 
apropia de oameni - aliaţi şi ei în pluralitatea acestor 
componente - dar nici dacă Dumnezeu, făcându-se astlcl 
om sau compus, n-ar mai rămâne şi Dumnezeu Cel Unul 
sau necompus. Venirea lui Dumnezeu la oameni şi ridi- 
carca lor Ia Sine nu se poale deci face decât în această 
forma ierarhica, in care coborârea e unită cu n eco b o rârea . 
asumarea componentei e  unită cu persistenţa în unitate. 
Această formă ierarhică e smgura în care se poate înfăp tu i 
unirea lui Dumnezeu cu oam en ii

8 3 .  Descoperirea pâinii ca simbol sau chip al trupu
lui Im Hristos şi a paharului (vinului) ca chip al sângelui 
lui şi împărţirea lor credincioşilor de către ierarh C o
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|ungiic lainică a asumării dc către Fiul cel necompus, 
F ul lui Dumnezeu, a  com ponentelor noastre; făcându-ne 

. rte de împărtăşirea lui prin aceste componente, rămâne 
^ ! in ele ca Cel Unul şi ne uneşte prin ele cu Suie şi 
! noi. dacă nu ne lăsăm dezbinaţi in noi înşine şi inire 
"oi r nn patimii0 noastre. Căci numai silindu-nc să tini 
noi înşine una în existenta personală şi in relaţia cu alţii. 
IU. putem am cu Gel Unul.

Astfel, in toa tă  luc ra rea  ierarh ici co bo râ toare ,  
s i m ţ i t o a r e  $i înălţătoare a noastră in Hnstos este prezent 
Nu lucrarea lui Hristosînsuşi, nevăzut, ca izvor al ierarhici 
ci ca real lucrător prin ea. A nega ierarhia bisericească 
î n s e a m n ă  a nega pe Hristos ca Dumnezeu făcut om. adică 
Ierarh, sau Mijlocitor activ între noi şi Dumnezeu, ca 
unificator al nostru cu Dumnezeu şi intre noi. Dionisie se 
vădeşte prin aceasta ca un gânditor profund hristoccntnc.

Vcchimea scrierilor lui Dionisie se arată şi in faptul 
că prezintă şi împărtăşirea credincioşilor dc trupul lui 
Hristos şi dc sângele lui în mod deosebiu sub chipul 
pâinii şi al vinului, aşa cum a împărtăşit Hristos pc 
Apostoli la Cina cea dc Taină. ceea cc nu sc mai întâmpla 
în sccolul al V-lea. in care afirmă unii că ar fi fo.st alcătuite 
aceste scrieri.

8 4 .  De trupul şi sângele lui Hristos sc împărtăşesc 
întâi ierarhul şi clerul din jurul lui. Apoi ierarhul sau 
preotul care s-a împărtăşit împărtăşeşte şi pe credincioşi. 
Căci. precum mediile mai subţiri sc umplu primele dc 
lumina şi apoi prin ele se revarsă lumina la alte existenţe, 
aşa u* împărtăşeşte întâi ierarhul sau preotul şi apoi el îi 
împărtăşeşte şi pe credincioşi. Dar aceasta nu înseamnă
i a cei din urma nu sc împărtăşesc dc trupul şi sângele lui 
Hnstos însuşi. Căci ierarhul sau preotul ii împărtăşeşte 
pe credincioşi din pâinea şi potirul (vinul) ca chipuri ale 
trupului şi sângelui lui Hristos, unite in mâinile sale, ca 
deosebite de el. Dar faptul că s*a împărtăşit mai întâi el 
de ele sau faptul că este şi el plin de ele face ca lumina 
lor cc sc revarsă dm ele să fie făcută mai simţită prin 
faptul ca este $i el plin de lumina lor. Accasta face şi mai 
vie comuniunea ierarhului sau preotului cu  credincioşii 
pe care ii împărtăşeşte, precum întăreşte şi com uniunea 
intre credincioşii ce se împărtăşesc.

Capi rolul IV

8 5 .  Tot spre Cel Unul sau spre unuca cu Hristos. Fiul 
•ui Dumnezeu făcut om. ne înălţăm şi prin Taina Sfântu
lui Mir cu m  ne înă lţăm  şi prin  Botez şi S fân ta  
împărtăşanie

8 6 .  Mirul înainte de sfinţire era cu totul acoperit, 
‘nchipuindu-se prin accasta ca oamenii cu o viaţă in chip 
normal cuvioasă trebuie sa nu se mândrească cu virtuţile 
lor bine mirositoare, cum ne a cerut Domnul lisus Hristos 
(Mai, 6.1). Virtuţile dau omului un chip nedefinit, dar 
•otuşi cuceritor tocmai când nu caută să câştige prin 
arătarea lor lauda oamenilor.

8 7 .  Dar tendinţa spre fapte bune fiind un chip 
natural al lui D um nezeu, dacă priveşti in mod real spre 
dum nezeu, modelul binelui se defineşte şi se adânceşte 
tot mai mult ,n om şi se face tot mai asemănător modelu 
ţui bineniirositor al bunătăţii dumnezeieşti, răspândind el 
însumi mireasma lui. aşa cum un zugrav privind la un

model real imprimă tot mai clar acel model în obiectul pc 
care vrea să-l facă un chip asemănător al aceluia.

8 8 . Cei înaintaţi duhovniceşte văd in cele cc se fac 
prrn gesturi şi prin rugăciuni cu mirul şi in mirul binemi- 
rositor însuşi un chip al binemirositoarei bunătăţi şi fru
museţi dumnezeieşti şi sunt înălţaţi prrn ele la unirea cu 
modelul (arhetipul) dumnezeiesc. Tămâierea locaşului 
de către ierarh. întoarcerea lui în sfântul altar, citirile din 
Slânta Scriptură şi slobozirea celor nepregătiţi pentru 
înţelegerea acestora au aceleaşi sensuri pc care le au şi in 
Liturghie. Cei cc pot rămâne la actul de sfinţire a mirului 
sunt ridicaţi şi ei la vederi dumnezeieşti şi la uniri cu 
Dumnezeu cel Unul. ca şi in Liturghie.

8 9 .  Mirul este şi el chipul lui Hristos sau îl are pe 
Hristos in el. cum  îl arc apa Botezului şi pâinea şi vinul 
euharistie, dar desigur in alt grad. în altă faptă mântui- 
îoarc a lui. Bogăţia materiilor din care este mirul compus 
este una cu  bogăţia bunătăţilor ce le primim din Hristos 
prin el. Viaţa noastră spirituală se umple de aceeaşi 
bogăţie de bunătăţi şi înţelesuri bincmirositoarc. cum sc 
umple mirosul nostru trupesc de bogăţia de miresme a 
mirului material.

Aşa cum  în Botez scufundarea întreită a omului în apă 
şi scoaterea lui din ea este unită cu scufundarea dc trei 
zile a lui Hristos în moarte şi ridicarea cu El din ea cu 
puterea Sfintei Treimi, aceeaşi putere de biruirc a morţii 
şi de dobândire a vieţii cclei noi cu Hnstos o arată şi 
turnarea întreită a mirului sfinţit, in semnul crucii.

în toate Tainele este Hristos cu puterea biruitoare a 
morţii prin ciucea lui. Toate actele bisericeşti sunt hris- 
tologice şi au crucea lui Hristos ca putere mântuitoare. 
Dc aceea e greşită afirmarea unor teologi occidentali că 
in viziunea lui Dionisie lipseşte crucea lui Hristos sau 
chiar Hristos. Hristos e Dumnezeu cel Unul în care ne 
ridicăm ierarhic prin toate actele bisericeşti, pentru că în 
El ca  om e coborârea primă a lui Dumnezeu spre creaturi. 
El e primul Ierarh şi baza ierarhici şi a preoţiei. El coboară 
prin toate treptele spre noi. de la Serafimi până la oameni 
şi El nc urcă prin colaborarea tuturor, deci în m od ierar
hic. la Sine, in dumnezeirea sa. Aceasta dă un caracter dc 
simbol tuturor mijloacelor materiale prin carc ni se 
dăruieşte Hristos, cu bunătăţile lui. Prin varietatea de 
acte, de rugăciuni şi dc materii coboară la noi şi ne înalţă 
la Sine Dumnezeu cel Unul. devenit accesibil nouă pnn 
întruparea lui.

Teologul rus Schmemann a socotit că nu trebuie să 
folosim tcnncnul de simbol pentru ccle văzute şi făcute 
în slujbele bisericeşti. Probabil că el s-a gândit la sen
surile de simbol, dc chip. de imagine, dc metaforă, 
folosite în literatură. Acestea nu nc scot din ordinea lumii, 
ci prin caracterul lor văzut se exprimă nişte calităţi 
nevăzute, de care rămân despărţite. De exemplu, prin 
culmea muntelui se exprima înălţimea spiritului uman.

Dar simbolul, chipul, in crcdinţa creştină nc scoate 
din planul pur lumesc. Ele sunt o venire a necreatului in 
creat. Fie ne ridică în alt plan. Ele nu sunt numai nişte 
ch ipun materiale ale unor calităţi ale spiritului uman. ci 
se umplu de puterile mai presus dc acesta, de puterile 
îngereşti sau dumnezeieşti care vin la noi şi pnn puterile 
îngereşti. Aceste puteri de dincolo dc creaţia văzută şi 
trăită îndeobşte le experiem  in simboalcle slujbelor 
bisenceşti.
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Şi chipurile văzute (acte. materii) nu sunt numai nişte 
asemănări cu puterile mai presus de ordinea lumii noas
tre. ci o întâlnire reala a lor cu puterile îngereşti şi 
dumnezeieşti. Simbolul îşi pâstreaza în aceste slujbe 
înţelesul lui literar: împreunare a celor din lume, cu cele 
mai presus de lume.

în simboalele cultului bisericesc trăim de fapt reali
tatea lui Dumnezeu cel mai presus de lume. Şi în faptul 
câ această întâlnire are loc prin rugăciunile şi prin actele 
do credinţă ale preoţilor (dar unele daruri le vin credin
cioşilor şi prin rugăciunile lor) se arată că în această 
întâlnire se biruicsc legile naturale, prin apelul făcut de 
persoanele create la existenţa suprema şi creatoare mai 
presus de legi. deci că şi aceea este o existenţă personală, 
care ne ascultă şi răspunde la apelurile persoanelor create.

Aceste experienţe şi efecte mai presus de legile fini, 
trăite pnn apelun la existenţa mai presus de aceste legi, 
de persoane care vor să fie ridicate peste îngustimile lor 
fatale, sunt o dovadă a existenţei lui Dumnezeu, ca crea
tor al lumii mai presus de ea. dar şi atent la ca. gata să 
vină in ajutorul persoanelor umane.

în întâlnirea dintre voinţa persoanelor create şi a lui 
Dumnezeu cel personal. Creator al lor şi al lumii, se arată 
că Dumnezeu a făcut lumea ca să fie transfigurată prin 
D umnezeu cu co laborarea oam enilor, să fie făcută 
străvezie şi mediu al puterilor dumnezeieşti. Dumnezeu 
susţine cu puterea lui lumea şi în existenţa ei conform 
legilor. Dar o ridică peste acest plan. uinplând-o cu puteri 
superioare, colaborând cu puterile conştiente umane. 
Aceasta e destinaţia întregului cosmos: ca omul să vadă 
şi să se unească prin el cu Dumnezeu in modul cel mai 
intens. La aceasta ajung unii oameni (sfinţii) încă in viaţa 
pământească. Dar cosmosul întreg va fi ridicat la această 
stare străvezie - permanentă şi plină permanent de pute
rile copleşitoare ale lui Dumnezeu pentru toţi cei ce au 
crezut in Dumnezeu în mod practic în viaţa aceasta - în 
viaţa viitoare.

Dumnezeu n-a făcut lumea ca să o ţină despărţită sau 
să o topeasca în Sine. ci ca s-o transfigureze. Simbolul ne 
e dovadă câ lumea aceasta nu e nici singura realitate, nici
o realitate care iese dintr-o esenţă unică şi dispare cu totul 
în ca, în sens panteist. Nu e nici pentru a exista separat 
de Dumnezeu, nici pentru a se topi intr-o esenţă zisă 
Dumnezeu.

Dumnezeu îşi adaugă puterile sale, ce se pol adăuga 
la nesfârşit puterilor puse şi susţinute de El în lume prin 
legile naturii. Poale adăuga la puterile apei care spală şi 
lace roditoare natura, puterea lui care spală spiritual şi 
produce rodiri în planul spiritual, fără să anuleze puterile 
naturale ude apei. dai iransfigurându-le. Lumea c făcută 
de Dumnezeu- penuu a o înălţa toi mai sus în unirea cu 
El. ca mediu transparent şi comunicant al Iul în aceasta 
constă destinaţia ei de ..simbol“ al Iui Dumnezeu.

Dar nu pentru toţi puterile cosmosului se vor umple 
de puterile dumnezeieşti. Aceasta arată iarăşi ca relaţia 
dintre ele depinde de un Dumnezeu personal şi de un om 
înzestrat cu o voinţă personală.

Aceasta o afirmă iarăşi Dionisie. declarând ca cei ce
ii imită pe Dumnezeu se fac tot mai asemenea lui şi cresc 
in puten. iar cei ce se opun slăbesc in puteri şi aduc 
dezordine in viaţa lor şi a lumii.

Berdiaev afirma in cartea Esprit et liberté  câ şliinu 
s-a putut dezvolla în creştinism datorită faptului că a-a 
mai considerat lumea plină de zei. care de fapt erau 
demoni. Dar trebuie nuanţată această idee, în sensul cj 
nici pentru creştinii adevăraţi lumea nu e cu totul golita 
de puterile lui Dumnezeu. Aceasta dă de fapt mariJ0r 
oameni de şiimţă conştiinţa că prin metodele ştiinţei nu 
cunosc toiul, ci la baza celor cunoscute stau taine imposi- 
bil de lămurit cu metodele ştiinţei. Pe de altă parte, lutnea 
rămâne ca operă creată şi susţinută de Dumnezeu, o 
realitate de o complexitate şi măreţie care fac posibilă o 
înaintare nesfârşită a mărginirci capacităţi de cercetarc 
omenească. Şi. precum conlucrarea omului cu puterile lui 
Dumnezeu il poate ajuta sâ înţeleagă mai adânc realitatea 
recunoscând tainele ei şi îl poate ajuta să folosească cele 
cunoscute spre binele omenirii, neconlucrarea cu Dum
nezeu, deschiderea lui influenţelor duhurilor rele (căci 
omul stă mereu în legătură cu lucrările unor existenţe 
personale dumnezeieşti. îngereşti, diavoleşti) îl pot face 
să folosească descoperirile ştiinţei şi spre răul omenirii. 
Aceasta se întâmplă când omul. descoperind forţele 
uriaşe ascunse in elementele naturii, nu le lasă în legătura 
lor roditoare şi. în Ioc să întărească unitatea dintre toate, 
le dezbină, dându-şi impresia câ descoperă mai mult 
mărimea lor.

Aceasta poate da uneori impresia că aceste forţe, prin 
mărimea lor descoperită, au ceva nou în ele.

Aceasta l-a făcut pe Mircea Eliade să socotească 
..sacre" toate forţele şi impulsurile naiurii (chiar Venus, 
zeiţacurviei e pentru el sacră). Dar ace s t  s e n t im e n t  de 
absolut n u - l  dă d e c â t  m ă r im e a  fo r ţe lo r  puse  de 
D um nezeu  în n a tu ră .  Dar ele nu pot fi folosite spre 
bine. decât prin ajutorul lui D umnezeu. Prin conlu
crarea cu dem onii ele sunt folosite spre rău. De aceea 
Părinţii Bisericii au num it religiile panteiste, religii ale 
demonilor Ele n-au putut amăgi pe oameni, când au fost 
socotite zei sau forţe sacre, ca să justifice pnnlr-o mas
care, răul susţinut de ei. în bine.

Astăzi, putinţa folosirii în sens rău a forţelor naturii a 
luat proporţii catastrofale pnn manie descoperiri ale 
ştiinţei unite cu necredinţa intr-un Dumnezeu bun. mai 
presus de ele.

Insuficienţa de a avea în ele înţelesul deplin mulţumi
tor şi setea de a-l căuta mai sus, dar şi capacitatea de a 
alia  prin înrudirea sensurilor ei - ca chipuri - cu 
adevărurile mai presus de ele, arată ca lumea nu este 
suprema realitate, ci simbol al alieia, creatură a aceleia. 
Legătura ei cu Dumnezeu o arată şi faptul că fără credinţa 
in El, toate forţele lumii pot fi folosite în mod râu. 
distructiv. în faptul de-a ii simbol ce se poate sau nu 
actualiza tot mai mult şi prin aceasta se poate realiza tot 
mai mult şi îi poate revela sensul sau poate rămâne în 
legătura slăbită cu forţa superioară susţinătoare a ei, se 
arată că lumea nu e pnn  sine, ci atârnă de o existenţă 
superioara atât de mult. că trebuie considerată ca liind 
creată de aceea, care - nefiind s im bol al alteia şi 
nealârnând de alta trebuie considerată ca necrcatâ. 
având întreg sensul şi perfecţiunea in sine.

Cel mai accentuai grad de simbol al lui D um nezeu şi 
baza ridicării întregii creaţii la calitatea de simbol de 
diferite grade este trupul asumat de Fiul lui D um nezeu.
O  spune Sfântul Maxim Mărturisitorul, care arată în
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yccasia influenţa pe care a  avut-o Dionisie Areopagitul 
asupra lui. El spune despre Fiul lui Dumnezeu: C rin  El 
nebuni să se creeze în chip neschim bat ca noi. prim ind, 
nc/UrU nemăsiu ata iubire de oam eni, sâ se fa c ă  chipul şt 
s im b o l  son şt să se arate din Sine in m od stm bolu p e  
Sire. şi Pf t,i Sine, Cel arătat, să călăuzească spre Stuc. 
Cel c'M fotul ascuns in nea/ă fare. toată trea ţiunea  şi să 
ofere oam enilor, cu iubire de oam eni, prin lucrarea  
dumnezeiască in trup. sem nele vădite ale infinităţii 
nea/ âtate şi ascunse dincolo de toate şi cu neputinţa de-a  
n înţeleasa utu mani fă de nici una din existenţe, în nici 
l(fl „iod (Ambigua, ed. rorn.. capitolul 47, p. 164).

Daca îl rugăm pe Hristos. El vine eu lucrarea lui in 
lucrarea noastră îndreptată spre oncc. O  persoană e in* 
irealii oriunde vine cu un act al et. Cu atât mai mult 
Hnstos El e in toate >i le sfinţeşte pe toate pentru noi şi 
sfinţeşte lucrările noastre cu care uneşte lucrările Iui. 
Uriiversul. devenind simbol al prezenţei şi lucrării lui. 
devine sfânt. I n  univers neutru nu există. Daca nu e 
Hristos in el. e luat în stăpânire de cel rau. Cine nu vede 
$i nu simte pe I Iristos in lucrurile lumii şi in lucrările sale 
sc afla sub stăpânirea celui râu. Ori tinde omul spre 
sfinţenie, şi in acest caz c în legătură cu  Hristos, ori e sub 
stăpânirea celui rau Ln neutralitate nu poate ti. De aceea 
st alternează in scrisul lui Dionisie considerarea lu
crurilor ca siitiboale. cu considerarea lor ca sfinte. De 
aceea Biserica ortodoxă ţine sâ simţească toate lucrurile 
de care sc foloseşte credinciosul.

9 0 .  Cea mai bogată lumină şi bunătate, cu buna 
mireasma a ei. o primeşte treapta Serafimilor, cea mai 
apropiată de Dumnezeu cel întrupai in Hristos. Căci, dacă 
prin trupul lui Hristos s-a apropiat Dumnezeu cel mai 
deplin de făpturi, toi pnn  trupul lui s-a comunicat cel mai 
muli Serafimilor. Aceasta înseamnă însă ca trupul lui 
Hristos este plin el însuşi de lumină, de bunătatea lui 
Dumnezeu şi de buna mireasmă a ei. îngerii nu rămân în 
afara comunicării cu Dumnezeu cel întrupat. Aripile lor 
in număr de douăsprezece sunt chipul înălţimii şi al 
/.borului lor spre înălţime. Dar aceste aripi - unele acope- 
nnd partea de jos  a fiinţei lor - arata şi puterea loi de-a 
comunica darurile primite de la Hristos atât fiinţelor 
îngereşti inferioare lor cât şt oamenilor. Dar aripile lor îi 
iirjtă şi ca pe cei CC sc mişcă in gradul cel mai apropiat 
de Hristos. Sc mişcă in jurul lui şi sc înalţă tot mai mult 
in apropiere de F.l. rămânând în legătură comunicantă şi 
cu treptele de sub ci Poziţia şi mişcarea lor cea măi 
apropiată iii jurul lui Hnstos, dar înălţarea la o tot măi 
mare apropiere de F.l. arată dragostea lor cea mai mare dc 
Hristos si cunoaşterea cea mai bogată a lui. dar şi înain- 
torea în această dragoste si cunoaştere. Cântarea lor 
neîncetată, prin care sc laudă in mod întreit sfinţenia Im 
Dumnezeu, arată unirea lor in creştere continuă cu 
niareţia lui Dumnezeu arătată in 1 Iristos. dar şi vederea
I reinriii in Hristos.

Iar iubirea intre persoanele  treimicc este semnul 
‘■elei mai mari sfinţenii De aceea Serafimii laudă pe 
D um nezeu: „ S fâ n t .  S fân t ,  S fâ n t"  . N um ăru l trei 
repetat m ereu, neîncetat arată odată  cu unitatea in 
lubnea desăvârşită a celor Trei persoane şi n em ăr
ginirea ei.

I aptul că noi suntem fiinţe în trup, fiinţe care îşi 
manifesta puterile şi stările spirituale in fonnele şi

mişcările văzute ale trupului într-un mod simbolic, ne 
lace sâ cugetăm sau face ca Scriptura sâ îi prezinte - şi 
pe îngeri manifestându-şj putcnle şi lucrările spirituale 
in anumite forme sau simboale sensibile. Aceasta are şi 
un alt temei real: în aripi se manifesta pe plan material o 
iuţime. care c proprie şi spiritului. Pe dc altâ parte, faptul 
că puterile îngerilor sunt mai definite decât infinitatea 
proprie lui Dumnezeu îi face pe ingen mai apropiaţi de 
oameni, care îşi arată pucerde proprii şi în ferme materi
ale, deci mai definite.

9  1. Alte chipuri sensibile în care ni se descriu puterile 
şi actele spirituale ale Serafimilor sunt mulţimea lor de 
feţe şi «le picioare. Ele exprimă bogăţia de lumini văzute 
de Serafimi şi marea lor înaintare in bunătăţile dum 
nezeieşti. Cele douăsprezece aripi ale lor. aşezate câte 
palm în jurul capului, al mijlocului şi al picioarelor, arată 
pc Serafimi eliberaţi in toată fiinţa lor. eliberaţi de cele 
mai de jos şi in mişcare spre Dumnezeu. Ei sunt in totală 
mişcare de înălţare spre Cel Unul. întrucât toată fiinţa lor 
e înaripată.

9 2 .  Aripile din jurul capului Serafimilor acoperă 
feţele lor şi cele de jos, ptcioarclc lor. A ceasta  în seam nă  
câ  ei. deşi vad prin  feţele lor m ultip le  lum ina  lui 
D um nezeu  cel Unul, to tuşi nu o văd dep lin ,  nu o 
cu p r in d  în treag ă ,  nu în ţe leg  total pe D um nezeu . O 
şi văd. dar  se şi îna lţă  prin  arip i spre  mai m ultă  
vedere .  O şi văd . dar  ră m â n ?  pen tru  S erafim i şi p lină  
de m ister. I ot aşa, deşi prin p ic ioare  se m işcă  spre 
D u m n ezeu ,  tră iesc şi sen tim en tu l  câ nu pol îna in ta  
dep lin  spre El. ch ia r  daca  pc de altă parte  zboară  
spre FII. Sau. deşi simt răspunderea să se mişte spre 
cele in fenoare  ca sâ le com unice  vederea lor. sunt şi 
intr-o pornire de zbor spre D um nezeu cel de sus.

în g enera l,  ch ipul înaripat al S e ra f im ilo r  spre 
D u m n ezeu  şi spre cei de sub  ei, pen tru  a tragerea  lor 
după  ci. arată d inam ica  m işcării  în treg ii  creaţii spre 
D u m n ezeu  cel infin it,  spre în d u m n e z e ire a  ei so l i 
dară.

9 3 .  Faptul câ Serafimii işi striga unul altuia lauda lui 
Dumnezeu arată comuniunea lor. Orice înălţare spintualâ 
sc înfăptuieşte în comuniune. Căci înălţarea în com uni
une e o înălţare în iubire. Deci. însăşi comuniunea care 
se vrea mereu sporita e o înălţare spirituală. Şi iubirea 
manifestată în com uniune ţine pe Serafimi in căldura 
iubirii. Căci iubirea e caldâ. deci şi comuniunea, pc când 
singurătatea c rece. Serafimii sunt cu atât mai fierbinţi în 
simţirea lor. cu cât trăiesc mai mult căldura iubirii lui 
Dumnezeu faţă de ei şi a lor faţă de Dumnezeu. Aceasta 
căldura a iubirii reciproce între ei şi Dumnezeu şi-o 
comunică şi intre ei.

9 4 .  îngerii au o putere pusă pnn  creaţie chiar in fiinţa 
lor: puterea binemirositoare a cură ţi ei şt bunătăţii lor. 
asem enea mirului Deci şi Serafimii nu sunt numai 
înaripaţi şi cu multe feţe care arată înălţarea lor spre 
D umnezeu coborât la făpturi in Hnstos -. ci şi o bună 
mireasmă a bunătăţii şi luminii pe earc o răspândesc din 
ea. Deci pot fi asemănaţi şi cu mirul. Dar aceasta bună 
mireasmă le e pusa în fiinţa lor de Dumnezeu, Creatorul 
lor. ca şi aripile şi multele feţe. Prin aceasta sunt făcuţi sâ 
dorcasca sâ se apropie şi mai mult de Dumnezeu, care 
este originea aripilor, a feţelor şi a bunei lor miresme. Şi
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Dumnezeu doreşte ea fiinţele create, şi în primul rând 
Serafimii, să-l mişte prin rugăciuni spre arătarea toi mai 
deplină a luminii, a bunătăţii, a bunei lui miresme spiri
tuale. a căror ultimă origine esie El. De aceea, nu numai 
din iubirea lui se hotărăşte să vină aproape de făpturi ca om. 
deci să se facă Răspânditorul bunei miresme a bunătăţii lui 
in forme accesibile făpturilor, ci şi din dorinţa lor trăită mai 
intens de treptele îngereşii şi mai ales de Serafimi. Dar 
acestea au dorit ca Fiul lui Dumnezeu să se facă nu 
înger, ei om. pentru ca in felul acesta să cuprindă pe 
toţi in iubirea lui. să se facă acccsibil tuturor, să ajute 
în primul rând pe oam eni, ea făpturi căzute din legătura 
cu D umnezeu. Căci Fiul lui D umnezeu făcut om  a venit 
prin aceasta mai aproape şi de îngeri. Prin aceasta se 
coboară  şi ei intr-un fel cu Fiul lui D um nezeu  la 
oameni, arătându-şi în aceasta solidaritatea cu toată 
creaţia. Fiul lui Dumnezeu, coborât ca m ir de bună 
m ireasm ă la oam eni, işi arată prezenţa şi in buna 
mireasmă a mirului sfinţit şi sfinţilor. Căei El însuşi e 
şi sfinţit prin  în trupare  ea om . dar  şi s f in ţeş te  ca 
D um nezeu  um an ita tea  sa şi prin aceas ta  pe loţi cei 
ce c red , prin luc ra rea  sf in ţi toa re  a ie rarhulu i şi a 
preoţilor, cu ca re  îşi uneşte  luc ra rea  sa. Iar Serafim ii 
cob o ară  şi ci, d in  so lida r ita te  cu oam en ii .  îm preună  
cu Hristos, făcut mir sfinţit şi sfin ţi lo r al oam en ilo r .

Persoana nu e despărţită de materie, ci lucrează asu
pra ci. Cu atât mai mult nu rămâne despărţit de materie 
Creatorul ci, ci lucrează prin sfinţirea ei sfinţirea 
oamenilor, continuând să facă ceea ce a făcut cu trupul 
său asupra tuturor celor ce se lipescde El. Aceasta o arată 
şi prin efectul ce-l are pnn  trupul său asupra mirului Dar 
în sfinţirea lui Hristos ca om e activă întreagă Sfânta 
Treime, precum e activă şi în lucrarea de sfinţire a 
oamenilor prin Hristos ca Dumnezeu.

în nici una din scrierile Pănnţilor nu e atât de mult 
pusă în relief prezenţa şi lucrarea lui Hristos ca Persoană 
dumnezeiască şi omenească in Tainele şi în ţoale actele 
de sfinţire a oamenilor (prin materiile creaţiei şi prin 
gesturile ierarhului şi preotului), ca la Diomsic Areopagi- 
tul. Personalismul lui d iv in ,cu  lucrarea liberă şi iubitoare 
a Persoanei lui I Instos, e tot ce e mai sirăin de panteismul 
neoplatonic sau de orice natură.

9 5 .  Chiar în turnarea mirului sfinţii în apa Botezului, 
in semnul crucii, e o coborâre a lui Hristos care s-a 
scufundat prin cruce în moarte şi o ieşire din ea prin 
înviere, arătând ca lacându-se aceasta şi cu omul cel 
unu cu Hrisios. ca să moară vieţii vechi, despărţită de 
Dumnezeu şs să se nască la viaţa nouă şi nemuritoare şi 
îndumnezeită împreună cu Hristos ca om. Iar ungerea 
celui botezat cu mirul sfinţit plin de Hrisios îl umple şi 
pe el Duhul lui Hristos întărind pe om in deprinderea 
dumnezeiască fiuiţială a binelui, acurăţiei, a sfinţeniei şi 
a vieţii veşnice.

9 6 .  Dar cu mirul sfinţii se unge şi altarul, arătând 
simbolic ( in mod real. dar sub chip) pe Hristos pus intr-o 
legătura permanentă cu el. pentru ca in loate actele 
slinţitoare ce se fac pornind de la altar, să se arate ca e 
prezent şi activ Hristos însuşi

9 7 .  Astfel, in lucrarea de simţire a mirului şi în 
simţirile ce se înfăptuiesc prin el. se araiă că Dumnezeu 
însuşi cel întrupat se sfinţeşte pentru noi. dar ne şi 
slinţeşte pe noi. N -am  putea fi sfinţiţi noi prin sfântul

mir. dacă n-ar lî unit cu noi şi Hristos, care se sfinţeşti 
cu noi ca om. N-am trăi voinţa de-a fi sfinţiţi de DUn,- 
nezeu. dacă n-am trăi în noi voinţa lui Hristos de-a r' 
sfinţi ca om pentru noi. El nu vrea numai să ne sfinţească,! 
ci se şi smereşte însuşindu-şi ca om  voinţa de-a se sfinţi 
pentru a ne infuza şi nouă această voinţă. Vine la noi ca 
Atotputernic, ca Dăruiior. dar şi ca cel ce trăieşte smerit 
dorinţa şi bucuria de-a fi sfinţit ca om. peniru a ni Ic infuza 
şi nouă.

C apitolul V

9 8 .  Lumina existenţei dumnezeieşti nu vine la noi 
aşa cum este. peniru că ar vătăma puterile vederii noastre 
slabe. Ea se dăruieşte in gradul cel mai înalt primei trepte 
îngereşti şi prin ca celor de după ea De abia moderată 
prin acestea vine şi la noi Dar şi la oamenii de rând vine 
ierarhic, pnn cele trei trepte ale ierarhici omcneşii. V in e 
ca insaşi. însă moderată şi adaptată puterilor creaturilor, 
pnn trcpie cu putere gradată. C ând  îmi vorbeşte  preo 
tul despre  D um nezeu , eu nu simt num ai pe preot 
vorb indu-m i. ci şi pe D um nezeu  însuşi, dar prin 
cuvânt adaptat mie.

S -a r  p u te a  p u n e  în t r e b a re a :  De ce n -a  fă c u t 
D u m n e z e u  to a te  c re a tu r i l e  c a p a b i le  să-l vadă  aşa 
cu m  es te .  sau in a c e la ş i  g ra d ?

Fiinţele care I ar vedea pe Dumnezeu aşa cum este 
n-ar mai lî create, ci emanate din Dumnezeu în mod 
panteist, deci dintr-un Dumnezeu supus legii emanaţiei, 
care n-ar mai fi Dumnezeu, n-tir mai fi capabil să aducă 
la existenţă un nou fel de existenţă, creată din nimic. Iar 
creaţia c adusă de Dumnezeu la existenţă într-o solidari* 
late a tuturor creaturilor. Conştiinţa despre Sine. vederea 
sa ce o dă unora o dă pentru «oaie. în stare să fie însuşită 
de toate, dar într-un mod care să susţină solidantatea 
dintre ele. Prin cunoştinţa de Sine, prin vederea sa. prin 
bunătăţile sale. vrea sa lege făpturile nu numai cu Sin e . 
ci şi între ele. prin com unicarea între ele a acelor bunătăţi, 
comunicare în care cele mai apropiate îşi trăiesc cu alât 
mai mult răspunderea faţă de cele mai de jos. iar acestea 
siml iubirea recunoscătoare faţă de cele mai de sus. In 
orice dar primit de la Dumnezeu, creatura simte şi obli
gaţia ce i-o impune D umnezeu prin acesta de a-l comu
nica mai departe, însoţit de smerenia că nu are acel dar 
de la sine. ci de la Dumnezeu.

9 9 .  Dar Dumnezeu ne-a pregătit pentru creşterea in 
cunoaşterea de El şi in împărtăşirea de El şi în mod istoric, 
după slăbirea noastră pnn păcat. El a dat întâi ierarhia 
Legii, care cunoştea pe Dumnezeu prin simboalcle mai 
puţm străvezii şi comunicante Prm acelea oam enii Ştiau 
doar că există D um nezeu şi are grijă de ci. dar nu 
simţeau prezenţa şi lucrarea lui în m od clar şi intens, 
decât prin  unele persoane alese, pentru pregătirea 
oam enilor spre apropierea lui viitoare prin întruparea 
Fiului lui Dumnezeu.

Ie ra rh ia  in s t i tu i tă  de H risros  e r id ica tă  la un 
nivel intermediar între ştiinţa existenţei şi lucrării lui 
D umnezeu prin simboale şi îmre trăirea lui directă, 
asem enea îngerilor.

Modul treptat sau ierarhic în care se face D um nezeu 
cunoscut îngerilor, şi prin ei oamenilor, se arată şi în
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-^părţirea în treită  a trep te lor ierarhice îngereşti şi 
^nieneşti· Sunt lrc* IrePle îngereşti, fiecare împărţiţii în 

• LCte şi sunt trei trepte în ierarhia Leuu şi a Noului 
Ţ e s t a m e n t .  Nici cei ce lac parte dinir*o ierarhie nu sunt 
. aCdaşl nivel de cunoaştere, ci nivelele mai de jos sunt 
aiutate de cele m ai de sus in urcuşul lor de cunoaştere şi 
unâire a lui Dumnezeu, ca să se apropie şi de oameni in 
conducerea lor spre D umnezeu pnn treptele mai de jos. 
mai apropiate de ei.

Pentru  că  şi o a m e n i i  u r c i  pe trei trep te  spre 
•unoaşterea şi trăirea lui Dumenzcu, atât cât le este cu 
putinţă- In împărţirea întreită a ierarhiilor cereşti şi 
pământeşti şi în lucrările lor se reflectă într-υπ mod tainic 
însăşi Sfânta Treime. D umnezeu e un Tata care se 
coboară la noi pnn I iul şi Cuvântul său. iar acesta în mod 
deplin simţii interior prin Duhul Sfânt, fără însă ca să fie 
vreo deosebire de fiinţă intre ei. ci făcând-o aceasta din 
iconomic pentru creaturi.

100 .  Slujirea ierarhici bisericeşti repartizată pe cele 
trei irepte - diaconi, preoţi, ierarhi - constă în curăţirea, 
luminarea si desăvârşirea sau înţelegerea luminării venite 
de la Dumnezeu, a celor daţi în grija acestor trepte. In 
teologia mistică s-a creat obişnuinţa dc-a privi creşterea 
duhovnicească a creştinului pnn  simplul efort al înain
tării individuale prin cele trei irepte: curăţire, iluminare, 
desăvârşire. Dionisie. care  e. se pare. primul care 
vorbeşte de aceste trei trepte, le leagă de cele trei trepte 
ale ierarhiei, fiecare din ele ajutând pe credincioşi să 
realizeze una din aceste irei trepte duhovniceşti. Orice 
înaintare duhovnicească se face in Biserică, prin lucrarea 
lui Hnstos şi a Duhului său. prin cele trei trepte ale 
slujitunlor bisericeşti Numai în solidaritate sau in com u
niune susţinută de credinţă se realizează progresul spiri
tual al insului Căci însăşi ţinta Ia care îi duce pecredincioşi 
pnn această înaintare în comuniune este „preafericita 
comuniune cu obârşia dumnezeiască“ . unificarea lor în 
Dumnezeu făcut om şi coborât la comuniunea cu noi. Se 
vede că în timpul şi locul scrierilor areopagitice. diaconii 
se ocupau in mod deosebit cu curaţirca celor ce voiau să 
se boteze, îndemnându-i să părăsească patimile cu care 
erau obişnuiţi. Dar aceasta nu putea avea loc decât unde 
existau pe lângă preoţi şi d iaconi sau un ierarh. Dar, când 
creştinismul s-a întins la sate, unde nu erau decât preoţii, 
aceştia au început să împlinească şi curăţirea celor ce 
Voiau să se boteze şi să desăvârşească după aceea pe cei 
botezaţi prin învăţătura lor. Numai câteva acte nu le putea 
împlini preotul: sfinţirea altarului, hirotonia şi sfinţirea 
mirului.

101 . Chiar în planul fizic al creaţiei domneşte legea 
comunicării luminii solare sau a călduni focului prui 
unele medii mai apte să o transmită spic altele, inferioare 
din acest punct de vedere. Deci chiar în ele domneşte o 
ierarhie care arată solidaritatea inire ele. în acest fapt se 
‘«rata insă nu numai solidaritatea fizică a cosmosului, ci 
^  închipuie şi m odul in care e puterea ierarhului 
bisericesc prezentă in toate lucrănle treptei preotului şi a 
diaconului. Iar aceasta are loc pentru că însuşi supremul 
ierarh. Hristos, e prezeni în ierarhul bisericesc şi in loaie 
lucrănle ierarhiei bisericeşti. Ierarhul poate înfăptui toate 
lucrările curăţitoare. luminătoare şi desăvârşite are ale 
preotului şi diaconului, dar aceştia nu le pol împlini pe 
toate Numai în Hristos cel tără de păcat e curăţenia sau

sfinţenia totală, numai în El Cuvântul lui Dumnezeu e 
lumina deplină şi desăvârşită.

Pe lângă aceea, ierarhul are şi unele lucrări pe care 
numai el le poate împlini, ca pe unele de care depind şi 
lucrările preoţilor. Numai ierarhul sfinţeşte altarul şi 
mirul şi împlineşte (săvârşeşte) hirotoniile fara de care nu 
pot lucra treptele inferioare. Ierarhul poate cobori la toate 
lucrările, pentru că în el este supremul ierarh, Hristos, 
care s-a coborât la toate fiinţele umane şi are în sine ceea 
ce trebuie tuturor. Dar d e  nu se pot înălţa prin ele însele 
la toate cele ale lui Hristos. El a sfinţii prin jertfă altarul 
bisericesc văzui; El hirotoneşte in m od nevăzut pe toţi 
ierarhii, preoţii şi diaconii

1 0 2 . Dionisie dă apoi unele înţelesuri ale actelor 
simbolice prin care se hirotonesc ierarhii, preoţii şi dia
conii. îngenuncherea episcopului şi a preotului în faţa 
altarului cu amândouă picioarele arată predarea lor totală 
lui Hristos. care s-a predat şi El ca om Tatălui. Ei 
îngenunchează la altar plecându-şi capul lângă el. pentru 
primirea puterilor de sfinţire a creştinilor chiar de la 
obârşia dumnezeiască, făcută accesibilă oamenilor în 
Hristos. aflat ca jertfă permanentă pe altar. Ierarhul 
primeşte pe cap Evanghelia, arătând stăpânirea lui de 
către Hristos şi faptul de-a avea în cap numai pe Hristos 
şi cuvintele lui şi de-a ridica mintea tuturor la înţelegerea 
lui. Dar primeşte pe cap şi mâinile ierarhului cc-I hiro
toneşte, pentru că pnn  mâinile acestuia se transmite 
puterea lui Hristos, care este in altar. Preotul şi diaconul 
nu primesc decât mâna ierarhului care-i hirotoneşte. 
M âna este organul transmiţător de putere, de ajutor, 
organul prin care se realizează comuniunea curată. Ani
malele nu-şi pot da mâna, pentru că nu au mâna ca organ 
al comunicării libere şi conştiente. Dar mâna pusă de 
ierarh pe capul celor ce sunt hirotoniţi e şi semnul com u
nicării de putere şi al acoperământului pus asupra lor 
împotriva puterilor vrăjmaşe. Puterea ce se comunică nu 
este numai a omuluj, ci a lui Dumnezeu prin el, fapt arătat 
prin invocarea lui Dumnezeu. E puterea nepăcătuirii lui 
Hristos. în m âna ierarhului peste capul celui hirotonit e 
mâna comunicativă, dătătoare de putere şi apărătoare a 
lui Hristos ca Persoană iubitoare.

Vedem pe Dionisie afirmând iarăşi puterea crucii lui 
Hristos. contrar afinnării unor teologi apuseni că Dionisie 
nu vorbeşte de crucea lui Hristos. Numai prin cruce ca 
jertfă a sfinţii Fiul lui Dumnezeu altarul. Şi lucrul acesta 
l-a făcut întâi Hristos ca om şi ne dă şi nouă puterea să-l 
facem.

1 0 3 .  Prin anunţareaca ierarh, ca preot, ca diacon acelui 
hirotonit, se declară că nu ierarhul văzut a dat această 
calitate celor hirotoniţi, ci Dumnezeu însuşi prin Duhul 
Sfânt. Chiar Hnstos declară că nu s-a făcut singur ierarhul 
suprem, ci Tatăl pnn Duhul Sfânt a făcut aceasta. Iar cel 
făcut ierarh de Tatăl prin Duhul Sfânt pune pe seama lor şi 
promovareaca ierarhi a  ucenicilor săi. Aceastaarată câ toate 
actele de sfinţire şi de înălţare a oamenilor spre Dumnezeu 
le vor face cei hirotoniţi mişcaţi de Dumnezeu şi din puterea 
lui.

1 0 4 .  Orice hirotonie se încheie cu sărutarea celui 
hirotonit de toţi membrii clerului din altar. Căci cel sfinţii 
astfel s-a înălţat la asemănarea cu frumuseţea lui D um 
nezeu şi e vrednic de iubit, dar şi iubitor prin misiunea
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răspunzătoare ce a  pnm it-o  |>cntru oameni. Iar fiind 
frumos şi iubii c  şi sărutai, iar ca iubitor, îi sărută pc 
ccilalţi.

C apitolul VI

105. Autorul foloseşte idcca de desăvârşire la forma 
activă şi pasivă. Treptele preoţiei desăvârşesc pe alţii sau 
s u n t  d e s ă v â r ş i to a r e  (t eXeicoti»o 'i) .  A c e i  a l ţ i i  se 
desăvârşesc dc acelea (TeÂoTjpevoi). Accasta nu în
seamnă că treptele preoţiei nu  sc desăvârşesc şi ele, cum 
nu înseamnă că cei desăvârşii! de ele nu fac şi ei eforturi 
dc-a se desăvârşi. D istincţia  se referă la faptul că 
desăvârşirea are drept cauză prind  pală lucrarea dum 
nezeiască. Iar aceasta se săvârşeşte prin treptele preoţeşti. 
Trepte le jjreoţe şti sunt organe le prin care se exercită acea 
lucrare. In sensul acesta ele desăvârşesc pe alţii.

Toţi se află în această mişcare a desăvârşirii, pnntr-o 
lucrare caic vine dc la Dumnezeu şi-i duce pe toţi spre 
D um nezeu . Această m işcare, fără sfârşit, e  una cu 
sfinţirea. De aceea termenul dc sfinţire este tot atât de des 
folosit de Diorusie, ca şi cel de desăvârşire, în diferite 
variante morfologice.

Toţi cei cc se sfinţesc în Biscncă se desăvârşesc, 
întrucât înaintează spre o ţintă (Tt>-og*) sau spre un sfârşit 
în care nu încetează niciodată să înainteze, El fiind 
D um nezeu cel nem ărginit.

106. Celor trei trepte ale preoţiei desâvârşitoare le 
corespund trei trepte ale celor conduşi în  desăvârşire de 
ele.

Diaconii, care nu săvârşesc Tainele, conduc spîe 
Taina Botezului sau readuc spre viaţa din Botez pe cei 
ne botezaţi încă sau căzuţi din acea viaţă. Aceştia sunt cei 
aflaţi în etapa dc curăţire. Preoţii săvârşesc tainele pentru 
poporul Bisericii, pentru cei trecuţi dc eforturile de-a se 
curăţi. Acest popor este treapta de mijloc. Ei au ajuns la 
starea în care pot contempla sau înţelege, pnntr-o  anu
mită experienţă, lucrarea lui Dumnezeu. Membrii lui sunt 
cei ce se luminează. Cunoaşterea lui Dumnezeu e  strâns 
legată  astfel dc lucrarea lui D um nezeu  prin  cultul 
Bisericii, carc constă din rugăciunile şi actele simbolice 
ale preoţilor.

Deasupra lor este treapta monahilor, a  celor ce duc o 
Yiaţâ singuratică. D ar autorul interpretează numele dc 
monah nu  numai prin singuratic, ci şi prin unitar. Ei s-au 
ridicat la treapta de unitate în ei înşişi, depăşind varietatea 
împărţită a vieţii lor, fiind ajunşi la unirea cu Dumnezeu 
cel Unul. Monahul c singur, pcnmi că uneşte în el toate, 
asemenea lui Dumnezeu, fiind unit în cel mai înalt grad 
cu Dumnezeu.

Astfel, cele trei trepte ale celor ce se desăvârşesc prin 
treptele preoţeşti corespund celor trei etape parcurse de 
îngeri în  m od necontenit: curăţire, iluminare şi desăvâr
şire prin unirea cu Dumnezeu. în  timpul autorului, m o 
nahii se num eau şi terapeuţi sau tămăduitori, poate 
fiindcă puteau tămădui pe bolnavi p n n  iradierea din ei a 
unei mari puteri spirituale.

107. Tunderea părului simbolizează renunţarea m ona
hului la o frumuseţe dc suprafaţă, nccscnţială, pentru a

dezvolta o  frumuseţe interioară, spirituală, prin 
nizarea puterilor sufleteşti şi unificarea lor în m işcata  
comuna spre Dumnezeu.

108. La Botez s-a schim bat haina, pentru că s-a intrat 
din faza dc catehumcnat, preocupată dc curăţirea de vi^ ţ* 
lumească, în viaţa care s-a luminat în unirea cu H ris io * 
de sensul vieţii şi poate contempla sau vedea sufleteşte 
în Liturghie şi în toate lucrările dumnezeieşti de care se 
împărtăşeşte, prezenţa şi lucrarea lui Dumnezeu care dă 
sens vieţii cclui botezat, desch izându-i perspectiva 
veşnicei fericiri.

Tot aşa se trecc şi prin actul de intrare în m onahism 
la o  viaţă r.ouâ, preocupată dc desăvârşire. Accasta pro
duce o bucuric preoţilor prezenţi, carc-1 sărută. E bucuria 
unei comuniuni mai accentuate în Dumnezeu a  preoţilor 
prezenţi cu cel intrat în monahism, decât cu m em brii 
poporului credincios.

109. Cel care a intrat printr-o icrurgie proprie în 
monahism primeşte apoi Taina Euharistiei, cum a  primit-o 
şi cel cc s-a botezat, dar şi cel cc a fost hirotonit. D a r  nu o 
primeşte de la episcop, ca preotul cc a fost hirotonit, 
pentru că nu e ridicat la  treapta preoţiei. Dar, cum fiecare 
se împărtăşeşte de Sfânta Euharistie, potrivit treptei la 
care a fost ridicat, ccl cc a  devenit m onah se. împărtăşeşte 
pe măsura stării lui. Căci el a  intrat nu numai la contem
plarea celor dumnezeieşu, ci la desăvârşire. El vine, 
asemenea treptei de mijloc a  poporului, la împărtăşirea 
prin simboale, dar cu o cunoştinţă mai înaltă a celor 
dumnezeieşti.

1 1 0 .  La întrebarea unora, cum  9c poate afirma întru 
toa te  o co re sp o n d en ţă  a tre p te lo r  om eneşti  cc se 
desăvârşesc: catehumeni, credincioşi botezaţi şi m onahi, 
cu treptele îngereşti, odată ce între acestea nu  c o  treaptă 
a celor ce se curâţesc, căci între îngeri nu sunt unii care 
sunt întinaţi dc păcat, autorul răspunde c ă , curăţirea 
treptei mai dc jo s  a îngerilor nu c o curăţire dc petele 
păcatului, ci de o cunoaştere mai redus;'» a lui D u m n e ze u . 
Pnn curăţirea dc un grad mai mare dc neştiinţă, se intră 
la starea iluminată. Curăţirea de o neştiinţă mai accentu
ată nu e  totuşi una cu starea iluminată. Căci starea deplin 
iluminată vine numai după deplina curăţire, care cere o 
lucrare prelungită. Desigur, există o  neştiinţă care im 
plică şi o strâmbă cugetare despre Dumnezeu şi deci c 
legată cu păcatul. L a îngeri insă neştiinţa nu trebuie 
cugctatâ aşa. Ei ştiu, în general, exact ceea cc c esenţial 
lui Dumnezeu, caracterul lui personal, treimic, iubirea 
lui. Ba chiar trăiesc într-o anumită măsură acestea şi se 
comportă in consecinţă, l-a ei cunoştinţa mai redusă a lui 
Dumnezeu nu echivalează cu o strâmbare a ci şi nu e 
legată cu păcatul.

Mai observăm că autorul afirmă că Dumnezeu însumi 
îşi face văzută lumina sa treptelor îngereşti inferioare prin 
cele suj>erioare. Cele din urm ă nu-1 acoperă pe D u m 
nezeu, ci sunt transparen ţe  ale lui. N oi înşine nu 
cunoaştem pc Dumnezeu dccât prin cuvântul plin de 
putere al altora, ilar p n n  mintea noastră şi inima noastră. 
Nu-1 cunoaştem fără acestea. In articularea altuia în m in 
tea noastră îl trăim lucrâr.d pc Dumnezeu însuşi.
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111 . Crcdin;a în învierea lui Hrisios îi dă celui ce 
trece din viaţa aceasta nădejdea sigură nu numai că  nu va

uri cu sunetul, ci câ va invia şi cu trupul. Sfârşitul vieţii 
năniiinte-sti îi produce aceluia chiar o bucurie ca a termi
nal luptele cu ispitele inferioare, prin care şi-a ridicat 
chiar trupul la o anumită sfinţenie. D acă n-ar exista şi o 
înviere cu  trupu l ,  ro s tu l lup te i  pen tru  in frânarea 
pornirilor spre plăcerile inferioare iropeşti ar apărea fără 
[osi Trupul primeşte şi el pentru creştin o semnificaţie 
p o z iu v ă . o valoare eternă. Ncvoinţele pentru întărirea lui 
in curăţie se susţin prin nădejdea învierii lui şi ace aştri 
nădeide este întemeiată pe învierea lui Hristos. Deci şi ele 
sunt o mărturie a învierii lui Hristos.

112 .  Autorul înşiră patru opinii după care oamenii 
nu se duc de aici cu nădejdea că vor învia cu trupul:

a. omul întreg se duce în nefiinţă; e  o opune care nu 
vede nici un sens în existenţa omului;

h numai sulletul va persista, iar trupul sc va de
străma definitiv; nu vede pe om  ca o  existenţă întreagă, 
ce constă din suflet şi trup; pentru ce a rm ai avea in acest 
caz omul un trup? Nu vede capacitatea şi rostul spiritului 
uman de-a sfinţi şi materia, dc-a o face un mediu toi mai 
străveziu al sufletului, ceea ce dă materiei o frumuseţe 
spirituală şi un anumit rost; după credinţa creştină, su- 
fletul, prin virtuţile bunătăţii, se uneşte şi sc aseamănă lot 
mai mult cu Dumnezeu; de aceea va fi unit cu El in 
veşnicie; dar Dumnezeu Cuvântul şi-a reflectat bunătatea 
lui veşnică în trup; sufletul fiind la fel unit cu trupul său, 
şi-o va reflecta şi el în trup;

c sufletul va lua mereu alte trupuri in existenţele lui 
viitoare; e opinia origenistă, susţinuta şi de teoria reîn
carnărilor. nici ea nu vede capacitatea spiritului de-a 
spiritualiza sau înfrum useţa materia, nici identitatea 
veşnică a fiecărei persoane; autorul aduce, ca temei, 
pentru învierea in acelaşi trup. pentru veşnicie, a fiecărui 
suller. argumentul c ă e  cu dreptate ca trupul să primească 
împreună cu sulletul cu care s-a ostenii, rasplatirea 
veşnică; sufletul s-a luptat pentiu înfrumuseţarea spiritu
ală a unui trup. pentru a se defini in identitatea lui veşnică 
prin trup;

rt. viaţa viitoare in trup va fi ca şi cea de acum. având 
nevoie de hrană - opinie apropiata de cea origenistă; 
autorul spune că viaţa viitoare va fi deopotrivă cu a 
îngerilor; trupurile vor fi copleşite de spirit, neavând 
nevoie de hrana materiala

Aceste opinii sunt susţinute dc cei ce n-au depus 
efortul de a-şi stăpâni trupul de la pornirile lui inferioare.

1 1 3 .  Descriind rugăciunile pentru cei adormiţi, 
autorul scoate în relief mulţumirea ce se aduce prin ele 
lui Dumnezeu penii u făgăduinţa veşnicei I cric in dată 
celoi ce se nevoiesc in viaţa de aici. pentru a se face 
asemenea Iui. după cc se cântă imne din Scriptură despre 
‘«ceste făgăduinţe. Se mulţumeşte de asemenea lui D um 
nezeu pentru că a dat putere cclui adormit să se nev oiască 
Pentru a se uni încă de aici cu Dumnezeu Toţi cei de faţă 
>1 iau ca exemplu. Slujba dc înmormântare e şi un îndemn 
pentru ei.

1 1 4  . Se pomenesc şi sfinţii ^dormiţi. în ceata cărora 
se va duce cel adormit acum. Se subliniază prin aceasta

Capitolul VII că fericirea viitoare nu c lipsită dc comuniune. Fericirea 
nu poate consta intr-o legătură izolată cu Dumnezeu. 
Dumnezeu nu se închide cu fiecare intr-o legătură izolată. 
Hristos vrea ca toţi să fie una in HI. Acesta c sensul 
Bisericii de pe pământ şi al împărăţiei cereşti. Un teoreti
cian baptist contemporan afirmă câ ortodoxia cheam ă pe 
om în biserică, pe când baptiştii il cheamă la Hristos. Dar 
Hristos a spus câ El este unde sunt doi sau trei adunaţi în 
numele lui. Iar Sfântul Pa vel a numit biserica „trupul 
Domnului'* . Fiecare credincios e unit nu cu un Hristos 
despărţit de alţi credincioşi, ci cu unul care e unit cu toţi 
şi ne vrea şi pe noi uniţi in El. Hrisios e găsit într-o 
comunitate. Oare nu cheamă şi baptiştii pe oameni în 
comunitatea lor? Biserica e locul, mai precis comunitatea 
umană în care lucrează Hristos. Formaţiile neopro- 
lesiante afirma şi ele câ Hristos lucrează in ele prin 
cuv mtelc oamenilor. Dar Hristos nu lucrează numai prin 
cuvintele oamenilor, ci şi prin gesturile lor şi prin sim- 
boalele tainelor luate din natura creată de Dumnezeu. Aşa 
lucrează in Biserica ortodoxă. începând de la Apostoli, 
într-o anum ită legătură in Hristos voiesc să se menţină şi 
cei vii cu cel adormit. Dc aceea il sărută la sfârşitul slujbei 
de înmormântare. Toate cele ce se săvârşesc azi în Biserica 
ortodoxa în slujba înmormântării sc săvârşeau din vremea 
acestor scrieri, în baza unei ..vechi tradiţii’* . Tradiţia 
aceasta o menţine in mod unitar ierarhul. Dc aceea slujba 
înmormântării, ca şi Botezul, era săvârşită, când se putea, 
de ierarh. Unii râdeau dc această slujbă şi atunci, cum râd 
neoprotestanţii şi azi.

1 1 5 .  Bunătăţile vieţii veşnice de care se vorbeşte în 
s lu jba  înm orm ân tăr ii  sunt pe de o parte potrivite  
înţelegerii noastre, pe de alta mai presus de ea. Pe de o 
parte ştim câ nemurirea e mai mult decât moartea, dar 
viaţa nemuritoare n-o putem înţelege nici acum. nici in 
veşnicie.

1 1 6 .  Unii obiectau şi pe vremea autorului acestei 
scrien câ dacă Dumnezeu c drept, de ce se cere iertarea 
celor ce au făcut fapte rele şi nu li se răsplăteşte conform 
lor? Autorul recunoaşte câ omul trebuie să conlucreze cu 
ajutorul lui Dumnezeu la săvârşirea faptelor bune şi dacă 
n-o face. nu va putea să înainteze în desăvârşire, căci deşi 
în fond şi conlucrarea lui c posibilă din puterea pusă în 
firea lui dc Dumnezeu, totuşi e necesară şi voinţa lui 
pentru a folosi această putere. Pe de aha pane. voinţa 
aceasta i sc întăreşte şi ea prin ajutorul lui Dumnezeu 
cerul prin rugăciunile sale, ale preotului sau ierarhului. 
De aceea îi sunt dc folos aceste rugăciuni şi pentru 
ieriarea păcatelor făcută dmtr-o voinţă nedeplin întărită.

Deci rugăciunile preoţilor sunt de folos, dar e necesar 
şi efortul omului. Nici efortul lui nu e suficient fără 
rugăciunile preotului, nici aceste rugăciuni fără efortul 
lui. Lum ina soarelui e de folos vederii noastre, dar nu e 
dc lolos când vederea ne e slăbită. F necesar un dialog 
continuu al lucrării lui Dumnezeu şi al lucrării omului. 
Şi de aceea c necesar şi un dialog al lucrâni personale şi 
al rugăciunii preotului sau ierarhului. Cel ce crede câ 
n-are nevoie de rugăciunea preotului şi mai ales a ierarhu
lui. care reprezintă tradiţia Bisericii unitare, e stăpânit de 
mândrie. Kl slăbeşte prin aceasta aiât comuniunea cu 
Dumnezeu, cât şi cu semenii. în starea Iui de izolare, e 
lipsii de orice putere. Această mândrie îi stăpâneşte pe 
neoprotestanţi. Acela nu-şi recunoaşte slăbiciunea care
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se manifestă mai ales în mândrie. De aceea , c h ia r  
s lăb ic iunea  ce-l am en in ţă  co n tin u u  este  un m oiiv  
de-a cere ru g ăc iu n ea  preotu lu i şi ierarhului.

1 17 .  în primul rând ierarhul, apoi şi preotul tâl- 
cuieştc sau revelează bunătatea lui Dumnezeu, cerând 
iertare pentru păcatele din slăbiciune. Această bunătate 
nu c contrară dreptăţii dumnezeieşti, care ţine seama de 
slăbiciunea omului. Rugându-sc peniru această iertare, 
ierarhul îşi preotul) imita şi cl bunătatea lui Dumnezeu. 
Arată şi cl prin rugăciunile lui bunătatea şi capacitatea de 
iertare faţă de cei ce-au păcătuit din slăbiciune.

Ierarhul cere iertarea pentru cei ce au păcătuit din 
slăbiciune şi cu siguranţa că li sc va da. peniru căe  mişcat 
la această cerere de Duhul Sfâni. Căci Mântuitorul când 
a spus: Luaţi D uh Sfânt, cărora veţi ierta păcatele, 
iertate vor fi, a promis câ  Duhul Sfânt va lucra in ierarhi 
ori de câte ori vor cere iertarea vreunora. Dar tot Duhul 
Sfânt care este cu ei ii va opri să ceară iertarea peniru cei 
cărora nu li se cuvine. Căci Iisus a continuat: Ş i celor ce 
le veţi ţinea, ţinute vor fi . Deci ierarhul arc prin Duhul 
Sfanţ lucrător în cl şi puterea de-a despărţi de darurile 
dumnezeieşti pe cei pe care trebuie sâ-i despartă (ex
comunicaţii, afurisiţii) Duhul întreţine in ierarh o re
sponsabilitate în faţa lui Dumnezeu, o sensibilitate carc 
nu-i permiie să trateze cu nepăsare tema iertării celor ce 
o cer.

1 18 .  D upă ce ierarhul, preoţii şi toţi cei de faţă au 
sărutai pe cel adormit, ierarhul toarnă untdelemnul sfinţii 
peste irupul Iui. Dacă după Botez s-a uns cel boiezat 
pentru lupta ce va avea să o poarte pentru desăvârşire.

acum se  toarnă peste el untdelemn ca o încununare pentru 
lupta purtată. Turnarea untdelemnului peste trup ţn. 
scarană că şi irupul e încununat pentru lupta purta i 
împreună cu  sufletul. Deci e o  asigurare câ el va prîm| 
răsplata învierii intru fericire.

1 19 .  U nu râdeau şi atunci de botezul pruncilor 
spunând ca l- greşit a admite ca alţii să se lepede de cel 
rău şi să mărturisească credinţa în Hristos în numele 
pruncilor inconştienţi. E ceea ce  spun şi azi neopro- 
tesianţii. Autorul răspunde că naşul nu înlocuieşte prun
cul in aceste acte. ci asigură câ ceea ce face el acuin va 
face şi pruncul, luându-şi raspundcrca sâ-l educe în 
accastâ direcţie.

De fapt, pruncul nu va putea rămâne fără o  educaţie 
favorabilă credinţei sau contrară ei. Creşterea pruncului 
nu se face într-un gol. Ncoprotestanţii înşişi îi dau o 
educaţie în sensul credinţei lor. Deci nici nu lasă pruncul 
într-o completă ncinfluenţare a voinţei şi cugetării lui. 
Botezul lor la douăzeci de ani va fi şi cl rezultatul unei 
educaţii cc li s-a dai. al unei influenţe exercitate asupra 
lor. Nici ei nu vin la botez înir-un mod cu lotul „liber** . 
Şi dacă nu se poate spune mom entul d in  carc începe 
accastâ educaţie, căci copilul începe din primele săp
tămâni să înveţe obicciurilc de la cei din jurul lor. de ce 
nu s-ar introduce în actele de educaţie a lor dc la început 
şi botezul? Autorul vorbeşte de nişic taine neînţelese, 
care se săvârşesc şi aici în baza „vechii tradiţii“ apos
tolice. Nu pricepem lot ce sc petrece cu omul chiar de la 
începutul vieţii lui sau faptul câ cl nu este izolat in 
dezvoltarea lui nici in primele zile.



A celui între sfinţi 

DIONISIE AREOPAGITUL* 

Despre 

NUMIRILE DUMNEZEIEŞTI

Presbiterul Dionisie câtre împreună - presbiterul Timotei

Capitolul I

Despre scopul scrierii şi care e tradiţia numirilor dumnezeieşti

§)

Şi acum, o. feriri le ,  d u p ă  învăţăturile 
teologice*, voi trece ia lâlcuirea numirilor dum
nezeieşti, pe cât este cu putinţă. Ne va fi şi acum 
îndrumătoare legea Scripturilor în lâlcuirea 
adevărului celor spuse despre Dumnezeu. Căci 
nu în cuvinte convingătoare* ale înţelepciunii 
omeneşti, ci în dovedirea puterii insuflate de 
Duhul (I Cor. 2.4) învăţăturilor despre Dum
nezeu ne vom apropia în chip negrăit şi neştiut 
de cele negrăite şi necunoscute, prin unirea cu 
ea a puterii şi lucrării raţionale şi înţelegătoare 
a noastre. Căci. în general, nu se cuvine să 
îndrăznim să spunem sau să cugclăm ceva 
despre dumnezeirea cea mai presus de fiinţă* şi 
ascunsă, in afară de ceea ce s-a spus in chip 
dumnezeiesc de Sfintele Scripturi. Dar însăşi 
necunoaşterii acelei suprafiinţialităţi* mai pre
sus de raţiune, de minte şi de fiinţă trebuie să-i 
atribuim cunoaşterea suprafiinţială*, întrucât ne 
trage spre cele de sus în măsura în care raza 
cuvintelor dumnezeieşti* se dăruieşte, binevoi
tor, pe sine, ridicându-nc spre luminile mai 
înalte, dar moderând acest urcuş prin propria 
noastrăînfrânarc şi cuviinţă120 faţă de cele dum 
nezeieşti*. Căci. de fapt. dacă trebuie să ne 
în credem în teologia (Scriptura) atotînţeleasă şi 
aiot adevărat a*, cele dumnezeieşti se revelează 
(se descoperă)* şi se fac văzute pe măsura 
fiecărei m in ţ i ,  b u n ă t a t e a  d u m n e ze ia sc ă  
coborând în chip dumnezeiesc, cu păstrarea

dreptăţii*, ceea ce e mai presus de măsură* si 
cu neputinţă de încăpui la treapta măsurii lor12'. 
Căci precum cele inteligibile (spirituale) sunt 
necuprinse* şi nevăzute de cele simţuale şi cele 
s im ple  şi fără ch ip  şi l ipsite de formă, 
nepipăibile şi nefigurate ale celor netrupeşti 
sunt necuprinse şi nevăzute de cele figurate în 
formele trupurilor şi prin aceeaşi raţiune a 
adevărului indefinitul e mai presus de fiinţă, aşa 
şi unitatea mai presus de minte e dincolo de 
minţi; Unul mai presus de înţelegere e neînţeles 
tuturor înţelegerilor şi binele lui mai presus de 
cuvânt (de raţiune) e negrăit de nici un cuvânt 
La fel. Unitatea făcătoare de unitate* este mai 
presus de orice unitate. E fiinţa cea mai presus 
de fiinţă şi nuntea neînţeleasă şi cuvântul de 
negrăit. Nu există cuvânt si înţelegere şi numire 
pentru ea, nefiind nimic din cele ce sunt. Fiind 
cauza existenţei tuturor, este cea care e dincolo 
de fiinţă şi cea care singură poate grăi în mod 
propriu şi cu ştiinţă despre Sine122.

$2

Deci. cum s-a spus, despre această d u m 
nezeire mai presus de fiinţă şi ascunsă nu se 
cuvine a se grăi. nici a se cugeta ceva. afară 
de cele spuse nouă din Sfintele Scripturi. Şi 
de fapt, deoarece ea însăşi ne-a predat despre 
Sine cu bunătate în dumnezeieştile Scripturi 
cunoştinţa şi vederea (spirituală) a ceea ce
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este*, ea este neapropiată tuturor celor ce 
sunt, ca una ce e ridicată peste toate în mod 
suprafiinţial123. De aceea,  vei a f la  mulţ i  
teologi (scriitori ai Scripturii) lăudând-o pe ea 
nu numai ca nevăzută şi necuprinsă, ci şi de 
necercetat şi fără urme, nefiind nici o urmă 
prin care să se străbată spre ascunsa ei nemăr
ginire*. Dar binele nu stă necomunicat*. în 
general, nici uneia din cele ce sun t124. Căci, 
raza lui fiind mai presus de fiinţă*, ca una ce 
e întemeiata statornic în sine. se arată cu 
bunătate ,  prin i luminări corespunzătoare,  
fiecăreia din cele ce sunt şi atrage spre ve
derea lui şi spre împărtăşirea de el şi spre 
asemănarea cu el, pe cât e cu putinţă, minţile 
sfinţite ce se împărtăşesc* cu sfinţenie, ca pe 
unele ce n-au puterea propriei îndrăzneli* să 
urce spre ceea ce e mai sus, fără ajutorul 
arătării coborâte a lui Dumnezeu, nici n-au 
alunecai spre cele de jos, prin coborârea la 
ceea ce e mai rău. ci tind cu bună statornicie 
şi în mod neclintit spre raza ce le iluminează 
pe măsura dragostei lor de iluminările cu 
putinţă, înaripate, în chip înţelept şi cuvios, 
cu sfinţită ev lavie125.

§3

U rm ând ,  deci. acestor cumpene d u m 
nezeieşti. care cârmuiesc fiinţele ordinelor 
sfinte ale treptelor de mai presus de ceruri, 
cinsiind pe de o parte ascunsul mai presus de 
minte* şi fiinţă al dumnezeieştii obârşii* cu 
evlavia nescrutătoare şi sfinţită a minţii, iar 
cele negrăite ale ci cu tăcere înţeleaptă, să 
tindem spre razele ce ne luminează din Sfin
tele Scripturi şi să ne lăsăm călăuziţi de lu
m i n a  lo r  s p r e  i m n e l e  de  l a u d ă  a le  
dumnezeirii , luminaţi de ele în chip supra- 
lumesc. Şi întipăriţi de sfintele126 imne de 
laudă, să privim spre luminile dăruite în chip 
dumnezeiesc prin ele şi să lăudăm obârşia 
dătătoare de bine* a toată sfânta arătare dum 
nezeiască, aşa cum ne-a predat ca însăşi 
despre Sine în Sfintele Scripturi, ca de pildă, 
că este cauza şi obârşia şi fiinţa şi viaţa tuturor 
şi rechemarea şi ridicarea* celor ce au căzut 
de la ea: iar pentru cei ce au lunecat spre 
stricarea chipului dumnezeiesc, reînnoire şi 
înviere, precum pentru cei mişcaţi spre o 
corupţie lipsită de sfinţenie, sfântă stator
nicie; iar celor statornici siguranţă şi celor

călăuziţi de ea. călăuzire tare. şi celor ce se 
luminează iluminare* şi celor ce se desă
vârşesc, izvor de desăvârşire; de asemenea, 
celor ce se îndumnezeiesc, putere îndunv 
nezeitoare, celor ce năzuiesc spre simplitate, 
simplitate, celor ce tind spre unitate, unitate; 
şi oricărui început. început mai presus de 
începui în chip mai presus de fiinţă. Şi. simplu 
vorbind, viaţă celor vii* şi fiinţă celor ce sunt, 
începui şi cauză a loatâ viaţa şi fiinţa, pentru 
bunătatea care a adus cele ce suni la existenţă 
şi Ie susţine127.

§4 I

Acestea le-am învăţat lainic de la dum- 
nezeieştile Scripturi. Şi. ca să spun aşa, toată 
lauda sfinţilor scriitori e potrivită pentru lâl- 
cuirca* şi lauda ieşirilor (procesiunilor) bine
făcătoare ale dumnezeieştii obârşii. De aceea, 
aproape în ţoală Scriptura vedem lăudată cu 
sfinţenie obârşia dumnezeiască ca monadă* 
şi enadâ. peniru simplitatea şi unitatea neîm- 
părţită mai presus de fire, din care, ca dintr-o 
putere unificatoare, ne unim şi noi şi deose
birile noaslre împărţite*, concentrându-se în 
chip mai presus de lume, ne adunăm într-o 
monadă de chip dumnezeiesc şi într-o unitate 
ce imită ne D um nezeu128, dar o vedem şi ca 
T re im e* 1̂ ,  p e n i r u  m a n i f e s t a r e a  în tre i t  
ipostaiicâ a fecundităţii mai presus de fiinţâ 
prin care este şi se numeşte toată paternitatea* 
în cer şi pe păm ânt130, însă şi ca pe cea care e 
cauza celor cc sunt, pentru că pe toate le-a 
adus Ia existenţă pentru bunătatea ei de viaţă 
făcătoare131, de asemenea înţeleaptă şi bună, 
pentru că toate cele ce suni*, păstrând cele ale 
firii proprii necorupte, sunt pline de toată 
a rm o n ia  du m n eze ia scă  şi de  sfântă fru
museţe, şi la fel, în chip deosebit, de oameni 
iubitoare132. Peniru că intr-Unul din iposta- 
surile ei s-a împărtăşit cu adevărat în în
tregime* de cele ale noastre1 u , chemând din 
nou Ia Sine şi unind cu Sine umilinţa ome
nească cu care s-a compus în mod negrăit 
Ii sus cel simplu, odată ce Cel veşnic a luat 
mişcare temporală* şi s-a făcut interior firii 
noastre cel ce depăşeşte ordinea întregă a firii 
întregi prin temelia neschimbată şi neameste
cată* a celor proprii1 u .

Şi toate celelalte lumini dumnezeieşti lu
crătoare* pe care ni le-a dâruii în chip revela
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tor. conform Scripturilor, predania ascunsă a 
dumnezeieşti lor  noştri învăţă tori* ,  le -am  
cunoscut şi noi in chip tainic. Le-am cunoscut 
acum pe măsura noastră prin sfintele perdele* 
a|c iubirii de o am en i1 arătata în Scripturi şi 
în predaniile dumnezeieşti , care acoperă cele 
spirituale în cele sensibile şi cele mai presus 
de fiinţă în cele ce sunt şi învăluie în forme şi 
în chipuri cele fără formă şi fără chipuri şi 
multiplică şi plasticizează simplitatea mai 
presus de fire şi ne figurată în varietatea sim- 
boalelor împărţite*; iar când ne vom face 
ncstricăcioşi* (incoruptibili)  şi nemuritori şi 
vom ajunge la starea asemănătoare lui Hristos 
şi preafericită, vom  fi,  după Scriptură, to t
deauna cu D om nul (I Tes. 4.17). umpluţi de 
vederea preacurată, de arătarea lui dumneze
iască* ce ne va încon ju ra  cu strălucirea 
razelor lui atotluminoase, ca pe ucenici în 
acea alotdumnezeiască Schimbare  la faţă. 
Căci atunci ne vom împărtăşi  cu mintea 
nepătimaşă şi nemalerială de dăruirea luminii 
lui spirituale şi de unirea mai presus de minte, 
trăită in strălucirile necunoscute şi fericite, 
revărsate din razele supra lum inoase ,  într-o 
imitare mai dum neze iască*  a minţi lor  mai 
p re su s  de  c e r u r i .  C ă c i  a t u n c i  v o m  fi 
deopotrivă cu în g erii , c u m  spune adevărul 
Scripturii, şi f i i  a i lui D u m n ezeu , f i in d  f i i  ai 
învierii'*** (Luc. 20. 36).

Iar acum, precum ne este cu putinţă, folo- 
sindu-ne de simboalele proprii, ne înălţăm la 
cele dumnezeieşti  şi din acestea iarăşi la 
adevărul unitar al vederilor lui spirituale* pe 
măsura noastră; şi după înţelegerea proprie 
nouă celor de chip dumnezeiesc, odihnind* 
lucrările noastre înţelegătoare, suntem atinşi, 
pe cât ne e cu putinţă, de raza cea mai presus 
de fiinţă. în care au preexistat în chip suprane- 
grâit* toate marginile tuturor cunoştinţelor, rază 
pe care nu c cu putinţă nici a o înţelege*, nici 
a o spune, nici a o vedea într-un fel oarecare, 
pentru că e deasupra tuturor şi mai presus de 
cunoaştere; căci a luat în ea de mai înainte şi 
deodată marginile tuturor* cunoştinţelor şi 
puterilor fiinţiale in chip mai presus de fiinţă, 
d a r  f i in d  s t a t o r n i c i t ă  p r in  p u t e r e a  ei 
necuprinsă mai presus şi de toate minţile 
cereşti. Căci, dacă toate cunoştinţele* sunt ale 
celor ce sunt şi au marginea in cele ce sunt, 
ceea ce este dincolo de toată fiinţa (de tot ce 
este) este ridicat peste toată cunoştinţa137.

§5

Dar. dacă ceea ce e mai presus de orice 
cuvânt şi de orice cunoştin ţă  şi e aşezat în 
general mai presus de orice minte şi de 
orice fiinţă le cuprinde şi le ţine legate şi 
adunate pe toate şi le precede pe toate, ea 
însăşi este cu totul de necuprins şi nu e nici 
simţire a ei, nici închipuire*,  nici părere, 
nici num e,  nici cuvânt,  nici at ingere*, nici 
ştiinţă, cum  alcătuim acest tratat despre nu
mirile dumnezeieşt i ,  o^atâ  ce dumnezeirea  
s-a arătat de nenumit  '* şi mai presus de 
numiri*.  Deci cum  am spus, când am expus 
în vă ţa tu rile  teo lo g ice , El este ceea ce* este. 
Unul. necunoscutul,  suprafiinţialul,  Binele 
prin  Sine, un i ta tea  t re im ică ,  de o d u m 
nezeire*, de o bunătate ce nu se poate nici 
s p u n e ,  n ic i  î n ţ e l e g e .  D a r  şi n u m i r i l e  
potrivite îngerilor* ale sfintelor puteri , care 
trebuie socotite  fie dăruiri , fie primiri ale 
bunătăţii mai presus de cunoaştere  şi de 
arătare, sunt negrăite şi necunoscute  şi le 
sunt proprii numai îngerilor  învredniciţi  de 
c u n o a ş te r e a  maj p r e s u s  de c u n o a ş te re a  
îngerească a lor v . Minţile de chip dum
nezeiesc, unite cu acestea*, pe cât e cu pu
tinţă, printr-o imitare îngerească (fiindcă 
minţile îndumnezeite  au parte de o astfel de 
unire cu lumina supradum neze iască  prin 
toată odihna* lucrării înţelegătoare) o laudă 
în mod principal prin orice desprindere de 
cele ce sunt*, luminate de ea cu adevărat şi 
mai presus de fire, prin unirea preafericită cu 
ea. Căci puterea celor ce sunt e ridicatp^astfel 
peste toate în chip mai presus de fiinţă , dar 
ea n u c  nimic*. Deci suprafi inţial i tatea dum 
nezeiască, care este supraexistenţa supra- 
bunâtâţi i ,  nu e cu putinţă nimănui din cei ce 
sunt iubitori ai adevărului mai presus de tot 
adevărul să o laude nici ca raţiune sau ca 
putere, nici ca minte sau ca  viaţă sau ca 
fiinţă, ci ca pe una ce c negaţia prin depăşire 
a to a tă  d e p r in d e re a * ,  m i ş c a r e a ,  v ia ţa ,  
î n c h i p u i r e a ,  o p in ia ,  n u m e le ,  c u v â n tu l ,  
cugetarea .  în ţelegerea,  fiinţa, stabili tatea, 
f ix i ta tea ,  unirea.  Deoarece ,  ca ex is ten ţa  
bunătăţi i ,  este prin însăşi existenţa ei cauza 
a toate câte sunt. Dar pronia bunătăţii dum- 
nezeirii ca obârşie* a tuturor trebuie lăudată 
din toate cele cauzate. Şi fiind ea aceasta, este 
obârşia şi suportul (ipostasul) tuturor şi toate
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o doresc pe ea: cele înţelegătoare* şi raţio
n a l e  (νοερά και λογ ικά)  în  m o d  
cunoscător, iar cele subordonate aceslora, în 
m od  simţită! ( sens ib i l ) .  Şi c e le la l te  au 
mişcarea vitală sau sunt simple prin deprin
derea fiinţială sau habituală.

§6

Ştiind-o aceasta, teologii lui Dumnezeu 
(autorii Scripturilor) îl laudă pe El şi c ap e  Cel 
fără nume. dar şi din lol numele. Fără nume 
îl arată atunci când spun că obârşia dum ne
zeiască uimeşte (mustră) pe cel ce întreabă 
într-una din vederile tainice ale arătării d u m 
nezeieşti simbolice: Care este numele Tău? 
(Fac. 32,29); şt Acesta, renunţând Ia a se face 
cunoscu t  prin or ice  num e d u m neze iesc ,  
spune: Şi pentru ce întrebi despre num ele  
M eu? A cesta este m inunat (Fac. 32.29: Jud. 
13.18). Oare nu acesta este cu adevărat nu 
mele minunat, că e mai presus de tot numele, 
că e tară nume. că e deasupra a n>t num ele ce 
se poate num i fie  în veacul acesta, f ie  în cel 
vii tot (Ef. 1,21)?

Iar cu multe nume îl arată atunci când îl 
prezintă zicând Eu sunt C el ce sunt (leş. 
3,14): Viaţa. Lumina, Dumnezeu, Adevărul 
(cf. Fac. 28,13; loan 8,12; 14.6 ele.); şi când 
înţelepţii în cele dumnezeieşti îl laudă ca pe 
cauzatorul tuturor prin multe nume, din toate 
cele cauzate, de pildă ca bun. ca frumos, ca 
înţelept, ca iubit, ca pe Dumnezeul d u m 
nezeilor, ca pe Domnul domnilor, ca pe Sfân
tul Sfinţilor, ca pe Cel veşnic*, ca pe Cel ce 
este: ca pe cauzatorul veacurilor, ca pe dărui- 
torul vieţii, ca înţelepciunea, ca Mintea, ca 
Raţiunea (Cuvântul), ca Cunoscătorul, ca în- 
trecând toate comorile a toată cunoştinţa, ca 
putere141, ca Stăpânuorul.  ca împăratul îm 
păraţilor14-, ca Cel Vechi de zile. ca neîm- 
bătrânitor* şi neschimbabil14'. ca mântuire, 
ca dreptate, ca sfinţenie144, ca răscumpărare, 
ca întrecând toate în mărire, dar şi caaflându- 
se în adiere* subţire145. Ei mai spun că El este 
în minţi şi în suflete şi in trupuri, în cer şi pe 
pământ acelaşi in aceleaşi. în lume, în jurul 
lumii, mai presus de lume. mai presus de 
ceruri, mai presus de fiinţă, soare, stea, foc, 
apă. duh, rouă. nour, stâncă prin sine, piatră, 
toate cele ce sunt şi nimic din cele ce sun t146.

Astfel. Celui ce e cauza tuturor şi mai presus 
de toate, i se potriveşte şi lipsa numelui* şi toale 
numele celor ce sunt, ca să fie cu adevărat 
împărăţia tuturor şi ca în junii ei să fie toate si 
toate să fie dependente de ea ca pricină, Ca 
obârşie*, ca margine147 şi ea să fie, după Scrip. 
tură, toate in toţi* ( I Cor. 15,28) şi să fie lăudat 
cu adevărat ca suportul (ipostasul) tuturor 
obârş ia  şi desâvârşi loarea ,  susţinâtoarea'  
ocrotirea şi casa*, cea care întoarce toate spre 
Sine şi aceasta în mod unitar, cel nesupus 
vreunei relaţii148, liber de toale. Căci nu e 
numai cauza susţinerii sau a vieţii sau a 
desăvârşirii, ca să fie numită bunătate mai 
presus de nume. de minte, numai din această 
purtare de grijă sau din alta, ci cuprinde toate 
cele ce sunt in Sine în mod simplu* şi fără să 
se m ă r g i n e a s c ă ,  p r i n  b u n ă t a t e a  a io l-  
desăvârşitei  bunătăţi  a aceleiaşi u n ice  şi 
atoatecauzatoare purtări de grijă. Şi e lăudată 
şi numită din armonia lăuntrică a tuturor.

Dar teologii (autorii Scripturilor) nu le 
vestesc acestea numai din purtările de grijă 
atotcuprinzătoare şi parţiale sau din cele  
providenţiale, ci le numesc uneori şi arătări 
văzute* în sfintele locaşuri* dumnezeieşti 
sau din cele care le luminează în alte locuri 
celor tainic iniţiaţi, prin alte şi alte cauze şi 
puteri, bunătatea mai presus de fire care în 
trece in strălucire orice numire şi o îmbracă 
în forme şi chipuri omeneşti sau de foc sau 
fulgerătoare şt laudă ochii, şi urechile, şi 
sprâncenele, şi feţele, şi mâinile, şi palmele, 
şi aripile, şi braţele, şi spatele, şi picioarele, 
cununile şi scaunele*. Se mai folosesc şi de 
potire, de vase şi de al lele şi o acoperă în alte 
înfăţişări lainice, despre care vom vorbi după 
putinţă în Teologia sim bolică*. Acum însă, 
rămânând la ceea ce ţine de lucrarea de ţaţă. 
rezumându-ne la cele din Scripturi şi folosin- 
du-nc ca de un îndreptar de cele spuse în ea şi 
privind la ele. vom trece la explicarea nu
mirilor spirituale (inteligibile), privind la 
ceea ce ne expune in toată Scriptura rânduiala 
ierarhică* şi pătrunzând cu înţelegere dum
nezeiesc văzătoare la înţelesuri le a s e m ă 
nătoare (propriu-zis) celor dumnezeieşti*. Şi
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vom îmbia urechi sfinţite* explicării sfintelor 
numiri dumnezeieşti, întărind în cei sfinţi cele 
sfinte, p o tr iv i t  d u m n e z e ie ş t i i  t radiţ i i  şi 
a p ă r â n d u le de râsul şi batjocura celor ne- 
Jjnaţi* în ele; ba mai mult. pe aceia înşişi, dacă 
există peste tot astfel de oameni, eliberându-i de 
o astfel de luptă împotriva acestora. Deci. tu 
însuţi, bunule Timotei.  trebuie să păzeşti

acestea urmând preasfânta explicare, neîm
părtăşind nici în scris, nici în vorbire cele 
dumnezeieşti celor neiniţiaţi. Iar mic să-mi 
ajute Dumnezeu să laud în mod cuvenit lui 
multele numiri binefăcătoare ale dumnezeirii 
n e n u m i t e  şi să  nu d e p ă r t e z e  c u v â n tu l  
adevărului din gura mea.

Capitolul II

Despre teologia unita şi distinctă 
şi care e unirea şi distincţia dumnezeiască

§ 1

Bunătatea dumnezeiască de sine. cum  ne 
arată Scriptura, aplică întregii obârşii dum 
nezeieşti* toate înţelesuri le  dumnezeieşti ,  
arătându-le* ca ale ei. Căci ce se poate învăţa 
din Sfânta Scriptură că c Dumnezeu altceva, 
când insăsi dumnezeiasca obârşie* spune: De 
ce-mi zici h un? S im en i nu este bun. decât 
numai Dum nezeu  (Mat. 11>. 17). Aceasta ni s-a 
spus şi in alte locuri, când le-am cercetat, 
arâtându-ne că toate numirile dumnezeieşti 
nu suni atribuite de Scripturi niciodată vre
unei părţi*, ci întregii dumnezeiri şi plenitu
dinii ei. Şi toa te  su n t  r e fe r i te  în m od 
neînipărţit şi absolut, fără excepţie. în în
tregime întregii* dumnezeiri.  Căci, cum am 
amintit in învăţăturile teologice, cine nu re
cunoaşte că acestea se spun despre întreaga* 
dumnezeire ar îndrăzni cu blasfemie să sfâşie 
în mod necuvenit unitatea supraunită. Deci 
trebuie spus că aşa trebuie cugetat despre 
toată dumnezeirea. Căci însuşi Cuvântul cel 
prin răzbun  a spus: Eu sunt bun  (Mat. 20.15). 
Şi un prooroc* dintre cei insuflaţi de D u m 
nezeu laudă Duhul cel bun (cf. Ps. 142,10). Şi 
iarăşi cuvântul: Eu sunt Cel ce sunt i leş. 3.14). 
dacă nu s-ar spune despre întreaga dumnezeire, 
L| I ar înţelege marginindu-se la o parte, cum 
s-ar auzi cuvântul: Acestea zice C el ce este*. 
C ej ce em . Cel ce va veni. A to ttu toru l (Apoc. 
1*8). Şi; Iar Tu Acelaşi eşti (Ps. 101.28) sau 
D uhul A devăru lu i, care este. care d e  la 
Tatăl* purcede  (Ioan 15.26). Şi. dacă nu ar 
spune că toată dumnezeirea* este viaţă, cum 
ar li adevărat cuvântul sfânt: Precum Tatăl

.scoală p e  m orţi şi ii fa c e  vii. aşa şi F iul. pe  
care voieşte ti fa c e  vii (Ioan 5,21): şi iarăşi: 
D uhul este de viată fă că to r  (Ioan 6,63).

Iar că şi dom nia  peste toate o are în
treaga dum neze i re  şi nu se poate spune 
a c e a s t a  n u m a i  d e s p r e  d u m n e z e i r e a  
născătoare de Dum nezeu* sau despre cea 
filială, o vedem şi în faptul că  Scriptura 
spune de atâtea ori şi despre Tatăl şi despre 
Fiul că sunt Domn, dar  că şi Duhul este 
Domn. Dar şi f rum use ţea  şi în ţe lepc iunea  
sunt  a t r ibu i te  în treg i i  d u m n e ze i r i ;  la  fel 
lu m in a  şi în d u m n e z e i r e a  şi calitatea de 
cauză şi toate câte sunt atribuite cu laudă de 
Scripturi întregii dumnezeiri. In mod concen
trat o spune aceasta, când zice: Toate sunt din 
D u m n e z e u  ( c f .  I C o r .  8 .6 ) ;  şi p r in  
desfăşurare*, când zice: Toate au fo s t  create 
prin  E l* şi spre El (Ioan 1,3) şi: întru El stau 
toate (cf. Rom. 1 1,36); şi: Trim ite-vei D uhul 
Tău şi se vor zidi (Ps. 103.31). Şi. ca să 
spunem  pe scurt .  Cuvântu l  dum nezeiesc  
însuşi a spus: Eu şt Tatăl una suntem  (Ioan 
10,30); şi: Toate câte le are Tatăl, a le M ele  
sunt (Ioan 16.15): şi: Toate ale M ele ale Tale 
sunt şi a le Tale. ale M ele  ( Ioan 17,10).

Şi iarăşi, spunând că toate ale Tatălui sunt 
şi ale lui*. Ie atribuie şi Duhului dumnezeiesc 
în mod comun şi unitar*. E vorba de lucrările 
dumnezeieşti*, de închinarea, de cauzalitatea 
izvorâtoare* şi Iară lipsuri şi de împărţirea 
darurilor binefăcătoare. Şi nici unul dintre cei 
ce se hrănesc din dumnezeieştile Scripturi cu 
înţelesurile lor nestrâmbale* socotesc că  nu 
va nega că  ţoale cele potrivite lui Dumnezeu 
s u n t  p ro p r i i  în t r e g i i  d u m n e z e i r i ,  după  
desăvârşitul cuvânt al lui D um nezeu149.
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Acestea fiind arătate nouă în cuvintele de 
mai sus pe scurt şi in parte, iar în altele mai 
pe larg şi mai desfăşurat, vom încerca să 
arâtâm mai dezvoltat câ trebuie înţelese ca 
referindu-se la întreaga dumnezeire.

Iar daca ar spune cineva câ noi intro
ducem prin aceasta o confuzie înire cele 
distincte cuvenite lui Dumnezeu*, socotim 
câ acest cuvânt nu-l poate convinge nici pe cl 
că e adevărat. Căci, dacă este cineva care se 
opune în general Scripturilor, el va fi departe 
şi de înţelepciunea omenească şi, dacă nu 
respectă înţelepciunea din Scripturi, cum se 
va învoi să fie călăuzit de noi în ştiinţa despre 
Dumnezeu*? Iar dacă ţine seama de adevărul 
Scripturilor, noi de asemenea ţinând seama de 
regula şi lumina lor, vom păşi neclintit pe 
calea lor, atât cât putem, spunând câ Scriptura 
ne predă unele în chip unit. iar altele, în chip 
distinct; şi nu irebuie nici să despărţim cele 
unite, nici să confundăm cele deosebite. Ci să 
le urmăm după putere, tinzând spre luminile 
dumnezeieşt i .  Şi. luând de acolo desco 
peririle dumnezeieşti*, ne silim să păzim în 
noi neînmulţitc* şi neîmpuţinate şi neschim
bate, ca pe o regulă prea bună a adevărului 
cele din ea. păziţi de paza Scripturii şi întăriţi 
spre a păzi în ele pe cei ce voiesc să le 
păzească150.

§3

Deci cele unite ale înlregii dumnezeiri 
sunt,  p recu m  am  arăta t  mai pe larg în 
învăţăturile teologice, suprabunâtatea, supra- 
dumnezeirea, suprafiinţa. supraviaţa, supra- 
înţelepciunea şi toate câte le Iasă (neagă pe 
cele create) prin depăşire*. împreună cu ele 
suni numite şi toate cele cauzale, binele, fru
museţea. existenţa,  puterea născătoare de 
viaţă, înţelepciunea şi toaie câte vin din 
darurile bunătăţii ei sau din cauza tuturor 
bunătăţi lor151.

Iar cele deosebite (distincte) sunt numele 
mai presus de fiinţă şi lucrul (ceea ce e pro
priu) Tatălui* şi Fiului şi Duhului, neintro- 
d u c â n d u -s e  nici o sch im bare  a lor sau 
contopire152. Pe lângă aceasta se mai disting: 
viaţa, ca noi*, desăvârşită şi neschimbată a lui

Iisus şi toate tainele fiinţiale* ale iubirii de 
oameni care vin din aceasta.

Dar socotesc câ trebuie ca noi, reluând 
tema. să expunem mai mult modul unităţii şi 
disiincţiei dumnezeieşti, ca să ne devină bine 
văzut tot înţelesul lor, care neagă toată dife
renţa variată şi neclară, dar şi defineşte, după 
cât se poate, în mod bine distinct şi clar şi bine 
orânduit, cele proprii fiecăruia. Căci, precum  
am spus şi în alte locuri, cei iniţiaţi în chip 
sfânt în tradiţia* învăţăturii noastre despre 
Dumnezeu numesc uniri dumnezeieşti cele 
ale ideniitâţi i  negrăi te  şi mai presus de 
cunoaştere, cu termenul ascuns şi nearâtat*, 
iar dist incţii*,  i e ş i r i le  (p ro c e s iu n i le )  şi 
arătările bune ale obârşiei dumnezeieşti. Şi 
arată, urmând sfintelor Scripturi, cele proprii 
numitei uniri; şi iarăşi spun câ unele uniri sunt 
proprii şi celor distincte. De pildă, spun câ 
ţine de unirea dumnezeiască suprafiinţa ci, 
fiind una şi comună Treimii începătoare, exis
tenţa mai presus de fiinţă, dumnezeirea mai 
presus de dumnezeire, bunătatea mai presus 
de bunătate, fiind mai presus de orice identi
tate a celor ce întrec identitatea deplină a 
tuturor; la fel, unitatea începătoare*, ne- 
grâirea*. antecedentâ oricărei exprimări ca 
necunoaştere, atotspiritualitatea*, temelia şi 
afirmarea tuturor şi negarea prin depăşire a 
tuturor, existenţa mai presus de orice afirmare 
şi negare151, aflarea şi întemeierea iposta- 
sunlor  începătoare unul în altul, de se poate 
spune aşa, supranumite în întregime şi prin 
nici o parte confundate154, ca luminile unor 
sfeşnice* (ca să ne folosim de exemplele sen- 
sibile şi familiare), care sunt într-o casă unică 
şi întregi în întregimea reciprocă, dar având 
fiecare în mod propriu subzistenţa deplină şi 
exactă, însă şi un mod distinct una faţă de alta; 
sunt unite în distincţie şi distincte în unire155. 
E aşa cum vedem înlr-o casă multe lămpi, cu 
luminile unite într-o lumină şi luminând într-o 
singură strălucire indistinctă, încât n-ar putea 
cineva, precum socotesc, să deosebească lu
mina acestei lămpi de a celorlalte în aerul care 
cuprinde toate luminile şi să vadă pe una fără 
alta. fiind unite toate în mod neamestecat cu 
toate. Dar. şi dacă ar scoate cineva una din 
lămpile casei, nu va micşora toată lumina
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casei, având fiecare din celelalte lumini în 
sine pe cea scoasa sau nelipsindu-i aceleia 
ceva din ea celorlalte. Căci era. precum am 
spus, o unire desăvârşita şi ncamestecatâ a 
tuturor cu toate, fiind cu adevărat toate în acel 
aCr. ca într-un corp, a cărui lumină alamă de 
prezenţa materială a tuturor. Dar spunem că 
unirea mai presus de fiinţă* a luminilor nu e 
numai dincolo dc unirile din corpuri, ci şi de 
cele din suflete înseşi şi din minţi. Pe acestea 
Ic au în mod ncamestecat şi mai presus dc 
lume toate luminile supracereşti* dc chip 
dumnezeiesc, prin împărtăşire pe măsura lor 
de unirea ridicată mai presus dc toate.

Dar in învăţături le  despre D um nezeu  
Cel mai p resus  de f i in ţă  es te  şi o altă 
distincţie, nu numai cea de care am vorbit - 
că fiecare din ipostasurile dc obârş ie  este 
întemeiat (subzis tă) în unitatea însăşi, în 
mod neamestecat  şi fără să se confunde; 
este şi cea care cons tă  in naşterea d u m 
nezeiască mai presus de fiinţă*, care nu are 
reciprocitate. Singurul izvor al dumnezeirii 
mai presus de fiinţă este Tatăl. Tatăl nefiind 
Fiu, nici Fiul Tată, ci păstrând cu sfinţenie 
ficcarc din ipostasurile de obârşie cele dc 
laudă ale sale.  A c e s te a  sunt un ir i le  şi 
distincţiile* din unitatea şi existenţa negrăită. 
Iar dacă este o dumnezeiască distincţie şi 
procesiune potrivită bunătăţii dumnezeieşti, a 
unirii supraunilâţii dumnezeieşti, care se în 
mulţeşte pe Sine rămânând unită, sunt unite 
potrivit distincţiei dumnezeieşti şi transmisi
unile între ele. producătoare de substanţă, 
producătoare de viaţă, făcătoare de înţelepciune 
şi celelalte daruri ale bunătăţi i ,  cauză a tu
turor. prin care se laudă cele dc care se 
împărtăşesc în chip neîmpărtăşibil  cele par 
ticipateiM* sau cele care  se împărtăşesc* 
ultimelor. Şi accasta este comun şi unitar 
întregii dumnezeiri ,  să se facă împărtăşi tă  
toată şi întreagă de fiecare din cele ce se 
mipărtăşesc şi nici una nu este, prin vreo 
parte. II ca punctul din mijlocul cercului în
conjurat de toate liniile din cerc. Sau altă 
pildă: multele intipăriri ale unei peceţi se 
împărtăşesc de pecetea originală şi în fiecare 
din intipăriri* e pecetea întreagă şi aceeaşi şi 
nu este în nici una printr-o parte. Dar e mai

presus şi de acestea neîmpârtâşirea atoate- 
cauzatoarei dumnezeiri. prin faptul că nu este 
vreo atingere de ea, nici altceva comun între 
ea şi cele ce se fac prin împărtăşire.

§6:

Ar putea spune cineva: Nu este pecetea* 
întreagă şi aceeaşi în toate înlipâririle. Dar 
nu pecetea  este cauza acestui fapt (căci ea 
se c o m u n ic ă  pe sine în treagă  şi aceeaşi 
fiecăruia); ci deosebirile* celor ce se îm păr 
tăşesc fac neasem enea intipăriri le or ig ina
lului unic şi întreg şi acelaşi. Dar, dacă ar fi 
toate simple şi uşor de întipărit şi netede şi 
nedeosebite  şi nu contrare* şi virtuoase, nu 
ar fi nici f lexibile şi necontestate  şi n-ar 
avea  nici curată  şi c la ră  şi persis tentă  
forma primită.  Iar dacă le lipseşte ceva din 
capac ita tea  amintită, acesta e cauza  neîm- 
pârtăşirii şi neimprimării  clare a celor câte 
provin din incapacitate lo r !V.

Dar s-a deosebit* în lucrarea dumnezei
ască binefăcătoare faţă de noi* mai ales prin 
faptul că Cuvântul dumnezeiesc cel mai pre
sus de fiinţă s-a făcut fiinţă ca noi din ceea ce 
e al nostru. împlinind şi pătimind prin ea în 
modul cel mai înalt deosebit şi excepţional, lu
crările dumnezeieşti-omeneşti. Căci acestea nu şi 
le-au făcut comune Tatăl şi Duhul după nici un 
înţeles, decât dacă vede cineva aceasta în voinţa 
cea bună şi de oameni iubitoare şi potrivită cu 
toată lucrarea lui dumnezeiască negrăită şi mai 
presus de toate, pe care a împlinit-o făcându-se 
ca noi Cel neschimbat* ca Dumnezeu şi Cu
vântul lui Dumnezeu. Astfel ne silim şi noi să 
unim prin cugetare şi să distingem cele dum
nezeieşti1̂  precum cele dumnezeieşti însele 
s-au şi unit şi s-au şi distins*.

§7

Dar toate câte le-am aflat din aceste uniri 
şi distincţii cuvenite lui Dumnezeu în Scrip
turi. le-am expus în învăţăturile teologice 
tratând despre fiecare special, pe cât se poate 
înfăţişând pe unele în mod explicit şi dezvol
tat prin raţiunea adevărată şi apropiindu-nc cu 
mintea  nelulburaţi  de vederi le  arătate în 
S c r ip tu r i ;  iar pe a l te le ,  în su ş in d u -n i - le  
potrivit tradiţiei tainice* dumnezeieşti mai 
presus de puterea noastră înţelegătoare*. 
Căci, toate cele dumnezeieşti şi câte ni s-au
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descoperit nouă se cunosc prin şi în par
ticipări*. Dar ele însele, cum  sunt dupâ 
obârşie şi temelie, sunt mai presus de minte 
şi de toată fiinţa şi cunoştinţa. Dc pilda, dacă 
numim ascunzimea* mai presus de fiinţă a lui 
Dumnezeu viaţă sau fiinţa sau lumină sau 
raţiune, nu înţelegem nimic altceva decât 
puterile venite din ea la noi, puteri îndum- 
nezeitoarc sau de fiinţă făcătoare sau de viaţă 
născătoare sau de înţelepciune dăruitoare159. 
Dar despre ea cugetăm prin desprinderea de 
toate lucrările înţelegătoare, neînţelegând 
nici ca îndumnezeire sau viaţă sau fiinţă, căci 
îi este propriu să fie prin toată depăşirea cauza 
ridicată peste toate. Iarăşi, am primit din sfin
tele Scripturi că Tatăl este dumnezeirea iz- 
vorâtoarc*. iar 1 isus şi Duhul,  mlădiţe le  
dumnezeirii născătoare, de se poate spune 
aşa, sau vlăstarele crescute din Dumnezeu sau 
nişte flori şi lumini mai presus de fiinţă. Dar 
cum sunt acestea, nu e cu putinţă nici a spune, 
nici a înţelege160.

Până aici m erge  toată puterea lucrării 
noastre înţelegătoare, că toată pârinţimea şi 
f iimea s-a dăruit din obârşia  părintească şi 
filială ridicată peste toate şi nouă şi Puteri
lor supracereşti; din ei sunt şi se numesc şi 
dumnezeii  şi fiii şi părinţii dum nezei lo r  sau 
minţile asemănătoare cu D umnezeu.  îm- 
p l in indu-se  duhovniceş te  această lucrare 
păr in tească şi f i îască ,  ad ică  ne t rupeş te ,  
n em a te r ia l ,  sp ir i tua l ;  căci  Duhul  d u m 
nezeiesc  e r idicat peste  toa tă  nem ate r ia l i -  
t a t e a  s p i r i t u a l ă  şi p e s t e  t o a t ă  
indum neze irea ,  iar Tată l  şi Fiul sunt  prin 
depăşire  deasup ra  a toa tă  pâr in ţ im ea  şi 
f iimea.

Căci nu există nici o înrudire exactă intre 
cele cauzate* şi cauze. Ci unele din cele 
cauzate, au chipurile primite de la cauze, dar 
cauzele însele sunt dincolo şi mai presus de 
cele cauzate, dat fiind începutul lo r '1’1. Şi. ca 
să mă folosesc de pildele proprii nouă, îndul
cirile şi întristările se numesc făcătoare ale 
îndulcirii şi întristării. Dar ele însele nici nu 
se îndulcesc, nici nu se întristează. Şi de focul 
care încălzeşte şi arde nu se spune nici că se 
încălzeşte, nici că se arde. Şi, dacă ar spune 
cineva că viaţa* vieţuieşte în sine şi lumina

se luminează în sine. n-ar grăi drept, dupâ 
raţiunea mea, decât dacă ar spune acestea în 
alt mod. anume că cele cauzate preexistă în 
cauze in mod prisositor şi fiinţial*62.

Dar şi toi ce e mai descoperit  din toată 
învăţătura despre Dum nezeu* sau forma 
pipăibilă asem enea  nouă a lui lisus este de 
negrăit prin nici un cuvânt şi necunoscută 
de nici o minte, chiar  şi celui mai dintâi 
dintre îngeri. Că şi-a însuşit fiinţă ome
nească, am primit  în chip tainic. Dar nu ştim 
cum  s-a format din sângele feciorelnic prin 
altă rânduiaiâ decât prin cea dupâ fire şi 
cum picioarele uscate ce purtau volumul 
trupului şi greutatea materiei călcau sub
stanţa l ichidă şi nestatornică.  Nici celelalte 
câte ţin de fiziologia (natura trupească) mai 
presus de fire a lui lisus. Despre acestea ni 
s-a vorb i t  des tu l  in alte  locuri  şi s-au 
înfăţişat dc strălucitul* învăţător* în chip 
mai presus de fire în în vă ţă tu rile  teologice  
e lem en ta re . redând tot ce a primit el, fie de 
la Sfinţii teologi (autori ai Scripturilor),  fie 
ceea ce a văzut el însuşi prin cercetare 
cunoscătoare în Scripturi,  ajutat de multa 
lui deprindere cu acestea, fie introdus de 
c ineva în înţelegerea mai ta inică a lor, prin 
care nu numai a învăţat,  ci a şi pătimit cele 
dumnezeieşti .  In felul acesta s-a desăvârşit 
din iubire, dacă putem să spunem aceasta, 
şi în unirea neînvăţată  şi ta inică cu ele şi în 
credinţa in ele. Şi. ca să trecem peste vede
rile cele multe  şi fericite ale înţelegerii 
puternice a lui în cele mici,  în învă ţa turile  
teo log ice elem entare  ^adunate de el, spune 
despre lisus acestea ' .

§10

Ale preasfântului Jerotei, 
din  învăţăturile teologice elementare

Cauza tuturor* care le împlineşte pe toate, 
este dumnezeirea lui lisus, care păstrează 
părţile în armonie cu întregimea. Ea, adunând 
şi depăşind şi având de mai înainte in sine atât 
partea cât şi întregul, este fără sfârşit in cele
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ce au sfârşit, ea obârşia desăvârşirii,  dar 
nedesăvârşită în cele desăvârşite, ca mai pre- 
sUS de desăvârşire şi anterioară desăvârşirii. 
Este forma făcătoare de formă în cele fără 
forma, ca obârşie a formei; fără forma în 
forme, ca mai presus de formă. E fiinţă lu
crând în toate fiinţele fără prihană, fiinţa mai 
presus de fiinţă, ridicată peste toată fiinţa, 
distingând* toate începuturile şi ordinele şi 
fiind temeiul superior a tot începutul şi ordi
nea. Şi c măsura* celor ce sunt şi veacul şi 
niai presus de veac şi înainte de veac. E cea 
plină în cele cu lipsuri (în cele nedesăvâr- 
site)*. supraplină în cele pline, negrăită, inex
primabilă. mai presus de minte, mai presus de 
viaţă, mai presus de fiinţă. E mai presus de 
fire in mod mai presus de fire, are suprafiinţa 
în mod mai presus de fiinţă.

De aceea, a venit mânat de iubirea de 
oameni până la fire* şi s-a făcut cu adevărat 
fiinţă şi a trăit supradumnezcicscul ca om, ca 
sa fie lăudate cele luate de la noi ca mai presus 
de minte şi raţiune. Şi în acestea arată ceea ce 
e mai presus de fire şi mai presus de fiinţă, nu 
numai întrucât şi-a făcut comune ale noastre 
în mod neschimbat* şi neamestecat, nepă- 
tiniind nimic în supraplinătatea lui de la che- 
noza (deşertarea) negrăită, ci. ceea ce e şi mai 
nou decât toate cele mai noi. era mai presus 
de fire în cele fireşti ale noastre, mai presus 
de fiinţă in cele conforme fiinţei, având toate 
ale noastre din noi mai presus de noiIf)4.

Dar despre acestea s-a spus destul. Să 
urmărim, deci. scopul cuvântului, explicând 
numirile comune* şi unite ale distincţiei 
dumnezeieşti, după puterea noaslră. Şi, ca să 
delinim clar în cele următoare toate, spunem 
câ distincţia dumnezeiască,  precum s-a spus, 
cuprinde procesiunile bune ale obârşiei dum 
nezeieşti. Căci, dăruindu-se tuturor celor ce 
sunt si având în mod superior participările 
tuturor bunurilor, se distinge în mod unitar, 

înmulţeşte în chip unic*, se multiplică fără 
să iasă din starea de Unul. Şi, deoarece D um 
nezeu este Cel ce este in mod mai presus de 
fiinţă, dar dăruieşte existenţa celor ce sunt şi 
produce toate fiinţele, se zice că se înmulţeşte 
acel unic. Este prin producerea din El a 
multelor existenţe, rămânând nu mai puţin şi

Unul în înmulţire şi unit în procesiune şi 
deplin în disiincţic. continuând în chip supra- 
fiinţial să fie ridicat peste toate cele ce sunt şi 
în aducerea unitară* a tuturor la existenţă şi 
în revărsarea nemicşorată a nemicşoratelor 
lui dăruir i165.

Dar, fiind unic, dăruieşte în acelaşi timp 
din Sine ca Unul, fiecărei părţi şi întregului, 
unului $1 mulţimii; este, de asemenea. Unul în 
mod mai presus de fiinţă, netlind nici parte a 
mulţimii, nici un întreg din părţi. Şi aşa nu e 
nici unul. nici nu participă la Unul. nici nu are 
unitatea. Este Unul dincolo de acestea, mai 
presus de unul, de unul în cele ce sunt şi este 
şi mulţime neîmpărţită, supraplinătate neîm
plinită. aducând la existenţă, desăvârşind şi 
susţinând toată unitatea şi mulţimea. Şi iarăşi, 
prin îndumnezeirea din El, făcându-se mulţi 
dumnezei ,  asemenea lui Dumnezeu, după 
puterea fiecăruia, se socoteşte că este şi se 
numeşte o distincţie şi o înmulţire a Dum
nezeului cel Unul. dar este nu mai puţin Dum
nezeu  în c ep ă to r  şi S u p rad u m n ezeu l  sau 
Unicul Dumnezeu, neîmpărţit în minţi îm
părţite. ci unit în Sine şi ncamestecat şi neîn
mulţit în mulţi.

Şi aceasta înţclegând-o mai presus de fire 
c ă l ă u z i t o r u l  c o m u n  al n o s t ru *  şi al 
învăţătorului nostru în dăruirea luminii dum 
nezeieşti ,  cel mult  exersa t  în cele d u m 
nezeieşti, lumina lumii, le spune acestea în 
chip îndumnezeitor în sfintele lui scrieri. De  
fap t. dacă sunr m ulţi aşa-zişii dum nezei*, f ie  
în cer. f ie  p e  păm ânt - precum  sunr mulţi 
dum nezei şi dom ni m ulţi - dar pentru  noi este 
un singur D um nezeu, Ta tă l. din care sunr 
roate şi noi intru El, şi un singur Domn lisus  
H ristos, prin care sunt roate şi noi prin  El (1 
Cor. 8,5-6).

Căci în Dumnezeu unirile sunt mai presus 
de distincţii şi înaintea lor şi sunt nu mai puţin 
unite şi după distingerea negrăită şi unitară a 
Unului. Aceste distincţii comune şi unite ale 
dumnezeirii întregi vom încerca să le lăudăm 
după putinţă, ca procesiuni bune din numirile 
dumnezeieşti ce le descoperă în Scripturi, 
preştiindu-se, precum s-a spus aceasta, că 
toată numirea dumnezeiască bine lucrătoare, 
oricăruia din ipostasurile dumnezeieşti s-ar 
atribui, trebuie să fie înţeleasă fără deosebire 
ca a întregii obârşii dumnezeieşti.
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Capitolul III

Despre puterea rugăciunii şi despre fericitul Ierotei, 
despre evlavie şi despre scrierea teologică (despre Scriptură)

§2§1

Sâ cercetăm. în primul rând, dc voieşti. 
numele bunătăţii, prima şi desăvârşita şi ex- 
plicatoarea tuturor procesiunilor lui D um 
nezeu, invocând Treimea obârşie a binelui* şi 
suprabunâ, care explică toate preabunelc pronii 
:de ei. Căci trebuie să ne înălţăm întâi prin 
rugăciuni spre ea. ca obârşie a binelui şi, 
apropiindu-ne cât mai mult  de ea, să ne 
introducem prin aceasta în cunoaşterea  prea- 
bunelor daruri statornicite în jurul ei. Fiindcă 
de fapt ea c p reze n tă  în toa te ,  d a r  nu 
toate* sunt p rezen te  în ca. Iar când o in
vocăm pe ea prin preasfintele rugăciuni cu 
o minte nciulburată şi cu capacitatea unirii cu 
Dumnezeu, suntem şi noi prezenţi în ca. Căci 
nu e în vreun loc, ca sâ lipsească cuiva. Dar 
şi spunând câ este în toate cele ce sunt. suntem 
departe de infinitatea ei mai presus de toate, 
cuprinzătoare a tuturor. Deci noi sâ nc întin
dem* prin rugăciuni spre întâlnirea mai înaltă 
cu razele dumnezeieşti şi bune. Căci se întâm
plă ca şi cu un lanţ mult luminos*, care atârnă 
din vârful ccrului şi ajunge la noi, iar nouă. 
ţinându-ne mereu de el cu mâinile, ni se pare 
căii tragem, dar dc fapt nu noi il tragem, odată 
ce c şi sus şi jos, ci noi înşine suntem înălţaţi 
spre lucirile mai înalte ale razelor mult lumi
noase. Sau e ca şi când vrând sâ urcăm pc o 
corabie, prinzându-nc de vreuna din funiile* 
întinse nouă dintr-o piatră şi date nouă spre 
ajutor, nu tragem noi piatra spre noi. ci noi 
suntem duşi cu adevărat în corabie prin piatră. 
Dar şi inversul: dacă cineva, stând pc o piatră 
fixă, sc depărtează prin ea de corabie, nu face 
nimic pietrei fixe şi nemişcate, ci el se va 
depărta pe sine de corabie şi sc va despărţi mai 
mult de ea. De aceea, înainte de orice şi mai 
mult. când e vorba de învăţătura despre D u m 
nezeu. trebuie sâ începem cu rugăciunea, nu 
ca sâ atragem o putere care e prezentă pretu
tindeni* şi nicăieri, ci ca prin pomenirile şi 
invocările lui Dumnezeu să ne predăm pe noi 
înşine lui şi sâ ne unim cu EI,M\

Dar. poate, trebuie sâ dăm ca justificare a 
celor spuse şi faptul câ deşi vestitul* nostru 
învăţător Ierotei. adunând învăţăturile funda- ^  
mentale teologice în mod mai presus de fire, 
noi, ca unii ce nu o putem face, am scris altele, 
între carc şi învăţătura prezentă despre Dum
nezeu. Căci, dacă acela ar fi binevoit sâ 
irateze loate temele teologice si ar fi dezvoltat 
în parte fiecare capitol teologic, noi n-am fi 
ajuns la atâta nebunie sau prostie, ca sâ soco
tim că ne pu tem  ap rop ia  cu mai multă 
în ţe leg e re  şi mai d u m n e ze ie ş te  de cele 
teologice decât el sau spunând a doua oară 
aceleaşi lucruri în mod prisosi tor, sâ vorbim 
în deşert*, ba  poate sâ-l şi nedreptăţim pe cel 
ce ne e învăţător şi prieten, care după dum
nezeiescul Pavel ne-a explicai în mod ele
mentar* cuvintele aceluia, răpind vestita lui 
înţelegere şi explicare şi dâruindu-ne-o n o u â . |  
Dar acela, explicând cu adevărat ca un preş- 
biter* cele dumnezeieşti ,  ne-a dat norme 
rezumative care cuprind multe într-una şi 
nc-a făcut şi pe noi şi pe cei ca noi, după 
putinţă*, învăţători ai sufletelor mai tinere, 
poruncindu-ne sâ dezvoltăm şi sâ distingem 
cu raţiunea, pe măsura noastră, expunerile 
rezumative şi unitare ale minţii atotînţelegâ- 
toare a bărbatului acela. Şi de multe ori în- 
demnându-ne el la aceasta, ne-a trimis şi 
cartea însăşi, ca pe cea mai convingătoare. De 
aceea  şi noi îl dăm  pe el ca  învă ţă tor  
desăvârşit  al înţe lesuri lor  mai înalte, so- 
cotindu-l între cei mai presus de mulţi sau ca 
pe o a doua Scriptură* următoare a lui Hristos 
Dumnezeu. Iar celor ca noi le predăm cele 
dumnezeieşti pe măsura noastră. Căci. dacă 
hrana tare este a celor desăvârşiţi, de câtă 
desăvârşire n-au nevoie cei ce o oferă pe ea 
spre mâncare? Bine ni s-a spus deci si aceasta, 
câ vederea de sine înţelegătoare* a cuvintelor 
spirituale şi învăţarea lor cuprinzătoare are 
nevoie de o înţelegere (rnaij presbiterialâ*.
Iar ştiinţa şi învăţătura celor ce duc spre 
aceasta se cuvine dată celor sfinţi şi sfinţiţi
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inir-o treaptă mai (ie jos. Dar, deşi aceasta s-a 
observat şi de noi cu  marc grijă - ca să 
rămânem cu tâlcuirca la cele distinse de d u m 
nezeiescul învăţător,  n -am  repeta t  totuşi 
printr-o tautologie aceeaşi explicare a Scrip
turii propusă de el Fiindcă şi intre toţi ierarhii 
noştri de Dumnezeu inspiraţi el a stăpânit, 
după autorii Scripturii, precum ştii. peste toţi 
învăţătorii de taine (căci şi noi, cum ştii. şi el, 
şi mulţi din sfinţiţii noştri fraţi ne-am unit în 
înţelegerea trupului de viaţă începător* şi de 
Dumnezeu încăpător; ba a fost in aceasta şi 
lacob, fratele Domnului, şi Petru, cuhnea de 
vârf şi presbiterială a teologilor*; apoi s-a 
socotit potrivit pentru toţi ierarhii să laude, 
pe cât era în stare fiecare, bunătatea nesfârşită 
in putere a slăbiciunii dumnezeieşti*). Căci, 
cu totul ridicându-se peste sine, cu totul 
ieşind din sine. a pătimit cele lăudate. Şi 
fiecare din cei ce îl auzeau şi îl vedeau, îl 
cunoşteau şi nu-1 cunoşteau, ÎI socoteau ca un 
cântăreţ* d u m n e z e ie sc  inspira t  de D u m 
nezeu.

Dar ce ţi-aş putea spune ţie despre cele 
teologhisite de acela? Căci. dacă nu uit şi de 
mine însumi, ştiu multe de la line auzind 
unele părţi dumnezeieşti din acele învăţături 
dc laudă. Căci ţi-a fost grija să nu comunici 
în mod trecător cele despre Dumnezeu.

Vom lăsa cele de taină, de negrăit celor 
mulţi şi ţie cunoscu te ,  pentru că sfânta 
cunoştinţă a noastră trebuie să fie comunicată 
şi să o apropiem, pe cât e cu putinţă, cât mai 
multora. Fiindcă el a întrecut pe mulţi din 
învăţătorii noştri in folosirea timpului şi în

curăţia minţii şi exactitatea dovezilor şi în 
celelalte sfinte învăţături, încât nu am încer
cat niciodată să privim spre un soare atât de 
mare. Căci am fost conştienţi de noi înşine şi 
ştim că nu ajunge să înţelegem cele inteligi
bile ale celor dumnezeieşti*, nici să e x 
primăm şi să spunem câte sunt cu putinţă de 
grăit despre cunoştinţa de Dumnezeu. Ci, fi
ind departe, suntem lipsiţi de ştiinţa bărbaţilor 
dumnezeieşti in privinţa adevărului despre 
Dumnezeu. Fiindcă pentru evlavia prisosi- 
toare* am ajuns la convingerea că nu auzim 
şi nu  putem spune nimic despre înţelepciunea 
dumnezeiască, dacă n-am primit* în minte că 
nu t rebuie  să fim fără g r i jă  în privinţa 
cunoaşterii posibile a celor dumnezeieşti. Iar 
desp re  aceas ta  ne-au  conv ins  nu  numai 
dorinţele fireşti ale minţilor, care tind cu 
iubire spre vederea celor mai presus dc fire. 
dar aceasta e şi cea mai bună orânduire a 
legilor dumnezeieşt i .  Ea a hotărât să ne 
ocupăm cu cele mai presus de noi* şi de 
vrednicia noastră, neajunse însă (numai prin 
noi); să învăţăm toate câte sunt dorite de noi 
şi ni s-au dăruit. Dar a poruncit* să le trans
mitem cu bunătate. îndată, şi altora.

Ascu l tând  deci şi noi de acestea* şi 
neobosind sau neslăbind în căutarea celor 
dumnezeieşti ,  pe cât este cu putinţă, dar 
ajutând şi pe cei fără putere să privească la 
cele mai înalte ale noastre, nelâsându-i nea- 
jutaţi, ne-am silit să le scriem. Nu îndrăznim 
să vă învăţăm ceva nou, ci dist ingem şi 
descoperim. în mod rezumativ, cele spuse de 
lerotei*, sfinţitul cu adevărat de Dumnezeu, 
prin cercetările în parte şi amănunţite ale 
fiecărei teme107.

Capitolul IV

Despre bine, lumină, frumuseţe, iubire, extazt râvna; 
şi că răul nu e nici clin ceea ce este şi în cele ce sunt

Să înaintăm deci* cu cuvântul la bunătatea 
însăşi pc care teologii (autorii Scripturii) o 
atribuie prin excelenţă dumnezeirii mai presus 
de dumnezeire,(>x şi o deosebesc* de toate, cum

socotesc, numind bunătate însăşi existenţa 
dumnezeiască (obârşia dumnezeiască) care, 
prin însăşi faptul că e binele, ca bine fiinţial* 
(prin fiinţă). întinde bunătatea la toate cele ce 
sunt,<l9. De fapt, precum soarele nostru*, nu prin 
cugetare sau voinţă, ci prin însuşi faptul că este.
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luminează toate care participă la lumina lui 
după raţiunea puterii lor, aşa şi binele mai pre
sus de soare, prin însăşi existenţa lui. ca ar
hetipul ridicat mai presus de chipul lui obscur, 
transmite tuturor, pe măsura lor. razele întregii 
bunătăţi. Fnn acestea au luai subzistenţă toate 
fiinţele, puterile şi lucrările inteligibile şi 
înţelegătoare*. Prin ele îşi au viaţa permanentă 
şi nemicşorată, liberă de toată coruperea şt 
moartea* şi de materie şi de naştere şi de nesta
tornicie şi curgere şi sunt deasupra oricărei 
schimbări spre altceva şi spre altundeva. Căci 
sunt cugetate ca netrupeşti şi nemaleriale şi 
înţeleg ca minţi in mod mai presus de lume şi 
luminează în sens propriu* raţiunile exis
tenţelor şi iarăşi îşi dobândesc cele proprii de la 
cele înrudite. Şi au statornicia din bunătate şi de 
acolo este temeiul, susţinerea, paza şi locaşul* 
celor bune. Şi dorind-o pe ea, au şi existenţa şi 
buna existenţă170. Şi sunt întipărite de ea în 
chipul binelui, pe cât este cu putinţă şi comunică 
şi celor de după ele, cum arată rânduiala dum
nezeiască, din darurile binelui de care se îm
părtăşesc e le1

§2

De acolo au ele* treptele mai presus de 
lume. unirile intre ele, deosebirile neconfun
date, puterile ce urcă pe cele mai de jos la cele 
mai bune; de acolo sunt: purtarea de grijă a 
celor mai înalte pentru cele deal  doilea (rang) 
şi păstrarea puterilor proprii, neschimbatele 
dezvoltări în ele însele, identităţile în dorinţa 
binelui, stările de vârf şi toate celelalte câte 
s-au spus de către noi în scrierea D espre  
însuşirile şi treptele îngereşti*. Dar şi cele ce 
aparţin ierarhiei cereşti, purificările potrivite 
îngerilor*, călăuzirile luminoase mai presus 
de lume şi faptele desăvârşitoare ale întregii 
desăvârşiri îngereşti, le au din bunătatea iz- 
vorâtoare şi atoatecauzatoare. De la ea li s-a 
dăruit chipul binelui şi arătarea bunătăţii as
cunse in ele şi faptul de-a fi îngeri* sau ves
titori ai ei. adică ai dumnezeieştii tăceri şi 
faptul de a fi ca un fel de lumini arătate, 
proiectate ca talcuiri ale Celui ce este în cele 
ascunse. Dar şi sufletele* de după acele sfinte 
şi siinţite minţi şi toate cele bune ale su- 
lletelor sunt pentru bunătatea mai presus de 
bine: faptul de-a fi înţelegătoare, de-a avea ca 
viaţă esenţială (fi inţială) însăşi existenţa 
nepieritoare, de-a fi călăuzitoare prin ele ca 
bine. de-a putea  fi înălţate spre obârşia

binelui* alăturea celor bune şi de a se îm
părtăşi de iluminările ce ţâşnesc de acolo, pe 
potriva lor, şi de a ’participa cu toată puterea 
la darul binelui şi toate celelalte înşirate de 
noi în scrierea D espre su flet*. Dar. dacă tre
buie să o spunem, şi sufletele neraţionale* sau 
ale animalelor, câte străbat aerul şi umblă pe 
pământ şi câte se târâie pe pământ şi-şi duc 
viaţa în apă sau umblă în mod amfibiu* şi câte 
vieţuiesc acoperite sau în peşteri sau simplu 
au un suflet sau viaţă cu simţuri şi ele toate 
s-au însuf le ţ i t  şi au primit  viaţa pentru 
bunătate. Şi toate plantele au pentm ea viaţă 
crescătoare şi mişcătoare din fire. Şi orice 
substanţă neînsufleţită şi fără viaţă există din 
pricina binelui şi a primit pentru el deprin
derea fiinţială*1

Iar peste toate* cele existente (cele ce 
sunt) este binele. El dă chip fără chip; şi 
numai în el este nefiinţa, ca  ceea ce întrece 
fiinţa şi neviaţa care întrece viaţa şi înţelep
ciunea care întrece lipsa de minte şi toate 
câte sunt in bine formatoare superioare ale 
ce lor  fără chipuri .  Şi dacă trebuie să o 
spunem, toate cele ce sunt doresc binele cel 
mai presus de toate, care el însuşi nu este* 
şi se străduiesc cum să fie în bine şi bune, 
care e cu adevărat niai  presus de fiinţă prin 
depăşirea tuturor '.

§ 4  3

Dar, trecând noi prin mijloc, ne-a scăpat 
descrierea binelui, care este cauza începu
turilor şi sfârşiturilor celor cereşti* sau a 
prezentării fiinţei (substanţei) lor, care nu le 
iasă nici să crească, nici să se micşoreze^ a 
mişcărilor tăcute în mersul ceresc atât de în
tins şi a ordinii stelelor, a măreţiei luminilor 
şi stabilităţii lor şi a varietăţii schimbătoare a 
multor mişcări ale unor stele şi a celor doi 
luminători, pe care Scriptura îi numeşte mari* 
(cf. Fac. 1.16), a revenirii lor periodice la 
aceleaşi locuri, prin care se succed zilele şi 
nopţile şi se măsoară lunile şi anii. care deti- 
nesc* mişcările ciclice ale timpului şi ale 
celor din timp şi le numără, le statornicesc şi 
Ie susţin. Dar ce ar spune cineva despre însăşi 
raza soarelui în sine? Căci lumina ei este din
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bine şi ea este chipul bunătăţii. De aceea 
binele se şi laudă cu numiri luminoase, care 
descoperă ca in chipuri arhetipul. Căci pre
cum bunătatea dumnczeiri i cea mai presus de 
toate* străbate de la cele mai înalte şi mai 
vechi fiinţe până la cele din urmă şi este fnai 
presus de toate, neajungând nici cele mai de 
sus la înălţimea ei, nici cele mai de jos ne- 
trecând de cuprinsul ei. şi luminează* ne toate 
câte pot să fie luminate şi le creează1 ;1 şi le 
dă viaţă şi le susţine şi le desăvârşeşte şi este 
măsura celor ce sunt şi veacul şi numărul şi 
ordinea* şi cuprinsul şi cauza şi ţinta, la fel şi 
chipul arătat al bunătăţii dumnezeieşti - care 
este soarele acesta - este mare şi întreg lumi
nos şi pururea luminat.

Revărsarea de multe feluri* a binelui în 
toate cele ce se pot împărtăşi de el le lu
minează pe toate şi are lumina supraextinsă, 
cum întinde soarele la tot cosmosul văzui, in 
sus si in jos. strălucirile razelor sale. Şi dacă 
ceva nu se împărtăşeşte de ele. aceasta nu e 
din cauza slăbiciunii sau scurtimii răspândirii 
luminii lui, ci a celor ce prin incapacitatea 
primirii nu se întind la împărtăşirea de lu
mină. De fapt. razele trecând prin altele le 
luminează pe toate cele capabile; şi nu e 
nimic din cele văzute la care să nu ajungă 
mărimea covârşitoare a luminii soarelui. Dar 
ea contribuie şi la naşterea* şi devenirea cor
purilor şi le mişcă spre viaţă şi le hrăneşte şi 
le face să crească şi le desăvârşeşte şi le 
curăţeşle şi le uneşte.

Şi astfel, lumina lui este măsura* şi 
numărul orelor, al zilelor şi al întregului timp 
iii nostru. Căci ea este lumina* - deşi la 
început era fără formă - de care a vorbit Moise 
Şi ea a rânduit prima treime a zilelor noastre 
(cf. Fac. 1,14). Şi, precum bunătatea le în
toarce toate spre sine şi esie adunăloarea pro
prie a ce lor  împrăştiate,  ca dum nezeirea  
începătoare* şi unificatoare şi toate se doresc 
după ea ca  începătoare, ca susţinătoare, ca 
liniă, aşa binele este (cum zice Scriptura) cel 
din care au luat toaie existenţa şi sunt, ca 
produse ale cauzei desăvârşite şi în care toate 
Sc menţin, păzite şi ţinute ca intr-un sân 
atotţiitor şi spre care se întorc toate, ca spre 
capătul propriu al fiecăruia. După el se doresc 
toate* cele înţelegătoare şi raţionale in mod 
cunoscător, cele simţuale în mod senzorial, 
cele lipsite de simţire prin mişcare înnăscută 
a dorinţei vitale, iar cele lipsite de viaţă şi

simplu existente, numai prin capacitatea îm
părtăşirii liinţiale.

Potrivit aceleiaşi raţiuni, chipul arătat şi lu
mina adună şi întoarce spre sine loate cele ce 
sunt, pe cele ce văd, pe cele mişcate şi luminate, 
pe cele încălzite, adunându-le sub razele ci. De 
aceea şi soarele le ţine împreună* pe toate şi le 
adună pe cele împrăştiate. Şi toate cele sensibile 
se doresc după el. fie ca să vadă, fie ca să fie 
mişcate şi luminate şi încălzite şi peste lot să fie 
susţinute. Şi nu spun după un cuvânt din 
vechime* că soarele, fiind şi creator al întregu
lui. cârmuieşte în mod propriu lumea văzută, ci 
că cele nevăzute ale lui (Dumnezeu) se văd de 
la zidirea lumii, din făpturi fiin d  cunoscute, 
adică veşnica lui putere şi dum nezeire17:1 (Rom. 
1,2 0 ).

§ 5

Dar acestea ţin de teologia simbolică. Dar 
acum trebuie să lăudăm şi să spunem numele 
luminii spirituale a binelui, pentru că binele 
se numeşte lumină spirituală (inteligibilă), 
pentru că toată mintea supraccreascâ e plină 
de lumina spirituală. Şi toată neştiinţa şi 
rătăcirea trebuie alungată din toate sufletele 
în care ajunge şi tuturor trebuie să li se trans
mită sfânta lumină şi ochii lor înţelegători 
trebuie curăţiţi* de ceaţa ne ştiinţei care îi 
învăluie; iar sufletele trebuie ridicate şi elibe
rate de marea povară a întunericului în care 
sunt închise. întâi trebuie să li se transmită o 
lumină moderată. Apoi,  ca unora  ce au gus
tat lumina şi o doresc mai mult , să li se 
dăruiască şi mai mult  şi să lumineze cu 
p r i s o s in ţ ă ,  f i in d că  au  iub i t  m u l t*  ( c f .  
L uc .  7 ,4 7 ) .  Şi p u r u re a  se v o r  în t in d e  
înainte, pe măsura înălţării lo r ,7i>.

§6

Deci toată lumina bună se numeşte lu
mină spirituala, ca rază izvorâtoare şi ca 
revărsare de lumina ţâşnitoare de sus, care 
luminează din plinătatea ei toată mintea mai 
presus de lume* şi din jurul lumii şi înnoieşte 
toate puterile lor înţelegătoare şi le cuprinde 
pe toate*, fiind aşezată mai presus de ele şi 
depăşind li- le pe toate prin faptul că e mai 
presus de ele. Şi simplu vorbind, toată dom 
nia puterii luminătoare, ca una ce e lumină 
începătoare şi mai presus de lumină, cuprinde
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şi adună în sine. ca mai presus de ea şi înainte 
de ea, toate cele înţelegătoare şi cele raţionale 
şi le leagă înlr-una. Câci, precum neştiinţa 
dezbina* pe cei rătăciţi, aşa prezenţa luminii 
inteligibile (spirituale) adună şi uneşte şi 
desăvârşeşte pe cei luminaţi şi-i întoarce de Ia 
opiniile* multiple spre Cel cu adevărat exis
tent (Tipoq 10  OVTCQq OV) şi-1 adună de la 
vederile variate sau. mai bine zis. de la 
închipuiri* la cunoştinţa cea una. adevărată, 
curată şi unitară, umplându-i de singura şi
unica lumină177

§7

Acest bine e lăudat de sfinţii cuvântători 
şi ca frumos*, şi ca frumuseţe, şi ca iubire, şi 
ca iubit şi prin toate celelalte numiri dum 
nezeieşti cuvenite frumosului, de frumuseţe 
făcător şi plin de har. Iar frumosul şi fru
m use ţea  se pot d is t inge  în cauza care  le 
cup r inde  in una pe toate. Căci aces tea  
d is t ingându- le  în toate  ex is ten ţe le  ca p a r 
t ic ipate  şi pa r t ic ipan te ,  spunem  că f rum os 
este ceea  ce par t ic ipă  la frum useţe ,  iar  
f rum use ţea  este par t ic iparea  la cau za  f ru 
museţii  tu tu ro r  ce lor  f rum oase .  Iar frumo
su lu i  inai  p r e s u s  de f i in ţă  i se sp u n e  
frumuseţe, pentru frumuseţea transmisă de la 
ea tuturor celor ce există, fiecăruia în mod 
propriu şi pentru că c cauza bunei armonii şi 
luminozităţi, ca o lumină ce transmite tuturor 
transmisiunile de frumuseţe făcătoare ale 
razelor ei izvorâtoare şi ca una ce atrage la 
sine1 8 (καλούν; de unde i se spune şi fru
mos, κάλλος) toate şi le adună pe toate în 
toate ca în una şi aceeaşi. Iar frumosul, ca 
atotfmmosul şi suprafrumosul şi pururea exis
tent şi acelaşi frumos, nu devine, nici nu se 
pierde, nici nu creşte, nici nu se veştejeşte, 
nici nu ia ceva frumos în altceva urât, nici nu 
e o dală. altădată nu. nici nu e faţă de ceva 
frumos, faţă de altceva urât. nici nu e acum, 
iar acum nu. ca uneori fiind frumos, alteori 
nu, ca fiind unora frumos, altora nefiind fru
mos. Ci acelaşi e în sine cu sine, de acelaşi 
unic chip*, fiind pururea frumos şi având în 
sine, mai înainte de tot frumosul, in mod 
superior ,  f rum useţea  izvorâtoare. Căci a 
preexistat prin firea simplă şi suprafirească a 
tuturor celor frumoase, toată frumuseţea şi tot 
frumosul în mod unitar în calitate de cauză.

Căci din acest frumos* le vine tuturor celor 
ce sunt existenţa şi pentru frumos sunt toate 
armoniile şi prieteniile şi comuniunile între 
toate şi loate; şi prin frumos s-au unit ţoale. 
Şi frumosul e începutul tuturor sau cauza 
făcătoare a tuturor. El le mişcă pe loate şi Je 
susţine prin dragostea de frumuseţe proprie. 
Şi e capătul tuturor* şi cauza iubită şi finală 
(câci toate se fac pentru frumos) şi exemplara, 
câci toate se definesc conform lui. De aceea 
frumosul este acelaşi cu binele, pentru că 
toate se doresc după frumos şi bine prin toată 
cauza. Şi nu există ceva din cele ce sunt care 
să nu se împărtăşească de frumos şi de bine. 
Ba. cuvântul va îndrăzni să spună şi aceasta, 
că şi ceea ce nu este* participă la frumos şi la 
bine. Câci şi el va fi frumos şi bun când se va 
lăuda în Dumnezeu prin înlăturarea luturorîn 
mod mai presus de de fiinţă. Acest Unul bun 
şi frumos esie în mod unitar cauza tuturor 
celor multe frumoase şi bune. Din acesta sunt 
toate existenţele fiinţialc* ale celor ce sunt, 
unirile, deosebirile, identităţile, diferenţele, 
asemănările,  neasemănârile ,  cele comune 
celor contrare, neamestecârilc celor unite, 
proniile celor mai de sus, deosebirile celor din 
aceleaşi elemente, întoarcerile celor de mai 
jos, stările nemişcate şi duratele tuturor celor 
ce se păzesc pe ele însele. Şi iarăşi cele 
com une tuturor în toate, în mod propriu 
fiecăruia şi acordurile şi prieteniile neconfun- 
dale şi armoniile întregului,  comparaţiile 
aliate în întreg, legăturile nedesfăcute ale 
celor ce sunt, succesiunile neîntrerupte ale 
ce lo r  ce se desfăşoară ,  toate stările* şi 
mişcările minţilor, ale sufletelor, ale impu
rilor. Căci e o stare şi o mişcare în toate, ceea 
ce [ine pe fiecare durabil mai presus de orice 
stare şi mişcare în raţiunea sa şi îl mişcă în 
mişcarea proprie179.

§8

Şi se spune că se mişcă minţile dum
nezeieşti. unindu-se în mod circular* cu ilu
m inăr i le  fără început  şi fără sfârşit  ale 
frumosului şi binelui; dar şi in mod direct (în 
linie dreptă). când ies spre purtarea de grijă a 
celor mai de jos. indreptându-le pe toate în 
mod direct (în linie dreaptă) şi în mod circular 
şi în spirală când, purtând de grijă de cele mai 
de jos. rămân fără să iasă din ele în identitatea
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[or. în această identitate a frumosului şi 
binelui ce se mişă nesfârşit unul în altul.

§ 9

Iar mişcarea sufletului* este circulară, ca 
intrare în sine însuşi de la cele din afara şi ca 
adunare unitară în ele insele a puterilor lui 
înţelegătoare, ca adunare ce-i dăruieşte su
netului· ca înlr-un cerc, nerătâcirea. întor
când u I şi adunându-1 de la cele din afară, 
întâi in el însuşi, apoi ca pe unul ce a devenit 
unitar, unindu-l cu puterile ce se unesc în mod 
unitar şi astfel conducându-l spre frumosul şi 
binele care c mai presus de toate cele ce sunt 
şi e unul şi acelaşi şi fără început şi fârâ sfârşit. 
Iar în spirală* se mişca sufletul, întrucât 
uneşte cunoştinţele dumnezeieşti în mod pro
priu cu sine. nu în chip înţelegător şi unitar, 
ci raţional şi desfăşurat, ca prin nişte lucrări 
amestecate şi unitare. Iar în mod direct (în 
linie dreapta) ,  când ne in trând  în sine şi 
nemişcăndu-se printr-o înţelegere unitară 
(căci aceasta este, cum am spus. în cerc), ci 
mişcându-se spre cele din jurul său şi de la 
cele din afară, se înalţă ca de la nişte simboale 
variate şi înmulţite spre intuiţiile simple şi 
unite180.

§10

Deci cauza acestor trei mişcări ale tuturor 
şi a celor sensibile* şi cu mult înainte a per
sistenţelor şi stărilor şi temeiurilor, ca şi 
susţinătoarea şi capătul final al lor este fru
mosul şi binele, care e mai presus de toată 
starea şi mişcarea*. De aceea, toată starea* şi 
mişcarea e din el şi in el şi spre el şi pentru el. 
Căci din el si prin el e şi toată fiinţa şi viaţa şi 
a minţii şi a sufletului, micimile şi egalităţile, 
mărimile, măsurile ,  asemănări le  celor ce 
sunt, armonii le , com binăr i le .  întregimile, 
părţile; din el e totul unul şi mulţ ime*, 
legăturile părţilor, unirile tuturor părţilor, 
desăvârşirile întrcgurilor,  calitatea, canti- 
taiea, câ t im ea,  nesfârş i tu l ,  com paraţ i i le ,  
deosebirile, toată nesfârşirea, toată marginea, 
loate deliniţiile*. treptele, depăşirile .elemen
tele. lormele, toată fiinţa, toată puterea, toată 
lucrarea, toată deprinderea, toată simţirea, 
loatâ raţiunea, toată înţelegerea, toată atin
gerea, toată ştiinţa, toată unirea. Şi simplu, tot

ce există e din frumos şi bine şi în frumos şi 
bine şi se întoarce spre frumos şi bine. Şi toate 
câte sunt şi se fac sunt şi se fac pentru frumos 
şi bine şi toate privesc spre el şi sunt mişcate 
spre el şi se susţin de el şi sunt din pricina lui 
şi pentru el; şi în el e tot începutul ca model* 
săvârşitor. făcător, formator, temeiul elemen
telor şi. simplu, lot începutul, toată susţinerea 
şi capătul final. Şi, ca să spun într-un cuvânt, 
toate cele ce sunt. sunt din frumos şi bine. Şi. 
toate cele ce nu sunt* sunt în chip mai presus 
de fiinţă în frumos şi bine. Şi acesta este 
începutul tuturor şi mai presus de început şi 
supradcsâvârşit. Că din el şi prin  el şi în el şi 
spre el suni roate, cum spune sfântul cuvânt 
(Rom. 11,36). Deci. tuturor le este dorit şi 
iubit frumosul şi binele. Şi pentru el şi din 
pricina lui iubesc şi cele mai mici pe cele mai 
înalte* întoarse spre ele şi stau în comuniune 
cu cele de aceeaşi constituţie şi treaptă; şi cele 
mai înalte au purtare de grijă pentru cele mai 
mici şi ele se susţin pe ele; şi toate dorind 
frumosul şi binele, fac şi voiesc toate câte le 
fac şi le voiesc. Dar Cuvântul adevărat în
drăzneşte să spună şi aceasta, că El însuşi e 
cauzatorul tuturor pentru covârşirea bunătăţii 
şi pe toate le iubeşte şi toate le face, toate le 
desăvârşeşte, toate le susţine, toate le întoarce 
spre Sine şi este şi iubirea dumnezeiască, face 
roditor binele binelui pentru bine. Căci însăşi 
iubirea binefăcătoare* a c e lo r  ce ex is tă ,  
preexistând în mod covârşitor în bine, nu l-a 
lăsat pe acesta sâ rămână neroditor în sine. ci 
l-a mişcat pe el la făptuire prin covârşirea care 
le face* pe toate181.

§11

Dar sâ nu socotească cineva* că vestim 
num irea  erosului  contrar  Scripturii . Căci 
socotesc că este lucru neraţional şi strâmb 
a nu fi atent la înţelesul scopului,  ci la 
cuvinte.  Şi aceasta nu este propriu celor ce 
voiesc să în ţe leagă cele dumnezeieşti ,  ci 
c e lo r  ce p r im esc  su n e te le  s im ple  şi pe 
acestea Ie ţin la partea din afară a urechilor 
netrecute  înlâuntru şi nu voiesc sâ ştie ce 
în s e a m n ă  cu ta re  c u v â n t  şi cum  trebuie 
l ă m u r i t  şi pr in  al te  c u v in te  cu acelaş i  
înţeles* şi mai revelatoare. Ei rămân la litere 
şi la semne neînţelese şi la silabe şi vorbe 
necunoscute care nu se deschid înţelegerii
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sufletului lor şi sună exterior la auzul lor, 
bombănite prin buze. Ei sunt ca aceia care nu 
pot vedea că numărul patru înseamnă de două 
ori doi sau că  linia dreaptă poate fi trasă prin 
mai multe linii drepte sau că locul matern 
poate fi indicat prin locul patern sau că orice 
altceva poale fi indicat prin alte multe cuvinte 
care înseamnă acelaşi lucru. Trebuie ştiut*, 
potrivit dreptei raţiuni, că de litere, de silabe, 
de cuvinte, de propoziţii şi cuvinte ne folosim 
pentru simţuri şi că atunci când sufletul se 
mişcă prin actele lui înţelegătoare spre cele 
cugetate, suni de prisos odată cu simţurile şi 
cele simţite prin ele. La fel sunt de prisos şi 
puterile înţelegătoare*, când sufletul devenii 
în chip dumnezeiesc se aiinge într-o unire 
neînţeleasă de razele luminii neapropiate prin 
atingeri care nu se folosesc de ochi. Dar când 
mintea se sileşte să se mişte prin cele sensibile 
spre înţelegeri contemplate iniuite. cele ce ne 
vin prin simţuri ni se fac mai vădite*, cuvin
tele mai clare, cele văzute mai înţelese, ca 
atunci când cele arălale prin simţuri rămân 
nelămurite. Alunei cele sensibile nu se vor 
puiea înfăţişa bine* minţii. Dar ca să nu 
părem că spunem acestea, schimbând Scrip
turile, să le audă pe acestea cei ce cercetează 
(crit ică)  numirea iubirii (eros)\ Iubeşte-o
(epd.O0r|Tl) p e  ea şi re va păstra  p e  rine. 
Im brătişeaz-ope ea şi cinsteşre-o pe ea, ca să 
re îmbrăţişeze  (Pild. 4.6-8). Şi ţoale celelalte 
pe care le laudă Scriptura.

§12

Dar unora din sfinţii noştri cuvântători li 
s-a părut* că numele eros (dragoste) este mai 
pu ţ in  d u m n e z e i e s c  d ec â t  cel de agape 
(iubire). Aceştia să audă* că scrie şi dum 
nezeiescul Ignatie*: Erosul meu* (dragostea 
mea) s-a răstignit. Şi in introducerile ante
rioare* la Scripturi vei alia pe careva spunând 
despre dumnezeiasca înţelepciune: M-am în
drăgostit i/c frumuseţea ei (Inţel. 8,2). Deci să 
nu ne temem de numele dragostei (erosului). 
nici să nu ne tulbure pe noi vreun cuvânt 
îndoielnic despre ea. Mie îmi pare că Scrip
turile văd un înţeles comun în numele de 
iubire şi de eros. de aceea folosesc mai mult 
pentru cele dumnezeieşti*  cuvân tu l  eros  
adevărat, din cauza prejudecăţii necuvenite a 
unor aslfcl de oameni. Deoarece nu numai

noi, ci şi Scripturile laudă erosul ca potrivii 
p e n t r u  D u m n e z e u .  D a r  m u l ţ i m i l e ,  
nepricepând unitatea numelui dumnezeiesc 
de cros, s-au rostogolit, pe măsura lor. Ia o 
folosire divizată şi trupească şi distinctivă a 
Iui, cum nu este adevăratul eros, ci idolul sau 
mai bine zis. o cădere de la erosul adevărat! 
Căci m ulţ im ea*  nu poate pricepe unitatea 
crosului dumnezeiesc  şi unic. De aceea, 
p ă râ n d  m u l to ra  un nu m e mai greu* de 
înţeles, a fost folosit penlru înţelepciunea 
dumnezeiască spre înă lţarea şi ridicarea lor 
la cunoaşterea  dragostei adevărate (erosu
lui adevărat)  şi spre eliberarea de greutatea 
înţelegerii ei. Deci noi. când întâlnim pe unii 
care cugetă în mod inferior, să înţelegem în 
chip cinstit, ţinând seama şi de cuvântul: Căci s-a 
întors* iubirea tu asupra mea mai minunară 
decât dragostea (d y d  71 T)OlV) femeilor (11 Reg. 
1.26). Pentru cei ce aud drept cele dumnezeieşti, 
sfinţii autori al Scripturilor folosesc* în acelaşi 
înţeles cuvântul iubire (agape) şi eros, potrivii 
revelaţiilor dumnezeieşii. Şi au aceeaşi putere 
de unire şi legare şi de amestecare* cu frumosul 
şi binele. Căci ele sunt pentru frumos* şi bine 
şi frumosul şi binele provin din ele şi ţin pe 
cele de aceeaşi ireaplă în comunicare reci
procă, dar şi mişcă pe cele dintâi spre purtarea 
de grijă a celor de al doilea şi întăresc pe cele 
de mai jo s  prin întoarcerea lor spre cele mai 
de sus1 .

Dar crosul dumnezeiesc esie şi extatic*, 
nelăsînd pe cei îndrăgostiţi să fie ai lor, ci ai 
celor de care sunt îndrăgostiţi. Şi arată pe cele 
superioare, purtătoare de grijă pentru cele in
ferioare. şi pe cele de acelaşi grad susţinându-se 
una pe alia. şi pe cele inferioare înir-o întoarcere 
dumnezeiască spre cele dintâi. De aceea şi 
marele Pavel. ajuns în posesia erosului dum
nezeiesc şi părtaş de puterea lui extatică, zice cu 
gura îndumnezeită: Nu mai trăiesc eu, ci H ns· 
tos rrăieşte in mine{Gd\. 2.20). Zice aceasta ca 
adevărat cuprins de dragoste şi ca cel ce a ieşit 
din sine*, cum însuşi zice. in Dumnezeu şi ca 
cel ce nu mai trăieşte viaţa lui. ci viaţa Celui 
iubit, ca foarte iubit. Dar putem îndrăzni* să 
spunem şi aceasta, că şi cauzatorul tuturor, 
prin erosul frumos şi bun penlru toţi. pentru 
covârşirea bunătăţii iubitoare (erotice), iese
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afară din Sine prin purtările de grija spre toate 
cele ce sunt şi oarecum atras de bunătatea şi 
iubirea şi erosul său. Şi ieşit de sub toate şi 
peste toate, se coboară spre ceea ce e în toate, 
neieşit din Sine în puterea lui extatica mai 
presus de fiinţă. De aceea îl numesc pe El cei 
puternici în cele dumnezeieşti şi râvnitor*, ca 
bonat în erosul lui bun faţă de ceîe ce sunt şi 
ca Cel ce s t im u lează  râvna  dor in ţe i  de 
dragoste şi ca arătându-sc pe Sine râvnitor in 
ea făcând aceasta şi pe cele dorite râvnitoare 
faţă de F.l. ca unele ce sunt providenţiale de 
El. Şi atât cel îndrăgostit cât şi dragostea sunt 
în întregime ale dragostei şi ale binelui. Şi 
cele întemeiate de mai înainte în frumos şi 
bine există şi sunt făcute pentru frumos şi 
bine!8*1.

§14

Dar ce voiesc în general* vorbitorii 
despre Dumnezeu când îl numesc o dală eros 
şi iubire, altă dală îndrăgit (prin cros) şi iu
bit*. Numirile dintâi îl arată cauzator şi pro
ducător şi născător; iar cele de al doilea îl 
arată pe El însuşi. Şi prin primele e mişcat*, 
prin cele de al doilea mişcă. Aceasta arată că 
LI însuşi e mişcălor al său şi prin Sine. Astfel 
îl numesc pe El iubit şi vrednic de iubit, ca 
frumos şi bun. Iar eros şi iubire îl numesc ca 
fiind putere mişcătoare şi în acelaşi timp 
înălţătoare spre Sine, ca fiind singurul El 
însuşi şi prin Sine frumos şi bun şi ca fiind 
arătarea sa prin Sine. Şi ca fi ind lucrarea 
bună a unirii cu Sine r id ica tă  peste toată* 
unirea şi m işca rea  în d ră g i tă  (a erosu lu i)* ,  
simplă, de sine m işcă toare ,  de sine lu 
c r ă t o a r e .  p r e e x i s t e n t ă  b i n e l u i ,  iz- 
yo râ toa rea  b u n ă tă ţ i i  în ce le  ce sunt  şi 
întorcându-le iarăşi  spre bine. In aceasta  
se arată cu d eo seb i re  erosul d u m n eze iesc  
nes lârş i t  în s ine şi fără  început  pentru  
hi ne. din bine şi în b ine  şi spre bine, 
n iişcându-se în sine, în învălu ire  proprie .  
Iară abatere  în aceeaşi  ca l i ta te  şi p ro ie c 
tând u-se pururea ,  dar  r ăm ânând  şi r e s ta 
bili ndu-se la f e l ,S4.

A ces tea  le-a spus  şi ves ti tu l  nos t ru  
săvârş i to r  al c e lo r  s f in te  în chip  d u m 
n e z e i e s c .  în i r n n e l c  d r a g o s t e i  ( d u m 
neze ie ş t i ) ,  ca să nu g â n d im  ceea  ce  e 
necuvenit  şi ca sâ-1 avem  ca  pe un cap

sfinţit  al nostru  în cuvân tu l  nos tru  despre
e r o s ,8\

§15

D in imn ele dragostei (crosului)
(de preasfântu lu i lerorei

Erosul* .  fie câ-i z icem dumnezeiesc ,  
fie îngeresc, fie mintal ,  fie sufletesc,  fie 
fizic, să-l în ţe legem ca pe o putere  unif ica
toare şi înarticulatoare,  care m işcă  cele su
p e r io a re  spre  p u r ta rea  de g r i jă  a ce lo r  
inferioare, iar pe cele de acelaşi  fel spre 
reciprocitate  în com un iune  şi la urmă pe 
cele inferioare spre întoarcere la cele mai 
înalte şi mai înaintate

§16

Din aceleaşi irnne de dragoste a le aceluiaşi

Deoarece am dat ordinea multelor trepte 
ale dragostei (care purced) dintr-una*, vom 
spune în cele următoare care sunt cunoştinţele 
şi puterile felurilor dragostei (erosurilor) din 
lume şi mai presus de lume, pe care le întrec, 
după  scopul raţiunii,  treptele şi ordinele 
dragostei înţelegătoare şi inteligibile, mai 
presus de care se află crosurile de sine inteli
g ib i le  şi d u m n e z e ie ş t i  ale f rum use ţ i lo r  
adevărate, care au fost cântate cu dreptate de 
noi. Rezumând acum iarăşi toalc în erosul cel 
unul şi concentrat, vom prezenta pe tatăl tu
turor; şi strângând din cele multe. întâi vom 
aduna două feluri ale dragostei, peste care 
s t ă p â n e ş t e  c a u z a  a n t i c i p a t ă  n e s u p u s ă  
relaţiei*, a dragostei întregi de dincolo de 
toate, spre care tinde în armonie cu fiecare 
dintre existenţe erosul întreg din toate*.

§17

A le aceluiaşi, din aceleaşi mine 
ale dragostei

Adunându-le iarăşi pe aceleaşi în una, să 
spunem că este o unică putere simplă care se
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mişca de la sine spre o anumită îmbinare 
unitara, de la Binele însuşi până la ultima 
dintre existenţe, şi de la aceasta iarăşi prin 
toate spre Binele din ea însăşi şi prin ea însăşi 
î n t o r c â n d u - s e  c i r c u l a r  sp re  ea  î n s ă ş i ,  
desfăşurându-se (în cerc) neîncetat, identică 
cu ea însăşi.

§18

Şi, dacă cineva ar întreba: dacă tuturor le 
este drag şi dorit şi iubit frumosul şi binele 
(căci îl doreşte pe acesta* şi râvneşte să fie în 
el, cum am spus, şi ceea ce nu este; şi el este 
ceea ce dă formă şi celor fără formă şi în el se 
zice şi este în chip mai presus de fiinţă şi ceea 
ce nu este), cum nu doreşte frumosul şi binele 
- şi mulţ imea demonică ce e alipită de materie 
şi a căzut din identitatea îngcrescă a dorinţei 
binelui şi se face cauză a tuturor relelor ei şi 
ale altora, câte zicem că s-au înrăit? Şi cum 
neamul demonilor*, p ro d u s  de b ine ,  nu 
rămâne în chipul binelui? Sau cum, făcut bun 
de către bine, nu este în chipul binelui*? Şi ce 
este ceea ce-1 face râu? Şi în general ce este 
răul? Şi din ce începui a luat existenţa şi în ce 
este din cele ce sunt? Şi cum a voit Cel bun* 
să-l producă pe el? Şi cum voind aceasta, a 
putut? Şi dacă răul e din altă cauză, care e acea 
altă cauză a celor ce sunt afară de bine? Şi 
cum. existând şi pronia, există răul. sau s-a 
făcut în general, sau nu e desfiinţat? Şi cum 
doreşte ceva din cele ce sunt răul, deosebit de 
bine?

§19

Acestea le va spune poate nedumerită o 
p re t insă  ra ţ iune .  Dar îi vom cere  ei să 
privească la adevărul lucrurilor şi vom în
drăzni să spunem întâi aceasta. Râul nu este 
din bine*. Şi dacăe  din bine, nu este rău. Căci 
nici răceala nu este din loc, nici binelui nu-i 
aparţine să nu producă cele bune. Şi dacă 
toate cele ce există sunt din bine (căci e firea 
binelui să aducă la existenţă şi să mântuiască 
iar a râului să strice şi să destrame), nimic din 
cele existente nu e din râu. Şi nici râul însuşi 
nu e prin el, chiar dacă există in ceva râul. Şi 
dacă e aşa. răul nu este cu lotul râu, ci are ceva 
din bine, şi de aceea este în parte râu. Căci 
dacă cele ce sunt se doresc după lrumos şi

bine, toate cele ce le fac, le fac pentru că par 
bune. De fapt scopul celor ce sunt* are ca 
începui şi ţintă binele (căci nimic nu face 
ceea ce face gândindu-se  la firea răului). 
Dar atunci cum e râul în cele ce sunt, sau 
este nesocotind dorinţa cea bună? Şi dacă 
toate cele ce există* sunt din bine şi binele 
e dincolo de cele ce sunt -  în bine şi ceea 
ce nu este, este. Iar râul nu este nici existent. 
Iar dacă nu este. nu e cu totul rău, nici neexisient 
în sens de depăşire. Căci ceea ce nu este peste 
tot nu e nimic, dacă nu se spune că e în bine 
ca  suprafiinţâ. Deci binele va fi supraînte- 
meiat cu mult  înainte şi de ceea ce există 
simplu şi de ceea ce nu există. Iar răul nu e 
nici în cele ce sunt. nici în cele ce nu sunt, ci 
e mai departe de bine şi mai străin şi mai fără 
fiinţă decât chiar ceea ce nu este. De unde e 
deci râul*, va întreba cineva. Căci dacă nu 
este râul. virtutea şi răutatea (păcatul) sunt 
acelaşi lucru, ca un tot în tot şi ca o parte 
potrivită părţii. Sau nici ceea ce se luptă cu 
virtutea nu e rău. Dar înfrânarea şi neîn- 
frânarea sunt contrare şi la fel dreptatea şi 
nedreptatea. Şi nu vorbesc numai de drept şi 
de nedrept şi de înfrânat şi de neînfrânat, ci şi 
de distanţa cu mult an ter ioară în suflet, 
înainte de a se arăta în afară, între virtute şi 
contrariul, deci între virtuţi şi păcate şi de 
opoziţia patimilor faţă de raţiune*. Şi din 
acestea trebuie să admitem în bine un râu 
contrar binelui. Dar nu e binele contrar sieşi, 
ci sunt ca dintr-un unic principiu şi născute 
dintr-o cauză unică şi ca atare se bucură de 
comuniune şi unitate şi prietenie. Şi nici bine
le mai mic nu e contrar celui mai mare. Căci 
nici căldura sau răceala mai mică nu sunt 
contrare celor mai mari. Deci râul este în cele 
ce sunt şi este existent, dar se şi opune şi e 
contrar binelui. Şi deşi e o corupere a celor 
existente*, aceasta nu scoate râul din exis
tenţă, ci se socoteşte şi el că este şi e născător 
al celor ce sunt. Sau oare nu devine de multe 
ori* corupţia produsă de el, o facere a ceva? 
Astfel râul contribuie* la întregirea lotului şt 
es te  ceea  ce face ca în tregul  să nu lie 
desăvârşit din pricina luils/.

§20 j f l

Dar raţiunea adevărată va răspunde la 
aceasta: câ râul ca râu* nu e nici o fiinţă sau



Despre Numirile Dumnezeieşti

ccva propriu tacul, ci ceea ce face el e numai 
sâ dezbine şi sâ corupă subzistenta celor ce 
sunt iar dc zice cineva că el este născător şi 
prin coruperea lui dă altuia naştere, trebuie 
să-i răspundem cu adevărul că nu coruperea 
dâ naştere, ci. întrucât e corupere, răul corupe 
şi înrâieşte numai,  iar naşterea şi fiinţa se 
produc numai din pricina binelui; răul prin el 
e s t e  corupere, dar dacă este născător, este 
datorită binelui. Şi întrucât e râu, nu e nici 
existenţă, nici făcător de existentă. Dar şi 
existenţa e pentru bine şi binele, existând, e 
făcător al celor bune. Mai bine zis* nu va fi 
nici acelaşi lucru prin aceeaşi (cale) şi bine .şi 
rău nici nu va fi în puterea aceluiaşi şi coru
perea şi facerea ca aceeaşi. Nici nu e răul in 
sine puiere de sine sau stricăciune de sine. nici 
existent, nici bine, nici născător, nici făcător 
al celor existente şi b u n e l s,\

Dar binele, în cele în care va fi deplin, face 
cele depline şi neamestecatc şi în întregime 
bune*. Iar cele ce se împărtăşesc dc el mai 
puţin, sunt şi bune şi nedepline, pentru lipsa 
aliata în bine. Şi peste tot răul nu e nici bun, 
nici făcător de bine. Ci cel ce e mai mult sau 
mai puţin apropiat de bine, va fi şi el bun în 
mod c o r e s p u n z ă t o r .  F i in d c ă  b u n ă ta te a  
desăvârşită difuzată prin toate nu ajunge nu
mai până la fiinţele atotbune din jurul ei, ci se 
întinde până la cele din urmă*, aflându-se în 
unele in întregime, iar în altele în mod redus, 
iar in altele în modul cel mai de pe urmă, 
precum poate fiecare dintre existenţe sâ se 
impârtăşesca de ea. Şi unele se împârăşesc cu 
lotul de bine, altele se lipsesc mai mult sau 
mai puţin de el. iar altele au o participare mai 
slăbită la bine şi în allele binele e prezent* 
printr-o ultimă trăsătură. Căci dacă n-ar fi 
prezent binele în fiecare pe măsura lui. cele 
atotdumnezeieşti şi alotvechi s-ar alia. prin 
neîmpărtăşire. pe treapta din urmă. Dar cum 
ar li cu putinţă ca toate să se împărtăşească 
intr-un singur chip de bine, odată ce nu sunt 
toate la fel de capabile de împărtăşirea în
treabă?

D ar  m ă r im e a  pu te r i i  c o v â rş i to a re  a 
binelui este aceasta, că le întăreşte şi pe cele 
lipsite de el şi însăşi lipsa lui* poate primi 
împărtăşirea întreagă de el. Şi dacă trebuie sâ 
spunem adevărul cel mai cutezător, şi cele ce 
se luptă cu el* se împărtăşesc de el din puterea 
lui. Mai bine zis, ca sâ spun pe scurt, toate 
existenţele, întrucât sunt, sunt bune şi sunt din

bine; dar întrucât au o  lipsă în bine, nu sunt 
nici bune, nici existente. Astfel în cazul unor 
însuşiri, cum ar fi căldura sau răceala, multe 
din existenţe pot fi încălzite dar pol exista şi 
fiind lipsite dc căldură; şi multe existenţe pol 
Fi lipsite de viaţă şi de minte. Şi Dumnezeu 
fiind ridicat din fiinţă există în mod mai pre
sus de fiinţă. Şi simplu. în toaie celelallc. 
î n c e t â n d  sau  n e a f l â n d u - s e  d e lo c  v reo  
însuşire, existenţele sunt şi pot subzista. Dar 
cel lipsit de bine in tot felul* n-a fost. nici nu 
este, nici nu va fi. nici nu poale fi nicăieri, 
nicidecum. De pildă, cel nein frânai. deşi s-a 
lipsii de bine prin pofta neraţională. în aceasta 
nici nu este. nici nu pofteşte ccle ce sunt*, dar 
se îm p ă r tă şe ş te  to tuş i  de b ine  p r in t r -o  
trăsătură obscură a unirii şi iubirii. Dar şi 
mânia participă la bine. prin faptul că se mişcă 
şi doreşte sâ îndrepie pe cele ce par rele şi sâ 
le întoarcă spre ceea ce pare bun*. Şi însuşi 
cel ce pofteşte viaţa cea mai rea, ca unul ce 
doreşte pesle tot viaţa, care lui îi pare, în plus, 
cea mai bună, chiar prin faptul că pofteşte 
viaţă şi tinde spre viaţa părută lui ca cea mai 
bună, participă la bine.

Şi dacă desfiinţezi cu totul binele, nu va fi 
nici f iinţă , nici  viaţă,  nici dor in ţă ,  nici 
mişcare, nici altceva nimic. Deci şi a se face 
ceva nu este propriu puterii râului, ci e semnul 
prezenţei unui bine mai mic, în trucât şi 
boala* este o lipsă în rânduialâ, nu a întregii 
(rânduieli). Căci dacă s-ar produce aceasta, 
nici boala nu va subzista. Dar boala rămâne 
şi este. având ca fiinţă o rânduialâ micşorată 
şi subzistând în ea. Căci ceea ce-i lipsit cu 
toiul* de bine, nici nu există, nici nu e în cele 
ce sunt. Dar starea amestecată în cele ce sunt, 
pentru binele din ele. este prin aceasta şi 
existenţă în cele existente, întrucât participă 
la bine. Mai bine zis, toate existenţele sunt 
mai mult  sau mai puţin în măsura în care 
participă la bine. Râul prin sine nici nu este, 
nici nu va fi nicăieri, nicidecum. Iar ceea ce 
in parte este, in parte nu este, întrucât a căzut 
din Cel ce este pururea, nu este. dar întrucât 
pariicipâ la a fi. prin acesta este şi în el 
stăpâneşte şi se salvează atât existenţa, cât şi 
neexistenţa.

Şi răul care a căzut cu totul din bine, nu 
va fi bun nici în ccle ce sunt mai mult. nici în 
cele ce sunt mai puţin. Ceea ce e în parte bun. 
iar în parte nu e bun, se luptă cu vreun bine 
oarecare, dar nu cu binele întreg. Căci e
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susţinut şi el de participarea la bine şi binele 
face sâ fiinţeze* şi lipsa lui prin participarea 
la el*. Căci plecând binele cu lotul, nu va mai 
fi în general ceva bun. nici ceva amestecat, 
nici rău prin sine. Căci dacă râul este un bine 
nedeplin, prin absenţa deplină a binelui, va 
lipsi şi binele nedeplin şi cel deplin. Şi atunci 
este şi se vede răul. când e contrar celor* in 
care este. iar de cele bune este despărţit. Căci 
este cu neputinţă ca aceleaşi să se lupte cu 
aceleaşi în toate. Deci răul nu este existent.

Dar râul nu este nici în cele ce există. Căci 
dacă toate celc existente sunt din bine şi toate 
cuprind binele, sau nu este răul in cele ce suni 
sau va fi în bine. Dar în bine nu va fi (cum nu 
e nici răceala în foc), nici nu poate face râu 
prin ceea ce face să fie binele. Dar dacă va fi. 
cum va fi răul in bine? Căci de este din el, va 
fi absurd şi cu neputinţă*. Căci nu poare . cum 
spune adevărul Scripturilor, pom ul hun sâ 
f a a l  rodun  rele  (Mat. 7.18). Nici invers. Iar 
dacă nu e din el (din bine) e vădit că e din alt 
principiu şi cauză.

In acest caz sau râul va fi din bine sau 
binele va fi din râu. Iar dacă nu se poate 
aceasta, atât binele cât şi râul sunt din alt 
principiu şi cauză. Căci nici o dualitate* nu c 
o obârşie. Dar monada (unitatea) este un prin
cipiu (un începui) al dualităţii. Şi lotuşi e 
absurd ca dintr-unul şi acelaşi sâ fie şi sâ iasă 
două lucruri cu totul contrare* şi principiul să 
nu fie simplu şi unitar, ci împărţit şi îndoit şi 
contrar sieşi şi deosebii în sine. Dar nu e cu 
putinţă sâ fie două* principii (începuturi) 
contrare ale existenţelor şi acestea una în alta 
şi luptându-se în toate. Căci dacă ar fi aşa. ar 
fi şi Dumnezeu nu fără supărare şi nu lipsit de 
greutăţi*, căci ar fi ceva şi în El care-1 tulbură. 
Apoi toate ar fi fără rânduialâ şi luptându-se 
intre ele. Dar Dumnezeu transmite tuturor 
existenţelor iubirea şi binele şi pacea lăun
trică şi e lăudat de sfinţii autori ai Scripturii 
ca dătător de daruri. De aceea cele bune sunt 
toate iubite (prietene)* şi armonioase şi fiice 
ale unei unice vieţi şi îndreptate spre un unic 
bine şi iubitoare între ele şi asemănătoare şi-şi 
vorbesc între ele.

Deci nu e râul în Dumnezeu şi râul nu e 
dumnezeiesc. Dar nici nu e răul din Dumnezeu.

Căci El sau nu e bun sau face binele şi aduce 
la existenţă cele bune. Şi nu e odată aşat 
altădată nu e aşa. Căci pnn aceasta ar dovedj 
schimbare şi prefacere. Cel atotdumnezeiesc 
e cauza luturor din junii lui iar dacă în Dum, 
nezeu binele* este însăşi fiinţa şi totuşi Dum
nezeu se schimbă din bunătate, (ar însemna că) 
uneori este, alteori nu este. Iar dacă are binele 
prin participare, îl va avea de la altul şi uneori 
îl va avea. alteon nu-1 va avea. Deci nu e din 
Dumnezeu râul, nici nu e în Dumnezeu, nici 
în mod simplu*, nici pentru un timp*,8g.

s
Dar râul nu e nici în îngeri*.  Căci dacă 

îngerul bun vesteşte bunătatea dumnezeiască*, 
fiind prin participare în gradul al doilea ceea ce 
c in gradul întâi in calitate de cauză - ceea ce 
vesteşte el este chip al lui Dumnezeu*, arătare 
a luminii nevăzute, oglindă clară, străvezie, 
ncslâbită,  neprihănită,  nepătată, care primeşte 
(de se poate spune) întreaga fnimuseţe a formei 
dumnezeieşti a binelui; îngerii răspândesc lu
minos şi neamestecat prin ei (precum sunt) 
bunătatea tăcerii nevăzute. Deci nu e nici în 
îngeri râul, dar sunt răi prin pedepsirea* celor 
ce păcătuiesc. în acest sens şi cei ce corectează 
pe cei ce greşesc sunt răi şi preoţii care opresc 
pe cei întinaţi de la tainele dumnezeieşti*. 
Totuşi nici pedeapsa* nu e rea, ci ceea ce se 
face vrednic de pedeapsă, nici oprirea meri
tată de la cele sfinte, ci faptul de-a se fi făcut 
necurat şi nesfânt şi incapabil de cele nepri
hănite.

M

Dar nici demonii* nu sunt prin fire răi. 
Căci dacă ar fi răi prin fire, n-ar fi nici de la 
Cel bun. nici în cele ce există, nici nu s-ar fi 
schimbat din buni, o dată ce-ar fi prin fire şi 
pururea răi. Apoi sunt răi lor înşile sau altora? 
Dacă lor înşile, se distrug şi pe ei; iar dacă 
altora, cum distrug sau ce distrug? Fiinţa, sau 
puterea, sau lucrarea? Dacă fiinţa, mai întâi 
nu fac aceasta contrar firii! Căci nu distrug pe 
cele ncstricâcioase prin fire. ci pe cele ce 
primesc stricăciunea. Apoi nici aceasta nu e 
râu tuturor*, sau cu totul. Dar nici nu se 
strică* ceva din celc ce sunt întrucât sunt 
fiinţă şi fire, ci prin lipsirea* lor de rânduiala
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cea după fire, raţiunea armoniei şi simetriei 
slăbeşte« nepuiând rămâne Ia fel. Iar slăbirea 
nL1 c totală, căci dacă ar fi totală, ar desfiinţa 
j actul stricării şi suportul ei şi o astfel de 

stricare ar fi şi o stricare (desfiinţare) a ei. 
beci nici acest fapt nu e rău. ci bine cu lipsă*. 
Căci ceea ce e cu totul nepărtaş la bine. nu se 
află nici în cele ce există. Acelaşi lucru se 
poate spune şi despre stricarea puterii sau a
lucrării

Apoi cum sunt rai demonii  1 acuţi de 
Dumnezeu*? Căci binele produce şi dă exis
t e n t  celor bune. Totuşi se numesc răi. va 
spune cineva. Dar nu  întrucât sunt, căci sunt 
din bine şi au primit fiinţa bună* ci întrucât 
nu sunt (cum spune Scriptura)*, fiindcă au 
slăbit şi nu au puzit ( legătura cu) obârşia lor. 
Deci spune. în ce sunt demonii  răi, dacă nu în 
încetarea d ep r in d e r i i  c e lo r  b u n e ,  dum - 
nezeieşli*? Altfel, dacă demonii  sunt prin fire 
răi. sunt pururea răi. Dar răul e nestatornic. 
Deci dacă sunt pururea* la fel. nu sunt răi. 
Căci a fi pururea la fel* e propriu binelui. Iar 
de nu sunt pururea răi, nu sunt prin fire răi, ci 
din lipsa bunătăţilor îngereşti. Şi nu sunt cu 
totul nepărtaşi de bine. prin care şi sunt şi 
vieţuiesc şi cugetă şi este peste tot în ei o 
mişcare a dorinţei. Iar răi se zic că sunt* 
pentru că slăbesc în lucrarea cea după fire. 
Deci râul este in ei o abatere şi o ieşire din 
cele ce sunt ale lor* şi o nereuşită şi o nede- 
plinâtaie şi o neputinţă şi o slăbiciune şi o 
nestatornicie şi o cădere  din puterea  ce 
salvează desăvârşirea în ei. Altfel, ce este răul 
în demoni? Mânia neraţionalâ, pofta fără 
minte. închipuirea avântată*. Dar acestea*, 
chiar dacă sunt în demoni, nu sunt cu lotul, 
nici în toate, nici ele prin ele însele rele*. Căci 
cu alte animale acestea nu au o relaţie*, ci 
pentru animal răul esl^ pieirc şi corupere. Dar 
această relaţie salvează şi face să existe firea 
pe care animalul o are. Nu este deci rău nea
mul diavolesc, prin ceea ce este după fire, ci 
prin ceea ce nu este*. Şi nu s-a schimbat 
binele tuturor dat lor. ci ei au căzut din binele 
uiircg ce li s-a dat. Şi nu spunem* că s-au 
schimbat darurile îngereşti date lor. ci acestea 
Sllnt în ei întregi şi deplin văzute, chiar  dacă 

nu le văd. întrucât li s-au strâmbat puterile 
văzâtoarc ale binelui. Deci ceea ce sunt. sunt 
Şi din bine şi buni şi doresc frumosul şi binele, 
adică a fi, a vieţui, şi dorinţa de-a înţelege ccle 
existente. Şi se zic răi* prin lipsire, prin

abatere şi prin cădere de la bunurile cuvenite 
lor. Şi sunt răi. întrucât nu sunt. Căci dorind 
ccea ce nu este*, doresc răul1"0.

§24

Dar oare va spune cineva că sufletele sunt 
rele? Dar fiindcă trăiesc din providenţă şi 
pentru mântuire împreună cu relele aceasta nu 
e un rău, ci e bine şi in bine. care face şi râul 
un bine. Iar de zicem că sufletele se înrăiesc*. 
prin ce se înrăiesc, dacă nu în lipsa deprinde
rilor şi lucrărilor bune şi prin nereuşirea fa
cerii binelui şi prin căderea din el pentru 
slăbirea proprie? Căci spunem că şi aerul din 
jurul nostru s-a întunecat din insuficienţa şi 
absenţa luminii. Dar lumina însăşi este pu
rurea lumină şi luminează întunericul. Deci 
nu e nici în demoni, nici în noi râul. ca o 
existenţă rea*, ci ca lipsă* şi absenţă a de
plinătăţii bunurilor propriilg|.

§25

Dar nici in animalele* neraţionale nu este 
râul. Căci dacă înlături* iuţimea şi pofta şi 
celelalte câte se zic, dar nu sunt simplu prin 
firea lor rele, ele nu mai sunt. Leul pierzând 
forţa şi superioritatea, nu va mai fi leu. Câi
nele care se lace apropiat tuturor, nu va mai 
fi câine, dacă nu are pornirea de-a păzi şi de-a 
se line pe lângă cel ce-i este stăpân şi de a 
alunga ceea ce e străin. Deci nestricarea firii 
nu e un râu. ci c rea stricarea firii şi lipsa 
deprinderilor, lucrărilor şi puterilor naturale. 
Şi dacă toate cele ce sunt în timp au de
plinătatea prin facere, nedeplinâtatea nu va fi 
cu totul în toată firea.

§26

Dar nici in materie* nu e râul. Căci dacă în 
firea generală (universală)* sunt toate* raţiunile 
naturale, nu e nimic contrar ei. Ci în fiecare va 
fi pe de o parte ceea ce e potrivit firii, pe de alta 
ceea ce nu c potrivit ei. Dar fiecăruia îi este 
propriu altceva după fire şi altceva contrar firii. 
Iar râul contrar firii e lipsa celor ale firii. Deci 
rui e rea firea, ci râul firii este acela de-a nu 
împlini cele ale firii proprii.
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§27

D ar  nici în trupuri* nu c râul.  Căci 
urâţenia şi boala sunt o lipsă a chipului şi o 
absenţă a rânduielii. Iar aceasta nu e cu totul 
râu. ci o frumuseţe mai mică. Căci dacă s-ar 
pierde ţoală frumuseţea şi chipul şi rândmala. 
va dispare şi trupul însuşi. Iar că trupul nu e 
nici cl cauza răutăţii sufletului*, e vădit din 
putinţa răutăţii de-a fi* şi fără trup, ca în 
demoni. Căci acesta este răul şi din minţi şi 
din suflete şi din trupuri*, slăbirea şi căderea 
din deprinderea propriilor bunătăţi110

§28

Dar nu e adevărată nici mult afirmata 
declaraţie: Râul e în materie, întrucât e m a
terie. Căci şi aceasta face parte iiinţială din 
lume, din frumuseţea şi chipul ei. Iar dacă 
materia e în afara acestora, fiind prin ea fără 
calitate şi tară formă, cum face ea ceva, când 
nu are prin ca nici puterea de-a pătimi (su
porta)*? Şi astfel, cum e materia un râu? Căci 
dacă nu e nicăieri, nicidecum, nu e nici bună, 
nici rea. Sau de este în vreun fel. iar cele ce 
suni. loate sunt din bine, va fi şi ea din bine; 
atunci e sau binele fâcâlor al râului sau râul 
bun. ca fiind din bine, sau şi binele rău, ca 
fiind din rău. Sau vor fi două principii, şi 
ambele dependente de un all vârf. Iar dacă 
spun că materia e necesară spre împlinirea 
lumii întregi, cum e materia un râu? Căci 
altceva e râul şi altceva necesarul. Şi cum Cel 
bun poate aduce ceva la existenţă din rău? Sau 
cum e râul necesar binelui? Căci râul fuge de 
natura binelui. Şi cum naşte şi primeşte m a
teria natura, dacă e rea? Căci râul, întrucât e 
râu*, nu naşte şi nu hrăneşte sau nu face. in 
general, şi nu păstrează nimic. Iar dacă ar 
spune că râul nu produce răutatea în suflete, 
ci numai le atrage spre ca. cum va fi aceasta 
adevărat? Căci mulţi dintre oameni caută spre 
bine.

Şi apoi, cum şi de unde i-a venit materiei 
să atragă spre râu? Deci nu din materie vine 
râul în suflete, ci dintr-o mişcare neregulată 
şi greşită. Iar de spun unii că aceasta provine 
din materie şi că materia e nestatornică dar e 
necesară celor ce nu se pot întemeia pe ei 
înşişi, să spună cum e râul necesar, sau nece
sarul râu1* ?

§29

Dar nu spunem nici că lipsa luptă prjn 
puterea* ei cu binele. Căci lipsa totală e cu 
totul neputincioasă. Iar lipsa parţială, nu prjn 
faptul că e lipsă are puterea, ci inirucat nu c 
lipsă totală*. Căci numai lipsa parţială ; 
binelui e râul. Şi dispărând aceasta, dispare si 
natura râului.

§30 Î M

Vorbind pe scurt, binele c din cauza cea 
una* şi integrală iar râul din lipsuri m ulte şi 
parţiale. Dumnezeu cunoaşte râul* ca bine şi 
la El cauze le*  re le lo r  sun t  puteri  b in e
făcătoare. Iar dacă râul este etern* şi creator 
şi are putere şi este şi lucrează, de unde le are 
acestea? Din bine? Sau binele le are din râu? 
Sau amândouă din alte cauze? Tot ce este 
după fire* se naşte dinlr-o cauză definită. Iar 
dacă râul e fără cauză şi nedefinit, nu e după 
fire. Căci nu este în fire ceea ce e contrar firii, 
nici raţiunea unei rânduieli în ceea ce nu e 
rânduialâ.

Aşadar sufletul e cauza râului, precum 
focul a căldurii? Şi pe toate de care se apropie, 
le umple de rauiatc? Sau firea sufletului e 
bună, iar prin lucrări este când într-un fel. 
când în altul? Dacă e rea însăşi existenţa lui 
prin fire*, de unde are existenţa? Oare din 
cauza buna creatoare a tuturor existenţelor? 
Dar dacă e din aceasta, cum e rea prin fiinţă? 
Căci toate rodurilc ei sunt bune. Iar dacă e 
prin lucrări*, nu e nici râul neschimbat. Căci 
altfel, de unde sunt virtuţile dacă nu se face şi 
el (sufletul) asemenea binelui? Deci râul e o  
lipsă. El e o slăbiciune şi o lipsă a binelui1*1.

1

Cauza celor bune este una. Iar dacă râul 
este contrar binelui*, cauzele  râului sunt 
multe şi anume nu raţiunile şi p u t e r i l e *  sunt 
făcătoare ale relelor, ci neputinţa şi slăbiciu
nea şi am es te ca re a  n es im e t r ic â  a celor 
n c a s e m â n ă l o a r e .  R e l e l e  n u  s u n t  nici 
nemişcate, nici mereu egale cu sine. ci fâri 
sfârşit şi fără hotar şi pătrunzătoare în altele, 
care ar fi şi ele fără sfârşit. Dar şi începutul şi 
sfârşitul (ţinta) tuturor relelor* este binele. 
Căci pentru bine* sunt loate, şi cele bune Şt
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cele contrare. De fapt şi pe acestea le facem 
dorind binele (căci nimeni nu face ceea ce 
face tinzând spre râu). De aceea râul nici nu 
are substanţă (ipostas). ci ceva alăturat sub
stanţei (ipostasului) si se face pentru bine, nu 
pentru sine1 \

§32

E x is t e n ţa  r âu lu i  t r e b u ie  c u g e t a t ă  ca 
acc iden t  şi p e n t ru  a l t c e v a  şi nu d in t r -u n  
în c ep u t  ( p r i n c i p i u )  p r o p r i u .  C â n d  se 
face ce v a ,  e d rep t  sâ se s o c o t e a s c ă  b u n ,  
pentru  c ă  se face p e n t r u  b in e ,  d a r  in 
real i ta te  nu  e d r e p t*  sâ s o c o t im  b ine  
ceea ce nu e b in e  cu  a d e v ă r a t  S-a arătat 
că altceva e ceea ce se aş teaptă  (sau se 
doreşte) şi altceva ceea ce se face. Aşadar râul 
e contrar scopulu i ,  con t ra r  firii, contrar  
cauzei, contrar  principiului (începutului), 
contrar ţintei, contrar normei, contrar voirii, 
contrar substanţei (ipostasului). Râul e lipsă*, 
i n s u f i c i e n ţ ă ,  s l ă b i c i u n e ,  n e s i m e t r i e ,  
greşeală*, lipsă de scop, nedeplmătate; e 
neîntemeiat, necauzat, nedefinit, neroditor, 
n e e f i c i e n t ,  n e p r o d u c â t o r ,  f â r â  f i in ţă ,  
neasemânâtor, fârâ sfârşit, întunecat, neregu
la!; şi însuşi ceea ce nu e nimic nicăieri 
nicidecum. Cum poate fi peste toi ceva râu. 
fără amestecarea cu binele? Căci ceea ce e cu 
totul nepărtaş de bine, nici nu este. nici nu 
poale fi ceva. Căci dacă binele este şi existent 
şi voitor şi puternic şi eficient, cum va putea 
fi ceva contrar binelui, lipsit şi de fiinţă şi de 
voinţă şi de putere şi de lucrare? Nu toate sunt 
tuturor* şi total aceleaşi, în aceleaşi fel de 
rele. Răul demonului este sâ fie contrar minţii 
bune; al suflelului, contrar raţiunii; al trupu
lui. contrar naturii1'^.

§33

Cum sunt peste toi relele*, odată ce există 
Providenţa? Râul nu există ca râu, nici ca 
existent nici în cele existente. Şi nimic clin 
cele ce sunt nu este în af ara Providenţei. Căci 
nu este râul existent, neamestecat cu binele: 
§i dacă nu e nimic din cele ce sunt care sâ nu 
participe la bine, iar râul e lipsa binelui, iar 
nţci una din existenţe nu e lipsită cu totul de 
hine. în toate cele ce există este Providenţa 
dumnezeiască şi nimic din cele ce sunt nu e

în afara  P rovidenţe i .  Dar P rov iden ţa  se 
foloseşte potrivit binelui şi de se fac unii* răi, 
spre folosul lor, sau al altora, sau propriu*, 
sau comun şi poartă grijă de fiecare din cele 
ce sunt potrivite lui. De aceea nu primim 
judecata deşartă a multora, care spun că noi 
ne folosim de Providenţă* fârâ sâ vrem* spre 
a ajunge la virtute. Căci nu e propriu Provi
denţei sâ strice firea. De aceea Providenţa 
care salvează firea fiecăruia, le poartă de grijă 
celor ce se mişcă de sine* ca unora ce se mişcă 
liberi şi are grijă de toţi şi de fiecare în mod 
propriu, după cum firea celor providenţiali 
primeşte bunătăţile proniatoare ale proniei 
întregi şi de lot felul, dăruite fiecăruia pe 
măsura lu i197.

§34

Deci nu e existent răul, nici nu e în cele 
ce există. Căci nu e nicăieri râul ca râu. Şi 
nu e propriu râului a se face prin putere ci 
prin slăbiciune. Şi demonii ,  întrucât sunt, 
sunt din bine şi în bine. Iar răul în ei este 
din căderea din cele bune care le sunt pro
prii şi schimbarea*  lor este s lăbiciunea în 
i d e n t i t a t e a  şi  d e p r i n d e r e a  l o r ,  în 
desăvârşirea de chip îngeresc cuvenită  lor. 
Şi doresc binele, întrucât doresc sâ existe, 
să vieţuiască şi sâ înţeleagă. Şi întrucât nu 
doresc  b ine le ,  doresc  non-ex is ten ţa .  Iar 
aceasta nu e dorinţă,  ci abatere de la dorinţa 
adevărată.

§35

Iar de nu greşiţ i in cunoştinţa* Scripturii 
vedeţi că  ea numeşte răi pe cei ce au slăbit 
în cunoşt in ţa  şi facerea neuitată a binelui 
(cf. R om . 1,18-20) şi pe cei ce cunosc  
voinţa, dar  nu o împlinesc (cf. Luc. 12,47), 
pe cei ce au auzit,  dar  au slăbit în credinţă 
sau în lucrarea binelui (cf. Marc.  4 ,18-19)  
şi nu voiesc sâ înţeleagă a se îmbunătăţi  din 
cauza  abaterii sau slăbiciunii  voinţei. Căci 
în general,  cum am spus de multe ori. râul 
e s t e  s l ă b i c i u n e  şi n e p u t i n ţ ă  şi l i p s a  
cunoştin ţe i*  sau a cunoştinţei mobile, sau a 
c red in ţe i ,  sau a dor in ţe i ,  sau a lucrării 
b in e lu i .  Şi d a c ă  ar  z ice  c in ev a :  nu se 
p e d e p s e ş te  s l ă b ic iu n e a ,  d im p o t r iv ă ,  se

157



Despre Numirile Dumnezeieşti

iartă, dacă n-ar exista puterea, cuvântul ar 
fi drept. Dar dacă din bine vine puterea, 
care dă, după Scriptură, cele cuvenite în 
mod simplu tuturor,  nu e de laudă abaterea 
deprinderii  de la bunătăţi le  prop^jj, ce vin 
din bine şi fuga şi căderea din ea .

Dar acestea s-au spus de noi* după putere 
în mod îndestulător în cele D espre dreapta şi 
dum nezeiasca judecară , sfânta lucrare în care 
ad e v ă ru l  S c r ip tu r i i  a re sp in s  c u v in te le  
sofiştilor care au grăit nedreptate şi minciună 
î m p o t r i v a  lu i  D u m n e z e u  şi c u v i n t e

neînţelepte.
Iar acum. s-a lăudat destul binele, ca cel 

cu adevărat vrednic de admirat, ca obârşie 
capăt al tuturor, ca cuprinzător al celor ce 
sunt, ca cel ce dă chip celor ce nu sunt, ca fiind 
cauzator al tuturor bunurilor, ca necauzator al 
celor rele, ca pronie şi bunătate desăvârşita, 
ca ceea ce depăşeşte cele ce sunt şi cele ce nu 
sunt şi îmbunătăţeşte relele şi lipsirea de 
bunătate, ca cel ce e dorit şi iubit şi toate 
celelalte câte le-a arătat în cele dinainte, pre
cum socotesc, cuvântul adevărat.

Capitolul V

Despre Cel ce este, în care sunt şi modelele

§1

Să trecem acum la numirea fiinţei dum 
nezeieşti cea cu adevărat existentă a Celui cu
adevărat existent (ίου όντως οντος). Dar 
vom spune că scopul cuvântului nu este să 
explice fiinţa mai presus de fiinţă*, ca mai 
presus de fiinţă (căci aceasta este de negrăit 
şi de necunoscut şi cu totul de neexplicat şi c 
mai presus şi de unitate), ci să lăudăm ieşirea 
dc fiinţă făcătoare a fiinţei izvorâtoare a d u m 
nezeieştii obârşii*. De fapt numirea dum 
nezeiască a Binelui* explicând toate ieşirile 
(procesiunile) cauzei tuturor, se extinde şi la 
cele ce sunt şi la cele ce nu sunt* şi este şi mai 
presus de cele ce nu sunt. Iar numirea Celui 
ce este se extinde la toate cele ce sunt şi este 
mai presus de cele ce sunt. Iar numirea vieţii 
se extinde la toate cele ce vieţuiesc şi este mai 
presus de cele ce vieţuiesc*. Iar numirea 
î n ţ e l e p c i u n i i  se e x t i n d e  la to a te  c e le  
înţelegătoare şi raţionale şi sensibile şi este 
mai presus de toate acestea1 v>‘\

§2

A ceste  num ir i  dum neze ieş t i  ex p l ica 
toare* ale Providenţei doreşte cuvântul să le 
l aude .  C ăc i  nu -ş i  p ro p u n e  să e x p r im e  
bunătatea suprafiinţiaiă prin sine şi fiinţa şi 
viaţa şi în ţelepciunea dumnezeirii  supra- 
fiinţiale prin sine, care e mai presus de toată 
bunătatea* şi dumnezeirea şi fiinţa şi înţelep

ciunea şi viaţa supraaşezatâ în cele ascunse* 
(cf. Ps. 80,6), cum spune Scriptura; ci Provi
d e n ţ a  d e s c o p e r i t ă ,  de b in e  f ăc ă to a re ,  
b u n ă ta te a  mai p resus  de toate  şi cauza 
bunurilor, sau ceea ce este, sau cauza de 
în ţe lepciune  dătătoare a ce lo r  ce se îm
părtăşesc de fiinţă, dc viaţă, de minte, de 
raţiune şi simţire*. Căci spune că nu e altceva 
binele şi altceva ceea ce este şi altceva viaţa 
sau înţelepciunea, nici nu sunt multe cauze şi 
alte dumnezeiri superioare şi inferioare ce 
dau existenţă altora, ci toate bunele procesi
uni şi numirile dumnezeieşti lăudate de noi 
sunt ale lui Dumnezeu cel Unul. Şi cea dintâi 
este* cea care exprimă Providenţa desăvârşită 
a lui Dumnezeu cel Unul, iar celelalte ale 
celor mai întregi şi ale celor parţiale ale lui200.

§3 ' W

Dar ar putea spune cineva: pentru ce viaţa 
se întinde peste existenţă şi înţelepciunea 
peste viaţă*, iar cele raţionale sunt deasupra 
c e l o r  ce  v i e ţu i e s c  s e n s ib i l  şi m in ţ i l e  
( d u h u r i l e )  dea su p ra  ce lo r  ra ţ iona le ,  iar 
minţile sunt în jurul lui Dumnezeu şi cel mai 
aproape de EI? De fapt t reb u ia  c a  ce le  ce se 
îm p ă r tă şe sc  de darur i  mai mari* de la 
D u m n ezeu  să f ie mai înalte  şi să fie d easu 
pra ce lor la l te .  Dar dacă  c in ev a  ar p re su 
pune  că  cele în ţe legă toa re  sunt fără fiinţă 
şi viaţă, cuvân tu l  lui n-ar  fi îndreptă ţ i t .  
Dar dacă minţile (duhurile) dumnezeieşti
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sunt niai presus de celclalle existenţe şi au o 
viata superioară celorlalte* vieţuitoare şi 
ţnţeleg şi cunosc mai presus de simţire şi 
rJţiunc, şi mai mult ca  toate cele ce există 
doresc frumosul şi binele şi se împărtăşesc de 
acelea, ele sunt mai mult în jurul Binelui, ca 
unele ce s-au împărtăşit cu prisosinţă şi au 
primit mai multe daruri de la El. La fel şi cele 
raţionale sunt deasupra celor sensibile, având 
ca prisos raţiunea in raport cu simţirea şi cu 
viaţa. Şi socotesc că acesta este adevărul, că 
cele ce se împărtăşesc mai mult de Dumnezeu 
Cel Unul şi nemărginit in putere suni mai 
apropiate de El şi mai dumnezeieşti decât 
celelalte-01.

§4

Dar odată ce-am vorbii despre acestea, să 
lăudăm Binele ca Cel cu adevărat existent şi 
ca făcător de fiinţă al tuturor celor ce sunt. Cel 
ce este (leş. 3.14), este prin putere supra- 
fiinţial întregii existenţe*, e cauza subzistentă 
şi Creatorul a ceea ce este, al existenţei, al 
ipostasului. al fiinţei, al firii, obârş ia  şi 
măsura veacurilor, substanţa timpurilor şi 
veacul celor ce sunt, timpul celor ce se fac, 
existenţa celor ce sunt de orice fel, facerea 
cclor ce se lac in orice fe l’02. Căci din Cel ce 
este e veacul şi fiinţa şi tot ce este şi timpul şi 
faeerea şi ceea ce e făcut, cele ce sunt in cele 
ce sunt şi in orice fel existente şi subzistente. 
Căci Dumnezeu nu este într-un fel oarecare, 
ci în mod simplu şi nedefinit, având în El 
dintr-odată şi de mai înainte faptul de a fi. Dc 
aceea se numeşte şi împăratul veacurilor (l 
Tini. 1,17), ca având în El şi în jurul lui toată 
existenţa şi tot ce este şi subzistă; şi nici n-a 
lost*. nici nu va fi. nici nu s-a făcut, nici nu 
se face, nici nu se va face, mai bine zis nici 
nu este*. Ci El este existenţa pentru cele ce 
sunt; şi nu numai cele ce sunt. ci şi însăşi 
existenţa celor ce sunt (vine) din Cel ce este 
rciai înainte. Căci F.1 este veacul veacurilor, 
c*istând dinainte de veacuri.

§5

Deci, repetând, să spunem că tuturor celor 
ce sunt. şi veacurilor, le vine existenţa de la 
Cel ce preexistă. Şi tot veacul şi timpul sunt 
dtn El; şi Cel ce preexistă e Început şi cauză

a tot ce este în vreun fel. Şi toate se îm
părtăşesc de El şi El nu se desparte de nici o 
existenţă. Şi El este înainte de toate şi toate 
au primit existenţă prin E 1203. Şi, simplu, de 
este ceva în oarecare fel, este în Cel ce pre
există şi se înţelege şi se mântuieşte în El şi 
înainte de alte participări presupune existenţa 
lui. El este ca atare* mai vechi ca existenţa, 
mai vechi ca viaţa, ca în ţe lepciunea,  ca 
a s e m ă n a re a  d u m n e z e ia sc ă  p roprie  şi ca 
celelalte la care participă cele ce sunt; căci 
participă înainte dc toate Ia existenţă. Mai 
bine zis El este ca El însuşi Cel de care se 
împărtăşesc toate cele ce sunt; ele participă la 
existenţa lui; şi nu e nimic existent, a cărui 
fiinţă şi veac să nu fie Cel ce este însăşi 
existenţa. Deci pe drept cuvânt e lăudat ca mai 
începător decât toate* prin dăruirea sa cea 
mai veche.  Căci având şi supraavând  pre- 
exis tenţa  şi supraexistenţa,  spun că El este 
toată exis tenţa  ca însăşi exis tenţa  şi ca Cel 
ce e preexistent şi ca Cel ce prin preexis- 
ten ţa  lui a dat subzistenţă  la tot ce există în 
vreun fel oarecare. Şi de fapt toate începu
turile celor ce sunt. ca partic ipante la exis
tenţă, sunt şi sunt începuturi. Şi întâii sunt şi 
apoi sunt începuturi. Şi dacă voieşti, poţi 
spune că obârşia celor vii*, ca vii, este viaţa 
ca  a t a r e ;  şi a c e l o r  a s e m ă n ă t o a r e ,  ca  
asemănătoare, asemănarea ca atare; şi a celor 
unite ca unite, unitatea ca atare; şi în cazul 
celor orânduite ca orânduite, orânduirea ca 
atare; şi în cazul celorlalte câte participă la 
aceasta sau la aceea, sau la amândouă, sau la 
multe, şi sunt fie aceasta, fie aceea, fie amân
două, fie multe, vei alia acestc participări ca 
atare* participând întâi ele la existenţă şi 
rămânând întâi în existenţă; apoi. fiind obârşii 
ale acesteia sau ale acesleia, prin participarea 
lor la existenţă sunt şi se fac participate. Iar 
dacă ele prin împărtăşirea la existenţă sunt, 
cu mult mai mult vor fi cele participate de 
ele204.

§6

Primul dar al existenţei ca atare, pe care il 
oferă suprabunâtatea de sine e lăudat dc prima 
şi cea mai veche dintre participări şi este din 
ea şi în ca*. El este însăşi existenţa şi începu
turile existenţelor şi toate existenţele şi cele 
ce sunt ţinute într-un fel oarecare în exis-
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tcnţă*. Şi aceasta o oferă nesilită de o relaţie 
şi în mod concentrat şi unitar. Căci în monadă 
preexistă tot numărul în mod unitar şi monada 
are s ingură  în sine tot numărul*. Şi tot 
numărul a fost unit în monadă. Dar in măsura 
în care iese din monadă, se distinge şi sc 
înmulţeşte. Şi în centru* au subzistat împre
ună toate liniile cercului intr-o singură unire. 
Şi punctul (central) are în sine toate liniile 
unite în chip unitar*, intre ele şi cu obârşia cea 
una. din care au provenit cele ce au fost unite 
în centru în mod desăvârşit. Şi distanţate 
puţin de el, puţin se şi deosebesc. Dar dis
tanţate mai mult, se deosebesc mai mult. Şi 
simplu. în măsura în care sunt mai aproape de 
centru, sunt şi mai unite cu el şi întreolaltă. Şi 
cu cât sunt mai distanţate de el. sunt mai 
distanţate şi întreolaltă-^5.

§7

Dar şi în firea întreagă a tuturor*, toate 
raţiunile firii văzute în fiecare sunt adunate 
într-o unire neconfundată; şi în suflet, puterile 
prevăzătoare ale tuturor părţilor întregului 
trup. luate în parte, se află în unitate. Deci nu 
e greşit ca urcând de la aceste chipuri obscure 
spre Cauzatorul tuturor, să contemplăm cu 
ochi supralumeşli toate în Cauzatorul tuturor 
şi pe cele contrare între ele, să le vedem in 
chip unic şi unitar. Căci este obârşia tuturor 
celor ce sunt*, de la El fiind tot începutul, 
toată marginea, toată viaţa, toată nemurirea, 
toată înţelepciunea, toată ordinea, toată armo
nia, toată puterea, toată paza, toată înte
meierea. toată distribuirea, tot înţelesul, toată 
raţiunea, toata simţirea, toată deprinderea, 
toată stabilitatea, toată mişcarea, toată unirea, 
toată amestecarea, toată prietenia, toată apli
carea.  toată  d is t incţ ia ,  toată def in i ţ ia  şi 
celelalte* câte. prin faptul de-a fi existente, 
caracterizează toate.

Şi din ea. cauza tuturor, sunt fiinţele in
teligibile şi înţelegătoare* ale îngerilor de 
chip dumnezeiesc şi ale sufletelor, firile în
tregii lumi şi cele care există în vreun fel 
oarecare, sau sunt in altele, sau cele despre 
care se spune că  există prin cugetare: în 
sfârşit, prea sfintele şi atotvechile puteri care

exis tă  cu adevărat  şi sunt aşezate ca în 
încăperea de la uşa Treimii mai presus de 
fiinţă, care au de la ea şi în ca şi existenţa* şi 
existenţa de chip dumnezeiesc.

Şi după ele. cele inferioare au (existenţa) 
în mod inferior şi cele de pe urmă au calitatea 
(existenţa) din urmă, in planul îngerilor, iar 
faţă de noi sunt mai presus de lume. Şi su
fletele2̂ ’ şi toate celelalte* existenţe au 
potrivit aceleiaşi raţiuni, şi existenţa şi buna 
existenţă; şi sunt şi nu sunt, având din Cel 
preexistent şi existenţa şi buna existenţă, cele  
ce sunt şi sunt bune provenind de la el şi fund 
păzite în el şi mărginindu-se în el, şi unele dau 
vestea existenţei lor celor mai înalte, pe caic  
Scripturile le numesc şi veşnice (cf. Ps. 23,7· 
II Cor. 4,18). Iar însăşi existenţa e din Cel 
preexistent. Şi existenţa este a lui* şi nu El al' 
existenţei207. Şi existenţa este în El şi nu El 
este în existenţă*. Şi existenţa îl are pe El şi 
nu El are existenţa208. Şi El este şi veac şi 
început şi măsură a existenţei, fiind înainte dc 
fiinţă şi de existenţă şi început de fiinţă 
făcător şi mijloc şi sfârşit al tuturor209. Şi 
pentru aceasta Cel cu adevărat preexistent, 
potrivit cu toată cugetarea celor ce sunt*, e 
înmulţit în Scripturi şi e lăudat pentru faptul 
că a fost şi că este si că va fi* şi că a fost, s-a 
făcut, se face şi se va face210. Toate acestea 
în se am n ă  pen t ru  cei ce le cuge tă  dum
nezeieşte că El este în tot sensul mai presus 
de fiinţă şi cauzatorul în tot felul al celor ce 
sunt. Căci nu se poale spune că aceasta este, 
iar aceasta nu este; nici că într-un mod este, 
în altul nu este. Ci este toate, ca Cel ce e cauza 
tuturor. Şi are în El toate obârşiile, toate 
sfârşiturile, susţinând împreună şi având de 
mai înainte toate existenţele. Şi este mai pre
sus de toate, ca fiind deasupra şi înaintea 
tuturor în mod suprafiinţial.

De aceea se şi atribuie lui toate atributele 
şi nimic din toate*, având toată forma, tot 
chipul,  fiind f ă r ă  formă, f ă ră  f ru m u s e ţ e ,  
având în Sine anticipat, în afara relaţiei 
ridicat peste toate - începuturile, m i j l o c  uri le 
şi sfârşiturile existenţelor şi luminându-le tuturor 
nepătat, ca fiind cauza unică şi supraunită" · 
Căci dacă soarele nostru* înnoieşte şi însuşirile 
celor sensibile, deşi sunt multe şi diferite, iar el 
este unul şi răspândeşte o lumină unică şi le 
desăvârşeşte şi le deosebeşte şi le uneşte şi le 
înviorează şi le face roditoare şi le creşte şi Ie 
schimbă şi le întăreşte şi le odrăsleşte şi le ţine
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în mişcare şi Ie da viaţă tuturor, şi fiecare din 
joate se împărtăşeşte potrivit lui de acelaşi şi 
unic soare, şi soarele cel unul are de mai 
înainte în el în chip unitar cauzele celor multe 
cC sC împărtăşesc de el - cu atât mai mult în 
e |. drept c a u z a  tu tu ro r ,  p reex is ta  toate  
modelele* celor ce sunt într-o unire mai pre- 
SUs de fiinţă. Fiindcă produce şi fiinţele ca 
rezultat ce provine din fiinţa. Iar modele 
zicem că sunt* raţiunile de fiinţă făcătoare şi 
în mod unitar preexistente în Dumnezeu, pe 
care teologia le numeşte predestinări şi voiri 
dumnezeieşti şi bune, care deosebesc şi pro
duc existenţele. Conform lor Cel mai presus 
de fiinţă a produs şi predeterminat loate cele 
cc sunt-’: .

§9

Iar dacă filosoful C lement voieşte sâ 
spună despre modele  şi că sunt cele mai 
începătoare în existenţe, cuvintele nu sunt 
numiri proprii*, depline şi simple. Dacă 
admitem că e şi el drept, trebuie să ne am in 
tim de Scriptură care zice: \ 'u  f i-am ară ta t 
/ ic acestea ca sâ um bli p e  urm a lor ci. ca 
printr-o cunoaştere  asemănătoare  a aces
tora. sâ urcăm spre cauza  tuturor,  aşa cum 
suntem. Deci toate cele ce sunt trebuie să le 
vedem îndreptate spre o unire ridicată peste 
toate. Deoarece începând de la existenţă, de 
la p ro ce s iu n ea  şi b u n ă ta te a*  d e  f i i n ţ ă  
făcătoare, şi pătrunzând prin toate şi umplând 
toate de existenţa din sine şi bucurându-se de

toate, le are de mai înainte pe toate în Sine*, 
reunindu-le într-o simplitate care covârşeşte 
toată dualitatea*. Le cuprinde pe toate la fel, 
în nemărginirea suprasimplificată a ei şi se 
lasă împărtăşită de loate în mod unitar, pre
cum şi glasul, fiind unul* şi acelaşi, se îm
părtăşesc de el mulţi, ca de unul singur213.

§10

Deci începutul şi sfârşitul tuturor exis
tenţelor este Cel ce preexistă; începutul, ca 
Cel ce e cauză; sfârşitul, ca Cel care* c mar
ginea tuturor*214; şi nemărginirea a loală 
nemărginirea şi marginea ce Ie depăşeşte pe 
cele opuse. Căci într-unul, cum s-a spus de 
multe ori*, sunt toate cele ce sunt. Şi El le are 
de mai înainte şi le-a dat subzistenţă. Este 
prezent în loate* şi pretutindeni ca Unul şi 
Acelaşi şi ca Acelaşi e totul şi iese la toate, 
dar şi rămâne în Sine. Şi stă şi se mişcă*, dar 
nici nu stă, nici nu se mişcă, neavând nici 
început, nici mijloc sau sfârşit; şi nu c nici în 
vreuna din existenţe*, nici nu este ceva din 
existenţe. Şi nu i se potriveşte lui ceva din cele 
ce există veşnic sau din cele ce subzistă tem
poral*, ci e deasupra şi a timpului şi a veacu
lui şi a celor din veac şi a tuturor celor din 
timp. Pentru că este veacul de sine (ca atare) 
şi cele ce suni şi măsurile celor ce sunt* şi cele 
măsurate suni prin El şi de Ia El. Dar despre
acestea se va vorbi mai potrivit înfăţişându-le
*> . ' i s in parte- .

Capitolul V I

Despre viciţâ

§1

Acum trebuie să lăudăm viaţa veşnică, 
din care este viaţa însăşi şi toată viaţa din 
care se seamănă in toate cele ce se îm 
părtăşesc intr-un fel oarecare de viaţă, ca  să 
Weţuiascâ fiecare în mod propriu. Astfel,  
din ea şi pentru ea este şi s-a luat subz is 
tenţa. viaţa îngerilor şi nem urirea  lor, şi 
î n s ă ş i  d u r a t a  n e p i e r i t o a r e  a m i ş c ă r i i  
îngereşti celei de-a pururi . De aceea li se zice

acestora şi pururea vieţuitori şi nemuritori, 
dar iarăşi nu nemuritori, pentru că nu au de la 
ei însuşirea de-a fi nemuritori şi de-a vieţui 
veşnic, ci de la Cauza de viaţă dătătoare şi 
susţinătoare* a vieţii. Şi p recum  despre Cel 
ce este am spus că este şi veacul vieţii ca 
aiare, aşa şi aici spunem iarăşi că viaţa 
dum nezeiască  cea mai presus de viaţă este 
cauza vieţii ca atare şi temelia ci şi toată 
viaţa şi m işcarea  vitală a vieţii celei mai 
presus de toată viaţa şi de tot începutul a
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toatăviaţa. Din ea au şi sufletele* caracterul 
nepieritor şi ţoale animalele şi plantele au 
vieţuirea ca ecoul cel mai îndepărtat  al 
vieţii. De se retrag din aceasta*, le lipseşte, 
dupâ Scripturâ (cf. Ps. 103.30). toată viaţa, 
prin slăbiciunea participării la ea. Dar întor- 
cându-se  la ea altele, se fac alte an im ale216.

§2

Şi întâi se dăruieşte vieţii ca atare, faptul 
de-a fi viaţă şi oricărei vieţi şi fiecăruia, faptul 
de-a fi fiecare în mod propriu, ceea ce i se 
potriveşte să fie. Vieţuitoarelor mai presus de 
lume. le dăruieşte nemurirea nematerială - 
după  ch ipu l  dum neze iesc  - şi n e s c h im 
bătoare şi m işcarea  cea de-a pururi  n e 
abătu tă  şi ne l ips i tă .  E a  se supraex t inde  
pentru  bogă ţ ia  bunătăţ i i  şi la via ţa  d e 
monică. Căci nici aceea nu are viaţa de la o 
altă cauză, ci are din ea şi faptul de-a fi viaţă 
şi p e r s i s ten ţa  in e a .  Dar dăruieşte  şi 
oamenilor ca fiind compuşi* viaţa apropiată 
de cea in chipul îngeresc, revărsându-se din 
iubire de oameni şi reîntorcându-ne şi re- 
chemându-ne la ea însăşi, când ne depărtăm 
şi (ceea ce e şi mai dumnezeiesc), ne-a făgă
duit că pe noi întregi, suflete şi trupuri unite* 
cu ele, ne va strămuta Ia viaţa desăvârşită şi 
Ia nemurire. E un lucru care celor vechi li se 
părea contrar firii, dar mie şi ţie şi însuşi 
adevărului, ne apare ca dumnezeiesc şi mai 
presus de fire. Zic mai presus de fire*, fiind 
unită şi cu firea noastră, nu numai cu viaţa

dumnezeiască atotputernică. Căci fiind a tu
turor vieţuitoarelor prin lire şi mai ales acelor 
dumnezeieşti, nici o viaţă nu e contrară firii sau 
mai presus de fire. Deci tratatele nebuniei lui 
Simon, contrare* acestui fapt, s-au respins de
parte de lăcaşul dumnezeiesc şi de sufletul tău 
sfânt. Căci aceia a uitat, socotesc, deşi se credea 
înţelept, că cel sănătos la minte nu trebuie să se 
folosească de raţiunea vădită simţirii* împotriva 
cauzei nevăzute a tuturor. Acest lucru, trebuie spus 
lui, c contrar naturii: căci nimic nu se opune 
acesteia2 ls.

1

Din ea primesc viaţă şi se înviorează şi 
toate animalele şi plantele. Şi fie câ-i zici 
înţelegătoare, sau raţională, sau simţitoare, 
sau nutritoare*, sau crescătoare, fie orice fel 
de viaţă, sau început de viaţă, sau fiinţă a 
vieţii, din ea vieţuieşte şi dă viaţă - din viaţa 
mai presus de toată viaţa. Şi in ea a preexistat 
în mod unitar ca într-o cauză. Căci viaţa mai 
presus de viaţa începătoare a vieţii este cauza 
a toată viaţa şi roditoare de viaţă. Ea înfăp
tuieşte viaţa şi o distinge. Ea trebuie lăudată 
în toată viaţa, în multitudinea născătoare a 
tuturor animalelor, văzută şi lăudată în toată 
felurimea ci şi in toată viaţa, ca cea fără 
lipsuri, mai bine zis ca viaţă supraplină de 
viaţă. E viaţa prin sine, sau mai bine zis e mai 
presus de toată viaţa, de viaţă făcătoare, 
supravieţuitoare, sau oricum ar numi cineva 
în mod omenesc viaţa negrăită.

Capitolul VII

Despre înţelepciune, minte. raţiune, adevăr, credinţă

§1

Vino acum, de-ţi convine, să lăudăm viaţa 
bună şi veşnică, şi ca înţeleaptă şi ca înţe lep
ciunea în Sine, mai bine zis ca cea care dă 
subzistenţă întregii înţelepciuni, care e mai 
presus de toată înţelepciunea* şi înţelege
rea2 Căci Dumnezeu nu numai că e supra- 
pl in de  înţelepciune şi în [ele ger eu lut nu are 
hotar (Ps. 146,5). ci e aşezat mai presus şi de 
toată raţiunea şi mintea şi înţelepciunea.

Şi aceasta înţelegând-o în mod mai presus 
de fire bărbatul cu adevărat dumnezeiesc, o 
s o c o t e ş t e  s o a r e l e  n o s t r u  co m u n  şi al 
învăţătorului* nostru. El zice eă nebunia lui 
Dumnezeii e m ai înţeleaptă decât înţelepciu
nea oam en ilor  (I Cor. 1.25), nu num ai  pen
tru că toată în ţe lepciunea omenească e o 
rătăcire, judecată  în comparaţie cu statorni
cia şi neclintirea în ţelesurilor  dumnezeieşti» 
ci pentru că este un obicei al teologilor* 
( s c r i i t o r i l o r  S c r i p t u r i i )  să s o c o t e a s c ă
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privaţiunile la D u m n ez e u  sufer ind  co n 
trariul*. Astfel. Scriptura numeşte lumina 
a t o l  strălucitoare, nevăzută; şi ceea ce e mult 
lăudat şi spus prin multe numiri, negrăit şi 
fără nume: şi pe Cel tuturor prezent şi din 
toate aflat, necuprins şi fără urme. în modul 
acesta şi dumnezeiescul Apostol zice că e de 
laudă nebunia lui Dumnezeu, înălţând ceea ce 
se arată In ea contrar raţiunii* şi absurd, la 
treapta de adevăr negrăit şi anterior întregii 
raţiuni. Dar, ceea ce s-a spus şi în alte locuri, 
dacă înţelegem in mod propriu nouă cele mai 
presus de noi şi le închidem* în cele ce 
însoţesc simţurile noastre şi asemănăm cele 
d u m n e z e i e ş t i  cu  a le  n o a s t r e ,  r ă t ă c im  
înţelegând cuvântul dumnezeiesc şi negrăit 
asemenea celor văzute. Trebuie să ştim că 
mintea noastră arc puterea* de-a înţelege, 
putere prin care contemplă cele inteligibile, 
dar unirea prin care se uneşte cu cele de 
dincolo de ea, întrece firea minţii. De aceea 
trebuie să înţelegem cele dumnezeieşti nu în 
modul nostru, ci ieşind din noi în întregime şi 
făcându-ne întregi ai lui Dumnezeu. Căci e 
mai bine să fim ai lui Dumnezeu decât ai 
noştri. Căci aşa se vor da cele dumnezeieşti 
celor ce s-au unit cu Dumnezeu.

L ău d ân d  deci pr in  d e p ă ş i r e  aceas tă  
înţelepciune neraţională* şi fără minte şi ne
bună. să spunem că ea este cauza a toată 
mintea şi raţiunea şi a toată înţelepciunea şi 
înţelegerea. Şi al ei este lot sfatul şi de la ea 
este ţoală cunoştinţa şi înţelegerea şi în ea 
sunt ascunse toate com orile înţelepciunii şi 
ale cunoştinţei (Col. 2.3). Deci potrivit celor 
spuse înainte, cauza  mai presus de în ţe lep
c iu n e  şi a t o t î n ţ e l e a p t ă  e s t e  s u p o r t u l  
’ipostasul) înţelepciunii ca atare, atât a celei 
întregi, cât şi a celei din fiecare220.

§2

Din ea  au P u te r i l e  in te l ig ib i l e *  şi 
înţelegătoare ale minţilor îngereşti înţele
surile s im p le  şi f e r ic i t e ,  c a re  le aduc  
cunoştinţa dumnezeiască nu în împărţiri sau 
din împărţiri*, sau din simţuri, sau din raţiuni 
desfăşurate; nici nu sunt adunate în acestea de 
ceea ce au comun, ci fiind acele Puteri curate 
de orice material i ta te şi mulţime, cugetă 
înţelegător, nematerial şi unitar cele inteligi
bile ale celor dumnezeieşti. Şi puterea şi lu

crarea lor înţelegătoare, strălucind de curăţia 
neamestecată şi neprihănită şi de nemateriali- 
late şi de unirea de chip dumnezeiesc, e în
tipărită*, pe cât e cu putinţă, de mintea şi 
raţ iunea dum nezeiască  supraînţeleaptă cu 
în ţe lepciunea dumnezeiască.  Iar sufletele 
folosesc raţiunea în chip desfăşurat şi se 
mişcă in cerc* în ju ru l  adevăru lu i  exis
tenţelor şi rămân în împărţ irea şi varietatea 
com plexităţi i  faţă de minţile  unitare.  Dar 
prin adunarea celor multe  într-una, sunt în
vrednicite şi ele de înţelesuri le egale cu ale 
îngerilor, ţ>e cât este propriu şi cu putinţă 
sufletelor2- 1.

Dar nu s-ar abate cineva de la scop, dacă 
ar numi şi simţurile însele, ecou al înţelepciu
nii. Ba şi mintea demonilor,  în calitate de 
minte, este a ei (a înţelepciunii). Dar întrucât 
e s te  o m in t e  d e v e n i t ă  n e r a ţ i o n a l ă ,  nu 
dobândeşte ceea ce doreşte*, neştiind, nici 
voind aceasta. De aceea, e mai propriu să fie 
numită căzută din înţelepciune.

Dar deoarece s-a spus că înţelepciunea 
dumnezeiască este începutul şi cauza şi su
portul şi desăvârşirea şi paza şi marginea 
(nemărginită) a toată înţelepciunea, cum e 
lăudat Dumnezeu însuşi ca înţelepciunea şi 
mintea şi raţiunea şi cunoştinţa mai presus de 
înţelepciune? Căci cum va înţelege ceva din 
c e l e  i n t e l i g i b i l e  n e a v â n d  l u c r ă r i  
înţelegătoare? Sau cum va cunoaşte cele sen
sibi le .  f iind aşeza t  mai p resus  de toată 
simţirea? Căci Scriptura spune că El ştie toate 
şi nimic nu scapă cunoştinţei dumnezeieşti 
(cf. loan, 21,17). Dar. cum am spus de multe 
ori. cele dumnezeieşti trebuie înţelese în mod 
dumnezeiesc. Căci lipsa minţii şi a simţirii 
trebuie cugetate la Dumnezeu prin depăşire*, 
nu ca absenţă ,  p recum  şi neraţionalul îl 
a t r ibu im  Celui mai presus de raţ iune şi 
nedesăvârşirea Celui supradesâvârşit şi ante
rior desăvârşirii. Şi întunericul neluminat şi 
nevăzut îl atribuim Celui de neapropiat prin 
depăşirea luminii văzute.

Deci mintea dumnezeiască cuprinde toate 
prin cunoştinţa ridicată (ieşită) din toate, 
deoarece. în calitate de cauză a tuturor, are de 
mai înainte în Sine cunoştinţa tuturor, ştiind 
înainte de a fi făcuţi îngerii că va produce 
îngerii şi toate celelalte ştiindu-le dinlăuntru* 
şi. aşa zicând, de la începutul însuşi222 şi 
aducându-le la fiinţă22·4. Aceasta socotesc că 
ne-o predă Scriptura când zice: C ei ce ştie
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toate inam ic de facerea  lor (Susana, 42). Câci 
nu aflând de la cele ce sunt. ştie mintea d u m 
nezeiasca cele ce sunt, ci din Sine şi în Sine, 
prin ştiinţa şi cunoaşterea tuturor şi are de mai 
înainte şi a conceput de mai înainte fiinţa* lor 
în calitate de cauză, nu apropiindu-se de fie
care înţeles, ci ştiindu-le şi susţinându-lc pe 
toate într-o unica cuprindere, precum şi lu
mina* in calitate de cauză a avut înainte in 
sine ştirea despre întuneric*, necunoscând 
din altă parte întunericul decât pnn lumină. 
Deci lumina dumnezeiască, cunoscându-se 
pe sine, va cunoaşte toate, în mod nematerial 
cele materiale şi în mod neîmpărţit cele îm
părţite şi in mod unitar cele multe, prin însăşi 
unitatea sa cunoscând şi producând toate. 
Câci dacă în calitate de cauză unică D um 
nezeu dă tuturor celor ce sunt existenţa, în 
calitate de aceeaşi cauză unică va cunoaşte 
toate ca fiind din EL şi preexistente in El: şi 
nu va primi din cele ce sunt* cunoaşterea lor. 
ci va dărui şi fiecăreia din ele cunoştinţa lor, 
dar şi cunoştinţa altora. Deci nu are D um 
nezeu* cunoştinţa sa şi deosebit de ca o alta 
ca re  cu p r in d e  în c o m u n  pe toate. Câci 
cunoscându-se pe Sine însuşi drept cauza tu
turor. nu va ignora cele ce sunt de la El şi a 
căror cauză este. Astfel Dumnezeu cunoaşte 
cele ce sunt, nu prin cunoştin ţa  celor ce 
sunt.  ci a sa. Câci  S c r ip tu ra  zice că şi 
îngerii* ş t i u  c e l e  de  pe  p ă m â n t  nu  
cunoscându- le  prin s imţire,  f i indcă sunt 
sensibile,  ci prin puterea şi firea proprie a 
minţii de chip dum neze iesc2*4.

§3

Pe lângă acestea trebuie cercetat*, cum 
cunoaştem noi pe Dumnezeu, care nu este nici 
inteligibil, nici sensibil, nici în general ceva din 
cele ce sunt? Nu cumva e drept să spunem că pe 
Dumnezeu îl cunoaştem nu din firea lui* (câci 
aceasta e necunoscută şi mai presus de orice 
raţiune şi minte), ci din ordinea tuturor celor ce 
sunt. ca proiectate din El; şi având chipurile* şi 
asemănările modelelor lor dumnezeieşti, urcăm 
prin putere dincolo de toate, pe calea şi ordinea 
lor. prin negarea şi depăşirea tuturor, la cauza 
tuturor? De aceea se şi cunoaşte Dumnezeu în 
toate şi în afară de toate. Şi Dumnezeu se 
cunoaşte pnn cunoştinţă* şi necunoştinţâ; şi 
vom avea despre El şi înţelegere şi cuvânt şi 
şti inţă şi a t ingere şi simţire şi opinie şi

închipuire şi nume şi toate celelalte; darnici nu 
se înţelege*, nici nu se spune, nici nu se 
numeşte. Şi nici nu este ceva din cele ce sunt 
nici nu se cunoaşte în ceva din cele ce sunt. Si 
este toate in toate şi nimic în nimic şi se cunoaşte 
de toţi în toate şi de nimeni în nimic225. De fapt 
acestca le spunem în chip drept despre Dum
nezeu }i e lăudat din toate cele ce sunt dupa 
analogia cu toate, a căror cauză este. Dar areloc 
şi cea mai dumnezeiască cunoaştere a lui Dum
nezeu, cunoscută prin necunoaştere. într-o unire 
m a i  p r e s u s  d e  m in te* ,  c â n d  m in tea  
despărţindu-se de toate cele ce sunt, apoi pâră- 
sindu-se şi pe sine. se uneşte cu razele supraJu- 
mmoase, fiind luminată (de acolo şi acolo) de 
adâncul de nepătruns al înţelepciunii226.

Dar ea se poate cunoaşte ,  precum am 
spus. şi din toate. Câci ea este, după Scrip
tură*. fâcă toarea  tu tu ro r  (cf. Ps. 103,25) 
şi, a rm o n iz ân d u - le  pu ru rea  pe toate (cf. 
Pild. 8,30),  este cauza  articulării şi ordinii 
nedesfăcute a tuturor şi cea care uneşte pu
rurea sfârşiturile ce lo r  dintâi cu începu
turile celor de al doilea şi susţine unica 
îm preună  suflare şi a rm onie  a tuturor.

§4 M
Dumnezeu Cuvântul* e lăudat de dum

nezeiasca Scriptură ca raţiune nu numai pen
tru că e dăruilorul raţiunii, al minţii şi al 
înţelepciunii, ci şi pentru că are în Sine, de 
mai înainte, cauzele tuturor, în mod unitar, şi 
pentru că străbate prin toate, cumjspune Scrip
tura. până la sfârşitul tuturor (cf. Inţel. 8,1); şi, 
înainte de acestea, pentru că raţiunea dumneze
iască e suprasimplitatea a toată simplitatea şi, 
ca Cel mai presus de fiinţă, e dezlegat de toate, 
fiind mai presus de toate. Acest Cuvânt (această 
raţiune) este* adevărul simplu şi cu adevărat 
existent în legătură cu care stă dumnezeiasca 
credinţă, ca cunoştinţă curată şi nerâtăcilâ a 
tuturor. El e temelia statornică a celor ce cred, 
care îi întăreşte pe aceştia în adevăr şi îi (ine 
într-o unitate şi într-o identitate neclintită în 
cunoştinţa simplă a adevărului pe cei ce au 
această cunoştinlă a celor ce trebuie crezute. 
Câci dacă ştiinţa uneşte* pe cei ce cunosc cele 
cunoscute, şi dacă neştiinţa este cauza schim
bării continui şi a împărţirii* pentru cel 
necunoscător, pe cel ce crede in adevăr, cum 
zice Sfânta Scriptură, nu-l mişcă nimic din 
locaşul* credinţei adevărate (cf. Ef. 4,13) în 
care va avea statornicia identităţii nemişcate şi 
neschimbate. Fiindcă cel unit cu adevărul ştie
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bine câ arc binele, chiar dacă mulţi spun câ a 
ieşit din el“ 7. Căci aceia au uitai, cu adevărat, 
din rătăcire, de adevăr, pentru câ au căzut din 
c r e d i n ţ a  adevărată . Dar acesta se ştie cu 
a d e v ă r a t  pe sine nu (cum spun aceia) aiurind, ci 
eliberat de pornirea nestatornică şi schim
bătoare î n  varietatea de tot felul a rătăcirii, prin 
adevărul simplu şi pururea rămas la aceleaşi, şi 
la fel. De aceea mor pentru adevăr în toată ziua

învăţătorii conducători ai înţelepciunii dum
nezeieşti avută de noi. mărturisind, cum se cu
vine. prin tot cuvântul şi fapta cunoştinţei 
unitare a adevărului creştinilor*, că este pentru 
toţi cel mai simplu şi mai dumnezeiesc, mai 
b ine zis -  cu noaş te rea  lui este s ingura  
cunoştinţă adevărată şi unică şi simplă a lui 
Dumnezeu.

Capitolul VIII

Despre putere, dreptate, mântuire, răscumpărare şi despre inegalitate

§1

Dar. deoarece teologii (autorii Scripturii) 
laudă adevărul dumnezeiesc şi înţelepciunea 
mai presus de înţelepciune şi ca putere* şi ca 
dreptate, şi o numesc mântuire şi răscum
părare. sa dezvoltăm şi aceste numiri dum 
nezeieşti. pe cât ne este cu putinţă. Dar câ 
dumnezeirea este mai presus şi întrece orice 
fel de putere numită, nu socotesc câ ignoră 
cineva dintre cei crescuţi în Scripturile dum 
nezeieşti. Căci de multe ori Scriptura ni s-a 
predat şi ca una care înţelege prin putere şi 
domnia*, deosebind-o de Puterile* supra- 
cercşti. Deci cum  o laudă pe ea teologii 
(scriitorii Scripturii)  şi ca putere ridicată 
peste orice putere? Sau cum  vom aplica ei 
numele de putere?

Zicem deci câ Dumnezeu este putere, ca 
Cel ce are mai înainte şi mai presus de orice, 
în Sine însuşi, toată puterea şi ca Cel ce e 
cauzatorul a toată puterea şi le face toate prin 
puterea neclintită* si nemărginită şi ca Cel ce 
e puterea existenţei însăşi, sau cauza a toată 
puterea şi a fiecăreia în parte. Şi câ e nesfârşit 
de puternic nu numai prin faptul câ produce 
li>atâ puterea, ci prin faptul câ e mai presus de 
toată puterea şi e puterea prin Sine şi prin 
‘»ceea câ e superior în putere şi faptului de-a 
produce la nesfârşit alte nesfârşite puteri 
existente: şi de-a nu putea puterile nesfârşite 
^  la nesfârşit produse de HI sâ slăbească 
lucrarea puterii lui de putere făcătoare. Şi că 
Prin puterea lui negrăită,  necunoscută  şi

neînţeleasă depăşeşte toate. Iar prin bogăţia ei 
întăreşte  şi slăbiciunea* celui puternic şi 
susţine şi stăpâneşte cele din urmă ecouri ale 
ei, cum  vedem şi în cele puternice prin 
simţire, câ luminile suprastrălucitoare ajung 
până la cele mai mioape vederi. Sau cum  se 
spune de cei cu glasuri  mari câ acestea 
pătrund şi la urechile care nu prind prea uşor 
ecourile. Căci cel ce nu e auzit deloc, nici nu 
aude; şi cel ce nu vede în general, nici nu e 
văzut.

§3

Deci aceas tă  r ă spând ire  nesfâ rş i t  de 
putcmicâ a lui Dumnezeu ajunge la toate 
existenţele şi nu e nici una din existenţe care 
sâ fie cu totul lipsită de vreo putere, fie câ are 
o putere  în ţe legătoare ,  fie ra ţ ională ,  fie 
simţitoare, fie vitală sau fiinţialâ. Şi de e 
îngăduit* să spunem, însăşi puterea de a fi o 
are* oricine de la puterea mai presus de fiinţă.

§4

Din ea sunt Puterile de chip dumnezeiesc 
ale ordinelor îngereşti. Din ea au chip nepieri
to r  şi e x i s t e n ţ ă  şi to a te  m i ş c ă r i l e  lor 
înţelegătoare şi nemuritoare cele dc-a pururi. 
Şi însăşi persistenţa şi nemicşorata dorinţă a 
binelui au primit-o de la puterea suprabunâ. 
căci ea însăşi doreşte ca ele sâ poa tă  fi 
acestea* şi sâ dorească să fie pururea şi ca 
însăşi puterea lor de-a don  sâ rămână aşa 
pururea228.
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Dar cele ale puterii fără lipsuri se com u
nică şi oamenilor şi plantelor şi animalelor şi 
firii întregi a întregii existenţe. Şi întăreşte pe 
cele unite spre afecţiunea şi comunicarea în- 
treolaltâ şi pe cele distincte spre a fi toate 
potrivit raţiunii şi definiţiei lor neconfundate 
şi neamestecate. Şi păstrează rânduielile şi 
bunele direcţii* ale universului spre binele 
propriu si păzeşte vieţile nemuritoare ale 
unităţilor îngereşti neştirbite. Şi la fel sub
stanţele cereşti şi luminătoare şi stelare şi 
rânduielile lor neschimbate*, cu puterea de-a 
fi în veac. Şi circumvoluţiile timpului le dis
tinge in progresul lor şi le menţine unite prin 
repetiţii. Şi face puterile focului* nestinse şi 
curgerile apelor neîntrerupte. Şi hotărniceşte 
răspândirea aerului şi pământul îl ţine fără 
nici o temelie. Şi păzeşte necorupte puterile 
roditoare ale lui. Şi armonia şi îmbinarea 
elementelor întreolaltă o păzeşte neconfun
dată şi nedespărţită, cum susţine legătura din
tre su f le t  şi t rup  şi  în n o ie ş te  p u te r i l e  
hrănitoare şi crescătoare ale plantelor. Şi 
susţine puter i le  fiinţiale* ale tu tu ro r  şi 
asigură unitatea nedescom pusă  a un iversu
lui şi-i dăru ieş te  îndum neze irea* .  dând  
ce lo r  ce se în d u m n e ze ie sc  puterea spre 
aceasta. Şi în general nimic din cele ce sunt 
nu e s t e  în a f a r a  p u te r i i  d u m n e z e i e ş t i  
asigurătoare şi cuprinzătoare.

Căci ceea ce nu are nici o putere, nici nu 
este. nici nu este ceva. nici nu este vreo 
afirmare* a e i ::v.

§6

Dar spune  magul Elima*: Dacă D u m 
nezeu es te  a to tpu te rn ic ,  cum se spune de un 
învăţător (despre Dumnezeu) al vostru că nu 
poate ceva? Prin aceasta de faimă pe dum 
nezeiescul Pavel. care a zis că Dumnezeu nu 
se poate nega pe Sine însuşi (cf. II Tim. 2.13). 
O cupându-m ă cu aceasta,  m ă tem ca nu 
cumva să stârnesc râsul prostiei. încercând să 
dărâm casele jucăriei copiilor şi să le fac una 
cu pământul şi grăbindu-mă spre scopul de 
neatins aJ înţelegerii lui Dumnezeu în privinţa 
aceasta. Căci negarea sa* proprie este una cu 
căderea din adevăr. Iar adevărul este ceea ce 
este şi negarea adevărului e căderea din ceea

§5 ce este. Dar Dumnezeu nu poale cădea din 
existenţă şi a nu fi nu este* (a nu Ti e imposi
bil) sau cum ar zice cineva, nu poate să nu 
poată şi nu şlic să nu ştie prin privaţiune. E ca 
înţeleptul care imită pe biruitorii fără margini 
dinlre atleţi, care adeseori prefăcându-se în 
faţa adversarului că  sunt slabi, iar acela so- 
colindu-i aşa, şi luptând în lipsa manifestării 
puterii  acelora bărbă teş te  cu umbrele ’şi 
bătând aerul plin de mândrie  cu loviturj 
deşarte, se laudă pe sine. neştiind de puterea 
acelora. Dar noi înţelegem pe învăţătorul de 
Dumnezeu, pe cât ne esle cu putinţă, lăudând 
pe Dumnezeu ca atotputernic, ca fericit şi 
singur Stăpânitor, ca domnind cu puterea lui 
peste veacul însuşi, ca  Cel ce nu cade întru 
nimic din cele ce sunt. ci mai degrabă fiind 
mai presus de ele şi fiind înaintea tuturor 
existenţelor prin puterea mai presus de fiinţă; 
şi ca pe Cel ce a dăruit, prin revărsare, tuturor 
celor ce sunt puterea de-a fi din puterea lui ce 
depăşeşte orice prisosinţă230.

a
D um nezeu  este socotii iarăşi dreptate*, 

ca Cel ce împarte tuturor cele după vrednicie şi 
fiecăruia buna măsură şi frumuseţea, buna 
rânduială şi ordinea şi toate darurile, dis- 
tingându-le după regula cea cu adevărat cea 
mai dreaptă ,  fiind tu tu ro r  în parte cauza
toru l  lucrăr i i  lor. Căc i  d re p ta tea  d u m 
neze iască  le rânduieşte pe toate în chip drept 
şi le păstrează pe toate neamestecate  şi ne
confundate  cu altele, dăruind fiecăreia din
tre ţoale ex is ten ţe le  cele cuven i te  după 
vrednicia ce a dai-o fiecăreia  dinlre ele. Şi 
dacă spunem acestea în chip drept, toţi care 
defaimâ* dreptatea dumnezeiască,  uită ne
dreptatea vădită ce şi-o aleg pe seama lor. 
Căci spun că s-ar cuveni celor muritori ne
murirea şi celor nedesâvârşiţ i  desăvârşirea 
şi celor ce se mişcă de sine* necesitatea 
mişcării  de către alţii şi celor schimbători 
id en t i ta tea  şi p u te re a  d e s ă v â r ş i t ă  celor 
slabi: şi cele eterne sunt temporale şi cele 
ce se mişcă prin fire sunt neschimbătoare Şi 
plăcerile trecătoare sunt veşnice şi în gene
ral atribuie altora cele ale altora. Trebuie 
ştiut că drepta tea  d u m n e ze ia sc ă  este cu 
adevărat dreptatea adevărată  prin aceea că 
d is l r ib u ic  ce le  p ropr i i  d u p ă  vrednic ia
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fiecăreia dintre existenţe şi salvează firea 
fiecăreia în ireapla şi puterea ei" .

§8

Dar ar putea spune cineva*: Nu e propriu 
dreptăţii să lase oameni evlavioşi neajutaţi, 
asupriţi de cei răi. Faţa de aceştia trebuie spus 
câ daca cei pe care îi numeşte evlavioşi iubesc 
cele pământeşti râvnite de cei atraşi de cele 
materiale, au căzui din dragostea de D um 
nezeu Şi nu ştiu cum s-ar mai numi evlavioşi, 
nepreţuind cele cu adevărat vrednice de iubit 
si dumnezeieşti, şi ferindu-se fără sfinţenie de 
cele vrednice de râvnii .şi de iubit. Iar dacă 
iubesc cu adevărat cele cu adevărat existente, 
trebuie să se bucure de cele dorite când se 
întâlnesc cu cei ce le prilejuiesc. Căci se 
a p ro p ie  m a i  a l e s  a t u n c i  de  v i r t u ţ i l e  
îngereşti*, când se despart,  pe cât se poate, 
din dorinţa de cele dumnezeieşti ,  de îm- 
pâ l im irca  de ce le  m a te r ia le * ,  desprin-  
z â n d u - s e  b ă r b â t e ş t e  p e n t r u  b i n e  în 
îm p r e j u r ă r i l e  c a r e  li se o f e r ă  p e n t r u  
aceasta. Deci. vorbind adevărat,  e mai pro
priu dreptăţii dumnezeieşti  să nu-i lase să 
sc moleşească* şi să le îndepârtâze de cele 
mai bune* bărbăţia, prin desfătări mater i
ale. nici să-i lase neajutoraţi , dacă ar căuta 
unii să facă aceasta,  ci să-i întărească in cele 
bune şi în neslăbită statornicie* şi să le 
dăru iască  prin ac es tea  ce le  după  v red 
nicie2' 2.

§9

Deci aceasta este dreptatea şi mântuirea 
dumnezeiască ce se laudă: cea care salvează şi 
păzeşte fiinţa şi făptuirea proprie şi curată a

fiecăruia de cele necuvenite şi e cauza lucrării 
sale. curate în toate*. Iar dacă laudă cineva 
mântuirea, ca pe cea care păstrează neclintite de 
cele rele* pe toate, în chip sănătos, fără îndoială 
că vom primi şi noi pe acest cinstitor al mântuirii 
de tot felul. Şi vom socoti că Dumnezeu 
hotărăşte ca primă mântuire a tuturor, pe cea 
care păstrează pe toţi neschimbaţi şi nesfâşiaţi 
şi neclintiţi în ei înşişi şi îi păzeşte pe toţi 
nehărţuiţi şi nebiruiţi de rele* şi împodobiţi de 
raţiunile lor; şi alungă din toţi toată inegalitatea 
şi lucrarea străină şi susţine măsurile* fiecăruia 
neschimbate şi nenuitate de cele contrare. De 
aceea nici această mântuire nu o va socoti 
cineva ca străină de scopul* sfintei învăţături 
despre Dumnezeu, ci ca pe una ce răscumpără 
prin bunătatea mântuitoare a tuturor, toate exis
tenţele din căderea din bunătatea lor, întrucât 
firea fiecăruia din cei mântuiţi primeşte aceasta. 
De aceea autorii Scripturii o şi numesc pe 
ea răscumpărare,  întrucât nu lasă cele cu 
adevărat  existente să cadă  în non-existenţă 
şi întrucât, ch ia r  de se abate cineva în greşală 
şi neorânduială şi păţeşte vreo micşorare a de
plinătăţii bunurilor proprii, e scăpai (răscum
părat) de această pat imă şi slăbiciune şi 
privaţiune, împlinind ceea ce îi lipseşte, şi în
tărind* părinteşte pe cel slab. Şi ridicându-1 din 
slăbiciune îl ridică in bine şi îl umple de binele 
ce l-a pierdut; şi îl pune din nou în rânduială şi 
reface dezordinea şi urâţenia lui şi-i reface inte
gritatea şi-I eliberează de ţoale rănile*. Dar 
despre acestea s-a mai vorbit, ca şi despre drep
tatea prin care se depărtează toată inegalitatea* 
venită în ei prin privaţiune şi se hotărăşte egali
tatea tuturor*. Căci inegalitatea*, d a c ă  o 
înţelege cineva ca fiind distanţele tuturor faţă de 
toate, nu e îngăduită de dreptatea care o păzeşte 
pe ea şi c;irc vrea să se facă o unire a tuturor cu 
toate - fiindcă ea păzeşte toate existenţele, şi 
anume pe fiecare în chipul ei, în care este fiecare 
după fire—".

Capitolul IX

Despre mare. mie. acelaşi, altul, asemenea, neasemenea 
şi despre stare, mişcare, egalitate

§1 şi neasemenea şi are şi stare şi mişcare, să
privim şi la imaginile (reprezentările) acestor 
numiri dumnezeieşti*, pe cât ni se fac arătate. 

Deoarece sc spune despre cauzatoml tuturor Dumnezeu e lăudat ca mare în Scripturi*, 
e şi mare şi mic şi acelaşi şi altul şi asemenea mărimea dumnezeiască arătându-ni-sc şi în mi-
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cime şi într-o lumină subţire. Şi ca Acelaşi, când 
spun Scripturile. Iar tu acelaşi eşti (Ps. 101, 
28); şi ca Altul când e închipuit de aceleaşi 
Scripturi prin multe figuri şi multe chipuri. Şi 
ca asemenea şi neasemenea când e înfăţişat ca 
suport al unor asemănări şi al neasemânării şi 
ca  n e f i i n d  a s e m e n e a  cu n im i c  (cf .  II 
Parai. 6.14). Dar şi mişcându-se ca Unul ce 
umblă in toate. Şi prin toate celelalte numiri 
dumnezeieşti de aceeaşi valoare cu acestea, 
lăudate de Scripturi-34.

§2

D u m n e z e u  se n u m e ş te  dec i  m are* ,  
potrivit mărimii proprii lui, transmiţând tu
turor celor mari din mărimea sa şi supra- 
revărsându-se şi extinzându-se în afară de 
toată puterea, cuprinzând tot locul, depăşind 
tot num ăru l ,  trecând peste toată n em ăr 
ginirea. prin supraplinătatea şi mărimea lu
crării lui şi prin darurile lui izvorâloarc pe 
măsura în care acestea se împărtăşesc de ele. 
Dar în revărsarea nesfârşitei lor dăruiri, ele 
rămân nemicşorate şi nu se micşorează prin 
împărtăşirile de ele, ci se arată într-o şi mai 
mare sup rare vărsare. Această mărime este şi 
nesfârşită* şi necuprinsă în câtime şi de 
nenumărat;  şi depăşire a tuturor în revăr
sarea absolută (necondiţionată de nimic) şi 
supraextinsă a mărimii lui necuprinse2i5.

§3

Iar că e mic sau subţire, se spune despre 
El, ca de Cel ce iese din toată greutatea şi 
distanţa şi ca Cel ce pătrunde neîmpiedicat 
prin toate. De fapt ca Cel ce e mic, e cauza
torul formator al tuturor elementelor. Căci pe 
Cel mic nu-l vei alia nicăieri neîmpărtăşit. 
Deci aşa trebuie înţeles că Dumnezeu e mic*, 
ca intrând în toate şi prin toate în mod neîm 
piedicat şi pătrunzând* până la despărţirea  
sufletului şi duhului, dintre încheieturi şi m ă
duvă ş i ju d ecâ n d  sim ţirile şi cugetările inimii 
(Evr. 4. 12) sau mai bine zis toate existenţele. 
Căci nu este făptură nearătată înaintea lui. 
Această micime e fără cantitate, fără calitate, 
nestăpânită, nemărginită, nedefinită, cuprin- 
zăto;ire a tuturor, dar ea însăşi e necuprinsă236.

Şi este acelaşi în mod suprafiinţial, etem, 
neschimbat,  rămânând în Sine, avându-le 
aceleaşi şi la fel. Ia fel prezent tuturor şi 
statornic El însuşi cu ale sale în Sine şi înte
meiat în mod neprihănit în marginile prea 
bune ale identităţii mai presus de fiinţă, 
neprefăcut, necazul, neclintit, neschimbat, 
neamestecat ,  nematerial,  atotsimplu,  fără 
vreo nevoie, necrescut, nemicşorat, nenâs- 
cut* , nu ca unul ce încă nu a fost născut, sau 
nedesâvârşit sau născut de cineva sau că e 
astfel, sau ca Cel ce nu e nicăieri niciodată, ci 
ca Cel total nefăcut* (nenâscul) şi absolut 
nefăcut (nenăscut) şi pururea existent şi fiind 
prin Sine desăvârşit şi acelaşi fiind prin Sine 
şi deosebindu-se prin Sine în mod unitar şi în 
acelaşi mod* şi luminând acelaşi* din Sine 
tuturor celor capabili să se împărtăşească de 
El; şi îmbinând  pe unele cu altele, prin 
bogăţia şi calitatea de (a fi) cauză, având de 
mai înainte în Sine la fel cele contrare, ca Cel 
ce e cauza cea una şi unică* ce depăşeşte toată 
identitatea2' 7.

§5 1

Iar altul este, deoarece  D um nezeu  e 
prezent în toate in mod providenţial* şi se 
face toate în toţi pentru mântuirea tuturor, 
rămânând în Sine şi neieşil din identitatea sa 
prin lucrarea cea una şi stând neîncetat şi 
dându-se pe Sine cu o putere neclintită spre 
îndumnezeirea celor întorşi (spre El). Şi altele 
sunt vederile variate ale Iui Dumnezeu, care 
trebuie înţelese ca altele în formele în care se 
arată. Căci precum dacă raţiunea cugetă su
fletul* în chip trupesc şi vede în părţi trupeşti 
neîmpărţirea* I u i , ' r e d ă m  prin  ele neîm- 
părţirea proprie lui ca părţi aliate în el şi 
socotim mintea cap. grumazul opinie (ca 
stând Ia mijloc între raţiune şi irationalitate), 
pieptul mânie, stomacul poftă, braţele şi pi
cioarele fire, folosindu-ne de numirile trupu
lui ca de nişte simboale ale puterilor - cu atât 
mai mult trebuie să curăţim pe Cel ce e din
colo de toată alterilalea formelor şi chipurilor, 
în s f i n t e  şi d u m n e z e i e ş t i  şi t a in i c e  
desfăşurări*. Şi dacă voieşti să aplici cele trei 
dimensiuni ale trupurilor* Iui Dumnezeu cel 
de neatins şi fără dimensiuni, lăţimea dum-'

§4
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nezeiască trebuie înţeleasă ca ieşirea supra- 
largă a lui Dumnezeu la toate, lungimea, ca 
puterea supraex linsă la toate; adâncimea, ca 
ascunzimea şi incognoscibi l i ta tea de toţi 
necuprinsă a lui Dumnezeu. Dar ca să nu ne 
pierdem pe noi în desfăşurarea altor .şi altor 
chipuri şi forme, asemănând numirile dum 
nezeieşti netrupeşti cu simboalele sensibile, 
vom vorbi despre ele în Teologia simbolică. 
Dar acum nu vom  socoti înţelegerea lui 
Dumnezeu* ca altul, ca fiind schimbarea 
identităţii Ini mai mult  decât neschimbată,  
ci multiplicitatea lui unitară şi ieşirile de un 
singur chip ale marii lui rodnicii la todte-*,s.

§6

Iar dacă ar spune cineva că Dumnezeu 
este asemenea cu Sine* ca Cel ce e Acelaşi, 
întrucât e în mod statornic în Sine, fiind ase
m enea Sieşi în chip neîmpărţit, nu am socoti 
lipsita de cinste numirea dumnezeiască de 
asemenea. Dar teologii (scriitorii Scripturii) 
Spun că Dumnezeu ca atare nu este asemenea 
nimănui, dar Ei dăruieşte asemănarea dum
nezeiască celor ce se întorc spre El, prin imitarea 
după putere* a Celui ce c  mai presus de toată 
definiţia şi raţiunea. Şi puterea asemănării dum
nezeieşti este cea care întoarce toate cele create 
spre cauza lor. Deci acestea trebuie declarate 
asemenea lui Dumnezeu prin calitatea de chip 
•>i asemănare (Fac. 1.26) a lui*. Dar Dumnezeu 
nu e pe de altă parte asemenea lor, pentru câ 
nu e nici om asemenea chipului său. Căci 
numai ce lor  de aceeaşi  treaptă* le e eu 
putinţă să fie şi asem enea  unele cu altele, şi 
să-şi întoarcă între ele asemănarea,  şi să fie 
am bele  a sem en ea  intre ele, fiind create 
după chipul celui asemenea. Dar între cauză 
Şi cauzate nu se poale cunoaşte o întoarcere 
<de la una la alta). Căci nu se dăruieşte numai 
acestora sau acelora calitatea de a fi aseme
nea. ci tuturor celor ce se împărtăşesc de 
asem ănare ,  căci Dumnezeu este cauza însuşi 
Iaptului de a li asemenea; şt El este şi supor
tul asemănării* însăşi şi este în toate Cel 
asemenea tuturor prin vreo urmă oarecare a 
acestei asemănări. Şi prin aceasta împlineşte 
unirea tuturor-^ .

Dar ce trebuie spus despre aceasta? Căci 
însăşi Scriptura declară că El este neaseme- 
nea şi necom pus  cu nici una. ca Cel ce e şi 
altul decât toate. Iar ceea ce e mai para
doxal, e că nici nu spune câ e ceva asemenea 
lui. Dar  cuvântul nu e contrar  asemănării  cu 
FI. Căci aceleaşi sunt şi asem enea  şi nease- 
m enca  lui Dumnezeu. P rim ul lucru,  prin 
im i ta rea  celui  de ne im ita t .  Al do i lea ,  prin 
faptu l  de a nu avea*  ce le  cauza le  ceea  ce 
e în C auză ,  şi prin d is tan ţa  de m ăsu ră  
nes fâ rş i tă  şi in c o m p arab i lă  în lre  e l e “ ( .

§8

Dar ce vom spune şi despre  starea sau 
şederea dum nezeiască*? Ce al tceva decâi 
câ Dumnezeu rămâne El însuşi în Sine şi e 
fixat statornic în identitatea nem işcată  şi e 
supraîntemeiat  in mod neclintit  şi în faptul 
de-a lucra aceleaşi şi în  acelaşi  scop şi la fel: 
şi in faptul de-a exista neclintit  în Sine şi 
de-a nu se putea  m u ta  şi de-a fi nemişcat.  Şi 
acestea în mod mai presus de fiinţă. Căci El 
esle cauza stării şi şederii tuturor, ca Cel 
mai presus de toată şederea şi starea. Şi în 
El au primit  subzistenţa toate, fiind p â ^ j e  
neclintite din starea bunătăţi lor  proprii*"' .

§9

Dar ce e de spus când învăţătorii Scrip
turii zic iarăşi ca Cel nemişcat merge şi se 
m işcă spre toate*? Nu trebuie înţeles şi 
acest lucru în mod dum nezeiesc?  Căci tre
buie cugetai câ El se mişcă, în mod evlavios, 
nu prin mutare sau schimbare*, sau alternare, 
sau abatere, sau mişcare spaţială, nici în linie 
dreapta, nici circulară, nici în ambele feluri*, 
nu inteligibilă, nu sufletească, nu fizică. Şi stă 
în faptul că Dumnezeu aduce la fiinţă şi 
susţine toate şi îngri jeşte în tot felul de toate, 
şi în faptul câ e prezent tuturor prin cupr in 
derea tuturor,  nesupus relaţiei cu ele, prin 
ieşirile şi lucrările providenţia le  la toate 
existenţele . Dar e îngăduit  a lăuda în chip 
dum nezeiesc  şi mişcările lui Dumnezeu* 
cel nemişcat.  Şi prin m işcare  dreaptă* tre
buie cugetată  neclint irea dreaptă,  mişcarea

§ 7
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neclintită şi ieşirea neabătută  a lucrărilor lui 
şi provenirea tuturor din EI. Iar prin cea în 
spirală,  ieşirea s ta tornică şi starea rod i
toare. Iar prin cea circulară, faptul de-a fi 
acelaşi şi de-a cuprinde pe cclc de la mijloc 
şi pe cclc extreme* şj }îfitoarcerea la El a 
celor provenite din El”' “.

§10'

Iar dacă c ineva înţelege numirea din 
Scripturi despre D um nezeu  ca Acelaşi. în 
sensul de egal cu Sine. e de observat că

Dumnezeu este egal nu numai ca Cel neîm- 
părţit şi neclintit, ci şi ca Cel ce iese la toate 
şi prin toate la fel şi ca suport al egalităţii 
de sine, prin care lucrează la fel mişcarea* 
tuturor prin toate şi împărtăşirea egală a 
tuturor celor ce se împărtăşesc, după ca
pacitatea fiecăreia; şi darul egal împărţit 
tuturor după vrednicie şi după toată egali
tatea inteligibilă*. în ţelegătoare,  raţională 
sensibilă, fiinţială, avându-le  pe toate cu 
voia de mai înainte în Sine Cel ridicat peste 
toate, conform puterii sale mai pje$us de 
toate, făcătoare a toată egali tatea* .

Capitolul X 

Despre AtotştiitoruL Cel vechi de zile şi despre veac şi timp

Ia seama să lauzi pe Dumnezeu Cel cu 
multe nume prin cuvânt şi ca Atotţiilor şi ca 
Cel vechi* de zile. Atotj i i lor  se zice pentru 
că este scaun atotţiitor. susţinând şi cupr in 
zând toate, fixând, întemeind şi circumscri-  
ind şi făcând  to tu l  nec l in t i t  în S ine  şi 
aducând la existenţă din Sine, ca  dintr-o 
rădăcină aiotţ ii toarc, toate şi întorcând la 
Sine, ca într-un sân atotţ ii tor şi ţinându-le 
adunate in Sine ca într-un Scaun ato tcuprin
ză tor  pe toate, printr-o susţinere care Ic 
asigură pe toate şi c mai presus de ele, 
nclăsându-le să cadă din ea şi să se piardă ca 
scoase dintr-o casă atotcuprinzătoare. I se 
zice obârşie atotţiiloare şi ca cea care le ţine 
pe toate şi le stăpâneşte, străbătându-le fără să 
le amestece şi le impune tuturor jugurile 
primite de bună voie şi durerile dulci-44 ale 
dragostei dumnezeieşti  şi atolţiiioare, ale 
bunătăţii ei neslăbite.

Iar ca C el vechi de zile (Dan. 7.22) e lăudat 
Dumnezeu pentru că este şi veacul şi timpul 
tuturor şi e înainte de zile şi înainte de veac şi 
de timp. Dar trebuie ca El să se numească şi 
timp şi zi şi vreme şi veac în mod cuvenit Iui 
D u m n e z e u ,  ca  f i ind  în toa tă  m iş c a re a

n e s c h i m b a t  şi n e m i ş c a t  şi p e n t r u  că 
mişcându-se pururea rămâne în Sine însuşi şi 
Cauzatorul veacului şi timpului şi al zilelor. 
De aceea şi în sfintele şi tainicele vedenii ale 
arătării dumnezeieşti e închipuit şi ca bătrân 
(cf. Dan. 7,9) şi ca tânăr*. Bătrân îl arată şi 
ca fiind de la început: tânăr, ca neîmbătrâ
nind. Sau am ândouă  ne învaţă că înaintează 
de la început prin toate până la sfârşit; sau, 
c u m  z ice  d u m n e z e i e s c u l  n o s t ru  sfânt 
învăţător,  vechimea dum nezeiască  le arată 
pe amândouă:  ca Cel mai bătrân e primul în 
timp, iar ca Cel mai tânăr e dinainte de 
numărul timpului. Fiindcă unitatea* şi ceea 
ce e propriu lui au fost mai vechi ca mulţii ani 
care au urmat-45.

§3 f l

Dar trebuie să cunoaştem, precum so
cotesc, şi natura timpului şi a veacului din 
Scriptură. Căci nu sunt absolut nefăcutc* şi 
cu adevărat cteme toate celc numite veşnice 
şi incoruptibile şi nemuritoare şi neschimbate 
şi la fel existente, aşa cum zice: Ridicap-vă  
porţile  veşnice şi cele asemenea (Ps. 23, 7,9). 
f i indcă  de multe ori şi cele foarte vechi sunt 
caracterizate prin num irea  de veşnice: şi 
câteodaiă şi toată lungimea timpului nostru 
este declarată veac. întrucât este şi o însuşire 
a veacului vechimea; şi neschimbarea este şi 
măsurarea în general a existenţei. Iar timp
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purueşte pe cel ce esie supus facerii şi coru
perii (stricăciunii) şi schimbării şi care e altfel 
pentru alţii. De aceea teologia (Scriptura) ne 
declară (numeşte) şi pe noi cei definiţi prin 
timp. veac P ^ n participare*, când ajungem 
veacul nes tr icădos şi pururea la fel-4h. Dar 
Scriptura vorbeşte uneori şi de un veac tem
poral* şi de timpul veşnic, deşi ştim pnn  ei* 
că c mai propriu să fie numite şi arătate cele 
ce sunt veac. iar cele ce sunt în devenire timp. 
Deci nu trebuie să socotim, simplu, coeternc 
cu Dumnezeu*, cel dinainte de veac, cele 
numite veşnice. Urmând neabătut prea vene

ratelor Scripturi, socotim veşnice şi tempo
rale după modurile cunoscute în ele, pe cele 
ce sunt la mijloc şi se împărtăşesc în parte de 
veac, în parte de timp. Iar pe Dumnezeu să-l 
lăudăm şi ca veac şi ca timp. ca cel ce e 
Cauzatorul a tot timpul şi veacul; şi ca Vechi 
de zile, ca Cel ce e înainte de vreme şi mai 
presus de timp şi ca Cel ce schimbă vremurile 
şi timpurile. Şi iarăşi ca fiind dinainte de 
veacuri, întrucât este şi înainte de veac şi mai 
presus de veac (cf. Apoc. 11.15) şi împărăţia 
iui e s te  îm p ă r ă ţ i a  t u tu r o r  v ea c u r i lo r .  
Am in247.

Capitolul X I

Despre pace şi ce înseamnă a f i  însuşi prin sine, 
ce e viata de sine şi puterea de sine şi cele astfel spuse

§1

Vino să lăudăm prin imne de pace. pacea 
dumnezeiască, ca  obârşia împăcării tuturor*. 
Căci e a  e s t e  u n i f i c a t o a r e a  t u t u r o r  şi 
născătoarea şi producătoarea armoniei şi ar
ticularii tuturor. De aceea o şi doresc toate pe 
ea. care întoarce mulţ imea împărţită a lor în 
unitate integrală* şi războiul lăuntric al tu
turor îl preface într-o conlocuirc unitară*. 
Prin împărtăşirea de pacea dumnezeiască cele 
mai vechi* dintre Puterile împăcate se unesc 
şi ele cu ele însele şi întrcolaltă. spre o unică 
domnie a păcii tuturor; şi unesc pe cele de sub 
ele insele şi pe unele cu altele cu obârşia şi 
cauza cea una şi desăvârşită a tuturor. Căci 
aceasta pătrunzând în mod neîmpărţi t  în 
toate, ca în nişte locuri deosebite ale celor 
despărţite, le hotărniceşte, le mărgineşte şi le 
asigură pe toate şi nu le lasă să se reverse în 
nesfârşire* şi neholâmicire.  dezordonate şi 
nellxate şi devenite goale de Dumnezeu şi 
teşite din unirea între ele şi cu lotul neunite 
întrcolaltă-48. Să vorbim despre ca. sau să 
arătăm ce este pacea şi liniştea dumnezeiască 
pe care sfântul lustus (cf. Fapt. 1,23) o 
numeşte neglăsuitoare*; şi d e s p r e  to a tă  
n e m i ş c a r e a  c u n o s c u t ă  în  p r o c e s i u n e a  
(ieşirea) ei; să arătăm cum împâciuieşie şi 
aduce linişte şi cum este în Sine şi îniâunirul 
ei si a suprauml totul în Sine, întreagă: cum

neieşind din ea, dar înmulţindu-se pe sine, 
părăseşte unitatea ei*. Ea iese la toate,  
rămânând întreagă înlâuniru* prin covârşirea 
unirii mai presus de toate. Pe ea nu e îngăduit 
şi nici cu putinţă vreuneia din existenţe nici 
să o exprime, nici să o cugete cu înţelegere. 
Dar recunoscând neputinţa  de-a o exprima 
şi de a o cunoaşte  ca fiind dincolo de toate, 
vom privi participările inteligibile şi expri
mabile la ca* şi aceasta pe cât c cu putinţă 
oamenilor şi nouă, râmaşi în urma multor 
oameni buni-4‘\

§2

întâi trebuie spus aceasta, câ Dumnezeu e 
suportul păcii de sine şi al păcii tuturor şi al 
fiecăruia: şi că toate se articulează între ele 
pnn unirea lor neconfundată*, pnn care sunt 
unite în mod neîmpărţit. Prin aceasta fiecare 
s tând  în mod n ed esp ă r ţ i t ,  işi păs t rează  
neslăbit* chipul propriu, nefiind tulburate 
prin amestecarea cu cele contrare*; nici tocite 
în deplinătatea unirii şi a curăţiei lor. Deci 
vom intui o fire simplă a unităţii paşnice, o 
fire care uneşte toate cu sine şi in ele şi între 
ele, o pace care păstrează toate în îmbinarea 
necon fundată, neamestecată* a tuturor. Dato
rită acestei unităţi neconfundate ,  minţile 
dumnezeieşti unite* se unesc cu înţelesurile 
lor şi cu cele înţelese. Şi iarăşi urcă spre
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unirea necunoscută cu cele aliate mai presus 
de minte. Toi pentru ea. sufletele, unind 
raţiunile lor de tot felul şi înălţându-le spre o 
unică înţelegere curată, înaintează potrivit lor 
şi treptei lor. prin înţelegerea nematerială şi 
neîmpărţilă* spre unirea cea mai presus de 
înţelegere. Pentru ea subzistă unica şi ned.es- 
fâcuta îmbinare complexă a tuturor în sim
fonia ei dumnezeiască: şi se armonizează în 
cong lăsm rea  şi in acordul şi în întregul 
desăvârşit* . Căci le adună în mod neconfun
dat şi le ţine împreună in mod nedespărţit. 
P en t ru  că  în t r e g im e a  păcii  d e s ăv â rş i t e  
străbate toate existenţele prin prezenţa atot- 
siinplă şi neamestecată a puterii de unitate 
făcătoare, unind toate şi unind extremele* cu 
extremele prin cele de mijloc, insoţindu-le 
printr-o unică (legătură) de aceeaşi fire. Prin 
aceasta le dăruieşte putinţa să se bucure de ea 
şi de ultimele* margini ale întregului şi le face 
pe toate conştiente de unităţile şi de iden
tităţile, de unirile, de îmbinările lor. Căci 
pacea dumnezeiască rămâne neîmpărţită şi 
străbate prin toate şi pătrunde în toate şi nu 
iese din identitatea ei. Fiindcă iese la toate şi 
transmite tuturor in mod propriu lor cele ale 
ci şi revarsă cu îmbelşugare în ele din bogăţia 
rodniciei împăciuitoare. Dar rămâne, pentru 
covârşirea unităţii ei, întreagă, cu sine în
treabă* prin su p ra u n i rea  în t reagă  cu ea  
însăşi250.

§3

Dar ar putea zice cineva*: Cum doresc 
toate pacea? Căci multe se bucură de diversi
tatea şi deosebirea lor şi nu voiesc vreodată 
să se concilieze de bună voie. Dacă cel ce zice 
aceasta afirmă că diversitatea şi deosebirea e 
însuşirea proprie a fiecăreia dintre existenţe*, 
şi că nici una dintre existenţe nu voieşte să se 
lepede de aceasta, nu-l vom contrazice nici 
noi în aceasta, dar  şi pe aceasta o socotim o 
dorinţă a păcii*. Căci toate iubesc să fie in 
pace şi unite cu ele însele, dar să rămână 
nemişcate din ele şi din ale lor. Şi e proprie 
identităţii neamestecate pacea desăvârşită 
care o păstrează, şi care le salvează prin grijile 
ei dâruitoate de pace pe toate nedezbinate şi 
neamestecate cu ele şi întreolaltă. susţinând 
pe toate în puterea statornică şi neclintită a 
păcii şi nemişcării* lor.

Şi dacă toate cele ce se mişcă* nu se 
liniştesc, ci voiesc pururea ca mişcarea lor să 
se menţină, aceasta e o dorinţă după pacea 
dumnezeiască a tuturor, care le păstrează pe 
toate necâzute din ele şi păzeşte identitatea 
tu tu ro r  ce lo r  ce se m işcă*  şi v ia ţa  lor 
mişcătoare nemişcată şi necăzută. Şi aceasta 
o arată făcându le pe toate cele ce se mişcă să 
rămână prin aceasta in pace cu ele însele, 
rămânând să lucreze în acelaşi fel, cele alf> 
lor251. «

§5 I

Iar dacă vorbind de prefaceri produse de 
căderea* din pace. va declara cineva că  nu toţi 
iubesc pacea, răspundem că nu este nici una 
dintre existenţe care să cadă cu totul din orice 
unire. Căci ceea ce e cu totul neslabii* şi 
n em ă rg in i t  în a c e a s ta  şi ne f ixa t  şi ne- 
hotămicit, nu e nici existent, nici între cele 
existente. Iar dacă aceştia s-au despărţit dc 
pace şi de bunurile păcii, bucurându-se de 
certuri şi mânii şi de schimbări şi nestator
nicii. spunem că şi ei sunt stăpâniţi de idolii 
întunecaţi* ai dorinţei de pace, deşi sunt tul
buraţi de patimile mult mişcătoare. Şi prin 
aceasta rămân* fără să-şi dea seama doritori 
ai ei. socotind că prin împlinirea celor pururea 
curgătoare rămân în pacea lor; şi se simt 
tulburaţi dacă sunt lipsiţi de plăcerile care îi 
stăpâneau252. Dar ce v a  spune cineva despre 
pacea revărsată de iubirea de oameni a lui 
Hristos?* Prin ea învăţăm să nu mai luptăm* 
nici cu noi. nici între noi. nici cu îngerii. Ci 
lucrăm împreună cu ei cele dumnezeieşti*, 
după putere, prin purtarea de gnjă  a lui lisus 
care lucrează toate în toţi şi aduce pacea ne
grăită şi dinainte de veac hotărâtă şi ne îm
pacă pe noi cu Sine şi în Sine cu Tatăl. Despre 
aceste daruri mai presus de fire s-a vorbit în 
învăţaturile teologice*  şi a mărturisit împre
ună cu noi şi Scriptura sfintei inspiraţii25 .

§6 ]
Dar fiindcă m ai întrebat şi altădată prin 

E pistola* ce este existenţa de sine, viaţa de 
sine. înţelepciunea de sine şi eşti nedumerit 
cum spun uneon că Dumnezeu este viaţa de

§4
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sine. altădată suportul vieţii de sine. am soco- 
t,t de trebuinţa, sfinte suflete al lui D u m 
n e z e u ,  să-ţi dezleg şi această întrebare către 
no i . Şi Întâi, ca să reluam şi acum cele multe 
spuse, răspundem câ nu e ceva contrar a spune 
cit Dumnezeu este putere de sine sau viaţă de 
sine si suport al vieţii de sine sau al păcii sau al 
puterii. Căci, în cazul primelor, este numit 
astfel pornind de la cele ce sunt sau. mai mult, 
de la cele ce sunt întâile*, El fiind cauzatorul 
tuturor. Dar in al celorlalte (este numit astfel) 
ca fiind în mod suprafiinţial mai presus de 
toate cele ce sunt şi sunt întâile. Ceri să 
spunem ce este existenţa de sine sau viaţa de 
sine sau câte surit in mod absolut şi desăvârşit 
începător. Răspundem câ nu e ceva sucit*, ci 
drept şi care are o  explicaţie simplă Căci nu 
spunem câ existenţa de sine e vreo altă fiinţă 
dumnezeiască sau îngerească, care să fie tu
turor cauza de a fi (căci numai Cel ce este mai 
prc.Mis de fiinţă c obârşia şi fiinţa şi cauza de 
a fi a tuturor existenţelor), nici nu spunem că 
e născătoare de viaţă a vreunora care trăiesc 
altă dumnezeire decât cea mai presus de dum 
nezeire. Căci numai viaţa e cauza vieţii. Nici, 
ca sa vorbim pe scurt, nu au fost numite alte 
obârşii ale existenţelor, alte fiinţe şi iposiasuri 
creatoare, sau raze şi dumnezei din existen
ţe*. Nu i-au ştiut pe aceştia cu adevărat, şi 
propriu* vorbind, ca atare nici pe ei (căci nu 
exista), nici pe părinţii lor. Deci existenţă de 
sine şi viaţă de sine şi dumnezeire de sine 
numim in sens originar şi dumnezeiesc şi

cauzal, obârşia şi cauza cea una mai presus de 
toate şi mai presus de fiinţă. Iar în sens 
par t ic ipan t ,  puter i le  p rov iden ţ ia le  t rans
mise  din D u m n ezeu  cel nepa r l ic ipa l ,  lu
crarea  prin sine făcă toare  de f iinţă , prin 
sine* în d u m n e ze i to a re ,  la care par t ic ipă  
e x i s t e n ţ e l e  in m o d  p ro p r iu  lor*. P r in  
aceasta  sun t  şi se zic ex is ten ţe  şi vii şi 
în d u m n e ze i te  şi ce le lalte .  De aceea le este 
suport Cel bun celor dintâi, apoi tuturor celor 
ce participă la El întregi, apoi celor ce par
ticipă ca părţi* ale lor la El.

Deci ce trebuie spus despre acestea? Când 
unii dintre dumnezeieşti i  şi sfinţii noştri 
învăţători numesc pe Cel Suprabun şi Supra- 
dum nezeu  suport al bunătăţi i  de sine* şi al 
dum nezeir i i  spun câ bunăta tea  de Sine şi 
dum nezeirea  de bine făcătoare şi îndum 
n ez e i to a re  p ro v in e  din D u m n e z e u ,  ca  
revărsarea frumuseţii de sine, făcătoare de 
frumuseţe. Şi vorbesc de o frumuseţe întreagă 
şi de o frumuseţe parţială: şi pe cele ce există 
din ea  le numesc frumoase în întregime şi 
frumoase în parte. Şi toate celelalte s-au spus 
şi se spun în acelaşi mod, adică arătându-le 
participante la providenţă şi bunătate*, ca 
existente din Dumnezeu Cel neparticipabil*; 
şi ca participând la debordarea lui într-o 
revărsare negrăită. Prin aceasta. Cel ce e cu 
adevărat Cauzatorul tuturor, e şi dincolo de 
toate şi Cel mai presus de fiinţă, şi depăşeşte 
în mod suprafiresc cu totul pe cele ce sunt de 
o oarecare fiinţă şi fire2*'4.

Capitolul XII

A
Despre Sfântul sfinţilor, împăratul împăraţilor. Domnul domnilor. 

Dumnezeul dumnezeilor

§ | tura prin îndoirea numirilor*.

Dar fiindcă s-a vorbit despre marginea cu
venită a celor de care trebuia să vorbească, 
trebuie să lăudăm şi pe Cel cu nume nesfârşite 
Şi ca Sfântul sfinţilor (Dan. 9.24), împăratul 
împăraţilor (I Tini. 6.15). despre Cel ce îm- 
paraţeşte în veac şi din veac (cf. Ps. 145.10). dar 
>i despre Domnul domnilor (Apoc. 19.16) şi 
dum nezeul dumnezeilor (Ps. 49,1). Şi întâi 
trebuie spus ce socotim că este sfinţenia de 
sine (autosfinţenia) şi ce vrea să arate Scrip-

Sfin ţenia  e deci (vorbind în felul nos
tru), curăţia  liberă de toată impuritatea şi 
d e s ă v â r ş i t ă  şi c u  t o t u l  n e p r i h ă n i t ă ,  
îm pără ţ ia  este dăruirea a toată autoritatea şi 
podoaba şi rânduiala  şi ordinea. Iar domnia 
nu e numai depăşirea tuturor relelor, ci şi 
toată posesia desăvârşi tă  a frumuseţilor  şi
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bunătăţi lor şi s iguranţa adevărată şi necl in
tită în ele. De aceea domnia* (κυριότης) 
vine de la autoritate, (κύρος) şi de la Domn
(κύριον) şi de la a domni (κυρίεΰον). Iar 
dumnezeirea  este providenţa care e atentă 
Ia toate şi înconjoară şi susţine toate cu 
bunătate desăvârş i tă  şi umple  toate dc sine 
şi e mai p resus  de t o a tp c c le  ce se b u cu ra  
de pur tarea  ei de g r i jă“

§3

Deci trebuie să lăudăm acestea ca fiind 
ale cauzei  celei ce covârşeşte toate în mod 
absolut*. Iar pe ea trebuie să  o num im  
s f in ţe n ia  ce  în trece  toate  şi d o m n ia  şi 
împărăţia mai presus de toate şi dumnezeirea 
atotsfântă. Căci din ea  a venit  şi s-a d i s 
tr ibuit  in unita te  şi îm p reu n ă  cură ţ ia  d e 
p l i n ă  şi a d e v ă r a t ă ;  t o a t ă  o r d i n e a  şi 
p o d o a b a  e x i s te n ţe lo r ,  care în lă tu ră  n e 
potr iv irea ,  neegal i ta tea*  şi ncs im etr ia ,  şi 
se bucură  de ident i ta tea  şi d rep ta tea  bine 
o rându i tă  şi adună  la un loc pe toate cele 
învredn ic i te  să se îm păr tă şească  de ea. Ea 
are desăvârşita posesiune a tuturor frumuseţilor, 
e toată providenţa cea bună, privitoare şi 
susţinătoare a celor providenţiale. dându-se pe

sine cu bunătate spre îndumnezeire celor în. 
toarse spre ea.

' 9
Deoarece cauzatorul tuturor este supra- 

plin de toate şi neîmpărtăşibil* ,  printr-o 
depăşire ce e mai presus de toate, e lăudat ca 
Sfântul sfinţilor* şi celelalte, prin calitatea de 
c a u ză  ce se rev a rsă  pes te  loate  şi pr jn 
depăşirea ce-I ridică peste toate, cum ar spune 
c ineva .  A ce as ta  pen t ru  că cele ce sunt 
depăşesc cele ce nu sunt şi cele de care se 
împărtăşesc cele ce se împărtăşesc sunt sfinte, 
sau d u m n e ze ie ş t i ,  sau s tăpâne ,  sau îm
părăteşti. De aceea cel ce este peste toate cele 
ce suni. c prin aceasta peste loate, iar cauza
torul neîmpârtăşit e deasupra tuturor celor ce 
se împărtăşesc şi a celor împărtăşite. Sfinţi şi 
împăraţi* şi domni şi dumnezei numesc Scrip
turile ordinele cele mai de la început dintre toate 
(îngerii cei mai de sus), prin care cele de al 
doilea primesc după aceea darurile de la 
Dumnezeu, înmulţind simplitatea transmisi
unii acelora, după deosebirile* dintre ele. Iar 
cele dintâi adună în mod providenţial şi dum
nezeiesc cele ale celor mai de jos în unitatea 
lor256.

Capitolul X I I I

Despre Cel desăvârşit şi Unul

§1

A tâtea  despre  acestea. Să trecem, în 
sfârşii, la ceea ce place raţiunii cel mai mult. 
Dc fapt. învăţătura care îi atribuie Cauzatoru
lui tuturor toate împreună, îl laudă şi ca Unul 
(ci. I Tim. 2,5). Prin aceasta nu c numai 
desăvârşit prin Sine şi deosebit prin Sine şi in 
Sine in mod unic* şi cel mai desăvârşit înlrcg 
prin Sine întreg, ci şi supradesăvârşil. fiind 
mai presus de toate. Hotărnicind astfel toată 
nesfârşirea, se supraextinde ca Cel ce este 
pesie orice margine, nu e încăput sau cuprins 
de nimic, ci se întinde deodată în toate şi peste 
loate. prin pătrunderi fără lipsuri şi lucrări 
nesfârşite25 . I se /.ice iarăşi desăvârşii şi ca

Celui ce nu creşte şi e pururea desăvârşit şi 
nemicşorat, având de mai înainte toate în Sine 
şi revărsându-se printr-o unică şi neîncetată şi 
aceeaşi şi supraplină şi nescăzută dăruire, prin 
care desăvârşeşte cele desăvârşite şi le umple 
de desăvârşirea proprie.

Şi este Unul. fiindcă este toate* în mod 
unitar, fiind prin unitatea sa unică mai presus 
de loate şi cauzatorul unităţii fără ieşire din 
Sine. Căci nici una din existenţe nu e nepărtaşă 
de Cel Unul, ci precum lot numărul* e părtaş 
de unul. şi doi se zic unul, şi două jumătăţi, 
iar unul şi al treilea şi al zecelea, la fel. unul.
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asa toate participa ca părţi la Unul şi toate cele 
ce sunt există, pentru că există Unul. Şi de nu 
este Acela, cauza tuturor, unul* dintre cei 
ni ulii > aceasta pentru că e Unul dinainte de 
o r ic e  unul şi dc mulţ ime .şi defineşte tot unul 
si mulţimea. Dar nu e undeva vreo mulţime* 
nepărtaşă la Unul,  ci cele multe* prin părţi 
sunt una în întreg. Şi ccle multe în accidente, 
sunt una în suport. Şi cele multe la număr sau 
în puteri sunt una în chip. Şi cele multe in 
chipuri sunt una în neam. Şi cele multe în 
m a n i  Testări sunt una in obârşie.  Şi nu este 
nici una din existenţe care nu se împărtăşeşte 
intr-un fel de Unul aliat în toate, şi care le-a 
avut de mai înainte pe toate şi întregi, pe 
toate* cele opuse în mod unitar. Şi Iară unul* 
nu va fi mulţime, iar fără mulţime nu va fi 
Unul, ca unitate înainte de orice număr în
mulţit. Şi dacă le-ar cugeta cineva toate unite 
cu toate*, toate vor fi una în întreg.

Iar afara dc aceea, trebuie ştiut şi aceasta, 
că după chipul său mai înainte gândit*, fie
care se uneşte cu cele unite după chipul 
fiecăruia şi acesta este elementul cel unul al 
tuturor. Şi dacă desfiinţezi pe Unul*, nu va 
mai li nici integritate, nici parte, nici altceva 
din cele ce sunt. Căci pe toate le-a avut în Sine 
şi le-a cuprins în Sine Unul în mod unitar. 
Astfel laudă teologia (Scriptura) întreaga 
dumnezeiască obârşie*, drept cauză a tuturor 
prin numele de Unul258.

Şi Unul este Dumnezeu Tatăl şi Unul 
Domnul lisus Hristos şi Unul şi Acelaşi Duhul, 
pentru neîmpărţirca mai presus de toate a în- 
tregu unităţi dumnezeieşti. în care sunt unite 
toate în mod unitar şi sunt supraunite şi in 
mod mai presus de fiinţă. De aceea toate se 
releră cu dreptate la ea şi se atribuie puterii 

şi rămân şi se susţin şt se împlinesc prin 
ea şi se întorc spre ca. Şi nu vei alia ceva care 
să nu fie din Unul.  după care se numeşte 
dumnezeirea în mod mai presus dc fiinţă; care 
să nu fie în El ceea ce este şi să nu se 
desăvârşească şi să se mântuiască in El. Şi 
trebuie ca şi noi. întorcându-ne de la cele 
multe spre Unul, prin puterea unităţii dum 
nezeieşti259 să lăudăm în mod unitar dum 
nezeirea cea una şi întreagă, pe Unul cauzator 
al tuturor*. Cel d in a in te  de  tot unul şi

mulţimea şi partea şi întregul şi hotarul şi 
nehotămicirea şi mărginirea şi nemărginirea» 
pe Cel ce hotărniceşte toate existenţele şi 
însăşi existenţa: pe Cel ce e cauzatorul unic 
al tuturor şi al tuturor întregurilor împreună şi 
e înaintea tuturor şi mai presus de toate şi care 
fiind mai presus de unul însuşi defineşte şi pe 
cel ce este unul însuşi* şi fiind Cel ce este 
Unul. face ca unul. între existenţe (să devină) 
număr*. Căci acesta fiind număr,  se îm
părtăşeşte de fiinţă2*0. Dar Unul cel mai presus 
de fiinţă şi Unul care este. hotărniceşte tot 
numărul şi El este şi început şi cauză a 
linului şi a numărului  şi a tot ce es te261. De 
aceea  dum neze i rea  mai presus de toate, 
cunoscută  de noi sau de alţii din existenţe, 
şi lăudată ca unitate (m onadă)  .şi ca Tre ime, 
nu  e s t e  c u n o s c u t ă  n i c i  c a  u n i t a t e  
(monadă)* ,  nici ca Treime. De aceea ca să o 
lăudăm cu adevărat ca supraunitatea şi rodni
cia dumnezeiască*, num ită  prin num irea  
dumnezeiască treimică şi unitară, să o numim 
mai presus de nume, fiinja mai presus de 
fiinţă, faţă dc ccle ce sunt26-. Căci nefiind nici 
monadă sau treime, nici număr, nici unitate 
sau rodnicie, nici altceva din cele ce sunt sau 
din cele împreună cunoscute cu vreuna dintre 
cele ce sunt teologii, r id ică  pes te  toată  
ra ţ iunea  şi m in tea  a sc u n z im ea  supradum - 
nezeir i i  care în mod supra f i in ţ ia l  e supra- 
ex is ten tâ  peste  toate. Nu există nici nume al 
ei*, nici cuvânt pentru ea, ci e ridicată în cele 
neapropiate (inaccesibile). Nu-i dăm nici n u 
m e le  b u n ă t ă ţ i i ,  ca  f i in d  c o r e s p u n z ă t o r  
ei. ci din dorinţa de-a înţelege* şi spune ceva 
despre firea negrăită, îi dedicăm în tâ i  cel 
mai v e n e ra t  d in tre  num e* .  Şi suntem de 
acord şi în aceasta cu teologii. Dar şi prin 
aceasta răm ânem  departe de adevărul re
alităţii. De aceea şi ei au preferat urcuşul prin 
negaţii, ca unul ce scoate sufletul din ccle 
familiare lui* şi-l conduce prin toate înţele
surile dumnezeieşti, ca sâ-1 scoată din ele pe 
Cel mai presus de tot numele şi de toată 
raţiunea şi toată cunoştinţa, iar la urma tuturor 
F.l să-l unească cu Sine. întrucât ne este cu 
putinţă şi nouă să ne unim cu El26'.

§4

E x p u n ân d  aceste  n um ir i  dum neze ieş t i  
in te l ig ib i le ,  pe cât ne-a  fost cu  putin ţă ,  am
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răm as  dcparle nu numai de conţinutul lor 
exact, (căci aceasta ar spune-o cu adevărat 
şi îngerii*; ci şi de înţelegerea lor asemenea 
celei a îngerilor. F i indcă  şi cei mai tari 
dintre  învă ţă tori i  noştr i despre  D u m n ezeu  
r ă m â n  d e p a r t e  de  în g e r i .  D ar  EI es te  
cunoscut  în mod ultim şi inferior nu numai 
dc învăţătorii despre Dumnezeu şi de asceţii 
dintre ei şi de cei ce le urmează, ci şi de cei 
de o treaplă cu noi. Insă dacă cele spuse sunt 
d r e p te  şi am reu ş i t  să ne a t in g e m  cu 
î n ţ e l e g e r e a  de n u m i r i l e  d u m n e z e i e ş t i  
des făşura te ,  lucrul trebuie a t r ibu i t  C a u z a 
to ru lu i  tu tu ro r ,  c a re  ne-a  dăru i t  în tâ i  să 
g ră im  spre  E l ,  apoi să grăim bine. Şi dacă 
l ipseşte  ceva  din cele de aceeaşi putere*, 
va trebui să le cugetăm pe acestea prin 
aceleaşi metode. Şi dacă nu sunt drepte sau 
sunt nedesăvârş ite  şi am rătăcit de la adevăr 
fie în întregime, fie în parte, revine iubirii 
tale de oam eni  să indrepteze pe cel neştiutor 
şi să-i t ransm ită  celui ce are nevo ie  să

înveţe ceva din raţiunea proprie. Căci se 
cuvine să-i ajutăm celui ce nu are destul* 
putere şi să v indecăm pe cel ce nu voieşte 
să rămână bolnav. Şi lie că  le ai prin tine, 
fie prin alţii, avându-le toate primite de la 
Cel bun, trebuie să  ni le transmiţi şi nouă. 
Şi să nu ocoleşti să faci bine omului iubitor 
de bine. Căci vezi că nici noi n-am închis în 
noi înşine nici una din raţiunile dăruite nouă 
în mod ierarhie, ci le-am transmis nefalsifi- 
cate şi vouă şi ailor sfinţi bărbaţi*, întrucât 
suntem şi noi în siare să spunem* cele auzite, 
neslăbindu-le . Şi astfel nu vom strâmba în 
tru nimic din cele ale predaniei, dacă nu 
vom slăbi în ţe legerea  sau ex p r im a rea  lor. 
Dar  acestea ,  ca  să p lacă  lui Dumnezeu, 
trebuie să se păs treze  şi să se spună la fel. 
Şi aceas ta  e m a rg in e a  ca re  t rebuie  păzită 
în n u mi r i l e  d u m n e z e i e ş t i  in te l ig ib i le .  
Dar. prin conducerea  lui D um nezeu ,  vom 
trece acum  la T e o lo g ia  s im b o l ic ă * . jji
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Despre
NUMIRILE DUMNEZEIEŞTI

A rcopagitul Titlurile ce le aveau Elinii odinioară 
deveniţi sfinţi *1 le-au atribuit tara să se ruşineze şi după 
c e '  întors la Hnstns; căci. iată. Arcopagitul s-a numit 
a s t f e l ,  c a  şi dumnezeiescul Iustin in scrierea C ătre Elini 
a lui Iustin filosoful.

îm preună  - presbiterul. Numele de presbiter indica 
jic episcop; căci episcopul este si presbiter. Şi aceasta 

se »rata în Faptele Sfinţilor Apostoli, când in Asia Pavel 
:>e întâlneşte cu Bisericile. (Fapt. 20,28).

C apito lu l I

Teologice Notează că Părintele a alcătuit şi o altă 
lucrare, ca o  introducere şi pregătire elementară a cclor 
spuse despre Dumnezeu ici-colo in Scripturi: sau e vorba 
de o scriere căreia ii urmează scrierea de faţa.

\ n  in (cuvinte) convingătoare. înţelepciunea om e
neasca culege dovezile probabile din cele sensibile: căci 
maica forţă a silogismelor i<\ ia prilejurile din geometrie; 
dar in ceea ce  pnveşîe cele ncmateriale, mai bine zis cele 
supiamaieiiale şi mai prepus de toată fiinţa (substanţa), 
sunt ar cunoaşte cineva în m od logic (prin speculaţie), 
ceea ce nu se poate explica nici p n n  tloarea culminantă 
a minţii (neştiinţa despre D m nczcu)? Ceea ce se poate 
cugeta prin evlavie pură. in chip  negrăit.

Să  cugetăm  ceva despre (dum nezeirea) cea m a i 
presus de fiin ţă . Dumnezeu este mai presus de fiinţă, ca 
liind cugetat mai presus de orice fiinţa, l ie inteligibilă, fie 
înţelegătoare, cu atât mai mult simtuală (sensibilă).

i Ic elen  supră jiin tia lită ţi. D a c ă  f i i n ţ a  (OlKJÎOt.
esenţa; se zice de 1a o f i  (CÎ voci). iar u fi  indică înţelesul
'■‘furii a c.cva la existenţa din producere (Ttotpaycoyfi). 
în legătură lu Dumnezeu nu se poate vorbi propriu-zis

«le fiinţa («yuaia. esenţă) Căci Dumnezeu este mai pre- 
su>de orice fiinţă, nelîind nimic din cele ce sunt. ci limd 
deasupra celor ce sunt >1 Cel din care sunt cele ce sunt: 
căci dumnezeirea cea ascunsă a lui Dumnezeu este s in
gura putere a obârşiei dum nezeieşti  a tuturor, care 
stăpâneşte peste toţi aşa-zişii dumnezei, fie îngeri, fie 
Oameni sfinţi, p recum  e  şi creatoarea dum nezeilor 
proveniţi pi in participare: căci ea este adevărat dum 
nezeu ca prin sine. existenta din suie însăşi in mod ne- 
auzat (  Vt olasrtcu a reluat ideeu de en s  a se. doi Jără  sn

• * dezvolte până la capăt E n s  a  se înseamnă a  nu im plici

nimit de ohiet t în existenţă: a nu Ji adus de ceva sau de 
( ineva la e u sten iă , ci a fi prin  sine. deci a  f i  din veci prin  
sine. cui / ceva nu poare f i  adus la existenţă din nim ic prin  
sine E n s  a se implică de< i caracterul activ , subiectiv al 
unei existenţe veşnice, a nu avea nici un izvor, nici un 
subiect supei iar D acă e xistă şi altele, toate sunt prin E L  
E l c Tară! prin excelenţă al tuturor. N e  fi in d  intru nimic 
obiect, este Subiectul p n n  excelenţă. Şi cum nu se poate  
cugeta să nu fi fost ceva din eternitate, acel ceva este 
Subiectul p n n  excelentă, este Persoană absolut liberă, 
fără să  se fi produs p e  Sine însuşi prin  această libertate. 
N ic i o lege nu piuite fi deasupra tuturor. C i deasupra  
le filo r  este un subiect, iar deasupra tuturor leş dor  
Suhiei tul pur şi suprem  Avem  in aceasta cea m ai cate* 
şoricti dovadă a existentei eterne a unui Dumnezeu Tată. 
care n are nim ic de obiect în Sine. Pe de altă parte, un 
Tară etern nu poate f i  cugetat fără  un Fiu etern , de 
aceeaşi col trate liberă ca şi Tatăl. Acest Fiu e şi E l lipsit 
de o tice  caracter ca obiect. E l e născut, dar se şi naşte 
N um ai iubirea poate explica această existentă eternă 
depim  liberă şi în acelaşi timp nesingularâ. Num ai 
iubirea uneşte in ea absenţa unei legi care dă unei 
existenţe cann  ier de obiect, cu caracterul liber a l exis
tenţei. D acă Dumnezeu ar exista din veci fă ră  voie, a r  f i  
supus tatei legi, dacă ai exista cu voie. la fe l s-ar supune  
unei legi date de F.I El e dincolo de această alternativă. 
Iar iubirea desăvârşiră intre doi nu poate fi in d u să  între 
ei. Ea e plină de generozitatea iu b im  com une fa ţă  de al 
tiedea , care la rândul lui nu poate să nu-i iubească p e  
am ândoi, sau in ( are să nu se arate iubirea am ândurora  
Treimea  i eşnb ă a Persoanelor divine e concluzia inevi
tabilă a oru ăret gândiri despre existenţă duse până la 
i apăr Pe lângă acestea. în Cel ce există prin Sine ea lâ ta  
putei e. că poale crea şi alte existenţe chiar din nimic. Iar 
deoarece numai pe acestea le cunoaştem  din proprie  
experienţă, ca Jim fă. Cel ce există p n n  Sine şi le creează  
tiuite din nim ic t mat presus de fiinţă N oi cunoaştem  ca 
fiinţă, ca substanţă, ta  esenţă ceea ce există prin  nişte 
legi D umnezeu fiind  deasupra legilor e m ai presus de 
fim tă . de m odul lui esse cunoscut de noi, de ceea ce-lface  
in oarei are fe l  cunoscut, pa lpab il, n. trad.).

(C unoaşterea) supra fiin ţia lă . Numai dumnezeirii 
însăşi ii sunt cunoscute cele ale sale. proprii firii ci.

Raza cuvin telor dum nezeieşti. Bine a spus rază  şi nu 
soare, căci precum nu putem privi la soare, ci poate la 
razele din jurul lui. aşa nu putem  înţelege pe Dumnezeu 
însuşi: (avem şi a ia  a fu m a tă  deosebirea între fiin ţa
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dum nezeiască şi energiile ei ne create. reluata de S fântul 
Grigorie Pa la nu/, n irad.).

Prin - cuviin ţă  fa tă  de cele dum nezeieşti. C a ci nu 
trebuie să fim  cu îndrăzneala faţa de cele dum nezeieşti, 
ci sâ r.e suim cu cuget evlavios la respectul dc Dum nezeu, 
exprim ând şi tâlcuind num ai acelea despre Dum nezeu 
care suni folosite in Scripturi, cum  a spus mai înainte.

Teologia (Scrip tura) - atotadevărată. Priveşte cum  
num eşte Scriptura, teologie, dum nezeiescul Pavel; căci 
el este cel care zice că fiecăruia se dăruieşte de Dumnezeu 
lum inarea în  chip lim pede, pe măgura puterii lui. precum  
şi Domnul spune ucenicilor mai desăvâ^iţi: \ ouă vi s a 
dai să cunoaşteţi fainele îm părăţiei (Mat. 13,11), ca 
unora ce iau am inte cu mai multă înţelegere la cele 
poruncile; şi nu u spune aceasta marele Dionisie spre a o 
înţelege numai despre oam eni, ci şi despre îngeri, pe care 
obişnuieşte să i num ească. după unii dintre filosofii din 
afară. minţi', ei s-au num it minţi ale treptelor de sus. ca 
unii ce au in ei in chip llinţial toată m intea şi înţeleg toate, 
prim ind în m od unitar în ei cu atenţie toate cele ce curg 
din D um nezeu la ei; de aceea se *i spune despre prea* 
sfrnţu Heruvimi că prim esc întregi întregul.

C’elc dum nezeieşti se reveleuză (se descoperă). 
Notează că şi îngerii se învrednicesc pe m ăsura lor de 
cunoştinţa lui Dum nezeu

C u  păstrarea dreptăţii. De aceea. zice. Dum nezeu i 
se descoperă fiecăruia după puterea lui. nu pentru că 
pizm uicştc m ai m ultul, ci pentru a salva m ăsura dreptăţii 
în cunoaşterea lui Dum nezeu; căci e propriu dreptăţii să 
m ăsoare fiecăruia după vrednicie. Deci cunoştinţa despre 
Dum nezeu e nem ăsurată; dar noi avem nevoie de măsură; 
căci. dacă ni s-ai dcscopcri fără măsura, nu ne am mântui, 
cum  nu se poate nici ochiul trupesc sâ prim ească soarele 
întreg.

C oborând in  chip dum nezeiesc  * m a i presus de 
m ăsură. N um eşte lipsa măsurii insăşi dum nezeirea şi 
iluminarea ei după cât e cu putinţă.

C ăci precum  - necuprinse. Prezintă aici nccuprin* 
derea cunoştinţei despre D umnezeu; căci dacă nici cele 
simple «si nefigurate. chiar dacă sunt fiinţe, nu cad sub 
simţiri, cum  sunt ingeni şi sufletele pentru cei trupeşti, 
cu cât mai mult le întrece Dum nezeu care nu e nici fiinţa, 
m ei minte ei e mai presus şi de fiinţă; nici sim plu, ci mai 
pre>us de simplilale; (D um nezeu v de altfel mai simplu 
decât sim plitatea sărai ă  a făpturilor, 1 1 . trad ); nu e nici 
m inte, ci mai presus şi de minte; nici unitate, ci mai presus 
şi de unitate; inu e lipsit de minte, dai e de o m inte şi dc  
<> unitate, ca ic  e in acelaşi timp nun presus de ele. nu e 
m inte, pentru 1 ă e nun presus de ea, nu e lipsit de ea. ce 
poate însem na lipsa de  unitate cea mai presus de unitate 
sau lipsa de minte cea mat p resus de m inte? Cine poate  
în ţelege! n. trad .); şi nu e nici circum scris în \ reun hotai, 
dai e libet de cele existente prin lipsa de hotar (prin 
indefinit) A uzind deci în Scrip tură despre  forma lui 
D um nezeu, dc ch ipul >i laţa lui, cugetă prin ridicare şi 
potriv 11 cu D um nezeu la cele m ai p resus d e  trupuri; iar 
auzind de unitare, sa înţelegi o întâlnire in unitate a 
celo r diferite: d a r nu despre unele ca acestea este vorba 
acum . ci despre D um nezeu caic nu e num ai început al 
num elor şi necom pus. ci e şt o unilate mai presus de 
cele de o singură fiinţă.

/· ăcătoare de unita te  După ce a ridicat cele din jurul

lui Dumnezeu din toate cele existente, urm ând măsurii 
limbii noastre, (căci nu ne este cu putinţă să o  depăşim 
pe aceasia) îl laudă pe Dumnezeu din ele. din care l-a scos 
pe El; şi-l numeşte unitate, dar făcător al unităţilor, adică 
Creator al fiinţelor simple cum  sunt îngerii şi sufleicle; şj 
Minte neînţeleasă (VO\)V dvdr|TOV). fiind neînţeleasă de 
vreo minte oarecare; căci. dacă cel asemenea se cunoaşte 
de către cel asemenea, ar trebui, dacă ar fi m inte, sa fie 
înţeles de către minţi; dar cine a cunoscut mintea Do/n- 
nul u i! Deci este minte mai presus dc minte şi num e niai 
presus de once nume: Şi num ele M eu . zice. nu l-am spus 
lor De aceea este şi Iară num e (anonim) pentru toţi; dar 
nu este nici existent (oi>Se COV); căci. dacă HI c reeazăcelc 
ce sunt (celc existente) din cele ce nu suni. nu e din cele 
ce sunt. ci deasupra celor ce sunt; iar de zice: Eu sunt Cel 
ce sunt. cugetă cum se cuvine că e fără de început şi fără 
de sfârşit, dar şi dc nepătruns; (spunând la prezent: E u  
sunt cel ce sunt. arată că e pururea, că n-a fo s t  cândva 
când n-a fost şi nu va f i  cândva, când nu va f i;  e pururea 
existent, n-are pe  cineva sau ceva înainte, nici după El, 
nu e obiect a l cuiva; există prin  Sine din veci ş i până în 
veci. şi trebuie să fie  o existenţă din veci, deci prin Sine, 
nea vând existenţa ca un obiect pr< <dus de altceva sau de 
a lu  ineva, trebuie să f ie  un Subiect prin  excelenţă, exclu
siv Subiect, n. trad.).

§2

C unoştin ţa  - a ceea ce este. Căci numai Dumnezeu 
însuşi ştie cele despre HI însuşi, ştiindu-se în mod 
cunoscător şi propriu pe Sine că este şi cum este; iar 
tuturor celor de după FI e necunoscut in Sine, adieâ cc 
este şi cum este. Căci nimeni nu cunoaşte pe Tatăl, decât 
Fiul, nici pe Fiul. decât Tatăl (cf. Mat. 11.27); căci, 
cunoscând 'I atăl chipul sau. adică pe Fiul. se cunoaşte pe 
Sine însuşi; acelaşi lucru (trebuie spus) şi despre Duhul 
Sfânt: căci nimeni nu cunoaşte cete ale lui Dumnezeu, 
decât D uhul C el din D um nezeu. Dcci. toate câte le 
înţelege accst fericit bârbai le înţelege despre veneraia 
Treime: [nu poţi < unoaşte p e  D um nezeu decât ca Tată, 
cu origine a ceea ce e iot a u t de desăvârşit, deci ca Tată 
a l Fiului; un D umnezeu uscat, un D um nezeu care nu e 
din veci Tată. nu e D um nezeu, dar ia tă !  care naşte şi 
iubeşte din veci un Fiu. nu poate să nu-şi comunice 
bucuria  acestei iub iri ş i D uhu lu i; n -a r f i  o iubire 
desăvârşim , numai com uniunea desăvârşită intre per
soane le fe teş te  de caracterul d e  obiecte . n. trad.).

N em ărginire. Ceea ce e mărginit poate fi şi cuprins, 
pe drept cuvânt, aflându-se intre marginile celui cc-l 
cunoaşte: iar dacă Dumnezeu este locul tuturor, nu in 
mod corporal, ci in mod creator, căci HI umple corul şt 
pământul şi loatc. dar este şi în a lai a acestora, e vădit că 
esie nemărginirea, adică o putere cc nu arc margine. 
iD um nezeu  e locul tu turo/ ca C reţilor, căci El tji 
păstrează perm anent in relaţie voita cu toate cele făcute 
calitatea şi puterea de Creator, îndată ce-ar înceto
• n eastă purei e a lui. d e  şt ui p ierde calitatea de-a fi; e h  
se menţin în existentă prin sau în puterea lui de Creator; 
prin ele nu se p m  m enţine in existenţei nici o ilipă , dur 
toi nun prin m easia e şt mai presus de ele, e supraexiS- 
tent, ele sunt măi g inite de FI in putere FI e nem ărginit· 
nim ic n-ar putea exista fă ră  puterea  lui creatoare.
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tn eashi se arată in fap tu l că toate sunt supuse unoi legi. 
friifuitate de leyi D um nezeu e m ai presus de leyi. e 
Creatorul legilor, tot ce e sub lei·? e obiect, in total sau  
riâc nt i,: l)lil te d u m n ezeu  e D ătătorul Ir?Hol mat ρ · esus 
de le^t M  *' ntotputernic; fap tu l că tonte
sunt supa*? unor legi. rare sunt obiecte in pai te sau 
total. te (trată pe toate create de  un Subiect mat presus  
J t le^i. dătător al legilor; tot < e există ca obiec t sau sub  
lf(,t (. creat de o existenţă subiect, m ai presus de te^i. n.

t f l d 1 * .  . . .V/î stă necotnunicat. Adică loaie se împărtăşesc de
com uniunea  şi lucrarea mântuitoare a Providenţei.

M at presus de fi in ţă  U neon numeşte dumnezeirea 
fiinţa, alteori mai presus de fiinţă. ca şi minle neînţeleasă 
si nume mai presus de orice nume; de aceea o numeşte şi 
fjin^a mai presus de fiinţă; (lut D um nezeu t se atribuie şi 
nutniitlt · leaturilor dai e socotit- şt mai presus de ele, 
căci deşi nu c ca ele. e totuşi temelia lot ba  tem elia c şi 
deosebită \t asem ănătoare cu cete pe  ca te  le întemeiază. 
n. trad.)

Se împărtăşesc. Se cuv ine a cunoaşte pe cele a căror 
înţelegere nc-a dai-o Dumnezeu şi a ne apropia de ele cu 
mintea noastră; dar nu trebuie să căutăm nimic din cea ce 
trecc peste marginea slăbiciunii noastre: de pildă, putem 
să cunoaştem că Dumnezeu e bun. că e creator, de oameni 
iuhitor şi cele următoare; dar ce e fiinţa lui Dumnezeu, 
nu cerceta.

X ’Uti puterea propriei îndrăzneli. Bine a spus câ sunt 
Iară putere ( ι ό  Γ /δ υ ν ά κ ο ς ) ;  căci chiar de ar încerca 
cineva ceva . n-ar izbu ti;  ci îşi în tunecă  vederile 
înţelegătoare şi cad din lumina existenţei, ca cele ce 
aspira să cuprindă inireg soarele cu ochiul trupesc; la fel 
puterile inteligibile ca Heruvimii şi Serafimii, căutând să 
cunoască pe Dumnezeu il acoperă, arătând că nu pot 
ajunge la vederea cea mai presus de ei. care nu le e dată. 
Aceasta este ceea ce se spune: Pe D um nezeu nim eni nu 
l-a văzui vi codată  - loan 1,18), De accca şi înţelepţii in 
cele dumnezeieşti spun că au văzut slava lui Dumnezeu, 
dar nu pe Dumnezeu

M ai presus de m inte. E clar *.ă în aceasta se face 
jIu?ic la mania lui Arie şi Eunoime. care au îndrăznii să 
vorbească ^u meşteşug şi despie fiinţa negrăită şi mai 
presus de liinţâ a t n u i a  Născutului

Căci este mai presus de minte necuprinsul obârşiei 
dumnezeieşti sau al fiinţei atoiîmpărăteşti şi de ncnumit. 
{/tiutu dum nezeiască este atatîm părătească, ncavând  
n'thi< Jc  ohiec i supus in ea, i i  im părătind ca Subiect 
peste m ate . n  trad.).

A l dum nezeieştii obârşii, gr τ ή ς  Ο τα ρ χ ία ς  D u m 
nezeiască obârşie (O c a p ^ ia v i  numeşte pretutindeni Tre 
••nea ăloiîmpârăicască pentru faptul t a  stăpâneşte peste 
d*a-zişii dumnezei, adică îngeri şi sfinţi, precum am spus 
■Hainiţi; iar ascuns, numeşte necuprinsul acelei fiinţe 
^ 'numite; e ceea ce spune şi peste puţin cu tă<cie 

eieaptă şi a spu> si mai sus p te i ion este îngăduit si in 
‘ *"!> sfânt

Dhârşia dătătoare de bine. Arată prm ce este Duru 
r-ezeu începutul oricărei arătări luminoase şi care sunt 
•‘râtarde luminoase şi modificările de forme.

Ridicarea. Aceasta este ceea ce a spus Simeon. când 
a văzut pe Hnstos: Acesta este pus sp ic căderea şi 
ridicarea m ultora din Israil (Luc. 2.34); spre căderea 
răului din noi şi spre ridicarea binelui.

Celor ce se lum inează  ilum inare  Spune că acestea 
se fac treptat. înaintând spre mai bine. întâi luminându-se. 
apoi desăvârşindu-se. A se desăvârşi este a fi dus spre 
desăvârşire prin propăşirea in buna vieţuire după Botez; 
(cei i e se botezau erau num iţi atunt i cei < e se luminau, 
căci prin Botez vede întâi om ul lum ina, cunoscând pe  
H nstos, ca sensul vieţit omeneşti, fă c â n d  p e  oameni fii 
veşnici ai lui D um nezeu ceea ce implică p e  D um nezeu  
ca tre im e, n. trad.). Prin aceasta poate spune cineva: 
D rum ul l-am  isprăvit, credinţa am păzii (II Tini. 4.7). Se 
înţelege că închinata Treime începe această desăvârşire, ca 
una ce e obârşie a toata desăvârşirea; (de aceea. Botezul sau 
luminarea se face in numele şi prin mărturisirea Sfintei 
Treimi, esenţa Crezului, n. trad.). l>eci cei ce se desăvârşesc 
prin propăşire se indumnezeiesc numaidecât, făcându-se 
părtaşi a i firii dumnezeieşti (II Petru 1.4). Dumnezeu li se 
face pe măsura lor obârşie a îndumnezeirii. fund început al 
celor deveniţi dumnezei. După accst urcuş, ajung la sim
plitate; făcându-se pnn înviere deopotrivă cu îngerii şi 
nemaiavând, după Apostol, un trup sufletesc  (psihic), 
a d ic ă  p e r s i s t â n d  şi m i ş c â n d u - s e  p rin  s u f le t ,  ci 
duhovnicesc (I Cor. 15.44); (trupul celor înviaţi nu mai 
are sim ţii ile şi trebuinţele trupeşti, ceea ce-i dă un 
conţinut psihic. E l are num ai sim ţiri duhovniceşti, co
pleşire de n ă u  ca lui D um nezeu; prin  aceasta  au o  ti ăire 
asem ănătoai e cu a îngeri lo t . n. trad.). Peste ei nu se mai 
revarsă în locul Preasfântului Duh mulţimea variata a 
compoziţiei gândurilor şi sunt eliberaţi de simţiri; de 
aceea sc şi unifică, fiind duşi spre unitatea simplităţii, 
precum am spus înainte; căci spune in altă pane: Şi era 
inima c clor ce credeau una, ca şi sufletul lor  (Fapt. 4,32).

Viaţă celor vii, D um nezeu în Sine însuşi nu sc 
înţelege, dar. întrucât este cauza şi obârşia tuturor, este 
simplitatea celor simpli, viaţa celor vii. cel mai presus de 
fiinţă al fiinţelor, şi simplu, dătătorul tuturor bunătăţilor.

$4

Tâtcuirea  Tâlcuilori <fKipdvxopf.C) s-au numit în 
mod principal cei ce au descoperii in mod simbolic cetc 
negrăite ale tainelor.

Ca m onadă. Aici explică ce vrea să arate unitatea care 
sc atribuie lut Dumnezeu; şi spune că aceasta sc spune de 
teologi (autorii Scripturii) ca să înfăţişeze neîmparţirea 
lui Dumnezeu (individualitatea lui); căci ceea ce se îm 
parte in volume şi cantităţi, se împarte ca un corp; dar Ia 
Dumnezeu nu se poate vorbi de neîmparţirea trupului, 
căci fii este mai presus de toată corporalitatea; pe de altă 
parte, fiindcă Dumnezeu le-a creat cugctându-le cu voia 
pe toate. El nu s-a înmulţii ca o minte împărţindu se în 
înţelesuri, ci a rămas şi rămâne ncimpărţn şi neramificat 
in unitate, creându-le şi susţinindu-lc în calitate de 
Lieaţiune Căci Dumnezeu lucrează până  a zi (loan 5 . 17), 
cum s a spus in Evanghelic; e mai presus, deci. de toata 
simplitatea, rămânând ne împărţit.

Îm părţite  Cele mai de jos  ale acestei lumi văzute se 
îndreaptă spre cele superioare ale lumilor supracereţti şi 
propriu zis lucrează prin Cel viu; căci în m âna lui
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cuprinde m arginile păm ântului (Ps. 94.4); ba şi cerurile; 
căci in El. zice. sunt toate  (Rom. 11,36): dar şi In muri
torul din noi vedem ccle spuse căci sufletul se mdreptează 
in Duhul. în carc suni întemeiate simţurile şi raţiunile pnn 
care raţionăm in cugetare şi cele ale (imului, sunt ştiute  
de duhul, dupa Apostol {1 Cor. 2,11). îndreplăndu-sc deci 
suflerul spre duh. se îndreaptă şi spre simţirile din el şi 
['nn el spre trup. Şi in minte înţelesurile se împart oare
cum şi. ramificându'.se în alte şi alte. înaintează de la 
prunul înţeles la al doilea, spre cele mai hune (mai înalte). 
Deci zice că întinzându-nc spre Dumnezeu, devenim in 
unitatea aceea un întreg neim părţii, diferenţele multiple 
ale noastre adunându-se din împrăşlierea lor in ceva 
unitar şi unificându-sc in mod supralumcsc. adică nu 
simţual, ci înţelegător, nemaifiind noi neîmpăcaţi cu noi. 
ci ajungând in chip unitar unul. cum este şi hl Unul (cf. 
loan H .22), cum zice Evanghelia,

Cu Treime. Notează că numeşte Treime procesiunea 
părintească întreit ipostalică, atotroditoare şi mai presus 
de înţelegere spre arătarea f iu lu i şi a Sfântului Duh: şi 
bine spune ca Treime* deoarece nu se indică numărul, ci 
slava. D om nul D um nezeul nostru este singurul Domn  
(Deut. (>.4); (în creaturi, intre ie le  numărate este o 
anumită d esp ă rtu e . căreia i se pot/iveşte intr-un sens 
mat accen tua t num ăru l, în D um nezeu nu e nici o 
despărţire, deşi e o d istincţie; frecare din te i trei are 
infinitatea, cum  /*-/· au cele create, nici luate în  p a ne . 
nict toate la un loc, de aceea pot fi stăpânite unele p n n  
altele sau toate la ut»loc. ca obiecte, cum nu sunt ipostas- 
u n le  treimice. n. trad .).

Prin care - toată paternitatea. Prin paternităţi ire 
buie înţelese treptele din carc provin ccle din aceeaşi 
ceată, oarecum  unite între ele: Heruvimii. Serafimii. 
Ineepatonile Stăpâniile. Iar în ee ne priveşte, şi cele 
spirituale, ca înrudite: şi uncie dui altele, cum arată şi 
rudeniile lui Moisc.

P entru  că toate cele ce sun t Toate creaturile lui 
Dumnezeu sunt bune şi au fost făcute bune toarte şi sunt 
aşa întrucât rămân in rânduiala cea după lire, cum au fost 
făcute: iar abaterea din rânduiala cea după iire. fie că se 
produce în înger, fie în suflete, fie în orice fel de corpuri 
pierde frum useţea  ibună ta tea)  şi pricm uicşte . prin 
abaterea ei. urâţenia

C u a d e v ă ra t in  în tre g im e  Bine e x p r im ă  aici 
iconomia. pentru că l ’nul din I reime a pătimit. Notează 
insă ea Unul dui îpostasun s-a împărtăşit in întregime de 
ale noastre; şi pe însuşi Domnul nostru Iisus Hristos l-a 
numit simplu, apoi compus, readucând Iu Sine micimea 
omenească Bine spunem deci că t  nul din Sfânta Treime 
a tosl pe cruce: (e fo rm ula  Lăhiqăritor sciţi \au ttaco-ro- 
n u tm .p e  la  a n u l520, n. trad. ). Aceasta împotriva Nesto- 
ricnilor şi Acefalilor; coci zice că Unul din ipostasuri s-a 
imput tiişit i/t întregim e de ide noastre, cam zice Apos
tolul ca m  El locuieşte trupeşte toată plinătatea dum - 
nezetrii (Col 2.9). Iar această întregime e afirmată şi 
împotriva lui Apollinarie; căci diată că El a asumai pe 
omul deplin.

A lua t m işcare tem porala  Spunând că Tatăl a luat 
m işcare tem porală. înţelege că este măsura temporală a 
petrecerii Domnului in trup.

N eam estecată. C ăci însuşi D um nezeu  C uvântu l
1 făcându se om), a rămas în mod neamestecat ceea ce era.

Ş i toate celelalte ( lu m in i) dum nezeieşti lucră
Lum ini dum nezeieşti lucrătoare  numeşte învăţat 
sfinţilor, ca lumina carc insuflă cunoştinţa şi face pe cei 
ascultători dumnezei

A scu n să  a (dum nezeieştilor) - învăţători. Notează 
că ccle despre ccle înalte şi mai presus de auzul celor 
mulţi, fie despre Dumnezeu, fie despre iconomia de viata 
făcătoare a lui Dumnezeu au fost predate în mod ascuns 
de dumnezeieştii apostoli, dcscopcrindu-lc în chip tuinjg 
celor desăvârşiţi; (nu toate p o t f i  spuse deplin tuturor 
tradiţia credinţei in H ristos are şi ce \u  necomunicm  
tuturor, n trad.); pe de alta parte cele ale apostolilor se 
predau toate neconfundate  şi neschim bate,  ceea ce în
seamnă c.î şi cele privitoare la om ul intrei»; de aceea şi 
Apostolul, scriind Tesulontcendor, zice că ei trebuie sâ 
păzească câte le-am auzit, f ie  p n n  cuvinte, f i e  prin epis- 
udă  (II Ies. 2.15); şi lui Timotei iarăşi îi spune că i-a 
predat in taină ceea ee s-a spus acum în m od descoperit 
(II Tim. 1,10)

P rin  sfin tele perdele. Notează că trebuie puse pe 
aceeaşi treaptă Sfânta Scriptură şi predaniiie episcopilor 
(pe care s-a obişnuit să-i numească ierarhi - căpetenii dc 
preoţi ca cei ce povăţuiesc pe preoţi, adică pe presbiteri 
şi diaconi şi portari, cum spune în ierarhia noastră; dc 
aceea ascultăm şi de învăţăturile lor în privinţa dog
melor»; din cuvintele lor. zice. cele mai îngroşate îmbracă 
ccle mai presus dc fiinţă pentru înţelegerea şi tainica intro
ducere (mistagogic) a noastră; de exemplu, pe Dumnezeu 
il arată ca fix: sau ca bătrân lui Daniel şi ca bărbat vechi de 
zile lui lacob, şi altele ca acestea; la fel vorbesc despre 
ingeri. când Heruvimii sunt arătaţi in forme dc animale şi 
alţii în chipul unor bărbaţi şi tineri.

(Varietatea) sim boalelor îm părţite  Scriptura îl îno* 
meneşte pe Dumnezeu când il numeşte din cele omeneşti« 
imbrăcându-l in picioare, şi mâini, şi feţe.

C â n d  - ne stricăciuni. La înviere, sfinţii vor dobândi 
odată cu nestricăciunea şi nemurirea stării asemănătoare 
lui I Instos. luminând mai mult ca soarele, ca şi Domnul, 
când s a schimbat la faţă. în munte; căci Apostolul spune 
despre sfinţi că atunci vor ti cum este hi şi totdeauna vor 
li cu Domnul (ci. I Tes. 4,17).

D e arătarea lu i dum nezeiască. Notează că numeşte 
şi trupul lui dumnezeiesc un itare  dum nezeiască  văzută, 
ceea ce c contrar Nestorienilor şi Acefalilor şi celor Ce 
cugetă că Domnul nu este nici acum şi nu va fi nici atunci 
cu trupul; mai notează că dacă va fi o m ăture  dumneze
iască văzută a lui. ea va fi un trup însufleţit; iar cea 
spirituala sau prin niintc. ne va fi împărtăşită atunci in 
chip mai desăvârşit; de aceea. întorşi fiind spre Dum
nezeu, vom fi desăvârşit luminaţi de Hl. deveniţi în chip 
unitar una. eliberaţi dc diferenţele compoziţiei noastre 
trufjeşli. care arată simţurile şi dorinţele lumeşti.

In tr-o  im itare m ai dum nezeiască. A numit imitare 
mai dumnezeiasca viaţa mai înaltă şi mai voită, precum 
şi acum viaţa de vrednicie îngerească a sfinţilor se arata 
in starea dc laudă şi de depăşire a simţirilor trupeşti, chiar 
dacă nu in mod desăvârşit; de aceea cele ale imitaţiei sunt 
acum mai măsurate, dar atunci vor arata desăvârşirea in 
acestea

Vederilor - spirituale Prin simboale. zice. vedem cele 
spirituale ale îngerilor, cum arată şi prin faptul că le zice 
asemenea celor dumnezeieşti Mai sus a arătat şi simboalele
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despre ei. in scrierea I)espre ierarhia cerească-, de acestea 
leacâ yCl,m *l cc,e tlcsPrc Dumnezeu.

O dihnind  A nuntit odihnă a lucrăm  înţelegătoare  
netuprwderea firii dumnezeieşti; căci nimic din cele ale 
acesteia  nu  se c u p r in d  p r in  m işc a re a  m in ţii  sau 
înţelegerea nu e purtala spre ceva ce se poale mărturisi 
, ,u lamun. deci spre necuprinsul care e cuprins prin 
nelucrarea proprie: le un paradox: p u n  nemişcarea  
minţii, ne dăm  seama de necuprinsul dum nezeire sau 
Laprindem n e tu p n n su l ei. n. irad.)

\u  pree lista t in ch ip  sup ru n e  grăit. Trebuie să ne 
silim să înţelegem ce înseamnă ./ fi preexistat: căci toate 
l u c r u r i l e  se înţeleg din aceasta. Din aceasta se va înţelege, 
eum zice Apostolul, ca noi suntem in Dumnezeu înainte  
de întemeierea lumii (El. 1.4). Trebuie ştiut, deci. că 
aducerea tuturor la existenţa depinde de El. ca cel ce e 
cauza ţi obârşia lor: de aceea se înţeleg şi ca cele ce vor 
fi prin voia lin neînţeleasă. întrucât au preexistat in El 
care Ştia î* că Ic va produce >i când Ic va produce. Deci. 
fiind în fii preştiute dinainte de veci. au preexistat înainte 
de-a fi a· Inse la existenţa cele cugetate, care sunt veacurile 
cunoscute de CI înainte de toată creaţia şi se vor face pe 
urmă. cum s-a spus: C el ce te ştie pe toate înainte de 
fot ei ea lor; şt iarăşi: înainte de a te fi plăsm uit în p â n 
tece te-am l unosetit pe une  i Ier. 1 .5),

Pe care nu  e cu p u tin ţă  n ic i a a înţelege. Aşa zice 
G rigonc  T eo logu l,  ruetafrazând spusa Elinilor: pe 
Dumnezeu a-1 cunoaşte nu <fcu putinţă; iar a-J vedea e 
şi mai cu neputinţă.

Ş i - tu tu r o r  D u p ă  ce  a v o rb ii  de m a rg in ile  
cunosJtnţeUir şt p u ie t i l a  fiin ita le . a  reluat acelaşi 
cuvânt, pe care l-a spus  şi mai înainte, arătând toate  
m arginile lu tu m r  cu n o ş tin ţe lo r . Sau spune prin am 
bele expresii ceea ce a spus  şi mai înainte, că în 
D um nezeu toată cunoş tin ţa  se opreşte  şi îşi găseşte  
sfârşitul loată m işcarea ,  pentru  necuprinderea  firii 
dum nezeieşti,  fapt care se con tem plă  in juru l ei etern 
şi nu in timp; sau. mai bine zis. în El e m ărg inea  şi 
capătul (a  Loată cu n o ş t in ţa )  sau sfârşitu l o rică re i 
cunoştinţe. A cestea  sunt fiin ţele şi puterile despre ale 
căror cunoştin ţe  z ice că sunt in D um nezeu , preexis  
târid m p a r te  şt îm p re u n a  în D u m n eze u ,  potrivit 
r j ’iur.ii negrăite a preştiinţei lui. care *jtie pe fiecare din 
cele pe care le aduce la existenţă, cum vor ti prin fire şi 
putere din EI. care este fiinţa mai presus de fiinţă şi mai 
presus de cunoaştere Dai trebuie ştiut că altceva este 
fiinţa >i aliceva puterea; cea dintâi este dintre cele ce 
»ubzistă in ele insele; cea de a doua e din cele ce au 
existenţa în altul.

Căci dacă  - cunoştinţele. Explicarea celor spuse 
Bine a spus; căci, dacă cunoştinţele sunt despre liinţe şi 
cele ce sunt, iar D umnezeu nu e nici în Fiinţă, nici ceva 
din cele ce sunt, pe drept cuvânt e d incolo  şi dc 
cunoştinţă.

§5

N ici închipuire  Altceva este închipuirea şi altceva 
înţelegerea sau înţelesul; căci provin din puteri diferite şi 
dtntr-o mi; % re deosebită înţelegerea este lucrare şi 
acţiune; iar închipuirea este pătimire şi inupănre ce 
anunţă ceva sensibil sau asemănător cu ceva sensibil; şi

simţirea sesizează cele existente in formă dc grămadă; iar 
m intea deosebeşte, adică sesizează cele ce sunt în alt mod 
şi nu cu simţul. Despre ceea ce c corporal sau spiritual 
sau in care sunt simţurile, am vorbit şi înainte; pătimirea 
este *i o mişcare foimaloare; dar judecata şi distingerea 
e de atribuit sufletului şi minţii; deci trebuie deosebit în 
suflet ceea ce sesizează şi ceea ce produce închipuirea. 
Funcţia închipuirii se împarte in trei părţi; prima dă chip 
celor sesizate pentru a face sensibilă sesizarea: a doua 
produce o întipărite din cele ce rămân, nefnnd întemeiată 
pe niscai chipuri: aceasta e şi numita în mod propriu 
închipuire; a treia e cea in care e toata plăcerea binelui 
părut prin închipuire sau supărarea de la râul părut; deci 
nici o închipuire nu are loc în Dumnezeu; El este şi se 
află chiar mai presus de înţelesul luturor; iar părerea este
o închipuire a ceea ce pare că există.

N ic i a tingere . A tingere num eşte aici cupnnderc  
înţelegătoare; de fapt, când ne întâlnim cu nuntea in mod 
cunoscător cu cele spirituale şi nemateriale, ni se pare că 
ne atingem de ele şi simţim prin minte cum sunt. ca şi 
prin atingerea celor sensibile; dar de Dumnezeu nu ne 
atingem nici in mod înţelegător.

N enum it şi mai presus de num iri Nenumit zice în loc dc 
nenumit pnn vreo însuşire; dar El cheamă la fiinţa cele ce nu 
sunt (Rom. 4,17). ca pe C yr înainte cu atâţia ani şi pe 
losia

C eea ce S e  explică conţinutul tratatului D espre  
învă ţă turile  (<U7IO'C\)ftCOG£COţ) teologice.

D e o d u m n e z e ir e .  N u m e ş te  d e o d u m n e z e ir e , 
P re a s f â n ta  T re im e .

Potrivite îngerilor. Spunând despre Dumnezeu că 
este neînţeles şi dc neexprimat de noi. se foloseşte dc ceea 
ce e mai mic vorbind despre Dumnezeu; căci dacă cele 
despre îngeri ne sunt necunoscute, ce trebuie cugetat 
despre Dumnezeu? Deci. spune că creaturile îngereşti 
sunt ca nişte araian ale bunătăţii dumnezeieşti; iar prin 
arătare (EltipoXrjV) trebuie înţeles mişcarea împărţită in 
mod ne împărţit la fiecare din cele împărţite, adică spre 
aducerea la existenţă a fiecăreia d in  făpturile spirituale; 
(/// acţiunea creatoare a lui D um nezeu se  arată cel nun 
m uh nedespărţit ea Creatorului de creatură, nu e in 
aceas ta nici panteism , nici despărţire a lui D um nezeu de 
cele create, n. irad .; E cu putinţă a înţelege aceasta şi aşa, 
că modurile unirii cu Dumnezeu, cuvenite unirii îngerilor 
cu Dumnezeu. întrucât sunt uniri cu Dumnezeu, fie sunt 
dăruiri ale bunătăţii lui Dumnezeu pentru înălţimea lui. 
fie sunt primite dc la El ca o descoperire a bunătăţii lui; 
şi astfel sunt necuprinse nu numai de nor. ci şi de îngerii 
mai de jos. ele sunt cunoscute numai îngerilor celor mai 
de sus. ca unora ce sunt învredniciţi de unirile amintite; 
(deşi nu putem  f i  despărţiti de bunătatea lui D um nezeu  
ia  creaturi, totuşi înţelegerea ei ne depăşeşte, n. trad.); 
în tratatul D espre ierarhia cerească  se arată şi treptele 
îngereşti.

M inţile  de chip dum nezeiesc un ite  cu acestea. Minţi 
de d u p  dum nezeiesc, pe care le vede şi ca imitaţii 
îngereşti întrucât ajung să-şi înalţe la ele sfintele puteri, 
sunt cele numite înainte Puteri îngereşti; prin acestea 
trebuie înţeleşi autorii Scripturii dintre noi. adică prooro
cii si apostolii: căci nu trebuie înţeleşi prin ele îngerii, din 
f a p tu l  că  a s p u s  c ă  s u n t  im ita ţii a le  îng erilo r
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iâyycA.O(i\^ir|T(i>ţ). Câci nu îngerul imită pe înger, ci cel 
mai mic. Iar numind pe teologi (autorii Scripturii) m inţi, 
a spus că ajung la o unire cu Dumnezeu într-un chip ce 
imita pe îngeri, după putinţa, t a  unii ce suni îndumnezeiţi 
prin odihna dc toată lucrarea lumească; (şi acesta este un 
înţeles a i veşnicei odihne a celor adorm iţi in D om nul; 
ei nu mat trec in gândirea lor de la una la aha . ci au  in 
D um nezeu totul. n. trad.); căci in cele spirituale toată 
mişcarea şi toată lucrarea e odihna activa, care conduce 
spre desăvârşirea unificatoare, dacă in cele veşnice şi 
necorporale, care suni odihne şi linişti şi opriri ale lu
crărilor. toate împlinesc ceea ce e după lire. care este 
pricinuitoare de odihnă şi de desăvârşire în unilate.

O dihna. Căci c  cu neputinţa a se uni cu Dumnezeu şi 
a deveni in oarecare mod dumnezeu, dacă nu se odihneşte 
cineva de luciânle materiale prin simţuri şi cugetare.

D esprindere de cele ce sun t. Prin desprinderea dc 
toate cele ce sunt se ajunge la necom pararea lui D um 
nezeu cu cele ce sunt; că  spune că nici un corp. nici 
putere şi nici toate celelalte nu au însemnătate.

D ar - nu  e nim ic. A nu fi Dumnezeu nimic trebuie 
înţeles ca nu e nimic din cele ce suni; căci Cauzatorul 
celor ce sunt e mai presus de ccle ce sunt; de aceea se 
spune că e şi pretutindeni şi nicăieri; fiindcă nu c nicăieri, 
adică undeva toate sunt prin El şi in El ca nefiind nimic 
din toate; şi iarăşi în F.I sunt toate, ca în  Cel c e c  pretutin
deni; căci altele sunt toaie cele ce sunt prin El. întrucât El 
nu este nicăieri undeva; şi se umple toate, ca Cel ce e. 
după prooroc, pretutindeni; dar nu e nicăieri, după altul, 
care zice: Sau care e locul odihnei Mele? (Is. 66 . 1; Fapi. 
7.-W). Căci. dacă ar fi numai peste tot. El ar fi toate şi în 
toate în mod spaţial: astfel este şi nimic, ca fiind peste 
cele ce sunt.

A toată deprinderea . Deprmdcrea este o dispoziţie 
statornică; mişcarea, opusul odihnei, preocupată dc 
multe. Iar viaţa, cea care le arată pe toate în lucrare; 
închipuirea, ccea ce e întipărit în cugetare; părere c pre
supunerea hotărâtă. Dar se deosebeşte înţelegerea dc 
cugeiare. căci prima arată funcţia înţelegătoare a sunetu
lui. iar ultima, mişcarea înţelegerii. Toate acestea şi 
celelalte câte sunt numite aici nu sunt fiinţă, ci se văd in 
jurul fiinţei; de aceea a şi distins-o pe ea de ele.

Pronia - ca obârşie. Acestea desfiinţează opiniile 
prosteşti ale celor ce îndrăznesc să spună că funcţia 
creatoare aparţine prin fire lui Dumnezeu, ca şi funcţia 
ţesutului păian jenilor; (avem  aici o respingere categorică  
a ideii că si rierile lui D ioni sie au un caracter p loii nian 
panteist D acă ai (\ne de jirea  lui D um nezeu să cr eeze. 
n-ar m ai fi o deosebire intre ceea ce creează şi firea  lut. 
n. trad.); căci zice că Dumnezeu numai pentru bunătate 
produce lotul. (Iar o bunătate silită nu e bunătate. 11. trad. ); 
de aceea nici teologii (autorii Scripturii) nu îndrăznesc să-l 
laude pe Dumnezeu din cele ale lui Dumnezeu însuşi; căci 
acestea sunt dc necunoscut; ci din ieşirea (£K /Ipoo6o u )  
la celc din afara, care este pronia pentru cele cauzate. 
adtca pentru ccle ce subzistă din El ca Cel ce e cauză şi 
mănurisesc providenţa lui Dumnezeu pentru toate. Căci 
toate se doresc după purtarea de grija (pronia) lui 
D u m n eze u ,  prin  care  ex is tă  şi subzis tă ,  dar  cele 
c u n o scă to a re  şi ra ţ io n a le  in m o d  cunoscă to r ;  iar 
înţelegătoare se num esc ţoale cele ce există, pentru că 
sunt nimic şi înţeleg ccle inteligibile superioare; căci

inteligibil este ceea ce se înţelege. care este şi 0 h 
celui înţelegător ixot) voepof)) sau care în ţ e l e g / ^ * *  
V0 0 f)VTC>ţ) aceasta. Deci toate câtc prin faptul Câ ^  
înţelegătoare înţeleg prin minte, fiind raţionale, asn·5 ,,^  
şi mişcându-se spre pronia lui Dumnezeu, se dor nd 
măsura lor după Dumnezeu; iar ccle ce sunt mai jos d ^ Pe

înţelegătoare *i au un suflet simţuaJ. adică toate a n i m a u  
ca trupun insuflcţiie. dar neraţionale, având sufletul * 
stând din elementele şi din focul material, au e.xjSfCOn 
intr-o suflare materială. (Urau păreri ale ttm puluiuceltSl 
n. trad.); acestea trăind numai din simţire ( s i m / ^  
foamea şi setea doresc în chip cuvenit in mod simtu7 l 
ceea ce li se oferă, după cuvântul: Toate a  şt ta  pr a fu 
Tine să le dat hrana la tim pul po triv it (Ps. 103.28) 
felul acesta vei alia multe la Iov şi Ia David! Şi ioale 
celelalte câtc au o mişcare de creştere sau numai viial* 
fără simţire şi suflci. ca toate plantele şi ierburile, care au 
numai o suflare vitală, au fiinţa lor fără simţire, ca toţi 
a rborii ,  cum  s-a spus. şi f iind  lipsite de suflarea 
neuscăcioasă. sc mişcă spre creştere şi înflorire; de aceea 
par şi ele ca se doresc după pronia dumnezeiască, prin 
care subzista şi înfloresc; de aceea şi de ele se vorbeşte 
in Psalmul 148. spre a lăuda pe Dumnezeu prin faptul câ 
subzistă prin El. Se împărtăşesc deci şi accsiea dc provi
denţa negrăită, dar numai pentru a vieţui, chiar dacă in 
mod neînsufleţit şi fără simţire, după deprinderea care 
este proprie puterii lor. Căci deprindere sc numeşte 
însuşirea statornică, prin carc se indică calitatea dis
poziţiei şi puterii proprii; numai prin această deprindere 
a vieţii naturale se zice că sc împărtăşesc in mod fiinţial 
dc putere spre creşterca şi mişcarea ce Ic e proprie, dar în 
m od neînsu fle ţi t  şi fără  sim ţire , dorindu-sc  după 
bunătatea lui Dumnezeu.

C ele în ţelegătoare. în ţe leg ă to a re  numeşte firea 
îngerească; iar raţională, cea omenească; iar prin ccle 
inferioare înţelege firea neraţională, căreia i-a spus sen
sibilă (a iG 0 r)Toi>^h adică simţuală; cclelalte sau plantele 
şi toate câte sunt neînsufleţite şi nemişcatc sunt celc ce 
au m işcarea  v ita lă , ad ică  de h ră n i te  şi crcşterc; căci 
acestea se arată in p lan te ; iar cele  fără suflel au în 
ele num ai ex is ten ţa ;  dc aceea  le-a spus fiin [ia le  şi 
stă / u it oare.

§6

C a  - veşnic. Priveşte cât de clar mărturiseşte din cele 
cauzate şi create pe Cel mai presus de loatc; căci numeşte 
veşnic pe Făcătorul veacurilor şi c cu  adevărat veac Cel 
cc este pururea; de aceea sc numeşte şi veac; dar veşnic 
nu este veacul însuşi, ci cel cc sc împărtăşeşte de veac. 
dc fapt zice Isaja: D umnezeu cel veşnic cure a pregătit 
m arginile păm ântului (Is. 40.28). Iar Dumnezeu nucsie 
al doilea după veac (următor veacului), ca să se îm* 
pârtâşcascâ dc el. ci Făcătorul veacurilor.

Ca neim bătrăn itor  D upă cuvântul; Iar Tu Acelaşi 
eşti şi (/nu Tăi nu voi sfârşi (Ps. 101.28).

Ca  - în  adiere. Aceasta esle ceea ce s-a spus în 
R eg ilo r  câ nu i in cutrem ur, nici in nor nu era p rezen t 
Domnul vorbind Im Ilie; ci in glas de adiere subţb*  1 
chema Domnul (III Rcg. 19.11*12); iar pnn  aceasta  
spune câ şi in trup este Dumnezeu. Cel cc e in toate 
necuprins; căci de suflarea lui sc împărtăşesc toate şt c
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in
se

, JOt1ÎC şi nu e cuprins de nici una. cum zice şi i 
pvannhclie Domnul: D uh este D um nezeu şi cei ce i 
7  faină trchuie ‘ Se închine în duh şi adevăr lloan

4.24).

iip sa  num elui. E fără nume. pentru ca este loate şi 
jpiic din cele cc suni. ci toate suni din El. precum sc

îx p lic ă  însuşi pe Sine însuşi.
Ca obârşie. Obârşie ca cel ce dă existenta, ca mar- 

eine. ca Cel ce susţine in existenţă (in afară de E l nu e
existentă, n r r a d )

Toate în t*>(i Toate ce Ie ce sunt. precum faptul că din
El sunt toate.

Şi casa A spus ca El e casa tututor. ca fiind locaşul 
tuturor sfinţilor, cum a spus Domnul însuşi: Răm âneţi 
întru mim· (Ioan 15.4) C at i precum noi suntem templul 
lui. după cuvântul: Voi locui ţn ei şi vai umhlu  (II Cor
6.16). aşa şi el e casa noastră; bine a adăugat de aceea 
îndată: in d u p  unit; fiindcă a zis că H  este toate şi în El 
suni toate, ca nu cum va coborând mintea la compoziţie 
sâ cadă din adevăr, socotind că toate sunt purtate în mod 
îngrămădii in Dumnezeu sau că Dumnezeu este toate prin 
compoziţie; a vindecat deci aceasta spunând unite, adică 
in unitatea lui. mai bine / is  El rămânând mai presus de 
unitate, supraumplând toate în mod ncîhipărţil si neames
tecat. fund toate cele ce sunt în loate: dar este nesupus 
relaţiilor, adică nu e stăpânit sau circumscris de nimic în 
mod trupesc, ci e mai degrabă deasupra lor; căci este în 
afară de ţoale, ncfiind nicăieri, find toaie din HI şi El în 
toate; căci din El subzistă toate.

Toate - in m od sim plu  Adică necompus; căci nu s-a 
compus cu nimic din cele ce suni şi nu s a unit cu ele 
irupcşte. decât in timpul iconomiei

.Arătări văzute. Numeşte vederi descoperirile lui 
Dumnezeu in simboaJc şi spune cum trebuie înţelese. 

locaşuri, gr ά ν α κ τ ο ρ ο ΐ ς .  Elinii numeau locaşuri
(α ν ά κ τ ο ρ ά > templele zeilor lo r . Sfântul arată în acestea 
ceea cc se spune la ls.ua: căci se pare că el a văzut în 
templu «»cea v e d e n ie  îş i s lav a )  d u m n e z e ia s c ă  a 
Serafimilor Iar cele următoare s-au spus pentru vedenia 
‘ui Iezechtel cea din Bahilon şi pentru alte vederi 

Scaunele, μ  κ α ι  Θ ώ κους .  Tronuri.
Teologia sim bolică  Promite să alcătuiască altă scri

ere. pe care o numeşte Teologia sim boln â,
Ierarhică. Notează că se cuvine ca m ai ales preoţii să 

tnţck a^â (contemple) dumnezeiasca Scriptură.
Asem ănătoare celor dum enzeieşti. gr Οΐ’οΓίδτ.Τς în 

,0C de 'cder i  dumnezeieşti (θ ε ο φ α ν » ' ίς ι .
i r e c h i  sfin ţite . O bişnuieşte sa atribuie sfinţilor u- 

fec ii si uite, adică auz evlavios şi vrednk de cele sfinte.
 ̂ Vciniţiaţt. gr άμύστων. Cel ce aurie de cele dum 

jte/eieşti râzând sau bătându-şi joc de ele sau de lâlcuirile 
or e judecat ca cel ce luptă împotriva lui Dumnezeu 

<θεομάχος).  Lui Timoiei ii scrie şi Apostolul că nu 
trebuie vorbii celor ce nu primesc cuvântul ca adevărat.

Capitolul II 

§1

(în treg ii) obârşii dum nezeişti. Acest capitol îi com
bate mai ales pe Arieni şi Eunom icni. care  susţin 
neaseniănarea. dar şi pe Nestorieni şi Acefali O bârşie 
dum nezeiască  numeşte întreaga existenţă  a Sfintei şi 
unicei Treimi închinate, ca dumnezeire cunoscută in trei 
ipostasuri; căci c obiceiul lui să numească închinata 
Treime întreaga dumnezeire; căci aceasta, descoperind 
ce este întreaga dumnezeire, a arălai prm prima deose
bi» ea Persoanelor, adică distincţia in trei ipostasuri. cu 
proprietăţile lor, sau că unul c Tatăl, altul Fiul şi altul 
Duhul Sfânt; dar cei trei sunt o unică şi singură dum 
nezeire; dar e de ştiui că in legătură cu Dumnezeu nu se 
vorbeşte de existenţa ( ύ π α ρ ξ ί ς )  în sens propriu; căci 
este preexisten tă  ( Τ ί ρ ο ύ / ί α ρ ξ ί ς ) , adică înainte şi de 
existenţa; iar fiindcă toată existenţa e din El. sc numesc 
toate din cele ce se arată din El, ca să fie înţeles mai presus 
de acestea.

A rătându-le . Adică făcându-lecunoscute sau vădite.
D um nezeiasca obârşie . gr. τ η ν  θ ε α ρ χ ί α ν . Notează 

că cuvântul poate fi spus şi in mod omenesc, deşi se 
atribu ie  dum nezeirii pentru unitatea Persoanei (lui
Hristos).

N u  - vreunei părţi. Bine spus că nu vreunei părţi. 
Căci lucrările şi toate cuvintele de laudă ale învăţăturii 
despre Dumnezeu nu se atribuie deplin mimai uneia din 
Persoanele dumnezeieştii Treimi, ci ele sunt comune 
Treimii, afară numai de întrupare; căci ea este numai a 
Fiului, cum spune în cele următoare; dar numai pro
prietăţile caracteristice ale celor trei iposiasuri sunt in 
pane şi in mod propriu ale fiecăruia, cum c al Tatălui să 
fie Tată şi nu al altcuiva. Tot aşa şi despre Fiul şi Sfântul 
Duh.

în treg ii. Notează că se aplică întregii dumnezeiri 
Treimea.

Λ’u (recunoaşte) - despre întreaga. Notează că cel ce 
nu spune că toate numirile dumnezeieşti sunt comune, 
sfâşie fără evlavie unitatea închinatei Treimi.

Un prooroc. Aceasta o spune David.
Acestea zice C el ce este. Notează că acest Sfânt 

Dionisic primeşte Apocalipsa  celui întru sfinţi Ioan 
Evanghelistul; caci acolo este spusa aceasta. Iar faptul că 
atunci când era in Patmos dumnezeiescul evanghelist a 
văzut şi Apoi <t lipsit a fosl cunoscut de sfântul Dionisie. 
ceea ce vei afla şi din Epistola  pe care a scris-o către 
Sfântul evanghelisi şi teolog Ioan.

C are este , care de la Tatăl. Cugetă cum o foloseşte 
spusa aceasta; căci nu o spune totdeauna aşa.

D um nezeirea , gr. τ η ν  θ Γ .α ρ χ ί α ν . în alte locuri:
viaţa dum nezeiasca obârşie  (θταρχίκ ή ν ζω ήν).

D um nezeirea născătoare de D um nezeu . Notează că 
numeşte dumnezeire născătoare de Dumnezeu pe I atăl 
şi dumnezeire filială pe Unul Născut.

Prin desfăşurare . gr. δ ίε ξ ο δ ίκ ίο ς  îri loc de: mai pe
larg  ( τ ι λ α τ υ τ ε ρ ο κ ) .

Toate - prin El. Notează că atunci când zice că toate 
sunt din Dumnezeu, indică dumnezeirea întreagă, adică 
Sfânta *1 reime; nu- când zice. toate .s-au creat p u n  E l şi
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spre El, vorbeşte în mod precizai (desfăşurat) despre, 
ipostasuri; căci acest lucru l-au înţeles to\i despre Cuvân
tul creator.

Şi ale lu i  Adică ale Cuvântului.
C om un  şi unitar. Notează ca a spus: com une sunt ale 

Sfintei Treimi.
Lucrările  dum nezeieşti De exemplu. Eu  in Duhul 

lui D um nezeu scot denum i (Luc. 11.20); închinarea, ca: 
Celui (e  huleşte pe D uhul Sfânt nu i se va ierta (Luc
12.10); împărţirea darurilor (ΤΟ δε  τ ω ν  δ ω ρ ε ώ ν ) ,  
adică a lutristnelur, prin spusa: Veţi prim i putere venind  
D uhul Sfânt peste voi (Fapt. 1.8).

Izvorâtoare. S-a spus în Psalmi: Că hi lin e  este 
izvorul vieţii (Ps. 35.9); şi la leremia: M a u  părăsit p e  
Mine, izvoru lapei vii (Ier. 2.13). Dumnezeu e numit deci 
izvor, ca un pântece şi obârşie şi cauză a tuturor celor ce 
se arată şi vin la existenţă; cele pc care unii au obişnuit 
sa Ic num ească generale sau genun sau intreguri sau 
cuprinzătoare, pe acestea dumnezeicştilc Scripturi le nu
mesc cauză izvorâtoare; deci pentru caracterul creator şi 
Fără lipsuri al celor ce subzista prin Duhul $i pentru câ Duhul 
Sfânt este şi El Cauzatorul tuturor celor ce sunt, cum s-a 
spus şi in înţelepciune. în mod cuvenit se numeşte şi El 
cauză izvorâtoare: iar perpetuitatea creatoare a lui s-o 
înţelegi din cuvântul: Tatăl M eu pâri# ac uni lucrează, şi Eu 
lucrez Ifoan 5.17); căci la fel lucrează neîncetat şi Duhul 
Sfânt împreună cu Tatăl şi cu Fiul; căci s-a spus: Trimite-vei 
D uhul Ia u  şi se vor zidi (Ps. 1 0 3 3 1 ).

C u  - în ţelesurile (lor) nestrâm hate. Bine a spus 
nesirâmbate. fiindcă şi ereticii citesc Scripturile, şi se şi 
hrănesc din ele. şi toiuşi se strâmbă pe ci înşişi

§2

Cele distincte cuvenite lui D um nezeu . Distincţie cu 
venită lui Dumnezeu în Sfânta Ί reime a numit cunoştinţa 
neconfundată despre ipostasun; deci nu trebuie să ne 
îngrijim să convingem  pe cei ce nu primesc d u m n e ze 
iasca Scriptură; căci a teologhisi cele comune în Sfânta 
Treime nu înseamnă a introduce o confuzie a iposia
suri lor.

In  ştiinţa despre D um nezeu . Vorbind mai sus despre 
îşiunţa despre Dumnezeu, n-a spus că este ştiinţă; dar aici 
numeşte cele ale învăţăturii despre Dumnezeu ştiinţă. Iar 
.ştiinţa este opinia dreaptă, expusă prin raţionament, sau 
raţiunea dreaptă, neînvinsă, despre vreun raţionament, şi 
ştiinţa exactă şi expunerea unui lucru, a cărui ştiinţă se 
numeşte şi care propune cuvântul şi opinia dreaptă despre 
adevăr, ncavând nevoie de vreun adaos sau de vreo 
întărire prin ceva asem ănător

D escoperirile  d u m nezeieş ti, g r  εκ φ ο τντο ρ ία ς  
Descoperiri numeşte învăţaturile care expun misterele.

In  no i neînm ultite  Nu trebuie să trecem peste dum 
nezeiasca Scriptură în tcologhisire

§3

Cele create prin depăşire  Se laudă Dumnezeu prin 
pârasirca celor înţelese; căci i se aduce închinare din cele 
neînţelese, prin supradepâşire. de pildă ca nemuritor, ca 
nesfârşit, c a  nevăzut, ca neavând nici o trebuinţa şi toate 
cele asemenea; căci sunt comune Treimii şi acestea, dar

sunt cauze  ale tuturor ce vin în stare de crea tu r  d 
fiind HI cauzatorul a toi binele, precum s-a sen ^ **
că toi binele este a l lui. S‘ PCfllru

(Ceea ce epropriu) Tatălui. Iarsuprafiiinţaesu?c0niJ
precum Tatălui, aşa şi Fiului şi Sfântului Duh. Iar 
distincte ale Sfintei Treimi ie vorba de numiri) nu c 
reciprocitate sau nimic comun; căci nu se poate n u ^ 0 
evlavie Tatăl Mu, nici Fiul Tată; la fel şi Sfântul **

(Viaţa), ca noi - a lui Iisus. Notează câ numai a I - 
Dumnezeu Cuvântul este înomenirea. O numeşte ace 
desâvâşită, împotriva lui Apollinaric, ca fiind din JufS 
înţelegător şi din trupul nostru; aceasta o aiatăcând spune
«a noi I KaO’f y ia ţ ) ;  aceasta c şi împotriva lui Euiihic· iar 
împotriva lui Nestone, când zice că lisus ca Dunwe- 
are existenta nest himhată. făcându-se ca noi. Şi zice ea 
ramele în inornenire suni fi i  tuia le. cum e foamea* 
oboseala (dar sunt şi dumnezeieşti in trup. n. trad)' 
păşirea pe apă. mtrarea prin uşile încuiate la ucenici si 
faput sculării morţilor şi însăşi patima şi toate cele ase
menea.

Tainele fii ri ţi ale. Notează câ fiinpale se referă la
întrupare; căci a spus-o aceasta, ca să înlăture opinia că e
o nălucire.

§•1

Iniţiaţi in chip sfânt in tradiţia. Numeşte iniţiaţi in
d u p  sfânt iicpojiuaTat ) pe cei introduşi în cele sfinte.

A s c u n s  ş i n ea ră ta t, U niri ascunse num eşte 
cunoştinţele necuprinse despre fiinţa dumnezeiască; ce 
este fiinţa însăşi a Sfintei Treimi, nu va şti nimeni nicio
dată.

Distincţii. Distincţii numeşte închinatele existenţe 
ipostasiatc. adică a Fiului, strălucirea negrăită din Tatăl 
şi purcedeiea neînţeleasă a Sfântului Duh din Tatăl.

i n i  ta tea începătoare. Unitatea mai presus de uni
ta tea începătoare înseam nă neîmpârţirea firii dum
nezeieşti .şi simplitatea ei mai presus de toată unitatea şi 
simplitatea in cele ce există.

Negrăirea. Negrăire. pentru imposibilitatea de a du 
nume fiinţei.

/1 (otspiritualitatea. Se spune cum este Dumnezeu 
n e c u n o s c u t  şi a t o t i n ţ e l e s  şi cum  dobândim in 
necunoştinţă cunoştinţa despre El. Căci D u m n e z e u  >c 
tace cunoscut in neştiinţă; iar neştiinţa <ă nu o socotcşti 
neinvâţâturâ; căci aceasta este întunericul su fle tu lu i; nici 
ca cunoscătoare, căci Dumnezeu este N e c u n o s c u tu l;  căci 
şi neştiinţa este uri fel de cunoaştere; ci se cunoaşte pnn 
acea neştiinţă, prin carc devenind simpli prin ridicarea 
peste înţelesuri, care se împrăştie înmulţindu-se şi iar^i 
iiivolucazâ fără sa fie o  unitate fără putinţă de înmulţire. 
Deci. depăşind toată înţelegerea despre D u m n e z e u , ne 
facem simpli, ajungând neştiutori ca urmare şi rămânan 
indistincţi prin starea de unitate şi stând cu siguranţă jn 
unire, neştund că nu ştim. adică neştiind ceva deosebi*· 
astfel ignorăm va unii neînvaţaţi şi putând învăţa c e le  . 
nu le cunoaştem acum, dar necunoscănd cele ncCLjrî0 ·̂ 
cute. cu evlavie ridicaţi peste tot conţinutul raţional. ?  
stând în această neştiinţă, devenim un chip al CcltŞgSj 
este înainte de toate; căci părăsind toate chipurile şi 
înţelesurile şi afiându-nc fixaţi în negrăirea s u p e n o a
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iată de îoiitâ grăirca. nu ştim nici aceasta că nu ştim: apoi 
•ÎLd jniorcându-nc din negrăirea tăcerii şi coborând din 
V e re  in grâire şi înţelegând că nu ştim. ne op n m  in stârcii 
. ja căiiUireii celui necunoscui. Apoi Dumnezeu esic 
. j ,n,>ifnţt'les. fiind înţeles din providenţcle iubitoare 
îiâiltoarc de daruri. ceea ce înseamnă că şi din ccie create: 
A n uncie că este Mântuitor, din altele că este Creator Şi 

r i r n » a r e  numeşte existenţa lui. ca cea din care este ex is 
t a  tuturor: filosofii numesc şi ei afirmare lom  iele 
uprapuse materiei; iar negarea, când se neaga acelea, ca 

exemplu greutatea pământului sau fluiditatea apei. 
Pcci Dumnezeu, care le preschimbă şi pe acestea, este 
afirm area  şi negarea tuturor, afirmarea tuturor ca Cel ce 
a plls ţi făcut toate şi le-a fâcut să dureze: căci în iii se 
susţin luate Iar negarea tuturor esic că Cel ce producând 
p resch im b ă  însămi formele (afirmarea) celor ce sunt 51 ca 
Cel cc scoate din cele făcute cele după fire: căci. dacă se 
mărturisesc cele făcute, ele se strică; iar El. din plinătatea 
bunătă ţii, desfiinţează stricăciunea unora, ca a îngerilor 
şj a sufletelor: iar stricăciunea unora o preface m 
nestricaciune şi caracterul muritor în  nemurire, ca trupu
rile noastre la înviere; e vădit că El. fiind pentru noi mai 
presus de  acestea, este mai presus şi de afirmare şi de 
negare; $1 fiind temelia şi rădăcina tuturor, nu spaţial, ci 
în calitate de cauzator. El nu e nici negare a celor ce le 
are. Căci El are însăşi nemurirea; iar nemurirea $i 
necuprindcrea si neputinţa de-a fj cunoscut şi cele ca 
acestea, le are nu ca Cel ce nu este: dimpotrivă, este 
primr-u însuşire oarecare tuturor negrăit şt neînţeles; dar 
e scos din toate şi negator al tuturor şi nu e înţeles şi 
cuprins de nici una din cele create, ca l 'nu l ce s-a ridicat 
pe Sine însuşi din aceasta prin nemărginire; căci nu are 
vreo margine. Dar notează că ipostasunle dumnezeieşti 
sunt lîxate şi întemeiate una in alia Căci a zis: Eu sunt 
intru Tu 1 til şi lu tu l intru M ine  (loan 10.38).

Ca lum inile u n o r  sfeşnice  Mintea întreagă a Tatâlui 
arc acest mod. A dat ca exemplu al Sfinici Treimi trei 
sfeşnice sau candele aprinse intr-un templu sau o casă, 
deosebite prin ipostasuri sau despărţite între ele; căci 
fiecare este in mod propriu alt şi alt sfeşnic; dar au 
com uniunea firii şi a lucrării  un ite  in lum ină  şi 
nedespărţite; nimeni nu poate deosebi şi spune, in casă 
sau in aerul ci. care este lumina acestui sfeşnic şi care a 
altuia Cuvântul întrupat participă la lumina întreita după 
raţiunea ieonomici. caci afirmă ieşirea slăvită a lui D u m 
nezeu Cuvântul din Tatăl; şi după cc dă spusa lui: F.u am 
' eşt ideIulufOlMeuştMă duclo la iă lM cu  (loan lh.28). 
adaugă explicând; Dor şi daco cineva 01 senate unul din 
■VcşnuL· du 1 cosa. nu va sc/>ate ceva din lumina et. 
WrOpwtf a: sine nici una din celelalte lumint acel sfeşnic, 
iuct nu \u lăsa lipsite de lumina sa pe celelalte. Căci 
^ ’nituj F iul din fatal în lume. nici n-a adus împreună cu
- Pc r jt;t! si pe Duhul in Sine. nici n-a lăsai ieşind, lipsiţi 
c lumina sa pe a celorlalţi, ci şi-a făcut nedespărţită

•cşirea s.« de petrecerea sa cu aceia.
M ai presus de fiin ţă . Unirile trupurilor ale celor 

văzuie intre elemente şi ale celor altlel amestecate, se
- »imbă prin puteri şi însuşiri şi unirea lor constituie 
altceva decât lîica celor simple după fire; la fel şi puterile 
^'1 Ic teşii au ceva deosebii prin mişcare. Dar şi unităţile 
,ngenloi au ceva parţial faţade iluminările dumnezeieşti. 
Potrivit cu treptele lor: dar dumnezeirea în Sfânta Treime

şi cele ale ei, nefiind tăiată de mei una din cele spuse sau 
iiedeosebindu-se in Sine. se crede în m od cuvenit că e 
mai presus de toate unirile.

L um in ile  supracercşti. Notează că numeşte şi su
fletele şi toate minţile lumini supracereşti; şi spune că 
toate fiinţele acestea vii sunt unite intreolaltă. cum s-a 
spus. in p ilda  m u lio r  s fe şn ice ,  ir i tr-o  casă . fiind 
a sem ănătoare  cu D um nezeu  şi îm părtăş indu-se  pe 
măsura lor cu unitatea supraunită a lui Dumnezeu; aceste 
uniri se produc in mod neconfundat în cele netrupeşti. 
rămânând neconfundate între ele.

§5

N a şte re a  d u m n e ze ia sc ă  m a i p re s u s  de f i in ţă .
Notează că numeşte naştere dumnezeiască mai presus de 
fiinţă şi izvor al ci pe Tatăl: şi că numirile nu se schimbă 
in mod reciproc.

U nirile şi distincţiile Cele despre negrăita Treime le 
teologhiseşte acum până la procesiunea a trei ipostasuri; 
aceasta pentru că Dunmczcu şi Tatal. mişcat în mod 
netemporal şi din iubire, a purces la distincţia iposta- 
surilor. rămânând neîmpărţit şi nemicşorat în întregimea 
proprie, supranumit şi suprasimplu; din El provine exis
tenţa strălucirii proprii, ca a unui chip viu, şi Preasfântul 
Duh care purcede din Tatăl in chip prcaînchinat şi mai 
presus de fiinţă, cum  nc învaţă tainic Domnul; cauza şi 
izvorul tuturor s-a înmulţii din bunătate într-o dum 
nezeire întreită ipostatică. Acestea le spune şi Grigorie 
Teologul în scrierea Impoti ivo ho Eunom ie. Dar există şi 
in alt sens o distincţie dumnezeiască: purcedcrca lui 
Dumnezeu, pentru mulţimea bunătăţii sale, la multifclu- 
nm ca creaţiei nevăzute şi văzute; dar pronia şi bunătatea 
c rea toare  sunt com une unităţii întreit ipostatice şi 
distincte. Căci Treimea atotîmpărătească se pune în stare 
de-a fi panicipata de cele ce se pot împărtăşi. în t ru n  mod 
nesupus relaţiei şi ncîinpărtăşibil; căci fiecare din aceste 
două arată acelaşi lucru. Căci se împărtăşeşte Dumnezeu 
nesupunându-se relaţiei, nefiind reţinut in spaţiu de cel 
cc se împărtăşeşte de HI, nici nu se împărtăşeşte în mod 
simţual, ci e întreg în împărtăşirea fiecăruia de fc'l şi 
ridicat peste toate: precum producăndu-sc un glas marc. 
toţi cei dc faţă se împărtăşesc după puterea proprie: şi 
bărbatul şi pruncul şi cele necuvântătoare; dar unii având 
mai multă tărie, alţii mai slaba, glasul este şi împărtăşibil 
potrivit lucrării au zi to are, dar rămânând în sine şi neîm- 
partăşil.

Cele de care se împărtăşesc - sau cele care se 
împărtăşesc. După liuiţă. dumnezeirea nu se împărtăşeşte, 
nici nu se înţelege; dai se face împărtăşită in faptul că din 
ea sunt toate şi dc ea se susţin toate în existenţă

Ş i în fieca re  din în tipăriţi. Se spune prin pildă cum 
Dumnezeu se face împărtăşit în mod neimpărtăşibil.

$6

, \ u  este pecetea. Opinia contrară şi explicarea dm cc 
cMe pecetea.

Deosebirile, gr. âT to p o p y jiax a .  Se referă aici la 
deosebirile înt ipăi 11 i lor.

Ş i nu  contrare  Ca nişte pietre şi lemne sau iarăşi cele 
dc substanţă fluidă, care nu primesc pecetea dm deget
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(din inel).
D ar s-a deosebit Notează că s-a deosebit de Sfânta 

Treime in întregime şi cu adevărat înomenirea Cuvântu
lui.

Faţă de noi. Aici vorbeşte iarăşi de  iconomie, 
alnbuind-o lui Dumnezeu Cuvântul, nefăcând-o comună 
nici T atălui. nici Duhului Sfânt, decât numai după  voinţa. 
Dar notează descrierea întocmai a iconomici. că şi-a făcut 
fiinţa ca noi. din noi. Dumnezeu Cuvântul cel mai presus 
de fiinţă în mod neschimbat, întrucât a rămas Dumnezeu 
şi s-a înfiinţat ca noi din ale noastre în întregime, adică 
având trup şi suflet cu adevărat; şi că Dumnezeu C uvân
tul este (cu adevărat) cel ce a pătimit, se înţelege cu trupul 
Hol după călugării sciţi, n trad.). şi ca toate cele ale 
iconomici sunt lucrarea lui dumnezeiască înomenită; şi 
ca nu şi le-a făcut pe acestea comune Tatăl, nici Duhul 
Sfânt, decât prin bunăvoinţa şi prin voirea întrupării şi 
prin conlucrarea cu Dumnezeu Cuvântul in minuni. 
Noteaza-le acestea mai ales contra Nestonenilor. a A ce
falilor şi a Năluci lorilor.

F ăcăndu-se  - C el neschim bat. Cmn spune că C u
vântul a pătimii şi că mâinile noastre au p ipă it Cuvântul 
vieţii, 11 loan 1 . 1 ) am  expus înainte.

S-au şi distins, înseamnă că Cuvântul treimic şi 
dumnezeiesc s-a deosebit pnn  faptul întrupării in în
tregime şi cu adevărat luând al nostru din noi sau raţiunea 
inomenini şi întrupării lui Hristos şi lucrând şi pătimind 
cele înalte ale lucrării lui dumnezeieşti inomemte. Dar 
zice ca a făcut înalte şi excepţionale, adică curate şi 
ireproşabile cele ale fini lui. carc este naşterea, copilăria, 
creşterea, setea, oboseala. întristarea, lacrima, scuipatul, 
sângele, sudoarea, coruperca, curgerea, moartea de bună 
voie. nevorbirca. nemişcarea şi cele asemenea. Căci 
acesiea nu şi Ie-a lacul com une Tatăl şi Duhul în nici un 
m od înţeles, decât dacă ar zice cineva ca pnn bunăvoire 
şi voinţă.

§7

Altele - tainice. După înţelesul aliat in pâine şi in 
poiir.

M ai presus de puterea  - înţelegătoare. înţelesul celor 
spuse despre Dumnezeu îl va dezvolta sau tâlcui mintea 
sfinţita carc se ocupă în întregime de cele dumnezeieşti 
şi rămâne netulburată de cele pământeşti şi pătimaşe; dar 
de cele dumnezeieşti nu se poate apropia decât prin 
odihnă de toaia mişcarea înţelegătoare a celor cc sunt; 
acesta o spune prin cuvântul mai presus de lucrarea  
înţelegătom  r, aceasta are loc ca atunci când cineva, 
cuprins din toate părţile de necuprindcrea lui Dumnezeu, 
înţelege ceea cc caută

Prin - participări. Completează cu: num in  Iar par
ticipări numeşte dăruirea de căire Dumnezeu însuşi a 
celor de care ne împărtăşim

A scunzim ea . Nici numele de Dumnezeu nu indică 
liinţa. nici v.e esic Dumnezeu, ci o oarecare lucrare bine
făcătoare laţă de ncL

*>i facem şi din împărtăşirile de cele dăruite de D um 
nezeu nouă numiri despre Dumnezeu; dar ce este D um 
n e z e u  e s te  l u t u r o r  d e  n e în ţe le s ;  căc i  e x i s t e n ţa  
dumnezeiască se va lăuda cu vrednicie întrucâtva de noi 
când părăsind noi toată lucrarea şi acţiunea, dar mai ales

cea înţelegătoare, ne va primi prin sfânta tăcere pe noi 
care ne vom apropia cu munca de darurile ce vin de la 
El; căci produce in noi cele ce sunt prin voinţă, când noi 
stăm taie in nediNiincţia nunţii noastre, pe carc anumit-o 
puţin mai sus i unoşttnţă inu u necunoaştere.

Iarăşi - că - este - izvurătoare. Notează numele 
venerabile şi inliicoşătoare letenfoare la neprihănitaTm- 
ime; spune că Tatăl este dumnezeirea îzvorâtoare, iar 
f iu! şi Duhul Slâni vlăstare ale dumnezeiirii născătoare, 
adică ale Tatahu. m lădtţe dum nezeieşti şi flori şi lumini 
nun /'icsu.s de fiinţă. S-a spus mai degrabă in Scripturi că 
suni vlăstare ( β λ α σ τ ο ύ ς )  de la ν ι/u inea  măslinilor lui 
Zahana. al unsprezecelea prooroc; că ci cei şaptezeci z k  
că suni două ramuri ( δ ύ ο  κ λ ά δ ο υ ς ) ,  iar alţi tâlcuitorî 
zic că sunt spice şi vlăstare  ( σ τ ά χ υ α ς  κ α ι  β λ α σ τ ο ύ ς ) .  
Iar lum ini. unde se spune: Părintele lum inilor şi Lumină 
d in  lum ina . Iar p a t e r n i t a t e a  ( π ά τ ρ ι ά ν )  num e şte 
părinţimea ( τ η ν  π α τ ρ ό τ η τ α ) .  Deci adaugă şi filiaţia  
( υ ί ό τ η ς ) ;  căci zice Apostolul: D in care se numesc toate 
în  « er şi p e  păm ânt (Ef. 3,15); căci a fi taţi şi a se numi 
fii vine de sus. Fiul fund din Tatăl prin fire; iar Tată al 
luturor este prin creaţie şi învăţături; de la El *unt şi 
părinţi netrupeşti şi fu spirituali ai dumnezeilor şi fii prin 
învăţătură şi în înţeles superior între îngeri şi drepţi, cum 
arată şi Apostolul; există un Tată începător şi propriu-zis 
al luturor părinţilor; căci El da o astfel de împărtăşire şi 
e începătorul luturor fiilor Fiului, care şi El s-a făcut prin 
aceasta panicipabil. cum însuşi zice: Arătat am numele 
Tău oamenilor (loan 17,6); căci se numeşte Tată cel ce 
are pe Fiul însuşi care a spus acesiea.

Cele cauzate. Cauzate sunt toate cele produse prin 
creaţie, fie in cer. fie pe pământ. Iar cauza sunt celc 
.supracxistente. adică cele trei ipostasuri ale Sfintei Tre
imi. E vădit deci că nu e mei o înrudire între unele şi altele; 
de aceea le spunem cauze şi cauzate. Bine a spus deci de 
cele cauzale ca unele suni chipuri ale cauzelor (ενδε-
χ ο μ έ ν α ς ) ;  căci nu sunt toate.

Ş i dacă ar spune cineva că viaţa. Cele ale celor
< nuzate preexistă in m od /n isosito / şi fiinţial în cauzei 
deci iui spunem bute afirmând ca dumnezeirea vieţuieşte 
şi se luminează; căci aceasta este cauză a vieţuirii noastre 
şi a faptului de a fi noi luminaţi; deci preexistă llinţiaJ în 
dumnezeire cele cc ni se dau după har; iar aceasta în- 
seamnâ p u n  paincipare: caci zice Apostolul: Prin har 
sunteţi mântuiţi (Ef. 2.8). Şi noi spunem că suntem 
mântuiţi Iar FI este Mântuitorul nostru. Şi iarăşi: Că din 
plinătatea lut noi toţi am  luat (loan 1,16).

§9

D ar şi - din  toată învăţătura despre Dumnezeu.
Numeşte învăţătură despre Dumnezeu cele despre ino- 
menire: şi numeşte forma pipăibila luată de D um nezeu 
întrupare a Domnului lisus: aceasta niai ales impotnv* , 
Nestonenilor. pentru a spune că HI s-a tacul fiinţă in m od 
omenesc Dai oh-^rvă că spune de trupul Domnului li*US 
că a luai lorma pipăibila din sângele feciorelnic; ΙΠ**
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notează că spune că unii îngeri sunt foarte vechi şi câ unul 
dintre ei este întâiul. Şi vorbeşte de îngerii mai vechi 
dumnezeiescul loart in Apocalipsă. Iar la Tobic am cilit că 
sunt şapte primii ingen. ca şi la Clement, conform cu ce a

sens in cartea a cincca a 1nxă[âturihn < Ύ π ο τ υ / ιώ σ ε ω ν ) .  
lai cel mai vcchi înger a obişnuit să numească primele tici 
uepic Tronurile, Serafimii. I leruvimii. cum arata de multe 
ori în canea Despi c ierarhia cerească; iar aici spune că nici 
cclui mai înalt dintre îngeri nu-t este cunoscut modul 
înomenirii.

P e stră lucitu l. g r  κ α ι  τ ω  κ λ ε ΐ\ ·ω . Dc slâvitul.
învăţător Dă de înţeles ca im atator propriu pe Sfântul 

Icruict. căci s-a folosit după Pavcl de acesta: şi spune că 
acesta a fost inspirat astfel poale fiindcă a pătimit cele 
dumnezeieşti Iar ce este nu numai a învăţa. ei st a  păturii. 
s-a spus in Epistola către livrei, căci a invăţăl ascultarea 
du; < ele ce a pătimit (Evr. 5.8). f  iindcă cel ce pătimeşte ia 
din experienţă ceea ce învaţă, tic pildă cel ce a pipăit mai 
mult decât cel care a auzit numai; dar şi mai mult. cel ce a 
fos! lovit vreodată cunoaşte ce e durerea şi îşi reprezintă mai 
mult ce este ca; aşa şi ccl iniţiat prin descoperire va tâlcui 
mai dumnezeieşte cele dumnezeieşti: iar a pătimi cele 
dumnezeieşti este de felul acesta; căci s-a spus de Apostol: 
Să ne îngropăm cu Mustos, ca să ne şi sculăm cu h i şi să 
Impătăţim a i  F.l (Epistolele Sfântului Fax el. ex variis 
locis): iar ccl ce s-a răstignit pe sine şi trupul său poartă 
stigmatele lui Hristos în trupul său; pe drept cuvânt va şi 
împăraţi deci împreună cu Hristos şi va îndrăzni să 
privească tainele lui. când odată ce de acest sfânt spune câ 
n-a învăţat numai, ci şi a pătimit cele dumnezeieşti; şi ccl 
ce v iniţiat prin descoperire in taine iese din sine şi bine se 
zice ca a pătimit cu folos accstă patima, ca să se facă locaşul 
lui Dumnezeu. S-a spus de c ică  a pătimit cele dumnezeieşti, 
pentru câ nu le-a primit numai învăţând pnn cuvânt 
învăţătură despn* Iii. ci a fost şi întipărit prin dumnezeiasca 
iluminare şi s-a însemnat în înţelegerea lui cea sfânta de cele 
mai presus de fire. Şi această iniţiere în cele dumnezeieşti 
a numit-o împreună pătimire  (simpatic) sau împreună 
simţire.

$10

Cauza tu turor. Dă aceste cuvinte dumnezeieşti, 
arătând cum şi Fiu! e toate in toţi şi capul tuturor, după 
Apostol (ef. Col. 2.10); spune câ el este plinirea şi 
susţinătorul tuturor; el strânge in reciprocitate creaturile, 
adică părţile in totul, ca Cel ce este totul; deii ca Cel ce 
Ic aduna pe toate este. in mod cuvenit şi in parte, fiindcă 
şi luata partea este parte a totului; dai nu c nici totul, nici 
parte ca ncfiind nimic din ele. ci fiind mai presus şi de 
tuata funţa; iar părţi ale întregii lumi sunt cele văzute in 
special, ca acrul, pământul, plantele şi celelalte; şi dum- 
nezeiiea lui este numită desăvârşită. în raport cu noi cei 
•^desăvârşiţi, cum se spune la Matei: f iţi desăvârşiţi, 
pentru t ă  Eu suni desăvârşit (cf. Mat. 5.48); dar faţă de 
'ngerii desăvârşiţi. Fiul nu-şi spune câ este desăvârş ite i  
Nupi.»desăvârşit şi obârşia desăvârşirii ( τ ε λ ε τ ά ρ χ η ς )  
fiind început ( α ρ χ ώ ν ) al ei. căci este înaintea desăvârşirii 
'Π|>»τέλειος»; aşa se spune câ c şi chip în cele Iară chip;

şi necorpoial. ca Creator al tuturor chipurilor şi început 
a iot chipul; iar faţă de toate chipurile e fără chip şi mai 
presus dc chip. fiindcă şi chipurile şi ideile sunt cele Je  
al doilea  (secundare) faţă de El

D istingând  In loc de: deosebind şi salvându-lc dc 
confundare.

Ş t e m ăsura. M ăsura  este a celor ce suni. fiindcă in 
ea toate sunt trecătoare şi s-ai putea spune cu dreptate şi 
veac, căci dacă sc spune veac (aicov) despre ceea ce este 
pururea  (â£ Î  c'ov). Dumnezeu însuşi este cel ce esic 
pururea: fiindcă s-a spus: la t Tu acelaşi eşti şi un ii Tăi 
nu vor sfârşi (Ps. 101,28); şi iarăşi: Cel ce nunuoă  
m ulţim ile stelelor (Ps. 146,4) şi m ăsoară cerul cu palm a  
şi păm ântu l cu pum nul (Is. 40,12). Iar El c Făcătorul 
v eacurilor, ca Cel ce este Făcător al îngenlor (căci aceşlia 
sunt nemuritori); ca atare, se zice câ având nemurirea 
pururea, c  viaţa, veacul, dar nu timpul; căci e fără sfârşit 
şi va 11 pururea; deci nu i se spune veac în înţelesul 
timpului, care are sfârşit, ci în înţelesul câ csie purta ea, 
în veacuri care nu au sfârşii.

P lină  in cele cu  lipsuri (in cele nedesăvârşite). Ceea 
ce a spus mai sus. nedesăvârşită în cele desăvârşite, aici 
spune: supraphnă în cele p line ; şi deci nedesăvârşită  
trebuie să însemne supradesâvârşitâ în cele desâvârşiie.

P ănă la fire . Vezi cum spune a venit până la fire . 
înţelege fiica noastră; şi nu vorbim drepi, spunând fire 
a lui Dumnezeu; căci iată cum spune: a coborât până la 
fire , adică a ajuns la cel mai lipsit de cinsie, din care nu 
a câştigat El ceva. Notează sensul cuvinielor.

In  m o d  neschim bat. Notează câ a comunicai cu noi 
în mod neschimbat şi ncconfundal. deci şi fără patimă; 
şi câ a râmas în cele naturale ale noastre mai presus de 
fire şi în cele ale fiinţei noastre mai presus de fiinţă; şi a 
avut ale noastre mai presus de noi. ca naşicrea din 
Fecioară, lipsa de pâcai, grâireacu puterea lui Dumnezeu 
şi împlinirea tuturor, umblarea pe ape şi cele asemenea. 
Notează câ nimeni nu teologhiseşte aşa despre icono- 
mic îm potriva N cstonem lor. Acefalilor şi Nâlucitorilor 
(Fanteziştilor).

§11

N um irile  com une  Numirile comune şi unite ale Shn- 
tci Treimi sc numesc cele ce vin din darurile ei la cele de 
după ea; unor astfel de daruri li se spune şi distincţii şi 
mulţimi.

S e  înm ulţeşte in chip unic. Aceasta sc spune îm 
po tr iva  N âlucitorilor care înmulţesc pe Unul; caci 
deoaiccc din El şi prin El şi spre El sunt toate şi EI este 
capul tuturor celor ce suni şi El a adus la existenţă toate 
fiinţele în mod cuvenit, se zice câ se inmultcştc prin cele 
făcute de F.l; când ţoale se vor supune Tatălui şi El se va 
numi prin cele făcute de El. pentru câ sc supun lui. atunci, 
cum zice Apostolul, şi Fiul însuşi se va supune lui (l Cor.
15.28): şi pentru câ acesta a râmas Unul în mulţimea celor 
create de El, a râmas l ’nul şi Acelaşi. în revărsarea 
ncmicşorată a darurilor lui şi c totul în părţi şi nu c nimic 
din iot; căci este mai presus de fiinţă şi ne ajuns dc nor, 
aceasta o explică mai jos.

în  (aducerea) unitară  A numit unitară aducerea 
tutuior la existenţă, indicând câ s au creat odată cu voirea 
şi cele făcute nu au venit pe încetul şi parţial la existenţă.
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Dar dăruirea nu se lasă micşorai;»; iar creând Dumnezeu 
cele ce sunt. nu-şi micşorează întru' nimic bunătăţile lui.

ln ţe le g â n d -υ  - c ă lă u z ito ru l c o m u n  a l nostru .
C ălăuzitor şi îndrumător comun este Apostolul Pavel; 
căci prin el a crezut, cum am cunoscut din Fapte  (Fapt. 
17). Şi noteaza că Sfântul lerotei a fost învăţat de Sfântul 
Pavel.

D ucă su n t  - aşa-zişii (dum nezei). Chiar dacă suni 
mulţi dum nezei şi dom ni, dar Unul este Dumnezeu cu 
adevărat şi Tată şi Unul cu adevărat Domnul lisus; 
aceasta arată că Cauzatorul şi Creatorul tuturor este d u m 
nezeirea prin dăruirea neîmpârţitâ şi nesfâşiata a num im  
dumnezeirii şi donunei proprii, care a adus la existentă 
pc aşa*zişu dumnezei şi domni, nu sfâşiindu-se dum 
nezeirea in părţi dc dum nezeire, ca aurul in multe 
monede; mei mulţi dumnezei întregind dumnczicrea lui; 
ci se zice că Dumnezeu se înmulţeşte cu fiecare prin 
aducerea lor la existenţa cu voirea sa, înmulţmdu-se in 
procesiuni promaioarc, dar rămânând Unul neîmpârţit. 
ca soarele ce trimite raze multe şi rămâne Unul în unitate; 
căci s-a spus şi despre Soarele dreptăţii că se împarte în 
fiecare zi şi nu se consumă; dar bine s-a spus şi despre 
ccle dumnezeieşti ca unirile sunt mai puternice decât 
disîincţule; de fapt. cel ce ascultă cu cuminţenie vor- 
bindu se despre Dumnezeu, auzind spunându se că c 
unitate, nu trebuie să înţeleagă o slăbiciune a lui. nici 
auzind că e simplu, să-l înţeleagă ca lipsit de putere; căci 
nimic din ccle spuse de noi despre Dumnezeu nu trebuie 
înţeles ca redând însuşirea aceea în înţeles propriu, nici 
ca o lipsă, ca dc pildă nen tw itor  şi cele asemenea, nici 
ca afirmare, ca viaţă sau unitate', ci când spunem Unul, 
să-l înţelegem ca de necomparat cu toate, ceea ce are 
fiecare ipostas. fără să-l scoată din unitatea cu celelalte 
ipostasuri; căci rămâne Acelaşi, chiar dacă voinţa pare a 
se deosebi in producerea celorlalte. Căci lipseşte orice 
distincţie in aducerea tuturor la existenţă. Dar cauza 
anterioară şi *.ea mai puternică este unitatea neîmpărţita 
a lui Dumnezeu. Dar in cele sensibile observăm con
trariul. căci nu este o unitate a lor. ei deosebirile elem en
telor preexistă când ajung la conlucrare şi se unesc; şi aşa 
produc unirile, ca pe cele dc al doilea prin compunere, 
dar in cele dumnezeieşti nu este aşa. In ele preexistă 
unirea care produce pnn  voinţa distincţiile, ca pe ccle de 
ul doilea.

C apitolul Ul 

§1

Obârşie a binelui. Izvorul a toată bunătatea.
D ur nu  toa te . C um  nu sunt prezente toate lui 

D um nezeu , o  spune  şi el. dar o vei înţelege şi din 
descoperirea  dum nezeiască . A prop ia ţt'V ă  dc M ine  şi 
Fu mă vor apr opu i de \o i. zice D omnul.

D eci no i (să ne în tindem ). Notează ca rugăciunea ne 
înalţă pe noi spre Dumnezeu, nu îl coboară pe HI spre noi. 
notează şi frumoasele pilde.

l.un ţ m u lt lum inos. Frumos a comparat cu un lanţ 
rugăciunea noastră. Precum cel ce voieşte sa urce la 
înălţimea cerului se ţine tare cu manile de această 
frânghie

F uniile , g r. π ε ι σ μ ά τ ω ν  Frâ n g h iile .

Pretutindeni. Cum  e D um nezeu  pretutindeni şi 
nicăieri, am spus mai sus. în explicarea al cărei începui 

filo so fii ii num esc afirm are. Deci, precum celui ce se 
ridică prin mâini 1 se parc că atrage frânghia, dar el însuşi 
sc ridică pe încetul prin urcuş, aşa şi cel ce se roagă 
stăruitor prin fapte pc care cuvântul le numeşte mâini 
prin lucrarea si rugăciunea continuă îşi înalţă mintea sa 
spre D um nezeu. Dar dacă desprindem  mâinile de 
frânghie şi nu ne ingniim dc înălţarea spre ccle dc sus 
cădem din înălţime. La Ici e cu corabia, dacă înţelegerii 
pnn ea cugetarea noastră bătută dc valurile vieţii; iar 
marea e viaţa bătuta de multe furtuni; iar piatra e Hristos 
de care ţinându ne neclintiţi, rămânem cu viaţa atrasa 
spre HI.

§2

Vestitul. Slăvuul.
Vorbim  în deşert. gr. μ α  ΐ α ί ο λ ο γ η σ α ΐ .  Vorbim de

geaba.
In  m od  elem entar, gr. σ τ ο ί χ ε ι ω θ ε ν τ α ς .  O spune 

aceasta in loc de: cu folos. Dc ştiut că după Pavel. a 
învăţat dc la Sfântul lerotei.

C a  u n  p r e s b i t e r .  g r .  π ρ ε σ β υ τ ι κ ώ ς . P rin
bătrâncţclc unui presbiter  trebuie înţeles prin expe
rienţă si cunoştinţă (preotul era şi unul care cunoştea 
ca un hoirân înţelept cele ale lui H ristos; presbiteri se 
num eau la început episcopii, n. trad.); spune că definiţiile 
rezumative ί σ υ ν ο π τ ι κ ο ϊ κ ;  ό ρ ο υ ς ; au in ele înţelegerea 
c o n ce n tra tă ;  accas la  a arătat spunând  şi; intr-ana 
ΐ έ ν ι α ί α ς ) ;  rezumări ( σ υ ν τ λ ί ξ ε ι ς )  numeşte poate şi 
exprimările pe scurt.

Ş i pe no i - după pu tin ţă . Adică după cât îmi este inie 
cu putinţă să tâlcuicsc îndem nând şi cu. cum alţi 
învăţători au tâlcuil ca noi; accsta e tâlcuirca a ceea ce ne 
depăşeşte.

/I doua  Scriptură. Observăm că scrierile Sfântului 
lerotei trebuie socotite ca o a doua Sfântă Scriptură.

Vederea de sine înţelegătoare. Spune de înţelegerea
a ceca ce este ncacopent şi mai vădit, că e una cu ceea ce 
sc înţelege.

Presbiterială. Spune că autoritateapresbiterială  este 
mai desăvârşită şt mai invăţâtorcască (didactică) decât a
tuturor preoţilor. Iar ce este presbiteriul ί π ρ ε σ β υ χ ι κ ή )  
vei înţelege din Isata, care zice: N u  bătrân, nu înger, ci 
însuşi D om nul va veni şi ne va mântui', şi din Apocalipsa  
Sfântului loan. care spune că a văzut douăzeci şi patru de 
bătrâni în jurul tronului neînţeles al lui Dumnezeu (ci. 
Apoc 4.4).

De viaţă începător. Trup de viaţă începător şi de 
Dumnezeu începător numeşte poate pc cel al Sfintei 
Născătoare dc Dumnezeu, atunci adormit. Notează că 
vorbeşte de Iacob. fratele Domnului; şi că era de faţă. 
împreuna cu Petru şi cu Iacob şi cu apostolii, acest 
dumnezeiesc bărbat

A  teologilor. Vorbeşte de sfinţii apostoli.
S lăb ic iu n ii dum nezeişti Numeşte aici slăbiciune 

dumnezeiască pogorârea de bună voie a Fiului până la 
trup. afară de păcat. Căci necunoscând deloc păcatul. 3 
binevoit să se Iacă pentru noi păcat in mod nepăcătos. 
neieşuid din ale sale, ca pe noi cei robiţi păcatului să ne
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readucă la libenaiea de la începui prin înfierea noasirâ 
prin Sine C â ţ i .  f iind  b o g a t prin dum neze ire ,  se 
sărăceşte intr-o sărăcie de bogăţie făcătoare, asumând 
’niai presus de fire trupul nostru, ca noi să ne îmbogăţim 
cu dumnezeirea lui; şi. fiind în chipul lui Dumnezeu şi 
Dumnezeu priit fiinţă, s-a îmbrăcat in chipul robului 
prm revărsarea bunătăţii, fiind Cuvântai simplu iposta- 
siat. v 1/ făcut fără schimbare trup  Ioan 1,14). Adăugă 
Ja acestea şt toată vieţuirea lui săraca în trup. ieslea, luga în 
Ouipi. convieţuirea nedistanţatâ cu desfrânatele şi tu  tâl 
ham. alegerea celor mai saraci pescari, lipsa de adăpost, 
vieţuirea prin sine. sărăcia la culme a vieţii lui trupeşti, 
moartea dezonorantă pe cruce (căci blestemat era tot cel 
atârnai pe a n c e .  Gal. 3 .13). num ărarea cu tâlharii 
răulăeaton. înţeparea cuielor, străpungerea cu lancea in 
coastă, pălmuirilc. st uipările. oţetul amar. cununa de spini, 
batjocura şi luările în râs, îngenuncherile, cea mai umili
toare luare de pe cruce şi înmormântarea. Iar această ne
bunie şi slăbiciune a lui Dumnezeu a fost cea mai înţeleaptă 
pentra taţiunea iconomiei şi puternică fără asemănare pen
tru oameni, o supraputemică şi supraînţeleaptă victorie prin 
biruinţa deplină, strigată prin tăcerea negrăită şi prin lapte, 
neînţeleasă întregii zidiri. Căci deşi s-a răstignii din slăbi
ciune. dar vieţuieşte din putere, după dumnezeiescul Pavel 
; despre aceeaşi faptă a folosit cuvântul slăbiciune şi 
dumnezeire: căci pentru pogorârea de bună voie la noi a 
suportai toate părui Io m a u rii. un moartea pe ou< t* (Filip
2.S); şi Fii poartă slăbiciunile noastre şi eu nuia lui noi toţi 
ne am vindecat; si patima se spune a lui. după cuvântul lui 
Petru, care zice. H rtstus deci u pătim ii pentru  noi eu 
n u/mi (1 Petru 4.1). Şi; D acă or fi ştiut, nu l-ai f i  răstignit 
p e s i ă v e i  (I Cor. 2,8). Dc aceea Iudeii se numesc 
şi otnorâiori ai Domnului.

II socoteau ca an  cântăreţ. Cei din jurul Sfântului 
Iciolci spuneau cu grija şi psalmi şi cântări, ceea ce se 
spune despre rostirea de imne şt despre cântare (inii 
v oX oycîv  şi i)jiV(p5c t V). Acestea sunt înalte şi negrăite 
şi trebuie ferite de cei mulţi, dar cei lari in cele puternice 
şi usuj de dovedit, trebuie să le grăiască spre învăţătură 
şi celor mulţi.

$3

l/ r  celor dum nezeieşti. Adică ale Scripturilor şi ve
derilor,

Pentru evlavia prisositoarc  Este un lucru ev lavios a 
nu i ăuta cele mai dumnezeieşti

A m  p r im it.  N o te a z ă  c ă  nu t r e b u ie  n e g l i ja tă  
cunuaşterea cea cu putinţă a ecloi dumnezeieşti, ci tre
buie transmisă şi altora; căci minţile au prin fire dorinţa 
sa caute cunoaşterea posibilă a celor mai presus de fire.

Cele m ai presus de noi Nu trebuie să ne arătăm 
‘■urioşi pentru cele mai presus de noi. dar nici sa nu 
neglijării cunoaşterea dumnezeiască, ci să predăm şi al 
*0»a cele primite. Căci s-a spus in lucleşiast: Cele moi 
Multe (mi nu le * utili ,\y < ele m ai adăpci .· a tine)', cele ce 
ţi s au pot uncir, ui elea te c agetă.

A poruncit După Apostolul care a spus: A i est ea 
piedu-tc oam enilor credinc ioşi (II I im. 2.2 ·

D eci şi noi de acestea. Observă dc unde a venit si 
por uni a dc a sene

De Ierotei. în cele ce se vor spune, va tălmăci cele ale

lui Ierotei.

Capitolul IV  

§1

S ă  înain tăm  deci Vino deci.
O deosebesc . gr ctcpopiţouot. O deosebesc. în loc 

de o fac înţeleasă; iar de toate , arată bunătatea dum neze
iasca şi prin faptul că toate au fost aduse la existenţă dc
ea.

Fiinţial. Binele fiinţial este însăşi dumnezeirea şi 
loaic cele ce sunt se iinpărtăşcsc de bine. ca făpturile de 
soare.

P recum  soarele nostru . N imeni să nu creadă că 
marele Dionisie dă pilda soarelui ca să judece în în 
tregime cele despi c Dumnezeu; ci să înţeleagă că precum 
soarele nefiind altceva decât lumina, nu are lumina ca 
accident şi că El fiind altceva, alege sufleteşte lumina 
binelui ca să lumineze dinlăuntru şi să transmită tuturor 
acest bine; căci nu e dimpotrivă; căci dacă n-ar fi sufletesc, 
n-ar face binele prin alegere; căci ar fi neraţional; şi binele 
nu primeşte lumina din afară; căci el însuşi este lumina şi 
luminează, numai aceasta trebuie să o înţelegem despre 
Dumnezeu, că El nu are lumina prin accident, ca pe o 
calitate, ca noi virtuţile; ci însuşi D um nezeu c fiinţa 
binelui, cum e lumina fiinţa soarelui şi D um nezeu fiind 
însuşi binele întinde în jurul tuturor strălucirea bunătăţii 
pentru a face bine celor luminaţi; dc accca dă pilda 
soarelui ca pe un chip întunecos şi aproape neconvingător 
al arhetipului cu totul nccomumcabil; căci dacă chipurile 
ar cuprinde adevărul n-ar mai fi pilde, ci arhetipuri.

Inteligibile şi înţelegătoare. Propriu-zis, altceva este 
inteligibil ivo rjxov) şi altceva înţelegător (VOCpOV). In
teligibilul este hrana înţelegătorului, dacă ceea ce c 
înţeles, care este inteligibil (v o r j io v ) ,  e mai marc şi 
in te lig ibilu l este înaintea celui ce în ţe lege sau a 
înţelegătorului (voep6 v). De aceea treptele superioare şi 
apropiate dc Dumnezeu trebuie socotite ca inteligibile 
(cugctabilc vor|XCt); iar cele inferioare. înţelegătoare 
(v o f  p a ,  ca înţelegând /(cugetând ) pe cele superioare; dar 
fiindcă cele cugetatc sunt inteligibile, nu trebuie socotite 
ca unele ce nu înţeleg (nu cugetă); căci şi ele înţeleg 
(cugetă), fiindcă sunt minţi şi fiinţe ale vieţii şi minţii 
create celei mai înalte; dar sunt in ele şi lucrări ale unor 
fiinţe enipostasiate; căci toată mişcarea si odihna sunt 
acolo ipostasiate şi puten vii şi mai presus dc schimbările 
curgătoare şi trupeşti; de aceea se înţeleg (se cugetă) ca 
nemateriale; dar înţeleg şi ele cele ce sunt. ca minţi 
netnipeşti şi ca luminând în chip supralumesc de sus 
raţiunile celor ce sunt şi trecându-le pe ele in chip tainic, 
inteligibil şi revelator îngerilor inferiori lor. Dar poţi să 
înţelegi şi altfel puterile şi lucrările. Sunt p u te n , pentru 
că toate au preexistat prin putere (virtual) în Dumnezeu, 
având sa fie aduse la existenţă prin El. iar ca lut ră u . 
pentru că creaţia a fost adusă la existenţă şi pentru lucrare. 
Dar notează că indică şi curbei ea şi schim barea , fiindcă 
şi ingeni sunt schimbători, desigur prin opinie şi nu pnn 
fiinţă, cum dă mărturie şi diavolul şi tagma lui. care a 
Căzut din cer. cum vedem şi la Iov

De - coruperea şi m oartea  Căci acestea suni propru
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trupului.
l  um inează in sens propriu  Cele netrupeşti şi cereşti 

sunt cugetate şi cugetă.
Paza ţ i  locaşul Statornicia (μ ο νή )  şi casa ( έ ο τ ία )  

înseamnă prin paralelă acelaşi lucru. Iudeul Filon, in 
scrierea D espre sabia arzătoare şt despre heruvim i, zice: 
Statornicia <ή δ ε  μ ο ν ή )  persistentă a părţilor lumii s-a 
numit dc către cei vechi, printr-o dreaptă opinie, casă. 
Aceasta o spune şi mai sus, spre sfârşitul primului capitol 
în paragiaful al şaselea.

§2

De acolo (au) ele Notează cele despre îngeri şi că 
cele nematerialc încap şi unele in altele l'ăra să sc co n 
funde. dai suni şi depărtate şi suni ca nişte grade şi ircpie. 
prime şi secundare; şi că minţile dumnezeieşti sc în 
vârtesc in jurul lor. nu intr-o învârtire trupească, ci supra- 
1 urnească şi înţelegătoare; şi observă cum sc învârteşte 
mintea, ieşind din sine spre înţelegere şt întorcându-sc la 
sine. neieşind din sine prin imprăştiere şi întoarcere; 
aceasta o dau de înţeles şi roţile cu ochi mulţi dc la 
dumnezeiescul lezechiel; dar observă  şi că sunt în 
identita te  şi la v â rf  în ju ru l  d ragos te i  dum neze ieş t i ;  
i a r  p r in  id en tita te  t reb u ie  în ţe lea să  n e d e s p ă r ţ i ta  
atenţie la D um nezeu ; iar prin  v â r f  în ţelege în a in 
tarea în ţe legerii  şi fiinţei lor până la d u m n e ze ire ;  iar 
prin u n irile  in tre  e le  a le  c e lo r  in te lig ib ile . în ţe lege
dragostea  ( ifp o x a )  intre ele. d em n ă  dc  D um nezeu  
carc. fiind du m n e ze ie seâ  şi un if ica toa re .  Ic uneşte 
pe ele. nu făcându  le u g răm adă, ci legându-le  în 
iubire  ιά γ α π η τ ώ ς ) ;  dintre existenţe (dvXCOV 8 έ)  şi 
dintre cele inteligibile ( ν ο η τ ώ ν )  ca şi dintre cele sensi
bilo ( α ισ θ η τ ώ ν )  unele sunt unite şi interioare unele 
altora şi de aceea au acelaşi num e. iar unele sunt 
despărţite $i alăturate, ca o grămadă; iar unite cu cele 
inteligibile ( ν ο η τ ώ ν )  sunt animalul şi lumina şi lumea 
inteligibilă şi cele ca acestea; iar despărţite şi în alăturare 
sunt armata, gradul, familia, corul; iar la cele sensibile 
unirea c animalul, arborele, lumea; iar despărţirea, in 
grămadă, sunt turma, poporul, corul.

In  ( s c r ie r e a )  D e s p re  ( în s u ş i r i l e  şi t r e p t e l e )  
îngereşti, lată o altă lucrare a lui Dionisie, care trebuie 
căutată: D espre însuşirile şi treptele fuge/eşti.

Potrivite îngerilor, gr. ά γ γ ε  λ ο π ρ ε π ε ΐ ς .  Numeşte 
purificări potrivite îngerilor cele amimiic de Isaia şi 
l e z e c h i e l  in e x i a 7 . in c a p u l  c ă i ţ i i .  Iar lu c ra r e  
desăvârşitoare a îngerilor numeşte pe cea dc la Damei şi 
pe cea explicată de inger şi cea împlinită lu Păstorul 
Hernia, cum citim in Păstorul. Şi cum îngerii înşişi se 
curăţă şi se desăvârşesc, se spune in scrierea Despre 
ierarh ia « ereasi ă

De-a f i  îngeri Dc ce se numesc îngeri şi că şi aceştia 
sunt lumini

Sufletele. Notează că sufletele sunt altele după îngeri, 
inferioare lor; şi că sunt nemuritoare, pentru că s-au creat 
in mod fiinţial vii. şi că pentru că sufletele sunt călăuzite 
de ingen sunt capabile de viaţa îngerească: aşa am citit şi 
în Păstorul

O bârşia  b in e lu i. N o te a z a  că  s u l lc te le  tu tu ro r  
drepţilor sunt înălţate spre obârşia celor bune. adică spre

Dumnezeu; şi ajunse la împărtăşirea iluminărilor |Uj 
propovăduiesc cu îndrăzneala.

în  scrierea Despre suflet. E de căutat cartea Despre 
suflet.

Su fle te le  neraţionale. V orbeşte  despre sufletele 
neraţionale şi sim ţitoare; şi notează că altccva c sufletul 
şi altccva viaţa.

în  m od  am fib îu . Spune de repulc ca sunt amfibii, ca 
şerpii şi ca cei cu opt picioare, care vieţuiesc în pământ 
şi în peştci 1 şi cclc ca acestea, dar notează că sufletele sunt 
altele după îngeri şi inferioare lor, şi că sunt şi nemuri
toare ca unele ce suni vieţi fiinţiale; şi pentru că sufletele 
sunt că lăuz i te  prin înge ri  sunt cap ab ile  de viaţa 
îngereasca, cum s-a spus mai sus.

A  prim ii pen tru  el deprinderea fiin ţia ld . Deci toate 
câte sunt fără viaţă şi neînsufleţite, au fost aduse la 
existenţă pentru bunătatea lui Dumnezeu, având nişte 
calităţi proprii ca diferitele pietre (dar şi plantele şi 
rădăcinile) şi pământul şi metalele, făcute pentru vreun 
folos şi pentru cele doctonceşii şi pentru alte trebuinţe ale 
noastre, deci ele nu-şi au din afară deprinderea lor. ci din 
fiinţa loi şi au primit de la Dumnezeu calitatea deprin
derii lor.

§3

ta r  peste toate. Priveşte cum privaţiunile la Dumnezeu 
suni covârşiri producătoare ale celor pozitive, ca lipsa de 
chip. de fu mă. de viaţă, de minte, acestea având sensul a 
ceea ce nu este; ilar în Dumnezeu, cel ce este in mod 
suprafiinţial, prin negarea tuluror. (căci nu e nimic din cele 
ce surit), sunt înţelese in sens dc depăşire; aceasta o 
lămureşte mai deplin în cele următoare.

Ş i  - el însuşi n u  este. Cum ceea ce nu este. e dorit ca 
fund binele? Căci dacă el însuşi nu este. cum e dorit? 
Spunem că i el < e nu este poate fi înţeles şi ca fiind răul. 
cum sc arată mai jos; căci şi ceea ce se numeşte râu. există 
(se naşte) din pricina binelui

§4

C elor cereşti Cauza începuturilor şi sfârşiturilor 
cereşti zice că este bunătatea lui Dumnezeu; căci şi 
acestea au fost aduse la existenţa de Dumnezeu pentru 
covârşitoarea lui bunătate. Iar prin începuturi şi sfârşiiun 
cereşti trebuie înţeleasă creaţiunea sferoidalâ carc sub
zistă ca dinir-un punct sau centru al v o i n ţ e i  l u i  Dumnezeu 
asemenea unui cerc; căci figura circulară începută din El 
sfârşeşte in El: iar substanţa cerească nu creşte şi nu 
scade, ca una ce e deplină şi suficientă sieşi spre ceea ce 
a fost făcută; de aceea spune că e şi neschimbătoare, 
neabatându-sc de la ceea ce a fosi făcută; dar le-a nunul 
şi sfârşituri supuse  (u7l07lCpaT(0af:ig. nu sfârşim" 
sim ple <ânom:paT(î>ocic). pentru că au o mişcare ci
clica. dar nu un sfârşit (o margine) propriu-zis. ci catM 
sfârşit (o margine) în acelaşi ce-i este început, fund duse 
spre acel sfârşit ca spre un răsărit. Trebuie notat că JâCPg 
şi că cerul e mişcat fără sunet şi în mod nesensibn. * 
prin multa m işcare şt m utare a unor stele. înţelege pe CC a 
a planetelor F de notai şi aceasta, că numai de ele s'*a 
spus ca se mişca Mai c de notat de unde sunt numărfnWy 
temporale.
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1 celor doi lum inători, pe care Scriptura îi num eşte  
„tari Prin cei doi luminători înţelege soarele şi Iurta; ii 
numeşte m ori urmând lui David; iar Scripturi numeşte 
Psalmii lui Iar restabilirea  tor periodică  num eşte  
, m sc arcade la acelaşi la acelaşi pe care soarele o face prin 
.*| insaşi. sirăbătând ciclul zodiac, iar luna in câteva zile 
sc mişcă de la conjuncţie până la deplina ei micşorare. 
Mai notează că şi numărările temporale provin din 
acestea, dar şi de la luni.

D efinesc, gr (X<p0pÎ^0\X5l. Le pun graniţele.
D uninezeirii cea m ai presus de toate. Aceasta ani 

«cri*-o în cele de mai sus. anume că Dumnezeu e in 
toate şi nu e nimic din toate. Dai aici spune mai mult. 
anume ca este şt peste fiinţe. I- ceea ce spune şi mai jos. 
că Dumnezeu esie cel ce um ple şi p e  cele l e nu sunt. Dar 
observă cum zice că nu  / cele de sus nu ujung lo înălţimea 
supicmo o ci, nici cric de jo s  nu trec de or, adică 
dumnezeirea nu are nici început, nici sfârşit (margine), 
puterile cereşti şi cele mai de sus necuprinzând-o pe 
aceasta nu pentru ca este şi n-a fost cuprinsă: să nu 
înţelegi aşa. ci fiindcă dumnezeirea nici nu este; aceasia 
estccunoşnnta  in necunoştinţă. Căci ajungând mai sus şi 
unindu-se. prin iubirea lui Dumnezeu, cu Puterile de sus, 
cunoaştem că. împreună cu toate, nu cunoaştem firea 
dumnezeiască.

Lum inează. Adică pe cele ce cuprind întregimea lui. 
pe măsura in care o încap; de aceea se spune şi că este 
măsura celor ce sunt sau ca este începutul şi sfârşitul 
(marginea! tuturor şi e singurul Creator; căci se explică 
pe Sine însuşi mai jos.

Ş i ordinea. Lui D umnezeu i se spune ordine, fiindcă 
toate le-a creat cu bună rânduială; sau pentru că se 
sălăşluieşte prin credinţă în cei ce vin la El. nici venind 
cu mare bogăţie in cei mai slabi, nici venind prin po- 
gorănuint mai puţin in cei mai sfinţi, ci potrivit vasului 
meu i/vorând in mine bunatatca lui

Revărsarea de m ulte  fe lu r i. P recum soarele sensibil 
luminează cele văzute şi cele ce nu participă la lumina lui 
nu paiticipă pentru slăbiciunea lor, la fel şi în cazul lui 
Dumnezeu, toţi câţi voicsc se sfinţesc prin El Iar dum 
nezeiescul Diomsie a tămăduit neclaritatea celor spuse 
despre soare; căci spunând că soarele este chipul arătat al 
bunătăţii lui Dumnezeu şi numind creatura chip al C rea
tor ului, a adăugat îndată că din el vine o iradiere de multe 
felini şi lămureşte în capitolul umiator acest lucru mai 
deplin. Deci trebuie spus ce înseamnă iradiere (revăr
sare) de multe Jelim  (TIqX Xogtov d î i r jx ry ia ) ;  precum 
dacă cineva strigând şi prin aceasta spunând ceva. cei de 

întăriţi la auz, aud strigătul şi ceea ce s-a spus, iar 
cei ce se depărtează puţin, pe cât se depărtează pe atât aud 
mai slab sunetul, iar cei ce se depărtează mai mult, aud 
|-u wâi mai slab şi primesc o  parte mai vagă din sunetul 

şi auzind un oarecare sunet neclar nu înţeleg ceea 
ce s-a rostii, tot aşa trebuie înţeleasă lumina soarelui 
■*dev ărat. chiar dacă pilda e de necomparat.

Şi la naşterea. Să nu socoteşti că soarele este cauzator 
HaŞterii sau al vieţii sau al creşterii sau al desăvârşim 

yeujieia din existenţe, precum nici vreo alta stihie, chiar 
c e dintre cele foarte necesare, ca de pildă apa: căci e 

Pasibil să duram şi lără soare şi apă. deşi nu permanent, 
destul timp. dar ştiind Dumnezeu că  răceala este cu 

•‘Jiul ncroditoarc. iar căldura măsurata e roditoare, şi că

plantele şi seminţele au nevoie de căldură, ca şi toate 
corpurile ce au viaţă, fie sensibila, fie vegetală şi sunt 
curăţite mult. încât sunt făcute şi albe. ca hainele şi altele, 
ba. căldura şi înnoieşte seminţele îngheţate, a făcut ca 
soarele să aibă această fire: astfel toate cele spuse se fac 
din lucrarea Creatorului, având această putere nu din 
voinţa sau puterea proprie. Aceasta o spune sfântul Dio- 
nisie în mod deplin, cxplicându-se pe sine însuşi mai jos. 
la sfârşitul capitolului cinci şi la sfârşitul celui de al 
şaselea. înţelege deci aceasta cum  se cuvine şi nu o 
strâmba.

E ste m ăsura  Soarele se zice măsură şi număr al 
orelor, fiindcă face începutul zilei; iar ziua care se repetă 
in cerc face timpul; de aceea s-a nunul măsură, ca unul 
ce măsoară viaţa noastră; căci măsoară tot timpul nostru.

C ăci ea este lu m in a . Notează că soarele a luminat şi 
cele trei zile dinainte de facerea lui. fiind fără formă; şi 
că lumina creată întâi s-a format în ziua a patra ca soarele, 
cum spune şi Vasilc cel Mare în H exaim eron ; deci nu 
nesocoti că cele mai înainte spuse nu s-au spus despre 
soare, ci despre prima lumină creată care a primii forma 
soarelui.

începătoare, gr. ώ ς  έ ν α ρ χ ι κ ή . Adică începutul şi 
cauza unirii şi asemănării adevărate.

D upă e l se doresc toate. Observăm cum împarte toate 
existenţele şi anume în jurul Celui ce este Împăratul 
tuturor, după care se şi doresc toate existenţele. Notează 
că numeşte întâi pe cele înţelegătoare (νοερά),  apoi pe 
cele raţionale (λ ο γ ικ ά ) .  înţelegătoare sunt cele neames- 
tecatc cu trupurile, ca toaie Puterile mai presus de lume 
( c o s m o s ) ;  iar r a ţ io n a le  (c u v â n tă to a re ) ,  su f le te le  
omeneşti, care sunt în relaţie cu trupul, cum este omul 
sensibil; căci când lucrează numai omul interior, după 
Apostol, adică sufletul, care nu are toată relaţia cu trupul, 
omul este înţelegător (νοερός, mintal) - in acel moment 
nu-l numeşte numai raţional ( λ ο γ ίκ ώ ς ) .  căci aceasta 
provine din trup şi suflet raţional. Dar spune că  cele 
înţelegătoare (νοερά , minţile) şi raţionale ( λ ο γ ικ ά )  se 
doresc după Dumnezeu în chip cunoscător, ca având pnn 
fire dorinţa de-a cunoaşte pe împăratul tuturor şi de-a se 
îm p ă r tă ş i  de b u n ă ta te a  lui. f i in d că  su f le tu l  este  
cunoscător şi raţional; bine se spune şi că are dorinţa 
binelui.

Iar animalele neraţionale doresc binele prin însăşi 
puterea simţitoare. Iar cele nesimţitoare, cum sunt plan
tele şi cele neînsufleţite şi lipsite de viaţă, doresc în mod 
natural binele, nu ca să-l şi cunoască, ci ca să rămână 
ceea ce sunt numai prin dorinţa naturală fiind ţinute de 
bine in existenţă.

L e ţine îm preună. Α ο λ λ η .  adică adunate. Soarele 
se numeşte ή λ ι ο ν  pentru că le adună ( ά ο λ λ η  / ΐ ο ΐ ε ΐ ) 
pe cele împrăştiate, adică Ie strânge şi le leagă, dar neagă 
că e Dumnezeu, pentru că sunt multe care îi suni contrare 
şi se desprind din el.

D upă un cuvânt din vechime. După cuvântul din 
vechime, arată sau că dumnezeiescul Dionisie şi dumneze
iescul Timotei au fost Elini, cum arată şi in Faptele Apos
tolilor. sau arată gândul nebunesc al Elinilor. Căci numeau 
soarele vechi şi începători π α λ α  ιό ν  κα ί â p x a T o v ) .c u m  
s-a spus in comedie.
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Trebuie curăţiţi. Căci s-a spus: Apropiaţi-vă de E l şt 
v*J veti lum ina şi fetele voastre nu se vor m ai ruşina  <Ps.
33.5).

A u  iubit m ult. Celui ce iubeşte mult. i se va şi da mult; 
iar celui ce iubeşte mai puţin, i se va da pe măsura iubirii 
lui; lămureşte ceea ce spune mai sus. că D um nezeu este 
ord ina t şi m ăsura noastră.

§6

M ai presus de lum e, gr. iiilCpKOCjJlOV. S-a spus 
minţi mai presus de lume. întrucât unele nunţi şi trepte 
stime sunt supralurneşti, iar alte trepte îngereşti .sunt 
intralumeşii, adic ă  rânduite spre slujirea lumii, spre ocu
parea de ea: acestea sunt numite de unii şi conducătoare 
ale lunrn. Unele din minele iniralumeşti. oameni şi 
îngeri, sunt şi conducători de neamuri şi de cetăţi şi de 
Biserici şi de sfinţi, cum spune dumnezeiescul loan în 
Apt n a  lipsă, dar şi ai altor orânduiri lumeşti, cum spune 
şi Psalmistul: Strâjut-va îngerul D om nului (Ps. 33,7); 
supralumesc este cel duhovnicesc; in jurul lumu este cel 
sufletesc; in lume este cel trupesc; în alt sens. supra
lumesc este şi ccl ce îndrumcază învăţătura despre 
D um nezeu , iar în jurul lum ii,  cel ce  în d ru m eazâ  
cunoaşterea naturala, în lume cel ce practic«! virtutea 
făptuitoare.

I.e cuprinde pe toate. Toate fâcându-le şi susţinându-le 
şi crescându-le şi prcfâcându-le.

Dezbină. N e c u n o a ş te re a  separă  de D u m n eze u  
(dezbină) după cum lumina mai mult adună şi leagă, cum 
s-a spus mai sus.

O piniile  Despre idoli şi despre politcismul lor.
în ch ip u ir i, g r .  (paVTdCÎOlţ. Numeşte închipuiri 

înţelegerile pornite de la cele sensibile.

§7

Şi ca frum os. Frumos s-a numit Dumnezeu în ('u ti
larea Cântărilor, precum se numeşte şi frumuseţe; şi 
David: îm podobit eşti cu frum useţi mai mult decât Jiu 
oa m en ii»  <Ps. 44.3). Se numeşte frumos şi ceea ce 
participa la frumuseţe. Şi notează că se distinge frumosul 
şi trumuseţea în existenţe, în cele ce se împărtăşesc şi in 
cele de care se împărtăşesc; dar la Dumnezeu nu e aşa: El 
se numeşte frumos* pentru frumuseţea transmisă din El 
şi pentru că cheamă pe toate spre El; e frumos, ca Cel ce 
este şi niciodată nu se micşorează sau creşte.

Cu sine de acelaşi un ic chip. Dumnezeu este frumos, 
de un unic chip. fiindcă nici nu se dcspajte in deprinderi 
şi deosebiri de frumuseţe făcătoare, nici nu e pentru unii 
Irumos. pentru alţii nu; ci este frumosul neschimbat, fără 
început şi absolut fără silinţa şi pururea la fel; şi de aceea 
se zice că are în Sine frumuseţea de mai înainte, fiind şi 
izvorul celor create şi obârşia şi cauza frumuseţii; de 
aceea are şi frum uşele  a  in sens de depăşire; caci deşi sunt 
multe frumoase, dar sunt frumoase din El; şi nimic nu e 
Irumos prin suie; El e frumos în mod necauzal, iar ele in 
mod cauzat şi prin împărtăşire; deci Dumnezeu este 
frumos intr-un mod unic. iar cele de dupa El sunt fru
moase din HI. şi au frumosul ca o calitate.

§5 D in acest fru m o s. Se spune: Iută toa te  sun t frum oase  
(bune) fo o n e . şi după Zaharia  Tot ce e frumos, s-a fâcm 
din binele necauzat al lui; căci pentru frumuseţe s-au
fă c u t  toaLe in a rm o n ie  ιέ φ α ρ μ ο γ ά ς ) ;  şi durează 
legăturile bine orânduite ale tuturor, numite prieteni si 
c o m u n iu n i  ale tu tu ro r  c e lo r  ra ţ io n a le  v irtuoase 
cugetătoare la Dumnezeu, ca Biserica celor întâi născuţi 
în cer  şi pe pământ: iar pentru turmele celor necuvân
tătoare, mersurile împreună; iar pentru cele neînsufleţit 
simţirile între ele; toate deci s-au unit în bine. întoarse 
prin participare spre cauza lor.

Ş i e capătu l tuturor. Dumnezeu c numit capătul 
tuturor ca  Cel ce le susţine pe toate împreună, ca Cel ce 
le ţine în siguranţă şi ca Cel datorită căruia toate au fost 
aduse la existenţă, ncavând ele nevoie de altcineva spre 
a se împlini; de aceea i se zice şi obârşia tuturor. în calitate 
de cauză, dar şi de mijloc, ca Cel ce dă puterea de-a 
subzista în mod prelungit; şi desăvârşire întrucât în voia 
lui au sfârşitul toate existenţele; de aceea zice şi că spre
HI se întorc, ca Cel ce e capătul ( τ ε λ ί κ ό ν )  lor. fiind atât 
începutul, cât şi ţinta, cum zice dumnezeiescul loan în 
Apocalipsâ i Apoc. 1.8 ); dar e şi pilduitorul, ca Cel ce arc 
in Sine de mai înainte ştiute şi rânduite toate cele ce vor 
ti, înainte dc-a le face. cum zice Apostolul: pe cele ce le-a 
rânduit de mai înainte  (Rom. 8.30) şi cele următoare; 
marele Dionisie le-a înţeles acestea ca modele, prin faptul 
că a rânduit de mai înainte în Sine cele ce vor fi. înainte 
de a le aduce la existenţă, adică înainte de-a le deosebi şi 
distinge prin preştiinţa unitară a lui care le cuprinde pe 
toate. Acestea le vei afla şi în capitolul V. următor. Dar 
notează că frumosul e acelaşi cu binele.

Că ţi  ceea ce n u  este. Cum  poate ceea ce nu este să 
se împărtăşească de bine? Căci dacă nu este, nu poate 
avea nici donnţâ şi nici participa la ceva din cele ce sunt; 
cugetă deci că şi ceea ce nu este , este înţeles în chip diferit 
de acest dumnezeiesc bărbat; uneori numeşte aşa insăşi 
dumnezeirea, ca nefiinej nimic din cele ce sunt; alteori, 
materia, dar alteori şi râul. Deci îi zice aşa in diferite 
înţelesuri. Astfel se poate spune că materia participă la 
bine. întrucâi a Ibst prevăzută în forme şi a fost eliberată 
de lipsa de formă de mai înainte; sau că răul se îm
părtăşeşte de bine. întrucât pnntr-o  bună hotărâre şi ceea 
ce vrea să lîc. pnn  părere, râu, şi ceea ce vrea să fie 
pururea rău. donnd să fie, doreşte binele; dar înainte cu 
două foi spune de Dumnezeu că e mai presus de cele ce 
sunt; deci ar putea spune cineva bine, că Dumnezeu este 
mai presus de cele ce sunt şi ccl ce nu este participii Ij 
bine ca la Ccl ce e mai presus de cele ce sunt şi nu e nimic 
din cele ce sunt; înţelege deci cum că vorbindu-se de Cel 
ce nu este frumos şi bun. se vorbeşte de Dumnezeu: căci 
lui Dumnezeu i se spune şi Ccl ce este şi ccl ce nu este. 
ca Cel ce nu e nimic din cele ce sunt. ci c în chip 
necunoscut deasupra tuturor; dar nu e cineva care să 
cunoască in ce fel Dumnezeu nu este.

Existen ţe le  fiinţiale. Bine a spus fiinţiale: căci exis
tenţe în sine sunt cele mai înalte dintre fiinţe. Iar acunt 
fiindcă vorbeşte despre cele create, in mod c u v c n it  ă 
adăugat la termenul existenţei ( υ π ά ρ ξ ε ις ) ,  fiinţialâ 
( ο υ σ ιώ δ ε ις )  Iar uniri li se spune pentru că nu se aduna 
ca o  gramadă. ci pentru ca izvorul şi obârşia lor a fost 
Dumnezeu şi de HI au fost făcute toate cele care Iu*
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mineaza. constituind o  unitate şi subzistând in ipostas 
toate existenţele, încât se arată şi ipostase distincte Dar 
suni şi identice puterile celor inteligibile ce se înalţă spre 
Dumnezeu şi se unesc, fiind şi asemănătoare, fiindcă sunt 
din El §> apropiate de El. Dar sum şi altele. întrucât se 
produce coborârea şi deosebirea şi împărţirea procesi
unilor dumnezeieşti inferioare şi ultime ale vornici dum 
nezeieşti. înmulţindu-se in cele văzute. Ba se fac şi 
neasemânătoarc. fiindcă cel făcut este altul in toate decât 
Cel ce le-a creat şi nu la fel. Dar îmbinările elementelor 
aduc o comuniune a celor contrare; căci toate corpurile 
sunt din patru elemenie. Iar cele din aceleaşi clemente ale 
lumii sunt coerente, aducând o legătură prin coborâre 
între ceea ce e vâzut şi ceea cc c inteligibil. înmulţindu-se 
dintr-o substanţă a materiei corpurilor celor tari şi re
a lizân d  între ele un şir; din acestea înţelege şi cele 
următoare. Cele unite sunt neamestecate, ca în cazul 
neamului omenesc. în ceea ce are com un şi în identitatea 
fiecărui om; căci prin raţiunea comună a fiinţei, toţi suntem 
uniţi, dar in identitatea fiecăruia suntem neamestecaţi.

Toate stările. Stări şi mişcări spune că sunt trei. pe 
care le şi înşiră, ale minţilor, ale sufletelor şi ale trupu
rilor. deci trebuie să Ie înţelegem în m od cuvenit. Minţile 
stau şi se mişcă, cum zic Isaia şi Iczcchiel despre Serafimi 
şi Heruvimi, fiindcă ei urcă şi coboară, cum zice Moise; 
ei se întorc fără sfârşii spre Dumnezeu şi sunt fixaţi în 
tensiunea spre El. deşi sunt trimişi şi coboară la cele 
inferioare, pentru grija de cei cc se vor folosi; aceasta este 
a sta sigur în apropierea de Dumnezeu şi a se nn.şca în 
slujirile celor ce beneficiază. Se mişcă în a cugeta la cele 
inferioare şi stau în a fi cugetaţi de către cei mai de jos, 
ca inteligibili, rămânând în identitatea proprie; căci sunt 
paznici şi locaşuri ai lor înşişi; şi locuiesc în ci înşişi şi se 
întorc în ei înşişi şi sunt neîmprăştiaţi în cele străine de 
evlavia faţă de Dumnezeu; şi toate cele inferioare se 
întorc spre cele superioare. Iar mişcările minţilor şi su
fletelor sunt in formă de roţi şi în cerc. cum zicc şi 
lezechiel. fiindcă ies din ele însele şi se întorc în ele 
insele, neieşite din ele insele. Acestea se petrec cu cele 
neirupeşti; iar starea şi mişcarea corpurilor sc va înţelege, 
prin rămânerea materiei în suportul propnu şi prin 
mişcarea spre modurile cc se produc din ea şi pnn schim
bările corpurilor însufleţite şi neînsufleţite.

§8

In m od circular. Notează cum  se mişcă cele cereşti; 
circular şi pe linie dreaptă şi în spirală; şi cum se înţelege 
mişcarea in spirală a sufletului.

Minţile dumnezeieşti se mişcă

Snu tir  - sa ti in  linte sau în
m la r , dreaptă spirala

§9

lo r  m işcarea su fle tu lu i. Fiindcă, precum am sens 
'nainte. cele ce t  ugetă sunt înţelegătoare (ν ο ε ρ ά ). iar cele 
cugcute sunt inteligibile ( ν ο η τ ά ) ,  cele inteligibile sunt 
hrană a celor înţelegătoare; deci pe drept cuvânt vorbeşte 
de puterile înţelegătoare ale sufletului, ca singurul care

înţelege cele superioare; dar sufletul nu c înţeles de 
nimeni; deci el e ultimul din cele inteligibile. Iar puteri 
ale sufletului sunt cele capabile de simţiri.

I  n spirală Vezi de aici toată deosebi rea su flctului faţă 
de cele inteligibile; acestea înţeleg în chip înţelegător şi 
unitar, adică pnn  intuire concentrată, iluminările dum 
nezeieşti superioare, ce se descoperă pe măsura lor. Iar 
sulletul e raţional şi in desfăşurare, adică împărţit după 
cele împărţite şi învăţat prin participare. Mintea lui 
coborând la raţionamente, sc împarte oarecum şi are 
nevoie dc raţiunea desfăşurată prin multe modele ca să 
urce spre sesizarea a ceea ce este inteligibil. Deci sufletul 
lucrează in m od amestecat şi prin mutare, când şi 
înţelege Aceasta e propriu sufletului şi când e condus din 
afară spre cele mai înalte; căci urcă de la cele străine.

Sunetele raţionale se mişcă

fie  cir- fie  in sp i- f ie  in linie
cu/ar, rulă, dreaptă.

§10

D eci (cauza) acestor (trei) - ţ i  a celor sensibile.
Observă că spune că şi mişcările celor sensibile sunt trei; 
circulară, in spirală şi în linie dreaptă; suntem învăţaţi de 
mai înainte să Ic înţelegem acestea, din cele spuse despre 
suflet; căci ea (mişcarea) e circulară, când cele sensibile 
lucrează prin puterile şi însuşirile proprii, ca focul ce 
încălzeşte şi ca apa ce răcoreşte şi la fel cele următoare; 
in spirală, când lucrează mutându-sc, de pildă peştii din 
apă, păsările şi toiagul lui Moise asupra şarpelui şi cele 
asemenea; şi în linie dreaptă, când iarăşi vine la ale sale. 
de pildă când după desfacerea făpturilor revin iarăşi la 
elementele descompuse.

Ş i m işcarea. Cineva ar putea fi îndemnat să înţeleagă 
mişcarea aici ca schimbarea şi coruperea celor sensibile; 
căci dacă starea acestora înseamnă facerea, e vădit că 
mişcarea indică contrariul; deci notează că şi schimbările 
şi descompunerile sunt dc la acelaşi şi prin acelaşi şi tind 
spre acelaşi.

De aceea toată starea. Adică de accea tot binele şi 
frumosul.

E  to tu l u n u l ţ i  m u lţim e. Cum  se va înţelege că totul 
c unul şi mulţime? Presupune toată lumea ca pe un marc 
arbore, vieţuind în toate părţile lui însufleţite, oarecum 
ca nişte rădăcini şi tulpini şi în părţile părţilor ca nişte 
ramuri, crenguţe şi frunze; consideraţi pe Fiecare'din 
acestea ca perfectă prin sine, păstrând în întregul său 
unirea şi ordinea după care trăieşte arborele In sine însuşi 
şi cu părţile sale. cum vieţuiesc cele înţelegătoare în mod 
înţelegător şi raţional, iar cele neraţionale în mod sensibil 
şi cele neînsufleţite şi fără suflare în mod fizic şi prin 
obişnuinţă, şi fiecare este vieţuind în sine însuşi, cum am 
spus că trăieşte fiecare şi cu întregul în mişcare, adică 
părţile cu  cele generale; astfel vei cunoaşte întregul ca o 
unitate simfonică şi convieţuitoare, dar şi mulţimea. în
trucât fiecare din părţi trăieşte potrivit cu el şi in mod 
propriu. Şi iarăşi dacă dintr-un unic şi singur Dumnezeu 
sunt toate. în mod cuvenit sc va spune că  toate sunt una, 
pentru legătură şi armonie, dar şi mulţime pentru multele 
forme arătate in fiecare.

D efiniţiile, gr. o i  OpOt. Definiţiile sunt raţiuni expli

193



Despre Numirile Dumnezeieşti

cative ale fiinţei fiecăruia dinire lucruri şi ale genului şi 
deosebiri şi indicân a ceea ce este ceva.

în c ep u tu l ca m odel. Este cauză şi model sau începui 
a ceea  ce e făcui; aceasia esic raţiunea prin sine 
desâvârşitoare a Dumnezeului etem existând prin fire ca 
model veşnic, spre care se fac cele ce se fac; căci raţiunea 
şi modelele suni nccorporalc; dar ele suni şi cauza sau 
obârşia, fiindcă suni aceea pentru care se desăvârşeşte 
ceea ce se face; sau cauze finale, cauza fund nedespărţită 
de rezultat, căci din existenţa ei se iveşte ceea ce se face, 
ca substanţa tuturor, dar Dumnezeu a adus-υ şi pe 
aceasia la existenţă; iar Făcătorul este despărţit de rezul
tat. fiind Dumnezeu şi Cel prin care e făcut ceea ce c făcut.

Ş i luate cele ce nu  sunt. înţelege astfel cum cele ce 
nu sunt, sunt în bine. fiindcă în El lipsurile sunt mai 
presus de fiinţă; căci nu putem socoti fiinţă lipsa, pentru 
că este fără început, nestricâcioasă. nemuritoare şi cele 
asemenea; căci D um nezeu nu este acestea, fiindcă este 
şi înainte de acestea; pentru că din F.l s-au cunoscut ce 
sunt accstea; şi de fapt nu cunoaştem nici ce nu este 
Dumnezeu, sau cum e negrăit şi necuprins; căci nu sunt 
acestea începutul, ci ele sunt din El; deci El e şi cauza 
nimicului celor ce sunt după El. fiind şi cauza existenţei 
şi neexistenţei; căci la El nimicul csie lipsă; fiindcă arc 
existenţa, pentru că nu este nimic din cele ce sunt şi fiind 
Cel ce nu este. pentru că este deasupra lui. este. fiind 
Făcător şi nefiind, ca fiind şi depăşindu-le, mai bine zis 
şi supradepâşindu-le şi ca fund suprafiinţial. Citeşte şi 
în foaia dinainte expunerea mea despre Cel ce nu este.

Ş i cele m a i m ici p e  cele m a i înalte. Am scris şi mai 
sus acelaşi lucru in primul capitol, că cele inferioare 
pururea se întorc spre cele superioare şi sunt cuprinse şi 
îngrijite de acelea; iar cele de acelaşi fel sunt în com uni
une cu cele de aceeaşi treaptă şi simplu toate se iubesc 
unele pe altele şi pe ele; dar şi Dumnezeu le iubeşte pe 
toate şi face toate cele bune.

în să şi iubirea binefăcătoare. M in u n a t  z ic e  că 
iubirea (erosul) cea bună, preexistând ca iubire, n-a rămas 
neroditoare. ci a născut în noi iubirea (erosul) cea bună. 
peniru care dorim frumosul şi binele; căci Dumnezeu e 
făptuitor şi născător, după cum s-a spus: Tatăl M eu până  
acum  lucrează şi Eu lucrez (loan 5 ,17). Observăm de aici 
mişcarea dumnezeiască; căci dragostea binefăcătoare a 
mişcat dumnezeirea spre pronie, spre susţinerea noastră, 
ca să fie şi făptuitor cel ce se mişcă şi să nu rămână 
neroditor; din aceasia vei înţelege şi cuvântul m onada  
m işcându-se  şi celelalte spuse de Grigorie Teologul în 
primul Cuvânt despre Fiul.

Covârşirea care le face . Adică a produs creaţia, ca să 
arate pnn ca mişcarea iubitoare.

811

D ar să n u  socotească cineva. Notează că nu trebuie 
folosite numirile (despre Dumnezeu), dacă nu apar în 
d u m n e z e ia s c a  S c r ip tu ră ,  c u m  se sp u n e  şi acum  
desp re  cros; că  nu irebuie  da tă  a tenţie  cuv in te lo r ,  ci 
în ţe lesu lu i (fo rţe i)  scopu lu i;  căci ele dau exp licări  
despre  D um nezeu .

Prin alte cuvinte cu  acelaşi în(eles. Nu suntem îm 
piedicaţi să folosim (alte) cuvinte pentru înţelesuri echi
valente. (Notează că μ η τ ρ ίδ α  şi π α τ ρ ί δ α  spun acelaşi

lucru).
Trebuie ştiut. Pentru ce ne folosim de silabe şi cu

vinte; citeşte textul. Ceea ce voieşte să spună e aceasta: 
când voim să mişcăm o raţiune rostită, de c despre ceva 
din cele sensibile, avem nevoie de cuvinte, silabe. Ii(Cre 
şi scris spre arătarea celor vorbite; iar de se mişcă sufletul 
de la sine spre cele inteligibile prin lucrări drepte, sunt dc 
prisos simţurile îndreptate spre cele sensibile; căci 
închipuie cele înalte: iar când devine îndumnezeit înajn- 
tând pe încciul in înălţări şi prin unire necunoscută 
ajunge la aiingcn cu lumina nevăzută, atunci lucrările 
inteligibile sunt dc prisos, ca şi simţurile. întrucât sufletul 
înţelege cele mai înalte decât accstea. unit în sfârşii cu 
Dumnezeu; dar când îşi închipuie totodată şi cele de jos 
şi se grăbeşte să se mişte şi in jurul celor sensibile, atunci 
trebuie să cautc raţiunile mai lămurite şi cele mai clare 
ale celor văzute.

L a  f e l  - şi pu terile  înţelegătoare. Notează că altceva* 
e mintea şi altceva sufletul. Lucrări şi puteri înţelegătoare 
numeşte înţelegerile care sunt mai jos şi împrâştierca 
minţii. Când deci sufletul voieşte să se înalţe spre 
D umnezeu şi să se unească după putinţă cu El. irebuie 
să-şi întoarcă însăşi mintea de la cele parţiale şi să se 
salte spre cele mai generale; căci înţelegerile sunt 
parţiale precum am spus înainte; deci când sufletul 
devenit întreg minte şi. în torcându-se spre cele din
lăuntru, a ajuns întreg unitate şi simplitate, va putea să 
se întâlnească cu razele dumnezeieşti, prin neşiiinţa de 
laudă sau necunoştinţa învăţată; atunci cunoscând că 
nu cunoaşte cele necuprinse ale lui DuQinczeu. va 
gusta, bucurându-sc. strălucirile dumnezeieşti, nu prin 
ochii sensibili; căci nu le sesizează prin aceştia, ci prin 
stările lipsite dc ochi ale minţii.

Prin sim ţuri - m ai vădite. Explică câştigurile mai 
vădite ale simţurilor, şi spune că acestea sunt cuvintele 
mai clare şi cele văzute mai înţelese .

S e vor putea în fă ţişa  bine. Adică cele simţuale.

§12

D ar unora  - li s-a păru t. Dar şi iubirea (άγάτιη) 
indică crosul; şi c un nume mai dumnezeiesc decât erosul.

S ă  audă. Notează că şi alunei erau unii stăpâniţi de 
nume; acestora le închidc gura cu dumnezeiasca Scrip
tură.

D um nezeiescu l Ignatie. Şi din accasta socoiesc unii 
să criticc această propoziţie, ca nefiind a dumnezeiescu
lui Dionisie. pentru că spun că Ignatie a fost mai lârziu 
ca acesta; şi cum poate cineva să pomenească pe cel dc 
mai târziu? Dar e o invenţie şi această părere a lor, căci 
Pavcl, care a luminat pe Dionisie, a fost mai târziu Ia 
Roma. in timpul sfântului Petru, după care Ignatie ajunge 
episcop al Antiohiei. după mutarea lui Petru la Roma; iar 
sfântul Pavcl a trăit mult timp. putând lumina pe Dio- 
nisie; iar Dionisie a trăit după el; iar evanghelistul Io an 
a fost exilat sub Domiţian la Patmos, unde îi sene Dio- 
nisie; iar Ignatie mărturiseşte înainte de Domiţian, deci 
înainte de Dionisie.

E ro su l m eu. E de cerceiat cum după Ignatie. care 
spune şi scrie după Timotei, în vremea lui Onisim, 
manilor, erosul m eu s-a răstignit, Dionisie scriin d  Iui 
Timotei aminteşte de acesta, (cum scrisese deja Ignalie).
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şi să nu mai caute vreunul din filosofii din afara sâ aducă 
spusa sfântului Dionisie despre crosul dumnezeiesc ca o 
dovadă în plus că ca s-a introdus în scrisul Iui Ignatic din 
neştiinţă mai târziu fapt pe caic l-am cunoscut că s-a 
întâmplat adeseori multora -  şi câ scrierea acestuia a 
existat fără accst cuvânt; căci această zicere (apoftegmă) 
ji era familiară, ca şi faptul câ despre el se spunea şi scria 
câ este purtător de D um nezeu  (Beopopoc); căci nu 
există dovadă când sc spune: Scrie unora, adică Ro
manilor, dar (sc poate spune) simplu: S a  ie dumnezeies-
i ul Ignaiie.

In introducerile anterioare. Trebuie ştiut câ numeşte 
introduceri anterioare, ccle ale lui Solomon la Scripturi, 
de unde sunt luate şi cele spuse.

Dar iubirea (âyd jir ))  indică crosul, al cărui nume c 
mai dumnezeiesc.

M ai m u lt pen tru  cele dum nezeieşti. Pentru ce teolo
gii ainbuic celor dumnezeieşti mai mult crosul adevărat.

M ulţim ea. Notează câ mulţimile folosesc şi cuv intele 
potrivit cu ceea ce înţeleg ele; spune cc face crosul şi 
despre două crosuri, dumnezeiesc şi împărţit, adică tru
pesc.

M ai greu. Adică rcproşabil.
S-a întors. O spune David despre Ionatan în prima 

(sic) carte a Recilor.
S fin ţii - fo losesc . Acelaşi înţeles îl are crosul şi agape; 

şi care este lucrarea crosului.
Am estecare. Adică amestecând cele ce iubesc cu 

celelalte.
Pentru fru m o s. Ceea ce a spus mai sus, câ erosul 

dumnezeiesc preexistând în C el bun. a născut in noi 
erosul. prin care dorim binele. v

§13

Extatic. Despre extazul erotic a spus şi David: Eu om  
spus intru uim irea m ea  (extazul meu) (Ps. 115,2).

A ieşit d in  sine. Notează cum  sc înţelege: A teşit din 
sine in Dumnezeu.

Putem îndrăzni. î?i câ Dumnezeu iubeşte pe toţi.
De aceea - şi râvuitor. Dumnezeu se numeşte şi 

lâvmior, ca iubitoi al mântuirii tuturor.

§14

Dar ce voiesc in  genera l îl numeşte pe Dumnezeu 
izvor şi născător al iubirii şi al crosului; căci El avându-lc 
pe acestea, le-a arătat în afară - înţelegem făpturile; şi 
pentru aceasta s-a zis: D um nezeu este iubire (I Ioan 4.16); 
dar !ji în Cântarea Cântărilor i s-a spus la fel iubire', şi 
iarăşi dulceaţa  şi dorinţa, care este em s\ iar cel iubit şi 
îndrăgit cu adevărat, este FI. Iar prin faptul că revarsă din 
El erosul iubitor, se zice câ El îl mişcă, fiind născătorul 
acestuia; iar pnn  faptul câ HI este cel îndrăgit şi iubit cu 
adevărat, mişcă pe cele ce îl văd (caută) în cei ce a pus 
puterea de a l dori.

îndrăgit - şi iubit. înţelege pe Dumnezeu ca pe Cel 
«•'e aduce la unire şi mişcă spre unirea iubitoare in Duh 
sau ca pe Mijlocitorul acesteia şi ca pe Cel cc pune in 
armonie cu El spre a fi îndrăgit şi iubii de căirc făpturile 
lui. iar mişcător îi zice, ca mişcând pe toate după cuvântul 
h i .  spre a se întoarce spre El. Iar cuvântul aducere

< Tipoayayyia). deşi la cci din afară nu înseamnă un lucru 
curat, aici il arată ca pe cel ce produce mijlocirea unirii 
în Dumnezeu.

Ş i  - e m işcat Notează mişcarea dumnezeiască, prin 
care se mişcă. Dumnezeu este şi aducător şi mişcător.

Ridicată peste toată. Unirea iubitoare cu Dumnezeu 
e ridicată peste toată unirea şi deasupra ci; îi zice ridicată 
(e^ ip r j j icv r iv )  ca mai presus de toată iubirea; căci erosul 
dumnezeiesc este fără început şi fără sfârşit, ca pornind 
din bine şi intorcându-sc spre bine. în formă circulară; 
fiindcă şi linia cercului nu se cunoaşte de unde a înccput 
şi unde sfârşeşte; căci din El este dorinţa binelui şi tinde 
iarăşi spre EI; căci in El însuşi este şi rămâne puterea de-a 
iubi a bunătăţii şi a celor cc tind spre bine.

M işcarea îndrăgită (a eresulu i). Mişcarea îndrăgită 
preexistă bmelui; ca fiind simplă şi pururea mişcătoare în 
bine şi pornind din bine. se întoarce iarăşi spre el. fiind 
fără sfârşit şi fără început, ccca ce face arătată dorinţa 
noastră spre dumnezeire Dar notează câ cel ce porneşte 
etern este binele, care pornind spre cele inteligibile şi 
sensibile, se întoarce iarăşi spre El însuşi şi nici nu sc 
opreşte, nici nu sfârşeşte.

§15

D in imnele sfântului Ierotei

E rosul. Sâ afle cum cugetă marele Ierotei foarte bine 
despre erosul de laudă; întâi îi spune dumnezeiesc, pentru 
câ şi prima cauză a crosului ceresc este Dumnezeu în chip 
ridicat peste toate şi necauzal; căci dacă iubirea este. 
precum s-a spus. crosul însuşi, dar s-a scris câ Dumnezeu 
este iubire, c  vădit crosul unificator al tuturor sau iubirea 
este Dumnezeu; dcci dc acolo porneşte mutându-se la 
îngeri; dc aceea îl numeşte pe el şi îngeresc, motiv pentru 
care ar putea vedea cineva crosul dumnezeiesc şi ca 
putere a unităţii lor; căci nimic nu e in dezacord sau în 
opoziţie la îngeri. Apoi după înger, vorbeşte şi dc erosul 
înţelegător, adică cel din oamenii înţelepţi în cele dum 
nezeieşti. care sunt ai Bisericii; câtrc aceştia vorbeşte 
Pavcl: ca sâ spuneţi acciaşi lucru (cf. Filip. 2,2) şi cele 
următoare; şi Domnul: Ca să fie  una, cum şi noi una 
suntem  (Ioan 17.11). Acestea, despre cele din adevărul 
creştinilor; in sfârşit şi despre toţi oamenii. în care este 
legea prieteniei; iar sufletelor raţionale le-a spus şi 
înţelegătoare, pentru mintea lor dumnezeiască; iar eros 
psihic a numit pe cel al celor ncraţionale sau iubirea 
simţualâ, adică lipsită dc minte; căci din această putere a 
dragostei (a crosului) zboarâ şi păsările în grup şi ciorile 
şi rândunelele şi corbii şi câte ca acestea; şi umblă pe 
picioare oile. căprioarele, vitele şi ccle înrudite: şi înoată 
chiţii şi peştii şi celc de acciaşi fel; şi cele cc nu umblâ in 
turme se mişcă spre întâlnirea cu cele de aceeaşi fire. Iar 
cros natural numeşte deprinderea obişnuită a celor neîn
sufleţite şi fără sim ţun, sau însuşirea celor ce sunt 
stăpânite de erosul faţă dc Creator pentru faptul dc-a 
subzista prin El; şi clc sunt întoarse spre Dumnezeu prin 
mişcarea vitală sau naturală.

§ 16

D eoarece  - dintr-una. Am  spus mai sus câ celc ce
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înţeleg ( τ ά  ν ο ο υ ν τ α )  sunt înţelegătoare (νο ερ ά )  şi cele 
înţelese ( τ ά  ν ο ο ύ μ ε ν α )  inteligibile ( ν ο η τ ά ) :  şi cele 
înţelegătoare (νο ερ ά )  au deasupra lor. fără îndoială, pe 
cele inteligibile, dc aceea cele înţelese ( τ ά  ν ο ο ύ μ ε ν α )  
sunt hrana celor înţelegătoare: deci cele înţelegătoare 
sunt îndrăgite de cele inteligibile, fiind întoarse spre ele 
şi oarecum în urcare; dar îndrăgesc şi cele inteligibile ( τ ά  
ν ο η τ ά )  pe cele înţelegătoare cu grijă (în mod provi
denţial) de-a le transmite un folos egal. Şi s-a mărturisit 
deci că iubirile (crosurile) acestora se află deasupra 
iubirilor celor sensibile. Dar socotesc ca acestea s-au 
numit inteligibile şi înţelegătoare ( ν ο η τ ά  şi νο ερ ά )  din 
participarea la Cel ce este bun, fiind făcute astfel Iar 
iubirile (crosurile) dc sine inteligibile, se numesc dum 
nezeieşti in loc de cele ale lui Dumnezeu, după cum  este 
bun. celui ce este bun; şi altceva este ceea ce e simplu bun 
şi Binele însuşi; altfel este inteligibil (VOTjTQV) cel inteli
gibil cuiva» ca înţeles de acela, şi altfel cel simplu inteli
gibil; nu e ca timpul şi spaţiul; căci şi acestea sunt 
inteligibile, fiindcă nu sunt sensibile: dai mintea celor 
inteligibile este lucrare vie şi viaţă: căci cele dc după 
aceasta se a Hă prin cercetare şi din ordinea celor ce se 
impun cercetării sau din descoperire.

C auza  - nesupusă  relaţiei. Nesupus relaţiei ( ά σ χ ε 
τ ο ν )  numeşte absolutul, sau cel fără nici o  relaţie cu 
toate, având-o aceasta ca proprietate naturală.

E rosu l întreg din toate Spunând erosul întreg, arată 
şi pe cele parţiale, arătând că Dumnezeu este cel întreg şi 
cel parţial, ca pricinuitor şi dăruitor al revărsării iubirii 
după puterea fiecăruia, cum poate Π Dumnezeu întregul 
şi partea fiind neicşit din Sine, va fi clar din raţiunea 
seminţiei ( σ π ε ρ μ α τ ι κ ο ύ  λ ό γ ο υ ) ;  căci când sămânţa se 
aruncă neîmpârţitâ in pântece, constituie embrionul ca 
unul. Iar de se împarte sămânţa in diferite celule ale 
pântecelui, fiecare parte constituie un embrion întreg; iar
o parte a sămânţei este nasul, alta ochii şi cele următoare, 
toate depline. Ca ceva la fel trebuie privită fiecare minte 
deplina prin asemănare; căci întreaga lucrare cuprinde şi 
părţile; şi fiecare din părţi e deplină; şi una e dreptate prin 
sine. alta bărbăţie pnn  sine şi cele următoare; astfel nici 
nu se confundă între ele. ci fiecare se distinge, şi nici nu 
au neîmpărţirca unită cu neorânduiala în faptul de-a 
participa fiecare din ele la totul, cum poate; căci fiecare 
se împărtăşeşte de chipul întreg după capacitatea ci; aşa 
şi Dumnezeu e întregul eros şi părţile lui.

§18

C ăci îl doreşte p e  acesta  Fiindcă a spus că şi cel ce 
nu este  doreşte oarccum binele şi voieşte să fie în el; ceea 
ce îl vei alia pe el spunând şi mai sus. înainte cu câteva 
pagini, deşi o desprinde de dogmele Elinilor, căci sc luptă 
mai ales cu Elinii şi cu Manicheii. susţinătorii de Irunte 
ai acestei rele dogme, trehuic să expună mai pe larg: ce 
sc numeşte ceea ce nu este. şi pentru ce ceea ce este. este 
în mod evlav ios şi necesar, un început al celor ce sunt; 
căci aceasta este sănătos a o crede; fiindcă acest început 
este Dumnezeu; fiindcă dacă ar fi începuturi diferite, fără 
îndoială s-ar arăta o mulţime nesfârşită. Dacă deci 
începutul cel unul e Dumnezeu, el va fi prin aceasta şi

Cel cu adevărat existent şi însuşi binele; dar raţiunea va 
afla în mod necesar şi cele contrare celor spuse; căci unde 
este începui, este în mod necesar şi ceva care e ultimul* 
şi dc există Cel ce este, este şi cel ce nu este; şi dacă este 
bine. este şi rău Dar fiindcă cele ce sunt, sunt fiinţe 
forme, cel ce nu este, este fără formă şi fără fiinţă, fiind 
cugetat numai cu raţiunea. Acest non-existent şi foa  
formă, cei vechi l-au numit materie, căreia i-au zis s‘ 
ultima diformitate. Dar materia se zice non- existenţă nu 
pentru că nu este nimic, ci pentru că nu este prm sine· 
caci Cel cu adevărat existent este Dumnezeu şi El este 
binele: d a ra  fost adusă la existenţă de Dumnezeu din cele 
ce nu sunt şi materia; dar nu cum au socotii unii fără 
formă şi fără chip; de aceea nici nu e materia început al 
celor sensibile, ci mai degrabă întregitoare a acestora şi 
ca ultim fundament al celor ce sunt. De aceea nu e nici 
chip al Iui D um nezeu , ca cele raţionale, nici ceva 
asemănător (Ct&oÂov. sim ulacru, n. trad.) al Celui ce 
este cu adevărat; şi simulacrul (idolul) sensibil al lumii 
cu adevărat inteligibile, care este sensibil, nu este fără 
materie, e mai înalt ca materia, participând întrucâtva la 
chip; deci niciodata nu se va arăta materia fără chip şi 
însuşiri, care sunt deprinderi; căci când a fost făcut focul 
fără căldură sau apa fără răcoreală sau fluiditate sau 
culoare? Sau pământul şi aerul la fel? Dc aceea ai şi spus 
prm raţiune că materia este fără chip şi Iară însuşiri şi fără 
formă; căci din ceea ce s-au făcut cele văzute şi 
nevăzute, adică din cclc ce nu sunt. au fost aduse la 
existenţă de D um nezeu, cum  învaţă dumnezeiescul 
Moisc nefiind mai înainte ca bază o materie fără formă, 
apoi ordonată ca lume (ca cosmos). Căci materia este în 
Dumnezeu, ca una ce a fost adusă la existenţă de El; cl 
fund mai presus de fiinţă, ca Cel ce le susţine ca Bine. 
toate se înţeleg in El. acestea vei vedea aflându-Ie spo
radic în cele ce vor fi spuse.

C um  n eam ul dem onilor. în sfârşit descoperă alte 
probleme, spunând că dacă toate sunt din bine, dc unde 
sunt relele şi cum s au făcut îngerii demoni? Toate suni 
contra Manicheilor.

A m este în c liîpu l b inelui. Bine şi exact a văzut în 
îngeri chipul binelui (x o  dyaOociSci;); căci Dumnezeu 
fiind în mod fiinţial însuşi binele, ccle dc după EI, ca 
îmbunătăţite din participare şi din afară prin dorinţa dupâ 
F.I. pc drept cuvânt se zic asemenea binelui (dyaGociSrj),
nu prin ele însele bune.

Ş i cum  · C el bun . Vezi cum aduce spre ce rc e ia rc  
problemele, respingând poziţiile contrare ale a d v e rsa 
rilor, ca Manichcii; căci acesta este scopul cel drept al 
acestui dumnezeiesc bărbat; căci sc întreabă din ce 
inccput s-a produs râul; dc e din altă cauză; şi cele 
asemenea ale celor nedrepţi. Apoi cum Binele a voit să-l 
producă pc acesta: şi cum e răul şi pentru providenţă; din 
acestea arată că deşi răul are existenţa, o are aceasta din 
bine; şi că numai Providenţa cârmuieşte lotul şi de aceea  
dui ea este un început bun al celor ce există. Acestea Ie-a 
lămurit acest dumnezeiesc bărbat în aceste întrebări; căci 
m ergând  mai departe , analizează  clar problemele, 
arătând că râul nu este nici ipostatic (în suport propriu) 
nici in fire; ci producându-sc pnn  lipsă, nu poale fi so co tii 
nici ca existând, nici ca neexistând; şi aceasta sc dă de 
înţeles în spusa din Psalmul 36: Am  vâzut p e  necredincios
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jnălţându-se mai sus de cedrii L ibanului şi am  trecui 
iurăşi st iată nu era şi l-am căutat pe el adică locul lui 
<i nu s-a aflat (Ps. 36. 35*36); aceasta arată că deşi râul 
se în a l ţă  foarte, dar nu este, nici nu rămâne locul sau urma 
lui; c ă c i înda tăce  apare se destramă, neavând consistenţă; 
deci sa nu-l înţelegi că spune ceva contrar

§ 19

Hăul nu  este dm  bine.  Notează cât de minunat im· 
plctcşte soluţia din diferite argumente.

Scopu l celor ce sun t.  De fapt cel ce se înfurie (0 
opytCojifY’cx;) şt se m ânie (cuvântul e dat ca pildă), 
făcând ceva râu celui pe care se mânie voind să-l aducă 
pe acela la contrarul, adică la bine. se foloseşte de o 
astfel de mişcare.

Si dacă toate cele ce există  Am spus mai sus, dacă 
D um nezeu  se zice că o în mod mai presus de fiinţă ca fără 
început şi cauza tuturor, opusul lui ca ultima din existenţe 
si fără fiinţă, faţă de Dumnezeu cel mai presus de fiinţă, 
adică materia, se zice şi non-existenţa, dar se zice şi în 
Dumnezeu, fiind făcută pentru bunătatea lui; dar pentru 
că e amestecată cu cele sensibile, nu c cu totul nici râu. 
nici bine. cum arată prin nestatornicia (XO a o x a t o v )  ci; 
căci are râul in nestatornicie, dar arc şi o  parte a binelui, 
fiindcă a fost făcută de Dumnezeu şi e în Dumnezeu; râul 
dc sine (nu zic răutatea, care vine şi dispare ca  chip şi 
calitate in cel raţional, ci simplu râul însuşi), nu este nici 
in cele ce sunt. care doresc in oarecare măsură binele, nici 
in cele ce nu sunt. decât in cele materiale ca cugetate în 
Cel mai presus de fiinţă; dar şi in ceea ce nu este, care 
este propriu materia, râul e mai departe dc bine, şi prin 
ace as ta  pe d r e p t  c u v â n t  c m a i fă ră  f i in ţă  
(âvoiJatroTi'pOV) ca materia, râul însuşi nefiind cu totul 
nimic Deci râul de sine nu e simplu nicăieri, nicidecum; 
dar in materie se vede în lipsa bunătăţii, când e cugetată 
ca nesimţitoare şi fără formă; de aceea vei înţelege şi 
spusa proorocului Avdie: Şt vor f i  cu nefiind. (Avd. 1.16). 
H vorba de păcătoşi.

De unde e deci răul Dc aceea propunând ceva 
opus, expune mai pe larg respingerea, printr-o combatere 
întemeiată; căci dacă nu admitem că este ceva contrar 
frumosului, adică râul. virtutea nu se va arăta ca bine. ci 
toate vor li amestecate indistinct: nici lăudat ceva prin 
virtute, nici un contrar reproşabil. precum nu va fi nici 
lege. nici păcat; dar opunându-se spune; dacă nu admitem 
un rău contrar binelui, va fi binele contrar lui in cei ce 
păcătuiesc prin lipsa bιncIui'., Dar şi înainte de lucrarea 
virtuţii omului virtuos vedem în sufletul lui distingându- 
sc relele de virtute; când partea raţională a sufletului 
lucrează cele proprii, nu c împiedicată Intru nimic de cele 
hune; «Iar când stăpâneşte partea neraţională a sufletului, 
care e amestecată cu materia, atunci partea raţională e 
unpiedicatâ să lucreze in mod propriu; deci partea 
Naţională se face rea din amestccul cu materia; dar cea 
raţionalâ nu se înraieşte prin amestccul cu materia, ci prin 
aplecarea spre materie, adică pnn  faptul că cedează părţii 
Naţionale şi nu o stăpâneşte pe aceasta; ca ajunge astfel 
ca un ochiu care apărând întunericul, nu mai vede; deci 
aceasta nu aralâ că râul nu subzistă prin sine; râul cuiva 
nu arată existenţa râului de sine. ci că răutatea este un chip

şi un accident al râului; căci prin adausuri ajunge la a fi. 
ca să se constituie ca o răutate sau alta: de pildă nedrep
tatea este o  răutate a sufletului; şi iarăşi felurile ne
dreptăţii sunt după felul poftei; căci una se îndreaptă spre 
bani. alta spre cinstiri; după cele adause (răul nu poare 
sta singur, n trad.) şi după părţile sufletului se fac şi 
(părţile) felurile relelor; frica şi îndrăzneala sunt legate 
de mânie, neînfrânarea şi prostia de poftă. Felurile râului 
provin şi din lucrări; frica este o  lipsă a puterii de-a activa, 
iar îndrăzneala e un surplus al activităţii; neînfrânarea e 
legată cu pătimirea. Deci e clar cum se disting in suflet 
cele rele de virtuţi şi înainte de lucrarea lor. pentru partea 
neraţională şi raţională a sufletului. Aceste mişcări ale 
părţii iraţionale arată o  altă lege luptând in noi. împotriva 
minţii, cum zice Apostolul (cf. Rom. 7.23), dar ncţinând 
în robie partea raţională, cum am arătat.

F aţă  de raţiune. In loc dc faţă de partea raţională a 
suiletului.

Ş i deşi e o corupere a celor existente. în loc dc: dacă 
se vede stricăciunea în cele existente sau dacă vreo exis
tenţă c supusă coruperii, din aceasta se arată existenţa 
râului; aceasta arăta că nu-l fa c e  el.

Sau  oare nu  - de m ulte  ori. E şi în acestea o con
tradicţie: că în cele existente este şi râul existent; chiar 
dacă râul e corupcrc a celor ce sunt. această corupere 
altădată duce la naştere, precum oul ce se strică, se 
preface in pasăre; şi podoaba stricându-se şi sămânţa 
desfăcându-sc şi ascunzându-se, se preface în chipul 
embrionului, şi trupurile noastre în viermi şi alte animale 
şi alte mii dc acestea; şi din cai se nasc viespi şi din tauri 
albine.

A s tfe l răul contribuie. Soluţia contradicţiilor afir
mate; dacă coruperea e un râu, iar coruperea corupe şi 
râul. cum va fi râul prin el însuşi cel ce corupe? Căci râul 
c în materie, care e cea mai coruptibilă; dar materia este 
şi aceasta se corupe pe sine însăşi; de aceea materia se 
zice şi fără fiinţă, în opoziţie cu fiinţa mai presus de fiinţă 
a lui Dumnezeu, ca cea care c coruptibilă şi nu c pururea 
şi e fără formă, în opoziţie cu chipul Iui Dumnezeu, cum 
a numit Moise pe Logosul Creator; şi materia se numeşte 
neexistenţâ. in opoziţie cu existenţa fiinţei lui Dumnezeu.

§20

Cu rău. Ca rău (η  κ α κ ό ν )  in loc de întrucât e rău
( τ ο υ  κ α θ ' o  κ α κ ό ν ) .

M a i b ine zis. Notează că şi în dumnezeiasca Scriptură 
se afirmă ceea ce se ştie ca sigur prin raţiune; căci şi în 
ca se predă opinia expusă mai înainte în mod raţional.

Ş i neum estecute şi in în tregim e bune. Cele neames
tecate şi întregi bune vin de la Cel Bun celor inteligibile 
mai presus dc lume. întrucât sunt şi fără trupuri; iar cele 
bune amestecate se văd în trupurile raţionale, adică în noi. 
întrucât partea neraţională a sufletului se împărtăşeşte, 
cum  s-a spus. dc materie prin trup. carc e părtaş de un 
chip. iar partea raţională, se apleacă spre partea neraţio- 
nalâ. cedând uneori ei şi de aceea consimţind cu materia. 
Căci râul pnn  sine trebuie văzut ca măsură de sine. nu ca 
râu altcuiva; iar cel din urmă este chip şi accident al 
răutăţii; dcci ar trebui ca râul să fie, cum am spus. ca ceva. 
cum c Dumnezeu marginea de sine şi măsura de sine a
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tuturor şi făcătorul de sine al chipurilor şi ca binele de 
sine prin fiinţă; dar nu spun de cl că e altuia bine; fiindcă 
prin aceasta ar fi accident; deci cum ar fi răul fiinţial şi 
făcut râu altora, amestecai cu toate existenţele, care au 
existenţă în Dumnezeu; căci cel ce c Binele prin fiinţă nu 
c părtaş deloc de nimic, ci toate se împărtăşesc de Bine 
după capacitatea proprie; deci râul nu stă în existenţă, ci 
în pătrundere, arâtându-se in lipsa binelui.

C i se în tinde p ână  la cele din urm ă. Ca ultim e  trebuie 
înţelese corpurile materiale şi pământeşti; căci precum 
Dumnezeu e obârşia tuiuror. precum am spus înainte, aşa 
ultimul dintre toaie este partea groasă şi opacă şi păm ân
tească a materiei; de aceea se numeşte şt aşternut al lui 
Dumnezeu, fiind ultima şi toiuşi din bunătatea lui. ca una 
ce-1 poartă cea din urma; căci spune şi înţelepciunea: 
Cortul acesta pământesc împovărează mintea cu multe 
griji; întrucât partea neraţionalâ a sufletului c amestecată 
cu trupul materi.il şi raţiunea sufletului este luată uneori 
în stăpânire de ea.

Binele e prezent. Căci cu cât se coboară cele din 
creaţie spre o mai mare grosime şi materialitate, cu atât 
participă mai puţin, prin lipsire de bine - ca de un ecou 
mai slab şi mai de pe urmă; iar accasia cum am spus. 
presupune că strigă cineva şi strigă tare; cei ce sunt mai 
aproape şi mai tari. primesc în auz întreg strigătul şi 
cunosc şi ceea ce s-a grăit; iar cei mai depărtaţi, pe măsura 
distanţei aud mai puţin spusa; iar cei ce sunt foarte 
depărtaţi, o primesc foarte vag. ca un ultim ecou.

Şi în să ţi lipsa lui. Pe cel ce nu e cu totul lipsit de 
frumos, ci numai parţial * şi lipsa însăşi a binelui îl face 
să subziste. împârtăşindu-se şi cl in general prin ceva de 
bine; căci răul este lipsa parţială, nu totală de bine.

Ş i cele ce se luptă cu el. Vezi cum zice că şi cele ce 
se luptă din puterea binelui au primit existenţa şi se 
mântuiesc. Deci Dumnezeu e cauza relelor? Să nu fie! 
Dumnezeu, ca obârşie şi Creator al tuturor, pentru 
prisosinţa covârşitoare a bunătăţii şi pentru iubirea sa îi 
ridică şi pe păcătoşi, ca să-şi arate iubirea sa de oameni 
şi libertatea făpturii; căci s-a spus: Iubirea toate le aco
peră  (Pild. 10,12) şi C el ce fa c e  să răsară soarele şt peste 
drepjt şi peste nedrepţi (Mal. 5,45)

In  tot fe lu l  El îşi propune să demonstreze că  nu este 
fiinţă râul simplu de sine; şi zice că nimic din cele ce sunt 
din creaţie nu e deplin nepărtaş de bine; căci cele cu totul 
lipsite de bine. ca ncadusc la existenţă de bine. nici nu 
sunt; care altul c creatorul lor? Dar nici nu poate subzista 
ceva care nu se împărtăşeşte de deprinderea sau de 
însuşirea binelui şi părăsit sub deprinderea sau însuşirea 
ivită ultenor sau ca să rămână în existenţă astfel; de pildă 
fieru l în f ie rb â n ta t  şi p ă r ta ş  de c ă ld u ra  e x t re m ă ,  
stingându-se focul rămâne ceea ce era; şi apa în sine se 
zice căe  stihie fără calitate, iar trecând pnn pământ capăta 
din el o însuşire, dar mutându-se. încetează această cali
tate şi totuşi mai subzistă; aşa şi cele înzăpezite şi răcite 
încetând răceala, subzista mai departe. Dar şi cele 
nepărtaşe de viaţă, ca arborii şi pietrele şi stelele şi cele 
Iară minte, ca animalele, totuşi subzistă. Şi Dumnezeu e 
deasupra fiinţei, ca Cel ce este mai presus de fiinţă; şi 
totuşi este şi preexistă; dar nu se poale spune aşa despre 
bine; căci daca nu participă la calitatea binelui. în care 
trebuie să se susţină, nu poate subzista. C ăci în E l trăim  
şi suntem, cum zice Apostolul (Fapt. 17.28). Deci ce? Cel

neînfrânai în neînfrânarea lui nu e lipsit de bine? Şi i0 iuşi 
subzista; şi zice de neînfrânarea în sine că fiind în mod 
propriu lipsă a binelui, nu este, dar nici nu doreşte celc 
ce suni; căci ce este neînfrânarea în sine fără chipul 
neînfrânării? Toiuşi deoarece cineva printr-o părere 
greşită socoteşte că are un bine şi că e unit în prieienie 
cu cel ce se corupe împreună cu el. chiar dacă pnetenia 
se araiă că e coruptă, lotuşi este un ecou vag al erosului 
dumnezeiesc şi are o închipuire (o nălucire) a binelui· 
căci nu trebuie ignorai că atunci când partea raţională a 
sufletului e stăpânită de partea neraţionalâ. e  împiedicată 
de a lucra celc proprii; şi c de părere astfel cu partea 
neraţionalâ că nu e stăpânit de impulsuri, nici nu e de 
acord cu faptele lor, căci opiniile false nu sunt opinii ale 
părţii raţionale, nici înţelegerile false, înţelegeri ale părţii 
raţionale; ba nu suni nici înţelegeri cele false. De accea 
şi cel mânios izbucneşte uneori în mod greşii; totuşi nu e 
nepărtaş de bine, socotind că se foloseşte de mânie spre 
îndreptarea celui ce e pedepsii; şi cel rău presupune astfel 
plăcerea ca un scop bun. De accea şi cei ce luptă sunt 
iertaţi, pentru că slujesc binelui; căci cel ce nu e în lipsa 
totală a binelui, ci în mod parţial, subzistă din bine şi face 
în general totul să participe la bine; căci nu lipsa parţială, 
ci deplina lipsă a binelui esie râul; şi nu cel lipsit parţial, 
ci cel lipsit deplin de bine. nici n-a fost, nici nu este, nici 
nu va fi. nici nu poate fi.

N ic i nu  po fteşte  cele ce sunt. Notează că neînfrânatul 
pnn neînfrânarea însăşi nici nu esie. nici nu pofteşte cele 
ce sunt, ci după chipul unirii şi al prieteniei se îm
părtăşeşte vag de bine.

Spre ceea ce pare bun. Notează că şi cel ce se 
foloseşte de mânie se zice că  se împărtăşeşte de bine. 
întrucât se mişcă indreptându-se spre cele ce par rele; 
astfel şi cel ce participă la cea mai rea viaţă, participă la 
bine părându-i că doreşte cea mai bună viaţă; şi cel ce 
face răul, pnn părerea că face binele, participă la bine.

în tru c â t şi boala. Boala, evident, este o  lipsă a 
sănătăţii şi o exagerare covârşitoare a trupurilor materi
ale. care nu are nici măsură, nici rânduialâ, ci prin nereţi- 
nerea de la una din materii ce nu ţine seama de combinarea 
rânduită, produce boala; deci boala este în trup în măsura 
în care lipseşte întrucâtva o rânduialâ; dar trupul se 
menţine; căci lipsa totală de măsură descompune trupul, 
adică compoziţia materiilor şi boala dispare, desfâcându- 
se trupul în care se află boala; aşa prin bine, întrucât se 
salvează în noi. avem puterea să facem şi răul; căci 
dispărând binele, nu se mai poate alia nici râul în noi.

C ăci ceea ce-i lipsit cu  totul. Scopul dumnezeies
cului Dionisic c clar din multe; com bătând părerile 
unor Elini despre râu. spune că râul nu c ceva ce este; 
căci râul fiinţial nu poate exista, dacă lipsind binele cu 
totul, n-ar fi deloc părtaş la acesta; acesia nu se poate 
afla n icâien. nici in maicria însăşi neformată, deşi 
aceasta pare unora dintre Elini; căci ceea s-a produs m 
întregime de Dumnezeu, fie cât de obscur şi de ultim, 
participă totuşi la bine. Aceasta o arată deplin a ju n g ân d  
la capitolul zece al acestei lucrări; căci dacă râul e 
amestecat cu binele, cum  nu există prin lipsa pentru 
puţin a binelui, sau nu există ca cel ce face totul, tu* 
exisiâ ca râu; căci râul nu stă în oarecare lipsă, ci m 
totala lipsă a binelui; deci ceea ce e o  lipsă puţină ·» 
binelui, nu este râu total; deci nu poate fi deplin prin el;
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căci este oarccare lipsă a binelui, dar pentru firea lui 
este deplin; deci binele csie, dar râul nicidecum, deşi 
participi prin lipsa la bine. Iar ceea ce nu c cu iotul 
nepanaş la bine. dar e cât mai apropiat de râu. nu e cu 
totul râu; precum şi cel ce e cât mai puţin apropiat de 
bine, are ceva din bine şi poate va lua fiinţă din el; şi 
lipsa binelui devine fiinţa prin lupta totală cu binele; 
căci dacă ar fi o  totala şi nestăpânită nefiinţă a binelui, 
c vădit câ n-ar fi nici bine în întregime, nici bine 
amestecat, nici râu p n n  sine; căci unde nu este binele, 
nu este ceva. nici ceva prin fire; deci cum ar fi râul 
nefiinlializal de ceva? Desfiinţează trupurile şi lumina, 
şi nu va fi umbra. A şadar nu este râul în mod simplu, 
ci intr-un suport; iar binele are fire şi se salvează şi fără 
alt suport şi c  bine. el însuşi prin sine; iar râul nu c fârâ 
aii suport care e păstrat de bine; căci se poate spune 
despre toate câ nu suni. nici nu apar. nici nu se stricâ 
fârâ el; căci cum  ar fi fârâ un suport? Ci c cu totul 
neexistent şi nu c nicăieri, nicidecum.

Face să fiin ţe ze . Adică binele face sâ fiinţeze râul. 
Câci dacă râul este lipsă a binelui, iar binele face sâ 
fiinţeze lipsa din el, face sâ fiinţeze deci râul. care e 
privaţiune în bine.

Prin participarea la el. Câci prui participarea parţială 
la bine. ia fiinţă şi lipsa lui.

C ând e contrar celor. Acestea sunt. precum am 
spus înainte, formele râului; câci nu e râul fiinţiai de sine, 
carc nici nu este; câci aceasta este râu a se lipsi de plăcerea 
urâtă, ca de un bine oarecare; el nu e râul prin sine. ci o 
formă a râului; câci râul total însuşi nici nu este, fiindcă 
participă la bine. deşi ca un ultim ecou; căci priveşte ce 
spune mai jos. Dacă toate se împărtăşesc de bine şi în 
toate cele ce sunt este binele, râul. evident, sau nu este, 
sau este în bine; câci nu e nici firea focului a răcori; iar 
dacă începe sâ răcorească, nu va mai fi foc; deci şi râul, 
dacâ subzistă, participă în mod obscur la bine; câci toate 
cele ce sunt, sunt şi rămân în bine; iar dacâ nu au nimic 
din bine. nici nu subzistă fiindcă chiar a voi sâ subziste 
este participare bunâ cum s-a spus de multe ori mai sus.

§21

A b su rd  ş i cu  n e p u tin ţă .  N o tează  câ şi despre  
D um nezeu se spune corec t câ unele  lucruri nu  le 
po a te  face nici EI, cum  zice A posto lu l:  D a că  nu 
credem  . E l răm âne cred in c io s , că c i nu  se p iu ite  
nega p e  S ine  in su ş i (II T im . 2,13).

N ici o dualitate. Nici o dualitate nu e obârşie; monada 
este insâ obârşia a toată dualitatea. Notează câ aceasta c 
contra Manicheilor.

Cu to tu l contrare Notează acestea; câci combate tare 
pe Manichei. carc dogmatizau fârâ minte o dualitate ca 
obârşie a celor contrare; căci numărarea duce împărţirea 
niulţiniii din num eri la sfârşit; dar ei nu pun m onada a tot 
numărul ca început, ci dualitatea; insâ dualitatea nu e un 
început simplu, ci compus. Deci nu e simplu înccputul 
facut din compoziţie. Şi cum s*ar mai numi început 
(obârşie)? Câci înainte de această obârşie compusă, va 
fi ca obârşie propriu-zisâ Unul. de la care ies monadele 
cc se compun, constituind dualitatea. Deci c  vădit de 
pretutindeni, câ dogm a a doua obârşii (începuturi) e 
inconsistentă.

D au nu  - două. Nu e cu putinţă sâ fie două începuturi 
(obârşii) contrare.

N u  lipsit de greutăţi. Nu c nelipsit de reproş.
De aceea cele bune su n t - iubite (prietene). Deoarece 

toate se împărtăşesc de bine. şi pnn  existenţa însăşi sunt 
înălţate spre bine. binele şi frumosul tuturor nu sunt 
primul bine de care împârtâşindu-se toate, se fac bune. 
făcându-se asemănătoare prin împărtăşirea de bine; dar 
se aseamănă foarte obscur cu Binele şi frum osul cel 
Unul, care se arată crescând şi în firea celor bune; de 
accca şi toate sunt hune fo a r te ’, dar firea celor bune. 
înaintând ca mulţime, făcându-se şi compoziţii pe care 
oamenii obişnuiesc sâ le numească bune, arată dc multe 
ori în ele şi râul compus, numit în multe feluri; iar binele 
în celc ce sunt nu e nici fiinţă, nici gen. ci accident care 
posedă o oarccarc asemănare, dobândită pe încetul; câci 
nu se arată cele bune ca un chip, ci în multe feluri; îşi 
câştigă asemănarea prin altele, chiar dacâ sunt bune toate 
în multe feluri, după chipurile lor; şi prin aceasta se aratâ 
asemănătoare şi familiare.

Ia r  dacă în  D um nezeu  binele. Binele în Dumnezeu 
este existenţa.

N ici în m od  sim plu . în loc de: etem.
P entru  un  timp. In loc de: prin participare.

§22

D ar  - nici în  îngeri. Despre îngeri, câ nu e nici în ci 
râul; şi pentru ce se numesc îngeri.

B unătatea dum nezeiască. Numeşte bunătate dum 
nezeiască cele despre firea îngerilor care rămân în chipul 
lui Dumnezeu. Dar am spus mai sus pentru ce zice câ 
îngerii sunt în chipul binelui şi nu dc sine buni; din 
pricinile acestea nu e răul nici în îngeri. Aratâ etimologic 
de ce s-au numit îngeri.

E ste ch ip  a l lu i D um nezeu . Notează câ îngerii sunt 
chipuri ale lui Dumnezeu; şi notează cum zice aceasta.

D a r  - prin  pedepsirea. Respingând anticipat din 
opoziţie unele erezii, aratâ pe îngerii pedepsitori ai lor din 
porunca lui Dumnezeu, unii socotind aceasta ca  un râu; 
dar îndată respinge aceasta în mod prea înţelept şi cu 
venit. câci arătând alungarea din Biscrica sa a preoţilor 
nctrcbnici şi întinaţi, pentru faptele lor urâte şi necurate, 
declară câ nici cei ce pedepsesc pe cei necuraţi, nu o fac 
din răutate. Sâ nu fie! Câci s-a spus: N u  în zadar poartă  
sabie; căci e slu jitor a l lui D um nezeu, ară tând m ânia lui 
îm potriva celui ce fa c e  răul (Rom. 13.4). Cautâ deci 
înţelesurile şi vei găsi multe care rezolvă celc spuse, dacâ 
de la Dumnezeu sunt şi pedepsitorii şi stâpânitorii.

Care opresc pe cei întinaţi de la tainele dumnezeieşti. 
Notează câ cei întinaţi trebuie opriţi de la Tainele dum
nezeieşti prin preoţi.

N ic i pedeapsa. Nu a pedepsi este râu. ci a  sc face 
vrednic de pedeapsă. (Notează câ e vorba de preoţii şi 
stâpânitorii care pedepsesc).

§23

D ar n ic i dem onii. Nici demonii nu sunt răi pnn  fire.
A p o i n ic i aceasta nu  e - tuturor. Notează câ. coru

perea nu e rea oricui şi pururea, dc exemplu pentru 
animale, reptile şi plante.
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D ar nici nu  se strică. Nu se corupe vreuna din cele 
ce suni. ca fiinţă.

C i prin lipsirea. Notează că numeşte corupere şi 
mişcarea greşită şi nearmonioasâ. contrară ordinii firii, o 
vezi aceasta şi la lezechiel despre diavol: S-a  stricat
l unoştinta ta îm preună cu frum useţea ta (Iez. 2 8 ,17). Dar 
zice desirâm ind spusa Elinilor şi a Manicheilor, câ nici 
demonii nu sunt pnn fire răi; apoi arată cele spuse de ei 
ca ipoteză şi le desfiinţează, zicând: mai întâi nu strică 
demonii fiinţele: căci fiinţele ca fiinţe nu ajung la non- 
existenţă; apoi, chiar de s-ar întâmpla aceasia. nu coru
perea luturoi e rea, cum e cazul cu anmialele şi icpiilele 
şi plantele otrăvitoare şi altele asemenea; e de cercetat 
deci dacă demonii nu corup puterea şi lucrarea; deci la 
început irebuie spus pe scurt, ce e puterea şi ce e lucrarea. 
Deci irebuie ştiut că stricarea puierii pentru lucrare e 
aceea a deprinderii pcnirulucrarea conformă deprinderii; 
deprinderea este însuşirea statornică; aceasta o arata clar 
pilda, focul arc puterea de încălzire şi e o deprindere sau 
însuşire a lui să încălzească; deci are loc lucrarea con
formă deprindem sau însuşirii, când e încălzit de el vreun 
corp; atunci se sâvârseşie lucrarea deprinderii focului; 
deci puterea are de la sine lucrarea; şi lucrarea puterii e 
efectul produs de ca; fiindcă puterea se vede pnn ceea ce 
face; deci lucrarea e coruperea puterii, precum şi puterea 
fiinţei, când se face contrar rânduielii; când lucrarea e 
contrară rânduielii şi simetriei şi armoniei, e o folosire 
slaba, care fund greşită, nu pot rămâne puteica şi lucrarea 
cum erau; dar şi fiinţa celor spuse, dacă slăbiciunea nu c, 
cum  am spus. loială ci parţială; căci când e loială se 
distruge şi suportul în care e puterea şi lucrarea; atunci 
nici puterea, nici lucrarea dar nici fiinţa nu vor mai fi 
văzute, pierind cele a căror corupere s-a produs; dai 
lucrarea minţilor inteligibile şi înţelegătoare constă in a 
făptui după fire. adică a tinde spre Dumnezeu, iar puterea 
minţii e a cobori la înţelesuri; de se mişcă în privinţa 
aceasta greşit, se lipsesc de bine. Deci râul n u c  nimic prin 
fire.

C i bine cu lipsă. L*n bine in care nu se introduce 
coruperea desăvârşiiă.

A poi, cum  su n i (răi dem onii) fă c u ţi de D u m n ezeu ? 
Către cei ce zic: Dacă dracii au fost făcuţi de Dumnezeu, 
cum sunt răi? Dă un răspuns la întrebarea de ce dracii sunt 
răi; el zice că nu sunt buni, nu prin aducerea lor la 
existenţă; căci au fost aduşi Ia existenţă ca buni, de Cel 
Bun; ci întrucât au slabii in lucrarea lor naturală.

Ş i au  prim it fi in ţa  bună. E bună fiinţa demonilor.
C um  sp u n e  Scriptura. Notează cum înţelege că unii 

îngeri nu au păzit începutul lor; căci început numeşie 
aducerea lor la existenţă; căci au fost făcuţi şi ci spre tot 
lucrul bun, ca şi noi; din aceasta sunt deci demonii; în 
singură aceasta se inrăiesc; in încetarea deprindem celor 
bune şi in nelucrarea binelui sunt rai prm alegere, nu 
pnn lire; iar binele este în cele ce sunt prin fire, deci e 
mare deosebirea.

D eprinderii celor bune dum nezeieşti. Notează de
prinderea şi lucrarea: căci ceea ce a numit înainte putere, 
acum zice că e deprindere, cum am explicat mai sus. în 
paragraful cel mare.

D eci dacă  - pururea. Ceea ce e pururea la fel. e 
propriu binelui.

Căci - pururea  la fel. A fi pururea la lei. e propriu

binelui.
ta r  răi - sunt. Pentru ce se zic demonii răi?
O ieşire din  - ale lor. Numeşte ieşire (ίΓκβασίς) 

depărtarea din ceea ce se cuvine; iar nedeplinătate 
( α τ έ λ ε ι α ν ) ,  lipsirea deplinătăţii sau desăvârşirii.

în c h ip u ir e a  a v â n ta tă  C e  e s t e  înch ipu irea  
ί φ α ν τ α σ ί α ) .  am  sp u s  in p r im u l c ap i to l .

D ar acestea. Iată şi altă dovadă că răul nu e râu prin 
fire. ci pnn cădere din bine; căci ceea ce este în fire. e 
pururea la fel şi nu e doborât, cum e binele; dar râul e 
nestatornic, peniru că corupe şi alterează ceea ce este 
adaus, cum am  spus mai sus; deci răul nu e în fire. cum 
ne arată acest dumnezeiesc bărbat, că nu e nici in demoni- 
căci dacă demonii nu sunt pururea răi (în toate, n. trad.) 
nu sunt prin fire răi; fiindcă ceea ce c în fire. c pururea la 
fel. A dovedit deci că şi demonii întrucât sunt şi cugetă 
şi vieţuiesc şi au dorinţa binelui, nu sunt răi prin fire. ci 
prin abatere de la bine, în care au fost făcuţi.

S ic i  ele prin  ele insele rele. Mânia neraţională prin 
sine şi pofta fără minte prin sine şi închipuirea avântată 
nu sunt totdeauna şi în toate rele. privite în ele însele, ci 
uneori desfiinţarea lot c păgubitoare vieţuitorului care le 
are. cum bine zice în capitolul VII al acestui Cuvânt. Bine 
a arătai în relaţiile acestora şi dezaprobările ce se aduc 
adversarilor deoarece este şi o mânie cu raţiune, ca cea 
contra păcatului şi a duşmanilor lui Dumnezeu; şi pofta 
nelipsită de minte, ca pofiirea a ceea e mai bun. după 
spusa: Cu poftă  am po ftit să m ănânc Poştele acesta cu 
voi (Luc. 22,15): aşa e şi închipuirea avântată prin care 
ne întâlnim cu cele spirituale, făcând aceasta cu mintea.

N u  - o relaţie Numeşte relaţie ί σ χ έ σ ι ν )  a avea ceva 
în mod simplu; iar cele spuse înainte. înţeleg mânia şi 
ce le  un ite  cu  ca , sunt în unele  an im ale  puterile 
susţinătoare ale identităţii şi prin aceasta zice câ ele nu 
sunt un râu.

C i prin  ceea ce nu  este. Se înţelege potrivit firii 
( κ α τ ά  φ ύ σ ι ν ) .

Ş i nu  (spunem ). Aici spune clar câ demonii sunt din 
îngeri; căci nu leapădă darurile îngereşti date lor. adică 
binele ce-l au din fire nu-l nimicesc, deşi ci, nevrând să 
vadă lumina din ei. au închis puterile de bine văzătoare, 
cum s-a spus despre Israel iţi; Au închis ochii lor şi au 
auzit greu cu urechile lor. ca nu cumva să se întoarcă şi 
să -ι vindece pe ei (Mat. 13,15). Notează însă că şi de
monii sunt în chipul luminii, mai bine zis sunt lumini 
după fiinţă, ca şi ceilalţi îngen; aşa se spune şi în 
Evanghelii: A m  văzu t p e  S a ta n a  ca p e  un fu lg er  
(Luc. 10.18).

S e zic răi. Nu trebuie văzută numai spusa, ci văzut ce 
e existent în fire. Iar spusa întrucât nu sunt. trebuie 
înţeleasă aşa: N-au fosi făcuţi spre abatere de la bunurile 
date lor de Dumnezeu, ca de la deprinderile şi lucrările 
lor. pe care lepădându Ie. s-au făcut răi. căci nu prin 
abatere au primit existenţa.

C ăci - ceea ce nu este. Cum cei ce doresc ceea ce 
nu este. doresc râul. trebuie înţeles astfel: Dumnezeu este 
Cel ce este pcsie cele ce sunt; şi adevărul este deci ceea 
ce este, întrucât adevăr ul este Dumnezeu; d e c i  c u  dreptate 
ceea ce se opune adevărului e minciună, neexistând; căci 
e cu desăvârşire in afara lui Dumnezeu, ncfiind nici chip 
al adevărului; căci nu are nici un bine de la D u m n e z e u ;
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dur fiindcă convinge pe unii c ă e  ceva, va fi un simulacru 
întunecat şi obscur al celor ce sunt întrucâtva. De aceea 
c şi un simulacru în lucrare şi o minciună in lucrare, adică 
o minciuna cu adevărat şi in mod real: de aceea răul e şi 
o non-existenţă în lucrare şi cu adevărat non-existent; 
drept aceea, in cele ce sunt in mod mincinos şi în întreagă 
acesta. minciună a celor ce suni. desfiinţându-se minciu
na. se desfiinţează toată fiinţa lucrului ci; aşa şi cel ce 
i u b e ş t e  minciuna, iubeşte ceea ce nu este; şi în ccca cc 
este. adică in  adevăr n-a strimt, cum  spune însuşi 
Adevărul (Ioan 8.44), Deci demonii, cum zice Ii sus fiind 
mincinoşi şi pănnţi ai minciunii, nici nu sunt şi nu doresc 
existenţa, când doresc râul minciunii.

§24

Iar de - se înrăiexc. Notează că a fi împreună cu cei 
(ăi dtn grija de-a se îmbunătăţi şi ei nu e un rău. după 
spusa A m  fost t u cei fărădelege, ca să câştig p e  cei 
fărădelege  i"cf. I Cor. 9, 2 1). A m  spus şi mai sus că nu se 
produce prin râu o totală lipsire a binelui in cele cc sunt. 
funde a s ar produce şi o  loială corupere a coruperii însăşi, 
d  o  lipsire parţială a binelui; deci prin aceasta nici sufletul 
nu are râul total, ci în parte îl are. în parte nu-l are; şi 
binele c ftinţial (ţine de fiinţă), iar râul e din afară. Dar şi 
aşa va zice cineva că e un râu al sufletului împiedicarea 
de la lucrarea proprie după fire; deci deşi împiedicarea c 
din afară, dar sufletul fiind împiedicat să vadă în întuneric 
va face rele 1 .a aceasta trebuie răspuns că din cele spuse, 
se află că împiedicarea face râu. nu râul în sine. Căci 
răutatea nu e primul râu. ci un chip al râului, precum 
virtutea e împreună lucrătoare spre bine. nu primul bine.

R âul ca o existenţă rea Adică nu e o fiinţă oarecare; 
dur nu se vede râul nici in cei ce sunt pnn  fiinţă ca o 
întregire a acesteia, ca o  putere şi lucrare; şi in această 
prezentare a înţelesului se vede tot scopul Tâtâlui despre 
el < l'ittăl mi t rează răul. nici ca fiinţă, nici ca putere sau  
lucrare naturală a fiin ţe i făp turilor; ci el vine din  ne- 
fo losuea  puiet ii şi lucrării lor conform  fiin ţe i, prin  liber
tine. căci puterea dată  făpturii pentru a se m enţine şi 
spoit in existenţă, cere şi din partea  ei un efort, n. trad.).

Ci ca lipsă. Arată cum trebuie înţeles râul.

§25

Dar nici în anim alele. Dar nici în animalele ncraţio- 
nule nu e râul, fiindcă nu sunt nici prin fire rele. nici 
relaţiile lor nu sunt rele. susţinute prin mânie, poftă, 
închipuire repezită

( act d a că  în lă tu r i.  R e la ţ i i le  a n im a le lo r  sunt 
neraţionale, dar sunt naturale, ca mânia leului şi a rep
tilelor şi lătratul câuulor; deci fiind naturale, nu sunt rele.

§26

Dur nici în materie. Căci este natura, care prin măies
tria dumnezeiască, se nuşca spre (naştere) devenire; şi 
rezultatele acestei măiestrii dumnezeieşti sunt plantele şi 
animalele şi roadele şi prefacerile elementelor unite in 
altele; şi în general c fiinţa celor cc odrâslesc. fiind 
obârşia m işcării şi a stării. Deci precum in cei cc 
modelează ceara şi in artele plastici, trebuie să fie ceva 
persistent in ei. adică raţiune şi minte, ca să poată face

pun  mâini lucrurile lor, aşa şi în firea tuturor este ceva 
persistent, adică puterea, care nu lucrează prin mâini, ci 
prin voinţa şi cugetarea lut Dumnezeu, care procedează 
cu măiestrie la naşterea celor ce odrâslesc.

Căci nu arc firea nevoie de alte puteri pentru persis
tenţa care o mişcă; căci materia însăşi este cea care e 
mişcată spre naştere. Iar ceea ce o  mişcă pe ca este 
ra ţiunea  pururea  m işcătoare , cea  din toate, care e 
măiestria dumnezeiască; ea ii dă firea din care iese forma, 
deci nu din materie e forma; căci de ce arc ea nevoie de 
materie sau de căldură sau de răceală? Dar materia creată 
poartă acestea in ea; nu trebuie să vină foc. ca materia să 
devină foc. ci lucrează in ea raţiunea care e şi un semn, 
nu mic, al faptului că  şi în animale şi plante, sunt raţiunile 
făcătoare potrivit firii, ca raţiuni care persistă; iar cele 
născute au în ele raţiunile în forma celor văzute ale firii 
sau ale raţiunii nemişcate şi persistente în ca. Cum deci 
va fi râul în firea generală, aflându-sc în cele create 
raţiunile naturale şi ncopunându-sc nici unei părţi a m a
teriei întregi care este din bine? Deci dacă s-a dovedit că 
firea generală este din bine. iar raţiunile din fiecare dintre 
creaturi nu se opun firii generale, c vădit că râul nu e în 
fire; căci acesta sc opune binelui (frumosului); deci nu 
este râul nici in firea generală. Iar cclc contrare creaţiei 
aflată în chipuri, fie în cele amestecate, fie în animale şi 
în celelalte, nu sunt ale lor prin fire. ci contrare firii, deci 
ale altora; iar acestea sunt mişcate în mod greşit contrar 
firii, fiind o slăbiciune a ccca cc e conform furii; iar 
aceasta nu e râul. ci mai degrabă o  slăbire aordinii {ştiinţa 
m odernă  a descoperit m arile  en erg ii a le  m ateriei 
arătând că ea nu poate f i  decât de la D um nezeu cel 
A totputernic , dar ele p o t f i  fo losite  şi spre un bine şi spre 
un rău proporţional. n. trad.).

în  firea  generală (universală). Numeşte firea în 
general, cele din firea dumnezeiască.

C uci dacă - toate. Toate raţiunile firii sau cauzele 
dupa uare S'au făcut şt sunt. există din firea dumnezeiască 
pe care, cum s-a zis. o numeşte fire generală, fiindcă din 
ea au răsărit toate: iar prin toată firea înţelege toate cele 
create de Dumnezeu. Deci nu e nimic în fire. care să sc 
opună in întregime tuturor, căci ceea ce e faţa existentă a 
ceva deosebit ca natură, este natura altei existenţe; iar 
aceasta este buielc; deci pentru orice fire a nu rămâne în 
cele pentru care a fost făcută, e  un râu; şt a numit lipsă a 
celor ale firii, a nu împlini din vreo cauză oarecare cele 
pentru care a fost adusă la existenţă.

§27

D ar n ici în trupuri. Precum frumosul este simetria 
mădularelor şi a părţilor pnntr-o armonioasă culoare, aşa 
urâţenia e ne simetria acelora.

C auza  - su fle tu lu i Deoarecc unii din filosofi spun 
că relele sc fac de partea ncraţionalâ a sufletului, ameste
cată cu materia şt cu trupul, sufletul fiind atras de el. cum 
am arătat mai sus. dumnezeiescul Dionisie respinge 
foarte frumos afirm aţiacu exemplul altor fiinţe netrupeşti 
şi neamestecate cu trupul, care greşesc şi fără trup din 
lipsa binelui.

P utin ţa  rău tă ţii de-a f i  E posibilă şi fără trup 
prezenţa răutăţii, ca în demoni.

R ă u l  - din trupuri. Cc este râul.
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N u  (are) prin  ea nici puterea de-a p ă tim i (suporta) 
Esie bine sa se prezinte in cursul expunerii opiniile celor 
care afirmă câ materia nu este şi cum o numesc pe ea 
non-existentă. ca s i  se înţeleagă argumentele dum neze
iescului Dionisie. Deci spun câ materia nu există: căci 
spun câ ceea ce este. care se află în ordinele inteligibile, 
s-a făcut de către primul existent, care este în categoria 
existenţei Iar fiindcă acela e mai presus de existenţă, ceea 
ce este existând din acela, s-a numit altă existenţă, prin 
coborâre de la Cel ce este; căci existenţa de care vorbesc, 
o numesc materia celor inteligibile, contemplată numai 
pnn  raţiune, spunând câ şi ca este formă şi viaţă, oarecum 
supusă fiinţelor inteligibile; iar materia din cele sensibile, 
ca una ce e lipsită de toate cele aflate în cele inteligibile, 
nu e nici formă, nici viaţă. Ea s-a făcut, cum zic. sub ceea 
ce este. căci s-a spus câ s-a făcut de către Cel dintâi şi mai 
presus de fiinţă; deci nu spun câ ca este din ceea ce este. 
deci existenţă, ci non-existenţă; căci zic câ e necesară 
coborârea şi mersul până la cele din urmă, şi de aceea 
spun câ materia e altceva decât ceea ce este şi decât binele 
(frumosul), ca nefiind nici bine (frumos); deci spun câ ea 
nu c nimic în lucrare, ci e lipsită de toată lucrarea, dar 
toate se adună în ea. ca chip şi calitate; căci nu se 
formează pe sine nici în chip. ca cel al cerului sau 
pământului, aerului, apei. animalelor, stelelor, nici nu-şi 
dă calităţi, ci c împodobită de altceva (altcineva) cu 
acestea; deci ca cea care nu e nimic din cele ce sunt in ea. 
spun câ e chip şi calitate, fiind numai în potenţâ acestea, 
adică putând fi adusă la chip şi calitate, nefiind prin 
lucrare ceva din acestea; deci pe drept cuvânt este non- 
existenţă nefiind de sine pnn lucrare; de aceea s-a numit 
râu. deci ca una ce e fără chip şi fără calitate şi ca una ce 
nu c şi are nevoie de toate. Acestea le spune deci 
dezlegându-le. dumnezeiescul Dionisie; dar cum ar face 
râu materia care nu e nimic prin lucrare? Căci a face ceva 
c propriu lucrării; dar nu poate nici pătimi, fiind numai 
de sine; căci c împodobită pentru noi cu chip şi calitate 
de altcineva; deci nu pătimeşte fiind de sine. Iar dacă 
spuneţi câ nu c nimic, ca nefiind cu desăvârşire nimic, nu 
va fi nici râu. nici bine; iar de este ceva existent, este sau 
din Dumnezeu, sau de la sine însăşi, sau din altă obârşie, 
şi ea şi Dumnezeu; iar dacă materia c o necesitate, ca una 
ce întregeşte lumea (cosmosul), cum c un râu materia? 
Căci definiţia necesarului este eternul, adevărul, ca 
folositor, cum este virtutea folositoare; deci altceva c râul 
şi altceva necesarul.

Căci ră u l în trucâ t (e) rău. Respingând pârenle celor 
ce spuneau câ materia e rea. zice: Cum  se naşte şi se 
hrănesc cele cc răsar din pământ, plantele şi animalele? 
Căci acestea sunt din fonnâ şi materie. Deci râul prin sine 
cum naşte şi hrăneşte şi nu corupe îndată şi se corupe0 
Fiindcă aceastj este o depnnderc a râului; dar. cum am 
spus mai sus. materia nu atrage sufletele la răutate, cum 
zic unii, nici prin partea iraţionala a sufletului, fiind 
amestecată pnn  trup cu partea iraţională a sufletului; căci 
mulţi au stăpânit această parte, ca sfinţii lui Dumnezeu; 
unii dintre Elini zic câ cerul şi stelele nu sc corup pentru 
faptul câ s-au făcut dintr-o materie mai curată, dar cele 
apropiate de trupurile mai stncâcioase s-au făcut dintr-o 
materie inferioară şi mai groasă, aflându-se la ultima

§28 treaptă de coborâre, deci trebuie să se iasă din ca; de acce 
sc şi corup cele mai de jos  şi sunt nestabile, neputând dura 
şi avea siguranţă în ele. ca cerul şi stelele. Dar dacă s-a 
făcut în mod necesar aşa. cum e materia un râu, având 
pen tru  no i in s ine aceas tă  necesita te?  Deci nu 
nicidecum m atena un râu.

§29

Lipsa - p rin  puterea. Lipsa nu e un ipostas, ci constă 
în lipsirea de formă a ceva. în care i se cuvine să fie şi j 
se cere. ca şi aici; căci fiind o lipsă parţială a chipului 
(formei) in materie, va fi în ca ceva bun, întrucât iubeşte 
şi chipul şi lumea şi le primeşte pe acestea ca bune. Dar 
râul prin sine nu primeşte nici pârtâşie la bine, pentru câ 
nici nu este; căci lipsa totală nimiceşte şi trupul ca suport 
încât nu mai rămâne nici boala; deci c cu neputinţă ca să 
mai fie ea (boala); iar lipsa parţială, având ceva din bine. 
se zice câ are putere.

în tru câ t n u  e - totală. Definiţia scurtă a răului, câ nu 
c după fire, ci prin lipsa parţială a binelui.

§30

C auza cea una. Numeşte cauză integrală cauza tu
turor. Iar de cea parţială a vorbit, ca sâ nege pe cea totală; 
căci lipsa totală reprezintă nimicul.

D um nezeu  cunoaşte răul. Dumnezeu cunoaşte şi 
cele numite rele uneori ca bune. Autorul vorbeşte aici de 
războaie, boli pedagogice, morţi şi cele asemenea; căci 
nouă ni se par rele; dar sunt puteri ale cauzei bine
făcătoare; de fapt prin cele spuse s-a dat multora prilej de 
pocăinţă, de cunoaştere a lui Dumnezeu şi de binecrc- 
dincioşie; la prooroci râul e numit pedagogie. Citeşte 
capitolul V (moartea e un rău real sau totul numai dacă 
nu există via (a personală  viitoare, deci un Dumnezeu 
personal; intr-o concepţie pan te istă. in care toate ies 
dintr-o esenţă unică, toate sunt re le . cele bune. atât de 
trecătoare, sunt numai am ăgire, n. trad.).

L a  E l cauzele. Cauza râului plăcerilor moleşitoare e 
pofta mişcată contrar raţiunii. Dar pofta însăşi e o putere 
făcătoare de bine în fiinţele raţionale, pentru ca prin ea sâ 
tindă spre binele real; nu insâ în cele neraţionalc spre 
poftirea sau donrea  celor ce servesc conservării proprii.

D acă răul este etern. Acestea sunt o respingere a 
Manichcilor şi o răsturnare a opiniei lor. căci deşi nu 
exista incâ această erezie (Sjântul M axim  credea că 
autorul e D ionisie Areopagitul. ucenicul lui Pavel, când 
nu existau M anicheii, n. trad.), dar a inspirat o lerire 
anterioară de rătăcirea ei. Sau poate acestea sunt spuse şi 
îm potnva unor opinii din afară (un rău etern este inex
plicabil, e l e una cu nim icul etern ca o putere pozitivă, 
ceea ce e o totală contradicţie in sine. n. trad.).

Tot ce (este) după  fire . Adică raţiunile firii nu sunt 
fără o rânduialâ; iar firii îi unncazâ ceea cc c definit; căci 
şi raţiunea explicativă este o  definiţie a fiinţei lucrurilor, 
arătând câ este ceea ce era (ceea ce era găndit de D um 
nezeu, n. trad.) şi explicând câ ceea ce era ( t i  î^V EÎVCtt) 
şi ceea ce este (TÎ POTtv) au acelaşi înţeles. Deci tot ce 
e după fire (conform fini) este dintr-o cauză a n u m ită  
(definită), pentru care se face ceea cc sc face; dacă deci 
râul este fără cauză - căci nu s-a făcut pentru ceva - pe
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drept cuvânt e şi indefinit; căci nu este o raţiune a lui, 
explicând c ă  este ceea ce era, nici dintr-o nccesitate. nici 
Jupă fae; iar dacă e contrar firii, nu va avea o raţiune în 
f,re. cum mei lipsa anei în ană.

Dacă  - prin fire .  Dacă sufletul nu se înrăieşte prin 
lipsa parţială a binelui, ci din afara fiinţei lui, venind de 
|a altceva, răul va fi lipsă a fiinţei însămi a binelui şi va 
aparţine fiinpal binelui; şi atunci, cum  va fi sufletul? Căci 
nu va ti nici viu; fiindcă nu va avea viaţă; fiindcă viaţa c 
un bine; dar dacă sufletul este, participă la bine. deci la 
viaţă, deci va avea în mod funţial binele şi nu răul; dc 
aceea se numeşte şi in chipul binelui. Dar prin slăbiciunea 
în a lucra ale sale confomi firii, se înrăieşte, devenind slab 
şi uşor de mişcat spre patimi; iar slăbiciunea sufiemlui nu 
este cum e grosimea în trupuri sau o fragilitate in fiinţa 
lui. ci înclinarea spre cclc materiale şi trecătoare; dc aceea 
se şi mişcă în mod greşit; iar faptele lui Ic numeşte aici
roduri ( £ K y o v a ) . Notează că lucrarea sunetului nu are 
o neschimbarc, ca una ce se produce şi nu poate să nu se 
producă. £

Iar daeă  - prin  lucrări. înţelesul pe scurt e acesta: 
firea sulletului e bună. fundcâ a fost făcut de Cel Bun; şi 
lucrările lui sunt bune; căci vedem pe oamenii buni 
lucrând ccle propni; dar prin abatere şi prin lipsa binelui, 
pătrunde răul; deci nu e în fire. nici in fiinţă răul.

§31

l)acâ râu l (este contrar) binelui. Unuia îi sunt con
trare cele multe; deci dacă celor unice şi bune sunt 
contrare cclc multe, râul are cauze multe; şi dacă. precum 
am spus mai sus, raţiunile şi puterile sunt făcătoare ale 
celor după fire. mişcările lor greşite ce provin din slăbi
ciune şi neputinţă sunt făcătoare ale celor contrare firii şi 
prui ele apare răul; uneori face rele şi amestecul nesime- 
trie de cele nesemanâtoare. când. lle căldura, fie răceala, 
fie uscăciunea, fie umezeala stăpâneşte mai mult ca 
celelalte; de aici se ivesc de multe on  şi bolile. Deci cum 
s-ar ivi râul când toate cele făcutc ar rămâne cum au fost 
sau s-au făcut? Căci accstca s-au făcut din mişcarea voii 
lui Dumnezeu şi rămân stând nemişcate în graniţele lor 
'»j-şi au marginile in Dumnezeu; iar contrarul acestora, 
răul in sine (auto-răul). e nestabil şi nu arc margine, nici 
nu e delimi. ncvâzând nimic din ele în creaţie. Deci cuni 
ai li răul eniposlasiat istând de sine)?

R aţiunile ţ i  puterile. Adică nu trebuie socotite relele 
necesare firii prin raţiune sau ca o proprietate fiinţialâ, iar 
amestecarea celor neasem ânâtoare  consider că trebuie 
socotită mişcarea puterilor naturale spre cele ce nu se 
cuvin, lucru pe care îl face lipsa de măsură, când mişcările 
nu sunt ţinute să rămână în graniţele lor. în care s-au şi 
făcut.

Ş i-  tu tu ror relelor. Obârşia şi sfârşitul tuturor relelor
este binele, deoarece făcând orice, socotim că facem 
binele; şi râul nu are ipostas (suport propriu), ci suport 
alaturat. făcându-se pentru bine (din pricina binelui) şi 
nu pentru sine; aceasta am spus-o şi mai sus. anume că 
nu privind spre râu îl putem face pe acesta, ci părându-ne 
că facem binele, deşi rezultatul c contrar

Căci pen tru  b ine . E ceea ce a spus şi în capitolul 
dinainte: pentru bine ( 5 lâ  xo  ayaO ov).  deoarece soco
tim ceea ce facem bine.

în  realitate nu  e drept. Dorind prin fire şi putere 
binele, facem uneori din neştiinţă răul. care nouă ni se 
pare bine, dar în realitate este rău; cum aşa? Pentru că 
răzbunând pe cel nedreptăţit, om oram  uneori pe cel ce a « 
fă i^ t nedreptate, nefiind vrednic de moarte. înţelege aşa 
şi nu vei greşi.

R â u l e lipsă. Minunai a arătat că relele sunt nesub- 
zislente (neipostalice) dovedind  că  sunt lipsa celor din 
rânduială şi fire; iar lipsa nu subzistă de sine. cum am 
spus înainte; nu c prezentă ca ceea ce e natural şi se 
im p u n e ;  de  a c e e a  l ip s a  se n u m e ş te  şi g re ş e a lă  
( α μ α ρ τ ί α ν )  , sau nereuşită şi cădere de la ceea ce se 
cuvine şi ca lipsâ de scop ( ά σ κ ο π ο ν ) ;  sau ca lipsâ de 
ţintă, potrivit m etaforei luată dc la cei ce aruncă 
săgeata; căci precum acela trimiţând săgeata spre o 
ţintă, adică spre un punct, nu atinge bine ceea ce 
săgetează, care se numeşte şi scop ( σ κ ο π ό ς ) ,  aşa cei 
ce nu trimit săgeata spre scop, greşesc în ccca ce se 
cuvine.

G reşeală. Să nu înţelegi prin greşeală  curvia, sau 
nedreptatea sau altceva dc felul acesta, ceva de sine. ci 
ceea ce spune e aceasta; nu înaintează spre bine; e 
nesăvârşirea mişcării spre bine, sau după fire şi rânduială 
şt prin aceasta ea înseam nă a fi duşi spre iraţionalul 
contrar firii şi spre neexistenţa nedeplină şi fără fiinţă; dc 
aceea numeşte răul şi ca nefiind nicidecum nimic.

N u  toate su n t tuturor. A salvat dumnezeieşte toate 
treptele coborâte ale creaţiei; căci mintea după care iau 
fiinţă minţile dumnezeieşti şi cu totul ncmatcrialc, e mai 
presus de suflet; deci îngerul, care s-a mişcat contrar 
minţii in chipul binelui, a devenit demon; iar sufietul. 
care întrucât e înţelegător şi raţional, nu activcază con
form cu raţiunea şi mintea sa inferioară pentru înţelegere, 
nu lucrează cele proprii; iar trupurile inferioare slujind 
raţiunii înţelegătoare contrar fini, nu se întăresc în ale lor.

§33

C u m  su n t peste to t relele. Dacă e Providenţa în 
toate, râul nu e nicidecum prin fire.

D a r  - se fa c  unii. Dumnezeu se foloseşte şi de cclc 
ce sunt sau sunt socotite rele, în mod bun spre îndrep
tarea şi folosul nostru şi al altora.

S a u  a l altora sau propriu . Către cei ce zic că noi 
trebuie să fim buni şi fără să vrem

C are spun  că no i ne fo lo sim  de Providenţă. Notează 
cum loveşte pe cei ce zic: Pentru ce nu ne-a făcut 
D um nezeu  aşa, ca ch iar de vo im , să nu păcătuim 
(greş im )?  Aceasta nu e nimic altceva decât a zice: 
Pentru ce nu ne-a făcut animale fără minte şi raţiune? 
Căci a fi duşi din nccesitate la virtute, ar însemna să nu 
ne fi făcut pe noi stăpâni peste cele ale noastre, nici să 
ne fi pemiis să avem o fire înţelegătoare, adică sufiet 
înţelegător; căci înlătură libertatea şi nu vom fi nici chip 
al lui Dumnezeu, nici suflet raţional şi înţelegător; şi cu 
adev;irat se va corupe firea, nefiind ceea ce trebuie să he. 
Când spune de sine m işcători ( α υ τ ο κ ι ν ή τ ω ν ) ,  trebuie 
înţeles că spune liberi şi stăpâni pe noi înşine; căci 
nemişcându-ne pe noi înşine ca nişte însufleţiri, e  una cu 
a nu ne mişca, ca nişie case şi munţi, sau a fi mişcaţi de

§32
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alţii, ca pietrele şi lemnele; deci vorbind de vm uie nc 
arată mişcători de sine ( τ ο ύ ς  α υ τ ο κ ί ν η τ ο υ ς ) ;  de 
aceea ne c potrivită Providenţa, cea prin lege şi prin 
prooroci, şi prin faplele bune. precum aralâ şi Apostolul 
vorbind Atenicnilor. (aici se pune in re lie f fa p tu l t i j 
binele şt râul depind de conştiinţa şi libertatea p e r 
soanelor; dacă n-ar f i  decât o natură tmpersoiţplă. 
provenită  dim r-o esenţă im personală, n-ar mat f i  o 
deosebit e intre bine şi rău, mimat o deosebire intre un 
D umnezeu personal necreat şi C reator şi nişte făp turi 
personale, conştiente şi libere, face posibilă  o deosebite  
intre bine şt rău; numai intr-un spirit creat c ioc  poale  
lua o atitudine pozitivă sau negativă faţă de Spiritul 
necreat, infinit şi c rea to i, se poate dezvolta binele in cel 
dintâi - când  răm âne intr-o com unicare cu Spiritul infinit 
şi creator, bun prin fiin ţă  - sau  râul. din necom uni cai ea 
cu El, şi m imat din spii itul creai, care e îmbrăcat în n ap 
ş i prin el e in legătură cu toată natura m aterială, po t 
apărea şi in trup şi in această natură relele; m oartea  
trupului ■ care e ceI mai m are rău pentru om  - ş i relele 
din natură vin din slăbirea spiritului creat, care e şi <> 
îm puţinare a  D uhulu i dum nezeiesc in  el; deci menţinerea  
şi sporirea om ului întreg şi a naturii fizic e în bine. e una 
cu sporirea induhovnicirii lor; in ai eastâ stare ar fi 
sporit ere a {ia văzută fă ră  căderea in păcat; aceasta ai f i  
echivalai cu o ridicare a trupului şi a materiei cosm ice  
intr-o stare lum inoasă, aşa cum  este m ateria în esenţa 
ei. aşa vo r ft trupurile înviate şi universul vieţii viitoare, 
persistând in om spiritul chiar după păca t şi fiin d  dus de 
Hri.stos p u n  moarte la învierea t  u trupul, moto tea nu e 
nici ea un rău exclusiv, un nimic definitiv, numai ca 
im puri lum inoase se va putea înţelege coexistenta a 
m iliarde de oam eni înviaţi. prin puterea accentuată a 
iubirii între spiritele um ane în trupuri lum inoase s -αι f i  
putu t înţelege şi naşterea şt înmulţirea oam enilor prin  
iubirea spirituală intre perechi cu trupuri luminoase, 
prin Iun  arca Sfântului D uh, poate neavând un spirit 
înţelegător, < i num ai o viată a trupului, deci neputând  
aduce materia trupului la <· stare de lumină iradiind de 
înţelesul i, Scriptura şt Sfântul M axim  nu vorbesc aici de
o înviere a anim alelor; ιαι Sfântul Sim eon vorbeşte de 
un univers incoruptibil, spii itualizot, luminos întreg şi de 
trupurile înviate atât de lum inoase, <le tiansparente  
spiritual, că oamenii vot f i  aproape ca îngerii, .'.tare la 
ca ie  ar f i  a juns oam enii dacă n-ar f i  intervenit păca tu l 
care a opacizai m ateria lum inoasă : „Dacă vom f i  deci 
in starea în i terii, cum  a arătat Cuvântul, ce trebuinţă voi 
m ai avea cei deveniţi duhovniceşti Ispirituali] st mai 
presus de (oală sim ţirea de aici. cei ce vor f t  <</ îngerii 
lut D um nezeu, deşi nu după fire . ci după vrednicia 
prim ită, de un păm ânt şi de o locuinţă cunoscută cu 
sim ţurile7 Toată zidirea., devenită întreagă spirituală, 
se \a  preschim ba în locuinţă nematerială veşnică şi 
înţelegătoare" . IS fântul Sim eon N oul Teolog, întâia 
cuvântare morala. Filoculia rom., voi. 6, p  142. 139). 
„Toate cele de pe păm ânt se vor uni ca întregul m  cele 
cereşti" fib td  p  143 j. „Trupurile noastre se vor fa c e  
spirituale si aşa zicând, asem enea cu ale îngerilor“ 
lib id  p , J 4 l ] urna i păcatul o făcut p e  om să locuiască  
un păm ânt trecător şi stricăcins şi să se îm părtăşeas\ ă 
de hrană asem ănătoare, aşa cum m en tă"  fih id  p. 
I2SJ. „Odată ce oam enii vor fi spiritualizaţi, păm ântul

va deveni şi el întreg spiritual şt nem aterial, căci cei ce 
au dobânda trupuri netrupeşti şi au ajuns într-α simţire 
mai presus de simţire circum scrişi fiind, se vor face  
nei ireum senşi şi in cele necircum scrise" [ib id  />. / j y j  
n irad ).

Fără să vrem. Bine a respins cuvântul celor ce spun 
că trebuia să hm  bum  şi făiă voie si din necesitate; căci 
acestea ar fi l'osi desfiinţarea fiinţei noastre; căci ar fi 
desfiinţat libertatea.

C elor ce se m işcă de sine. gr. τ ω ν  α υ τ ο κ ι ν ή τ ω ν  
în loc de: a celor liberi ( τ ώ ν  α υ τ ε ξ ο υ σ ί ω ν ) .  cum arată 
paragraful alăturat.

§34

Şi schim barea. Notează că şi cele netrupeşti şi cele 
ncmaieriale se schimbă, nerămânând deplin în identitatea 
lor în bine; căci binele e acelaşi, stând pururea şi sigur; 
dar ceea ce se schimbă nu e acelaşi.

m

Greşiţi în cunoştin ţa . O bservă cum explică spusa: 
Vai celor ce păcătuiesc in cunoştin ţă  şi: Sluga care ştie 
voia stăpânulu i său si nu o  face. se va bate m ult (Luc 
12.47).

C unoştin ţei, gr. ή  τ ή ς  γ ν ώ σ ε ω ς . Numeşte poate 
cunoştinţa ( γ ν ω σ ι ν )  cea venita din învăţătură, pe cure o 
poate adeseori întuneca uitarea; de ea a spus şi mai sus că vine 
din auz; iar cunoştinţa neuitată trebuie socotită cea din con
templarea sau iluminarea naturală, venită fără învăţătură.

D ar acestea s-au spus de noi. Notează că arc şi o altă 
lucrare despre judecata dreaptă şi dumnezeiască; şi mai 
notează că acest capitol are douăzeci şi trei de argumente 
care arată că răul nu e ceva ce este.

C apitolul V 

§1

N u  ~ (fiinţa) m a i presus de fiin ţă . Cei de odinioară 
au numit pe Dumnezeu Unul nu ca Început al numerelor, 
ci pentru că c ridicat peste toate şi nu are nimic din cele 
de după l£l împreună numărat; dar şi pentru necompoziţia 
şi simplitatea lui; dar aceasta nu aralâ ce este fiinţa lui 
Dumnezeu; fiinţa lui Dumnezeu nu poate fi exprimată în 
mod pnjpriu; căci este mai presus de fiinţă

F iin ţei izvorâtoare a dum nezeieştii obârşii, gr. θ ε α ρ - 
χ ι κ ή ς  ο ΰ σ ι α ρ χ ί α ς .  F i i n ţ a  i z v o r â t o a r e  
( ο ΰ σ ι α ρ χ ί α ν )  num eşte obârşia  şi cauza a toată fiinţa; 
căci aceasta este dumnezeirea mai piesus de toată fiinţa; 
iar proccsiune ( π ρ ό ο δ ο ν )  numeşte lucrare dumnezeiască, 
care a produs toată fiinţa (creată).

De fa p t num irea dum nezeiască a Binelui. Cum se 
numeşte bun. Vezi cum prezintă binele sau numirea lui 
dumnezeiască ce se întinde la toate cele ce sunt şi este 
deasupra celor ce nu sunt; cel Unul este mai presus de cele 
ce sunt şi El se extinde deasupra lor; iar viaţa e mai presus 
de cele ce vieţuiesc: iar înţelepciunea se extinde mai presus 
de cele înţelegătoare şi raţionale sensibile. încât e vădit că

204



Despa* Numirile Dum nezeieşti

binele adică Dumnezeu e şi cauza existentei şi a vieţii şi a 
înţelepciunii: iar faptul că Cel ce este c cauza vieţii şi a 
înţelepciunii, inţelege-l ca potrivit cu cele ce suni.

.Si· extinde - şi la cele ce nu  sunt. Binele se extinde şi 
la cele ce nu sunt, ca Cel ce le cheamă pe ele la existenţa 
sau după spusa Tatălui însuşi, e bun şi ceea ce nu este. când 
Dumnezeu este contemplat ca suprafîinţâ: iar existente 
(Οντα» numeşte pe cele ce nu suni materiale, cum am arătat 
adeseori mai sus; sau, fiindcă Dumnezeu nu e circumscris 
ca loc. pe drept cuvânt spune că FI e şi mai presus de cele 
L-c sunt. ca sâ arate nccircumscrierea lui

Şi - m ai presus de cele ce vieţuiesc. I rebuie ştiut că 
atunci când vorbeşte despre îngeri şi oameni, pe îngeri ti 
num eşte  inteligibili ( ν ο η τ ά ) ,  iar su fle te le  noas tre  
înţelegătoare ( ν ο ε ρ ό ς ) , cum am observat de multe ori mai 
j;us am expus tâlcurile cuvintelor inteligibil şi înţelegător 
( τ ο ΰ  ν ο η τ ο ύ  Şl ν ο ε ρ ο ύ ); dar acum. deoarece vorbeşte 
întâi despre Dumnezeu. în mod potrivit numeşte şi pe 
îngeri, cu noi. înţelegători. întrucât îi vede şi pe ei întorşi 
prin înţelegere spre Dumnezeu, ca hrăniţi de înţelegerea 
înţelepciunii dumnezeieşti, ca şi sufletele omeneşti; iar pe 
cele sensibile le numeşte neraţionale. Dar de toate cele 
însufleţite spune ca se împărtăşesc de înţelepciunea dum 
nezeiască şi in pornirile lor naturale, cum arată şi dunmeze- 
icscul Vasilc in Lxaimeran că şi ele au fost făcute toate întru 
înţelepciune ( ν ο ε ρ ο ύ ς ), cum s-a spus: Ţoale cu înţelepciune 
le-ui fiu  ut (Ps. 103.25) Iar înţelepciunea este Fiul, Cel ce 
este; deci toate spune că s-au făcut în Fiul cel ce este.

§2

Explicatoare, gr. ε κ φ α ν τ ο ρ ίκ ά ς .  Le numeşte expli- 
v atoare pe cele ce descoperă sau prezintă.

M ai presus de toată bunăta tea  Notează că bine 
spune că e mai presus de toată bunătatea şi dumnezeirea; 
înţelege că e vorba de dumnezeirile supuse ale îngerilor 
şi oamenilor drepţi.

în  cele ascunse, gr. έ ν  ά π ο κ ρ ύ φ ο ίς .  Ca in: A pus
întunericul acoperăm ânt ( ά 7ΐο κ ρ \)ψ ή ν ι  a l lin (Ps.
17,11); şi iarăşi: în  m ijlocul fu rtun ii (CV α π ο κ ρ ύ φ ω )  
'Ps. HO/»).

Se îm părtăşesc de  - sim ţire  Deoarece cu puţin 
înainte părea sâ vorbească de o coborâre a binelui, zicând 
ui e^te chip al Ceha ce c cauză  şi aşa mai departe, ca nu 
cumv.i cei ce citesc cu neînţelegere sâ afle vreun prilej de 
dispreţuire a lui. zice: nu e a lueva  binele şi altceva Cel 
'< eue: şi iarăşi altceva viaţa, şi altceva înţelepciunea. 
Căci una este cauza tuturor şi nu multe- Şi una este pe 
diept cuvânt dumnezeirea care le produce pc toate, 
slânia şi fericita Trcune. şi nu multe dumnezeirile crea- 
toare. Aceasta n-a spus-o ca un lucru de prisos, ci văzând 
pe înţelepţii Elini şi ereticii ce se trag de la Simon, care 
spun ca zeii sunt făcători ai lumii. întrucât, pe măsură ce 
s au coborât, au produs şi pe cele mai slabe ale I ăptunlor, 
până Ia temelia tuturor, adică la materie.

Şi cea (d intâi) este Fste numirea binelui care ex
primă. zice, toată Providenţa. Deci şi celelalte părţi ale ei.
i J viaţa, înţelepciunea, raţiunea; căci toate cele ce suni au 
fost aduse Ia existenţă pentru bunătatea lui Dumnezeu

sunt bune foane; dar nu toate se împărtăşesc de viaţă, sau 
de raţiune, sau de înţelepciune; de aceea a şi dat aceste 
n u m ir i  în t r -o  d is t in c ţ ie  d e p l in ă  lai m a i în treg i 
(oXtKCOTCpaCj le declară pe cele văzute la mai multe, ca 
v raţa; căci ajung la plante, la animale, la cele cuvântătoare 
şi necuvântătoare. Insă înţelepciunea şi raţiunea sunt mai 
particulare: căci acestea se văd numai la cele raţionale.

§3

Ş i înţelepciunea peste viată Propoziţia fiind oare
cum mai puţui clara, socotesc ca spusa exprimă acest 
înţeles, de care se întreabă cineva: arată pentru ce numele 
existen ţa  (TOt) OVTOC) însăşi e superior numelui vieţii', 
şi iarăşi numele vieţii e mai presus de al înţelepciunii, 
întrucât aceasta o cere şi ordinea; aceasta o spune după 
ce spune chiar el cu puţin înainte că şi existenţa şi viaţa 
şi înţelepciunea sunt cauza de fiinţă făcătoare, de viaţă 
făcătoare şi de înţelepciune dătătoare a celor ce se îm 
părtăşesc de fiinţă şi de viaţă şi de minte, raţiune şi 
simţire; şi oare nu se vedea această ordine chiar în cele 
existente'.' Deci trebuie, după treptele spuse de el ca cele 
existente sâ fie mai apropiate de Dumnezeu, decât cele 
vieţuitoare şi sensibile şi înţelegătoare şi raţionale, adică 
decât cele ce se împărtăşesc de minte şi de raţiune? Dar 
nu e aşa, ci dimpotrivă; căci sunt mai aproape de pronia 
lui Dumnezeu decât cerul şi stelele şi pământul şi apa şi 
aerul, cele in ele vieţuitoare, chiar de trăiesc viaţa vege
tală, ca plantele şi cele ca ele. şi decât vieţuitoarele mai 
apropiate, cele sunţitoare, adică neraţionale. Căci sunt 
mai cinstite în viaţa decât plantele şi vegetalele şi ani
malele neraţionale. Iar cele raţionale sunt mai apropiate 
de Dumnezeu decât de cele simţitoare; iar decât cele 
raţionale, minţile (duhurile îngereşti), adică puterile mai 
presus de lume; caci cele mai presus de noi, cei raţionali, 
sunt cu mult mai apropiate de Dumnezeu prin nemateri- 
alitatca şi înţelegerea lor, deşi ar trebui, dimpotrivă, ca 
cele ce sunt sâ se bucure de mai mari daruri şi să fie 
deasupra celorlalte, ca cerul şi stelele şi cele asemenea; 
aceasta e nedumerirea; deci după aceea, dumnezeiescul 
Dionisie răspunde coborând la rând de la minte şi de la 
raţiune şi de la simţire, arătând cinstirile primelor ca 
intâiele cinstiri; aşa vei afla după o pagină.

D e fap t trebuia ca cele  - de daruri m a i mari. 
Numeşte daruri mai mari numirile dumnezeieşti despre 
mai multe, decât existenţa şi viaţa; dar cele ce se îm
părtăşesc de acestea nu se văd numai intre cele dintâi şi 
mai mari. ci şi intre cele mai mici, deoarece cele dintâi 
sunt înalte, iar celelalte au însuşirile existenţei, ale vieţii 
şi prin aceasta sunt mai înalte (om ul e m ai înalt decât 
cerul material, n trad.) deşi numirile le arată mai parţiale; 
iar cele ce poartă numiri mai largi, nu se împărtăşesc de 
însuşirile mai înalte, adică de înţelepciune, raţiune, 
înţelegere: şi prin aceasta cele dintâi sunt mai mici. ca 
unele ce se împărtăşesc de daruri mai mici, decât celelalte 
care se împărtăşesc de daruri mai multe şi mai înalte şi 
mai apropiate de Dumnezeu

Ş i au o viaţă superioară celorlalte  De cele supe
rioare se spune că sunt mai aproape de Dumnezeu şi au 
viaţa mai înaltă decât cele inferioare; de pildă minţile 
dumnezeieşti vieţuiesc mai presus de noi. ca fiind mai 
apropiate de Dumnezeu. Şi iarăşi nouă ca raţionali ni se
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spune câ vieţuim mai deplin decât ccle necuvântătoare; 
şi iarAşi cele necuvântătoare, având simţire, vieţuiesc mai 
mult decât plantele, ca unele ce nu au simţire, ci numai 
viaţă de plante.

§4

C el ce este - întregii existenţe. Existenţa atribuită lui 
Dumnezeu e mai presus de toată existenţa la un loc; acesteia
ii spune mai presus de fiinţă, în loc de ceea ce există prin 
facere; căci ceea ce este, e fiinţă; fiindcă numele de fiinţă e 
de la a fi; deci Dumnezeu, fund situat şi deasupra lui a fi 
(fiindcă a fi arată a fi adus la existenţă de o cauză oarecare), 
este înţeles ca Cel ce este in mod mai presus de fiinţă; de 
aceea se zice că este şi veac al veacurilor aduse de El la 
existenţă; căci ceea ce mei n-a fost. nici nu va fi. ci numai 
este. având existenţa ca stând, şi ncschirnbându-se nu va fi. 
nici nu s-a mutat de la a fost la este - accca este vcac. Căci 
trebuia nu numai ca toate ccle ce sunt să fie in totul şi in 
întreg, ci şi ceea ce n-a fosl vreodată; căci nu s-a adus lui 
nimic din ceea ce n-a fosl mai inamic. Aceasta s-ar putea 
numi aşadar punere (aşezare) şi fire şi ar fi veac, căci veac 
(α ιώ ν )  s-a numit de la faptul câ a fost pun/rea  (Ofî 
ο ν το ς ) .  Deci dacă numeşte cineva viaţa nesfârşită veac, 
prin faptul câ este din cotdeauna şi nimic nu se consumă din 
ea pnn trecere, pentru câ nu rămâne, nu o  numeşte toată; 
căci astfel ar delimita ccca ce este veacul. Deci nesfârşitul 
este ceca ce nu arc lipsuri; şi aceasta pentru câ nume nu se 
consumă din el; astfel Dumnezeu este şi veac şi Făcătorul 
veacurilor, deci veac este nu ceea ec este inferior, ci ceca ce 
iluminează din ccca ce este inferior, după Apostol sunt 
veşmee ccle inteligibile şi nevăzute (cf. Rom. 1,20); deci 
veşnic nu este veacul însuşi, ci ceea ce panicipă la veac. 
adică la viaţa nesfârşită în mod nedespărţit. Deci întrucât 
Dumnezeu este Făcător şi al celorcc panicipă la veac, adică 
la El Cel pururea existent, numite pnn asemănare veacuri, 
sc spune câ a făcut veacurilc in loc de cclc inteligibile, fund 
veacul lor şi susţinătorul lor, astfel sc numeşte şi timp Cel 
nctemporal, ca Cel cc c cauzatorul timpului; căci ceca ce 
este in cele inteligibile veac, aceea este în cele sensibile 
timp; dcci precum cclc văzute sunt chipuri ale celor 
nevăzute şi inteligibile şi numim veac acea neclâtinatâ şi 
întreagă viaţă şi veşnică şi cu totul neclintită, şi o vedem 
preexistând intr-unui, la fel şi de timpul, ce sc odihneşte in 
Cel ce este pururea, zicem câ s-a arătat prin coborâre, 
venind la firea văzută. Deci num im  timp ieşirea la cele 
sensibile a bunătăţii lui D um nezeu, la crcarca aces 
tora; fiindcă nu c timp m işcarea distanţelor lui în zile 
şi părţi şi orc şi nopţi şi zile. ci identitatea lui dc num e 
cu cel al timpului; fiindcă precum dăm  acelaşi nume 
la ceea ce m ăsoară  şi la ceca ce e m ăsurat, fie câ e 
păm ânt, fie zid. sau altccva. aşa şi aici. ceea cc c 
măsurat de metru, fie păm ânt, fie zid. fie altceva, 
num im  tot metru.; astfel mişcările stelelor, după  cclc 
spuse: S-au  pus de D um nezeu  spre sem ne f i  tim puri .st 
uni (Fac. 1.14), pentru conducerea  şi îndrum area 
clară a noastră; dar ccl cc le-a rânduit acestea, este El 
însuşi aşezat deasupra  lor. ca Cel ce e cauza mai presus 
dc veacuri şi netem porală  a lor.

Ş i nici n-a fost. Nu sc spune despre Dumnezeu în senx 
propriu nici câ a fo st. nici câ este. nici câ va fi\  câci 
Dumnezeu e mai presus de acestea; dar i se zice şi acestea 
pentru câ este în tot înţelesul în mod suprafiinţial.

Bine a spus câ nici n-a fost. A fo s t  este indicator al 
timpului. Iar Dumnezeu este mai presus de a fost, adică 
mai presus dc timp. Dcci vei zice: şi cum sc zice despre 
Dumnezeu Cuvântul: La început era Cuvântul (Ioan 1,|)? 
Iată câ sc spune: era\ dar spunem adeseori câ Tatăl e 
inccpuiul şi cauza tuturor, dc accca deci. zice: La început 
era Cuvântul, fiindcă Fiul este in Tatăl. Dcci bine a spus· 
La începui era Cuvântul·, iar câ va Jî e clar. câci aceasta 
arată câ acum nu este. ci câ va fi vreodată, ceca ce. spus 
despre Dumnezeu, e nepotrivit şi necuviincios.

M ai bine zis nici nu  este. Mai sunt de subînţeles şi 
acestea, cărora Ii se adaugă în mod propriu era şi ccle cc 
sunt împreună cu el; sau trebuie înţeles şi altfel, ca fiind 
mai presus dc toată înţelegerea şi închipuirea lui a fi. Are şi 
înţelesul câ toate cele cc sunt (T a  o v r a )  arată câ au fost 
aduse la existenţă; iar adăugând şi existenta însăşi a celor 
ce sunt. a indicai durata lor.

§5 H
F.l (este) ca atare. Aceasta nu trebuie înţeleasă ca

spunându-sc despre cauzatorul tuturor, ci despre cele 
inteligibile şi înţelegătoare şi sensibile şi celelalte cc 
subzista din El prin creaţie. Câci precum am spus înainte, 
Dumnezeu este înainte de a fr . de fapt este preexistent 
(npcxov); iar a li c ca o arătare a cauzei preexistente. Deci 
Dumnezeu sc zice preexistent (înainte existent, înainte 
de existenţă, n. trad.) şi ca urmare sc zice şi Ccl ce este 
(COV). ca Ccl ce e cauza tuturor, apoi din El este a fi toate. 
Deci a f't înseamnă câ au primit subzistenţa prin partici
parea la preexistenţa lui, nu pentru câ s-ar fi împărţit 
Dumnezeu în a fi şi a preexista, ci voinţa care lc-a adus 
la existenţă pe toate ccle ce sunt. aceasta se numeşte ceca 
ce subzistă mai înainte în Dumnezeu; şi această voinţă 
dumnezeiască hotărând de mai înainte aducerea creaţiei 
la existenţă, voinţa care este in mod cuvenit înaintea 
celorlalte şi la care participă cele ce sunt ale lui Dum
nezeu fiind un început al existenţei, c înţeleasă ca Dum
nezeu însuşi; mai întâi este El şi apoi e şi viaţa şi 
înţelepciunea. Câci întâi se împărtăşesc de existenţii 
minţile nevăzute şi ccle mai dc sus şi astfel şi de viaţă şi 
de înţelepciune; câci prccum în cazul nostru a subzistai, 
ca prima, o substanţă din care suntem, aşa şi In cazul 
minţilor netrupeşti, se înţelege ca o substanţă însăşi 
existenţa fiecăreia pentru chipul vieţii, după care ia 
fiecare fiinţă spre viaţă şi înţelepciune şi asemănare. Iar 
asemănarea şi identitatea am arătat-o şi mai sus, ca puten 
cc înalţă spre Dumnezeu, prin care ele se aseamănă lui. 
fiind apropiate lui; şi la ele participă pnn  coborâre intai 
cele dc după ele. participând şi ele la existenţă. Iar ca 
începuturi (obârşii) ale celor cc sunt înţelegem p ru n e le  
fiinţe ce iau subzistenţă in creaţie, cc se numesc începu
turi, nu pentru câ din d c  sunt ccle cc sunt. ca din nişte 
stihii (elemente), ci pentru câ, prccum s-a spus, au foşt 
crcate înainte dc cele de după ele; dc pildă în cele inteli
gibile înccputul crcaţici sunt Tronurile şi apoi cele ur-
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mâtoare; in cele sensibile, începutul creaţiei este cerul şi 
pământul; căci la început a  fă cu t D um nezeu ceruI şi 
păm ântul; fiindcă acestea sunt primele create ale celor 
sensibile. Apoi şi altfel, ideile şi modelele care sunt 
înţelesuri desăvârşite prin ele şi eterne in Dumnezeu, 
precum am spus înainte, se înţeleg ca nişte elemente şi 
începuturi şi substanţă nematerialâ şi netrupească ace lo r  
cc participă la idei. ca ordinele nctmpeşti aduse la exis
tenţă. Căci viaţa de sine, înţelepciunea de sine, ordinea 
de sine şi celelalte, sunt modele din Dumnezeu, la care 
participă creaturile, ca linii drepte ale punctului sau cen
trului ce se mişcă în ccrc.

D eci p e  drept cuvân t · (m ai începător) decât toate. 
Dumnezeu şi a dat Sieşi această numire, zicând: Eu sunt 
Cel ce Simt ( leş. 3,14); de aceea îi şi dăm în mod cuvenit 
numele acesta înainte de altele câte se spun despre El. 
ca  v ia ţă  şi î n ţ e l e p c iu n e  şi c e le  a s e m e n e a .  Iar 
s p u n â n d u -s e  că e s te  m a i  în a in te  şi es te  m ai presus
( π ρ ο ε ΐ ν α ι  κ α ί  ΰ π ε ρ ε ΐ ν α ι ) ,  s*a arătat n e în c e p u 
tul şi necuprinsu l ex is ten ţe i  lui D u m n ezeu ,  care . 
prin ho tă râ rea  an te r ioară  a cu n o ş tin ţe i  sale negră ite ,  
a rânduit de mai îna in te  ex is ten ţa  tu turor; căc i prin 
hotărârea aceasta  cup rinză toare ,  mintea pune baza 
existenţei; şi apoi le contem plă pe ele întrucâtva exis
tând Deci declarând simplu că vor fi. n-a arătat şi cum 
vor fi; căci rostind întâi să f ie ,  pe urmă a vorbit de 
însăşi viaţa, de însăşi asemănarea şi de cele îm preună 
cu ele; întâi a arătat că însăşi a fi este viaţa, câ e simplu 
a vieţui, fără să precizeze ce fel de viaţă. Iar celelalte la 
fel se caracterizează întâi prin a fi.

Ş i dacă voieşti - (obârşia) celor vii. Precum intr-o 
raţiune oarecare, preexistă însuşirilor, însuşirile de sine 
(ca atare) ce le fac pe acestea să subziste, aşa înţelege şi 
albeaţa corpului în sine. care. adăugându-se corpului. îl 
albeşte; aşa înţelege şi cele spuse aici după măsura lor. ca 
v iaţa ce preexistând în Dumnezeu, dă viaţă tuturor celor 
cc se împărtăşesc de El.

Participări ca atare. Participari numeşte cele ale 
căror existenţe participă, ca însăşi existenţa sau viaţa sau 
ordinea şi celelalte: sunt participări dumnezeieşti ca 
darurt, pe care le-a numit şi începuturi ale celor existente.

§6

Este din ea şi în ea. Aceasta trebuie înţeleasă astfel: 
suprabunătatea prin sine, fiind minte şi întreagă energie 
(lucrare) este întoarsă spre ea însăşi prin lucrare, nu prin 
putere, mai intâi fiind necugetare. apoi devenită minte 
prin lucrare; de aceea şi este numai minte curată, neavând 
adausă cugetarea, dar înţelege în orice caz prin sine. Căci 
daca fiinţa ei este alta. iar cele ce le cugetă altele, ca sau 
fiinţa ei va fi neînţeleasă. Iar de arc ceva, arc de la sine. 
nu de la altul. Iar dacă înţelege de la suie şi din sine, ea 
este mai presus de cele înţelese; aşadar fiind minte, 
înţelege cu adevărat cele cc sunt ca ea care este; deci dacă 
înţclegându-se pe sine, înţelege cele ce sunt. ea este cele 
Ce sunt; căci sau le va înţelege ca fiind din altă parte sau 
în sine însăşi ca fiind ale ei: dar fiind din altă parte nu le 
poate înţelege: căci unde ar fi intre cele sensibile'.’ Iar cele 
sensibile nu sunt existente, ca unele ce sunt schimbăcioa 
se şi finite şi pieritoarc; deci se înţelege pe sine şi in sine. 
Iar deoarece Dumnezeu este şi Făcător al celor ce sunt.

Ic va înţelege pe ele chiar în neexistenţa lor (când nu 
există); dar El este arhetipul acestui întreg; şi cele cc le 
înţelege, nu le ia ca chipuri de la altele. El însuşi fiind 
modelul celor cc sunt; deci nici El nu este in vreun loc. 
nici cele din El nu sunt în vreun loc; ci le are pe ele ca 
avându-se pe Sine însuşi; şi fiind în ele, toate împreună, 
sunt in m od ne îm părţit  în El; dar se disting în mod 
neîmpărţit în neimpărţirea lor, deci cele cc sunt. sunt 
cugetarea lui; iar ccle ce sunt, sunt chipuri; dar să auzi că 
nu trebuie să înţelegi aceasta astfel, că  deoarece a cugctat 
aceasta, s-a făcut aceasta, sau este aceasta; căci acestei 
înţelegeri trebuie să-i premeargă ceva cugetat, ca s-o facă 
pe aceasta o dată ce a c ugetat-o; ci înţelegându-se pe Sine. 
înţelege cele cc sunt. deci cugetă cele ce sunt. ca Cel ce 
se cugetă pe Sine şi e unit cu cele ce sunt în El; căci însăşi 
cugetarea lui este facere a celor ce sunt; deci ceea ce este 
in EI. este chipul şi ideea lor; iar El fiind întreg minte, 
este întreg cunoştinţă; iar cele din El şi în El sunt minţi 
capab ile  de con tem plă r ile  cunoştin ţe i .  Ele sunt şi 
distincte în El. cum suni şi in suflet multe ce se cunosc 
deodată, dar rămân neconfundate şi lucrează în afară ca 
una, când e nevoie; şi sufletul are în sine toate puterile 
împreună, prin care prevede mai înainte cele ale trupului 
şi totuşi le manifestă în mod neconfundat la vremea 
cuvenită activând puterea naturală în legătură cu trupul, 
putere prin carc îl hrăneşte pe acesta şi îl creşte şi îl face 
capabil spre a naşte; între puteri este puterea simţitoare 
care se activează prin vine şi artere şi prin cam e şi nervi; 
prin puterea aceasta sesisează cele sensibile, dar şi 
puterea de-a opina, prin care judecă ccle sensibile şi pe 
cea a imaginaţiei, pnn care imaginează cele sensibile, şi 
pe cea de zugrăvire, prin carc desemnează cele sensibile; 
şi pe cea memorialâ. prin care ele se amintesc, pe cea 
dontoarc. prin care doreşte şi se mişcă animalul în spaţiu; 
şi pe cea care asimilează, pe cea a mâniei şi a poftei; aceste 
puteri le are folosindu-se (sufletul) de trup în partea lui 
neraţionalâ; dar după moarte va fi lucrătoare numai min
tea, acestea încetând.

Ş i cele ce (su n t ţinute) in tr-un  f e l  oarecare în 
existenţă . Zice că din suprabunătatea lui Dumnezeu, 
care este însăşi existenţa lui Dumnezeu, este existenţa 
celor cc sunt şi durata lor. Şi spune câ  sunt în mod unitar, 
sau pnn tr-o  oarecare cauză simplă şi cuprinzătoare a 
celor cc sunt. nesupusă relaţiei; căci dum nezeirea nu 
are prin nici o raţiune sau înţeles şi lucru, vreo relaţie 
şi com unicare  im pusă cu cele cc sunt, ci este cu totul 
şi în toate ridicată deasupra lor, ele având atingere cu 
dum nezeirea num ai prin susţinerea şi pornirea lor de 
către ca, cum ar spune cineva; iar exem plele următoare 
fac crezută raţiunea tuturor din D um nezeu, ca Cel ce e 
cauza existenţei lor. El existând ca altceva decât ele şi 
subzistând in Sine prin altă raţiune decât ele.

Ş i - are - num ăru l. Căci numărul creşte in mărime 
din multe unităţi compuse; deci unitatea (monada) care e 
cauza numerelor, cuprinde în chip unitar toate numerele; 
aşa şi centrul sau punctul carc cuprinde liniile din cerc.

Ş i în centru. Acestea sunt exem ple care confirmă 
judecata. Notează că lămureşte cele despre Dumnezeu şi 
din linii, asemânându-1 pe El cu un centru.

U nite in chip unitar. A spus aici unitar  în loc de 
simplu şi la fel; căci nu sunt altfel.
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D ar şi in  (firea) întreagă a tuturor. Este evident câ 
in întreg sunt părţile; deci zice câ raţiunile puterilor şi 
mişcărilor văzute natural în fiecare dintre cele cc sunt, se 
contemplă în firea privită in general, cum spun filosofii 
din afară care văd cele cc există în ele însele şi in altele, 
pe care le numim însufleţite şi neînsufleţite şi au adus 
toate acestea sub o singură categorie, cărcia i-au spus 
fiinţă; ei au cuprins în acest cuvânt însuşirile fiecărei 
fiinţe în parte şi raţiunile lor carc rămân neconfundate; 
căci alta este raţiunea celor însufleţite şi alta a celor 
neînsufleţite; la fel şi a celor sensibile, adică a celor 
cuvântătoare şi necuvântătoare; deci după raţiunea fiinţei 
adică a simplei existenţe sunt unite; dar a afirmat că  sunt 
în suflet in mod unitar, arătând că una este puterea de 
viaţă ce se dă din suflet trupului întreg, care lucrează insă 
in mod variat in mădulare.

C ăci este obârşia - celor ce sunt. Dacă cel prin care 
este ceea ce se facc este cauzator, cu adevărat şi în 
cauzatorul tuturor au preexistat toate ca intr-o idee şi un 
model, precum am spus înainte; au preexistat toate îm
preună şi in mod unitar, chiar şi celc contrare, precum s-a 
spus că se contemplă în Dumnezeu; dar cum sunt şi unite 
şi contrarc. să înţelegi aşa: ceea ce c împodobit are chipul 
împărţit, ca in lume (în cosmos). în alt loc fiind stelele şi 
in altul omul; şi iarăşi în alt loc focul şi în altul apa: căci 
fiind contrare, de se adună împreună, se strică împreună; 
dar în cugetările lui Dumnezeu erau toate cele ce sunt, 
împreună şi neconfundat; căci nu sunt corpuri, nici in 
corp. ci in cugetări eterne, care sunt modele; de aceea 
Dumnezeu e şi începutul tuturor; căci este început 
(obârşie) tot cc preexistă a ceea ce se face; şi pe lângă 
altele este şi o ordine a cclor ce au fost aşezate în ordine: 
iar ordinea este o lucrare a asemănării între ele a tuturor 
cclor ce sunt şi o simetric devenită cauză a comuniunii 
(comunicării) întrcolaltă a tuturor celor cc există; dar şi 
toată stabilitatea şi toată mişcarea celor existente este 
Dumnezeu. Insă trebuie înţelese în mod diferit acestea, 
deşi in cele inteligibile şi in cele înţelegătoare, firea care 
e începutul mişcării şi stabilităţii sau liniştii, este acccaşi 
şi o indică o lucrare; căci şi mişcarea, care este o lucrare 
vitală spre slujirile dumnezeieşti şi învăţăturile cclor 
inferiori, dar şi liniştea şi stabilitatea care e veşnică şi 
neschimbată, arată câ activează minţile proprii şi sunt 
umplute de cele dumnezeieşti; iar in cele sensibile, firea 
Innd obârşia mişcării şi a stabilităţii sau a liniştu. arată 
mişcarea ca producătoare în existenţă, iar stabilitatea sau 
liniştea, oprirea sau schimbarea din coruperea existenţei. 
Dar sc spune că acestea sunt Dumnezeu, care e cauzatorul 
mai presus de fiinţă. Iar mişcarea în Dumnezeu spre cele 
din El şi prin Rl e o  procesiune proniatoare în bunătate; 
iar stabilitatea înseamnă a fi pururea la fel şi având prin 
neicşirca din Sine o  linişte de necunoscut şi o neclintită 
nctulburare. Dar notează câ a numit Puterile inteligibile 
veşnice, ca participând la veac {fiindparticipante. Puterile 
îngereşti sunt create, dar sunt numite veşnice. căci sunt 
destinate veşniciei, n. trad.). Iar cea carc o  spune aceasta 
este Scriptura. Căci cele < e se văd sunt trecătoare, iar cele 
ce nu se văd sunt veşnice ( II Cor. 4.18). Iar cele cc sunt în 
altele, sunt de exemplu sfinţenia, nemurirea, buna vieţuire; 
iar aceastca sunt astfel in fiinţele inteligibile (îngeri) şi

§7 înţelegătoare; dar sc zic câ sunt cugetatc în cele inteligi
bile şi în noi. ca dumnezei şi domni şi puternici prin tărie 
sau pnn participare; acestca sunt îngerii şi oamenii.

Toată defin iţia  şi celelalte. Toate câte sunt, prin 
faptul câ există zice câ sc contemplă existând in altele şi 
nu în ele însele; dar fiinţele (căci pe acestca Ic-a numit 
cele ce sunt), sunt celc ce sunt în ele. pe care le caracte
rizează nemurirea. înţelepciunea, ordinea, armonia şi cele 
împreună cu ele. despre carc sc spun câ există în altele, 
precum şi celc văzute prin simţire în corpuri, ca culoarea, 
figura, mărimea şi cele asemenea, care e cu neputinţă să 
fie in afara corpurilor. Părintele le-a distins pe acestca 
prin cugetare. Iar acestea zicem că se percep prin cuge
tare. ca înţelesul, raţiunea, simţirea şi cele asemenea 
pentru câ le cunoaştem numai p n n  cugctare şi rcflcxiune; 
deci sc zice câ cele inteligibile se cunosc prin cugetare, 
căci nu cad nicidecum sub simţuri.

§8

(F iinţele) inteligibile şi înţelegătoare. Notează câ sc 
num esc inteligibile (vorjtai) în raport cu  noi, iar 
înţelegătoare (Voepai) în raport cu Dumnezeu.

Ş i existenţa. Şi existenţa de chip dumnezeiesc.
Ş i toate celelalte  El este cauza existenţei tuturor şi e 

înainte de-a fi (toate), ca Cel cc e ideea şi modelul 
existenţei, cum se vede de aici; căci existenţa însăşi nu e 
Dumnezeu (Dumnezeu ca Persoană e posesor a l fiinţei, 
e mai neînţeles ca ea. spune S fântul M axim  în Capelele 
gnostice, n. trad.); pentru câ este Dumnezeu, dar pentru 
Dumnezeu, este şi sc numeşte şi existenţă; de aceea 
existenţa este în Dumnezeu, ca idee. nu Dumnezeu este 
în existenţă; căci El era înainte de a fi; lotuşi pentru câ 
este cauzatorul tuiuror. e indicat şi ca producător şi este 
în afara tuturor, dar fiind cauzator al tuiuror, se numeşte 
şi din însuşirile tuturor, ca Cel ce le-a produs pc toate.

Ş i existenţa  este a  lui. Existenţa lui. ca fiind din El; 
şi în El se pastreazâ de către El; dar nu este El al existenţei, 
nici nu este conţinut în existenţă; căci csie mai presus de 
existenţă Cel suprafiinţial.

Ş i n u  F I este in existenţă. E de înţeles în amândouă 
felurile şi faptul câ e cauză . adică existenţa il arc pe El 
drept cauză şi nu El are existenţa ca o cauză anterioară.

Potrivit cu toată cugetarea celor ce sun t. Vederea 
celor ce suni. pe care aici a nunnt-o cugetare (£71ÎV01CXV). 
fiind multă şi variată prin toată lucrarea minţii, află 
înţelesul cauzei sau al Creatorului existând de mai 
înainte; deci, spunând că se  înm ulţeşte, araiâ că sc con
templă acccaşi cauză in ccle multe.

Ş i că este şi că va f i .  Ccle cc le-a negat, acum 
vorbind de Dumnezeu şi cxplicându-se pe sine în mod 
necesar. îşi impune să le înţeleagă potrivii înţelesului de 
cauză; deci S'U făcu t, se fa ce  şi se va face. Ic aplică in  mod 
propriu creaturilor, ceea ce s-a făcut odată e cerul, 
îngerii, soarele şi cele asemenea, cărora nu se poate aplica 
se fo t e  şi se va face. Iar ceea ce s-a spus de David: Cel ce 
face pe îngerii să i duhuri (Ps. 103.5), trebuie înţeles fie 
că se păstrează, cum  s-a spus: Tatăl până  acum  lucrează 
(loan 5,17), fie după obiceiul Scripturii, care s c h im b ă  
înţelesul adeseori temporal, şi se foloseşte de viitor în loc 
de trecui, sau invers; deci pentru acestea trebuie înţeles 
în mod propnu: s-au făcu t. Iar cele ce se fac se zice
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despre cele ce suni in curs de facere şi de corupere şi se 
succed, ca noaptea, ziua, vara. primăvara şi cele asem e
nea; iar se  vor fa c e , se spune numai despre cele ce nu s-au 
făcut, ci se aşteaptă, ca; prefacerea universului şi cele 
legate de acesta; drept cauzator al tuturor acestora e lăudat 
Dumnezeu; căci n-a spus; Acestea îl caracterizează pe  
El. ci că pentru acestea e lăudat; iar era (a foşti Şi cele 
împreună cu acesta in tot sensul nu se potrivesc altuia, ci 
numai lui Dumnezeu, deoarece El era văzui mai presus 
de tot începutul. Iar este şi vaJi i se potrivesc ca Celui ce 
arc intru lotul neschimbarea şi in toate neprefacerea; de 
aceea i se zice şi mai presus de fiinţă, dat tot de ut.era 
simt ale Im f i  îl curactenzeazâ  Zice ca prin înţelegerea 
lui ca Cel ce e cauză, se poate spune că toate sunt ale lui 
Dumnezeu sau sunt cugetate în El. Căci aceasta o înţeleg 
filosofii spunând că îl caracterizează (KCCTrjYOp£lG0Oil). 
Dar El însuşi nu e num e din toate cele a căror cauză este. 
pentru faptul de-a fi şi de a suprafi. De aceea şi negaţiile 
.iryta aceasta, ca de exemplu fa rd  form ă  şi făt â frum useţe 
şi cele asemenea. Iar socotirea lui ca toată forma  şi tot 
chipul, il arată fiind cauzatorul a tot chipul şi forma, cum 
trebuie înţelese şi chipurile; la acceaşi: cum spunând mai 
sus - nici nu era, nici nu este. nu i nu s-a făcut, nici nu se 
fine , nici nu se va face. spune aici: despre El se poate 
spune şi este şi va fi şi s-a făcut şi se face  şi se va face'* 
Cum il lăudaţi aşa? Oare se contrazice pe sine sfântul 
Dionisic? Să nu fie! Mai sus l a numit Creator a toata 
existenţa, ipostasul. fiinţa, firea şi timpul; deci în mod 
potrivit a spus despre HI că era şi celelalte, ca să înţelegi 
că Dumnezeu nu a început nici din timp. nici în timp. nici 
după timp. ci că este mai presus şi de existenţa însăşi; căci 
în F.l. a spus. este existenţa ; iar aici. deoarece a spus că 
CI este şi se înmulţeşte după toată cugetarea, cu dreptate 
a declarat, că El era şi va f i  şi cele următoare, ca atunci 
când cugeţi vremea sau timpul, să afli acolo pe D um 
nezeu şi mai presus de cele ce sunt şi înainte existent şi 
cauzator şi creator al celor ce sunt şi nimic din cele ce 
sunt. precum zicem că nu e nimic din cele ce sunt. dar 
este in toate.

Şi n im ic din toate. Are pe lângă toată form a, lipsa 
de formă, pentru că este peste lipsa de corp şi peste 
ne materialitate, nefonnându-sc <pre ceva din ele. Şi pe 
lângă chipul tuturor are lipsa de frum useţe. Iar nefrumos 
il numeşte ca pe Cel care vine din toată frumuseţea; iar 
El fiind mai presus de frumuseţe. Scriptura zice: Şi l-am  
\ iz ut pe E l şi nu avea nici chip. nici frum useţe  (îs. 53,2) 
şi cele următoare.

C ăci ducă soarele nostru . Mai jos. la sfârşitul cuvân
tului următor, adică al capitolului VII. se arată că soarele 
nu face nimic de la sine. ci din cauza şi începutul (obârşia) 
tuturor, care este Dumnezeu; dar de la soare a indicat 
frumos ceea ce se înţelege despre Dumnezeu. Căci pre
cum soarele însuşi fiind unul. toate le face roditoare şi le 
hr.tneşte şi le creşte şi Ie preface, adică le face din mici 
num şi din sămânţa plantă, sau pomul ce răsare şi creşte. 
V esie in toate cele văzute, nefiind nimic din ele insele - 
aşa şi Dumnezeu care e şi El soare şi cauzatorul tuturor, 
-il celor sensibile si inteligibile şi înţelegătoare, nu este 
nimic din cele ce sunt şi este in toate; căci de El se 
împărtăşesc toate; de aceea şi Scriptura il numeşte pe El 
Soarele dreptăţii (Mal. 3.20).

M odelele  Modelele pe care le numeşte şi idei. le-am

arătat mai sus. cum se definesc, fiindcă zice că ideea sau 
modelul este gândul etern desăvârşit in sine al lui D um 
nezeu. Aici marele Dionisic lămureşte Scriptura, numind 
ideile predeterminări, tâlcuind pe dumnezeiescul Pavel 
care zice către Romani: P e care i-a rânduit de mai 
înainte, pe  aceia i-a y/ chem at (Rom. 8,30); şi în alt loc; 
N e-a rânduit p e  noi mat înainte întru voia sa (Ef. 1.5); 
căci înţelege cele mai înainte rânduite prin voie modelele 
şi idede. Dar prezintă şi pe fericitul Clement (episcopul 
Romei), spunând ca sunt in existenţe modelele cele mai 
începătoare, care sunt spre ceva. Astfel spusa va fi mai 
clară; este o gândire cure aseamănă toate cu o linie; şi 
partea cea mai de sus a liniei este o vedere in cele 
inteligibile; iar cea de jos. în cele sensibile; şi partea primă 
şi mai de sus. care sunt cele mai începătoare din acestea, 
sunt in mod special cele inteligibile; iar cea de după ea 
sau partea mai coborâtă sunt celelalte, care sunt după cele 
inteligibile; căci această gândire voieşte să arate că nu 
sunt toate de aceeaşi valoare, ci unele sunt după altele, 
cum formele inferioare au pe cele mai generale in creaţie 
ca începuturi, pe care le numeşte înccputun generale mai 
începătoare; El prezintă pe sfântul Clement zicând că 
sunt şi in făpturi modele mai generale, adică idei îndrep
tate spre vreunele din chipurile mai coborâte ca ipostasuri 
mai înalte, cele mai de jos  având să tindă spre acelea ca 
focul spre eter; dar nu pe acestea le numeşte propriu-zis 
idei marele Dionisic, ci înţelesurile din Dumnezeu; chiar 
dacă se vorbeşte de modele în creaţie, acestea nu sunt 
socotite vrednice de închinat, cum zice Moise; dar unde 
3 spus acestea sfântul Clement, nu a arătat (Dionisie).

Ia r  m odele zicem  că sun t. Platou a privat pe Dumnezeu 
in mod nedemn şi nevrednic de idei şi modele. Părintele acesta 
s-a folosit de cuvânt şi a explicat noţiunea in mod bine- 
creduicios. A socotit voirile dumnezeieşti definitorii şi 
făcătoare; pe de o parte, pentru că numai prin voinţa lui dă 
existenţa şi face toate (.v<* vede atei caracterul personal 
a l lui D um nezeu şi aducerea lum a la existenţă prin  
crea(ie, n. trad.); pe de alta. pentru că cele ce sunt se fac 
in chipuri diferite. Notează deci că numeşte modele 
raţiunile de fiinţa făcătoare ale existenţelor, preexistente 
in Dumnezeu, sau predeterminările.

§9

i \ u  su n t n u m iri proprii Fericitul Clement a urmat 
mai mult opiniei cuiva care spune că in facerea exis
tenţelor sensibile sunt nişte cauze începătoare, ca ale 
lucrărilor inteligibile sau ale îngerilor netrupeşii sau 
aducăto.ire la fiinţă, care au drept cauze înccpătoarc ideile 
sau gândurile lui Dumnezeu; in jurul acestor idei. care 
sunt modele, cele inteligibile sunt lucrări începătoare (şi 
făcătoare de fericire şi conducătoare); iar pentru cele 
sensibile, cauza începătoare şi făcătoare de fericire şi 
creatoare este chipul, care se referă la materie prin 
închipuire; căci zice ca raţiunea firii ce se creează, după 
care au luat formă cele sensibile, e  începătoare pentru un 
astfel de chip Se pare că aceasta a spus-o fericitul 
Clement; iar acestea nu sunt in mod propriu modele sau 
idei începătoare sau cauze începătoare. Căci nu din ele 
sunt acestea, ci din gândurile lui Dumnezeu, care singur 
merită închinare.

D e la procesiunea şi bunăta tea  Prin procesiune nu

209



Despre N um irile Dumnezeieşti

se preocupă numai de contemplarea sa. ci se revarsă şi 
porneşte şi face să subziste cele ce sunt.

Pe toate in S ine. Spune că Dumnezeu se bucură de 
toate cele ce există, potrivit cuvântului din Psalm i: Ve
seli-se-va D om nul de lucrurile sale (Ps. 103.32) şi din 
Pilde". Eu eram cea care se bucura  (npOGE^aipC). Iar 
7ipOF.XEt se spune aici în loc de a rânduit de m ai înainte 
(Ttpocopiae) şi a cunoscut de m ai înainte (npoe.ÎX r^E ).

Toată dualitatea. Fiindcă unii declarau ideile şi 
modelele subzistând de sine. îi loveşte aici pe Elini şi 
zice: dacă ideile nu sunt în Dumnezeu în mod simplu şi 
unitar, ca înţelesuri suprasimple ale lui Dumnezeu cel 
suprasimplu şi supraunit. Dumnezeu va fi El însuşi com 
pus din modele, ceea ce e numit dualitate; iar cuvântul 
se bucură , corespunde cu spusa lui David: Veseli-se va 
D om nul şi cele următoare.

Precum  ţ i  g la su l - unul. Notează că glasul Fiind 
netrupesc şi unul c  auzit la fel de cei mulţi şi nu se pierde 
pentru ei (cei mulţi). Aceasta arată unicitatea  lui; în mod 
asemănător, nici credinţa nu se pierde pnn  împărţire.

§10

Ca C el care. Mai sus, în capitolul dinainte, am spus 
definind deplin cauza finală, că ea este cca pentru care se 
face ceva.

M arginea  tuturor. Prin marginea tuturor sc înţelege 
nemărginirea iar Dumnezeu c m arginea tuturor-, căci 
nimic nu trece de providenţa şi stăpânirea lui; şi este 
tic mărgini rea, deoarece, după dumnezeiasca Scriptură: 
înţelepciunea lui nu are num ăr  (Priceperea lui nu are 
hotar) (Ps. 146.5) şi îm părăţia  lui nu va avea margine  
(sfârşit) (Lut*. 1,33), ca fiind necuprins şi nemărginit; 
căci acestea le arc Dumnezeu în mod supracmincnt şi ca 
Cel ce e mai presus de toate şi e marginea a toată 
marginea; in El îşi au toate sfârşitul şi este mărginirea a 
toată nemărginirea. Chiar dacă se numeşte şi materia 
nemărginire, ca una cc-şi schimbă pururea formele şi 
mereu se preface în alte chipuri, dar arc sfârşitul în 
Dumnezeu, deşi fiind nestabilă şi nedefinită e mutată 
mereu de Dumnezeu in această schimbare de chipuri; şi 
in mod cuvenit. Dumnezeu c marginea unei astfel de 
nemărginiri şi e nemărginit marginilor existenţelor, ca Cel 
ce a produs şi materia din cele ce nu sunt; căci zice Scrip
tura: Din E l şi p n n  E l şi spre E l sunt toate (Rom. 11.36)

C ăci in tr-unu i, cum  s-a spus de m ulte  ori. Marginea 
e opusă nemărginirii prin negaţie şi afirmare, ca muri
torul şi nemuritorul. Bine le prezintă deci < a opuse. Căci 
nu se opun una alteia în mod propriu, ca prin desprindere 
şi lipsă, ci cum  s-a spus. prin negare şi afirmare.

Prezent in  toate. Căci fiind pretutindeni, este în fie
care in pane  şi in toate deodată şi la fel. Şi se spune că 
Dumnezeu este stabil pnn faptul ca se contemplă ca 
neschimbându-sc în Sine întru nimic; dar şi mişcător pnn 
faptul că susţine şi păstrează existenţele; şi accstca mai 
presus de orice închipuire: de aceea a şi adaus că nici nu 
stă. nici nu s t  m işcă.

Ş i stă şi se m işcă. Cele spuse par opuse că stă şi se  
mişcă  şi nici nu stă. nu i nu se mişcă. Căci cum c acelaşi 
lucru ca stă şi se mişcă sau nici stă. nici nu se mişcă? Mai 
întâi nu trebuie înţelese cele dumnezeieşti din cele sensi
bile. sau de-a lua chipurile din acestea; ca să nu socotim

cu neputinţă o soluţie, am declarat înainte stabilitatea 
facere, iar mişcare, schimbarea sau prefacerea. Deci 
Dumnezeu este facerea tuturor; căci pururea le aduce pc 
acestea la existenţă; deci Dumnezeu stă. Dar iarăşi se 
mişcă, pentru că tuturor le preface forma şi le schimbă 
spre ceva mai bun; căci prin El devenim mai buni; de 
aceea şi despre El a spus cu puţin înainte dumnezeiescul 
Dionisic. că este începutul şi sfârşitu l existenţelor. Căci 
Cel ce nici nu stă. nici nu se m işcă, face să răm ână in El 
ceea ce iese din El şi. ieşind la toate, transmite tuturor 
fiinţelor întregimea (integritatea) proprie; şi, conform 
celor spuse este neschimbat şi neprefăcut: Iar Tu acelaşi 
eşti (Ps. 101,28). Deci Dumnezeu şi iese şi rămâne în 
Sute.

N ic i in vreuna din  existenţe. A spus că nu e in 
vreuna ; pentru că c în toate; şi e în toate nesupus relaţiei; 
căci spune că fiinţele mai presus dc lume există veşnic, 
pentru că au fost făcute inamte de firea timpului (dar şi 
ai ele fiinţe îngereşti au  fo s t create, cum  se vede de aici, 
n. trad.); căci timpul se numără de la facerea cerului şi a 
pământului.

S a u  din cele ce subzistă  tem poral. S-a spus şi mai sus 
că veşnic sc numeşte in sens propriu nu veacul însuşi, 
ci împărtăşirea de veac. Şi i se po triveşte  ceva  trebuie 
înţeles că după fiinţă. Dar notează că sunt unele din 
existenţe (şi existenţele sun t creare, n. trad.) veşnice, 
ca de pildă îngerii (deci m et îngerii nu sunt p rin  flin tă  
veşnici, ci se îm părtăşesc num ai de veşnicie Sfântul 
M axim  fa c e  deosebire în tre eternitatea lui D um nezeu  
şi cele ce sunt create in  veac şi pen tru  veci. intr-o  
supraternporaîitate. p ro d u s al gândirii lui D um nezeu, 
n. trad ); şi că ceea ce e veşnic, nu e şi fără început; în 
capitolul următor, chiar la început se foloseşte de cuvân
tul veac şi pentru Dumnezeu.

Ş i m ăsurile celor ce sunt. Măsurile celor existente 
sunt veacunle celor inteligibile şi timpul celor sensibile 
şi măsura ca măsura veacului, deci sc numesc şi cele 
măsurate potrivii cu veacul ce Ic măsoară; căci se declară 
şi îngerii veşnici; aşa e şi cu cele sensibile; căci cele 
măsurate cu timpul au acelaşi nume cu timpurile, precum 
şi mişcarea stelelor şi a soarelui şi vieţile pământeşti; căci 
cele măsurate cu timpul se numesc temporale.

C apitolul VI 

§1

C auza  - su s ţin ă to a re .  A n u m it-o  susţinătoare 
(CUVOX,lKr|V) ca pe cea care nu numai creează viaţa 
din cele ce nu există, ci o şi susţine ca să dureze.

D in ea - şi sufletele. D upă viaţa îngerilor, a ş e a z ă  ca 
urmare pe cea a sunetelor noastre, ca unora ce sunt şi 
raţionale şi au şi nemurirea; iar după sufletele raţionale, 
adaugă viaţa sunetului simţitor şi hrănitor şi pe cea 
vegetală, adică a animalelor neraţionalc şi a plantelor, pe 
care le numeşte şi ultimul ecou. fapt pe care l-am tâlcuU 
de multe on  înainte. Iar vieţile animalelor necuvântătoare 
$1 ale plantelor nu sunt dumnezeieşti, ci ale căldurii Şi 
sullării; numai despre aceste vieţuitoare din urmă spune 
că a zis David: Lua-vei duhul lor şi vot p ieri şi se vor 
întoarce in ţărâna lor Ţrinutt-vei duhul Tău şi se vor 
zidi şi vei înnoi fa ţa  păm ântului (Ps. 103.30-31). Căci
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numai despre sufletul simţitor şi despre viaţa vegetală 
înţelege aceste cuvinte marele Dionisic. Nu le înţelege 
acestea despre viaţa celor inteligibile şi despre cea a 
noastră; căci creând Dumnezeu viaţa aceasta in mod 
hmţial spre nemurire pentru cele inteligibile şi pentru 
sufletele noastre, nu le mai ia lor însuşirea de-a vieţui; dar 
fiindcă acelea nu vor fi fiinţe, ci animale reînnoite din 
pământ. D avid  vorbeşte aici despre ele. nu despre 
acestea. Iar despre viaţa celor ce au devenit cu voia lor 
demoni, adaugă că ea va dura nepieritoare. Dumnezeu 
Cel ce l-a creat voind aceasta, chiar dacă ci s-au departat 
de El: căci lui D um nezeu, care î-a făcut de la început 
nemuritori, nu-i pare râu de darurile sale', iar ca ultim, 
numeşte cea mai obscură participare la viaţă, care e. aşa 
zicând, şi ea împărtăşire de putere de viaţă.

De se retrag din aceasta. Cuvântul din psalm despre 
oameni şi despre învierea cea de pe unnă şi obştească, 
spune ceea ce a spus înainte mai lămurit Părintele; dar aici 
aminteşte spusa, vorbind despre toate cele ce au de vieţuit 
in oarecare fel. arătând că trebuie văzute altfel decât ca viaţă 
a lor de la Dumnezeu; iar a se retrage. se spune în loc de a 
se despărţi, precum întoarse e folosit in loc de participante; 
<i zice că acestea slăbesc în participare (la viaţa aceasta), 
pentru că nu au de la ele viaţa, ci fiecare e dobândită dc la 
Dumnezeu; că ci cele ce nu se văd vieţuind de la ele. ci 
primesc' aceasta prin alipirea la Dumnezeu, intr-un tel revin 
la viaţă şi, cum zice el. iarăşi devin animale.

Ca com puşi. Minunai învaţă toate dogmele cele 
drepte; căci predând acum modul învierii, ne declară 
muritori, ca pe unii ce suntem din suflet nemuritor şi din 
trup muritor, iar de viaţa fiinţială a sufletului spune că e 
mai mica decât a fiinţelor îngereşti; fiindcă deşi o 
numeşte de chip îngeresc (â y 7 CA.oCi6 fj). n-o numeşte 
îngerească, adică nu propriu îngerească, ci apropiată; şi 
de noi spune că suntem in parte suflete raţionale, dar de 
noi întregi care fiind din suflet şi din trup, spune ca 
trupurile noastre se vor face nemuritoare la înviere. El 
spune că dogm a despre înviere era necrezută de antichi
tate, inţelcgându-o aceasta despre opinia necugetată a 
Elinilor, pentru laptul ca nemurirea este contrară fini 
materiei: iar spunând antichitate, spune neînţelegere; caci 
faptul învierii este mai presus de lire, udată ce viaţa se 
prezintă supusă trebuinţei dc mâncare, du ren lo r  şi 
bolilor; dar pentru Dumnezeu nimic nu e contrar firii, nici 
mai presus de fire, deoarece El este cauza a toată viaţa.

.)i trupuri unite. Cuvântul lui Dumnezeu voieşte ca 
şi trupurile noastre să se împărtăşească dc nemurire, după 
*. um spune Apostolul: C ăci trebuie ca acest trup murilor 
<ă se îmbrace in nemur n e  (l Cor. 15,53)

M ai presus de fire . O  spune aceasta pentru că numai 
lui Dumnezeu îi este propriu să fie viu după fire (şi să dea 
viaţă).

Tratatele - lui S im o n , contrare. Zice că Tratatele Iui 
Simon sunt contrare dogmei noastre care spune că trupul 
nostru va fi înviat şi făcut nemuritor, întrucât acest lucru 
e contrar firii (se vede că era o tiadiţie  < ă Sim en M agul 
a lăsat ş u  ieri, in care suspnea panteism ul sau că nu e 
un Dumnezeu m ai presus de lume. < are să învie trupui iU\ 
p u n  aceasta autorul se  prezintă iarăşi ca ucenic al

S fântul Pavel şi contem poran cu Sim on M agul. n. trad.). 
Iar cei ce au vorbit împotriva lui Simon şi îl combat în 
acestea este Irineu. O ngen. Ipolit şi Epifanic. Dar marele 
Dionisie dizolvă dumnezeieşte spusa lui Simon că în
vierea trupurilor e contrară firii, căci lui Dumnezeu nefi- 
mdu-i nimic opus, cum i ar fi ceva contrar firii? Iar a 
socoti cineva că din acestea văzute şi sensibile poale 
scoate dovezi împotriva cauzei necuprinse şi tuturor 
nevăzute, adică împotriva lui Dumnezeu, e un lucru cu 
adevărat contrar firii; căci cum va răsturna cele gândite 
şi inteligibile ceea ce e mai presus de toată simţirea şi 
înţelegerea?

Vădită sim ţirii. Zice că nu trebuie, pentru cele sesi
zate pnn simţire, să nu credem raţiunilor despre D um 
nezeu, care este cauza nevăzută a tuturor. Aceasta 
înseamnă propriu-zis a spune ceva contrar firii: a nega 
cele mai presus de simţire pentru ceea ce c cunoscut prin 
simţuri.

§3

S a u  ra ţio n a lă  sa u  s im ţito a re  sa u  n u tr ito a re .
Notează cum împarte pe cele cu  viaţa participată; căci 
num eşte sufletul nostru un fel de început al vieţii; de 
aceea c şi simţitor; căci sufletele sunt începuturi ale 
v ieţii trupurilor care încep să se mişte prin ele; iar 
Puterile inteligibile şi sufletele noastre sunt fiinţe ale 
vieţii; căci au fiinţa care e viaţă, ca pe o substanţă 
oarecare şi ca suport şi ca forma însăşi, care există 
concret; de aceea sufletele şi vivifică trupurile, cum am 
spus; deci D umnezeu este începutul tuturor ca Cel ce e 
cauza şi îm plinirea vieţii noastre, ca Cel ce le susţine 
şi le împarte, ca Cel ce a rânduit deosebirile întregii 
v ie ţ i ,  ale c e lo r  in te l ig ib i le ,  r a ţ io n a le ,  sens ib ile ,  
crescătoare; deci. fiindcă a spus mai sus că şi soarele 
dă viaţă şi hrăneşte toate, să nu înţelegi că de la sine are 
el aceasta, ci din obârşia şi cauza tututor.

C apitolul VII

§1

M ai presus de toată înţelepciunea. Sunt unii dintre 
filosofii străini de realitate care ne spun că  dacă voiţi să 
declaraţi pe Dumnezeu mai presus de toată înţelepciunea 
şi înţelegerea. îl faceţi neînţelept şi neînţelegător. Lor 
trebuie să li se spună: Dumnezeul nostru este mai presus 
de toate cele înţelese şi existente; deci fie că e cugetat dc 
noi înţelepciune, fie înţelegere, fie viaţă, fie ipostas. fie 
existenţă concretă, fie fiinţă, este mai presus de toate 
acestea, nu ca nepărtaş dc acestea (fiindcă acesta e un 
lucru lipsit de înţeles, căci cauzatorul tuturor cum n-ar fi 
părtaş de acestea?), ci pentru că toate, provenind din El, 
sunt părtaşe la intregunca lui; căci totul la care sc par
ticipă e mai vechi decât cele din el; dc aceea sc numeşte 
şi existent şi veac în sens principal, şi timp. ca Cel ce a 
făcut şi veacurile şi timpurile; aşa trebuie spus deci şi 
despre înţelepciune şi viaţă, pentru că este şi C rcatorul 
lor; căci dacă am spune că acestea sunt altfel. Dumnezeu 
s-ai afla înţeleptul şi înţelegătorul de pe urmă. ceea ce 
este o  îndrăzneală a lor. nu a noastră. Să nu fie!

Soarele - şi a l învăţătorului. Notează că numeşte
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soare al său şi al Sf. lerotci pc apostolul Pavel. Mai 
notează cum a înţeles Părintele spusa Apostolului. Căci 
Gură dc Aur şi ceilalţi Părinţi au înţeles-o aceasta despre 
cruce.

C i este un  obicei a l teologilor. Spusa că e un obicci 
al teologilor să declare lipsurile, contrare lui D u m 
nezeu. să o înţelegem astfel: voind aceia să prezinte pc 
câ t  c cu p u t in ţă  lu m in a  d u m n e z e ia s c ă ,  p en tru  că 
e s te  n c a p ro p ia tâ  şj n e v ă z u tă  şi cu ea  nu  se poate  
c o m p a ra  n im ic ,  n ic i  n e m a te r ia l ,  n ic i s e n s ib i l ,  au 
n u m i t -o  în tu n e r ic ,  ca: Ş i-n  p u s  în tu n e r ic u l a c o p e 
ră m â n t  (Ps. 17 ,13),  ceea  ce A p o s to lu l  redă  p rin : 
C el ce  lo c u ie ş te  in  lu m in a  n e a p r o p ia tă  (I T im .
6 .1 6 ) ;  căc i dc  ceea  cc nu se poa te  a p ro p ia  c in e v a ,  
e s te  a s e m e n e a  cu în tu n e r ic u l  în sens  de d e p ă ş ire ;  
şi ia ră ş i :  M inunată s-a fă c u t cunoaşterea Ta din partea  
m ea . s-a întărit foarte, nu  po t (privi) la ea (Ps. 138.6); 
dacă cunoştinţa necuprinsă şi neînţeleasă a lui Dumnezeu 
e a se m ă n ă to a re  n e c u n o a ş te r i i  cc d ep ăşeş te  toată 
cunoştinţa din cele croate, nccunoştmţa despre D um 
nezeu nu este lipsa dc învăţătură a înţelepţilor cu privire 
la cele dumnezeieşti, ci cunoştinţa ce cunoaşte prin tăcere 
că Dumnezeu e necunoscut; la fel numesc ci întruparea 
Iui Dumnezeu Cuvântul chenoză deşi c plină, mai bine 
zis mai mult decât plină, dc înţelepciune şi putere şi 
mântuire; dar numesc şi biruinţa prin cruce slăbiciune a 
lui D umnezeu deoarece puterile rele şi nevăzute ale 
diavolului au fost destrămate prin moarte şi in locul 
m orţii  s-a in trodus în v ie rea  m orţilo r  şi îm părăţia  
cerurilor; în accst mod şi înţelegerea Iui D umnezeu, 
care inirecc toată înţelepciunea şi ştiinţa oam enilor s-a 
num it.ş i nebunie a Iui D um nezeu; ar putea înţelege 
cuieva spusa aceasta, cugetând la erctici şi îm preună cu 
ei şi la Elini, care i*i închipuic că dovedesc prin raţiona- 
mente luate de la cele sensibile ca întruparea lui D um 
nezeu. care a mers până la moarte în iconom iac i.  a fost 
imposibilă. Cugetând la ei. preadum nezeieseul Pavel a 
strigat plin de uimire: O . adâncu l bogăţiei şi a l în ţe lep 
ciunii lui D um nezeu, câ t de n e te i ceta te suni judecă ţile  
lu i! iRom . 11. 33); deci ceea ce întrece toată puterea 
înţelepciunii create, nu e egală cu cuvintele învăţate de 
Ia D umnezeu despre nebunia lui? Fiindcă dacă nu 
precede credinţa, taina nu poate fi explicată prin cu 
vinte sau pi ut demonstraţii luate de la cele sensibile.

La D um nezeu  su fer in d  contrariul. Cuvântul sufe
rind contrariul {ă \'T \ncno \i)Q T (.o ţ)  arată o răsturnare; 
căci prin negaţiile care arată privaţiuni se indică depăşirea 
lor in Dumnezeu; e ceea ce a spus în alt loc că e înţelesul 
depăşitor al negaţiei.

C eea ee se arată în ea contrar raţiunii. De fapt 
patima de pe cruce şi spusa că Dumnezeu a pătimit cu 
trupul parc şi contrar raţiunii ţi absurd, dar aceasta a arătat 
adevărul real. Notează cum înţelege Părintele spusa 
Apostolului; dar Gură de Aur şi ceilalţi Părinţi au învăţat 
aceasta despre cruce.

Le închidem , gr ev£tX 0 T4 i£V0 t. în alte locuri, intor- 
cându-le. adică învăluindu-lc. Prin aceasta arată ca nu 
trebuie asemănate cele dumnezeieşti cu cele omeneşti.

A re  puterea. A m  spus şi mai sus că mintea voind să 
înţeleagă, iese din sine. coborând la înţelesuri; căci înţele
surile sunt mai jos decât cel ce înţelege. C3 cugetate şi 
cuprinse, ca o imprăşticrc şi împărţire a unităţii minţii lui;

căci mintea c simpla şi făiă părţi, iar înţelesurile foarte 
multe şi împrăştiate şi ca nişte chipuri ale minţii; pentru 
aceasta cele înţelegătoare ( ί α  νο ερ ά ) ,  adică cugetătoare, 
sunt mai mici dccât cele inteligibile ( τ ω ν  ν ο η τ ώ ν )  sau 
cugetate. Iar unire a minţii numeşte, cum  o spune in cele 
urmaioare mai clar. cea prin care se extinde la cele de 
dincolo de ea, adică intră in vederea lui Dumnezeu prin 
ieşirea  din toate eclc sensibile şi inteligibile, ba încă şi 
d in  m işcarea  p rop rie ,  ca sa p rim ească  astfel raza 
cunoştinţei dumnezeieşti.

A ceastă  (înţelepciune) neratională. Aici lămureşte 
m a i deplin cum nebunia lui D um nezeu e mărimea 
necuprinderii (neînţelegerii) lui Dumnezeu; căci spune 
că atâta timp cât suntem închişi în ccle sensibile, auzind 
de dogm a despre ncmatcrialitatea şi suprafiinţialitatea lui 
D umnezeu, rătăcim; astfel, ascultând unii învăţătura 
despre Treimea singură închinată şi auzind unii despre 
întrcirca ipostatică neîmpărţită şi nedespănitâ, îndată se 
îndoiesc, luând seama la corpuri care au nevoie de spaţiu 
şi dc distanţe, zicând; cum sunt irei ipostasuri de sine şi 
sunt nedespănite? Ei nu ştiu că e o prostie să speculeze 
despre Dumnezeu, despre cele dumnezeieşti şi despre 
alte multe lucrări, pe temeiul celor sensibile; către ci zice 
Domnul: D acă v-am spus cele păm ânteşti ş i nu credeţi, 
cum  ve[i crede de vă voi spune ie le  cereşti? (Ioan 3.12). 
Şi dumnezeiescul Pavel zicc că: O m ul fire sc  (sufletesc) 
nu prim eşte cele ale Duhului. C ăci pentru e l sunt nebunie 
(I Cor 2.14). Deci ceea ce e pentru oameni nebunia lui 
Dumnezeu sunt cele duhovniceşti care trebuie urmărite; 
căci a numit înţelepciunea nebunie prin faptul că nici o 
înţelepciune nu o poate înţelege; e a e  şi neraţională şi fără 
minte, neexistând o  raţiune sau o  minte care să o explice 
sau să o cuprindă.

§2

D in ea  - (puterile) inteligibile. Notează că şi în alte 
locuri Puterile sunt inteligibile şi înţelegătoare; şi c drept 
că acelea sunt şi inteligibile şi înţelegătoare; acestea sunt 
ordinele de sus; ele sunt inteligibile întrucât sunt înţelese 
de cele inferioare; iar înţelegătoare, întrucât sunt şi altele 
mai înalte şi tind sa înţeleagă pe Dumnezeu Cel mai 
presus de toate, pe cât le e cu putinţa. Hrănite de sus, 
hrănesc cu înţelegerea pe cei ce înţeleg la un grad inferior. 
S u f le te le  n o a s tre  sunt n u m a i în ţe le g ă to a re ;  căci 
înţelegând spre cunoaştere pe cât pot pe cele superioare, 
nu au după ele pc cineva înţelegător, ca să lle şi înţelese; 
că sufletul dc după noi (cel anim alic, n. trad.). e tără 
raţiune şi fără nume; dar înţelegerile minţilor dum
nezeieşti (ale îngerilor), nu coboară prin cugetări ca ale 
noastre la cele la care (urcă) mintea noastră, din cele 
împărţite, adică din cuvinte sensibile şi desfăşurate sau 
dc la chipuri şi mulţime, ceea ce înseamnă că (mintea 
noastră) aduna din cele materiale înţelesuri n e m a te r ia le , 
privmdu-le (contemplându-le) pc toate in cel simplu.

Inteligibile ( ν ο η τ α ί )  înţelege-le in raport cu noi; iar
înţelegătoare (vor.pcxi i in raport cu Dumnezeu.

Sau  din îm părţin  S u i  suntem in împărţiri, adică în 
simţuri; căci altceva e auzul şi altceva vederea şi la fel 
celelalte; şi primim cunoştinţa celor ce sunt din cele 
sensibile împărţite pnn  simţuri sau din noţiuni împărţite

212



Despre Num irile Dum nezeieşti

pnn acelea ca părţi; şi din învăţături împărţite sau din cele 
înţelese, sau uneori şi prin raţiuni desfăşurate se face clar 
şi explicai conţinutul lor. Iar firile inteligibile arătând în 
chip înţeles toate în acestea, se luminează printr-o 
înţelegere unitară şi cunoştinţă simplă a adevărului.

F. întipărită. Spune că îngerii au puterea şi lucrarea 
venită din înţelepciunea mai presus de fire a lui Dumnezeu; 
căci dumnezeieştii îngeri au. prin participare, puterea lu
ciani înţelegătoare, prin care se înţeleg pe ei înşişi şi cele ce 
sunt; şi înţelegând înţelesurile în mod văzător, au spus câ 
sunt înţelesuri ale lui Dumnezeu. Deci au această lucrare 
înţelegătoare adăugată lor de la Dumnezeu, Cauzatorul, şi 
înţeleg cele cc sunt in mod superior sufletelor, dacă su
fletele înţeleg existenţele din existenţele insele şi se întâl
nesc cu chipurile pc care le cugetă în m od desfăşurat şi sc 
mişcă în cerc în jurul tuturor. Dimpotrivă, îngerii înţeleg in 
mod unitar mulţimea existenţelor (a celor ce sunt) din 
chipul dumnezeiesc sădit în ei şi nu se împărţcsc in (con
formitate cu) imprâştierea variată a existenţelor sau în 
cele sensibile, ca sufletele raţionale; dar sufletele se în
vrednicesc întrucâtva de modul înţelegerii îngereşti, 
imitând pe îngeri, când. adunând înţelesul celor multe 
intr-unui. au totodată toate distincte intre ele în mod 
neconfundat; au şi sufletele, capacitatea ajutată din afară, 
de-a înţelege, asemenea îngerilor; dar aceştia înţeleg din 
ei înşişi şi în ei inşi.şi. ca unii ce sunt asemenea lui 
Dumnezeu (y  îngerii şt sufletele au de Iu Dumnezeu  
ca p itu la t eu de a înţelege existentele, dar ingetii le 
înţeleg din ei înşişi p e  când sufletele teşind p n n  simţuri 
In ele, n. trad ). Acestea despre cele inteligibile. Iar despre 
Dumnezeu, cum  înţelege El, ai (lămuriri) şi aici şi mai 
sus. in al cincilea capitol, spre sfârşit; iar cele spuse 
despre suflete, câ asem enea îngerilor adună într-un 
înţeles cele multe, se vor îm plin i cel mai mult şi 
desăvârşit la înviere, când ajunse iarăşi în tnipurilc pro
prii vor primi cunoştinţa desăvârşită a existenţelor. Iar 
aceasta o va avea. in m od desăvârş it . după cum am spus, 
învierea drepţilor. Şi aşa, vom Jî pururea cu D om nul (1 
Tcs. 4 .1 7) Acum  vedem ca in oglindă şi ghicit ură. iar 
a tunci fa ţă  că tre  fâ[ă  (I C or.  13,12), vom  primi 
cunoştinţa celor ce sunt.

In  chip desfăşura t şi - în cerc. S-a spus ce se înţelege 
pnn in chip desfăşurat în chip desfăşurat (5t££o6iKto^) 
şi în cerc (ktjkAxo). adică sufletul omenesc nu înţelege 
printr-o întâlnire totală a minţii cunoştinţa dumnezeiască, 
ci puniind adevărata înţelegere a lucrurilor trecând de la 
o p.trte la alta. prin care. deş ic  lipsit de vederea îngerească 
a lut Dumnezeu, adună înţelegerea despre cauza cea 
unica a cclor privite în mod variat şi se învredniceşte 
astfel de înţelesurile îngerilor.

(N u) dobândeşte ceea ce doreşte  Mintea demonică 
doreşte din iraţionahtate egalitatea cu Dumnezeu, dar nu 
Ştie cum îi este cu putinţă să dobândească aceasta, 
nepătimind prin fire neştiinţa, ci alegând cu voia ceea ce 
e contrar firii Dar e de notat că demonii. întrucât au 
minte, au dobândit-o aceasta de la Cel Bun; dar făcându- 
nc neraţionali şinevrând  să rămână ceeaceerau .au  suferit 
o cădere din înţelepciune.

P rin  depăşire. Cele spuse despre Dumnezeu ca 
privaţiuni, ca şi ccle contrare, se înţeleg prin depăşire

Ş i toate celelalte (ştiindu-le) d in lăuntru . Nimeni să 
nu fie dus de acestea la cugctâri absurde. încât sa spună

că are în calitatc de cauză şi relele în sine în mod anticipat 
sau să conchidă din aceasta că e cauzatorul lor; căci nu 
despre acestea este cuvântul Părintelui; căci el a arătat 
mai înainte că răul nu c nici existent, nici în ccic ce sunt; 
ci cuvântul lui este despre celc ce sunt în fiinţă, ca îngerii 
şi celclaltc creaturi, precum a spus şi înainte, a căror 
cunoştinţă nu o are din faptul câ le învaţă cum sunt; 
aceasta a arătat-o zicând: Nu a flând  cele ce sunt de la cele 
ce sunt, şi: nu privind în m od special pe fiecare, ci ca 
Făcător al lor, are mai înainte cunoştinţa lucrurilor sale, 
ştiind cum  Ic va aduce la existenţă şi pentru cc ţune; şi câ 
abaterea de la accstea şi lipsa sau neimplinirea lor şi 
neputinţa proprie le va aduce râul, pc carc-1 face lipsa a 
ceea cc e conform firii sau contrarul firii; în acest scop a 
dat pilda luminii; căci pnn  lipsa accstcia se face prezent 
întunericul, care are drept cauză absenţa firii luminii, 
precum şi deprinderile lipsurilor care îl întăresc pc acesta 
şi carc sunt. cum ar zice cineva, cauzelc mai accentuate 
ale lui. Părintele vorbeşte deci aici despre ccle făcute de 
Dumnezeu spre aducerea lucrurilor la existenţă şi despre 
firea fiecăruia din accstea. ba spune câ au şi preexistat în 
Dumnezeu prin preştiinţa lui şi prin faptul câ Ic-a hotărât 
de mai înainte.

A re de m ai înainte  - fi in ţa .  Cunoaşterea are de mai 
înainte şi a conceput de mai înainte fiinţa.

P recum  şi lum ina . E o comparaţie potrivită; căci 
precum dacă cincva ar presupune lumina accasta văzută 
câ arc minte şi raţiune, apoi am întreba-o pe ea de 
cunoaşte intunencul. ca ar spune câ îl cunoaştc dinainte 
de-a se fi făcut întunericul, dar ii cunoaştc nu din expe- 
nenţă (căci cum ar cunoaştc lum ina întunericul? Fiindcă 
de e lumină, nu va fi întuneric), ci îl cunoaştc întrucât c 
lumină, de aceea şi ştie câ dc-şi va retrage propria lumină, 
nimeni nu va vedea - aşa şi Dumnezeu are în Sine, în 
calita tc de cauză, cunoştin ţa  tuturor, nccâştigând-o 
aceasta prin experienţă . prctinzându*sc astfel că la 
această cunoştinţă Dumnezeu ajunge mai târziu sau că 
înainte nu cunoştea. Dar notează câ întunericul este 
cauzat, apărând din lipsa luminii, ceea cc este contrar 
Manichcilor.

D espre în tuneric. întunericul nu se cunoaştc din 
altceva ci din lumină.

Şi n u - d in  cele ce sunt. Observă cum zice că Dumnezeu 
cunoaşte cele cc sunt nu din cunoaşterea tuturor, ci din a sa. 
precum lumina cunoaşte ale întunericului deşi nu are nimic 
din întuneric în sine însăşi. Accstea s-au spus în multe feluri 
în capitolul V: cum  D um nezeu  cunoscându-se  sau 
înţelegându-se pe Sine. înţelege sau cunoaşte ccle ce sunt 
ca din modele.

D eci nu  (are) D um nezeu . în Dumnezeu nu e nimic 
îndoit, fiind cu totul simplu şi mai presus de tot cc e 
simplu.

C ăci - şi îngerii. Căci îngerii ştiu cele de pe pământ 
nu întâlnindu-se pnn  simţuri cu cele sensibile, ca noi. ci 
pnn  puterea înţelegerii prin care se înţeleg pe ei, cum se 
poate vedea din Scriptură, de pildă de la Tobie, unde 
arată câ dumnezeiescul Rafacl a spus fiului lui Tobie să 
ungă cu fierea peştelui prins albeaţa ochilor tatălui său 
ivită (în ei) din găinaţul unor păsări; căc in-ar putea socoti 
cineva câ ingcml a învăţat medicina cu osteneală, dar şi 
îngerul din Judecători, scoţând pentru Ghedeon foc din 
piatră, nu a ştiut prin simţun. ca noi. despre foc câ e
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arzător, ci din ceea ce i s-a arătat de sus; aşa şi celelalte; 
iar dacă ar întreba cineva; şi cum vor simţi diavolul şi 
îngerii lui focul veşnic, i se va spune la locul potrivii. Dar 
şi la D aniel, în capitolul despre Baltazar, îngerul care 
sene ştie litere, fără să fi învăţat. Deci notează că nu prin 
simţire le vine îngerilor cunoştinţa celor sensibile, nici nu 
se folosesc ei de organele simţurilor, ci de puterea şi firea 
minţii.

§3

Pe lu n g ă  acestea trebuie cercetat Discută cum 
cunoaştem pe Dumnezeu; şi spune cu drepiate că firea lui 
Dumnezeu, ca ceea ce este. n-a fost cunoscută vreodată 
de careva dintre creatun. nici prin cunoaştere, nici pnn 
vedere; căci prin acestea ne apropiem de cele necorpo
rale; dar Dumnezeu se cunoaşte din rânduiala creatun lor; 
căci dacă. după Apostol, frumuseţea creaturilor vesteşte 
pe Creatorul adică pe Făcătorul, din creaţie, pe drept 
cuvânt ordinea existenţelor oferă cunoaşterea Celui ce 
le-a rânduit; căci cele ce sunt, adică chipurile lor. şi 
făpturile tuturor în pane. ca cetele îngereşti şi toate cele 
sensibile, sunt chipuri şi asemănări ale raţiunilor (ideilor) 
dumnezeieşti; sau modelele lor sunt înţelesuri eterne jle  
lui Dumnezeu, pentru care şi după care au fost toate in 
FI. nefund altceva decât F.l; şi au fost aduse de El la 
existenţă; căci zice şi în Ap o ca lipsa preadumnezeieseul 
loan. că unul din îngerii cei mai vechi i-a spus lui că toate 
erau şi s-au făcut, numind prin aceasta ideile (raţiunile), 
fiindcă erau. dar şi chipurile şi asemănările raţiunilor sau 
ale m o d e le lo r ,  c a re .  toa te ,  s-au făcut. C ăc i cele 
înţelegătoare suni chipuri ale celor inteligibile, precum 
cele inferioare ale celor superioare. Deci D umnezeu se 
cunoaşte pnn  înlăturarea tuturor în sensul depăşirii lor 
{Dumnezeu e scos din cele ce suni, nefund  nimic din cele 
create de El. ci fi in d  deasupra tuturor în m od negrăit, n. 
trad.).

D in fire a  lu i Notează ceea ce e potrivit pentru 
apărarea dreptei credinţe.

Ş i a vând  chipurile. Aici trebuie înţelese prin modele 
cele mai înainte hotărâte de Dumnezeu, ale căror chipun 
sunt rezultatele creaţiei. Iar cele mai înainte, rânduite. 
Apostolul le-a numit holărân de mai înainte, spunând în 
Epistola către Efeseni: D upă hotărârea (sfatul) mai 
înainte de veacuri (Ff. 3 . 1 I ). Deci Dumnezeu se cunoaşte 
în toate făpturile, ca meşterul in cele meşteşugite. Dar e 
despărţit prin fiinţă cu totul de toate; şi de aceea, fiuid 
necunoscut în cele meşteşugite, se cunoaşte din această * 
necunoaştere, precum şi din înţelegerea cunoscătoare şi 
din ştiinţa făpturilor Reluând acestea, a adăugat la ele 
cele unnaioare. Deci şi ideile an im ale lo r  sunt în D u m 
nezeu. ca şi ale tu tu ro r  ce lo r  după  fire în genera l; 
căc i cele  de aici sunt ca nişte s im u lac re  şi asem ănări 
parţiale ale ce lo r  de acolo; fiindcă toate cele  de aici 
sunt s im ulacre  ale ce lo r  de acolo; pentru  că sufletul 
e şi ch ip  şi a sem ă n a re  a ideii.

Ş i D um nezeu  - prin  cunoştinţă. Cum  se cunoaşte 
Dumnezeu pnn cele contrare şi prin afirmări şi negaţii, o 
arată pnn explicarea lor. Căci dacă a spus şi mai sus. în 
pnmul capitol, că nimic nu redă fiinţa lui Dumnezeu, nici 
înţelegerea, nici atingerea, nici închipuirea, nici opinia, 
nici câte le-a spus acolo şi aici. pe care le-am şi explicat

acolo, acum spune că şi prin cele negate acolo se cunoaşte 
Dumnezeu, dar nu fiinţa lui; şi iarăşi că nimic nu are HI 
din acestea spre înţelegerea lui; deci în calitate de cauză 
a tuturor se cunoaşte din cele din El; dar ca Cel cc nu c 
nimic din cele din El. rămâne necunoscut din toate; dar 
cum se cunoaşte şi prin neştiinţă, o spune şi aici şi s-a 
spus şi mai sus. în capitolul II.

D arnici nu  se înţelege. Căci prin cele create înţelegem, 
ne atingem de ştiinţa lui. ştim că există Dumnezeu. Dar cine 
este Dumnezeu sau cum sau cât de mare. nici nu înţelegem, 
nici nu l numim, nici nu cuprindem prin minte sau simţire 
Asemenea acesteia este şi spusa: Dumnezeu este în toate şi 
nu este în nimic din toate.

In lr-o  unire m a i presus de m inte. Notaiză că prin 
cele spuse a indicat vederea (contemplarea) lui Dumnezeu 
cea mai presus de minte.

C ăci ea este după  Scriptură. Aceasta se spune şi în 
înţelepciunea lui Solonum , unde se zice că înţelepciunea 
este meştera (lucrutoarea) tuturor  (înţcl. 7,21); şi în 
Pilde, unde se spune de către înţelepciune: Eu eram la 
D ânsul cea care tocmeam  (Pild. 8.30); şi la David: Toate 
le-ai fă cu t întru înţelepciune (Ps. 103,25).

§4 v

D um nezeu  C uvântul. Despre Dumnezeu Cuvântul; 
şi pentru ce se spune Cuvânt şi ce însemnează această 
numire; aici se arată o singură cauză peniru care se 
numeşte Cuvânt: peniru că are în Sine cauzele tuturor 
celor cc sunt: căci raţiunile întregii firi sunt în El. ca Cel 
ce e cauza întregii creaţi uni; fiindcă prin El sunt toate; 
căci ideile şi modelele din El nu sunt altele in altul, ci 
înţelesuri şi raţiuni eterne ce fac toate; şi firea e raţiune, 
având o cauza în ca. o dată cc nu in deşert şi degeaba sunt 
firile existenţelor. II numeşte pe FI Cuvânt (Raţiune) şi 
ca pe Cel ce se mişcă in toate in mod neîmpicdicat şi 
străbate prin toate până la cele din urma. cum se spune în 
Epistola către Evrei: Căci viu este C uvântul şt lucrător 
şi celelalte (Evr. 4.12).

Acest C uvân t - este. Dumnezeu Cuvâniul. fiind însuşi 
şi în mod real adevărul, pc drepi cuvânt este şi cunoştinţa 
simplă a celor ce suni.

C ăci dacă ştiin ţa  uneşte . Lăm urind cunoştinţa 
adevărată, vede în ca pe însuşi Dumnezeu Cuvântul. 
Hristos lisus; şi spune ca cunoştinţa uneşte cu adevărat 
pe cei ce cunosc şi cele cunoscute. Ş i Eu i unosc oile Mele 
şi sunt cunoscut de ele. precum  M ă cunoaşte, p e  Mine 
Tatăl şi Eu cunosc p e  Tatăl (loan 10.14-15). Căci pre
cum cunoştinţa, cunoscând ceea ce a voit să cunoască, se 
uneşte cu ceea ce cunoaşte, ne mai având o îndoială 
despre aceasta şi ne mai fiind sfâşiată in alte şi alte păren 
şi nestatornică şi devenită de aceea neştiinţă, fiindcă nu 
s-a convins că cunoaşte, la fel credincioşii uniţi prin 
credinţă cu Hristos cel cunoscut, care este Dumnezeu 
Cuvântul, şi având credinţa în FI. au credinţa atotstabilâ 
şi neclintită în cele cunoscute, anume că au cunoscut pe 
Dumnezeu şi au fost cunoscuţi de Dumnezeu; şi aşa au 
ieşit din neştiinţă, care am spus că dezbină şi rupe şi mişca 
spre alte şi alte îndoieli, ca necunoscând ce trebuie să 
cunoască; ei se află în siguranţă. încredinţaţi prin credinţă 
că au cunoscut şi s-au unit prin aceasta cu Cel cunoscut. 
Dar cel ce se află în întunericul neşliinţei. după Apostol.
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clătinat de rătăcire, c purtat de orice vânt al nestatorniciei 
omeneşti, ca cei rostogoliţi de valurile mării (căci şi 
aceasta o spune Apostolul, cf. Ef. 4.14) şi îi socoteşte pe 
cei ce cunosc stăpâniţi de nebunie, cum a spus şi Fesl lui 
Puvel care binevestea cunoştinţa dumnezeiască: fîşti ne
bun. Pavele (Fapt. 26.21). Cel cunoscător şi cu adevărat 
creştin, ca unul ce a cunoscut pe Hristos şi prin El a 
câştigat cunoştinţa lui Dumnezeu, adică cunoştinţa uni
tară a adevărului (căci cunoştinţa simplă şi necompusâ e 
unitară), a ieşit din lume. nemaifiind in părerea şi 
rătăcirea lumească; ci se cunoaşte pe sine treaz şi eliberai 
de necredinţa mult rătăcită: de aceea şi moare în fiecare 
zi pentru adevăr, nu numai primejduindu-se de fiecare 
dată până la moarte pentru adevăr, ci şi munnd neştiinţei, 
dar vieţuind cunoştinţei şi marturisindu-sc creştin.

C auza  - împărţirii. A numit cauză a împărţirii 
( δ ία ι ρ έ σ ε ω ς )  părerile neîntemeiate şi mult împărţite.

Locaşul, gr. ε σ τ ί α ς .  Casă. locuinţă.
(C unoştin ţei) unitare - a - creştinilor. A declarat 

unitară ( έ ν ί α ί α ν )  credinţa noastră, ca fiind cunoştinţa 
simplă şi cu adevărat nerătăcitâ a existenţei.

C apitolul VIII 

§i

Ca putere. în ce sens se zice de Dumnezeu căi» putere.
Şi do m n ia . C a  D om nul P u terilor , acesta  este 

îm păratul slavei (Ps. 23,10); şi; D om nul Puterilor e cu 
noi. ajutorul nostru D um nezeul lui lacob  (Ps. 45.11).

D e o s e b in d - o  d e  P u te r i le .  D e o s e b i n d - o  
(ά φ ο ρ ίζο υ σ α ) .  adică distingând-o şi despârţind-o.

§2

Prin puterea  neclintită, gr. κ α τ ά  δ ύ ν α μ ί ν  ά κ λ ί -  
τ ο ν .  A  numit-o neclintită ( ά κ λ ί τ ο ν ) .  adică necoborâtă 
din vârful ei: căci nu ciintindu-se Dumnezeu dm putere 
creează, ci fiind nemişcat şi ncîncovoiat în tăria lui pro
duce existenţele; poate ii spune neclintit ( α κ λ π τ ο ν )  şi 
ca neînchis ( μ ή  κ λ ε ι ό μ ε ν ο ν ) ;  şi adaugă şi nemărginit 
( α π ε ρ ι ό ρ ι σ τ ο ν ) ;  căci nu se închide, ca neputincios în 
ceva; ci se deschide pururea în puterea lui, puterea lui 
Dumnezeu fâcându-le toate.

în tăreşte şi slăbiciunea. Slăbiciune numeşte trupu
rile acestea materiale şi pământeşti, pe care le numeşte şi 
ultimele ecouri, cum am spus de multe ori mai sus. pentru 
împărtăşirea. în chip obscur şi dupa capacitatea lor. de 
puterea lui Dumnezeu. Şi despre trupurile noastre a spus: 
Toate le pol in ( 'e l ce  m ă întăreşte pe mine. adică în 
Hristos. (Filip. 4.13); aceasta se poate vedea insă şi in 
celelalte animale, ca in ţânţari şi in muşte şi in cele ca ele, 
întrucât şi aceste animale atât de slabe şi repede pieritoare 
pot fi tari pnn acele lor. fiind împuternicite de Dumnezeu 
care le-a făcut: de aceea Dumnezeu zice şi prin dum 
nezeiescul prooroc loil despre lăcusta şi gândac şi omidă: 
Puterea m ea cea marc. căci atotputernicia lui Dumnezeu 
ajunge până la aceste chipuri minunate şi prea adev ârate. 
Dar aceasta o vei afla şi in cele neînsufleţite, privind în 
ierburi şi plante şi metale puterile odrâsliioaie şi folnsi-

toarc; şi cele mai multe sunt fragile, iar altele tari şi dure 
ca diamantul. Şi altfel: numeşte slăbiciune împuternicită 
în acestea, pe cele mai slabe dintre animale, întrucât au 
puterea de-a Fi cu adevărat; sau trebuie socotită slăbiciune 
Firea neînsufleţită şi cu totul nemişcată, care a primit de 
la Dumnezeu puterea fiinţialâ, adică puterea de a Fi în 
general.

§3

Şi de e îngăduit. Adică nu era cu putinţă de a Fi ceva 
în general, de nu are ca suport puterea dumnezeiască.

Puterea de a f i  o are. înţelege prin putere nu numai 
tăria de-a subzista; ci indică prin ea şi capacitatea de-a fi 
un anumit fel de putere. Iar răspândire a puterii numeşte 
ieşirea  proniei lui Dumnezeu şi a bunătăţii lui la cele 
din afară spre cele ce sunt, pentru a aduce cele ce sunt la 
existenţă. Şi indică prima putere a celor ce sunt; acestea 
sunt existenţele inteligibile şi netrupeşii, ca nemuritoare; 
dar împreună cu cele inteligibile trebuie socotite şi cele 
înţelegătoare, numite acum sufleteşti şi raţionale; căci 
raţională este mintea, datorită căreia sufletul prin con
cesie e numit după îngeri. Apoi inferioară sufletului e 
numită puterea simţitoare, a necuvântătoarelor însu
fleţite; apoi cea vitală şi vegetală, a tuturor ierburilor şi 
plantelor, prin care înfloreşte viaţa vegetală; după toate, 
c puterea fiinţialâ (de-a f i  în general, n. trad ). adică a 
celor neînsufleţite, cum sunt metalele, cele pământeşti, 
care. dând subzistenţă, face să şi dureze în existenţă şi dă 
puterea însuşirilor calde sau reci sau amestecate; pe cea 
de-a fi de folos sau de un anumit folos. Şi puterile 
doritoare, de-a putea voi pururea (cele raţionale) şi de-a 
pofti, tot Dumnezeu le dăruieşte; şi El le împuterniceşte 
pe cele unite prin afecţiune şi comunicare; şi seminţele 
tuturor sau elementele caic se mişcă spre întâlnire prin 
potriveala dintre ele şi spre amestecare şi spre blânda 
apropiere: astfel le duce pe cele sensibile identice spre 
naştere. De la El au puterea acestei uniri şi a amestecării, 
cele ce se unesc prin afecţiune, precum am spus; de la El 
c şi puterea elementelor ce se mişcă spre diferenţiere şi 
despărţire, ca astfel distincte să se mişte spre naşterile 
animalelor, plantelor şi celor ca ele; această putere a 
distincţiei sau a despărţirii o primesc de la Dumnezeu 
spre a exista şi a se naşte spre existenţă cele de chipuri 
deosebite. A arătat deci asemănările, distincţiile, unirile 
şi afecţiunile şi a numit unirile chipuri confundate şi 
ncamestecate prin distincţie. Notează că şi dorinţa însăşi 
o au puterile îngereşti de la Dumnezeu.

§4

Şi - să (poată) f i  acestea. Firea celor ce sunt cere 
existenţa nu prin proprie alegere, ci din necesitatea şi 
folosul existenţei, şi aceasta o spune zicând că puterea de 
a cere existenţa în mod necesar e de la fiinţa dum neze
iască şi atotputernică.

§5

Hunele direcţii, gr. €U0TŢjloaV)VO^. Direcţii bune 
numeşte aşezările şi rânduielile drepte şi frumoase ale 
cieaţiumi. dar şi ale unităţilor şi simplităţilor îngereşti;
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sau numeşte unităţi ( έ ν ά δ α ς )  simplităţilc fiinţelor lor. 
netrupeşti şi nematenale. Notează câ spune şi de stele 
câ  suni pentru veci.

Ş i  râ n d u ie lile  - nesch im ba te . F iin ţe le  cereşti 
neschimbate sâ nu le înţelegi aşa. pentru câ  sunt eterne; 
căci ele sunt după cum s-a scris, duhuri slujitoare  (Evr. 
1,14); ci înţelege ne schimbarea ca păzirea marginilor 
impuse lor. Iar înaintare a timpului numeşte lungimea 
acestuia .şi mişcarea lui înainte: iar distincţie înseamnă 
revenirea timpului sau orelor la aceleaşi; de aceea a numit 
şi c in  unuo lupe  ( σ υ ν τ λ ί ξ ε ί ς )  mişcarea timpului sau 
progresele temporale, mişcările stelelor şi planetelor care 
se efectuează în intervalele dintre douăsprezece aşa nu 
mite case Iar restabiliri ιά / ιο κ α τ α σ  τ ά σ ε ι ς ) .  revenirile 
la un punei după plecarea de la el; de pildă soarele se 
mişcă străbătând într-un an distanta de la aşa zisul ber
bece până (revine) la acelaşi, iar luna o face aceasta vreme 
de o lună şi celelalte cinci în alt timp; căci din acestea se 
măsoară timpurile

Ş i  - puterile  fo c u lu i  Adică ale clerului Vorbeşte 
despre cele patru clemente şi spune că pământul nu stă 
pe nici o temelie; iar Scriptura zicc câ s-a întemeiat pe 
ape (Ps. 23,2).

(Puterile) fiin ţia le . Poate Fiintialc se zic şi toate cele 
neînsufleţite şi nesimţitoare sau se numesc aşa de la </ fi.

Ş i - îndum nezeirea , gr. θ έ ω σ ιν .  Se îndumnezeiesc 
drepţii şi îngerii după cuvântul: Eu uni zis: dumnezei 
surueii (Ps. X 1 .6 ).

Vreo ujlrm are. Numeşte afirmare (O coiv) aducerea 
la existenţă. Cel nepărtaş de putere nu este nici în creaţie.

§6

D ur spune m a g u l E lim a. Se vede de aici vccliimca 
acestui sfânt bărbat. Căci cunoaşte celece le-a spus magul 
Elima, care s-a opus SI. Pavel in Cipru şi de care amintesc 
Faptele Sfinţilor Apostoli (Fapt. 13.8). Totuşi Arabia are 
mulţi asemenea lui Elima. care spun către noi zicând ca 
lisus Hristos. Dumnezeu Cuvântul, a pătimit cu trupul 
pentru noi. dar nu cu dumnezeirea: dacă nu primiţi că El 
a pătimit cu dumnezeirea, cum a voit, faceţi pe D um 
nezeu neputincios, zicând că n-a putut să pătimească cu 
dumnezeirea, deşi a voit; către aceştia trebuie spus câ 
Dumnezeu n-a voit aceasta, având în ce să pătimească, 
fiind contrar firii să pătimească dumnezeirea, care este 
prin fire nepâtimitoarc. Observă cum explică spusa apos
tolică: Nu poale D um nezeu să se ne,iţe pe  Sine însuşi ( Π 
Tim. 2.13).

Căci negarea sa. Ceea ce spune F.iima. magul, râzând 
de dumnezeiescul Pavel. care a spus că Dumnezeu nu se 
poate nega pe Sine însuşi şi (crezând) câ e cu neputinţă 
ca Pavel să arate că Dumnezeu poate ceea ce voieşte, 
adică să se nege pe Sine, marele Dionisie o  rezolvă foarte 
filosofic. Căci zice că Dumnezeu este adevărul; iar 
adevărul este ceea ce este; iar minciuna, ca nesubzistentă, 
nu indică ceva ce este; dacă deci Dumnezeu se va nega 
pe Sine. adevărul fund minţit, devine ceva ce nu este. dar 
cum se poate întâmpla aceasta? Deci nepuiirqa de a se 
nega. atribuită lui Dumnezeu este semnul puterii ne
grăite Căci a zice câ se poate nega e asemenea cu a zice 
câ Dumnezeu se poate face pe El să nu fie Dumnezeu, ci

să treacă în non-existenta, lucru care uneşte imposibilul 
cu blasfemia; cum deci se va zice Celui ce este cânii este? 
Deci Dumnezeu nu poate aceasta, adică este de necugetat 
câ El nu este sau nu se poate admite că El nu este; deci a 
nu putea fi Dumnezeu, nu e cu putinţă; căci precum 
lumina, ca lumină, nu poale fi întuneric, aşa şi acestea 
sunt cu neputinţă lui Dumnezeu, pentru adevărul de 
nedispreţu it;  astfel deci D um nezeu  nu poate, prin 
privaţiune, să nu se ştie pe El sau să nu fi experiat ceva 
Ceea ce este nu ştie ce este aceea de-a nu şti, sau de a 
ignora. El nu ştie să nu ştie prm privaţiune; căci neştiinţa 
e privaţiune, nu ceva  ce subzistă, ci e în afara fiinţei; căci 
e o lipsă a ceea ce trebuie să fie. Deci e lipsii Dumnezeu 
de neştiinţă şi niciodată nu ştie să nu ştie. Dar dacă am 
spune câ Dumnezeu nu cunoaşte neştiinţa prin privaţiune, 
neştiinţa ar ţine de fiinţa lui. neştiinţa lui ar fi fiinţialâ; şi 
Dumnezeu ar fi întuneric, căci neştiinţa este îniuncric; aşa 
vei înţelege in mod inalt şi cuvântul: nu poate să mintă 
Dumnezeu; şi: nu poate face Fiul nimic de la Sine. dacă nu 
vede pe Tatăl făcând; aceasta e asemenea cu a zice: e cu 
neputinţă să voiască altele Tatăl şi altele Fiul. Căci una este 
voinţa Treimii închinate după dumnezeire; nici nu ignorăm 
câ Fiul lui Dumnezeu şi Dumnezeu. Unul. din prealâudata 
şi preaneprihămta Treime, t'acându-sc om. a luat voinţa 
omenească naturală şi fără de păcat.

Ş i a nu  fi nu  este. Negaţia pusă contra negaţiei este 
afirmaţie. Deci cel ce zice că a nu fi nu este în Dumnezeu, 
deduce existenţa lui Astfel deci zice câ nu poate să nu 
poată şi. la fel. nu ştie să nu ştie. din care se deduce că El 
in mod sigur *tic şi poate; dar bine a adaus aici: prin  
pr ivaţiune: căci nu se zic prin depăşire, ci prin privaţiune 
că-nu poale  şi nu .j lie.

P

Este socotii ia ruşi dreptate. Prin ce este Dumnezeu 
dreptate? Definiţia dreptăţii e  virtutea care împanc după 
vrednicie sau lucrarea propne a părţilor sufletului sau 
măsura (media) intre prea mult şi prea puţin sau deprinderea 
de a înfăptui a egalităţii sau deprinderea alegerii folosului 
comun sau ştiinţa celor ce trebuie şi nu trebuie distribuite 
sau a amândurora.

De fa im ă. Despre cei ce grăiesc nedreptate împotriva lui 
Dumnezeu, cum zice Psalimstul (Ps. 74,5), spune ceea ce 
se potriveşte aici. arătând aiureala cuvintelor lor, căci 
văzând unul câ ne mişcăm prin noi. adică liberi, şi nu ne 
stăpânim pornirile proprii, pentru ce. zice, am fost făcuţi 
liberi şi nu suntem mai degrabă împiedicaţi prin lipsa dc 
voinţă să păcătuim; ei ignoră câ  prin aceasta vor să tie pietre 
mişcate de alţii; şi având noi trupuri pământeşti, de ce. zic. 
nu rămânem identici, adică neschimbaţi, fiind n e m u rito n . 
chiar dacă ne folosim de cele materiale şi trecătoare; aceasta 
e propriu celor ce nu cunosc firea celor sensibile şi inteligi
bile şi bolesc de multă naţionalitate; căci trupul nostru fiind 
material şi schimbăcios.în mod cuvenit a v e a  n e v o i e  de cele
asemenea, adică de cele trecătoare şi materiale; iar sufletul 
fiind creat ricniateri.il şi nemuritor, in mod cuvenit 
libertate din pricina asemănării cu Dumnezeu; acestea 
neînţelcgându-le. bârfesc providenţa dumnezeiască m 
amândouă privinţele, deşi văd această mare şi bună ran- 
duialâ; aceasta arată ca atribuie cele ale unora altora.
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Celor ce se m işca de sine. gr. α ύ τ ο κ ίν ή τ ο ΐ ς .  Adică 
celor liberi.

§8

D ar a r putea  spune cineva. Către cei ce zic. cum nu 
e nedrepi Dumnezeu, îngăduind celor netrebnici să Iacă 
rau celor drepţi?

Altfel. Aici ne da o obiecţie .1 altuia; căci zice: a r  
putea spune cineva  şi celelalte, şi rezolva problema in 
chip ev lavios şi cu iubire de Dumnezeu; căci arată pentru 
care cauză îngăduie Dumnezeu, drepi fiind, să tic ne
dreptăţiţi oamenii ev la vioşi de către cei nedrepţi şi lacomi 
(căci vedem inului drepţi suportând pagube, fie in bani, 
tie iu lucruri, de la coi nedrepţi şi lacomi); şi răspunde in 
chip drept; căci spune ca cei cu vioşi să nu se supere 
pentru cele pământeşti şi trecătoare; fiindcă în acest caz 
nu mai sunt cuvioşi; întâi trebuie să caute cele cu adevarat 
vrednice de iubii şt dumnezeieşti; căci iubind banii, nu 
mai sunt cuvioşi. Şi s-a dezlegat întrebarea; aceasta o 
spune dumnezeiescul Pavel: D e ce im suferiţi m ai bine 
să fiţi nedreptăţiţi (I Cor. 6.7). cerând să nu nc necăjim 
pentru cele lumeşti; şi iarăşi vorbind dc iubirea de Dumnezeu, 
peniiu care nu poate li nici nedreptate, nici lăcomie, zice: Cine 
ne va despărţi pe noi dc iubirea lui Hristos7 Vreun necaz sau 
\reo strâmtorare (Rom. 8,35)? şi cele unnătoaie. Iar îm
pătim iţi n u m e ş te  pe cei alipiţi dc cele m ateria le  
< κ ρ ο σ ύ λ ο υ ς )  şi preocupaţi de cele pământeşti; trebuie 
să alegem ( Λ α ρ ε υ δ ο κ ιμ ε ΐσ Ο α ΐ)  ceea ce pare mai puţin 
important.

De virtuţile îngereşti. Bine vorbeşte şi de virtutea 
îngerilor, ca şi de a lui Dumnezeu, după cuvântul: a 
acopcnt cerurile virtutea lui. şi dumnezeiasca ριολ identa 
lasa sa fie nedreptăţiţi cei cuvioşi in privinţa lucrurilor 
materiale, obişnuind li-i pe ei cu d o n i ţa  celor mai dum 
nezeieşti

De unpătim ireu de cele m ateriale. Observa cum 
spune ca a nu se împătimi de lucrurile materiale indică 
barbâţîa; căci cei ce se robesc patimilor lumeşti şi nupeşii 
se numesc in mod cuvenit afemeiati. Şi dreptatea dum 
nezeiască nu voieşte să ne dezmierde şi să slăbească 
cineva pnn  acestea, ci ne obişnuieşte cu dispreţuirea lor, 
după spusa: Pe cel ce-l iubeşte D om nul, îl ceartă şi 
biciuieşte pe tot fiu l pe  < arc-l pi uneşte (Evr. 12.6); deci. 
Ce’’ Cei ce au bogăţie, nu sunt iubiţi de Dumnezeu? Vei 
spune Că in primul rând nu bogăţia in sine este rea. ci 
impătiniirea dc ea şi reaua ci folosire: apoi cunoaşte 
Dumnezeu pe cei slabi dintre noi şi voind să-i duca spre 
mântuire, le dă şi bani şi slavă, neignorând ce sunt; căci 

um i-ar ignora Cel ce ştie toate înainte de-a se face? Dar
o lave ca să nu avem nici o apărare, după Apostol: D e 
aceea eşti ţâră a pă iare  (cuvânt de u'tspuns), omule 
(Rom 2.1 î; şi iarăşi: Avem  a ilnereu  m are. pu tând  să 
sufere cu noi in slăbiciunile noastre (Evr. 4.15).

Să n it-i (lase să se) m oleşească, gr τ ο  μ ή  Ο ε λ γ ε ί ν . 
Α-ι moleşi inseamna a-i amăgi prin plăceri Dar se 
înţelege şi simplu a -ι îndulci.

De cele m a i bune. Dc cele dorite.
Neslăbită statornicie. Numeşte neslăbită statornicie 

' ά μ ε ί λ ί κ τ ο ν  σ τ ά σ ι ν )  rezisten ţa  hotărâtă faţă dc 
d.ulceţile pământeşti şi neîncovoierea spre cele materiale

pnn ispite.

§9

(C auza) lucrării sale - în  toate, gr τ ή ς  r v  ΤοΤς 
ο λ ο ι ς  ίδ ι α π ρ α γ ία ς .  A numit făptuire proprie ( ίδ ιο ι 
π ρ α γ ία ν )  mişcarea proprie a fiecăreia dintre existente, 
potrivit firii; căci nu este cu putinţă oamenilor a face cele 
ale îngerilor sau apei cele ale focului şi invers.

D e cele rele Să nu înţelegi aici cele rele ca vreunele 
din creaturi, căci nimic in accstca nu e rău: ci păcatul, care 
se iveşte din alegerea noastră prin privarea de bine. Dar 
Dumnezeu ne atrage din acesta, dacă alergăm la El.

N eclin tiţi în ei înşişi - de rele Acestea socotim că le 
spune despre cele sensibile şi aliate în creaţie. întrucât le 
păzeşte pe toate in buna lor rând ui a! ă; căci nici una din 
ele nu s-a schimbai, ci au rămas aşa cum au fost create. 
Aceasta arată că sunt neschimbate ( α μ ε τ ά β λ η τ α )  sau 
neaplecate spre cele rele sau că Ic-a făcut pe ele vrednice 
de ales. sau că  nici una dintre ele n-a ieşit din starea ei. 
sau nu s-a mutat spre cele inferioare. Căci ccrul şi păm ân
tul şi cele din ele au rămas la fel; iar lucrarea străină a 
elim utut-o  şi păzeşte neschim bate însuşirile fiecăreia', 
căci elementele rămân contrare - şi căldura şi răceala şi 
umezeala şi uscăciunea şi fiecare din ele rămâne în prop- 
n a  integritate şi nu se mută in contrarul; căci niciodată 
focul nu se face apă, nici apa foc. Iar dacă se întâlnesc 
după po runca  C rea to ru lu i,  fiecare din ele rămâne 
păstrând identitatea sa.

M ăsurile , gi. τ ά ς  α ν α λ ο γ ία ς .  Numeşte măsuri 
armoniile şi simetriile fiecărei liri.

N u  - de scopul. Adică nu în afară de scopul Sfintei 
Scripturi.

în tărind , gr. \>7tf.pf ίδ σ υ σ α .  Sprijinind.
De - rănile, gr τ ω ν  λ ε λ ω β η μ ε ν ω ν  Dc lovituri ce 

provoacă rană şi înrăutăţire.
Depărtează toată inegalitatea  Nu zice simplu că 

scoate inegalitatea, ci pe cea din fiecare, adică face să nu 
rămână în mod egal şi la fel fiecare dintic creaturi în 
identitatea cea după lire; de aceea a adăugat şi prin  
privaţiune, deoarece inegalitatea nu se elimină prin faptul 
că. creaturile nu sunt diferite şi nccgale.

Egalitatea tu tu ro r  Ştiind ca sunt două moduri în care 
se vorbeşte de inegalitate. Ic lămureşte pe am ândouă şi 
zice că dreptatea în acestea este Dumnezeu. întrucât 
măsoara şi egalitatea tuturor, dar elimină şi inegalitatea 
tuturor. Inegalitate numeşte acum pe cea care se întâmplă 
prin privaţiunea egalităţii, adică prin lăcomie. Căci a 
împărţi tuturor în mod egal cele după vrednicie, susţine 
şi salvează toate. După ce a spus aceasta, adaugă şi 
celălalt mod în care se vorbeşte dc inegalitate. Căci ştie 
pe unii, numind egalitate şi identitate chipurile inteligi
bile şi netrupeşti şi primele începuturi ale celor ce sunt. 
adică creaţia nemunloare sau unităţile, adică fiinţele sim
ple: iar cele sensibile, caic sunt şi împărţite şi în prefacere 
şi în curs de-a se deosebi, ca aflându-sc altfel în altele, le 
numeşte inegalitate ca diversitate. Spune deci că, chiar 
dacă ar cugeta cineva la această inegalitate a celor sensi
bile de forme deosebite. în care au Ioc naştenle ani
m a le lo r .  ale p lan te lo r  şi ale celor u rm ătoare ,  tot 
D um nezeu  trebuie văzui ca păzitorul şi păstrătorul
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accstci inegalităţi, nelâsând pe ccle contrare să se am es
tece şi sâ ajungă împreună prin amestecare la corupţie. 
Căci prccum le-a adus pe toate la existenţă, aşa le şi 
susţine, ca sâ fie cum  au provenit din obârşie.

C ăci inegalitatea. Notează câ afirmă şi inegalitatea 
şi deosebirea tuturor în totul şi câ această inegalitate o 
menţine dreptatea lui Dumnezeu. Deci notează câ există 
şi o inegalitate naturală.

C apitolul IX

§1

A cestor n u m iri dum nezeieşti. Prea înţelept spune: 
statui ale numirilor dumnezeieşti, mutându-lc de Ia Elini 
la adevăr, căci accia le făceau ca un fel de statui, care nu 
aveau nici mâini, nici picioare şi pe care Ie numeau 
Hermcs; ci făceau nişte turnuleţe de zid. cu porţi goale. 
Iar înaintea lor puneau statui, pe carc Ic venerau ca zei. pe 
când pe ccle din afară le numeau Hermes; accşti Hermes 
apăreau deci modeşti, dar înlâuntrul lor aveau podoabele 
zeilor. Astfel vei înţelege şi aici numirile din Scriptură 
numai despre Dumnezeu Cel ce este şi e Dumnezeul 
adevărat, ca fiind spuse în mod nevrednic despre Dum
nezeu. ca mic $i ca şezând şi cele următoare. Dar aceste 
nume explicate şi înfaţişate ca vrednice de Dumnezeu, se 
descoperă având înlăuntru statuile şi chipurile d u m 
nezeieşti ale slavei lui Dumnezeu.

D um nezeu  e lăudat ca m are in Scripturi. Zice câ 
Dumnezeu e mare nu in comparaţic cu altceva, precum 
boul e mai marc ca oaia sau lumea ca o parte a ei. ci pentru 
câ nu se poate compara şi pentru câ mărimea dum neze
iască e cu adevărat necuprinsă; aceasta a inţcles-o in
dicând ceea ce e propriu (ΤΟ ιδ ίω ς )  sau specific Iui 
Dumnezeu.

§2

D um nezeu  se num eşte  deci mare. Deşi tâlcuicşle 
numirile atributelor lui Dumnezeu, e necesar sâ Ic înte
meieze acestea pc mărturiile din Scripturi. Deci s-a spus 
câ e n u n t\  unde s a scris: M are e D om nul nostru şi mare 
e tor ni lui (Ps. 146.5) şi câte se spun ca acestea in 
Scriptură; iar câ este şi mic, se arată în cartea a IlI-a a 
Recilor, unde spune proorocul Ilie: lată sunet de vânt 
subţire, şi acolo e D om nul (III Reg. 19,12). Căci îl arată 
pe cl cuprins de o undă. ceea ce înseamnă subţirime. Iar 
câ El este totdeauna la fe l,  o  ai in accst cuvânt: Eu sunt 
şi nu mă schim b  (Mal. 3.6); dar câ e şi altfel, o vedem 
când se arată lui Iezcehiel ca om din foc şi chihlimbar 
(lez. 1.26-27); iar in alt loc: Ochii lui ca fu d u le  de foc, 
şi celelalte (Dan, 10.6); ia rloan  in Ap oca lipsă  spune: Ca 
chipul aramei şi al cuptorului; dar e numit şi asemănător. 
când spune t â  a creat pe om după asem ănarea lui (Fac. 
1.26); iar neasem ănător, se declară in Isaia. când zice: 
C ii cine M ă veţi asem ăna, zice D om nul (îs  40.25). ca Cel 
ce nu are nimic asemenea lui. şi Stând şi nemişcat, când 
spune lui Moise despre piatră: Au t am stai Eu înainte  
de-a fi tu şi cele asemenea; şi şezând  se arata unde spune 
Baruch: Tu şezi in veac şi nai pierim  in veai (Bar.3,3); şi 
iarăşi: C el ce şa d e p e  H eruvimi (Ps. 98. 1); iar mişcăndu- 
se se arată când zice: Şi s  a  sun  p e  H eruvimi şt a zburat

(Ps. 17.12); şi iarăşi: Veniţi să n ep o g o râ m , să am estecăm  
hmhile lor (Fac. 1 1 .7) şi:.A aplecat cerurile şi s-a pogorât 
(II Reg. 22.10). Şi acestea care s-au descoperit în particu
lar. vor fi lămurite cât va fi de trebuinţă.

Aceasta  m ărim e este şi nesfârşită . Deoarece D um 
nezeu este marginea desăvârşită a tuturor şi este mai 
presus de desăvârşire şi suprainfinit căci îm părăţia  lui 
nu are m argine (sfârşit) (Luc. 1,33), ci este mai presus 
de orice număr. Căci deşi se spune câ Dumnezeu este 
Unul şi una. este mai presus de una; căci Domnul, deşi 
indica o relaţie cu num eiele  ccle multe ce ies din El şi 
pare oarecum începutul mulţimii numerelor, totuşi numai 
pnn  bunăvoinţă a primit sâ fie in calitate de Unul faţă de 
celc ieşite din El. deoarece ca Unul in Sine este simplu şi 
n e i m p â r ţ i t .  D a r  a s t f e l ,  s -a  ş i  s u p r a u n i f i c a t  
(\)iieprjVO)Xat) mai presus de Unul. De aceea s-a spus: 
Şi înţelegerii lui nu este num ăr (hotar) (Ps. 146,5).

§3

D eci aşa trebuie înţeles că D um nezeu  e mic. Căci
toate existenţele, şi ccle foarte m an. şi cele foarte mici. 
se împărtăşesc de Cel mic; fiindcă nici una din existenţe 
nu scapa de-a fi mică în toate sau cele aflate în creştere 
înaintează de Ia a fi mici la a fi mai mari; aceasta o spune 
Părintele sau câ în ceea ce e mai mare se vede ceea ce e 
mic şi nu în cel mic se află ccca ce c mai mare. în ceea ce 
c prin sine mai mare.

Ş i p ă trunzând . în aceasta se arată supraiuţimea 
mişcării lui D um nezeu spre ccle nctrupeşti. Căci a 
pătrunde până la despărţirea sufletului şi duhului pare a 
avea accst sens; aceasta o declară pentru câ şi unitatea 
necorporalâ a sufletului poale fi împărţită. De aceea 
D um nezeu cugetă  şi înţelesurile pe care Ic cugetă 
mişcându-se şi lucrând, inţelesun atât de necorporale şi 
neîmpărţite şi ele (căci ce este la mijloc între minte şi 
înţeles sau cugetarc?)· Dumnezeu intră în mijloc, prccum 
s-a spus: Tu ai înţeles gândurile m ele de departe (Ps. 
138.3); dar Dumnezeu pătrunde şi intre suflet şi minte şi 
duh. adică unde avem simţurile stabile, prin care sufletul 
se în tâlneşte  şi cu cele  sensibile şi avem puterea 
cugetătoare a gândurilor. Iar accst duh. înţelepţii Elinilor 
il numesc şi ca un fel dc al doilea suflet simţitor al 
sufletului; deci accst suflet simţitor este cel ce pătrunde 
până la măduvă şi la vine şi artere şi oase şi în trupul 
întreg.

§4 m

S e  m icşorat, nenăscut. Notează în câte feluri înţelege
sensul ne naşterii, sau ceea ce nu e încă născut, dar se va 
naşte, cum a zis Sara: încă nu nu s-a făcut', sau ca 
neterminat, ca tumul din Halani; sau ca fiind de la cineva, 
ca Pavel: nu de la oamenr, sau ca lustus, unul din cei 
doisprezece; sau ca nefiind nicăieri nicidecum, cum îşi 
închipuie Elinii Scv lla şi Himera şi cele asemenea; dar in 
mod propriu şi absolut însuşirea dc ncfâcut se atribuie lui 
Dumnezeu. în acciaşi sens. spunând câ Dumnezeu este 
nefăcut. îl fereşte dc explicările nepotrivite ale numelui 
lui Ia scama sâ nu înţelegi acest cuvânt în sensul că 
Dumnezeu a fost făcut (născut), ca şi când Dumnezeu ar 
avea pc cineva mai presus de El. ca sâ se fi făcut (născut)
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din acela creator sau bun sau duh sau foc sau ceva de 
felul acesta; dar sâ nu-l înţelegi nici în parte nenâscut. 
nici fiind deplin născut, nici în facere, nici altceva; cum 
trebuie înţeles nefăcut, o spune în următoarele. Acestea 
Ie spune contra Arienilor şi Eunomicnilor. care huleau pe 
Dumnezeu spunând ca se com pune din făcut şi nefăcut.

C i ca Cel total ne/acu t. Deoarece cere să fie socotii 
Dumnezeu ca fiind mai presus de tot ce e nenâscut şi sa 
spunem că HI este prin aceasta nenâscut după Sfânta 
Treime, vino să lămurim ceea ce \ rea să indice. Şi e clar 
că dumnezeiescul Diomsie, de Ia începui, fiindcă pe 
atunci erau activi în Hfcs filosofii şi se afum a şi filosofia 
tonică, pe când Timotei era episcop acolo, se silea să muie 
toate afirmaţiile greşite ale acelora spre adevăr. Deci ştia 
că e o dogm ă a unora din aceia, teoria că toate cele 
inteligibile sunt şi nemuritoare şi toate cele înţelegătoare 
sunt născute şi nenăscutc: că sunt născute ca subzistând 
din Dumnezeu cauzatorul prinir-o procesiune a ilu
minăm: dar ncnăscute, întrucât au provenit nu în timp. ci 
in mod veşnic, adică in veci (era un panteism  fă ţiş , care 
confunda  facerea tuturot şi naşterea cu nefacerea şi 
renaşterea, n. trad.),

Dar noi am spus mai sus că cele sensibile au timpul, 
iar cele inteligibile veacul, din care pricină se spun şi 
veşnice. Deci zic acestea ca luminând din procesiune şi 
ca  nefăcute.

Dar iaraşi ştia pe alţii care spuneau că şi această lume 
văzută e şi tăcută şi nefăcută. Făcută. întrucât în ca c totul: 
sau c din unul care înaintează spre multe, ceea ce în
seamnă spre naşterile speciilor de animale şi ale plantelor 
şi ale altora; sau din cele multe spre unul. ceea ce în 
seamnă ca înaintează spre corupere sau spre desfacerea 
elementelor. Iar nefăcută sau eternă, declarau aceeaşi 
lume. întrucât după ei niciodată nu se ivesc (şi nu se 
opresc") mişcările spre naştere (facere) >i spre restabilirea 
«.clor ce ajung la corupere. Deci spune marele Dionisie 
ta  oricând se aminteşte de nefacut. fie cum am spus noi. 
fie cum spun Elinii, să nu se cugete aceasta despre 
Dumnezeu, căci celelalte se spun nefăcutc în chip i auzal 
Uâi i au fost in cauzele lor. n. trad ); Dumnezeu insă este 
(nefăcut) in chip nccauzat şi absolut; căci care e cauza lui 
Dumnezeu, care pur şi simplu e mai presus de toate ’

In m o d  un itar şi in  a e d a ş i m od, gr. |iOVOnSa>C KOti 
TOUiiofiScoc. A spus în mod unitar (|J.ovoei5a>C) pentru 
desăvârşita neschimbarc a firii dumnezeieşti. Iar in acelaşi 
mod fiairroCiSax,.) pentru neschimbarca şi neprefacerea 
lui. Iar distinct (â ip o p t i^ fc ’vov) pentru că se arată prin 
definire (6pÎC£tV) deosebit şi despărţit de alţii.

Ş i  * acelaşi. Calitatea de acelaşi şi la fel se vede numai 
in cauza făcătoare a tuturor, din care s-a dăruit şi făp
turilor să rămână in identitatea lor şi in îmbinarea celor 
·. ontrarc sau care suni altfel intre ele. Deci toate in acelaşi 
iei. dar şi de lire neidentică în Dumnezeu se observă. Iar
Dumnezeu este acelaşi (tai)X(7>;) sau asemenea, in cali
tate de cauzator al tuturor.

Cea unu şi unică. A fi pururea la fel şi neschimbat, 
ceea ce înseamnă acelaşi, e propriu lui Dumnezeu. Şi El 
nu e mărginit de altceva, nici nu are limită, ei toate se 
termina in HI; şi Dumnezeu este acelaşi pururea, fiind ca 
monadă cu adevărat acelaşi şi hotar lui însuşi; sau hotarul 
distinct ai tuturor şi ridicat peste toate în mod unitar şi

identic; adică prin faptul că e monadă e neamcstecatâ cu 
nici una din toate şi simplă şi pnn  faptul că e acelaşi 
( κ α τ ά  τ ό  τ α υ τ ό ν )  este în acelaşi ia fel (ώ σαύταχς) ;  
căci nu e nici o deosebire intre a-i spune monadă 
<μ ο ν ά δ α )  şi de un fel unic ( μ ο ν ο α δ έ ς )  şi acelaşi 
ί τ α ύ τ ό ν )  sau de acelaşi fel ί τ α ύ τ ο ε ιδ ό ς ) ;  căci acelaşi 
lucru înseamnă. Dar Dumnezeu transmite şi făpturilor 
faptul de-a fi acelaşi; de aceea toate suni aceleaşi şi la fel, 
precum au fost făcute, rămânând intr-o imprcună-suflarc 
şi mântuire şi împrcunâ-pâlimire (compătimire); şi prin 
aceasta pot să se împărtăşească de HI; astfel le ţine în Sine 
(mântuite şil împreună adunate şi pe celelalte adică 
procesiunile deosebite ale creaturilor, în acelaşi timp. 
păstrându-şi identitatea şi neschimbându-sc spre diversi
tate sau contradicţie, ţine la un loc şi cele contrare în cele 
sensibile.

§5

D eoarece - în toute in m od  providenţial. Compoziţia
creaţiei trebuie socotită (ο ίη τ ό ο ν )  ca având rostul de a 
se depăşi, pentru că trebuie socotită având un scop. 
fiindcă Dumnezeu este prezent în toate Î11 mod provi
denţial şi cele următoare, (creaţia nu poate fi cugetată  
nemişi ându-se spre un scop m ai presus de ea. n. trad. ).

C ăci precum  dacă - sufle tu l. Observă cum c propriu 
sufletului sâ fie înţeles trupeşte şi cum se înţeleg trupeşte 
părţile sufletului; şi Ic exprimă acestea frumos pnn cu
vânt.

N eim părţirea . Sufletul e neîmpărţit. nu în mod sim
plu. ci în raport cu trupul: căci numeşte părţi ale sufletului 
şi puterile lui. sub chipul cărora sunt înţelese uneori 
părţile trupului

D esfăşurări Numeşte desfăşurare ( ά ν ά / ί τ υ ξ ί ν )  . 
extinderea sau lămurirea înţelesului ascuns în cuvânt; iar 
purificarea (άνακαΟ αίρεσΟ αα) este eliberarea celui 
contemplat de cele trupeşti.

C ele trei d im en siu n i ale trupurilor. Vorbeşte de cele 
trei dimensiuni ale trupurilor, cum lămureşte îndată: de 
aici vei înţelege bine ceea ce se spune de Apostol: Ca să 
lunooşte ţi ce e adâncim ea şi ce e înălpm ea (Ef .  3.18) şi 
cele următoare; ceea ce unii au înţeles drept crucea 
mântuitoare. Notează ce c lungimea şi adâncimea şi 
lăţimea la Dumnezeu.

D ar acum  - (înţelegerea lui) D um nezeu . Cei vechi 
au numit unitatea, identitatea, egalitatea şi asemănarea, 
cauza afecţiunii tuturor şi a providenţei şi a mântuirii; de 
aceea l-au numit (pe Dumnezeu) şi Unul; iar prin calitatea 
de altul şi prin neasemănare au înţeles providenţa crea
toare ce se arată în cele împărţite şi schimbătoare şi 
sensibile şi în cele existente sau inteligibile. înţelegând în 
chip asemănător şi numirile, precum am spus şi mai sus 
în mod diferit; alţii au înţeles identităţile şi deosebirile 
sau au înţeles chipul identic şi in acelaşi timp altul, ca 
privaţiune. Iar alţii au vorbit de marginea şi nemărginirea 
iui; Teolegia simbolică  le vesteşte ca îmbinate. Iar ca 
înmulţire unitară văd pe Dumnezeu lămânând in simpli
tatea proprie in producerea formelor complexe şi de tot 
felul ale creaţiei; iar procesiune (π ρ ό ο δ ο ν )  numeşte 
mişcarea şi pornirea spre creare.
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D um nezeu  (este) asem enea cu Sine. Despre noi nu 
se poate spune asem enea  (Oj-lOtOV); câ ţ i  trupul nostru se 
compune din cele asem enea  (r^ojioiojicpcov) şi nease- 
m enea  (ocvo|aoto|irfx0 v). cum  arată şi Aristotel la 
începutul scrierii D espre naşterea (inimalel<>r\ iar D um 
nezeu. în ceea ce este. este deplin asemenea, fiindcă şi 
dumnezeiasca Scripturii zice că HI fiind pururea neschun- 
bat. e tuturor ncasemenea. când spune: Care dintre :ei 
este asem enea Ţie. D oam ne?  (Ps. 85,7). şi iarăşi: C m  ine 
mă veri asem ăna, zice D om nul (îs. 40,25) şi Fu am  
înmulţit vederile şi m -am  asem ănat in m âinile prooro
cilor (Os. 12.1 I ). adică: Eu sunt acelaşi cu m ine însum i, 
cum spune Inneu în Contra ereziiloi

Prin im itarea d u p ă  putere  Trebuie înţeleasă aici 
imitarea lui Dumnezeu de către firea înţelegătoare şi 
raţională întoarsă spre t l .  după cuvântul: Fiţi desăvârşiţi 
î fa c e ţi- \â  m ilostivi, ca Tatăl vostru  cel ceresc (l.uc. 

6,36); acestea sunt la Dumnezeu în mod propriu şi mai 
presus de tot hotarul şi cuvântul, dat în făpturi, după 
puterea fiecăruia, pe măsura firii; iar prin imitare trebuie 
înţeleasă aici şi împărtăşirea văzută de Dumnezeu cel mai 
presus de fiinţă. împărtăşire pe care cele create au primi
t-o pe lângă facere, ca să fie părtaşe şi de celelalte, pe care 
le-am expus în cele precedente. Iar spusa despre cele 
asemenea lui Dumnezeu după chip nu anulează ceea ce 
s-a spus despre om. ci a extins cuvântul despre îm 
părtăşire şi la celelalte.

C hip  ( ţ i asem ănare a) lui Spune cum  trebuie înţeles 
după chipul şi asem ănarea  nu după formă, ci după 
întoarcerea spre Dumnezeu şi prin faptul dc-a avea min
tea întinsă spre Dumnezeu. Cauzatorul existenţei şi al 
existenţei hune; e ceea ce alţii au înţeles ca libertate, 
deoarece Dumnezeu nu c după fiinţă asemenea celor 
raţionale; şi nici noi nu suntem asemenea cu chipurile 
noastre de ceară şi de aramă, care sunt de altă substanţă, 
deşi în oarecare măsură asemenea; căci se aseamănă 
unele cu altele, pe temeiul chipului anticipat, cele de 
aceeaşi treapta, adică de o treapta şi de o fiinţă, ca 
Heruvimii şi Serafimii şi celelalte trepte; acest chip este 
în cele inteligibile (îngeri), ca un fel de substanţă nem a
terială care e viaţa: şi fiecare din cele inteligibile este chip. 
Dar Dumnezeu nu e aşa faţă de cele din El: că ci Cauza
torul nu este asemenea cu cei cauzaţi; iar ceea ce am  spus 
despre cele inteligibile, cuget-o şi despre sufletele noastre 
înţelegătoare.

C ăci n u m a i celor de aceeaşi treaptă. Numeşte de 
aceeaşi treaptă (6}ioi:aya)V) pe cele de aceeaşi Ine. între 
care se întoarce (se inversează) asemănarea, cum e Petru 
asemenea lui Pavel după fire şi invers, Pavcl c asemenea 
lui Petru. Dar oare nu are şi chipul lor aceeaşi raţiune? 
Căci oare nu c în amândouă raţiunea aceleiaşi fiinţe, cum 
e logic? Dar de om sc spune şi altfel, ca nu e asemenea 
chipului propriu: pentru că chipul s-a făcut după asem ă
narea omului şi nu omul după a acesteia; aşa şi în privinţa 
Cauzatorului şi a celor din El: nu e o inversare reciprocă 
intre ele Dar este o inversare (dvTiOTpetpetv) care 
poate fi spusă şi despre cei ce mânuiesc la fel cuvântul in 
mod invers, de pildă, cum sc spune că animalul e ceea ce 
e stomacul, sc poate spune şi invers, că stomacul e ceea

§6 ce e animalul. Aşa spune Clement la începutul celui de 
al cincilea capitol din Strom ate, deci dacă sunt asemenea 
cele de aceeaşi treaptă, de cc n ar lî adevărat si că nu sunt 
asemenea cele contrare?

A sem ănării, gr. a\)TCX>^0i6Tr|T0C. Este obiceiul 
marelui Dionisie să spună că Dumnezeu este în cele 
cauzate existenţa ca atare şi suportul existenţei ca atare; 
şi că El este viaţa de sine şi ipostasul vieţii de sine (al 
autovieţii); aşa este şi acum asemănarea de sine şi supor
tul asemănării de sine Dar o spune aceasta, nu zicând că 
alta e viaţa şi altul faptul de-a fi produs viaţa înrudită, ca 
pe una carc n are ca suport pe Dumnezeu, dar la cure 
participă cele ce participă la viaţă; ci precum se explică 
pe sine în capitolul XI. Dumnezeu este numit viaţa de 
sine şi puterea de sine şi asemănarea de sine şi cele ca 
acestea, ca fund (în mod) începător şi dumnezeiesc şi 
cauzator; căci este şi acestora El însuşi cu adevărat izvor, 
iar vieţii de sine şi asemănării de sine şi celor la fel Ic este 
suport, ca Cel cc dăruieşte celor ce sunt aduse în existenţă 
sa participe la acest dar: căci toate participă la acestea 
potrivit lor; cele dintâi şi mai înalte creaturi ale celor 
inteligibile, în mod începător şi superior, iar cele ur
mătoare în mod inferior. Despre asemănare am spus şi 
mai sus că c forma de unitate a tuturor; căci ea arată că 
tot ce este participă potnvit sieşi intr-o împreună suflare, 
împârtăşindu-sc de prima cauză; dar s-a spus că nu e 
desăvârşită, nici întreagă imitarea.

§7

F ap tu l de a nu  avea. gr. XO â.TioSrov Prin ceea ce
le lipseşte.

§8

D a r ce (vom  sp u n e) ş i despre  starea  - d u m n eze 
iasca! Starea şi şederea au acelaşi înţeles; căci au numit 
stare, nu a se face drept din încovoierea pe scaun, ci 
neclintirea şi neschimbarea sigură a lui Dumnezeu, pre
cum a şedea e a avea împărăţia mai sus numită şi a se 
odihni continuu în mod necuprins: în Scriptură s-a vorbit 
de scularea din şedere, ca in cuvântul: Scoală. Doamne, 
întâm pină*/ pe ei (Ps. 16.13); şi iarăşi trecând de la stare 
la şedere, zice: Cri vei urca p e  caii tăi şi te vei sui în carele 
tale de biruinţă  (Avac. 3.8) şi: S-a su it pe  H eruvimi şi a 
zburat (Ps. 17.12); dar mai ales spusa: Şezut-ai p e  tron, 
cel ce judeci cu dreptate  (Ps. 9.4) şi: Dumnezeu a şezut 
p e  tronul cel sfânt a l lui (Ps. 46.8). Iar acestea nu se spun 
trupeşte, ci dumnezeieşte

M erge  - spre toate. Se vorbeşte despre Dumnezeu ca 
meigând şi mişcându-se spre toate, ca in leremia: F.u 
sunt D um nezeu aproape şi nu departe  (Ier. 23.23): Şi 
iarăşi: C el în toate şi p i in toate  (Ei. 4.6); şi mai ales: De 
m u voi sui la cer. Iu  acolo eşti şi cele următoare (Ps· 
138,8) Iar despre arătările dum nezeieşti: A pleacă  
cerurile tale şi pr>i(ourtl-te (cf. Ps. 17.11). Şi: Suitu-s-u  
D om nul în stngdrt de veselie (Ps. 46,5).

N u p n n  m utare sau schim bare. Explicând cu evlavie 
cele spuse despic Dumnezeu, zice: auzind că Dumnezeu
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sc mişcă, să nu înţelegi mişcarea spre făpturile cugetate 
şi mai ales sensibile; căci cele materiale se mişcă prin 
mutare < κα τά  φ ο ρ ά ν ) ;  iar mutarea este schimbarea 
totală a locului şi mai ales cea care nu se poate opri când 
voieşte; iar mişcarea este şi cea prin schimbare ( κ α τ ά  
ά λ λ ο ί ω σ ι ν ) ;  căci schimbarea în acest c a /  apare, când 
cel sensibil rămânând pe loc. se preface in pătimiri con
trate sau sc t ace intre cele contrare şt neconirarc: de pildă, 
trupul c când sănătos, când bolnav; la fel şi arama, când 
e rotundă, când colţuroasă; iar prefacerea de tot. arc loc 
când un lucru sensibil nu rămâne acelaşi, ca aeeaşi teme
lie. ci devine dc pildă din tot pământul sânge şi din apă 
aer. sau din tot aerul apă. sau toiagul lui Moi se şarpe, sau 
apa sânge; aceasta c şi prefacere şi naştere şi corupere, 
prin schimbarea celor de mai înainte; dar este şl o 
mişcare, care facc ceva in ceva neasemenea şi dintr-o 
cuibare in alta. Şi iarăşi este o mişcare spaţială, ca m u 
tarea dintr-un loc în altul; această mişcare se face prin 
mutarea fie in linie dreaptă, fie în cerc. cum sc mişcă 
roata, iar după urni şi cerul, sau prin combinaţie între linia 
dreaptă şi circulară, ca mutarea prut spirală, cum  e cea a 
şerpilor Este şi o mişcare inteligibilă, prin care lucrează 
mintea şi minţile dumnezeieşti (îngerii). înţeleg exis
tenţele Este şi o mişcare sufletească prin care sufletul sc 
mişca spre înţelesuri şi mişcă simţurile; mai este şi o 
mişcare a plantei, care mişcă capacitatea ci dc a creşte şi 
de a se hrăni. Dumnezeu nu se mişcă deci prin vreuna din 
acestea, ci mişcarea Celui ncmişcat şi pururea la fel se 
numeşte voinţa lui spre crearea existenţelor şi ieşirea 
providenţei lui spre toate.

N ici in am bele fe luri Vorbeşte dc mişcarea ce sc 
mută. pc care o numeşte şi în spirală; nesupusă relaţiei
((Χσχέτψ). numeşte pe cea absolută, dar în legătură cu 
cele create

D ar - şi m işcările lu i D um nezeu . Vorbind dc mişcări 
la Dumnezeu, lămureşte cum  trebuie înţeleasă în mod 
dumnezeiesc mişcarea la Dumnezeu, explicând mişcările 
sensibile din lume în mod anagogic (cu sens înalt).

Şi prin  (m işcare) dreaptă. Cum se înţelege mişcarea 
circulară şi cea în linie dreaptă şi cea în spirală la Dumnezeu, 
citeşte în capitolul IV. dupa puţine pagini de la începutul 
capitolului; şi vei aflacum sc înţeleg acestea la îngeri, lasuflete 
şi la impun.

Pe cele de la m ijloc şi pe  cele extrem e. Cele superioare 
au totdeauna în legătura cu ele pc cclc inferioare; extreme 
numeşte Puterile dc sus şi apropiate de Dumnezeu. Mijlocii, 
pe cele de după acelea, superioare tuturor celor sensibile. 
Cclc mai înalte cuprind pe cele mijlocii, iar cclc mijlocii 
pe cele sensibile; de aceca a vorbit şi Sf. Scriptură de 
treptele ingerilur în ceruri. Dumnezeu le cuprinde pe 
toate, ca cercul pe toate cele dinlâuntrul lui şi se întorc 
spre sme ca spre cauza lor.

Dar notează ce înseamnă la Dumnezeu cuvintele 
acelaşi şi dreptate şi egal.

§10

M işcarea  E o mişcare asemănătoare întreolallâ şi in 
elemente; căci aceeaşi îmbinare a acestora şi ncoscilarca 
în ca p roduce  naşterile  din cosm os; fiindcă dacă 
prisoseşte vreunul din elemente, sc corupe ceea cc s-a

născuL
Ş i după toată egalitatea inteligibilă. E de ştiut că prin 

aceasta sc înţelege (vor|T6v) a nu cădea în simţire, nici 
a avea puterea înţelegerii în sine însuşi, ca puterile 
sufletului şi ale simţurilor; inteligibil (VOCpOV) înseamnă 
a avea înţelesurile simple şi absolute, ca îngerii; iar 
puterea raţională ( X o y i K O V )  e cea care pnmcşte prin 
raţiune şi vedere cunoştinţele celor ce sunt. ca mintea 
omenească; iar puterea simţitoare înseamnă a sta sub 
simţire (simţuri), ca părţile lumii care se împart în fiinţiale 
(pur existente) şi vegetale, adică existenţe cu totul 
nemişcate şi nesimţitoare şi carc pot fi mişcate spre orice; 
căci definesc firea ca început al mişcării. Iar egalitatea 
voită este cca aleasă; nu ignor că pruna extindere se arată 
şi in sufletul omului ca o putere înţelegătoare şi raţională.

P uterii - făcă toare  a toată egalitatea. Este o egalitate 
în firi de la Dumnezeu. Făcătorul tuturor; şi este o egali
tate voită, pe care o realizează cu voia şi prin alegere cei 
cc practică dreptatea şi egalitatea în viaţă; dar şi această 
egalitate şi-a luat existenţa dc la Dumnezeu. Deci toată 
egalitatea şi dreptatea o are Dumnezeu în Sine însuşi în 
mod simplu şi neimpârţit. ca Cel ce le are de mai înainte 
in idei şi modele în gândirea lui sau o cuprinde în ea, ca 
sa vorbim mai propriu.

Capitolul X  

§1

C a Atot[iitorul şi ca C el vechi. Dumnezeu s-a arătat 
lui Daniel ca Vechi, având capul alb ca lâna, pentru care 
s-a numit şi Vechi de :ilc  (Dan. 7,9); dar şi mai tânăr decât 
un bătrân căruia îi albeşte pârul, când s-a arătat lui 
Avraam cu îngerii; şi încă mai tânăr; acestea gândindu-lc, 
le-a explicat autorul aici: e bătrân, întrucât toate exis
tenţele sunt din Dumnezeu şi după El; de aceea sunt şi 
mai tinere ca El; dar c tânăr, ca Cel ce c pururea în 
vigoare, în fericire statornică; dar prin aceastaeînvechit; 
iar dacă ar spune că c amândouă, adică bătrân şi totodată 
tânăr, aceasta arată că durează veşnic, de la început până 
la sfârşit; trecând prin toate şi fiind dc mai înainte, 
durează veşnic până la sfârşit; acest sfârşii este mai tânăr 
ca începutul; şi aceasta are şi ea o raţiune; apoi adaugă şi 
părerea dumnezeiescului Icrotci; şi dă şi spusa acestui 
învăţător, descopcrindu-l ca propriul învăţător al său.

§2

Şi ca bătrân şi ca tânăr. Cum  uneori Domnul e 
descris că este vechi, alleon tânăr, dă pilda: fisus Hristos 
ieri şi azi şi în veci acelaşi (Evr. 13.8); azi e mai nou ca 
ieri.

F iindcă  unitatea. Deoarece aritmetica a dus la capăt 
mulţimea cc c împărţită în numere; unitatea pune începu
tul a lot numărul; doimea arată pe cei egali, iar numerele 
următoare înaintează la o mărime, adică Ia o  mulţime; 
aceasta e creaţia, care este din Dumnezeu; iar numărul 
aplicându-sc mulţimii, pc drept cuvânt cel mai nou c 
numit şi e arătat prin număr; căci mulţimea care e şi 
numărată a fost adusă la existenţă in mod negrăit după 
Dumnezeu şi dc Dumnezeu; dar unitatea este. precum am
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spus, cauza începătoare şi a acestui num ăr mai nou sau a 
numerelor şi are oarecare relaţie cu cele multe, pornite 
din ea. Deci Dumnezeu, care e şi Cauzatorul acestora, 
având şi sensul de unitate, e mai tânăr (mai la început), 
după înţelegerea spusă, decât cele din El; dar sunt şi unii 
care au numit trupurile număr.

§3

A bso lu t nefăcute. Mai sus. în al V-lea capitol, am 
vorbii pe larg despre veac şi timp; acum trebuie lămurite 
cele afumate; căci ztcc că Scriptura nu numeşte numai 
veşnic pe Dumnezeu când zice Dumnezeii cel veşnic, 
care a pregătit înălţimile pământului; căci numeşte pe 
Dumnezeu în mod absolut nenăscut (neprovenit in sens 
lar\;. n. trad.). când il arată ca existând în mod necauzat; 
ci numeşte veac şi pe cele ce participă la nestncâciunc şi 
sunt neschimbate 111 fiinţă, fie că sunt îngeri, l'ie cerul de 
mai sus. ca de pildă. Pusu-le-a pe ele ir, vetic.fi in veacul 
veacului (Ps. 148.6); şi: Cele ce nu se vad suni veşnice 
(II Cor. 4.18). Şi spune că vor rămâne neschimbate 
(âvcxAXokoTa). cum au fost făcute Şi numeşte porţi 
veşnice fie cerurilc. fie îngerii ce stau in ele. ca portari; 
dar şi pe cele vechi le numeşte veşnice, cade  pildă: Mi-uni 
am intit anii cei \eşnict (Ps. 76.5); dar şi tuiipul nostru îl 
numeşte veac, ca de pildă: Până la sfârşitul veacului 
(Mat 28.20); şi: Ca să ne scoată pe noi din acest veac 
rău Je  ai um  (Gal. 1.4); şi iarăşi numeşte veacul timp. de 
pildă Eu il voi învia pe E l in ziua ie a  din urmă (loan 
6.54): căci sunt veac. nu 71. cele de la înviere; şi iarăşi: în 
care D um nezeul veacului acestuia a orbit minţile n e a  ed- 
incioşifor d l  Cor. 4.4); şi timpul îl numeşte veac. ca de 
pildă: Zilele veai ului (Mal 3.4) şi: Moabiţit .şi Am onifii 
nu voi mira in casa Domnului până la a l zecelea neam  
in ve a c (Deuter. 23.3). Numeşte cele zece generaţii veac. 
Deci nu trebuie, zice, ca acolo unde Scriptura spune veac, 
să înţelegem numaidecât veac dumnezeiesc; căci acesta 
este cu iotul absolut ( J iâ v i r )  KOti cxtioXutco«;), adică in 
tot sensul nenăscut şi etern; ci se indică şi îngerii cu acest 
cuvânt, ca cei ce au calitatea să rămână in identitate.

Veac p r in  participare. î>i acest Părinte înţelege 
veacul ca Grigorie Teologul, ca indicarea permanenţei, 
sau a existenţei de-a pururi.

Vorbeşte - şi de un  veac temporal. Veac temporal c 
cel din Psalmi: S-a ostenit in veac şi va 11 a i până la sfârşit 
(Ps. 48.9). Iar de timp veşnic se vorbeşte la Apostol, de 
pildă: Im ante de tim puri veşnice (Tit. 1.2) şi: făcu te  
(tăinuitei din timpuri veşnice (Rom. 16.25); şi la Moise:
II voi avea in veac Notează că veacul viitor va li incorup
tibil şi pururea la fel.

Deşi ştim  prin  ei Adică prin simţi; dar notează că 
numeşte inteligibile cele ce sunt. care au legătură cu 
veacul; iar pc cele sensibile le numeşte născute şi intre 
însuşirile lor este şi timpul; acestea le ai in mod deplin in 
capitolul V.

X u  - sim plu  coeterne cu  D um nezeu . în mod prea 
înţelept asigură pe auzitorul in dreapta credinţă spunând
1 a nu trebuie cele numite veşnice, socotite prin aceasta şi 
coetcme cu Dumnezeu cel dinainte de veacuri (Dumnezeu 
t deasupra veşniciei, fiind înainte de veacuri Dintre cele 
tetnporale. unele sunt şi veşnice între temporal şi veşnic 
na econtradicţie, n. trad.). Căci am spus mai înainte că nu

t
se numeşte veşnic veacul însuşi, ci se numesc veşnice 
cele ce participă la veac; deci cele inteligibile propriu-zis 
(îngerii, n trad.) şi făcute ca existenţe nemuritoare, tre
buie numite şi veşnice, ca cele ce rămân fără sfârşit prin 
voinţa lui Dumnezeu, pentru că sunt şi aduse la existenţă 
de Dumnezeu, neexistând mai înainte. Vorbind şi mai 
propriu, cele venerate de filosofii Elini, le mută în mod 
sigur la dreapta credinţă; deci spune că Puterile fără 
trupuri create de Dumnezeu sunt existenţe şi veşnice dar 
nu coeterne cu Dumnezeu, cum aiureau Elinii, care îndată 
ce spuneau Dumnezeu, spuneau toate {s-a trecut astfel de 
la panteism , la D um nezeu C reatorul şi la înfieri, n. trad.); 
dar există, zice. şi aceste trupuri pământeşti făcute, pe 
care le vede supuse facerii, care au materia ca bazaşi sunt 
aduse toate la existenţă deplină după luni Iar unele sunt 
la mijloc. între cele veşnice şi născute, cu învelişuri 
groase şi pământeşti, făcute şi născute după aceea; trupu
rile ce se nasc şi se torup, sunt la mijloc, căci se îm 
părtăşesc in parte de Veac şi în parte de timp. Iar la mijloc 
sunt şi cerul şi toate stelele; căci sunt şi acestea corpuri, 
deşi mai subţiri şi mai curate, cum  zice Apostolul: Tru
puri cereşti şi trupuri păm ânteşti (I Cor. 15.40); apoi 
lămurind cum sunt acestea, adaugă: A l ut e slava soarelui 
şi alta a lunii şi alta slava steleloi (I Cor. 15,41). Deci 
cerul şi pământul de mai sus au fost făcute în veacuri. 
Căci s-au creat înainte de lum ina creată, care s-a numit şi 
ziuă. cum zice Moise; tana şi stelele s-au creat la distanţe 
icmporalc. fiind corpuri in timp; căci sunt şi tangibile şi 
văzute; totuşi vor fi veşnice. întrucât vor participa şi ele 
la veac ca şi trupurile noastre prefăcute in nestricăcioase; 
aceasta o arată şi Apostolul, zicând că va trece chipul 
lumii acesteia  (I Cor 7.31). nu lumea însăşi.

De aceea şi despre aceste corpuri mijlocii s-a spus în 
Psalm i: Pusu-le-a pe  ele in veac ş 1 in veacul veacului, 
poruncă a pus şi nu vot trece (Ps. 148.6). Notează deci 
că stelele şi soarele şi luna şi cerul suni corpuri, dar mai 
subţin. insă au devenit nemuritoare pr in voia lui Dumnezeu, 
cum se vor face şi trupurile noastre dupa invierc. Altfel: dara 
spus că sunt şi se fac la mijloc şi îngerii şi sufletele, participând 
în pane la veac. pentru ncstricâciuitca şi nemurirea lor,în parte 
la timp. pentru că se văd in facere; de accca le numeşte pe 
acestea temporale şi veşnice; căci a spus mai înainte că cele 
ce se numesc· că sunt in jurul lui Dumnezeu se arată 
răm ânând in veac, iar cele ce se nasc. in timp; iar cele 
veşnice şi cele temporale nu tiebuie înţelese sim plu ast
fel. ci după modurile împreună cunoscute în ele, adică 
crezute cu claritate.

C apitolul X I 

§1

Pacea  - ca obârşia îm păcării tuturor. Notează că a 
numit pe Dumnezeu obârşia adunăm  sau concilierii; 1»̂  
prin mulţimea împărţită înţelege pe cele sensibile.

Unitate integrală. Prin unitatea întreagă au înţeles 
unii cauza simplă şi neimpărţită a existenţelor, spre care 
se întorc toate, ca subzistând in ea; iar alţii armonia 
universului. îmbinată din clemente de fin diverse; de 
aceea a numit şi război intern opoziţia dintre calităţile lor. 
a căldurii faţă de răceală şi a umezelii faţă de uscăciune 
şi a altora la fel, care s-au unit spre completarea unui unic
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cosmos.
C onlacuire unitară. Să nu socoteşti ca Manichcii că 

materia dezbinată în ea însăşi a născut aceste fenomene 
demonice, că umezeala e prin fire in război cu  uscăciunea 
şi răceala cu căldura; căci Dumnezeu uneşte şi pe cele ce 
suni astfel înrr-n afecţiune şi într-o compoziţie a univer
sului: războiul lăuntric înţelcgc-l deci ca firesc.

Cele m ai vechi Puteri mai vechi nu numeşte simplu 
ordinea Serafimilor, ci faptul de-a uni cu iluminările dum 
nezeieşti pe cele ce le au. fiindcă acestea au o întâietate; căci 
ele primesc prima arătare dumnezeiască în m(td neîmplinit, 
adică nu in unele in parte, ci neimpărţit in toate.

S ă  se reverse în nesfârşire. Rcspmgc acum mari 
rătăciri ale filosofilor clini şi le mută spre dreapta 
credinţă; căci mulţi dintre aceia dezbinându-se, unii de 
clară că din opoziţie se naşte tot războiul prin ceartă şi 
luptă, iar alţii că numai din afecţiune şi acord sunt pro
duse toate, neajungându-sc după vrednicie la Dumnezeu; 
acesta (Dionisic) mutând numirile inventate de aceia la 
înţelesul drept, a văzut pe Dumnezeu Făcător şl concili
ator. înţelegând prin războiul lăuntric al tuturor ne- 
conglăsuirea naturală a celor necorporale şi ncmatenale 
şi înţelegătoare cu trupurile şi cu cele materiale şi sensi
bile; C ăci trupul pofteşte împotriva duhului şi duhul 
împotriva trupului (Gal. 5.17); dar nu numai aceasta, ci 
şi toate cele sensibile sau corpurile, cărora unu le spun 
nesfârşite şi care se corup ia nesfârşit; şi că fiind un 
amestec al tuturor, căruia ii spun nesfârşire, se preface 
prin deosebire şi despărţire in părţi ce se disting şi se 
despart spre naşteri; şi această distanţă spaţială creşte tot 
mai mult şi nu numai cele amestecate se curăţesc de 
dezacorduri şi înstrăinare, t i  materia duce şi la tăiere şi la 
descompunere pe cele ajunse la compoziţie, ducându-lc 
pe toate la neasemănare şi la desfacere; astfel se descom 
pun şi se strică toate, afară de cele simple sau de elemente; 
şi zic război acestui fenomen care opreşte pe toate să se 
unească. M arele Dionisie, fiind iubitor de adevăr, 
numeşte acest fenomen cum  am spus. război natural; 
(natural îl numeşte sau £|i(p\jXlOV şi Ot)fl(()\)Xov: care este 
de aceeaşi natură)', prin aceasta socotcşte şi pe D um 
nezeu de acord cu el. adică cu un război sădit în fire. prin 
care aduce în fire pacea şi armonia şi simfonia universu
lui; prin el Dumnezeu adună toate in sine şi împacă cele 
Lcrcşti cu cele pământeşti, cum zice Apostolul (cf. Col. 
1.20); prin aceasta uneşte puterile aşezate în toate; căci 
ele străbat în chip slujitor la cele inferioare şi prin ele le 
întoarce pe toate la Sine. cârmuind şi susţinând loate.

Pe care s fâ n tu l Iu s tu s  o num eşte neglăsuitoare. 
Notează despre Iustus că numeşte pacea dumnezeiască 
neglăsuire şi nemişcare. De acest sfânt Iustus amintesc 
Faptele Sfinţilor A postoli care spun că el se numea şi 
losif (cf. Fapt. 1.2 V); mai mult, acesta a şi scris ceva, 
deşi s-a folosit de învăţături nescrise. Aceasta arată 
iarăşi vechimea Sf. Dionisie şi că a convieţuit cu A pos
tolii şi cu bărbaţii apostolici Notează că şi acei bărbaţi 
dumnezeieşti se foloseau de cuvinte filosofice, numind 
p a c e a  lu i D u m n e z e u  n e g l ă s u i r e  şi n e m i ş c a r e  
(ottpOcy^iav K ai o tK iv r |o tav )

Părăseşte unita tea  e i l.'niiate (Cvcoot V) numeşte aici 
simplitatea şi unicitatea sau neîmpărţirea.

R ă m â n â n d  întreagă fn lăun tru  Adică iese din as-

cunzimea sa şi o părăseşte.
In telig ib ile şi exprim abile la ea. Numeşte inteligibile 

şi exprimabile toate participările pe care spune Scriptura 
că le dorim.

§2

Prin unirea  lor necon funda tă . Numeşte unire 
(CV(OOIV) şi adunarea celor ce intră în compoziţie, chiar 
de sunt neascmenca; arată ce este războiul lăuntric de care 
am vorbit înainte

N eslăbit. Deşi elementele au. zice. îmbinarea şi com 
poziţia intreolaltă neimpărţită. totuşi însuşirile lor nu 
pierd extremitatea lor. cum e căldura, uscăciunea şi 
celelalte în unirea diversităţii lor. văzute în întreg.

P rin  am estecarea  cu cele contrare. Amestecare 
numeşte aici nu subţierea prin umezeală, care des
fiinţează lucrurile, ci consimţirea şi reciproca depen
denţă, care păstrează cele existente în armonie; sunt 
înţelese şi cele sensibile, adică cele care se nasc şi cele 
potrivnice pe care le împacă una cu alta, ca pământul şi 
apa. de care pământul fiind învăluit, nu se topeşte; şi nici 
cerul prin apă, precum nici eterul nu topeşte cerul; acesta 
e războiul lăuntric (natural), pe care Creatorul nu numai 
l-a inventat, dar care şi duce loate la afecţiune şi armonie 
prin înseşi elementele simple, potrivit spusei: Tu ai făcu t 
vani şi prim ăvara  (Ps. 7 3 ,18).

Ş i - neam estecată. A spus neamesiecaiâ şi după 
înţelesul de mai înainte.

D atorită acestei (unită(i) - m in ţile  dum nezeieşti 
unite. Am spus şi mai sus că minţile dumnezeieşti se 
înţeleg şi pe ele însele şi pe cele superioare şi inferioare; 
şi rămân în ele însele când lucrează ale lor unite cu 
înţelesurile lor; şi par că înaintează spre cele exterioare, 
când se cugetă la cele inferioare şi la cele superioare; şi 
aşa urcă, pe cât se poate, şi la înţelegerea Cauzatorului 
tuturor; aşa înţelegând minţile dumnezeieşti, se unesc in 
chip conştient cu cele înţelese; căci înţelegând prin 
cunoştinţă, se unesc cu cel cunoscut şi înţeles, precum 
cele ce ignoră se dezbină, neînţelegând ceea ce ignoră. 
Deci înţelegând o astfel de minte (de înger, n. trad.), se 
înconvoaie spre sine. ncrisipindu-se în afara sa. ci 
unindu-se cu sine. prin cele ce s-au întor s spre sine însuşi. 
Dar alta este unirea spirituală a sufletului decât cea a 
sfintelor minţi; căci acestea sunt inteligibile, iar sufletul 
este înţelegător, fiind inferior tuturor îngerilor. El este 
numai înţelegător, pentru cauzele ce le-am spus mai sus. 
unde am vorbit mai pe larg despre cele spuse aici, în 
capitolul prim.

Prin (întelegereu) nem aterială şi neîm părţită. Deci 
şi în  sufletele noastre se poate spune că se află o înţelegere 
neimpărţită şi nematcrialâ, când adună toate gândurile lor 
intr-o puritate înţelegătoare; căci atunci înaintează şi in 
unirea mai presus de înţelegerea pe o calc propne lor.

în  conglăsuirea şi în  acordul - desăvârşii Numeşte 
pace desăvârşită pacea deplină a tuturor bunătăţilor, adică 
pe Dumnezeu.

Ş i  u n in d  extremele. Extreme numeşte Puterile de 
sus şi de jos  şi cele mijlocii, precum  au spus înainte, pe 
cele din materia cea mai curată, ca cerurile şi stelele şi 
celelalte extreme, cele de pe pământ şi pământeşti; 
extremele de sus faţă de cele de jos sunt inteligibile
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(îngerii); iar extrem e le de jos  fa ţade  cele de sussun tee le  
pământeşti, care se unesc cu cele din mijloc. De acelaşi 
neam (όμόγνία) sunt cele înrudite şi provenite din 
Cauzatorul tuturor.

Şi de ultim ele. L'ltimele margini ale universului sunt 
numite fiinţe neînsufleţite, adică cele in care nu se vede 
nici o mişcare de creştere şi de hrănire sau altfel. De 
acelaşi neam (ό μ ό γ ν ία )  şi din aceleaşi elemente sunt 
cele trupeşti; şi se deosebeşte unitatea ( έ ν ό τ η ς )  de unire 
( ε ν ώ σ ε ι ); unitatea arată ceea ce c Special şi neamestecat 
fiecărei firi. iar unirea c îmbinarea cu altele sau simpla 
împărtăşire.

în treaga , cu  sine întreagă. Şi acum păzeşte exacti
tatea sa; căci vorbind de aceeaşi fire. ii spune înrudită şi 
de acelaşi neam ( ό μ ό γ ν ί α ) .  fiindcă toţi sunt ai lui D um 
nezeu ce le că naştere tuturor, după cuvântul folosit de 
Apostol; CV/c/ nl Im neam şi suntem  (Fapt. 17.28); dar 
spune şi cauza pentru care suntem toţi de un neam; şi zice 
că pe ce le  in te l ig ib ile  care  sunt una cu unităţile  
( έ ν ό τ η σ ι ) ,  prin simplitatea şi (recompoziţia fiinţelor şi 
prin nemurire, pe care cei ce au vorbit despre ele le-au
numit identice ( τ α υ τ ό τ η τ α ) ,  le face Dumnezeu înru
dite şi de acelaşi element, l.a fel cele sensibile formale 
din diferite uniri sau îmbinări ale diferitelor elemente şi 
care sunt astfel amestecate prin naştere şi reciprocităţi, 
sunt alcătuite şi ele ca înrudite.

§3

D ar ar putea  zice cineva. Răspuns celor ce spun că 
nu doresc toate pacea; şi ce este a fi altul sau altceva
(έ τερ ό τη ς ) .

în suşirea  - {fiecăreia) d in tre existenţe . Notează că 
spune ca c însuşirea proprie să fie fiecare cum e prin fire 
si aşa cum a fost făcut. Acestea se spun împotriva A ce
falilor. care nu ştiau ce este însuşirea proprie ( ΐδ ιό τ η ς )  
a firii; explică in plus termenul însuşire, lâmurindu-l.

Ş i pe aceasta (o socotim ) o dorinţă a păcii. Aceasta 
e rezolvarea; din ele ( ε α υ τ ώ ν ) .  în loc de: din însuşirile 
lor ( ιδ ιω μ ά τ ω ν ) .

N em işcării Nemişcare ( ά κ ί ν η ο ί α ν )  numeşte fap
tul de-a nu cădea din firea şi mişcarea proprie.

§4

Ş i dacă toate cele ce se m işcă  Bine a spus că toate se 
mişcă nu prmtr-o unică mişcare, ci fiecare printr-o 
mişcare p iopne şi potrivită ei; altfel cele inteligibile şi 
în ţelegătoare spre înţelegere iar cele sensibile spre 
naştere; sau fiecare se mişcă pnntr-o anumită mişcare, 
despic care am vorbit mai deplin în capitolul IX.

Identitatea tu tu ro r  celor ce se m işcă  Identitatea e 
păzită de viaţa mişcătoare a fiecăruia.

§5

Ia r  dacă  - de căderea  f a ţă  de cei ce spun ca 
diversitatea vine din căderea din pace şi de aceea afirmă 
că nu tuturor le e pacea iubită. Notează două diversităţi: 
una e cea prin căderea din pace şi alta cea prin identi

tatea t lecăreia din existenţe.
C ăci ceea ce (e) cu to tu l nestab il M inunat des

f i i n ţ e a z ă  o p i n i i l e  E l i n i l o r  şi a l e  u n o r  e r e t i c i  
asemănători, ca a Valentianilor şi Manicheilor. care 
presupun materia ca arătând in sine cele contrare celor 
ale lui D um nezeu; căci au atribuit materiei nestabili- 
tatca şi mişcarea circulară şi nesfârşirea şi nedefinirea 
şi toate acestea neîncetate, ceea ce se arată cu adevărat 
şi cu desăvârşire mincinos; căci nimic nu este şi nu a 
fost care să nu fi fost creat de HI cu un chip şi să nu fie 
cu adevărat ca ceea ce a fost creat şi să nu se bucure de 
providenţa lui D um nezeu ._

De idolii în tuneca ţi, în loc de p r in  înch ipu iri 
întunecate-, căci doresc  p lăcerea  pă t im aşă  de cele 
cu rgă toa re  şi s tr ic ăc ioase  şi unirea cu  ele. alegând sâ 
privească neîncetat spre ele sau să se îm părtăşească de 
ele. fiind tulburaţi pentru că acestea nu aduc pacea în 
minte.

Ş i prin  aceasta răm ân. Afirmă spusa aceasta pentru 
că şi iubitorii de ceartă şi nestatornici, ca şi închinâlorii 
la idoli sunt stăpâniţi de iubirea de pace; căci tulburaţi de 
patimi, voiesc să stăruie în patimi, socotindu-le prin 
neştiuită ca bune şi părându-le că doresc pacea, când 
poftesc in mod necuvenit să se bucure de cele trecătoare 
şi de patimile rele; ei sunt supăraţi când nu reuşesc sâ se 
bucure de cele ce par bune. dar de fapt sunt rele. Deci în 
general trebuie socotiţi că. dorind pacea se tulbură când 
nu reuşesc in patimile lor sa ajungă la ceeea ce li se pare 
pace prin satisfacerea patimilor lor. Aşa înţelege că toţi 
doresc pacea, adică binele.

Dar ce va sp u n e  cineva despre (pacea) - lu i  Hristos"! 
A iată că lisus 1 Iristos e pacea noastră şi a îngerilor, care 
a făcut sâ înceteze războiul şi a înlăturat peretele din 
m ijloc a! despătliturit (Hf. 2.14) şi a stabilit pacea intre 
noi şi a făcut din cele două una, cum zice dumnezeiescul 
Apostol către Efcseni.

Prin ea învăţăm  să n u  m ai luptăm . Accia este cel ce 
nu mai luptă cu sine. care a supus raţiunii mânia şi pofta. 
Iar în pace cu oamenii este cel care a dobândit o  unică 
părere cu toţi oamenii; iar cel cc şi-a făcut mintea as
cultătoare şi de cele mişcate prin îngeri, acela a dobândit 
pacea şi cu îngerii.

C i - îm preună cu ei cele dumnezeieşti. Adică ad ucem 
acccaşi adorare şi închinare lui Dumnezeu împreună cu ci.

în  în v ă ţă tu r ile  teologice. Notează că are şi o lucrare 
despre învăţăturile (i)7lOT\>7UiX5ftOV) teologice; aceasta 
o spune şi la începutul primului capitol.

§6

M -a i întrebat - prin  Epistolă. A întrebai cum înţelege
pe Dumnezeu ca viaţă de Sine şi ca suport al vieţii de sine 
şi cele asemenea. Bine o spune aceasta şi in Epistole. mai 
ales în a doua. Notează că Dumnezeu se numeşte din cele 
ce sunt şi din Sine. ca Cel ce c cauza lor.

Din cele ce sun t întăile. Cele dintâi socotesc că zicc 
că sunt firile mai presus de lume. ca participante la cele 
dintâi şi în mod curat la darurile dumnezeieşti ale vieţii 
şi ale celorlalte. Deci din cele cc sunt (£k TO)V QV'ECOV) 
adică din cele văzute intre existenţe, se spune că Dum
nezeu este suportul şi Creatorul vieţii de sine sau al ei; 
căci trebuie să ne înţelegem ca fiind la fel dintr-unul. noi
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şi cele la fel. ia r  când D umnezeu se zice viata de sine şi 
cclc asemenea, se zice ca  fiind acestea mai presus de toata 
firea, adică mai presus şi de îngeri şi de toată fiinţa 
înţelegătoare. Cele dintâi existenţe ( π ρ ώ τ ω ς  ο ν τ α )  
zice câ sunt firile înţelegătoare şi ncUupcşti, adică îngerii. 
Înseamnă că sunt primele (χό  ά ρ χτγγ ικω ς) ,  pentm  câ 
au venit la existenţă primele; dar  D um nezeu e cel mai 
presus de fiinţă ( τ ό  υ π ε ρ ο ύ σ ι ο ν ) ;  căci c unicul Făcător 
al ccior inteligibile şi sensibile. Fiindcă nu trebuie as
cultaţi cei ce zic că puterile creatoare ale lui Dumnezeu 
sunt ele însele dumnezei; acesta e un lucru fals; numai 
Dumnezeu este Creator. Notcazădcci câ singur Dumnezeu 
e Făcătorul tuturor celor inteligibile şi sensibile.

S u c it , gr. α γ κ ύ λ ο ν .  Strâmb.
D um nezei d in  existente . îngerii nu sunt dumnezei 

sau creatori, nici altceva fără Dumnezeu.
C u adexărat şi propriu . Notează câ mei acest bărbat 

dumnezeiesc n - a  văzut o  deosebire între propriu şi 
adevărat ( κ υ ρ ί ω ς  şi α λ η θ ώ ς ; .

F ăcătoare de fi in ţă  prin  sine. A dat în  acestea mai 
clar o rezolvare întrebării cum trebuie înţeles că uneori 
se zice că D umnezeu şi cele îm preună cu El este viaţa de 
sine. iar alteori suport al acestora sau Cel ce c la baza lor. 
Că FI. în calitate de cauzator şi început al lor şi mai presus 
de început, se zice acestea, iar existenţele participând la 
acestea, se numesc din ele şi existenţe şi îndumnezeite. 
Se zice că D umnezeu le-a făcut vii şi fiinţă, în loc dc a lc 
fi dat III subzistenţă celor cc sunt. întâi înţelegem acest 
lucru, apoi înţelesul lui general; sau întâi viaţa şi apoi 
fiinţa contemplată In general; apoi înţelegem cele parţiale 
sau chipul fiecăruia, ca al vieţii îngereşti sau omeneşti şi 
al celorlalte de care c legată şi amintirea celor cc participă. 
Adăugând apoi pe  toate cele t e se împărtăşesc, a  arătat 
că nu toate se împărtăşesc de loate; căci unele se îm 
părtăşesc numai dc fiinţă, altele şi de viaţă, altele şi dc 
înţelegere sau dc puterea înţelegătoare, iar altele, pe lângS 
acestea şi de îndumnezeire.

L a  care (participă) existenţele în  m od propriu  lor. 
Ceea ce pare mai puţin clar, lămureşte astfel. Dumnezeu 
având în Sine dc mai înainte toate cele spre mântuire în 
mod supTaunit şi necom pus şi ca  obârşie izvorâtoare 
pentru covârşitoarea lui iubire şi comunicându-lc şi celor 
cc subzistă din El prin creaţie, ca pe nişte raze, transmite, 
rămânând în întregime în  Sine. prin participare fiecăruia 
in mod propriu, din marile lui bunătăţi. Dc aceea ilu
minările transmise în forma primă din bunătăţile unite ale 
Iui, se numesc şi existenţă de sine şi auum vifîcâri şi 
îndumnezeiri de sine şi toate câte sunt dc felul acesta prin 
imitarea obârşiilor, adică ale celor cc sunt ale lui D um 
nezeu, anum e ale autoîndumnezcirii şi autobunătăţii 
(dumnezeirii de sine şi bunătăţii de sine) şi auto vieţii 
(vieţii de sine); (nit se poale. desftăr(i viaţa de sine a  lui 
Dumnezeu de via [a creaturilor; de aceea se poale numi 
şi viaţa acestora viaţă de sine, căci însăşi viaţa de sine a 
lui D um nezeu susţine viaţa creaturilor; e accentuată  
unirea înrre pu terile  lui D um nezeu şi existenţa crea - 
urilor, întrucât nu poa te  f i  ultima fă ră  prim a, şi totuşi 

nu se afirm ă prin  aceasta panteism ul, aceasta se vede 
din fra za  urm ătoare , n. trad.); în al doilea rând se spune 
şi de acestea câ subzistă, prin fiinţele făcute subzistente 
de El, fund vieţi existente fiinţial şi dăruite prin paruci-

pa iea  celor vrednici la darurile cc li se dau, (se arată  
deosebirea între D unw ezeu şi cele ce partic ipă , n. trad.); 
iar în al treilea rând aceste daruri sunt parţiale. Unele se 
împărtăşesc numai dc vivificarc, altele şi dc  îndum- 
nezcirc, iar altele şi dc toate împreună cu acestea, ca  cele 
mai înalte Puteri inteligibile.

Ca părţi. Numeşte părţi succesiunile generaţiilor.
A l bunătă ţii de sine. Cel suprabun şi supradumneze- 

iesc este şi suport al bunătăţii dc sine. Notează deci că 
acestea nu sunt fiinţa lui D umnezeu (se fa c e  o  deosebire 
între bunătatea de sine. viaţa de sine ş i suportul lor; ele 
sunt bunătatea şi viaţa ce se dau  creaturilor in comun; 
ele au  ca suport creator pe  D um nezeu , n. trad.). Citeşte 
despre acestea în a doua Epistolă către Gaius.

L a  providenţă  şi bunătate. Numeşte providenţă şi 
bunătate (npovoioQ şi cr/aGaT^TO^) actele de producere 
a fiinţei, a vieţii, a bunătăţii, frumuseţii şi a  celor asemenea.

D in  D um nezeu  cel nepartic ipab il.C u  puţin înainte 
am spus câ D um nezeu e participabi], acum câ  nu e 
participabil Dumnezeu c participabil prin iubirea dc-a 
transmite daruri; e participabil prin faptul câ e  Cauzator 
şi are această calitate în mod propriu şi mai presus de toate 
şi dc aceste daruri se împărtăşesc toate potrivit lor, 
aceasta c asemenea cu ceea ce am spus mai sus, în 
capitolul V, câ e Cel cc este şi este în cele ce sunt şi nu e 
nimic din toate; se spune c â c  în toate pentru câ lc susţine, 
le vivificâ şi Ic păstrează pe toate; dar nu e nimic din 
ccje cc suni, întrucât e Cauzatorul creării tuturor, fără să 
fie şi o  cauză dintre cele cauzate; aşa şi aici, Dumnezeu 
c  participabil, întrucât toate existenţele se împărtăşesc dc 
El şi subzistă prin El; căci ceea cc nu se împărtăşeşte de 
El. nici nu estc, nici nu va fi, nici n-a fost. Şi c iarăşi 
ncparticipabil. fiindcă nici una din existenţe nu se îm 
părtăşeşte de fiinţa lui. căci Dumnezeu este mai presus 
de existenţe după propria fire.

C apitolul X II

§1

P rin  îndoirea num irilor. îndoirea numirilor numeşţe 
adaosul la numirea simplă, ca Sfanţul sfinţilor, Domnul 
domnilor, Dumnezeul dumnezeilor şi împăratul îm 
păraţilor şi cclc asemenea acestora.

§2

D e aceea dom nia . Acestea le spun cei doi Grigorie: 
Teologul şi al Nyssei.

$3

S ă  lă u d ă m  - Fn m od  a bso lu t. în  m od abso lu t 
(dnoA.iraO£). adică r.u într-o privinţă da, iar în alta nu 
sau în raport cu  ceva diferit, ci în înţelesul simplu, adică 
în mod propriu.

\eega lita tea . Unitatea este cea a  egalităţii şi identităţii; 
căci aceasta este cauza consimţirii şi a  compătimirii şi a 
mântuirii tuturor, căci raţiunea unităţii constă in a fi la fel 
şi în a  fi numit în mod corespunzător; fiindcă unitaica în 
părţi este astfel: Unul e Unul in părţi şi e  cauza primă a 
consimţirii prin participare. După această raţiune şi Domnul
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se roagă pentru ucenici ca sâ fie  una şi ei. Iu fe l  cum şi Noi 
una suntem şi ca sâ fie  desăvârşiţi în umme (Ioan 17,11,23); 
aceasta arată sfinţenia sau împărăţia; şi Dumnezeu se bu
cură (ydw uTCtl) sau se veseleşte de 1'ăptunle sale. după 
cuvântul din Psalmi: Bucura-se-va D omnul de lucrurile 
sale (Ps. 10332), ceea ce arată domnia lui.

§4

C a u za to ru l - neîm părtăşib il. D umnezeu e neîm- 
părtăşibil după raţiunea firii.

E  lăudat ca S fâ n tu l Sfin ţilor. A lămurit minunat 
cum e D umnezeu Sfântul sfinţilor şi cum e lăudat ca 
atare; şi spune cum se deosebeşte firea curată şi cauza 
însuşirilor şi a celor cauzate; căci acesta este Cel ce este 
faţă de ceea ce nu există in mod propriu; şi pe cât 
partic ipă  la A ces ta  ceea ce partic ipă , în tr-a tâ t se 
deosebeşte D um nezeu cel indicai ca Acesta de cele ce 
au ceea cc au prin împărtăşire; căci toate acestea se zic 
şi le au din Dumnezeu; iar D umnezeu este din nimic. 
Pentru aceasta se zice Sfântul sfinţilor şi împăratul 
împăraţilor şi Domnul dom nilor şi Dumnezeul d u m 
nezeilor.

S fin ţi  şi îm păraţi. învredincindu-se acest fericit de 
inspiraţie dumnezeiască, mută tainic şi la dreapta credinţă 
şi le explică prin iubire de Dumnezeu pe cele căzute în 
unii în politcism; şi începuturile văzute în cele inferioare, 
spune că trebuie numite prin excelenţă sfinţi şi împăraţi 
şi domni, precum şi intre oameni se numesc astfel cei mai 
înalţi ca şi cei ridicaţi între noi prin virtute ca învăţători, 
întrucât au în suflet virtutea conccntratâ în mod unitar. 
Iar transmiţând prin învăţătură altora virtutea de la ei. 
după deosebirea mulţimii celor predate prin învăţătură, 
se înmulţeşte şi virtutea transmisă de ei. ceea ce se vede 
într-un mod mai întărit şi mai dumnezeiesc la cetele 
netrupeşii; şi prin ccic mai înalte şi mai apropiate de 
Dumnezeu, cetele inferioare participă la darurile lui 
Dumnezeu; şi ca printr-un pahar ce se revarsă şi iz- 
voreşte. vasele mai apropiate se umplu cele dintâi, 
primind ceea cc le vine lor; apoi debordând şi ele. varsă 
la alte vase inferioare, după mulţimea celor ce primesc şi 
după deosebirea intre cele mici şi mari. cum varsă paharul 
vaselor prime având după unitatea plinătăţii lor prima 
revărsare din pahar; aşa trebuie înţeles, printr-o raţiune 
mai îngroşată, că se revarsă belşugul dărniciei darurilor 
dumnezeieşti la toate prin celc dintâi cete. Şi Apostolul 
este numit vas a l alegerii (Fapt. 9.15). Notează: acum 
zice că Dumnezeu este neparticipabil după raţiunea firii.

în m u lţin d  - după deosebirile. Adică le arată mai 
multe; căci cu cât sunt mai deosebite celc cc se împărtăşesc, 
cu atât şi darurile se dcoscbcsc în mai multe feluri.

C apitolul XIII  

§1

Deosebit prin  S ine  - în m od unic. Dumnezeu este şi 
hotarul şi locul său şi nimic nu sc extinde peste Dumnezeu; 
ci El trece şi peste cele nesfârşite; căci El întrece şi veacurile 
care sunt nesfârşite (căci nu au margine), prin mărimea 
nesfârşită a lui. cuprinzându-le prin multa sa nesfârşire şi 
toată nehotămicirea vieţii celor inteligibile; caci nu e

hotărnicită de viaţa acestora, ca a oamenilor, ci îngerii au 
fost creaţi nemuritori. Iar Dumnezeu se hotărniceşte 
stând în eternitatea sa mai presus de veacuri.

§2

(E ste) U nul, fi in d c ă  (este) toate. Sunt multe Ia 
număr, dar una la chip. monezile şi arginţii şi banii; iar 
chipul este unul. fie că acestea sunt de aramă sau de aur 
sau de argint; sunt multe in puten, ca ierburile, dar una 
la chip. căci toate sunt iarbă; şi sunt multe chipuri, cum 
e calul. boul. omul şi cele inteligibile (îngerii), dar una în 
neam. pentru că sunt vieţuitoare; iar creaturile sunt multe 
in manifestări, dar una în obârşie; căci Dumnezeu e cauza 
tuturor.

C i precum  to t num ăru l. Bine dovedeşte ceea ce 
voieşte; căci scopul acestui bărbat dumnezeiesc e sâ 
susţină ale lui şi prin aritmetică. Deci zice că nu e nici una 
din existenţe nepărtaşă de Unul. adică de Dumnezeu; 
deoarece tot numărul participă la unitate (monadă); căci 
dacă din două începe careva, doimea numără pe prima; 
şi în zece la fel, se pot vedea mai multe, aceasta pentru 
că din celc spuse careva s-a înmulţit; dar şi jumătate 
implică pe Unul; însă şi al treilea şi al zecelea şi aşa mai 
departe. încât nu este num ăr care nu participă la Unul sau 
la monadă; şi chiar de aminteşte de o parte, vei gândi la 
Unul; şi sc mai spune o doime, o zecime. întrucât şi 
acestea pornesc din unitate.

C auza tuturor, U nul. Scopul e clar; cel numit Unul 
este Dumnezeu şi nu seamănă cu unul între numere. Căci 
Dumnezeu este Unul. întrucât e simplu şi fără părţi şi 
lipsit de deosebirea după chip şi străin de toate pasivităţile 
(pătimirile) şi accidentele; i se spune Unul şi ca început 
cugctat al viitoarelor elemente. Iar acelaşi sau altul sau 
mai mare sau mai mic, ba şi suficient sau prisositor sau 
egal sau neegal, ceea ce se observă in numiri n-ar vorbi 
cineva binecredincios, dacă vorbind de începui, le-ar face 
pe ele început; căci astfel de patimi şi accidente suni din 
necesitate. Deci sfârşitul mulţimii împărţirilor în numere, 
duce la unitate; iar începutul în fiecare neam este atotsim- 
plu; şi deci in existenţe fie că unul este multe, fie că cele 
multe suni una sau există un început şi un element 
atotsimplu şi un Unul care c tuturor neîmpârtâşibil, din 
care. ca dintr-un model şi o  idee e şi în existenţe Unul; 
de pildă, chiar dacă lumina sensibilă este multă în părţi, 
ca în toate stelele, dar văzută ca întreg este o unică 
lumină; şi e multă în accidente, ca intr-o sinteză; dar 
având şi galbenul şi negrul şi albul. în trup este una; aşa 
trebuie înţelese şi cele umiăioare.

D a r nu  e undeva vreo m ulţim e. Aici dovedeşte din 
aritmetică ceea ce a spus. Notează că şi de Dumnezeu 
spune pe drept cuvânt că e înainte de u n u i  fiindcă este 
Creator sau producător al tuturor, deci şi al numărului.

C i cele m ulte. Trebuie auzit în plus despre fiecare şi 
că  există, ca sâ fie ceea ce se spune astfel, că există in 
părţi multe, că unul este in întreg; cum e irupul. aşa şi 
cclclalic (sunt) una în suport sau în fiinţă; dar multe in 
accidente, cum c omul. Iar dintre accidente, unele pot fi 
despărţite, ca a şedea, a se plimba şi cele asemenea; iar 
altele sunt nedespărţite ca albastrul sau rotundul şi cele 
asemenea; şi iaraşi unul este chipul, cum e calul sau boul, 
dar multe sunt în num ăr (în existenţă); căci sunt mulţi cai
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şi mulţi boi; dar şi multe prin puterile naturale; şi »araşi 
sunt multe chipurile, ca omul. calul, câinele şi celelalte, 
dar sunt una în neam (specie); căci sunt. vietăţi, fiecare 
din acestea; aşa şi cele ce sunt multe prin manifestări 
(π ε ρ ιό δ ο ίς )  sau prin cele voite sau in fapte sunt una in 
obârşie.

P e toate ş i întregi, pe  toate  Toate se zic când sunt 
chipuri şi părţi şi deosebiri şi împărţiri. Iar întreg, când, 
adunate, părţile formează un întreg sau chipurile un neam 
sau cele contrare şi opuse se liniştesc într-o consimţire şi 
împreună pătimire, ca apa  şi pământul şi aerul şi stelele 
arzătoare şi cerul; de aceea toate acestea se zic cosmos 
»podoabă).

Ş i fă ră  unu l. Deoarece unul are legătură cu numărul, 
fără unul nu poate fi mulţime: caci sunt o sinteză a unităţii 
numerele ce exprimă o mulţime; e ceea ce am spus mai 
sus, că D um nezeu se înmulţeşte, ca înţeles din aritmetică; 
iar unul subzistă şi este prin sine.

Ş i dacă - toate (unite) cu toate. Există o presupunere 
(ύποΟ οΤ τό  τ ι ς  sau κ α θ ' ϋ π ό θ ε σ ιν )  pe care cineva 
n-ar lua-o ca existând real în lucruri, ci e presupusă doar 
de raţiune; aici însă nu trebuie înţeles astfel, ci trebuie 
înţeleasă ca im pusă de raţiune, prin faptul că totul s-a 
creat în identitate şi totul e îm părţit in părţi şi în întreg 
sunt părţile.

§3

D upă  (c h ip u l) său m a i înainte gândit. Dacă nu s-ar 
fi gândit înainte chipul omului, nu ar putea spune cineva 
că oamenii sunt uniţi intre ei. evident după însăşi raţiunea 
firii.

Ş i dacă desfiin ţezi pe U nul. Aşa trebuie înţeleasă 
spusa, că s-a unit fiecare din cele mai înainte gândite ca 
unite prin chip cu fiecare; căci am spus înainte că chipu 
rile şi multele clemente sunt imprimate prin obârşie de o 
unitate  fiind ridicate la un neam. ale cărui chipuri sunt; 
fiindcă acestea, fiind unite chiar pnn chip. cum e calul, 
boul şi cele umiatoare. sunt conduse spre un neam. 
nummdu-sc vieţuitoare.

în treaga  dum nezeiască  obârşie. întreaga obârşie 
dumnezeiască (ο λ η  θ ε α ρ χ ία )  este Prea Sfânta şi închi
nata Treime; iar pentru negrăita unitate a firii. Cel I  nul 
este şi una.

(S e  referă) - la ea şi (se atribuie) pu terii ei. Pnn ea
(υ φ  η ς )  se arată existenţa ( έ σ τ ί )  şi din ca (έξ  ή ς )  
compoziţia ( σ υ ν τ ε τ α κ τ α ί ) ;  prin ea (δ ι ’ η ς )  rămân 
(μ έν ε ι)  şi in ea ( f v  η) se susţin sau se păstrează 
« σ υ ν έ χ ε τ α ι} ;  Şl spre ea (Ι'ίς ή ν )  arată că se întorc 
(iT tia  tpC iF T ai);  deşi Tatăl a spus în special şi a rânduit 
cuvintele; şi toate  sunt de la Ceea ce arc (Treimea) 
comun. Dar bine a spus că daca desfiinţezi pe Unul. nu 
va mai fi nici întregime, nici mulţime de părţi, nici altceva 
nimic; căci acestea le-a insinuat înainte şi mai sus 
spunând, că şi jumătatea e unul şi al treilea şi al zecelea, 
adică şi părţile participă la Unul.

U nul cauza tor u l tu turor  N-au fost aduse la exis
tenţă pnn uiice unul. ci numai prin acel Unul, pi in care 
se laudă şi se numeşte ca Unul. Dumnezeu ie i  Unul, căci 
numai pnn  acest Unul sunt existenţele. C’Aci cel ce spune 
acest nume de Unul. arată că neagă mulţimea; căci Unul

ca început în sine şi întâiul faţă de alţii, introduce înţelesul 
celor multe din el. Dar acestea nu se potrivesc lui D um 
nezeu. Acest fel de U nul fiind num ai Cel ce este, este cu 
lotul nepasiv şi neîmpărţit şi cu lotul suficient sieşi; căci 
nu se împleteşte prin firea lui cu altele, ca unul dintre 
numere; căci e  străin de mulţime şi de orice compoziţie 
şi împărţire, acest Unu propriu şi anterior oricărui unu; 
fiindcă acesta nu se numără nici ca mic. nici ca mijlociu; 
ba, trebuie să îndrăznim, nu e nici frumos, nici bun; căci 
acestea sunt pasivităţi, cum sunt şi relaţiile şi accidentele; 
dar Unul însuşi este cugeta t deasu p ra  tuturor; iar 
pasivităţile, ca mic şi mijlociu şi cele cugetaie împreună 
cu altceva, nu sunt simple, nici elementare. Deci Unul. 
cum s-a spus. care e simplu şi nepasiv, neavând cele 
spuse, nu trebuie socotit nici ca un neam dintre existenţe; 
iar neamurile se împart numaidecât în chipuri; dar nu c 
nici chip sau monadă in sens propriu; căci acestea au 
relaţii cu altele. Iar El este atotsimplu şi nu arc nici o 
împărţire; căci nu arc nici vreo mişcare sau stare, ca 
linişte; dar acest Unu nu trebuie cugetat nici ca existent, 
ci ca obârşie şi sămânţă a existenţei; iar celui existent îi 
urmează cu necesitate mulţimea şi mulţimii se adaugă 
existenţa, ceea ce nu e la Dumnezeu; căci ceea ce este (TO 
OV) e fiin ţa  (oiXJÎa) de Ia a f i  (G Îva i) ;  iar Dumnezeu 
este mai presus de fiinţă şi mai presus de ceea ce este şi 
unic (tviKCOC) în loc de fără asemănare. Căci Dumnezeu 
este toate şi mai presus de toate. Deci bine a explicat firea 
numerelor; şi fie că e lăudat ca Treime, fie ca monadă 
(unitate), dumnezeirea mai presus de toate, nu c nici 
treime, nici monadă cunoscută de noi sau de alţii prin 
numere; ci Dumnezeu e şi se numeşte mai presus de orice 
minte şi de este. Spunând deci ceea ce nu este, înţelegem 
ce esie Dumnezeu.

D efineşte şi pc cel ce este u n u l însuşi. Dumnezeu e 
mai presus şi de existenţă, ca fiind toate şi fiind făcătorul 
şi creatorul numărului.

(Să devină) num ăr. Notează că cel ce e între numere 
(cel ce se numără, £ v d p l0 |io v ) ,  indică numărul; deci în 
cele ce sunt. adică intre creaturi, unul arată numărul pus 
contra numărului.

N u  este - n ic i - unita te  (m onadă). Să nu auzi simplu 
că nu este m onadă, nici treim e, ci pune înainte de 
cuvântu l cunoscu tă  (5 ic y v 0)aji.cvr)). cuvântu l nu 
este; căci nu trebuie desfiinţata această mărturisire; 
Cuvântul voieşte să  o cugetăm  de nepătruns.

C u  adevărat - rodnicia dum nezeiască. Spune că din 
num irea Treimii se arată rodnicia dumnezeiască. Căci 
s-a cugetat numărul ca să se prezinte existenţa închi
nată a negrăitelor ipostasun . cum  spun Vasile şi dum 
nezeieştii Grigorie. Dar a numit pe Tatăl rodnic în mod 
abuziv, ca Tatăl Fiului închinat şi ca izvor al Prea 
Sfântului Duh. împreună închinat cu ei. Căci rodnicia 
sau altă num ire din cele cunoscu te  oam enilor sau chiar 
Puterilor inteligibile (îngereşti), nu reprezintă clar cele 
ale lui D umnezeu, ascunse tuturor; căci cum ar fi cu 
putinţă să se num ească din ceva ale celor (create) 
existente D umnezeu, care nu e ceva existent din toate, 
ci e mai presus de toate cele ce sunt?

N u  există n ici n u m e a i ei Acest dumnezeiesc bărbat 
spune că nu există nici nume al ci. nici cus ânt. ci e ridicată 
în cele ncapropiatc; nu în locuri neapropiate (să nu fie’).
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ci în raţiune vi gânduri. Căci cuvântul despre Dumnezeu 
c ncapropiat oricărei minţi şi gândiri. Iar faptul câ nu 
există nici nume al lui. înţelcge-l bine şi în mod cuvenit; 
căci toate cele ce suni se indică prin numiri şi lucrări 
cunoscute. Dur ce nume sau lucrare se poate atribui lui 
Dumnezeu celui ridicat peste loate existenţele şi Făcătoru
lui şi Cauzatorului tuturor ' De aceea mei bunătatea însăşi 
sau frumuseţea, spune acest dumnezeiesc Dionisie. nu 1 se 
potriveşte în mod propriu lui Dumnezeu, deoarece acestea 
se afla şi iu existenţe (in creaiun); şi \e i  alia şi în cele de 
mai sus că aceste pasivităţi şi accidente se socotesc in 
existenţe (în creaturi), ceea ce nu este la Dumnezeu, cârc e 
ridicat mai presus de roate.

C i din dorin ţa  de-a înţelege. Notează ce frumos 
spune că pentru a înţelege şi spune in general ceva despre 
Dumnezeu, stăpâniţi de dorinţa lui. teologii i-au ulnbuii 
lui Dumnezeu numele bunătăţii, deoarece Dumnezeu 
este in mod principal şi suprabun >i mai presus de fiinţa. 
Iar bunătatea, cum zice acesta, e numele cel mai respectat 
ilintre toate Iar expresiile apofatice id j io c p d o n ţ )  sau 
negaţiile şi privaţiunile despre Bl nu s-au spus în mod 
simplu de teologi; căci nu se înţeleg aşa cum se spun ci 
se cugeta prin ridicarea peste toate; căci nem uritor, 
n e v ă zu t, in c o ru p tib il ,  fă ră  vreo n evo ie  d e  ceva . 
nepăcătos, nu le înţelege nimeni, de e părtaş de înţelep
ciune. iri mod obişnuit; nici cele asemenea acestora câte 
se spun despre Dumnezeu; ci ieşind din cele indicate, se 
urcă la înţelesuri tăcute şi mai dumnezeieşti; de aceea 
bine le numeşte mai departe pe acestea numiri mai d u m 
nezeieşti. Căci ieşind sufletul din toate simţirile trupeşti 
şi lumeşti, le-a făcut pe acestea sieşi sîmboale; aşa se 
uneşte in mod curat cu cunoştinţa lui Dumnezeu, pe cât 
e cu putinţă firii omeneşti, cum dă de înţeles şi Apostolul

zicând: Şi aşa totdeauna vom fi cu D om nul < l Tes. 4.17); 
şi iarăşi: Acum vedem în ghicitură şi în oglindi), dar 
atunci vom vedea faţă către fata  (1 Cor. 13.12).

Cel m a i venerat dintre num e. Π. de notat câ cel mai 
venerat dintre nume este bunătatea', de aceea se şi atribuie 
ca cel dintâi lui Dumnezeu.

D in cele fa m ilia re  lu i. Fam iliare  ( σ υ μ φ ύ λ ω ν )  
numeşte pe cele de o fire şi cunoscute şi proprii creaţiei.

§4

Aceasta  (ar spune-o) i u adevărat şi îngerii. Şi înge
rilor Ie sunt necuprinse cele ale lui Dumnezeu; dar şi cel 
mai de jos  dintre îngeri vede mai mult decât toţi teologii 
din Biserică deci şi decât Apostolii

Ş i dacă ( lipseştei ceva din cele de aceeaşi putere. 
Chiar dacă s-ar afla in Scriptură şi alte numiri dum 
nezeieşti. trebuie să le auzim şi pe acestea prin aceleaşi 
metode revelatoare.

Ş i vouă şi a ltor s fin ţi bărbaţi Nu trebuie transmise 
tuturor, fără alegere, cele 'amice, ci numai bărbaţilor 
capabili şi sfinţi: c ceea ce scrie şi dumnezeiescul Pavel 
acestui sfânt bărbat Timotei.

(S u n tem ) şi no i în stare să spunem  Acestea le spune 
cu modestie Părintele: la fel şi cele următoare.

La  Teologia s im bolică . Vorbeşte de Teologia sim 
bolică  din care nu citează, ca şi in ah  capitol; dar de 
voi eşti să cunoşti deosebirea intre /co lon ia  simbolică  
( τ η ς  σ υ μ β ο λ ι κ ή ς  θ ε ο λ ο γ ί α ς )  şi învăţătura teologică 
( τ η ς  θ ε ο λ ο γ ι κ η ς  ύ π ο τ υ π ώ σ ε ί ο ς ) . citeşte al treilea 
capitol al tratatului despre Teologia mistică



NOTE

la

NUMIRILE DUMNEZEIEŞTI

C apito lu l I

1 2 0 . Chiar faptul că avem  simţirea căcxistă ceva mai 
presus ile putinţa noastră dc cunoaştere ne dă asigurarea 
câ accl ceva există. Jaspers a vorbit dc ştiinţa cc o avem 
că există ceva dincolo dc cunoa$lcrea noastră. „E  de 
cugetat că există ccva cc nu  se poate înţelege“ („Es ist 
dcnkbar, das cs  gibt was nicht dcr.khar ist" ; Philosophie , 
Bd. III, M etaphysik, Berlin, 1932, p. 39).

1 2 1  . Dumnezeu cel mai presus de fiinţa celor create 
coboară, din bunătate, la măsura cunoaşterii lor câ El 
există, tlar nu se poate face încăput de înţelegerea lor. Nu 
le-ar mai putea da, în acest caz, simţirea câ El e mai presus 
de ele.

1 2 2 .  Tot cel ce facc ccva e mai presus dc înţelegerea 
celui făcut. Fiinţa crcatoarc c mai presus de înţelegerea 
celui crcat. Unitatea făcătoare de unitate c mai presus de 
înţelegerea unităţii create. Cel ce face binele e mai presus 
(le înţelegerea celui căruia i se face. Nimic din acestea 
n-au în ele puterea crcatoarc a  celor ce lc crecază.

1 2 3 .  Toate cclc create, cxpcrialc dc noi, cei crcaţi, 
aparţin fiinţei. Dar Dumnezeu Creatorul c mai presus dc 
ele ca fiinţe. Fe ele le cunoaştem ca existente, ca pe cele 
cc su n t  Creatorul c  mai presus dc ceca cc este în sensul 
cunoscut dc noi.

1 2 4 .  Cel cc creează toate, întrucât prin aceasta Ie 
mărgineşte cu puterea lui, este nemărginit. Cel cc facc 
toate din nimic nu c mărginit dc nimic. Totuşi, întrucât 
le aduce pe toate la existenţă din bunătate şi nu din 
necesitate, căci aceasta l-ar mărgini, se poate spune că 
bunătatea lui nu e necomunicabilă nici uncia din cele ce 
sunt prin EL Prin aceasta le şi atrage pe toate spre îm 
părtăşirea dc El. Bunătatea, coborâtă la ele, lasă să fie 
văzută din ea, de creaturile conştiente, o îinumită lumină. 
Dar nu prin ele însele au urcat la vederea acestei lumini.

1 2 5 .  Creaturile conştiente văd din fiinţa creatoare 
mai presus de fiinţa tuturor celor create o  lumină şi acest 
fapt le face şi pe ele să se bucure dc această lumină 
coborâtoare la ele şi să urce şi ele la mai multa vedere a 
ei. Pc dc altă parte, faptul câ Dumnezeu facc lumea din 
bunătate îl arată ca ir.terpersonal din veci. Căci bunătatea 
nu poate fi decât a persoanei şi nu se poate adresa decât 
altei persoane.

1 2 6 .  Pc dc o  parte cunoscându-1 pe Dumnezeu ca 
pe Creator, pc dc alta neînţelegându-1 niciodată deplin, 
cunoaşterea lui de către noi e unită cu  simţirea tainei sau 
ascunsului lui. Cel mai mult îl cunosc pe Dumnezeu ca 
a u r e  minţile supralum cşu sau îngereşti, ncavându-l 
acoperit de materialitatea simbolică a lumii.

1 2 7 .  De accca. minţile omeneşti învaţă şi dc la 
minţile pure ale îngerilor să înainteze în cunoaşterea lui 
Dumnezeu. Mai ales învaţă dc la acelea că D umnezeu e 
cauza şi începutul şi fiinţa şi viaţa în  Sine a  tuturor.

1 2 8 .  Dar, dacă toată varietatea celor create nu poate 
fi decât din obârşia unică a Creatorului, prin toate urcăm 
la cunoaşterea unităţii lui. Iar aceasta ne ajută şi pc noi să 
ne unificăm în El. Aceasta întăreşte experienţa noastră că 
suntem legaţi unul cu altul, câ fiecare suntem legaţi cu 
toţi şi cu toate. Toţi suntem într-un sens „obiecte1* 
făcute. Nici unul şi nici una nu suntem prin noi înşine, nu 
suntem ultima realitate.

1 2 9 .  Dar unitatea aceasta desăvârşită, superioară 
oricărei uniri dintre noi. deci neînţeleasă desăvârşit de 
noi, o  vedem în acelaşi timp a i  Treime.

1 3 0 .  Căci puterea ci creatoare dovedeşte câ arc în 
Sine din veci o  fecunditate prin fiinţă, nu prin putere. 
Accasta îl arată pc Dumnezeu Tatăl din veci. Şi aceasta 
explică toată fecunditatea sau paternitatea din creaţie, ca 
şi faptul naşterii din unele creaturi a altor creaturi. Cauza 
a toată paternitatea şi Oliaţia din lume nu poate fi decât 
în existenţa mai presus dc fiinţă, prin Sine.

1 3 1 .  Iar în  accasta se arată bunătatea dc fiinţă 
făcătoare, fără sfârşit, a  acelei existenţe. Dar această 
unitate trei mică a supremei fiinţe c şi baza armonizării în 
unitate ncconfundatâ a tuturor celor create. Accasta este
o urmare a iubirii unităţii neconfundate a celor trei Per
soane ale Treimii, care c şi forma supremă şi de Sine 
existentă şi veşnică a iubirii.

1 3 2 .  Dar tot universul multiplu şi unitar există 
pentru oam eni. De aceea, în creaţia lumii şi în susţi
nerea ci sc arată, cu deosebire, iubirea lui D um nezeu 
faţă dc oameni, ca făpturi conştiente şi însetate dc tot mai 
multă iubire. Căci bunătatea nu sc poate manifesta ca 
adevărată decât unor fiinţe conşticntc. D um nezeu facc şi
o lum e de obiecte din bunătate. Dar nu pentru a-şi arăta 
această bunătate ci, ci prin ea persoanelor umane. A ces
tora lc arată iubirea sa, dar  le-o arată şi prin darul bogat
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al lucrurilor lumii, fapt care le dă şi lor putinţa să-şi arate 
iubirea unele faţă de altele.

Iar ca  izvor al unei atât de întinse iubiri faţă de oameni 
nenumăraţi, aratatâ pnntr-un univers atât de întins şi în 
relaţie şi cu nenumărate persoane îngereşti de trepte 
superioare. Dumnezeu se arată şi nesupus unor legi care 
i-ar mărgini puterea. El este întreg iubire nesupusă unor 
legi care l-ar mărgini şi dă tuturor celor create legile 
iubirii, făcându-lc deci libere să poată folosi aceste legi 
spre menţinerea şi întărirea iubirii sau unităţii dintre toate.

1 3 3 .  Numai făcând oameni care pot răspunde liber 
iubirii lui. Dumnezeu se arată ca iubitor, nu făcând lucruri 
sau obiecte. Dar făcând lucruri ce pot fi folosite de 
oameni pentru iubirea intre ei. îşi arată in mod deosebit 
iubirea faţă de ci Sau se arată că face lumea de obiecte 
pentru iubirea faţă de ei. De aceea se numeşte de oameni 
iubitor, nu de lucruri iubitor.

Omul este prin aceasta după chipul lui Dumnezeu. El 
îşi dă seama că Dumnezeu e o fiinţă iubitoare, dar e atât 
de iubitoare, că n are nimic de obiect în El. că nu e intru 
nimic supus unor legi, pe când omul e pe de o pane liber, 
pe de alta supus unor legi care îi arată că nu e prin sine. 
Oamenii pot folosi până la un loc liber legile, dar nu pot 
ieşi cu totul din ele Oamenii sunt făcuţi, dar sunt şi supuşi 
unor legi, ca o condiţie a afirmării iubirii. De aceea, omul 
poate iubi liber şi pe Dumnezeu ca Creator şi Dumnezeu 
se poate face şi om, pentru a întări iubirea lor faţă de Sine 
şi intre ci prin unirea sa ca Subiect suprem iubitor cu ei. 
Aceasta arata insă că şi umanitatea poate fi ridicată la 
treapta unei subiectivităţi care depăşeşte toate legile im
puse omului ca obiect creat. Fiul lui Dumnezeu făcându* 
se în mod liber om supus legilor lui. ca să le depăşească, 
împlineşte numai rostul lor de condiţii puse făpturii pen
tru iubire.

Omul vede şi în aceasta că există un factor care este 
exclusiv Subiect superior legilor şi Creator prin aceasta 
al unei lumi supuse unor legi prin care să slujească iubirii. 
Lumea supusă legilor ca obiect nu poate fi de la sine şi 
nici omul care este supus in parte legilor, dar în pane 
conştient de ele şi capabil să le folosească cum voieşte, 
fiind insă chemat să le folosească în mod liber pentru 
iubire şt prin aceasta să se ridice la unirea cu Dumnezeu, 
tara a pierde umanitatea şi calitatea de creatură.

Aceasta a fost posibil pentru că omul nu c numai 
supus unor legi. ci şi dator să le împlinească conştient şi 
liber, văzând in ele voia lui Dumnezeu. De aceea, pentru 
oameni Dumnezeu este nu numai Stăpân şi împărat care 
da legi, ci şi I ată care le dă natura supusă, organizată prin 
legi. pentru a realiza pnn  ea iubirea între ei şi ascultarea 
iubitoare de El. Astfel, omul e nu numai obiect supus 
unor legi. ci şi subiect capabil şi dator să împlinească 
legile sau voia lui Dumnezeu cu iubire; căci acestea sunt 
legi ale iubirii şi prin împlinirea lor se realizează in creaţie 
împărăţia lui D umnezeu ca Tată. în această dublă calitate 
ne învaţă Hristos să vedem pe Dumnezeu în rugăciunea 
Tatăl nostru, care e şi programul adevărat pentru viaţa 
oamenilor, având să-l iubească ca Tată iubitor cerând lui 
Dumnezeu ajutor să-l împlinească.

De aceea se spune in această rugăciune că omul e nu 
numai obiect, ci şi subiect dator să împlinească legile 
creaţiei sau voia lui Dumnezeu. Această dublă calitate a 
omului e presupusă de caracterul d e pum ru  / pentru el al

legilor creaţiei. Şi. întrucât se întâmplă adeseori de nu Ic 
împlineşte, cere iertarea greoaielor (a datoriilor neîm
plinite). obligându-se să ierte şi el datoriile neîmplinite 
faţă de Dumnezeu şi de legile date de El sau pe cele 
neîmplinite faţă de el de către semenii lui. Aceasta ajută 
şi ea ia restabilirea iubirii sau a împărăţiei lui Dumnezeu 
intre oameni.

1 3 4 .  Conform cu cele spuse, autorul afirmă în con
tinuare că Dumnezeu a m ers cu iubirea lui faţă de oameni 
până la a se împărtăşi de ale noastre, ca şi noi să ne 
împărtăşim de ale lui. El, Cel simplu, s-a compus cu 
creatura ca s-o ridice la unitatea cu El ca Persoană, Cel 
veşnic s-a făcut temporal ca să dea valoare veşnică fap
telor noastre din timp; s-a făcut interior firii noastre 
mărginite şi fragile ca să-i dea bogăţia sa infinită şi 
eternitatea. Prin aceasta a rămas şi Dumnezeu, dar s-a 
făcut şi om care împlineşte deplin poruncile dale omului.

Omul obişnuit vine la existenţă şi trăieşte atât ca 
subiect partener al lui Dumnezeu şi al altor oameni, cât 
şi ca obiect al altora. Fiul lui Dumnezeu vine el însuşi la 
existenţă şi ca om. dar ia şi legile omului. însă în mod 
liber, şi le foloseşte in libertate ca să Ie împlinească deplin 
şi să ajute semenilor săi să Ic împlinească. Chiar în modul 
venirii la existenţă acceptă şi unele din legile venirii la 
existenţă iile omului, dar nu toate, nu şi pe cele strâmbate 
care au făcut grea împlinirea voii lui Dumnezeu de către 
el Fiul lui Dumnezeu se naşte ca om el însuşi din 
Fecioară, făcându-se conceput dm trupul ei curat şi 
născându-se curat din ea. Cum  a putut face pe Adam şi 
pe Eva mai presus de legile obişnuite, aşa s-a putut face 
pe Sine om în parte mai presus de legile obişnuite. El se 
face. şi ca om. Subiect ce vine de la Sine ca existenţă, nu 
ca un subiect deosebit de Sine. E suprema înălţare a 
omului la treapta de Subiect dumnezeiesc, rămânând însă 
şi Subiect omenesc şi realizând astfel calitatea de Subiect 
partener atât al lui Dumnezeu, cât şi al celorlalţi oameni. 
Aceasta arată că in Dumnezeu însuşi, mai precis în Fiul 
lui Dumnezeu, e dată putinţa, dar nu necesitatea, de-a se 
face şi om. dar nu numai om  ca toţi oamenii, ci partener 
al lor ca om. rămânând şi Dumnezeu.

1 3 5 .  L-am cunoscut astfel ca Subiect între noi pe 
Unul din Subiectele Treimii şi prin acesta ne-a venit în 
maximă apropiere Sfânta Treime, dar prin perdelele sim- 
boalelor umane, care şi ele sunt moduri ale iubirii lui de 
oameni.

1 3 6 .  Iar in viaţa viitoare aceste perdele materiale se 
voi face total străvezii. Materia se va face total luminoasă 
şi incoruptibilă; trupul nostru se va umple de lumina 
trupului lui Hristos pe Tabor. T ru p u r i le  ce lo r  ce au 
crescu t duhovn iceşte  pe p ăm ân t în co m u n ica re  cu El 
se vor face atât de s trăvez ii,  că  vor fi ca nişte imitări 
ale ingerilo i A ceas ta  va p roduce  o suprem ă unire 
cu D um nezeu  cel Unul care  a luat trupul nostru  şi va 
t ransf igu ra  tot un ive rsu l ,  ridieându-1 peste legile 
gravita ţie i şi co m p o z iţ ie i ,  fără a le anula.

1 3 7 .  Această unire a celor sfinţiţi şi a universului 
prin care sunt legaţi cu Hristos în lumina lui va c o in c id e  
cu o ..odihnă" a lucrărilor minţii noastre care cunoaşte 
cele ale lumii, separându-le de Dumnezeu şi între ele şi 
deci mârginindu-Ie prin despărţire Toţi şi toate vor fi 
văzute unite in Hristos - Dumnezeu Cel Unul în lumina
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revărsată din El. Prin aceasta vor fi văzute toate intr-un 
fel mai presus de cunoştinţă, căci vor fi văzute în Cel ce 
e mai presus de toată fiinţa celor separate, prinlr-o 
cunoştinţă mai presus de cunoştinţă.

1 3 8 .  Căci El însuşi, ca Cel ce e Cauzatorul şi Sus
ţinătorul tuturor intr-un mod unit. mai presus de felul 
cum le vede legate în viaţa pamântească, le cunoaşte în 
mod mai presus de cum le cunoaştem noi. despârţindu-le 
şi mărginindu-le. Cunoaşterea lui e mai presus de raţiune, 
de cuvânt, de atingere, de părere. Şi de aceea El însuşi e 
mai presus de toate acestea.

1 3 9 .  Dar Dumnezeu fiind iubirea sau Bmclc pnn 
Sine. pe de o parte El este o unitate treimică. pentru că 
iubirea sau binele nu poate exista decât intre Persoane. 
Cu cât e mai mare ca Bine. cu atât e mai vădit ca relaţie 
intre Persoane, dar şi In cea mai desăvârşită unitate. Dar 
acest fapt e şi mai presus de înţelegere.

1 4 0 .  Dc aceea, neînţelese şi negrăite sunt şi duhurile 
îngereşti care sunt pe dc o parte rezultate ale actelor de 
bunătate ce iradiază din Cel mai presus dc tot ce 
cunoaştem noi ca existent, ca fiinţă, şi pe de alta. pri
mirea acestor acte de duhurile cereşti. Pe acestea le imită 
şi oamenii, ca creaturi spiritual-corporalc conştiente, 
atunci când se ridică peste lucrurile ce le văd despărţite 
şi compuse.

1 4 1 .  Pe de  a ltă  p ar te ,  prin  r id ic a re a  aceasta  
neanulând cele ce sunt în jurul nostru, ele ne fac să 
lăudăm Adevărul mai presus de adevărul lor. drept 
cauză, fiinţă, viaţă, unire a lor. văzându-I ca mai presus 
de fiinţă, dc viaţă, de existenţa lor. de orice nume. ca 
pronie şi bunătate, ca obârşie şi suportul tuturor. îi dăm 
toate numele celor bune create de El. dar cugetăm aceste 
nume mai presus de toate numirile celor crcatc.

Văzându-le cauzate, din această calitate a lor. îl 
lăudăm ca pe cauza lor. fo losim  mereu paradoxul prin 
care ii atribuim toate cele bune ce Ie cunoaştem, dar in 
acelaşi timp i Ic negăm pe toate, fiind in calitate de cauză 
ultimă, cum nu pot fi ele. mai presus de toate.

1 4 2 .  Lui Dumnezeu i se cuvine şi numele Stăpâni- 
torul şi împăratul imparaţilor sau Domnul domnilor, 
pentru că nu e Stăpân. împărat şi Domn numai peste 
unele existenţe, ci peste toate; chiar peste cei ce au o 
relativă poliţie dc împăraţi, de stăpâni, de domni peste 
lucruri şi oameni. Căci şi ei sunt supuşi unor legi. D um 
nezeu însă nu e supus nici unei existenţe, nici unei legi. 
El e Subiectul stăpânilor peste toţi şi toate, fund din veci 
prin Sine şi fiind Creatorul şi Susţinătorul tuturor. Nu se 
poate să nu cugetăm o astfel dc fiinţă, stăpână peste toate 
>i nesupusă nici unei puteri sau legi mai presus dc tot ce 
este prin faptul că nu este în relaţie nevrută cu altele şi 
supusă altora.

1 4 3 .  El e Cel Vechi de zile. Cel fără început şi Cel 
ce nu îmbătrâneşte. N-arc început, pentru că n-are pe 
nimeni care l-ar fi creat. Nu îmbătrâneşte, pentru că nu c 
supus nici unei legi care l -ar corupe sau l-ar îmbătrâni. E 
neschimbabil. nefiind supus unor legi care schimbă toaie.

1 4 4 .  E mântuirea, dreptatea prin excelenţă. Se dau 
aici toate efectele întrupării $i jertfei ca om a f iu lu i lui 
Dumnezeu: El e mântuirea noastră, întrucât scapă firea 
noastră de moarte, c dreptatea. întrucât ne ridica la îm 
plinirea voii lui Dumnezeu, răscumpărarea. întrucât ne

scoate prin jertfă dc sub robia diavolului care pro
movează egoismul în noi. e sfinţenia, întrucât umple firea 
noastră de curăţia lui Dumnezeu. Autorul vede impor
tanţa lui lisus Hristos. nu vede numai un Dumnezeu ca 
unitate absolută, mai presus de viaţa noastră şi lipsit de 
iubirea prin care vrea să ne mântuiască.

1 4 5 .  El e în adierea subţire (simţită de proorocul 
IIie), pentru că trebuie o simţire deosebii de subţire, de 
spirituală pentru a-1 simţi.

1 4 6 .  El e toate cele ce sunt. pentru că prin El sunt 
toate, d a re  temelia lor, mai presus de ele.

1 4 7 .  El e şi marginea tuturor, ca marginea absolută, 
fără El neputând fi nici una din cxisienţe. Dar e marginea 
nemărginită. Nu e altă margine dincolo de El.

1 4 8 .  E casa. locaşul în care sunt toate. Nu e supus 
nici unei relaţii, dar toate, fiind în relaţie cu toaic. sunt 
prin aceasta dependente de El, in afară de această depen
denţă neputând fi nimic. Pc toate le face să se întoarcă 
spre Sine în mod unitar, dar cele ce sunt ţinute în legătură 
cu El fără voia lor nu se bucură dc bunătatea Iui. de 
fericirea, dc bucuria dată de EI.

C apitolul II

1 4 9  . O nce numire dumnezeiască se atribuie întregii 
dum nezeiri. adică tuturor celor trei Persoane dum 
nezeieşti.

Căci. prin dumnezeirea întreagă, autorul înţelege nu 
fiinţa în Sine a lui Dumnezeu, ci fiinţa purtată de cele trei 
ipostasuri. Toate cele trei ipostasuri au în comun toate 
în suş ir i le  sau num irile  dum n eze ie ş t i .  D ionisie  nu 
gândeşte la Dumnezeu ca la o unitate uniformă, ci ca la 
Dumnezeu cel in Treime, deşi pe de altă parte toaie cele 
dumnezeieşti le suni com unc cclor irei ipostasun.

1 5 0 .  Dar tocm ai pen tru  că  au to ru l  în ţe lege  prin 
d u m n eze irea  în treagă  d u m n e z e ire a  pu rta tă  de trei 
P e rsoane ,  el accen tuează  tot aşa  de m ult şi d is tincţia  
lor în D um nezeu .

1 5 1 .  Cele comune întregii dumnezeiri sau luiuror 
celor trei ipostasuri. nu le numeşte autorul simplu: fiinţa, 
bunătatea, dumnezeirea, viaţa, înţelepciunea, ci supra- 
fiinţa. suprabunătatea ctc. Adausul de supra  arată cele 
proprii lui Dumnezeu, deosebite de cele fără accst adaos, 
înrudirea, dar şi deosebirea se explică din fapiul că cclc 
ale lumii sunt create de un Creator care prin aceasta e şi 
deosebit şi înrudit cu ele. Dumnezeu ca nccrcai şi Creator 
are aceste însuşiri într-un fel superior, neînţeles de noi. 
pentru că depăşeşte experienţa noastră. Cele create sunt 
cauzate, deci şi însuşirile lor. Dumnezeu şi însuşirile lui 
sunt necauzate şi pur cauzatoare. Aceasta înseamnă că 
Dumnezeu e lipsii de orice pasivitate. El nu e şi obiect 
sau şi pasiv, ci exclusiv Subiect. Nu stă sub puterea nici 
unei legi sau puten superioare, ci e deasupra luiuror. Şi 
trebuie să cugetăm că există o realitate nesupusă deloc 
alteia superioare, deci exclusiv ca Subiect pur activ şi 
atotputernic, adică o realitate care e înălţată de suprema 
putere, neavând în ea nici o pasivitate supusă alteia, 
ultimă, putând crea şi fiind cauzatoare a toaie cele deose
bite dc Sine din nimic, nedepinzând de nimic în puterea 
ei asupra tuturor, chiar in crearea lor.
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Dar chiar realitatea care c pur Subiect şi atotputernică 
nu poate fi un Subiect lipsit de iubire, câci aceasta ar fi o 
mare silnicie a lui. în puterea lui trebuie să fie o bogăţie 
şi o fericire nemărginită. Iar această fericire şi bogăţie nu 
poate fi lipsită de comuniunea iubirii. Aceasta înseamnă 
pe de o pane că Dumnezeu este o existenţă interpersonală. 
pe de alta că această bogăţie şi fencire şi plenitudine fără 
lipsuri nu are nevoie de nici o schimbare, căci aceasta ar 
presupune o slăbiciune pnn care cade mai jos sau tinde 
spre o îmbogăţire, spre o înnoire.

1 5 2 .  R e v e n in d  la a d a o s u l  de supra, a tribu it 
însuşirilor şi numirilor dumnezeieşti, autorul numeşte 
între altele unitatea dumnezeirii tripersonale mai presus 
de oncc unitate in creaturi. Căci ea e temeiul creator şi 
susţinător al oncărei unităţi şi identităţi Acesta e de fapt 
necunoscut, fund altfel decât toate cele cunoscute de noi. 
ca unele ce suni cauzate. Dar necunoaşterea şi neputinţa 
exprimării lui sunt o antecedenţă a oricărei cunoaşteri.

1 5 3 .  i .a fel. lui Dumnezeu i se poate aplica şi afir
marea şi negarea, pentru că c şi deasupra lor Putem spune 
că este, dar şi că nu este. Dar ultima o putem spune ca 
depăşire a afirmării care l-ar arăta dependent de ceva. Pe 
de altă pane. El e mai presus şi de orice negare. Trebuie 
să depăşim şi ufinnarea şi negarea când vorbim de EI. 
Depăşim afirmarea care îl defineşte, de exemplu, că c 
fiinţă, că e bunătate, înţelepciune, dar şi negarea lor, căci 
nu poale fi lipsit de nimic bun.

1 5 4 .  Despre ipostasurile lui se poate spune că sunt 
unul în altul aşa de mult, că sunt supra-unile, mai unite 
ca orice unire între ipostasurile create, dar şi neconfun- 
datc. Un exemplu palid îl avem între oameni, cârc cu  cât 
sunt mai interiori unul altuia, cu atât se simt mai mult 
bucuroşi de experienţa unuia prin altul sau cu atât simte 
unul mai mult realitatea celuilalt. Dar persoanele umane 
simt mereu că mai au un drum de făcut până a se avea in 
întregime una pe alta, cum nu simt Persoanele dum 
nezeieşti.

1 5 5 . C um  putem  în ţe lege că fiecare P ersoană  
du m n eze ia scă  are toată fiinţa dum neze iască ,  dar în 
mod d is tinct una faţă de alta? Cum  putem  spune  că
o Persoană  arc toa tă  fiin ţa  şi cele  ale fiinţei ca  Tată . 
iar alta ca F iu?  Prin ce se distinge o Persoană de alta. 
având totuşi fiecare toată fiinţa sau suprafiinţa divina? 
Părinţii au dat mai multe exem ple din planul fizic. (De 
exem plu. Sfântul Vasile spune că Petru are pârul negru, 
iar loan părul blond, dat fiecare are păr ca şi celălalt.) 
Nu se progresase încă suficient în înţelegerea deose
b ir i lo r  sp ir i tua le  in ire  p e rso an e ,  inc luzând totuşi 
posesiv, de către fiecare, toată fiinţa. O oarecare ap ro 
piere de precizarea acestui fapt s-a dat prin termenul 
perihoreză. care ar putea fi tradus prin inferiorita te  
reciproca. P ropnu-zts . aceasta dă sensul adevărat al 
com uniunii intre persoanele ce-şi devin inienoare fără 
să se confunde, stare realizată ca model suprem în 
Sfânta Treime. Acesta îl putem interpreta mai complet, 
spunând, de exem plu, că Tatăl, trăindu-se ca Tata. 
include şi trăirea filiaţiei Fiului, dar nu ca f iu .  ci ca 
Tată. C hiar un tată omenesc trăieşte in simţirea lui de 
tata şi ceea ce trăieşte fiul ca fiu. fiind astfel ch iar prin 
aceste proprietăţi personale şi distincţi şi uniţi. Sunt

uniţi fără a înceta să fie distincţi. Numai Tatăl are pro-
prietatcade-a naşte pe Fiul. Dar în naşterea Fiului trăieşte 
şi pe Fiul ca pe cel pecare-l naşte, cum va spune autorul 
ce va mai departe: S u n t unire şi d istincte  unu fa ta  d e  alta

în faptul că Dumnezeu e Tată care trăieşte în Sine şi 
simţirea Fiului, e implicată nu numai distincţia în iposta- 
suri, ci şi deofiinţimea. Dacă n-ar avea Fiul fiinţa T atălui, 
n-ar simţi fiecare din ei pe celalalt. Dacă Tatăl n-ar avea 
un Fiu de fiinţa lui. n-ar avea pe cine iubi ca desăvârşit 
unit cu El. Fiul. iubind pe Tatăl, are aceeaşi putere 
nemărginită in iubirea Iui ca Tatăl. Numai pentru că sunt 
deosebiţi ca fală şi Fiu, pot trăi aceeaşi iubire nemăr
ginită, deşi in moduri deosebite.

La oameni, nu e intre toţi relaţia de tată şi fiu. deci 
trăirea fiecăruia de cătrc fiecare in această calitate. Dârei 
se simt uniţi pentru că au aceeaşi înţelegere a existenţei, 
aceleaşi duren şi bucurii, dar fiecare le trăieşte ca ipostas 
apane în unire t u  alţii in mod actual sau are putinţa 
virtuală de a trăi aceleaşi stări, ca cei ce sunt de o fiinţă, 
dar deosebiţi ca persoane. Trăiesc şi oamenii aceeaşi 
fiinţa în mod unitar, dar în mod deosebit ca persoane 
deosebite. Deosebirea în persoane nu exclude trăirea 
uniiaţii de fiinţă şi unitatea de fiinţă nu exclude trăirea ei 
în m oduri personale deosebite. D im potrivă, numai 
aceasta le dă viaţa reală.

1 5 6 .  Dai mai este şi o distincţie între fiinţa lui 
Dumnezeu care rămâne una in necom un icarea ci şi 
procesiunile ei. din bunătate, spre făpturi, ccea ce ne face 
să trăim pe Dumnezeu ..multiplicat“ . dar nedespărţit in 
ficcarc dui darurile lui. Fiecare făptură primeşte pe Dum
nezeu unit, atât în cele trei Persoane neconfundate, cât şi 
în prezenţa fiinţei întregi a lor. E c a  un punct din centrul 
cercului, care c prezent in toate punctcic de pe periferie. 
Dumnezeu se împărtăşeşte prin acestea, dar e şi neim- 
părtăşii Supraunilaiea dumnezeiască se multiplicâ  
potrivit distincţiei dumnezeieşti in darurile neschimbate 
între ele i I Ea e cauza tu tu to i celor  </* care se tm- 
ptirtâşesi. tieîrnpârtâşibil cele participate. In nici un dar 
nu se împărtăşesc creaturile numai de o pane din dum
nezeire, ci de dumnezeirea întreagă şi ea rămâne totuşi şi 
nici una nu sc împărtăşeşte dc întreaga fun^ă dumneze
iască.

1 5 7 . La obiecţia ce s-ar putea face că fiecare arată in 
sine altă intipArue a dumnezeirii. deci nu ar primi pecetea 
întregii dumnezeii i. autorul răspunde că această varietate 
a întipăririlor nu depinde dc dumnezeire, ci de capacitatea 
deosebita a fiecărei făpturi de-a primi întipărirea dum
nezeirii celei unice. Făpturile lipsite de minte se îm
părtăşesc numai dc luLrarea producătoare dc fiinţa, nu şi 
de cea dătătoare de înţelegere.

1 5 8 . Dar Dumnezeu Cuvântul s-a făcut distinct in 
legătura lui cu oamenii faţă de fatal şi de Duhul Sfânt, 
prin faptul că numai El lucrează asupra lor pnn  umani
tatea sa. Dar Cel ce lucrează prin umanitatea sa e totuşi 
una cu Tatăl şi cu Duhul şi sunt simţiţi şi aceştia in 
lucrarea lui Hnstos. totuşi llristos e simţit şi în mod 
distinct ca Fiul care şi-a însuşit ipostatic modul omenesc 
de-a  lucra  a su p ra  noas tră .  Se sn n te  d is tinc t,  dar 
nedespărţit de Tatăl şi de Duhul Sfânt. Căci Fiul rămâne 
chiar în această lucrare prin umanitatea sa neschimbat ca 
Dumnezeu Cel ce lucrează prin ea.



N ote la N um irile Dum nezeieşti

1 5 9 .  Făpturile primesc cele dumnezeieşti numai prin 
împărtăşire Dar de fiinţa dumnezeiască aflată la temelia 
lor nu se pot împărtăşi. Aceasta înseamnă că ele se 
împărtăşesc numai de puterile ce vin ilm fiinţa dum neze
iască sau de puterile îndumnezeitoare. Aceasta arată 
iarăşi că. după autor, lumea e creată, nu e din fiinţa 
dumnezeiască cum au socotii unii. ciezându-l influenţat 
de panteismul plotinian

1 6 0 .  Numai Fiul şi Duhul Sfânt ies din dumnezeirea 
fată lui ca nişte mlădiţe sau flori, deci sunt de aceeaşi 
fiinţă cu FI

1 6 1 .  D a r  fa p tu l  c ă  D u m n e z e u  C re a to ru l  şi 
Susţinătorul tuturor CMC un Tată, un Fiu şi un Duh Sfânt, 
imprimâ >i făpturilor un caracter patent, filial şi le face 
să lc semene, dai Ei rămân în paternitatea şi filiaţia lor şi 
sunt prin depăşire deasupra celoi din făpturi. Intre ele nu 
există nici o înrudire, aşa cum  nu există intre cele cauzale

cauza lor. Cele cauzate iu L'fnpiatle cauzelor, dar 
cau/ele însele sunt mai presus de cele cauzate, iar dacă 
Dumnezeu e-ie numai Cauză, neavând nimic cauzal iu 
Sine sau incceucc  face. El creează celecauzate din nimic, 
căci altfel n-ar mai ii cauza pură. Făpturile sunt. în 
venirea lor la existenţa, exclusiv cauzale, chiar daca sunt 
aduse ta existenţă ca sâ se cauzeze în pai te şi pe ele 
intreolalia. având in aceasta un i hip al lui Dumnezeu. Cea 
mat mare posibilitate de-a II şi cauza intr-un fel voită de 
sine. de a fi deci necauzate. o au numai făpturile create 
..ii voinţa liberă (îngerii şi oamenii) Aceasta pentru ca 
M i n t  create ca să realizeze o  legătură de iubire intre ele şi 
cu Dumnezeu, care are nevoie şi de o voinţă liberă.

1 6 2 .  Dar tocmai prin faptul ca toate făpturile vin la 
existenţă prin Cauza pură. de Sine existentă, ele preexistă 
oarecum ca posibilitate in fiinţa Iui Dumnezeu, prin 
voinţa lui. A dică Dumnezeu preştie despre ele, înainte 
• Ic a le crea Dat a n-ar avea această preexistenţa în voinţa 
lui D umnezeu. El n-ar fi un Creator atotputernic şi 
adevărat, ci ar em ana orbeşte din El. fără voiaşiprcşlnnţa  
Itu despic ele. El e Creatorul voit al lor. pentru ca e 
personal.

1 6 3 .  Aici se pune in relief taina unirii lini omeneşti 
in* lusiv a trupului ei - cu ipostasul dumnezeiesc al lui

lisus Jîristos F. o  taina de  neînţeles.
1 6 4 .  Dar la baza tainei unirii lui Dumnezeu Cuvântul 

v i firea omeneas a sta taina tot aşa de mare că Dumnezeu 
Cuvântul a j-utut erea firea om enească cu calitate i ei de 
mediu posibil al lucrării Persoanei lui prin ea. E marea 
minime a firii omeneşti, care vine tot din puterea lui 
D um nezeu D um nezeu  Cuvântu l a manifestat prin
reaţte putinţa de-a cuprinde toiul in Sine ca întreg, de-a 

li Cel deplin ii, cele ce ni nevoie de cele care le pot 
desăvârşi. de-a li cel nemăsurat in cele măsurate, dar 
tinzând spre cele nemasurate. El le-a făt ut pe toate ca Cel 
> e poate da form ă tuturor celor Iară formă. Primeşte pe 
cele cărora le-a dat fiinţă, viaţa în Sine, ca Cel ce e mai 
presus de fiinţă ?i viaţă. Minunea c ca a puiuţ trăi El ea 
Dumnezeu cele ale omului l.icându şt comune tu  noi 
‘-ele .ile noaslre. fara sa se micşoreze in supniplinâtatca 
Im Era mai presus de lire m cele .de lini noastre, inai 
presus de fiinţă in cele ale fiinţei noastre. Dar aceasta 
arată eă făptura omenească, si in legătură eu ea lumea 
întreagă, deşi f â t_ u td in  nimic, şi prin ea însăşi este

nimic, prin Dumnezeu a primit capacitatea de-a trăi 
Dumnezeu ale sale in ele sau de-a le cuprinde în infini
tatea sa şi de-a le face participante la Sine.

Dumnezeu Cuvântul a făcut firea omenească mediu 
capabil de cuprindere a universului întreg, pentru că ea e 
mijlocul creaţiei, având o relaţie conştientă cu îngerii prin 
spirit şi cu ordinea materială. Dumnezeu Cuvântul poate 
uni prin firea omenească toata creaţia în Sine. o poate 
indumnezci întreagă.

In al doilea rând. făcându-se om. îşi menţine calitatea 
de Fiu şi prin naşterea din umanitate, putând face şi pe 
oameni fii ai lui Dumnezeu şi prin ei pune în relaţie filiala 
ţoală creaţia cu Tatăl $i o poate umple in mod filial de 
Duhul Sfânt. El se poate face şi Fiu al omului şi prin 
aceasta face şi pe oameni fii ai Tatălui. Relaţia de Tată şi 
Fiu in creaţie se reflectă numai în umanitate. în  planul 
biologic şi vegetal. înmulţirea prin  sămânţă nu reflecta în 
mod spiritual relaţia patemă-filială. Li îngeri naşterea nu 
există deloc Fi intră in relaţia filială cu  Tatăl prin unirea 
eu oamenii, ca şi natura. t

în al treilea rând. numai omul a căzut în moarte prin 
păcat, având timp material. îngerii despărţiţi de Creator 
n-au căzut în moartea cu trupul, ci intr-o moarte spiritu
ala. in aşa fel. că Fiul Tatălui nu se putea naşte şi dintr-un 
astfel de inger căzut ca să-i scape de moarte.

In legătură cu acestea, accentuăm totuşi importanţa 
îngerilor. Dac a n  ar 11 lumea loi. creaţia văzută ar f] opacă 
şi oarbă, căci n-ar avea nici oamenii suflete care sunt in 
legătură cu îngerii cât sunt pe pământ şi ajung in com u
niune intima cu ei după moarte. Iar trupurile înviate cc le 
vor primi in unire cu I Iristos vor fi aşa de transparente, că 
nu va desparţi pe oameni de îngeri şi tot universul văzut va 
căpăta o stare transparentă, luminoasă, in c.ire îngerii şi 
oamenii vor păstra această intimitate.

îngeni dau astfel şi ei >ens lumii Ei sunt o scară intre 
oameni şi lumea noastră. în general, şi Dumnezeu, cum 
se arată in viziunea patriarhului lacob.

Ei ne corn mg despre existenţa sufletelor noastre, dar 
şi despre Dumnezeu, fiind intr-o comunieare mai simţită 
cu noi (ca ingeri buni şi răii. Ei ne arată însă prin 
caracterul lor spiritual legal de lumea noastră şi putinţa 
ca I iul lui Dumnezeu însuşi sa sc facă om. luând trup 
omenesc, deşi e Spiritul suprem.

1 6 5 .  Repetând autorul i ă in cele dumnezeieşti in 
distincţii se menţin şi unirile dumnezeieşti, afirmă că. 
dăruindu se in mod superior. D umnezeu se distinge  m 
m od  un itar . re inn\itl{cste in m od unitar fără sâ iasă din 
■itarea le Unul. Aceasta penriu că Dumnezeu, tund in 
mod mai presus de fiinţă, produce ca o mulţime unitară 
lumea, pentru că nu este nimic care sâ nu-1 aibă la temelia 
•>a pe Cel mai presus de ceea ce este. FI fiind in toate, e 
l nul. care nu e nici parte a mulţimii, nici un înger din 
părţi El nu participă la un l 'n u l  superior lui. ci toaie 
participă la El Are in Sine Capacitatea de a le da putinţa 
tuturor sâ participe la el, ca  o unitate care nu există prui 
participarea la vreo unitate superioară Orice unitate sc 
poate împărţi cu riscul de-a sc desfiinţa. El nu se poate 
împărţi, pentru că nu se poale nici desfiinţa.

El este unul p n n  Sine. nu prin participare la Unul 
superior.



Note Iu N um irile D um nezeieşti

1 6 6 .  Ca să înţelegem în oarecare măsura darurile 
bunătăţii lui D um nezeu, trebuie să ne înălţăm prin 
rugăciune· spre Sfânta Treime, obârşia bunătăţii, ca 
structura iubirii prin Sine. Prin rugăciune urcăm spre 
Dumnezeu, deşi ni se pare că El se coboară la noi. Totuşi. 
D umnezeu înâlţându-ne. se face mai apropiat de noi. 
D umnezeu este în t r u n  fel pretutindeni, dar prin rugă 
ciune noi ne deschidem lui sau El ne ajută să i ne 
deschidem.

1 6 7 .  Se accen tuează  im p o rtan ţa  presb iterilo r , în 
ca re  se in c lu d  şi e p isc o p i i ,  care  au o an u m ită  
bă trâneţe  în ţe leap tă ,  prin care au prim it învă ţă tu ri le  
in m od succesiv  de la A posto li  şi le pot şi sunt datori 
să le predea altora. Ele sunt învăţa te  d in tr-o  trad iţie  
ce vine de la A posto li.

C apitolul IV

1 6 8 .  Mai presus de lucrările îndumnezeitoare.
1 6 9 .  Existenţa este identică cu binele. Căci bunătatea 

e o existenţă doritoare să se dăruiască din prisosinţa ei. 
Binele desăvârşit este existenţa desăvârşită. Dumnezeu 
este binele desăvârşit, pentru că nu e nici o lipsă în El. El 
e binele prin însăşi fiinţa sau existenţa lui. Dar binele e 
totodată bunătate. Şi bunătatea se întinde şi altora şi prin 
aceasta şi existenţa. Dar la această întindere nu poate 
înainta, căci nu poate înainta de la nedesăvârşire la 
desăvârşite. Dumnezeu trebuie sâ-şi dea existenţa sau 
bunătatea sa desăvârşite din veci şi altora şi ca atare nu 
poate fi decât o Persoană, bucuroasă de bunătatea ei şi de 
îniinderea ei şi către alţii. Şi cei cărora le întinde această 
bunătate sau existenţă desăvârşită trebuie să se poată bucura 
şi ei de ea. Din bunătatea lui Dumnezeu rezultă deci 
Treimea lui. Bunătatea supremă face o Persoană să se 
dăruiască altora total sau să-şi dăruiască însăşi existenţa 
sa celorlalte, dar fără să se confunde cu ele. deci au 
aceeaşi fiinţă în trei Persoane. Şi aşa c Dumnezeu din 
veci.

1 7 0 .  De aceste două grade vorbeşte şi Sf. M axun în 
Ambiguu, capitolul VII.

1 7 1 .  Dar bunătatea desăvârşită este pentru D um 
nezeu să creezc şi minţile netrupeşti şi pe cele omeneşti 
în trupuri, capabile să cunoască bunătatea Iui şi sâ-i arate 
recunoştinţa. întipărite de bunătatea lui. minţile supe
rioare netrupeşti ie-o arată şi celor inferioare netnipeşti 
şi acestea minţilor omeneşti in trupuri, iar cele inferioare 
şi cele în trupuri o arată în forme de recunoştinţă către 
cele superioare. Iar existenţa lor e pe măsura bunătăţii ce 
li se dă ca făpturi create, mărginite. Ele nu sunt emanaţii 
ale lui Dumnezeu şi unele din altele, căci aceasta n-ar mai 
fi un act al bunătăţii voite. Bunătatea ce le-a arătat-o 
Dumnezeu creându-le le-a arătat-o şi în faptul că Ie-a 
creat pentru veşnicie şi revarsă mereu asupra lor ca nişte 
raze darurile sale. ca nişte dovezi ale iubirii neîncetate, 
cum revarsă şi cele mai înalte darurile lor asupra celor 
mai de jos. Bunătatea lui Dumnezeu le uneşte pe toate.

1 7 2 .  Treptele mai de sus îşi arata bunătatea spre cele 
mai de jos şi le ajuiă să urce spre ele. iar cele de la cea

Capitolul IU mai mare înălţime urcă spre Dumnezeu. A stfel,  toate 
rep rez in tă  o scară un ita ră  d e săv â rş i to a re  în veci, cu 
izvoru l bunătăţii  nes fâ rş ite  în D um nezeu .  Chiar 
an im ale le ,  p lantele , natu ra  în t reag ă  es te  ţinu tă  în tr-o  
unita te  şi servesc om ulu i pen tru  bună ta tea  ce le-a 
săd it-o  D um nezeu . D orin ţa  după  o bunăta te  şi o 
unire tot mai m are cu D u m n eze u  şi în tre  ele în treţine 
şi vo in ţa  de în ţe legere  în m in ţile  c rea te .

1 7 3 .  Dar. dacă Dumnezeu dă pnn  bunătate existenţă 
şi fiinţă. El e mai presus de existenţă şi de fiinţă, mai 
presus de viaţă şi de înţelepciunea ce le dă. Astfel, lui nu
i se mai potrivesc aceste num e care au un început şi o 
cauză, fiind fără început şi cauză. Dar El le dă tuturor 
chipurile de fiinţă, de existenţă, de bunătate, de viaţă, 
fund el însuşi mai presus de ele. Avem aici teologia 
negativă, care e totodată mai presus de tot ce cunoaştem 
noi ca pozitiv; ele în realitate nu au un fundament pozitiv 
în ele insele

1 7 4 .  Expresie contrară panteismului neoplatonic.
1 7 5 .  D umnezeu a crcat şi universul întreg într-o 

a rm o n ic ,  care  e şi ea o b u n ă ta te  pen tru  viaţa şi 
înţelegerea omului. Şi le susţine pe toate în această 
unitate armonioasă şi în stare să fie înţeleasă de om. 
străbătându-le cu lum ina sa. asem enea soarelui văzut. 
Toate sunt bune intre ele şi pentru om prin această 
armonie în ele se arată bunătatea lui Dumnezeu. Numai 
în sensul acesta se poate spune şi despre ele că sunt bune; 
că servesc vieţii şi progresului spiritual al oamenilor şi 
unităţii dintre ei; nu suni. cele create, bune unele altora şi 
omului, cum sunt persoanele dumnezeieşti. Dar armonia 
lor c o condiţie pentru bunătatea între oameni şi ei trebuie 
să le menţină şi pe ele bune, în acest sens de capacitate 
de slujire a lui.

1 7 6 .  Autorul trece acum la identificarea binelui cu 
lum ina. A rm onia tuturor, care foloseşte omului ca 
bunătate, este totodată o lum ină Chiar bunătatea făpturii 
conştiente faţă de altă făptură conştientă e una cu 
înţelegerea reciprocă, dar şi cu înţelegerea ca lumină a 
universului atât de folositor prin armonia lui. Astfel, 
bunătatea are în ca şi cunoştinţa adevărată sau o curăţie 
de întunericul neştiinţei. D um nezeu fiind bunătatea su
premă. izvorâtoare de lumină, e şi lumina supremă, 
izvorâtoare de lumină.

1 7 7 .  Lumina izvorâtă ca bunătate din Dumnezeu se 
arată şi în faptul că produce nu simple existenţe, ci mai 
presus de toate existenţe înţelegătoare ale lui şi ale lumii 
create de El. Existenţele cele mai de sus. create de 
Dumnezeu, sunt nu numai înţelegătoare, ci şi inteligi
bile pentru cele înţelegătoare mai de jos. Toate tind spre 
lumina supremă, spre înţelegerea ci. carc rămâne insă în 
veci necpuizată in înţelegere, ascunsă în mister.

1 7 8 .  De aceea se şi numeşte frumuseţe atractivă.
1 7 9 .  Dar binele e identificat nu num ai cu lumina, ci 

şi cu frumosul E frumos, pentru că c armonios. Iar binele 
suprem sau lumina supremă, niciodată deplin primită 
sau înţeleasă deplin, e şi un frumos din care izvorăsc toate 
frumuseţile, ca armonii dintr*un izvor mai presus de toate 
armoniile. Această izvorâtoare armonie din El e un nou 
motiv pentru a fi iubii Dar acest frumos e iubit şi pentru 
că e identic cu binele. Exista o frumuseţe a binelui care 
nu c deosebită de armonie, pentru că cel bun caută să fie
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în armonic cu toţi şi cu toate. Toate frumuseţile din lume 
sunt iradieri din frumosul unic. care c cauza lor mai 
presus dc mulţimea tuturor armoniilor. Frumuseţile din 
creaţie sunt participante. Frumosul, cauză supremă, e 
participat Nu c identitate de fiinţă între Bl şi ele ca în 
panteism. FI nu c numai izvorul frumuseţilor din creaţie, 
ci întreţine şi o sete după frumos, ca bine. sau exercită o 
putere atractivă asupra lor. fiind şi pnn aceasta cauză a 
unităţii tuturor. El e pururea frumos, din veci şi până în 
veci. E şi el un semn al bogăţiei nemărginite a existenţei. 
Ca frumos ce întreţine în toate setea după el şi între ele. 
e şi El o cauză a uniru tuturor cu El şi intre ele. El întreţine 
şi comunicarea între toate, dar şi pe fiecare, pentru ca din 
unirea varietăţilor lor armonioase să se nască şi să se 
întreţină frumuseţea.

1 8 0 .  Mişcarea fără sfârşii a minţilor (duhurilor) celor 
mai inalle spre bunătatea şi lumina dumnezeiască şi 
voinţa de primire şi de comunicare a bunătăţii şi luminii 
primite celor mai dc jos e şi în linie dreaptă şi circulară. 
Căci pe de o parte ies din ele spre ceea ce privesc şi dau. 
pe de alta se întorc spre ele cu ceea ce primesc şi cu 
bunătatea sporită cu care se aleg din dăruirea ei. Şi, 
întrucât ea e şi un urcuş, are şi forma unei spirale.

1 8 1  . Toate tind spre Dumnezeu ca bun şi frumos, ca 
spre bine şi frumos pnn însuşi faptul că există. Căci nu 
pot fi in afara lui. D ar fiind în El, sunt într-un fel printr-o 
putere mai presus de a lor. deci într-un mod mai presus 
de fiinţă. Nu e nimic fără să-şi aibă ultima susţinere în 
Cel mai presus de fiinţă şi fără să participe la această 
calitate a lui. Din cauză că toate sunt în El. toate îl iubesc 
pe El şi se iubesc între ele. unele în mod conştient, altele 
pnn firea lor. fără să-şi dea scama. Din pneina aceasta se 
susţin toate, căci in această susţinere reciprocă se mani- 
leslâ puterea susţinătoare a Binelui în care sunt. Pentru 
bunătatea lui supremă le iubeşte pe toate. Ic atrage pe 
toate, le desăvârşeşte pe toate.

1 8 2 .  Autorul pledează pentru identitatea dc înţeles a 
cuvintelor cros şi agape împotriva unora care dădeau 
cuvântului cros un înţeles inferior. In timpul mai nou se 
face o deosebire intre aceşti doi termeni. Unii teologi 
moderni (N ygren. Eros und  A gape)  socotesc că erosul 
e iubirea om enească  faţă de D um nezeu, plină de elan 
spre infinit, iar agape c iubirea blândă, ocrotitoare a lui 
D um nezeu faţă de oam eni. Dar. in general, azi se 
foloseşte aproape num ai cuvântul agape atât pentru 
iubirea lui D um nezeu faţă de oam eni, cât şi pentru a 
oam enilor faţă de Dumnezeu.

1 8 3 .  Autorul consideră că unit văd in dragostea de 
Dumnezeu extazul (ieşirea din sine) omului, produs în 
el dc misterul infinit al lui Dumnezeu Dar cl susţine că 
şi Dumne/.eu trăieşte o ieşire din Sine în dragostea faţă 
de oam eni pentru covârşitoarea lui iubire faţă de ei. E 
un extaz coborâtor al lui D um nezeu uitând de mărimea 
sa prin mâi unea iubirii sale de oam eni şi din grija faţă 
de ci. Erosul acesta extatic şi-l arată D umnezeu şi in 
râvna Iui de-a face ca ei. pentru a câştiga şi râvna lubm i 
oamenilor. E o ieşire a lui D umnezeu la oam eni, fără 
să se facă totuşi deplin arătat lor N-ar putea fi încălziţi 
oamenii de erosul nesfârşit faţă de Dumnezeu, dacă 
n ar fi pătrunşi dc erosul lui.

1 8 4  . Dumnezeu e eros şi iubire, ca Cel ce creează şi 
susţine, iar îndrăgit şi iubit ca Cel ce atrage cele create 
spre El. arătându-sc frumos şi bun. Prin prima numire se 
mişcă în Sine în iubirea ţâră înccput şi sfârşii, prin a doua 
mişcă ccic create, intorcându-le spre Sine.

1 8 5 .  Erosul. fie dumnezeiesc, fie îngeresc, fie su
fletesc. fie ca mişcare inconştientă în toate, e o putere 
unificatoare, mişcând pc cele superioare spre purtarea de 
grijă a celor inferioare, pe cele inferioare spre înţelegerea 
celor mai înalte şi pc toate spre unitare neconfundată.

1 8 6 .  Toate sunt ţinute prin cros în relaţie, nici una 
nu poate propăşi in bine fără celelalte. D umnezeu, 
izvorul binelui, e nesupus relaţiei, fiind dincolo de 
toate, dar făcându-le pe toate să tindă spre El şi unele 
spre altele. Prin accasta arată că e întreg în toate, întrucât 
aceeaşi unică putere le ţine în unire pc toaic şi le face să 
sporească în această unire identică, ncconfundându-le. 
căci le dă tuturor forme diferite ce caută a se întregi şi a 
se armoniza. Deosebirea între Dumnezeu, ca nesupus 
relaţiei, şi toate celelalte, ca supuse relaţiei sau necesităţii 
dc-a se aduna. îl arată pe izvorul binelui ca necreat şi 
Creator, iar pc toate celelalte create. în panteism toate 
sunt supuse relaţiei.

1 8 7 .  Dar autorul ia de la unii întrebarea: dacă toate 
tind spre izvorul cel unul al binelui, cum mulţimea de
monilor a căzut din dorinţa binelui şi sc face cauza tuturor 
relelor? Cum rămânând demonii în existenţă - care e un 
bine - au împreună cu binele şi râul în ei?

Şi pe baza accstci întrebări aude şi altele: ce este ceea 
ce face in ci râul? Şi. In general, ce este răul? Cum. daca 
este în ci existenţa ca bine. poate produce râul? Sau dacă 
râul c din altă cauză, care e acea altă cauză? Şi cum 
doreşte ceva din cele ce sunt răul, deosebit de bine?

în răspunsul la aceste întrebări autorul dezvoltă pe 
larg explicarea râului.

1 8 8  . Mai întâi răspunde că râul nu este din bine. Căci 
nici răceala nu este din foc. Firea binelui e să aducă la 
existenţă şi să mântuiască, iar a râului să strice. Dar râul 
are ca suport existenţa, nefiind decât în ccea ce există. Şi. 
dacă e aşa, râul nu este cu toiul râu. ci are ceva din bine. 
Pe lângă aceasta, toate cete p e  care le fa ce  răul. le fa ce  
pentru că t se par bune. Râul nu c dc sine şi, deci, nici nu 
ţine de existenţă. D ar atunci cum  va fi răul în cete ce 
sunt sau donnd  binele, adică existenţa? Dacă ar fi cu totul 
rău. ar fi neexistent. Binele e simplu cxisteni. pc când râul 
e şi in celc ce sunt şi în cele ce nu sunt. Răul luptă contra 
existenţei ca bine, dar n-o poale desfiinţa loial, căci in 
acest caz n-ar mai 11 nici cl. Nimicul nu poale lupta cu 
existentul sau cu binele prin el însuşi, ci arc lipsă de 
existenţă sau de bine. ca să lupte contra existenţei sau 
binelui.

Râul îşi ia puterea din existenţă sau din bine ca să 
lupte contra existenţei sau a binelui, dar cu părerea că 
luptă pentru existenţă sau pentru bine.

E contrar existenţei şi totuşi arc nevoie de existenţă 
ca suport. Dar atunci este râul dc la Dumnezeu care e 
izvorul existenţei şi al binelui? Şi totuşi râul nu c pentru 
că îl vrea Dumnezeu şi pentru că tinde spre Dumnezeu.

De aceea râul nu e totuşi din Dumnezeu şi nici pentru 
Dumnezeu. El nu poate fi explicat cugetând izvorul lui 
ca o  esenţă identică cu esenţa binelui. El nu poate fi
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explic ut pnn  panteism în acest caz. nu se mai poate face
0 deosebire reala între bine şi râu. Acest caracter ambiguu 
al răului nu se poate explica decât din faptul că in faţa lui 
Dumnezeu apare prin c rea re  o existenţă dotata cu liber
tatea de-a folosi existenţa şi contrar ei sau de-a lupta 
împotriva izvorului adevărat al ei şi. deci. al binelui, cu 
parerea ca lupta pentru el Dar. întrucât creatura nu-l 
recunoaşte pe Dumnezeu ca izvor al existenţei sau al 
binelui, ci crede ca are in ea însăşi, ca existenţă izolaîâ. 
puterea dc a ti şi de a spori, acest fapt o  face să scadă.

Pe de o  parte râul nu are o obârşie proprie, deosebita 
de obârşia existenţei, pe dc alia poate socoti existenţa 
pi imita de la Dumnezeu ca a vând-o prin sine in ceea ce 
este şi in ceea ce poate deveni. Râul n are, deci. o exis
tenţa proprie, ci apare din existenţa d a u  de Dumnezeu, 
dai folosită ca existenţă nevenita de la Dumnezeu şi fără 
recunoaşterea că ea poate creşte numai in legal ură cu 
Dumnezeu, ca iz\«>r nesfârşit al ei şi în comuniune cu 
tontă creaţia care e de la Dumnezeu şi in care Dumnezeu 
a pu*· loată existenţa creată, peniru a creşte unitar în F! şi 
din Fi. Când li»eriulea făpturii conştiente isi rupe exis 
ten;u sii de izvorul ei dumnezeiesc şi de toi universul, ea 
slăbeşte şi poate slăbi si existenţa pârtilor universului cu 
car», este in legătură, daca acelea nu 1 >e opun.

f ără libertatea unor făpturi create, deci mărginite, râul 
n ar putea exista. Dar Dumnezeii n-a dat făpturilor 
această libertate ca o  sămânţă necesară a râului şi in acest 
sens râul nu e de la Dumnezeu. Dar Dumnezeu mei n-a 
creai toate făpturile fâra libertate şi fără conştiinţă. Ca ci 
in acest ca / n-ar avea în ele chipul lui Dumnezeu; şi n-ar 
l'Uiea li bune. neavând voinţa prin care pot ti rele; n-ar 
puiea iubi pe Dumnezeu Cel bun şi iubitor, dacă n-ar 
putcu si să nu-l iubeasca S-ar cădea iarăşi intr-un pan 
teism lipsit dc bunătate, de iubire, de sens.

1 8 9 .  Dar dacă  râul nu e decât rezemat pe existenţa 
dată de Dumnezeu, el nu există ca o fiinţă proprie, cum 
exista toaie formele de existenţă, nici ca ipostas propnu 
bl apare în fiinţele sau ipostasurile existente de kt 
Dumnezeu, acestea dm urm ă folosind contrar firii lor 
nuierjle ce li s-au dai spre înaintarea Jn binele idevarat. 
sau in Dumnezeu, ca izvor al existentei lor per.iru 
sporirea acesteia R âul ca rău nu u n ' fttnţâ ţn n ţu  ir, a  
n't-'u a  hn  e ci num ai dezbina  ;/ ( tU'upe substanţa cdt*t 
i< s u n t  Chiar de se mişca şi el, prin mişcarea Iu. nu 
dezvoltă pozitiv ..ele ce sunt. ci le u>rupe. FI n-are nici
1 miţă. nici puicre proprie, ci se foloseşte dc puterea 
fiinţelor concreţi zale in ipostasuri. dar penii u coruperea
I un ţel or. fâra a le putea distruge-.căci Dumnezeu nu lasă 
liinţele sa fie distruse -. c» slabindu-le, cam slăbeşte *i 
puterea lor. folosind-o strâmb. Dumnezeu, dând făp
turilor liinţ.i -;i puterea lor. Ic-a dai pi in aceasta şi puierea 
de-a Îolosi aceste puteri cum   ̂oiesc primi un efoit al Io; 
In puterea data de Dumnezeu e implicata ş; trebuinţa unui 
efort al lor. dar şi putinţa de-a le folosi tic spre cieşterea 
in Dumnezeu, a puterii dale lor de l.i Dumnezeu fie spre 
slăbirea acestei putei i. De aici paradoxul ca in săvârşirea 
râului e şi o putere, dar şi o slăbiciune, mai ales c a  rezultat 
al tolosirii puteni lor. contrar lirii Pnn libertate oamenii 
slăbesc sau tac rele sau fac mai gieu de folosii şi naiura 
care li s-a dat spre creşterea lor în înţelegerea lui Dum 
ne/eu şi in comuniunea întreolalta. Dc aici se explica şi 
acest sens al răului ca ifapuţinare a binelui, fără dis

trugerea lui totală: folosirea forţelor naturii contrar exis
tenţei lor ca oameni şi comuniunii dintre ei.

Fiecare făptură conştientă sau unealtă din lume e 
fâcută deplin bună. in sensul ca îşi poate împlini rostul 
ci. Coruperea ei de către râu înseamnă o slăbire a binelui 
reprezentat de ca. nu in sensul ca e făcuta mai puţin buna. 
Căci nici o creatură nu c bună in gradul infinit ca izvorul 
binelui şi nu c făcută ca una ce nu poate înainta sau slăbi 
in bine. Numai Dumnezeu este binele nesfârşit şi. ca 
atare, indefinit. In această bogăţie nesfârşita a lui e 
puterea pnn  care da luturoi chipul lor definit sau binele 
deplin pentru rostul lor.

Spre deosebire de râul care nu c In sine şi pentru sine 
sau stricăciune totala în sine. binele In cele în carec deplin 
lace cele depline şi ncamestecaie şi in întregime bune. 
Când răul apare sau e produs in ele. face binele nedeplin 
peniru lipsa adusă îri bine.

Bunătatea desăvârşită a lui Dumnezeu se dăruieşte şi 
ea gradat făpturilor, pe masura efortului lor. aflându-se 
în unele din ele in grad n u x im . iar în altele in mod mai 
redus, până la ultimul grad. Dai ele se imbinâ spre 
armonia întregii creaţii, folosindu-se unele de altele, cele 
mai de sus purtând grijă de cele mai dc jos. celc mai de 
jo s  înaintând spre binele celor mai de sus.

Orice existenţă e părtaşă la bine prin faptul că există. 
Şi aceasta se arată în vreuna sau alta din însuşiri. O  
existenţă fără nici o însuşire nu c nimic, deci n-are nici o 
pârtâsie la bine.

Chiar cel cc se mişcă spre rele arc în această mişcare 
ceva din bine. căci socoteşte ca se mişcă spre mai multă 
v uaţă. Chiar în pofta lui este o pane din bine. deşi poftind 
ceea ce e numai în aparenţă bun. dar nu e bun de fapt. 
slăbeşte viaţa sa şi a altora, deci măreşte lipsa’binelui sau 
a existenţei. Dacă cineva s-ar inrâi total, n-ar mai exista, 
deci n ar mai fi nici rau. Râul total, care nu vrea nici 
existenţa sa. nu există. Dacă n ai participa deloc Ia pur
u rea  exisienţ.-i lui Dumnezeu, nici n-ar fi.

Râul nu poate desfiinţa ceva total, căci in acest caz nu 
mai c nici el Deci întrucât face şi el ceva. aralâ că ci 
participă totu>i la bine. De exemplu in boală nu dispare 
toata organizarea trupului, căci in acest caz n-ar subzista 
nici boala. Ea este un amestec de organizare şi dezordine 
in trup. Râul este amestecat cu binele, nu e niciodată 
mimai râu. Un râu căzut cu totul din bine, nu va fi nici el.

Autorul a dezvoltat mai mult tdcca neputinţei râului 
de-a 11 exclusiv prin sine. fără bine. Dar aceasta nu 
înseamnă că existenţa nu simte adeseori nefericirea râului 
ned o rn o h u  de binele existenţei Existenţa demonilor 
suferă la extrem de râul introdus de ei in ea, cum poate 
suferi şi existenţa celor cc se lasă cuceriţi dc demoni. 
Idcca e eâ suferinţa râului nu o poate trai decât ceea ce 
există sau cel ce există. O existenţa desfiinţată cu totul de 
râu nu mai suferă. In aceasta se arată, am spune, şi 
caracterul pozitiv al negaţiei pe caic râul îl aduce în 
existenţa.

Dar aceasta netericire a amestecării cu râul o trăieşte 
numai existenţa creată. însă şi in aceasta se vede plata pe 
care trebuie să o dea pentru folosirea libertăţii contrar lui 
Dumnezeu. Dai această nefericire stă şi inlr-o cumpănă 
cu amăgirea in ta re  râulaiea, sau egoismul şi mândri® 
alese liber, socotesc ca şi întăresc existenţa şi găsesc o
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. mângâiere“ in aceasta. Dar şi aceasta c o  f;alsă folosire 
.1 năzuinţei spre bine.

Dur nefericirea pe care o poate aduce răul in existenţă, 
folosindu se chiar de puterile ei. arată ca aceste puteri nu 
sunt din fiinţa necrcată a lui Dumnezeu. Căci în acest caz 
posibilitatea râului ar fi dată chiar in Dumnezeu Aceste 
puteri sunt create din nimic. Şi făptura însăşi e creata din 
nimic Panteismul nu poate explica râul. Făptura creată 
poate folosi prin libertate puterile create dale ei de 
Dumnezeu contrar rostului lor. pentru că nu sunt de 
esenţă divina şi prin libertatea cu care este cinstită 
poate sa fo losească  aceste pu te ri ch ia r  con tra r  lui 
D um nezeu  - am âg in d u  se cu ideea că ea însăşi are 
in sine izvorul existen ţe i in fin ite  sau  cu ideea că 
totul arc ca rac te ru l  unei realităţi care se mişcă între 
existenţă şi notv-existenţă. fără nici un sens. De rau e 
legala şi putinţa făpturii raţionale marginile de a-şi 
ir.iuneca raţiunea, fâcund-o să admită uri non-sens in 
existenţă.

Autorul allrmund că râul nu se poale rezema decât pe 
.'Msicnţâ. ca nu e cu totul o p u se i  ca nimic, neagă putinţa 
ca v'l să aibă un izvor propriu. Nimicul n-are nici o putere 
in el. Apoi cum s-ar fi înţeles două obârşii capabile să 
producă două forţe contrare, care lotuşi să se îmbine? 
Răul nu are o obârşie proprie. Dar nu poate fi nici din 
Dumnezeu. Căci e tihsm  </< n tfitiir-un principiu sfl tasâ 
ilouo foriccit teiul t ‘imirare. Deci nu se poate admite nici 
un dualism de esenţe in explicarea răului, nici o provenire 
a râului din izvorul existenţei, care nu poate fi mărginit 
de o forţa contrară. Izvorul existenţei nu poate fi împărţit, 
nu  i nu se poate schimba, fiind când aşa. când altfel. Râul 
nu poale li explicat decât daca alături de Dumnezeu cel 
nccreat creator există şi o realitate creată dar liberă, 
puiându-se folosi de existenţa sa creată, mărginită şi 
liberă. Numai relaţia între un D um nezeu personal, 
necreat şi creator şi o existenţă personală creata poate 
explica binele şi râul. O esenţa unică din care ar ieşi loate 
aşa cum sunt. nu poate explica deosebirea între bine şi 
râu t 'n  Dumnezeu tripersonal este identic cu binele pur 
şi cu izvorul binelui. Dar un astfel de Dumnezeu creând 
«Iu', bunătate existenţe mărginite şi libere. c;ue să răs
pundă iubirii lui. poate explica - prin libertatea ce le-o dă 
•icc- lora pentru dezvoltaiea lor spre EI sau contrar lui - şi 
râul Dai acest râu nu I poate atinge în  bunătatea lui 
nemărginită.

1 9 0 .  Dar nu numai in Dumnezeu este binele, ci şi în 
cele mai apropiate făpturi conştiente şi libere de El. Căci 
îşi au originea în CI şi primesc de la El tot mai mari daruri 
necreate ale iubirii lui. Dar unii din aceşn îngeri au putut 

âdea din bunătatea curată, nevoind să recunoasca pe 
Dumnezeu c,i izvor al existenţei lor. Aceştia devin răi nu 
prin fiinţă, ci prin libertate. Dar întrucât rămân în exis
ten ţa .  răm ân  in tr -u n  am estec  de b ine  şi de râu 
Depărtându-se de Dumnezeu, ei suferă râul şi ca o 
pedeapsa a lui Dumnezeu Dar aceasta arată câ poate fi şi 
altceva ce apare ca rău. dar in realitate c un bine care nu 
poaie fi in comunicare cu răul pentru câ vrea să readucă 
pe cei răi prin râul pedepsei, la bine. Astlel şi cel bun in 
grad suprem sau nemărginit se poate folosi de un râu 
aparent spre bine.

Demonii nu sunt răi prin fire. c â t  i in acest caz ar fi răi 
pentru că Dumnezeu i-a lacul aşa, sau n ar lace parte diri

existenţă, sau s-ar distruge pe ci înşişi. Sau dacă ar fi răi. 
prin lire. şi-ar nimici însăşi existenţa lor. Ei sunt răi prin 
lipsirea a ceva din binele existenţei lor. în general acesta, 
este râul: un bine din care lipseşte ceva. sau care aduce o 
neorânduială în orânduiala celui ce-l face şi a altora din 
creaturi - dar nu în Dumnezeu, izvorul nesfârşit al binelui. 
Dacă diavolul ar 11 cu toiul ncpăriaş la bine. mei n -a r  
ex ista  Dacă demonii ar fi rai prin fire. ar fi fost pururea 
răi. Dar răul e schimbâcios, c nestatornic. De aceea_ 
demonii nu sunt de la început răi. căci au primit fiinţa 
bună din Dumnezeu. Sau dacă ar fi fost pururea răi, n-ar
11 răi.

1 9 1  . Nici sufletul omenesc nu e rău prin fiinţă. Căci 
când e râu, e din lipsa în fiinţa lui făcută bună. prin 
căderea din slăbiciune. Şi în demoni şi în suflete, răul e 
o lipsa a deplinătăţii binelui.

1 9 2 .  Răul nu vine nici din trupuri. Căci în acest caz 
n-ai li şi duhuri rele

1 9 3 .  Râul nu e nici una cu materia. Căci şi ea face 
parte din lume. în care este o raţionalitate şi o frumuseţe 
Ei i se potrivesc toate formele frumoase. însă i Ic dă şi 
Dumnezeu şi în parte omul. Dacă toate ale lumii suni din 
bine. şi se completează unele pe altele este şi ea (materia) 
o opera a lui Dumnezeu, principiul binelui şi numai al 
binelui Dacă materia e necesară pentru întregimea lumii, 
ca nu e rea prin sine. Căci răul nu e o necesitate. Cum ar 
fi materia ca necesară lumii, necesară binelui? Materia 
naşte şi hrâneşic. Dar aceasta nu c propriu râului, care 
numai corupe. Faptul că materia atrage spre ea, nu o face 
rea, cum zic unii. căci atragerea ci nu e irezistibilă. 
Trebuie înfrânată numai o atracţie exagerată spre ea.

Dar omul a inirodus şi in materie râul prin păcatul 
lui fără să o facă ca  totul rea. Cum  se va vedea din unele 
texte citate din Sf. Simion Noul Teolog. înlr-o notă la o 
scolie a Sf. Maxim (Capitolul IV §33), materia a fost 
tăcută la început ca lumină incoruptibilă. în care aveau 
să se vadă oamenii între ei, şi Dumnezeu. Sâ fie  lumină, 
a zis la început Dumnezeu. Dar având în vedere câ omul 
va slabi legătura cu Dumnezeu şi se va apleca mai mult 
spre acest mediu. Dumnezeu a pus în ea şi posibilitatea 
de-a deveni opacă şi totodată supusă legilor care o fac 
necesară hranei omului şi coruptibilă. Dar prin aceasta 
materia nu devine cu totul rea. Ea a rămas folositoare 
vieţii omului şi poate câştiga o transparenţă lot mai marc 
pentru oamenii curaţi. în viaţa viitoare ea va fi. pentru cei 
apropiaţi deplin de Dumnezeu, cu totul luminoasă. Poale 
acest lucru e spus ca o p rev ed e re  şi în avertism entu l 
dai om ului de D um nezeu : C ând veţi m ânca din 
p o m u l cunoştin ţei binelui şt râulu i, cu m oartea veţi 
nutri. Natura va deveni pentru el şi bună şi rea, în sensul 
câ chiar in folosirea ei ca mâncare, nu devine numai rea 
ci rămâne şi bună; dar şi in sensul câ prin experienţa 
dureroasă ce o  va face omul pnn  materia devenită corup
tibilă deci şi prin trupul lui supus morţii, va spori intr-o 
spiritualizare luminoasă a materiei şi in viaţa viitoare ea 
va redeveni cu toiul lun iinâ .cum  îi zice poporul român 
cosmosului: lume-lununâ. în capitolul despre îngeri. 
Dionisie spune ca chiar şi îngerii de pe treptele inferioare 
au o legătură cu materia, pulând apărea în formă de 
irupun materiale şi folosind sunetul ei şi în vorbire. Dar 
nu numai ei se folosesc de materia astfel devenită, ci şi 
demonii.
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Dar aşa cum pentru cei ce se vor uni prin înviere cu 
Hristos materia va redeveni lumină, aşa pentru cei pentru 
care matena a devenit opaci,  sau socotită ca singura 
realitate, folosita numai pentru trebumţele materiale, 
pentru cei ce vor fi despărţiţi cu totul de Hristos în viaţa 
viitoare ea va deveni un întuneric extrem. Ea va li în 
tunericul iadului lipsit de sens. căci nu va mai avea nici 
măcar rostul de a-i hrăni.

1 9 4 .  Răul c o lipsă în bine, sau in existenţă. Căci o 
lipsa totală nu poate lupta cu ceea ce este.

1 9 5 .  Răul e din lucrarea liberă, nu din fiinţa făp
turilor. sau din Autorul lor. E din lucrarea liberă a lor. 
care are în C3 pe dc o parte puterea dată de Dumnezeu, 
pe de alta folosirea cum nu trebuie a ei. prin libertatea 
făpturilor conştiente.

1 9 6 .  începutul binelui e  unul. Dar relele au multe 
începuturi. însă au începuturile in cele multe bune ce vin 
de la Dumnezeu iar sfârşitul lor e tot binele. Căci tind 
toate spre bine. dar unele spre un bine care li se parc bine. 
Răul e contrar firii, contrar începutului şi sfârşitului 
adevărat al lucrurilor, contrar binelui şi scopului real al 
tuturor. El reuşeşte să stnce cât de multe, dar nu reuşeşte 
sa distingă total nimic, ci numai sâ dezordoneze şi s i  
urâţească.

1 9 7 .  Cum se împacă râul cu Providenţa care se 
îngrijeşte de toate? Daca râul c în existenţe, şi nici una 
din ele nu c lipsită cu totul de bine, în toate cele ce există 
se află Providenţa, susţinându-lc. Ea îndreaptă şi cele ce 
se fac rău spre folosul celor ce le fac. sau ăl celor către 
care se îndreaptă răul făcut Dumnezeu voieşte prin 
Providenţă ca toţi să fie mântuiţi. Dar nu Ic impune 
mântuirea cu sila celor ce nu votcsc. însă îi menţine pe 
toţi în existenţa veşnică.

1 9 8 .  Unii spun că dacă râul c din slăbiciune, el 
trebuie iertat. Dar slăbiciunea arătată in râu nu e lipsita 
de voinţă Cel ce face râul se împacă cu slăbiciunea cu 
care îl face Nu lupta împotriva ci.

C apitolul V

1 9 9 .  Autorul se va ocupa nu cu explicarea exis
tenţei mai presus de existenţă a lui D um nezeu, ci cu 
i e ş i r i l e  lu i  a c t i v e ,  c r e a to a r e  a le  c e lo r  c r e a te ,  
susţinătoare ale lor şi înălţătoare spre Sine. Autorul 
numeşte continuu pe Dumnezeu nun presus de fnn[ă. 
adică mai presus de existenţă, dat fund câ fiinţa vine de 
la <i fi  Vom vedea mai încolo ce înţelege prin existenţă 
sau prin cele ce sunt. Chiar a fi sau existenţa aşa cum o 
trăim noi este o taină. Nu ştim ce înseamnă şi cum se 
produce Simţim numai că nu e prin ca. ci prin Cineva 
mai presus de a fi. sau de liuiţa în sensul trăit de noi.

2 0 0 .  T oate  acţiunile  crea toare , susţinătoare  şi 
înălţătoare ale lui Dumnezeu cel mai presus dc fiinţă, sunt 
cuprinse in numele de Providenţă. Ea c cauza tuturor 
celor create, fund una şi in acelaşi timp multiplă in 
lucrările ei producătoare şi susţinătoare ale tuturor for
melor de existenţă, aşa cum şi persoana umană este una 
în lucrările ci. dar lucrările sunt multe.

2 0 1  . A fum ând câ existenţa e primul şi cel m a i mare 
dar, de care se împărtăşesc creaturile, unii ar putea în

treba: de ce atunci cele raţionale şi îngerii, care sunt 
numai minţi pure, sunt mai aproape dc Dumnezeu, decât 
cele sensibile, sau chiar ncsensibUe? Autorul răspunde câ 
viaţa, raţiunea, mintea face o creatură mai aproape dc 
Dumnezeu, pentru câ în aceste insuşin e un plus de 
existenţă. Altfel e trăită existenţa de cel cc vieţuieşte şi 
mai intens, de cel raţional şi de minţile pure ale îngerilor.

2 0 2 .  Sc vede şi de aici câ autorul nu c panteist.
Existenţa cu  adevărat existentă, mai presus dc exis

tenţă, care c numai din dar. sau din participare, sc 
deosebeşte de aceasta prut faptul câ nu e creată, ci crea
toare in toate formele dc existenţe. E o  deosebire dc fiinţă 
intre ele, nu numai de grad. Dcci autorul e străin de 
panteismul care confundă în fiinţă pe acestea două. Ceea 
ce face pe Cel mai presus de fiinţă Creator, e bunătatea. 
Iar bunătatea implică libertatea. Dumnezeu nu e o  esenţă 
din carc emană fără voie existenţele. Nu e o  existenţă 
asemenea lor. f i ind  suprafiinţial. sau mai presus de a fi, 
această supraexistenţâ implica in ea şi bunătatea nemăr
ginită şi total liberă.

Fiind Cel cc facc toate, e însăşi puterea acestei faceri; 
fiind Creatorul şi susţinătorul veacurilor, c însăşi puterea 
lor; fiind Creatorul timpului, e însăşi puterea timpului. 
Toate îl au pe El ca putere susţinătoare. Şi totuşi El e 
deosebit de toate. El c chiar existenţa celor ce sunt. căci 
El le-o dâ. Şi totuşi e mai presus de existenţa lor. Cele 
crcatc sunt, întrucât au o definiţie. Dar şi mişcăndu-se. El 
c puterea stabilităţii şi mişcării lor. dar c mai presus dc 
stabilitatea şi mişcarea lor. El a fost deci înainte de toate, 
dacă le-a creat şi va fi pururea dacă le susţine.

2 0 3 .  El preexistă tuturor şi de aceea toate sunt din 
El. care le gândeşte înainte de existenţa lor şi arc puterea 
de-a le aduce la existenţă. De aceea in El sc constituie şi 
se menţin toate.

2 0 4 .  Din Dumnezeu este existenţa ca atare, viaţa ca 
atare, raţiunea ca atare, astfel câ acestea. în generalitatea 
lor. sc fac începuturi ale celor cc subzistă concret: încât 
pe dc o parte ultimele există prin participarea la cele 
generale. care sunt tot atâtea începuturi, dar prin acestea 
participă şi la Dumnezeu carc este începutul cclor generale. 
Dar cele generale nu există concret, ci le vedem în ccle ce 
există concret. Fiecare persoană participă la fiinţa umană 
ca la un înccput. dar aceasta participă la lucrarea lui 
Dumnezeu, făcătoare a fiinţei umane. Prin existenţa de 
sine. prin viaţa dc sine. autorul înţelege fiinţele sau 
însuşirile generale. Dar acestea sunt încadrate in relaţii, 
pe când lucrările Iui Dumnezeu ca inccputuri. nu sunt 
stăpânite de vreo relaţie. Aici se aratâ iarăşi câ autorul nu 
gândeşte pe Dumnezeu ca o  esenţă de care se împârtâ$csc 
toate fără voinţa lui.

2 0 5 .  Toate formele de existenţă au in Dumnezeu 
începuturile - în lucrările lui Dumnezeu care sunt în EI o 
unitate, dar pe măsură ce se realizează chipurile lor, sc 
arată in ele deosebite, cum sc arată şi produsele lor. Sunt 
ca liniile care pornind din centrul cercului, sc disting între 
ele şi se distanţează tot mat mult. pe măsură cc sunt mai 
depărtate dc centrul lor dumnezeiesc.

2 0 6 .  Sufletul este un chip al lui D u m n e z e u ,  ca ccntru 
din a cărui unitate de puteri pornesc puterile ca mod 
distinct, când sufletul vrea sâ realizeze un lucru sau altul. 
Şi aşa cum sufletul e întreg in lucrarc distinctă. a$a e şi
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Dumnezeu întreg în orice lucrare a lui şi operă a acestor 
lucrări.

2 0 7 .  Existenţa este a lui Dumnezeu $i nu El al 
existenţei. Sc accentuează prin aceasta caracterul lui de 
Persoană. Desigur existenta sau fiinţa nu c despărţita de 
Persoanele dumnezeieşti, ca cele ce au fiinţa. De accca se 
spune şi inversul. Dar in Persoane se manifestă conştiinţa 
dispunerii libere de fiinţă sau de existenţă. Libere nu in 
sensul că ar putea face prin ca orice. Face numai cele 
bune. Dar le face cu libertate, nu se fac fără voie.

2 0 8 .  E o  reciprocitate intre Subiect din veci şi 
existenţa lui: nu este F.l fară ea, nici invers.

2 0 9 .  Sc exprimă aici raportul intre Cel existent fără 
început şi cele ce au existenţa din El.

210. Dumnezeu a făcut, face şi va face.
211 . Dumnezeu c mai presus de toate şi in acelaşi 

timp Cauzatorul tuturor. Faptul că e mai presus de toate 
nu-1 ţine în necomunicare cu toate. De accca in El sunt 
toate, ca Cel ce e cauza tuturor, dar întrucât nu sunt în 
formele lor distincte, accstea sc pot nega lui. El c fără 
formă, dar e cauza tuturor formelor.

2 1 2 .  Raţiunile lui Dumnezeu despre toate, unite în 
El. se numesc modele sau predeterminări. Dar ele devin 
predeterminări distincte numai când Dumnezeu hotărăşte 
prin voinţă să crcczc făpturile şi să le conducă conform 
lor. Prin aceasta autorul arată iarăşi pe Dumnezeu ca 
Persoană, sau comuniune treimicâ dc Persoane.

2 1 3 .  Dumnezeu e începutul şi sfârşitul tuturor. Căci 
prin cugetarea şi voia lui se erează şi se conduc toate, dar 
se erează şi sc conduc ca să înainteze spre El. ca  să devină 
şi prin ele tot mai asemenea lui in bunătate. Dar in această 
calitate Dumnezeu e şi marginea tuturor celor create, 
întrucât toate sunt fâcutc să înainteze spre El, ca margine 
nemărginită Nu poale fi o margine dincolo de El. mai 
presus de El. Numai spre El ca existenţă şi bunătate 
nesfârşită pot înainta toate în mod poziiiv. El e începutul 
tuturor ca Cel ce e cauza lor şi e sfârşitul tuturor, ca Cel 
ce e ţinta lor. Dar chiar in calitate de cauză Ic erează spre 
a înainta spre El El e cauza lor finală.

2 1 4 .  El c marginea nemărginită, dincolo dc care nu 
sc poale trece.

2 1 5 .  Dumnezeu este astfel şi Cel ce iese din Sine şi 
Cel ce rămâne în Sine; este şi statornic in Sine şi mişcător 
al tuturor spre Sine. Aici c originea deosebirii între fiinţa 
lui Dumnezeu vi lucrările Iui necreate. învăţătură preluată 
de Sf. Maxim Mărturisitorul şi Sf. G rigone Palama, 
despre un Dumnezeu prezent în lume şi activ în ea. 
sfinţilor al tuturor, nu un Dumnezeu exclusiv fiinţă inac
cesibilă, care lasă lumea nepârtaşă dc El. ca în Occident.

C apitolul VI

2 1 6 .  Autorul numeşte uneori viaţa însăşi sau in sine 
ια ύ τ ο ζ ω ή ) .  nu viaţa dumnezeiască, ci viaţa generală de 
care se îm părtăşesc toate ipostasurile ei (îngereşti, 
omeneşti, animale, plante). Când pnveşti mulţimea de 
oameni dintr-un sat. simţi că toţi sc hrănesc dintr-o viaţă

comună. Ea nu e despărţită de ipostasurile în care se 
manifestă, dar prin cugctarc îţi dai seama câ e ca un fel 
dc izvor din care sorb toţi. Dar deasupra ei este izvorul 
suprem, care nu sc mai numeşte viaţa de sine. sau viaţa 
g e n e ra lă ,  ci su p ra -v ia ţă  (ύπερζω ή), c ă c i  nu  c 
condiţionată dc ccva mai înalt. Deci ipostasurile care 
participa la viaţa generală ca atare, la viaţa de sine, viaţa 
in sine. participă prin ca la supra viaţă. Sunt două trepte 
de participări.

Aşa s-a vorbit şi în capitolul anterior de existenţa 
însăşi sau în  sine (α ύ το είνο α ), şi de supraexistenţâ 
(ύπερ  τ ό  ε ί ν α ι ) ,  sau de suprafiin ţâ(\m cpov>aia), care 
nu participă la nici o altă existenţă superioară, cum par
ticipă existenţa în sine şi cum participa ipostasurile din 
ultima. Din Dumnezeu cel supraexistent. care e dincolo 
dc existenţă, pentru câ nu are nici o cauză a existenţei, 
provine viaţa în suie şi la aceasia participă ipostasurile. 
Deci viaţa în sine nu sc poate explica prin ca însăşi. Ea 
are pe Dumnezeu cel supraexistent drept cauză a facerii 
şi susţinerii ei. Ea nu poate fi fără Cel mai presus dc fiinţă, 
sau de existenţă şi dc viaţă, dc înţelepciune ctc.

A utoru l a pă truns  ca  n im en i altul relaţia  în tre  
D um nezeu  ccl suprafiin ţia l şi c rea ţia  co m p u sâ  din 
suportu r i  ce se îm părtăşesc  d in  ex is ten ţa  şi viaţa 
g en e ra lă  crea tă  şi susţinu tă  de El. Ultima nici nu se 
confundă cu El în sens panteist, nici nu e despărţită dc El. 
E o discontinuitate între El ca Cel ce nu c cauzat, ci c 
exclusiv cauza, dar şi o continuitate înire El şi cele ce au 
existenţă, viaţă, înţelepciune, ctc. - cauzale, deci radical 
deosebite prin aceasta de El, avându-I pe el cauza totală, 
deci creatoare a existenţei şi vieţii lor.

2 1 7 .  în experienţa şi din viaţa creată generală se 
cuprind potenţial toate treptele de existenţă  şi de viaţă, 
dar şi toate formele individuale ale celor cc aparţin 
acelciaşi fiinţe com une. In fiinţa umană se cuprind 
loatc formele personale umane. Aşa se explică şi faptul 
câ fiecare persoană arc nevoie de alta şi ţoale se întregesc.

îngerilor, ca minţi pure. li s-a dat nu o existenţă şi 
viaţa trecătoare, ci una veşnică şi nemuritoare. Căci dc 
existenţa lor e legată şi gândirea şi dorirea de înălţare 
nesfârşită în Dumnezeu. Căci bunătatea lui Dumnezeu 
faţă dc ele e nesfârşită şi vrea sâ sc bucure la nesfârşit de 
ea şi făpturile conştiente.

De aceea şi demonii vor dura veşnic, căci ca existenţă 
şi gândire şi viaţă nu pot avea altă cauză. Ei au fost îngeri 
buni dar au devenit demoni prin voia lor. Căci Dumnezeu 
a făcut făpturile conşticnte pentru a se bucura de iubirea 
lui şi deci şi El de iubirea lor. Dar o iubire fâră voie libera 
nu c iubire.

2 1 8 .  D umnezeu a făcut pentru înviere şi nemurirea 
de după accc3  şi trupurile oam enilor umplute de su
fletele care prin raţiune şi înţelegere tind la o  îm 
bogăţire nesfârşită în D umnezeu şi la manifestarea ei 
prin trupuri. Filosofilor panteişti care alirm au câ cele 
sensibile fiind coruptibile, nu pot fi nem uritoare , căci 
aceasta e contrar firii lor, autorul Ic răspunde câ atoi- 
putcrnicici lui Dumnezeu nu-i este nimic contrar lini.
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2 1 9 .  Aici înţelege prin înţelepciunea însăşi sau în 
sine. pe cea dum nezeiască, nu pe cea generală, produsă 
de ea. Şi e posibilă această alternare. pentru că şi 
înţelepciunea creară sc naşte şi sc menţine din iradierea 
celei dumnezeieşti. De aceea şi continuă spunând că 
D umnezeu e mai presus de toată înţelepciunea.

2 2 0 .  Se afirma din nou sensul pozitiv al negaţiilor 
atribuite lui Dumnezeu. Dumnezeu n-are înţelepciune şi 
raţiune, pentru că e mai presus de înţelepciunea şi 
raţiunea noastră Cele negate în legătură cu Dumnezeu 
trebuie înţelese in sens contrar, deci ca pozitive, mai 
bine zis ca superioare atribuţiilor pozitive aplicate c rea
turilor.

2 2 1 .  Minţile îngereşti nu cunosc în mod împărţit şi 
succesiv înţelesurile dumnezeieşti, ci in mod unitar, pe 
când raţiunea sufletelor omeneşti, cunoscând prin trupuri 
şi prin cele despărţite sensibile, cunosc înţelesurile lor în 
mod despărţit, dai le pot aduna ca şi minţile îngereşti. în 
înţelesuri unitare.

2 2 2 .  Din El ca început.
2 2 3 .  Nu le dă numai forma, conform panteismului, 

ci fiinţa însăşi.
2 2 4 .  Dumnezeu Ie ştie toate nu prin privirea la ele. 

ci avându le in Sine înainte de a Ic crea in mod unitar 
Dar după ce le face. le cunoaşte pe toate ca pe cele tăcute 
de EI şi le vede in unitatea cc-o au în ele înainte de-a li 
făcute. El cunoaşte deci în Sine în mod nematerial cele 
materiale şi în mod neîmpărţit cele împărţite Căci le face 
materiale. împărţite şi sensibile pentru ele. ca pe unele ce 
sunt mărginite, deci create din nimic, deci nu ca emanând 
din F.l Căci in acest caz n-ar avea atotputernicia, ci ar 
rămâne de fapt in El însuşi. Dar făcând unele făpturi 
conştiente. împărţite şi unite ca trupurile, prin legătura 
ce-o menţine cu ele. le dă puterea să se adune şi ele in 
unitatea lui fără sa se confunde, deci să sc anuleze ca 
creaturi

2 2 5 .  D a r  c u m  c u n o a ş te m  n o i .  o a m e n i i ,  pe 
D u m n e z e u  cel s im p lu ,  d in  cele  com puse.* Din 
o rd in e a  lor. A c e a s ta  le da o u n ita te .  A c e a s ta  le 
a ra tă  ca p ro v e n in d  to a te  d in  u n i ta te a  lut Toate îşi 
au modelele virtuale in cugetarea lor dc către El ca o 
unitate. De aceea il cunoaştem pe Dumnezeu din toate, 
dar şi ca Cel cc e altfel şi in afară dc toate. Adică pe de 
o parte îl cunoaştem , dar pe de alta nu-l cunoaştem. 
Căci le are toate in Sine ca modele, dar e mai presus de 
toate, b toate in toate şi nimic din toate.

2 2 6 .  Dar pCste aceasta cunoaştere a lui Dumnezeu 
din toate, ca Cel ce e cauza lor, dar nu e ca clc, exista şi 
o cunoaştere a lui Dumnezeu de către noi prin depăşirea 
lor şi ridicarea noastră in unitatea lui mai presus dc mintea 
prin care cunoaştem lumea creată în împărţirea ei

2 2 7 .  în mod special Dumnezeu le creeaza pe toate 
prin Cuvântul său. care e Raţiunea unitara in care se 
cuprind raţiunile tuturor. De aceea, cel ce se alipeşte prin 
credinţa de Cuvântul lui Dumnezeu le cunoaşte pc toate 
ca unite, in unire cu toţi Cunoaşterea aceasta, care cul
minează in cunoaşterea Cuvântului dumnezeiesc cel în
trupat. îi uneşte pe toţi. p recum  necunoaşterea lor

C apitolul VII adevărata, sau socotirea lor ca despărţite de Dumnezeu 
Cuvântul. îi dezbină pe oameni, fiecare căutând altă 
explicare a lucrurilor. Dar cunoaşterea lui Dumnezeu 
Cuvântul din cunoaşterea tuturor e unită cu credinţa în 
El. căci El c mai presus de înţelegerea deplină a lui de 
către noi

C apitolul VIU

2 2 S .  Puterea dumnezeiască e deosebită de Puterile 
supracereşti sau îngereşti. Autorul se gândeşte aici la 
cerul aştrilor. In toate ccle ce sunt e o putere, şi la baza 
puterii lor e puterea dumnezeiască. Se depăşeşte iarăşi 
atât despărţirea între lumea creată şi Dumnezeu, cât şi 
confundarea panteislă a lor Oriunde e ceva, c o putere şi 
puterea aceasta e produsă şi susţinută de puterea dum 
nezeiască.

2 2 9  . Sunt date caracterizări ale puterii dumnezeieşti 
care îl arată pc Dumnezeu deosebit de toată creaţia. El e 
mai presus de tot ce putem noi experia şi gândi ca putere. 
Căci e Cauzatorul tuturor formelor de putere şi. fiind mai 
presus de ele. El are putca*a creatoare de la Sine. Dacă 
nu există existenţă fără putere şi putere fără existenţă, 
daca însăşi existenţa e putere şi puterea existenţă. D um 
nezeu fiind mai presus de a li (suprafiinţial), c mai 
presus şi de oricc putere, supraputernic. El are puterea 
creatoare de la Sine Toate puterile create - începând de 
la cele îngereşti şi până la cea a matenei - sunt depen
dente. deci mărginite. A lui D um nezeu este inde
pendenta. deci cu adevărat EI e nem ărginit. Orice 
creatură, cât de puternică ai li. se simte dependentă dc 
puterea superioară a altora şi in ultimă analiză a lui 
Dumnezeu. Sunt in aceasta o  slăbiciune a lor Dumnezeu 
nu simte puterea lui dependenta dc nimic.

C h ia r  in s e n t im e n tu l  dc  d e p e n d e n ţă  al ce lor 
conştiente, sau în faptul constatat al dependenţei celor 
inconştiente, e implicată existenţa unui izvor al puterii 
supreme, independente şi cauzatoare a tuturor puterilor.

Toate cele inconştiente din lume nu-şi au. pe de altă 
parte, rostul decât pentru om. iar omul trăieşte necesitatea 
de-a creşte la nesfârşit pentru existenţa supremă, ca să 
dureze la nesfârşit în ea. aşa cum  doreşte şi cum nu poate 
dura in sine, de-a  dura in existenţa  care are toată 
mulţumirea in ca însăşi Toate surii de la acea existenţă şi 
durează prin ea.

în puterea ce le e data stă şi existenţa loi Simpla 
existenţă a materiei, fără nim ic în plus (viaţă, simţire, 
conştiinţă), arata că şi ea este de la Dumnezeu D u m 
n e z e u ,  c re â n d  d i f e r i t e  g r a d e  de  e x i s t e n ţă ,  a c rea t 
d i f e r i te  g ra d e  de p u te re .  Dar cele in lc r ioare  sunt 
şi ele necesa re  ce lo r  su perioare  şi ccle  superioare  le 
dau  un rost c e lo r  in ferioare  şi fo losindu  le. le ridică 
la o partic ipare  la fo rm ele  lor de ex is ten ţa  şi putere 
superioara .  I ară m aterie  n-ar exista  trupurile , prin 
ca re  se experiazâ  tot mai m ult form ele vieţii sp ir i tu 
ale. Nu n u m a i  o m u l r id ic ă  materia, spiritualizănd-o 
prin irup. ci şi materia ajuta la îmbogăţirea spirituală a 
omului descoperind prin trup multele energii aflate în 
materie şi folosindu le pentru creşterea lui spirituală. 
Oamenii, la rândul lor. se ridică prin experienţele din 
trupurile lor la simţirea legăturii cu îngerii, deci şi
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îngerii îşi im prim ă prin oameni în materie viaţa lor spiri- 
tualâ. Faptul că toate sunt create pentru o unitate, arată şi 
el că toate au un Creator unic şi toate sunt susţinute de El 
şi ajutate să se ridice la trăiri tot mai bogate ale vieţii şi 
puterii spirituale a lui Dumnezeu.

In puterile dale creaturilor se afla şi m işcarea lor. Şi 
aceste mişcări tind in mod firesc spre un bine m ai mare, 
din întărirea legăturii cu D um nezeu, care e izvorul a toi 
binele. Chiar dorinţa lor spre bine e o putere im primată 
în ele de D um nezeu . Dar creaţia materială şi animală 
se foloseşte spre înaintarea ei şi a lor în b ine de crea
turile conştiente. în special de om . care e la mijloc între 
îngeri şi creaturile inconştiente şi deci între acestea şi 
Dumnezeu. Astfel puterea nu e numai una cu existenţa, 
ci şt cu bunătatea. O  slăbire în urmărirea conştientă a 
binelui, e o slăbire în putere şi existenţă.

Se scoate in relief unitatea între loate formele univer
sului creat, o anum ită  afecţiune conştien tă  sau in
conştientă între ele. conlucrarea lor fără să se confunde. 
Căci fiecare formă îşi are importanţa ci. Numai rămânând 
toate in legătură între ele şi cu Dumnezeu, izvorul unitar 
dc puteri al tuturor, cresc şi ele în putere. In afirmarea 
egoistă a cuiva, stă slăbirea lui.

Răul vine din acţiunea liberă a omului împotriva 
acestei unităţi, condus de egoismul care socoteşte că 
lucrează pentru bine. Autorul spune că materia e simplă 
existenţă (de la a fi, 61 v a i ) .  Aceasta era mentalitatea în 
timpul lui şial Iui Maxim. Materia se socoteşte o existenţă 
informă, pasivă; sc socotea că Dumnezeu şi omul îi 
adaugă nişte forme. Dar ştiinţa a descoperit că în materie 
sunt puteri (energu ) uriaşe. Dacă ele sunt lăsate şi folosite 
in armonia lor, sunt folositoare oamenilor. Dacă se 
descompun şi sc folosesc unele puteri împotriva allora. 
răul produs astfel, mai ales de cgoismele colective. în
seamnă nu numai dezordine in natură, ci şi suferinţe în 
viaţa oamenilor. Sc produce o corupere generală în 
natură, dar şi în trupul omenesc, care-1 duce până Ia 
moarte. Dar aceasta nu distruge puterile materiei, căci ele 
se combină după coruperea unor forme in forme identice 
sau deosebite. Moariea trupului, ca descompunere a lui. 
adusă de slăbirea spiritului care nu mai ţine natura lui şi 
a lumii în unitate, când e primită însă de om din forţa 
spirituală, intre care credinţa în Dumnezeu şi iubirea 
aproapelui, poate fi învinsă prin recompunerea elem en
telor trupului personal. Dar forţa aceasta n-a avu t-ocaom  
decât Dumnezeu Cuvântul, care o  comunică şi celor ce 
se unesc cu El.

Învierea va înalţa trupurile şi in general materia la 
starea dc lumină, la caic ar fi dus-o omul dacă n-ar fi 
interv enit păcatul; el insă a dus-o la opacitate şi corupere, 
căutând în ea plăceri nespinluale.

2 3 0 .  Se răspunde la întrebarea cum e Dumnezeu 
atotputernic, dacă nu sc poate nega pe Sine. Se arată că 
aceasta ar fi una cu neputinţa. EI nu e slăbit în putere prin 
privaţiune, căci aceasta n-ar mai fi putere; nici nu poate 
ignora ceva prin privaţiune. EI sc poate cobori la nivelul 
slăbiciunii omeneşti, ca sâ comunice cu oamenii, dar o 
face aceasta cu voia şi rămâne de aceea. în acelaşi timp. 
în atotputernicia sa. Dumnezeu se poate exprima prin 
negaţiuni. dar nu  ca unul ce ar fi lipsit in mod real dc ceea 
ce i se neagă, ci ca Cel ce e mai presus de loate atributele 
existenţei create. El nu este. nu ca Cel ce nu este in mod

real. ci ca Cel ce este mai presus de existenţa dependentă 
şi mărginită a creaturilor.

2 3 1  . Strâns unită cu re pa rtizarea gradelor şi formelor 
dc putere dăruite dc Dumnezeu creaturilor, stă dreptatea 
lui. A făcut-o aceasta spre folosul tuturor, cum am  arătat 
înainte. Căci cele mai mici sunt încadrate în celc m ai mari 
şi loate îşi sunt de folos reciproc. La obiecţia unora că 
Dumnezeu nu s-a arătat drept făcând pe unele raţionale, 
pe altele neraţionalc, pe unele pieritoare şi pc altele 
nemuritoare, se răspunde că cele maicriale şi aparent 
pienioare sunt şi ele făcute pentru a fi spiritualizate şi 
făcute nemuritoare, ajutând şi ele la creşterea spirituală a 
primelor. Materia e făcută şi ea sâ devină lumina dc la 
început, sau mai sus de ea. prin spiritul omenesc* umplut 
dc dumnezeire. Dreptatea lui Dumnezeu se arată astfel în 
faptul dc-a susţine pc fiecare în rolul cuvenit lui în 
dezvoltarea întregului univers.

2 3 2 .  Se răspunde unei alte obiecţii la afirmarea 
dreptăţii Iui Dumnezeu pentru ce tolerează ca cci drepţi 
şi bum să fie făcuţi sâ sufere de cei răi? Răspunsul arată 
că nu prin alipirea la cele materiale şi trecătoare sporesc 
cei drepţi în putere şi în fericire. Ei găsesc o fcricire 
superioară in sporirea în puterile spirituale şi se pregătesc 
pentru o astfel de fericire după viaţa pământească. Ei mai 
contribuie prin aceasta sâ nu crească râul între oameni.

2 3 3 .  Ajutând Dumnezeu, prin dreptatea lui. făpturile 
să se menţină în rânduiala com ună ce li s-a dau necon- 
fundându-se şi nedezbinate prin afirmarea egoista, lu
crează prin această rânduială la însăşi mântuirea şi 
fcricirca lor veşnică. Le ajuta prin aceasta sâ rămână 
intr-o egalitate a importanţei lor. chiar dacă ele suni 
inegale prin fiinţa lor şi D umnezeu le păzeşte in acelaşi 
timp această inegalitate, nepromovând un amestec al 
formelor lor.

C apitolul IX

2 3 4 .  Lui Dumnezeu i se dau în Scriptură numiri 
opuse, dar toate sunt încadrate în bine. Nu se spune că e 
şi bun şi rău, ci numai că e şi mare şi mic, şi acelaşi şi 
altul şi asemenea cu creatunlc şi neasemenea. Căci toată 
varietatea creaturilor îl au pc El cauză, dcci pentru această 
varietate are o temelie în EI, sau mai bine zis în voinţa 
Iui. Căci produce o  creaţie bogată, variată, dar în care 
loate sc întrcgcsc rcciproc. El c marc. pentru că există o 
creaţie unaşâ şi componente mari în ea, dar c şi mic. 
pentru că c Creatorul com ponentelor mici. E asemenea 
cu toate, pentru că loate sunt din lucrarea lui. dar şi 
neasemenea cu ele, fund infinit mai presus de ele. Este 
acelaşi în toate, dar in ficcarc lucrează ca altul.

2 3 5 .  Dumnezeu sc arată marc nu numai pentru că 
universul creat e  mare. ci pentru că El e simţit ca nesfârşit 
mai marc ca universul. El dă mereu alte şi alte daruri 
creaturilor şi o va face aceasta in veci. arătând mărimea 
sa nesfârşită.

2 3 6 .  Dumnezeu se facc în acelaşi timp mic. sau îşi 
facc mică puterea lui pe măsura componentelor ultramici 
ale universului. Căci nu vrea sâ le copleşească pnn 
mărimea lui. Dar încadrând pe cele mici în mărimea 
universului, se arată ca mare chiar în micimea lui. E o 
micime nestăpânită, nemărginită- Se extinde din cele în
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care apare arătând că e în toate. în micimea lui e o 
adâncime nesfârşită, pusă în valoare când voieşte şi după 
cum voieşte.

2 3 7 .  E Acelaşi şi la fel în eternitate, nescâzut. ne 
schimbat. Căci are în Sine toate în mod neschimbat, deşi 
contrare. Căci în El formează o unitate mai presus de 
orice unitate dependentă de El. E Acelaşi ca Cel ce nu 
creşte, câci c dincolo de tot ce ar putea să i se adauge. E 
într-o identitate mai presus de orice identitate, pentru că 
nici nu 1 se adaugă ceva. nici nu poate pierde ceva din ea.

2 3 8 .  Având o identitate care Ie cuprinde pe toate. El 
se află in toate, oricât de variate, dar e şi mai presus de 
formele lor. care prezintă definiri ale lor cuprinse din veci 
în El. în infinitatea lui mai presus de orice formă. Fiind 
în toate cele variate El apare şi ca altul.

2 3 9 .  Toate fiind din puterea lui. El este asemenea lor 
şi le dăruieşte o tot mai mare asemănare cu Sine. dar 
numai dacă se întorc spre El cu voia lor. în acelaşi timp 
rămâne infinit mai presus de asemănarea cu ele.

Cele cauzate sunt asemenea cauzei ultime, dar cauza 
fără cauză este totdeauna profund neasemenea cu ele. 
Fiind asemenea tuturor şi făcându-le pe toate să crească 
în această asemănare. El este şi Cel ce le susţine şi le 
sporeşte în unitate.

2 4 0 .  Deci toate sunt şi asemenea şi neasemenea lui. 
Fiind asemenea pot spori în imitarea lui. Dar EI fund 
nesfârşit, nu pot ajunge niciodată la asemănarea deplină 
cu El.

2 4 1 .  Dumnezeu este şi Cel ce stă şi şade. El stă ca 
Cel ce-şi păstrează identitatea în mod neclintit şi lucrează 
Ia fel spre binele tuturor. De aceea este şi cauza stabilităţii 
formelor şi a mişcării lor statornice spre El. Ncieşind din 
Sine, nu se micşorează prin darurile ce le dă.

2 4 2 .  Dar D um nezeu e şi Cel ce se mişcă. Dar 
mişcarea nu-1 face să se schimbe sau micşoreze. El e 
Nemişcatul mişcător. Nu se poate spune că El c numai 
nemişcat, căci are o iubire faţă de toate şi dăruieşte din 
Sine atâta cât pot primi creaturile nesfârşit de mici. 
deosebite faţă de EI. Teza lui Aristotel despre nemişcatul 
mişcător devine înţeleasă prin iubire.

2 4 3  . Dumnezeu este şi egal cu Sine nu numai ca Cel 
ce rămâne în nesfârşirea sa. ci şi ca Cel ce le dă tuturor o 
egalitate prin interesul lui pentru toate şi o importanţă 
egală pentru realizarea creaţiei ca întreg.

Dumnezeu nu este numai izvorul existenţei, ca Cel 
ce este. ci şi al mişcării, pentru cele ce nu pot fi făcute 
desăvârşite şi infinite ca EI. ci au să înainteze spre 
desăvârşire, cu ajutorul lui. Se vede şi aici concepţia 
nepanteistă a lui Dionisie. De altfel existenţa adevărată 
nu poate fi o existenţă încremenită. Chiar în Sine. 
Dumnezeu cel în Treime are mişcarea iubirii intre cele 
trei Persoane. Dar aceasta c o mişcare neschimbată, 
pentru că este o  iubire infinită, care nu creşte şi nu 
scade. Mişcarea aceasta stă la baza mişcărilor sale spre 
creaţie şi a mişcărilor din creaturi. Căci şi acestea simt o  
mişcare între ele şi spre Dumnezeu, ca dovadă a unităţii 
lor şi cu Dumnezeu, a voinţei de-a spori această unitate. 
Numai râul face mişcarea lor mijloc de dezbinare.

Această mişcare desăvârşită a iubirii între Persoanele 
Sfintei Treimi îl face pe Dumnezeu nemişcat prin ea spre 
ceva deosebit de El. Dar tot ea face posibilă mişcarea

Celui nemişcat în sensul amintit, nemişcat din Sine spre 
crearea existenţelor deosebite de El şi spre creşterea lor, 
mişcare împărţită, variată şi micşorată pe măsura crea
turilor care se pot mişca astfel şi ele în m od mărginit, dar 
şi mereu sporit.

Trebuie accentuat că mişcarea între Persoanele dum 
nezeieşti şt cea între făpturi şi între ele şi Dumnezeu, nu 
poate fi decât iubirea. Iar iubirea este una cu binele. De 
aceea spune Sf. Maxim că omul c făcut să înainteze de la 
existenţă, sau de Ia a fi. Ia existenta bună  sau la a f i  bun.

Mişcarea spre bine. sau spre unitate intre ele e proprie 
componentelor existenţei. Binele e propriu existenţei şi 
în ea e implicată creşterea in bine, pentru că existenţa e 
de la Dumnezeu. De aceea a fi e cea mai mare taină, 
pentey că e de la Dumnezeu, care e existenţa prin definiţie 
(O (b V), sau supraexistenţa prin Sine. Şi de aceea exis
tenţa venită de la El nu mai e nimicită, chiar când c râu 
folosită, ca în demoni. Chiar înţelegerea ca mişcare re
ciprocă între persoane slujeşte iubiru. câci afirmă în 
Dumnezeu intimitatea fără margini a Persoanelor dum 
nezeieşti şi urmăreşte în făpturi apropierea între ele şi 
Dumnezeu.

Dumnezeu Ie susţine pe toate ca altele, apărând şi El 
în ele ca altul şi altul, tocmai pentru a le atrage pe unele 
spre altele ca demne de-a fi iubite. Ele se susţin ca 
asemenea şi neasemenea pentru ca să aspire să fie tot mai 
asemenea între ele şi cu El.

C apito lu l X

2 4 4 .  Prin durerile dulci se face voia lui Dumnezeu 
cel iubit, câlcându-se peste egoismul care promite plăceri 
amăgitoare.

2 4 5 .  Dumnezeu e cel mai bătrân sau Cel mai vechi, 
fiind infinit înainte de toate. Dar e şi Cel mai tânăr, căci 
niciodată nu îmbătrâneşte şi e ţinta spre care înaintează 
toate. Câci ceea ce e ţinta noastră, c mai tânăr ca noi. care 
înaintăm spre ea. EI nu îmbătrâneşte, pentru că nu se 
mişcă, ci rămâne mereu în Sine la fel. E cel mai bătrân, 
ca începutul mişcării tuturor, dar şi cel mai tânăr, fiind 
ţinta neschimbată spre care se mişcă toate.

2 4 6 .  Ca atare. Dumnezeu este nu num ai etern, ci şi 
veacul în cârc se mişcă cele ce vor dura veşnic, însă şi 
timpul sau baza timpului în care se mişcă. EI se mişcă 
născându-le pe toate, dar rămâne în Sine nemişcat. De 
aceea e şi eternitatea în Sine. dar şi timpul în care se mişcă 
toate şi veşnicia spre care se mişcă. Fiind originea celor 
cc sunt aduse la existenţă şi susţinute in mişcare fără 
sfârşii e totodată deasupra timpului şi veşniciei

2 4 7 .  Dar întrucât cele create sunt făcute pentru a 
înainta în El în veci. primesc şi ele numirea de veşnice, 
deşi înaintează spre El sau in El în timp. Ele sunt deci 
veşnice prin împărtăşire de veşnicia lui, nu prin ele cum 
este El. El e în sens propriu veşnic pentru că durează prin 
El in veci şi le face şi pe cele create să dureze în veci. El 
este Cauzatorul veşniciei. Mai bine zis El este etern, câci 
nu e numai fără sfârşit, ci şi fără început. Creaturile nu 
sunt prin ele incoruptibile, cum  este Dumnezeu, ci prin 
împărtăşirea voită de El. Sunt incoruptibile întrucât sunt 
ţinute in această stare prin legătura cu El. Ele sunt însă şt 
temporale. Numai în timp înaintează in veşnicie, câci
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crcsc spre ea. Ele au o neschimbare. întrucât rămân în 
această mişcare în El. pe când El este neschimbat nu 
printr-o mişcare spre o ţintă mai presus de EI. Din acestea 
încă sc vede deosebirea de fiinţă între Dumnezeu şi 
celelalte, adică o  concepţie nepanteistă.

C rea tu rile  unesc în e le  t im pul cu veşn ic ia .  î n 
trucât răm ân şi dev in  veşnice  prin  n eop rirea  în a in 
t ă r i i  în  D u m n e z e u ,  C e l  e t e r n  p r in  El în s u ş i .  
D um nezeu însă este pur etern sau veşnic prin Sine. 
Veacul este un întreg al timpului, un timp cu o ţintă ca 
sens; sau este o întâlnire între eternitatea lui D umnezeu 
şi timp. Veacul este mai mult sau m ai puţin timpul 
având drept ţintă eternitatea sau fiind mai m ult sau mai 
puţin copleşit de eternitatea lui D umnezeu. Veacurile 
sunt şi întreguri tem porale  gândite de D um nezeu cu 
voia. înainte de-a  le da fiinţă, sau carc au primit fiinţă 
de la El. sau carc s-au umplut de eternitatea lui D u m 
nezeu după ce s-au creat de El. Astfel. D um nezeu 
Cuvântul s-a născut înainte dc toţi vecii. Dar pol fi şi 
întreguri temporale preştiutc dc D umnezeu in curgerea 
lor sau care au ajuns la un sfârşit care nu e o unire cu 
D um nezeu. Dar ajung şi la unirea cu El când dialogul 
cu El e temporal şi veşnic sau tot mai veşnic, pe m ăsura 
sporirii dialogului. Dar e şi o veşnicie a m onologului 
nesfârşit al om ului cu sine însuşi, sau a falsului dialog 
cu dem onii şi cu duşm anii săi, socotit de el ca supremul 
dialog.

Lum ea îngerilor este mai veşnică în sens bun decât 
cea a oam enilor, pentru că este în sens mai propriu, 
îngerii nu cresc cu timpul, în timp. Făpturile umane 
fiind suflete îmbrăcate în trupuri trecătoare şi co rup ti
bile. mai ales după păcat, au un mai mare grad de 
temporalitaic. Dar şi ele sunt destinate să ajungă şi cu 
trupurile, ba ch iar cu universul văzut cu care sunt 
legate. în veşnicie. D ar la covârşirea timpului prin 
veşnicie, făpturile um ane şi universul material vor 
ajunge numai prin înviere. Atunci toată materia un iver
sului cu care c legată şi cea a trupului, va redeveni 
lumină, cum avea să devină  dacă nu intervenea păcatul. 
Universul nu va mai avea nici o opacitate şi întunecim e 
în relaţie cu D um nezeu. D um nezeu, izvorul luminii sau 
al sensului nesfârşit şi al iubirii nem ărginite, se va 
vedea şi simţi prin toţi oamenii şi prin tot universul. 
Toate vor trăi unitatea deplină  cu D um nezeu şi intre 
ele. D im po tr ivă ,  pen tru  cc i ce au cu ltiva t dezb in a rea  
ego is tă  şi duşm ăn ia ,  un iversu l va deven i cu totul 
în tunecai.  Dar întunericul acesta va fi sporii de în 
tunecimea feţelor duşmănoase. Se vor trăi toate ca 
în tuneric  şi în acelaşi tim p într-o chinuitoare sin
gurătate. Vor trăi şi ele o incoruptibilitate în sensul că 
nu vor putea fi n im icite de răutatea dintre ele. Căci 
Dumnezeu nu-şi reneagă creaţia, chiar dacă o Iasă să se 
simtă străină de El şi în suferinţa duşmăniei şi dezor
dinii.

împărăţia lui Dumnezeu carc va dura în vecii vecilor, 
va fi o împărăţie care va reprezenta apropierea maximă a 
lui Dumnezeu ca împărat Tată şi a Fiului ca împărat 
Frate, de oameni şi a oamenilor intre ci.

Prin Hrisios. Dumnezeu a coborât şi el la trăirea 
timpului şi amintirea ci o va păstra transfigurată in vecii 
vecilor adică în eternitatea în care a adunat tot ce s-a trăit 
ca drum spre veşnicie de oameni şi de Fiul Iui Dumnezeu

făcut om, carc va face şi pe Tatăl şi pc Duhul Sfânt să 
realizeze cu preţuire transfigurarea celor ce au fost trăite 
cu iubire în timp. Dimpotrivă, acestea vor chinui în veci 
pc cei s-au imprimat cu încăpăţânare. în trăirea lor în 
spirit, de duşmănie şi de egoism.

C apitolul X I

2 4 8 .  Pacea nu poate fi decât între mai multe. Şi e 
pace intre ele când caută să se în tindă fiecare la nesfârşit. 
E un paradox faptul de-a rămâne toate în graniţele lor şi 
totuşi dc a avea o pace. o armonie între ele, având fiecare 
nevoie de celelalte. E pe de o parte o  despărţire intre ele. 
pe dc alta. ceva ce le uneşte sau o necesitate a fiecăreia 
de celelalte. Cel ce le uneşte c Dumnezeu.

2 4 9 .  Pacea e tăcută. Nu e gălăgioasă. în pace nu-şi 
strigă fiecare voinţa de-a se întinde peste altele. Deci 
pacea c linişte.

2 5 0  . Pacea între toate, care răm ân totuşi multe, nu 
se bazează numai pe o înrudire lăuntrică între ele. ci pe 
faptul că ele sunt produsul unor procesiuni ale lui 
D um nezeu , care în Sine rămâne Unul. Prin unitatea 
manifestată în toate actele deosebite prin care creează şi 
susţine toate, le susţine şi le aduce şi pe cele crcatc şi 
susţinute dc multele procesiuni ale lui Dumnezeu. în 
uniiatea sa. fără să Ic confunde. Această unitate mai 
presus dc orice unitate din lume n-o putem înţelege şi 
exprima, dar putem cunoaşte varietatea participărilor 
creaturilor ia procesiunile sau lucrările creatoare şi 
susţinătoare variate, ce pornesc din participări care le 
uneşte, fără să le confunde.

2 5 1 .  Unitatea izvorului dum nezeiesc al procesi
unilor creatoare şi susţinătoare ale tuturor, susţine intre 
acestea o legătură, care in cele conştiente ia şi caracterul 
unei afecţiuni. Toaie se bucură dc toate, căci toate se 
întregesc şi sc îmbogăţesc din bogăţia nesfârşită şi bună 
a lui Dumnezeu care se revarsă în loate. Căci însăşi 
unitatea dumnezeiască străbate prin toate, prin lucrările 
pornite din ea. Cel mai mult se îmbogăţesc dc darurile 
dumnezeieşti îngerii, ca minţi pure care tind prin fire să 
înţeleagă pe Dumnezeu Cel Unul şi să răspundă prin 
aceasta iubirii lui. între ele şi Dumnezeu se realizează o 
unitate ncconfundată, căci ceea cc înţelegi mai mult. 
iubeşti mai muli, sau voinţa de înţelegere e animată de 
iubirea celui pc carc voieşti să-l înţelegi. Prin înţelegere 
se realizează o anumită unire intre ccl ce înţelege şi cel 
înţeles. Dar iubirea facc pe cei cc înţeleg mai mult pnn 
s u p e r io r i ta te a  lor să c o m u n ic e  şi c e lo r  in fe r io r i  
înţelegerea lor şi prin aceasta sâ-i apropie dc ci.

Unii obiectează că dacă fiecare vrea să rămână el 
însuşi şi să sc afum e pc sine. cum  mai doreşte pacea cu 
altele? Autorul răspunde că pnn  faptul însuşi că fiecare 
vrea să rămână în identitatea sa. nu voieşte nici să se 
amestece cu altele, nici să se dezbine de ele. căci in 
amândouă cazurile sc păgubesc în identitatea lor. Prin 
pace toate sunt pe de o parte nemişcatc din identitatea lor. 
pe dc alta se mişcă spre înălţarea lor in Dumnezeu şi spre 
îmbogăţirea lor în legătură cu altele. Prin pace sunt şi 
mişcate şi nemişcate în identitatea lor şi se bucură ca şi 
celelalte să fie la fel.

2 4 3
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2 5 2 .  Chiar dacâ unele se afirma pe ele împotriva 
altora, nu voiesc să cadă cu totul din identitatea lor. adică 
din unirea lor lăuntrică şi sa devină ncstabile. Iar stabili
tatea in ele însele nu o pot avea decât în legătura cu 
celelalte, deci printr-o anumită pace cu ele. într-un fel 
sunt şi ei doritori de pace. deşi se înşală socotind câ se 
menţin prin alipirea la cele trecătoare şi pnn  dezbinare.

2 5 3 .  Cel mai mult ne ajută să păstrăm pacea in noi. 
intre noi şi cu Dumnezeu. Iisus Hristos. El ne-a împăcat 
ca om  cu Sine şi prin Sine. ca Fiul lui Dumnezeu, cu 
Tatăl. El ne-a adus. ca Dumnezeu, pacea dinainte de veci 
între Sine şi Tatăl.

2 5 4 .  E pusă şi aici problema existenţei şi creşterii in 
Dumnezeu prin participare, noţiune care n-a fost deplin 
clarificată în scrisul vechi bisericesc. Idccadc participare 
o foloseşte $i Sf. Atanasie. Creaturile există şi cresc 
spiritual prin participare la puterile dumnezeieşti. Ele 
sunt nu numai subiecte ale existenţei şi puterilor create 
din nimic, ci şi ale puterilor dumnezeieşti, care le susţin 
pe primele. Deosebirea lor de Dumnezeu e că Dumnezeu 
le arc prin fiinţa, pe când ele le primesc ca raze de la 
Dumnezeu. E le  nu  sunt prin  aceasta nici una cu 
D um nezeu , nici separa te  de El. Nu e nici pan te ism , 
nici separa tism  în tre  lum e şi D um nezeu . Dumnezeu 
c deosebit de creaturi prin fiinţă, sau prin faptul că El c 
mai presus de fiinţa sau de existenţa (ουσία, de la 
ε ΐν α ι )  creaturilor, pe care ele o au de la El drept cauză, 
pe când El o are necauzată şi cauzatoare. în această 
calitate Dumnezeu ca fiinţă este şi ncparticipabil.

C apitolul XII

2 5 5 .  Dacă există o sfinţenie în lume. dacă există o 
domnie în lume, trebuie să existe un izvor al lor mai 
presus de ele E un izvor nesfârşit al lor. căci conduce pe 
cei sfinţi şi pe cei cu o autoritate spirituală în lume spre 
o tot mai înaltă autoritate. Autoritatea adevărată însă nu 
e cea care se impune cu sila. F iecare om are o autoritate 
asupra naturii: îngerii au o autoritate asupra oamenilor, 
dar o autoritate iubită. Adevărata autoritate e unită cu 
sfinţenia, care e una cu curăţia şi iubirea Dumnezeu are
o sfinţenie ce se revarsă generos ca iubire curată, neego- 
istă. in îngeri şi in oameni.

2 5 6 .  Dumnezeu nu e numai desăvârşit sau nem ăr
ginit. cum sunt desăvârşite şi se pot întinde nemărginit in 
El cele create (îngerii, oamenii), ci e supradesăvârşit. El 
c marginea nemărginită a oricărei făpturi, a oricărei 
nemărginiri in care se pot întinde făpturile Din această 
supranem ărginire vin darurile în veci nemărginite, ne
sfârşite în toate creaturile.

C apitolul XIII

2 5 7 .  Avem mereu în aceste scrieri deosebirea intre 
fiinţa împărtăşită Şl lucrările ei ce vin în toate. învăţătură 
afirmată de Sfâniului Grigorie Paianta.

2 ^ 8 .  Este Unul. pentru că este toate şi mai presus de 
toate. Le cuprinde pe toate şi c mai mult decât toate. Dacă 
nu le-ar cuprinde pe toate şi n-ar fi toate din El. n ar fi 
unicul Unul.

2 5 9 .  Fiind Unul care le cuprinde potenţial pe toate, 
din El sunt toate. De aceea nici o existenţă nu c nepărtaşâ 
de El. Toate sunt din puterea şi pnn  puterea lui. Toate au 
fost gândite in prealabil dc EI şi sunt menite să se adune 
în El. El este unicul Unul, dar şi Cel capabil să le cuprindă 
pe toate.

2 6 0 .  Toate sunt părtaşe de El ca Unul. precum toate 
numerele sunt pănaşe de l  nul. Orice numerotare trebuie 
să înceapă de la unul şi oricâte sunt cele numărate, 
formează împreună o unitate. Doi formează o unitate, 
zece, o grupă unitară lai de sunt mai mulţi, formeazâ 
împreuna o grupare unitară: sunt legaţi toţi între ci prin 
ceva. O jumătate a ceva, e legată şi ea de unul, din care 
face pane.

2 6 1 .  Dar toate din univers, oricât de multe ar fi. nu 
sunt numai o unitate intre ele. ci provin şi din Unul mai 
presus de ele. Căci acel Unul e mai înainte de oricc unul, 
sau de întâiul lumesc şi de orice unitate a tuturor.

Orice unul creat se alia fără să vrea în relaţie cu altele, 
deci nu e unul absolut, independent de orice şi suficient 
sieşi. Dacâ toate din lume sunt dependente una dc alta, 
lumea întreagă trebuie să tic şi ea dependentă dc Unul 
independent, absolui. nesupus relaţiilor, care deci are 
toate în Sine. Lumea cu unităţile com puse sau dependente 
este astfel o dovadă pentru existenţa sau supraexistenţa 
unui LJnu absolut independent, care are totul în Sine. E 
un Unu desăvârşit, un Unu prin Sine. Numai El poate 
explica unitatea lumii, com pusă din unităţile ei, sau în 
care toate unităţile au nevoie unele dc altele.

Toate unităţile create sunt pasive, supuse, iar unele şi 
pătimaşe. Unul suprem c numai activ. EI e desăvârşit 
liber, deci atotputernic. Căci o libcnatc slăbită înseamnă
o putere împuţinată. Iar libertatea adevărată lucrează 
totdeauna binele. Deci în Dumnezeu nu e nici o pasivitate 
sau paiimâ. Se vede şi din aceasta deosebirea dc fiinţă 
intre Dumnezeu şi lume. contrar oricărui panteism. Şi 
numai o libertate desăvârşită poate fi la originea lumii. 
Căci ccea cc e lipsit dc putere în el însuşi, nu poate avea 
originea în el.

Cele multe sunt una intr-un întreg, sau prin legăturile 
dintre ele. Căci nimic nu sta de sine. Şi toate din univers 
sunt într-o unitate, iar această unitate îşi are originea in 
Cel Unul mai presus dc ca. Acel Unul este în toate prin 
lucrările lui care în El sun! una.

Pe toate le-a avut în gândirea sa Cel Unul. D acâ n-ar 
fi El ca Unul nesfârşit. n-ar fi cele multe şi legătura dintre 
ele. Cel Unul este cauza tuturor.

2 6 2 .  Dar Dumnezeu este Unul şi totuşi rodnic şi în 
Sine însuşi. E Unul ca Tatăl Fiului, care e şi El Unul 
pentru ca în actul rodniciei sale Tatăl e infinit. Şi amândoi 
sunt una. La fel e Unul in Sine şi una cu Tatăl şi cu Fiul. 
Duhul Sfânt.

Dumnezeu e Unul care nu exclude faptul de-a fi 
întreit. E prin accasta mai presus de unitate şi mulţime. E 
Unul şi totuşi Trei. Sau sunt Trei şi totuşi Unul. Fiul e 
chipul Tatălui despre Sine însuşi, nedespărţit dc Sine. 
Tatăl se cugetă pe Sine. şi chipul cugetat al său însuşi c 
Fiul. Dar El îşi şi iubeşte chipul său. adică simte bucuria 
de El; dar pentru accasta şi Fiul trebuie să-l iubească. Şi 
simţirea nedespărţită de Suie c Duhul Sfânt. Tatăl c 
mintea ce se cugetă şi se bucură de Sine, sau se simte pe
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Sine. Dumnezeu e minte, care se cugetă şi se voieşte 
simţind bucuria de Sine sau de chipul său şi de simţirea 
sa. Astfel e Unul şi totuşi întreit Tatăl eugeiându-se şi 
cunoscându-se ca chip al său. se vede in chipul său şi ca 
putând cuprinde umanitatea pe care voieşte să o creeze 
pentru a-şi extinde iubirea sa. De aceea i iul. ca chip, este 
Cel ce asumă cu vuia Tatălui umanitatea, pentru ca Tatăl 
sii sc vadă in chipul său ca putând crea şt subiecte 
iubitoare create din nimic.

Omul este şi el un chip al Treimii nu num ai ca cel ce 
se împlineşte prin altul şi se bucură de acela prin al treilea, 
ci şi ca cel ce arc şi el un chip al său şi sc bucură de el. 
Responsabilitatea m ea faţă de mine, mă arată ca doime şi 
in acelaşi timp ca unime. Bucuria rnca faţa de chipul meu 
mă arată ca treime şi totuşi ca unime. Dar aceasta presu
pune o Treime supremă. Fără această responsabilitate cad 
in grosolănie, in nesimţire. Această grosolănie şi ne 
simţire e produsă  de orice panteism care anulează 
valoarea persoanei.

Poate  ch ia r  in ru g ăc iu n ea  inim ii în care m intea  
p riveşte  spre  in im ă şi se tră ieş te  unită cu ea. bu- 
cu rân d u -se  de  ea ca  de ch ipul iubit şi iubitor al său. 
se tră ieşte  legătura cu D umnezeu Cel Unul şi întreit.

Unul suprem nu sc poate trăi ca Unul pustiu, singur. 
Nici omul când e singur cu sine nu trăieşte această unitate 
ca o singurătate.

2 6 3 .  Toate creaturile sunt gândite dinainte de veci in 
unitatea treimii şi sc adună în ea. Faptul că sunt mulţi, nu 
Ic împiedică de-a fi una. cum şi Dumnezeu pe de o pane 
c Unul. pe de alta pane  o Treime neconfundata. Din El 
şi spre El sunt toate: în El se mântuiesc şi se desăvârşesc 
în fericirea unităţii.

Cel Unul c dinainte de tot unul creat de toată mulţimea 
unitară. El cuprinde în Sine părţile şi intregurile, pentru 
că e I  nul mai presus dc orice unitate El cuprinde ho 
tarele şi nehotamicia sa. marginile şi nemărginirea sa. 
Sau hotarele şi marginile nu mai sunt deplin hotare şi 
margini care separă, ci disting şi unesc. El e marginea 
nemărginită a existenţei însăşi, sau a creaţiunii întregi. 
Aceasta există numai pentru că este El cel nemărginit, cel

ce c cauza tuturor. Nu se poate opri existenţa într-un goL  
nu poate fi prin sine; nici nu poate fi ea însăşi. în nepu
tinţele ei. nemărginită. Ea trăieşte ca mărginită in nem ăr
ginirea lui. relativitatea ei în absolutul lui.

Fiind cauzatorul tuturor care. ca multe, sc numără. El 
produce şi pe unul general al creaţiei, dar şi orice unul 
care reprezintă (iri, spccii. neamuri. Orice unul din creaţie 
şi toate numerele din creaţic se împărtăşesc dc El ca Unul 
mai presus dc ele. şi cauzatorul lor. Ele au fiinţa sau 
existenţa prui împărtăşire, pe când Unul rnai presus de 
numere e Unul prin Sine. El hotărniceşte tot numărul şi 
pe fiecare din numere. Nu se poate înainta la infinit prin 
numărare. D ar Unul Cauzator al tuturor numerelor este 
infinit. Cele create de El sunt numărate pentru că primesc 
existenţa şi nu sunt Unul infinit cu el însuşi, ci sunt 
mărginite. Numerele reprezintă mărginirea celor create 
şi de aici faptul că cele numărate nu există prin ele.

Fiind mai presus de existenţă sau de existenţa cauzată 
si deci com pusa din componente mărginite. Dumnezeu e 
mai presus şi de număr Când spunem câ e Unul in fiinţă 
şi întreit în Persoane, nu înţelegem pe Unul şi pe Trei cum 
înţelegem pe unul şi pe trei create. Accstc numere n-au 
în Dumnezeu sensul mărginit ca în cele creatc. Dc aceea 
lui Dumnezeu nu i se potriveşte nici vreo numire. Căci 
numirile indică deosebirea unora de altele, deci o m ăr
ginire a lor. chiar dacâ există între ele o legătură care le 
uneşte, dar nu într-o unitate infinită. Noi îi dăm lui 
Dumnezeu numirile noastre care exprimă mărginitul sau 
un mărginit în  care iradiază din întregimea lui infinită. 
De aceea pe de o pane nu i sc potrivesc numirile luate dc 
la creaturi, dar pe de alia întrucât proprietăţile lor vin de 
la El. li sc potriveşte şi lor un sens dumnezeiesc al acestor 
numiri. I.i sc poate spune şi unor oameni care cresc in 
legătură cu El. dumnezeieşti sau dumnezei sau îndum 
nezeiţi, ca subiecte prin panicipare ale unor lucrări şi 
însuşiri cărora Dumnezeu Ic este Subiect prin fiinţă. Dar 
Dumnezeu însuşi ca Unul şi izvor al unităţii prin Sine e 
mai presus de ţoale aceste numiri. Lui i se potriveşte mai 
bine negarea oricărui nume. Dar aceasta nu ca lipsit de 
ceea ce neagă ele. ci ca fiind mai presus de aceasta.



A celui între sfinţi 

DIONISIE AREOPAGITUL 

Despre 

TEOLOGIA MISTICĂ

Capitolul I

Către Timotei

§1

T reim e m ai presus de fiinţă, Supradum- 
nezeule, Susţinătorul înţelepciunii dumnezeieşti 
a creştinilor, îndrepteazâ-ne spre vârful m ai pre
sus  de cu n oaştere  şi de exprim are şi c u lm i
nant al raţiunilor unde m istere le  s im p le * ,  
frum oase , abso lu te  şi n esch im b ate  ale te o lo 
gie i sunt acoperite  în ch ip  sup ra lu m in os  în 
în tu n e r ic u l  ta in ic  a sc u n s ,  su p r a lu m in â n d  
supraarătarea lor în ce l mai mare întuneric şi 
um plând m in ţile  fără ved ere*  în ch ip  cu  totul 
nearătat şi n evăzu t de strălucirile suprafru- 
m o a se . A c e a s ta  o d oresc  eu. Iar tu, iubite  
T im o te i,  prin ocuparea intensă cu  vederile  
ta in ic e ,  p ă ră seşte  s im ţu r ile *  ş i  lu c r ă r i l e  
în ţelegătoare şi toate c e le  sen sib ile  şi in te l ig i 
b ile  şi toate c e le  ce  nu sunt şi sunt - şi tinde în 
ch ip  neştiu t, pe cât e cu  putinţă, spre unirea  
c u  C e l  m a i  p r e s u s  d e  t o a tă  f i in ţ a *  şi  
cunoştin ţa . C ăci prin ieşirea curată din tine şi 
din toate, n esu p u să  relaţiei cu  e le . şi a b so 
lută*, ve i fi înălţat la strălucirea în tunericu 
lui* d u m n e z e ie sc ,  înlăturând toate şi ieşind  
din toaie . Dar aceasta  înseam nă că n eg a ţii le  
cu privire la El nu se opun a f ir m a ţ i i lo r 64.

Dar ia seam a ca n im eni din ce i neiniţiaţi*  
în taine să nu audă acestea. Iar aceştia  sunt 
stăpâniţi de c e le  ex is ten te  şi-şi în ch ip u ie  că  
nu e n im ic  în m o d  suprafiinţial m ai presus de

c e le  c e  sunt, c i  so c o te sc  că  ştiu prin cunoştin ţa  
lor pe Cel ce-a pus întunericul acoperământ 
al lui (Ps. 1 7 ,1 3 ) .  Iar dacă m ai presus de  
aceştia  sunt* d u m n e z e ie ş t i le  lum ini tainice,  
c e  ar spune c in ev a  despre ce i  străini de taine
(τω ν μ ά λ λ ο ν  α μ ύ σ τ ω ν ) ,  care caracte
r izează cauza  aşezată  m ai presus de toate c e le  
din urmă ale ex is ten ţe lo r  şi spun că ea nu e  
întru n im ic  m ai presus de fo rm ele  văzute de  
e i ,  c a  f i in d  fără D u m n e z e u  şi de m u lte  
feluri265? Faţă de aceasta  trebuie să se  atribuie  
lui D u m n e z e u , C elui c e  e C auza  tuturor, toate  
afirm aţiile  care trebuie să se  vadă la ea*  şi mai 
principal toaie n egaţii le ,  c a  fiind m ai presus  
d e  toate şi să nu so c o te a sc ă  că  negaţiile  sunt 
o p u se*  afirmaţiilor, c i  m ai degrabă că  ea este  
mai presus d e  toate p r iv a ţ iu n ile  şi de toată 
n egaţia  şi afirm aţia266.

§3

D e aceea dumnezeiescul Bartolomeu* spune 
că teologia (învăţătura despre D u m n ezeu  - 
Scriptura) e s t e  m u ltă  şi fo a r te  p u ţin ă  şi 
E v a n g h e lia  e s te  largă şi m are, şi iarăşi foarte 
concentrată. M ie  mi se pare că  el a în ţeles  în 
m od  mai presus de fire faptul că  buna ca u ză  
a tuturor este  m ult grăitoare* şi scurt grăitoare  
şi totodată negrăitoare, ca  una c e  nu are nici 
cu vân t* , nici în ţe les , d eo arece  se află în m od  
suprafiinţial, mai presus de toate şi e  d e s c o 
perită şi cu  adevărat arătată num ai ce lo r  ce  
străbat toate c e le  sfinte şi curate şi au depăşit
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toi urcuşul tuturor culmilor sfinte şi toate 
luminile dumnezeieşti  şi au părăsit toate 
ecourile* şi cuvintele cereşti şi au pătruns în 
întunericul unde este cu adevărat, cum zic 
Scripturile, Cel ce e dincolo de toate. Căci 
dumnezeiescul Moise* nu primeşte simplu 
porunca sâ se curâţeascâ întâi el însuşi şi sâ 
se despartă de cele neasemănătoare, ca sâ 
audă dupâ toata curăţirea trâmbiţele puternic 
sunătoare şi sâ vadă. sub multe lumini, razele 
curate şi bogat revărsate ce fulgerau din ele; 
şi dupâ aceea s-a despărţit de cele multe şi cu 
cei mai de frunte dintre preoţi a ajuns la 
culmea urcuşurilor dumnezeieşti. Dar nici 
prin acestea nu se întâlneşte cu Dumnezeu 
însuşi şi nu-1 vede pe El (căci e nevăzut), ci 
locul unde a stat*. Iar aceasta socotesc că 
înseamnă că cele mai dumnezeieşti şi mai

culminante dintre cele văzute şi înţelese sunt 
nişte raţiuni supuse* şi subordonate (prin pre
supunere) Celui ce e mai presus de toate, prin 
care se arată prezenţa lui mai presus de orice 
înţelegere în vârfurile inteligibile, în care se 
află ca în nişte locuri proprii; era o prezenţă 
care se alia în cele văzute şi în cei ce văd; şi 
atunci Moise s-a eliberat de ele şi de ei*, 
urmând sâ pătrundă în întunericul neşliinţei 
la Cel cu adevărat tainic, intrare prin care 
părăseşte toate percepţiile cunoscute, ca sâ 
ajungă în Cel cu totul nearâtat şi nevăzut, 
fiind întreg dincolo de toate, nemaiaflându-se 
în nimic, nici în al său, nici in al altuia. Căci 
era unit desăvârşit cu Cel necunoscut în sens 
bun prin nelucrarea oricărei cunoaşteri* şi 
cunoscând mai presus de minte, prin faptul că 
nu cunoştea nimic267.

Capitolul I I

Cum trebuie a ne uni cu Cauzatorul tuturor 
şi mai presus de toate şi a-i închina laude

As

In acest întuneric supraluminos (mai pre
sus de lumină) dorim noi* sâ ajungem şi să 
vedem şi să cunoaştem prin nevedere şi 
neştiinţă ceea ce e mai presus de vedere şi 
cunoştinţă, neputând fi văzut, nici cunoscut. 
Căci aceasta este a vedea şi cunoaşte cu 
adevărat; şi a lăuda în mod mai presus de 
fiinţă pe Cel mai presus de fiinţă, prin în
lăturarea tuturor celor ce sunt*. E aşa cum cei 
ce fac o statuie naturală, înlăturând toate 
acoperâmintele adause vedeni curate a celui 
ascuns, descoperă, prin depărtarea aceasta, 
ceea ce e ascuns în el însuşi. Dar trebuie, cum

so co te sc ,  sâ lăudăm  negaţi i le* ,  c o n t ra r  
afirmaţiilor. Căci începând de la cele mai 
dintâi, ajungem la acelea {de la afirm aţii la 
negaţii), coborând prin cele din mijloc la cele 
din urmă. Iar apoi, făcând din nou urcuşul de 
la cele din urmă la cele mai de la început, 
negăm toate, ca  să cunoaştem în mod desco
perit acea necunoşlinţâ care e acoperită de 
toate cele cunoscute în cele existente* şi să 
vedem acel întuneric mai presus de fiinţă, 
care e acoperii de ţoală lumina din cele exis
tente268.

Capilolul I I I

Care sunt învăţaturi le ca tafatice (afirmative) 
şi care sunt cele apofatice (negative) despre Dumnezeu

In învăţăturile teologice , am arâlat care 
sunt numirile cele mai proprii ale teologiei 
catafatice sau cum firii dumnezeieşti şi bune* 
i se zice unică  şi cum treimicâ; care  e 
părinţimea şi filiaţia de care se vorbeşte în ca;

ce vrea să însemne leologia Duhului; cum, 
din binele nemalerial şi neîmpărţit, au iradiat 
luminile din inimă; şi cum au rămas, cu toată 
iradierea coetemâ, neieşite din stăruinţa în El 
şi în Ei* şi între Ei; cum Iisus cel mai presus
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de f i in ţă*  s - a  f ă c u t  f i i n ţ ă 269 p l i n ă  de  
adevărurile naturii omeneşti: şi toate celelalte 
câte s-au spus de Scripturi. Iar în scrierea 
D espre n u m ir ile  dum nezeieşti*  c u m  se  
numeşte hun*, cum e Cel ce este, cum e viaţă, 
înţelepciune şi puiere şi câte alte exprimate de 
numir i le  dum nezeieş t i  inteligibile. Iar în 
Teologia sim bolică  am arătat care sunt trece
rile de la numirile celor sensibile la cele d u m 
nezeieşti. care chipurile dumnezeieşti, care 
metaforele dumnezeieşti şi părţile şi mădu
larele, care locurile dumnezeieşti şi podoabele, 
care mâniile şi donrilc şi supărările, beţiile şi 
trezviile, care jurămintele,  care blestemele, 
care stările de somn. care vegherile şi câte alte 
forme figurate cu sfinţenie ale chipurilor s im 
bolice. Şi socotesc că tu ai văzut cum cele din 
urmă sunt mai mult grăitoare decât cele din
tâi. Şi de fapt au fost necesare* şi învăţă turile  
teologice pentru o explicare mai concentrată 
a numirilor dumnezeieşti din Teologia sim 
bolică*. Căci, cu cât urcăm mai sus, cu atât 
sunt mai concentrate raţiunile celor văzute în

cele inteligibile*. De aceea şi acum, pătrun
zând în întunericul mai presus de minte, vom 
afla nu o vorbire scurtă, ci o nevorbire şi o 
neînţelegere totală*. Iar de acolo pogorând 
cuvântul, ca de la cele de sus* spre cele din 
urmă, pe măsura pogorârii s-a lărgit într-o 
lăţime asemănătoare. Iar acum urcând, pe 
măsura urcuşului se scurtează şi după tot 
urcuşul se va face întreg fără grai şi se va uni 
întreg cu cel inexprimabil270. Dar pentru ce 
spun în general că, pornind de la afirmaţiile 
d u m n eze ie ş t i ,  a ju n g em  la nega ţ ia  dum- 
nezeiească a celor din urmă? Fiindcă vrem să 
vedem pe Cel mai presus de orice afirmaţie 
din ceea ce îi este mai înrudit, trebuie să 
pornim de la cele dintâi* afirmaţii de bază. 
Dar pornind de la ceea ce e mai presus de toată 
negaţia*, adică de la afirmaţia de bază*, tre
buie să negăm cele care sunt cele mai străine 
de El271. Sau oare nu e mai mult viaţa şi 
bunătatea decât aerul şi piatra*? Sau nu se 
supără şi nu se mânie mai mult, sau nu spune 
şi nu se înţelege mai mult272?

Capitolul IV  

Cauzatorul, care e mai presus de tot ce e sensibil, 
nu e nimic din cele sensibile

Deci spunem că Cel ce e cauza tuturor, 
fiind mai presus de toate, nu e nici lipsit de 
fiinţă, nici lipsit de viaţă, căci lipsit de raţiune, 
nici lipsit de minte, dar nu e nici trup. Nu are 
nici formă, nici chip, nici calitate sau cantitate 
sau volum. Nu e nici într-un loc*, nici nu se 
vede, nu poate fi nici atins în mod sensibil.
Nici nu se simte, nici nu e sensibil. Nu are

nimic neordonat, nici tulburare; nu e supărat 
nici de patimi materiale. Nu e nici fără puiere, 
nici supus unor slăbiciuni. Nu e nici lipsit de 
lumină şi nu e supus nici schimbării, nici 
c o r u p e r i i ,  n ic i  îm p ă r ţ i r i i ,  n ic i  v reu n o r  
privaţiuni sau curgerii. Nu este şi nu are nici 
altceva din cele sensibile273.

Capitolul V

Cauzatorul care depăşeşte tot ce este inteligibil, 
nu e nimic din cele inteligibile

Iarăşi urcând, spunem că dumnezeirea nu 
e nici sune t ,  nici minte* şi nu are nici 
închipuire ,  nici opinie ,  nici raţiune, nici 
înţeles. Şi nu e nici raţiune, nici înţeles. Nici 
nu se spune, nici nu se înţelege. Nu e nici ochi,

nici ordine, nici mărime, nici micime, nici 
egalitate, nici inegalitate, nici asemănare, nici 
neasemânare; nici nu slă, nici nu se mişcă, nu 
are nici linişte. Nu e nici putere, nici lumină. 
Nici nu vieţuieşte, nici nu e viaţă. Nu e nici
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fiinţă, nici veac, nici timp, nici nu există 
atingere spirituală a ei. Nu e nici ştiinţă, nici 
adevăr, nici împărăţie, nici înţelepciune. Nu e 
nici unul, nici unitate*, nici dumnezeire, nici 
bunătate*, nici Duh, cum îl cunoaştem noi. 
Nici fiime, nici părinţime, nici altceva din 
ale noastre  sau ale altcuiva dintre ex is 
tenţele cunoscute .  Nu e nici ceva  din cele 
ce nu sunt, nici ceva  din cele ce sunt,  nici 
nu o cunosc  pe ea  ex is ten ţe le* ,  ca  e x i s 
tenţă. Nu es te  nici cuvânt  pentru  ea,  nici

n u m e ,  n ic i  c u n o ş t i n ţ ă .  N u  e n ic i  î n 
tu n e r ic ,  n ic i  lu m i n ă ,  n ic i  r ă t ă c i r e ,  nici 
a d e v ă r .  N ic i  nu  e s te  o a f i r m a r e  a ei , n ic i  
n e g a re .  Ci făcând  af i rm aţ i i le  şi negaţii le 
celor de după ele, nici nu o afirmăm, nici nu 
o negăm pe ea. F iindcă este mai presus de 
toată afirmarea, ca cea care e cauza unică a 
tuturor; şi mai presus de toată negaţia,  ca 
cea care le depăşeşte pe toate, care e simplu 
dezlegată  de toate şi dincolo  de toate274.



SCOLIILE Sfântului MAXIM MĂRTURISITORUL

Despre 
TEOLOGIA MISTICĂ

C apitolul /

§1

U nde (m isterele) sim ple. Simple şi absolute sunt 
ccle înţelese şi contemplate fără simboalc, aşa cum sunt, 
nu prin parabole. Iar absolute a numit pe cele nesupuse 
prin dezvoltarea numirilor sau simboalelor, ci toate cele 
existente prin încetarea şi înlăturarea înţelesurilor a nu
mit-o in cele dinainte nelucrare a sfintei mişcări, iar aici 
întuneric atotienebros (aKOTCivxSxaxov yvocpov) şi 
nevăzut, după Psalmist: N our şi întuneric în ju ru l Im 
(Ps. % .2 );  şi: A p u s în tunericul acoperăm ânt a l lui 
(Ps. 17.13).

M inţile  fă r ă  vedere. Căci nu sunt pline de ochi 
Simţitori, ci fiinţa lor. ca minte vieţuitoare, e ochi atot- 
ascuţit; de aceea se numesc in Scriptură cu ochi mulţi.

Părăseşte sim ţurile. Arată acelaşi lucru in mod 
paralel; căci cele sensibile cei vechi le numesc neexis
tente, ca părtaşe la toată prefacerea şi nefiind pururea 
aceleaşi; iar celor inteligibile le spune existente, ca unele 
ce sunt nemuritoare prin voia Celui ce le-a făcut şi nu-şi 
schimbă fiinţa. Acestea le-am expus de multe ori in 
scrierea D espre num irile dumnezeieşti.

M ai presus de toată fiin ţa .  De simplitate şi mai 
presus de toată unitatea. Cum  se întinde cineva spre 
Dumnezeu, am expus şi în capitolul V din scrierea 
D espre numirile dum nezeieşti şi vei afla şi aici după 
puţin.

N esupusă  relaţiei - şi absolută. Socoteşte nesupus 
relaţiei extazul, care e despărţirea de orice relaţie sau 
nestăpuntrea de nici o relaţie, nici faţă de vreuna din 
creaturi.

Strălucirea în tunericu lu i, Şi aici a numit întuneric 
totala necuprindere (neînţelegere).

§2

N im e n i din cei n e in iţia ţi N otează că ne iniţiaţi 
(afj.'U'qTOl)^) numeşte pe cei nepărtaşi de taine. învăluiţi 
in cele sensibile şi care nu-şi închipuiesc nimic mai 
presus de ccle ce sunt. Despre cei neiniţiaţi vorbeşte 
îndată mai jos; şi notează că socoteşte ca alţii pe cei 
neiniţiaţi (d}j.Dr|TO\>;) şi ca alţii pe străinii de taine 
(6e|ii)CSTOUC) sau neintroduşi în ele.

/a r  dacă m ai presus de aceştia sunt. Cele dinainte de

accstea le-a spus despre cei ce au crezut în numele lui 
H ris to s .  ca re  nu au a juns  la cea  m ai desăvârş ită  
cunoştinţă, ci măsoară adevărul cu părerea lor şi nu 
cunosc deosebirea celor ce sunt în mod propriu şi sunt 
prin nume identice; căci sunt şi ele ale Celui mai presus 
de ccle ce sunt, care însă e şi mai presus de fiinţă; deci 
cei de felul acesta, ca neintroduşi în taine (α μ ύ η τ ο ι) .  
(sunt creştini ne progresaţi în cunoaşterea tainelor, spre 
deosebire de cei ce refuză creştinismul, n. trad.). so 
cotesc că ccle mai înalte sunt cu adevărat un întuneric 
neluminat, această umbră care acoperă pe Dumnezeu şi-l 
ascunde pe El de vederea tuturor, de această idee bolesc 
cu adevărat şi mulţi dintre noi, ca unii ce nu cunoaştem 
lumina prisositoare care întunecă toată vederea. Dacă 
deci sunt. zice, unii ca aceştia între noi, ce să zicem despre 
idololatrii care sunt cu totul nepârtaşi de toate cele tainice 
şi se închină celor străine? Deci existenţe ( ο ν τ α )  în mod 
propriu sunt cele inteligibile (spirituale); dar cele sensi
bile au aceleaşi numiri; iar peste  aceştia  suni credincioşii 
ce sc află în cele coruptibile.

Trebuie (să se vadă) la ea. Totul este în mod potrivit 
Iui Dumnezeu şi n im ic în mod mai presus de fiinţă; 
aceasta este şi afirmaţie şi negaţie, fiindcă amândouă 
arată în mod propriu mărirea dumnezeiască. Dar ce sunt 
înlăturările negaţiilor şi menţinerile afirmaţiilor şi ce sunt 
privările, se lămureşte şi aici şi mai ales în a) treilea 
capitol; dar le-am expus în mod deosebit şi pe larg şi în 
scrierea D espre numirile dumnezeieşti.

S u n t opuse. În Dumnezeu negaţiile nu sunt opuse 
afirmaţiilor; căci Dumnezeu este mai presus de toată 
negaţia şi afirmaţia. Citeşte aceasta şi în scrierea D espre 
ierarhia cerească, puţin după început.

§3

D e aceea dum nezeiescu l Bartolom eu. Notează şi de 
aici că nu sunt închipuiri aceste învăţături dumnezeieşti 
ale marelui Dionisie; căci pe lângă faptul că a amintit în 
scrierile dinainte de unele afirmaţii ale unora care au 
convieţuit cu Apostolii, acum aduce o afirmaţie apropiată 
a dumnezeiescului Bartolomeu arătată prin ceea ce spune 
( τ ο  φ η σ ί ν ) ;  căci dacă n-ar fi învăţat aceasta în mod 
nescris, n-ar fi zis: a spus (ε φ η ). Dar notează că aduce de 
la el şi afirmaţia că teologia e multă şi foanc puţină.

M u lt grăitoare, gr. π ο λ ύ λ ο γ ο ς . C el ce grăieşte 
m ulte  ( π ο λ ύ λ ο γ ο ς ) ,  pune accentul pe penultimele; dar
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şi cel ce arc nevoie de multe cuvinte ( π ο λ ύ λ ο γ ο ς ) ,  
trebuie să pună accentul pc antepenultiina. precum şi 
prim ul născut (Π ρ ω τό το κ ο ς )  e antcpcnultim; iar fe
meia care naşte prim a dată  ( π ρ ω τ ο τ ό κ ο ς )  este penul
tima. cum zice Homer: C in yra .ia re  a născut pruna, n a 
năsi ut înainte de a şti.

N ic i cuvânt. Cuvânt ce reprezintă firea proprie In cele 
externe. Aşa cugetă şi despre înţeles.

Toate lum in ile  dum nezeieşti ş i - ecourile  Ecouri şi 
CU\ inie cereşti numeşie cele spuse în Scripturi despre D um 
nezeu. ca spuse nu după înţelesul omenesc şi pământesc, ci 
spuse şi predate după înţelesul dumnezeiesc.

D um nezeiescu l M uise. Notează că explică cele despre 
Moisc. ca, urcând in munte şi inuând in întuneric a văzul, 
pe cât e cu putinţă omului, pc Dumnezeu. Notează şi 
ordinea celor sâv ârşite cu Moisc înainic de-a se învrcdnici 
să mire în întunericul dumnezeiesc.

C i locul unde a stat. Care e locul în care a stat 
Dumnezeu înainte de Moisc şi ce este culmea celor 
înţelese şi a celor văzute, am explicat la sfârşitul pnm ului 
capitol din scrierea D espre ierarhia cerească.

Supuse. Raţiuni supuse ( υ π ο θ ε τ ι κ ο ύ ς  λόγοι>ς) 
numeşie pe cele ce descriu sau prin care se contemplă 
existenţele, care a spus că sunt subordonate (supuse) lui 
Dumnezeu; căci prin ele sau prin persistenţa şi păstrarea 
lor. învăţăm că El este prezent luturor. nu prin schimbare, 
ci prin providenţă: iar culmi inteligibile numeşte fiinţele 
cereşti şi înţelegătoare ce se află in jurul lui Dumnezeu, 
pe care le-a nunul şi locuri preasfinlc ale lui Dumnezeu, 
faţa de care este de asemenea mai presus sau liber, 
ncavând nimic propriu lor.

Ş i a tunci - s-a eliberat de ele şi de e i Explicare 
conccmrată a spusei, pe care înţelege-o aşa: Moisc. după 
ce a văzut locul unde stătea Dumnezeu, s-a desfăcut de cele 
văzute, adica de toate cele sensibile şi de cei ce văd. adică 
de toţi cei iaţionali sau de lunţele inteligibile (îngeri) şi 
înţelegătoare. între care sunt şi sufletele noastre; şi atunci a 
mirai în întuneric, adică în necunoaşterea lui Dumnezeu, 
unde părăsind toate înţelesurile cunoscătoare, a ajuns în 
mintea neatinsă şi necunoscuta dincolo de ţoale înţelesurile 
cunoscătoare ale Iui Dumnezeu, unindu-sc cu el in acest 
mod prin neştiinţă şi nelucrare; nu vorbesc de nelucrarea 
privitoare la sine a minţii proprii, nici de nelucrarea privi 
toare la altul, prin fapiul de-a nu mai cugeia nici la sine. 
nici la altul, ci de faptul că. unit cu Cel cu desăvârşire 
necunoscut, a cunoscut dincolo de toata cunoştinţa lotul 
prin necunoaşterea Celui do dincolo de toate. Iar cum se 
cunoaşte Dumnezeu prin necunoaştere, o spune şi aici şi 
an» expus-o şi in capitolul II din scrierea D espre numi/ fie 
dumnezeieşti. Dar trebuie ştiut că în Exod. unde s-a scris 
că Moisc a intrat în întunericul unde era Dumnezeu. în 
evreieşte sc spune arafel, ceea ce cei 70 (Septurfginta) şi 
Achila şi Teodotion au redat prin întuneric (γ ν ό φ ο ν ) .  
Sirnach .1 tâlcuil arafel prin ceaţă ( ο μ ίχ λ η ν ) .  Iar Ev reul 
spune c&arafel e numele tăriei La ea a ajuns Moisc. Căci 
spun că sunt şapte tării, cărora le dau şi numele a şapte 
ceruri, caic nu e nevoie să Ic spunem acum Am citit 
despre aceste şapte ceruri şi în discuţia dintre Pap isc us şi 
lason descrisă de Ariston Pclleos. de care scrie Clement 
din Alexandria in carrca a şaptea a Invă[ătunl<n teologice 
(Hvpotypozelor) unde vorbeşte Sfanţul Luca. Totuşi. în

tunericul înţeles cu necunoştinţa lui Dumnezeu l-a tâlcuit 
ca mai dumnezeiesc şi in Epistolele lui. Iar deplin scrie 
despre el în Epistola a cin cea.

Nelucrarea oricărei cunoaşteri. Notează că prin nelu
crarea oricărei cunoaştcri ne unim cu Cel necunoscut

C apitolul II

în  acest (în tuneric) - noi. Şi aici se vorbeşte despre 
întunericul dum nezeiesc şi despre necunoştin ţa . Şi 
notează că a ajunge sub întunericul dumnezeiesc în
seamnă a vedea şi cunoaşte prin nevedere şi necunoştinţa 
pe Cel mai presus de vedere şi c unoştinţă, chiar prin a nu 
vedea, nici a cunoaşte: căci aceasta este. zice. a vedea şi 
cunoaşte cu adevărat. Dar nicăieri nu explit'â astfel 
cunoştinţa prin necunoştinţa: dar citeşte şi Epistola a V-a 
către Dornici.

P rin  (în lăturarea) tu tu ro r  celor ce sunt. Adică prin 
a nu c ugeta ca fiindu-i connatural ceva din cele existente; 
numeşte aceasta înlăturare ( ά φ α ί ρ ε σ ι ν ) . Iar staiuia 
naiuralS e cea făcută in materia ncprelucrată, ca în piatra 
în trejgă aşa cum este, când sculptează cineva vreo vieţui
toare. cum arată şi Euripide in And/om eda; de pildă:

C hipul vreunei fecioare
Aşezară in fo rm a  ei proprie in zidurile statornice
Lucrare a unei m âini pricepute

A numit statuie naturală forma proprie a ci din piatră 
( α ύ τ ό μ ο ρ φ ο ν  ά γ α λ μ α  τ ή ς  π έ τ ρ α ς ) .  Dar şi când sc 
sculptează dintr-o parte a unui copac ce sc înalţă şi 
înfloreşte, făcându-sc riin ea o  parte a unui pat. precum 
zice H om er în O diseea . câ 3 făcut Ulyssc; sau că a 
sculptat intr-un astfel dc copac un semn al victoriei. Dar 
vorbcsc şi de piese din pietre preţioase, ca de pildă când 
smaraldul c curăţit de pământul pe-l acoperă, făcându-l o 
s ia tu ie  (or/ α λ μ α )  v ă z u t ă ,  a d ic ă  s t r ă lu c i to a r e  
(ά / λ ά ϊ σ μ α ) .  Mai ale«, la aceasta s-a gândit când a spus 
cele de faţă. ca poeiul Dionisic în cartea a douăaL iticelor

/ Λ ί θ ι κ ώ ν ) :

D in aspidă înfloi in d  hi inii sau din ametist,
A făcut n statuie de porfir, un iacint negru ca sângele.

Toate acestea arată multa învăţătură a acestui bărbat.
D ar trebuie, cum  socotesc, (să lăudăm ) negaţiile. 

Textul de faţă ii explică Părintele însuşi în cele următoare. 
Afirmaţiile 'θ Γ .Ο Γ ΐ ς )  se atribuie în mod propriu lui Dum
nezeu (fiindcă este); aşa sunt de pildă: Cel ce este. viaţă, 
lumină şi celelalte; iar negaţiile ( ά φ α ί ρ ε σ π ς )  . câte se 
neagă ca străine lui Dumnezeu, ca de pildă câ Dumnezeu 
nu e trup sau suflet, nici ceva din cele cunoscute sau 
contemplate prin înţelegere. Sau ceea ce sunt afirmaţiile 
ι θ ε σ π ς )  şi negaţiile ( α φ α ί ρ ε σ η ς )  am cunoscut în mod 
diferii în scncrca D espre num irile dumnezeieşti.

în  cele existente  Cunoştinţele despre ccle ce sunt 
nu acoperă, zice. nc< unoştinţa lui D um nezeu, ci îl aduc 
la arătare. (cunoştin ţele lui D um nezeu  din fă p tu r i mai 
degrabă scol la iveală necunoaşterea  lui D um nezeu, n.

252



Despre Teologia M istică

trad.). Câci lum ina din existenţe trebu ieconsidera tăca  o 
cunoaştere a celor ce există, ca existenţe (dec/ deosebite  
de D um nezeu , n. trad,). precum aflăm în cele u r
mătoare.

C apitolul U I

C um  fir i i  dum nezeieşti ş i bune. Arată ce cuprinde 
scrierea învăfăturilo i teologice  ( Θ ε ο λ ο γ ι κ ω ν  υ π ο 
τ υ π ώ σ ε ω ν ) . Temele şi motivele teologiei rcfcrindu-sc 
la toată cunoştinţa dumnezeiască şi luminată a dreptei 
credinţe - să se ştie cum  c unică firea dumnezeiască, pe 
care Părinţii mai noi au numit-o de o fiinţa  ( ό μ ο ο ύ σ ι ο ν ) ;  
şi cu m  ş t i in d -o  în tre ită ,  ceea  ce  în seam nă  întreit 
iposturicâ ( τ ρ ί σ υ π ό σ τ α τ ο ν ) .  au voit să arate p ro 
prie tă ţi le  P e rso an e lo r  şi ce spun ele. ca de pildă 
pârinţimea şi filiaţia şi care este puterea sfinţitoarc şi 
teologia Duhului dumnezeiesc; şi cum s-a zis: Cuvânt 
hun <1 rostit inima mea  (Ps. 44.1): şi cum s-a vorbit despre 
Duhul închinat, care d e la Tutui purcede  şi cum este Fiul 
în Tatăl şi Duhul în ei şi în comunicarea lor. şi cum sunt
I iul şi Duhul in mod coetcm şi nedespărţit şi neîmpârţit 
între ci şi cu Tatăl. în tr-ο unitate din care nu ies. Dar
trebuie ştiut că persistenţa (μ ο ν ή )  şi starea ( σ τ ά σ ι ς )  
sunt acelaşi luc ru; însă mişcarea c altceva decât persis
tenţa. Deci spunem  că şi în firea dum nezeiască, care e 
în p e rs is te n ţa  ei n em işca tă ,  se ara tă  ip o s ta su r i le  
mişcându-se in locuirea mutuală între ele.

în  E l şi in  E i. înţelesul celor spuse c acesta: existenţa 
Sfintei Treimi este coeiem â şi nu altfel a existat şi altfel 
s-a constituit după aceasta; nici n-a fost în Ea vreo 
despărţire sau prefacere; ci deodată şi împreună este Fiul 
din Tatăl şi Duhul Sfânt şi nu după El.

C um  tisu s  cel m a i presus de fiin ţa  Notează aceasta 
contra Nestonenilor şi Acefalilor.

C um  (se num eşte) bun . E ceea ce se cuprinde în 
scrierea D espre m um iile  dumnezeieşti.

I)e  fa p t  au  fo s t  necesare. Pentru ce învăţăturile

( Υ π ο τ υ π ώ σ ε ι ς )  şi scrierea D espre num irile d u m 
nezeieşti sunt mai scurte decât Teologia sim bolică.

S im bolică . Spune că întâi a fost necesară Teologia  
simbolică

(N a ţiu n ile )  ce lo r  vă zu te  în  cele in te lig ib ile . A
num it vederi  ale ce lo r  in te lig ib ile  co n tem p la ţi i le  
po tr iv ite  s im p lită ţi i  lo r nem aie r ia te .  Iar învă lu irea  
( π ε ρ ι σ τ έ λ λ ο ν τ α ι )  a p u s -o  în loc d e  r e d u c e re  
( σ υ σ τ έ λ λ ο ν τ α ι ).

C i o n e v o rb ire  - to ta lă . N cvorb ire  ( ά λ ο γ ία ν )  
numeşte neputinţa de a exprima prin cuvânt cele mai 
presus de cuvânt; şi neînţelegere ( α ν ο η σ ία ν ) ,  neînţele
sul şi ceea ce nu poate înţelege cineva mai presus de 
minte.

Iar de acolo , - ca de la cele de sus. Fiindcă cele 
inteligibile ( τ α  ν ο η τ ά )  şi mai presus de minte ale lui 
Dumnezeu sunt unităţi şi Dumnezeu este I nul. ba mai 
degrabă mai presus de Unul. cu dreptate s-au concentrat 
ca neîmpărţite şi neinmulţite. Iar cele de după Dumnezeu, 
cu cât coboară mai mult spre cele sensibile, cu atâi mai muli

se însoţesc cu cele care pot fi împărţite şi despărţite 
(divizibile şi separabile) şi se înmulţesc împreună cu ele 
spre împărţirea şi despărţirea (divizarea) celor sensibile. La 
cele din urmă , adică de la învăţătura teologică.

D e la cele dintâi. Numeşte cea dintâi pe cea mai 
propriu sâ-i ajute înţelegerea, pentru că Dumnezeu însuşi 
a fost Cel ce s-a numit pe Sine C el ce este (ό ώ ν ) .

M a i presus de toată (negaţia). Arată cum să ne 
folosim de afirmaţii şi negaţii cu referire la Dumnezeu şi 
că afirmaţiile le facem pornind de la cea dintâi şi mai 
înrudită lui Dumnezeu: iar negaţiile, pornind de la cele 
din urmă şi mai depănate de El.

A firm a ţia  de bază. Afirmaţia este un cuvânt care 
enunţă fie ceva contestat, fie ceva implicat, fie împreună 
legat, de pilda Dumnezeu este. Dumnezeu este bunătate. 
Câci cuvântul enunţător ( υ π ο θ ε τ ι κ ή )  arată fie gene
ralul. fie ceva contestat, fie c e \ a  implicat. Deci e o 
declaraţie enunţătoare ( υ π ο θ ε τ ι κ ή  κ α τ ά φ α σ ί ς )  sau de 
bază despre Dumnezeu, că El este viaţa sau bunătatea mai 
mult decât aerul sau piatra; iar înlăturările se fac prin 
negaţie contrară afirmaţiei; afirmaţia, prin enunţare, cum 
s-a spus. e o declaraţie pozitivă, pentru că Dumnezeu e 
viaţă sau aer; iar înlăturarea care neagă nu-1 supără pe 
Dumnezeu, nu-l mânie; în afirmaţii începem de Ia cele 
mai înrudite; câci c mai proprie Iui Dumnezeu viaţa şi 
bunătatea decât acrul şi piatra. Iar în înlăturări urcăm de 
Ia cele din urmă, de pildă că nu se indică Dumnezeu prin 
cuvânt şi nu se înţelege ceva mai propriu lui Dumnezeu 
decât a nu se înfuria şi a nu se mânia; şi în general 
începem de la a doua din negaţii, de pildă spunând mai 
mult că Dumnezeu nu se mânie, nu se înfurie, decât că 
nu vorbeşte şi că nu se mânie decât că nu înţelege. Urgia 
( κ ρ α ι π ά λ η )  este o  supărare marc şi aspră, pentru că furia 
( κ α ρ α π ά λ η )  tulbură capul ( τ ό  κ ά ρ α )  şi-l mişcă mult 
( π ά λ λ ο υ σ α ) ; iar mânia ( μ ή ν ι ς )  nu este furia scurtă, 
ci stăruitoare. Deci urcând de la cele sensibile spre cele 
inteligibile, toate aceste negaţii să nu fie înţelese în mod 
coborât, ci trebuie la fiecare din cele spuse să auzim ceea 
ce a spus fericitul Dionisie; câci Dumnezeu nu e nimic 
din cele auzite, cunoscute sau înţelese de noi; dar nici 
din cele ce cunosc toate Puterile inteligibile (îngereşti). 
Câci toate cele spuse sunt de la Dumnezeu şi daruri ale 
lui; dar cum  este El care providenţiazâ în mod propriu 
prin ele? Dar toate le-am explicat în mod deosebit în 
scrierea D espre num irile dumnezeieşti. Câci toate accstea 
sunt accidente şi se află in fiinţele de după Dumnezeu; 
iar Dumnezeu este mai presus şi de fiinţă şi Cauzatorul 
acestora, deci mai presus de ele. Sau altfel: viaţa şi 
bunătatea, acestea sunt afirmări sau însuşiri pozitive, nu 
furia, nici mânia; acestea sunt negaţii sau stări ce trebuie 
înlăturate (de la Dumnezeu).

D ecât aeru l şi piatra. Aerul, după cele spuse în cărţile 
Regilor . este undă subţire. Iar piatra a văzut-o proorocul. 
Viaţa şi bunătatea  sunt afirmaţii şi indicaţii proprii 
despre Dumnezeu. Iar dintre negaţii, dimpotrivă, sunt şi 
străine şi departe de Dumnezeu fu r ia  şi mânia: iar a nu 
le spune  e mai potrivit lui Dumnezeu şi mai propriu, 
deoarece c mai presus de orice minte şi cuviinţă.
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N u  e n ic i în tr-u n  loc. în mod necesar Părintele a 
asigurat prin acestea pe ascultător ca nu cumva prin 
ncgaţule următoare să creadă că dumnezeirea nu există 
in general; ci prin aceste afirmaţii arată că o presupune 
existând; iar prin acelea (prin negaţii), că nu e nimic din 
cele existente, ci e mai presus de fiinţă.

C apitolul V

N u  e nici su fle t, n ic i m inte. Căci acestea sunt deose
bite intre ele. (cum  s-a arătat mai sus); nu e nici 
închipuire, opinie, raţiune. înţeles, care să se contemple 
cu mintea. Mai trebuie auzit că nu arc raţiune ca raţiunea 
noastră; nici înţelegere ca în creaturile înţelegătoare. Şi 
la fel trebuie cugetatc ccle următoare; şi la acestea trebuie 
adăugat: aşa cum  le ştim noi; mai spune că face 
afirmaţiile celor de după ea. adică de după firea d u m 
nezeiască. sau ale creaturilor, când zice că ele sunt viaţă 
sau lumină prin ccle văzute în cele făcute, din care 
înţelegem pe cele ce Ic-a dat subzistenţa acestora şi prin 
ele nu introducem vreo afirmaţie a firii lui dumnezeieşti; 
şi iarăşi facem negaţia spunând că dumnezeirea nu c 
nimic din acestea.

N ic i unu l, n ici unitate. Unul şi unitatea  se deosebcsc 
intre ele; primul arată pe Cel aflat deasupra tuturor, a 
doua calitatea, ca alb şi albime, bun şi bunătate. Notează 
că nici dumnezeirea nu e fiinţa lui Dumnezeu, precum 
nici vreuna din ccle spuse de ci. nici din ccle opuse lor; 
nu e nici una din ele fiinţa lui Dumnezeu. Căci acestea 
nu sunt fiinţa lui. ci opinii despre El. De aceea şi Sextus, 
filosoful bisericesc, şi Grigorie Teologul. în al treilea 
C uvânt teologic  al lui, nu indică nici dumnezeirea, nici 
nenaşterea, nici pânnţim ea ca fiinţă a lui Dumnezeu.

N ic i dum nezeire, n ici bunătate. Notează că nu e nici 
Duh. cum îl ştim noi, nici fiime. nici părinţime; şi (expresia) 
cum ştim noi (TÖ T]|i6tc dS cvc tt)  se referă la negarea 
celor prezente. Căci arată ceea ce ştim noi.

N ici nu  o cunosc p e  ea existen[ele. Să nu te tulbure 
acest capitol şi să socoteşti că acest bărbat huleşte pe 
Dumnezeu; căci scopul lui este să arate pe Dumnezeu 
nefiind nimic din cele ce sunt, ci mai presus de cele ce sunt; 
căci dacă HI a produs toate crcându-le, cum poate fi socotit 
ceva din cele ce sunt? Căci a spus că nici cele ce sunt nu 
cunosc pe Dumnezeu Cauzatorul tuturor, pe de altă parte, 
e pierzanie sigură a nu cunoaşte pe Dumnezeu; de aceea a 
lămurit repede, spunând în calitate de ce este El, adică nici 
una din existenţe nu cunoaşte pe Dumnezeu aşa cum este 
El; adică fiinţa lui este neînţeleasă şi mai presus de fiinţă 
sau de existenţa aşa cum există ea; căci s-a zis: Nimeni nu 
cunoaşte pe Fiul decât Tatăl. nici p e  Tatăl n u d  c unoaşte

C apitolul IV cineva, decât Fiul (Mat. 11,27); şi marele Dionisie adaugă 
şi zice (că nimeni nu cunoaştc pc Dumnezeu ca ceea ce 
este), nici Dunuiezeu însuşi nu cunoaşte existenţele ca ceea 
ce există, adică nu ştie să sc atingă de ccle sensibile în mod 
sensibil sau de fiinţe ca fiinţă; căci aceasta e impropriu lui 
Dumnezeu; fiindcă noi oamenii înţelegem cele sensibile ce 
sunt fie prin vedere, fie prin gustare, fie prin atingere; iar 
ccle inteligibile (spirituale) le cunoaştem fie din învăţătură 
sau instruire sau luminare; iar Dumnezeu nu cunoaştc prin 
nici unul dui aceste moduri cele ce sunt, ci are cunoştinţa 
cuvenită lui; aceasta o  dă de înţeles Daniel, zicând: Cel ce 
cunoaşte (oaie înainte de facerea lor, ceea cc înseamnă că nu 
prin raţiunea potnvită celor existente le cunoaşte Dumnezeu 
(care este cunoaşterea sensibilă), ci prin alt mod al cunoaşterii 
Iar îngerii le cunosc pe ele în mod spiritual şi nematerial, nu 
in mod sensibil, ca noi; astfel deci şi Dumnezeu fund incom
parabil mai presus, nu atingându-sc pnn fiinţă cunoaştc celc 
cc sunt. Altfel: cele ce sunt (x a  o v x a )  sau făpturile nu se pot 
întinde peste firea lor în înţelesurile lor. Deci privind la ele 
insele, nu cunosc firea dumnezeiască, aşa cum este ca. Dcci 
aşa şi firea dumnezeiască, privind la ea. nu cunoaşte celc ce 
sunt ca fund în Sine după raţiunea fiinţei lor. aceasta a arătat-o 
supunând: întrucât sunt existenţe - fiindcă este mai presus de 
toate cele existente şi are însăşi existenţa în mod mai presus 
de fiinţă; căci altfel n-ar spune cineva că nu cunoaşte 
Dumnezeu creaturile lui. Privitor la aceeaşi: pentru că 
nimeni nu cunoaşte neprihănita Treime, în ceea ce este ea 
sau nu este în Ea nimic în aşa fel. ca să o  cunoască pc Ea 
cum este Ea; căci noi cunoaştem cc este omenitatca, fiindcă 
suntem oameni; dar existenţa neprihănitei Treimi nu 
cunoaştem cc este; căci nu suntem din fiinţa Ei; astfel nici 
Dumnezeu nu cunoaşte ccle existente în cele ce sunt, ca noi; 
căci nu este ceva din cele ce sunt sau din ele însele. Căci 
deşi Dumnezeu însuşi este Duh şi s-a numit astfel Sfântul 
Duh, dar nu este Duh cunoscut de noi sau de îngeri. Dardc 
cc spunând mai sus. că nu e lumină, mei adevăr, coborând 
iarăşi, zice că n u c  întuneric, nici lumină, nici rătăcire, nici 
adevăr? Deci c cu putinţă să căutăm a spune că întâi 
vorbeşte despre lumină în mod absolut şi că nu e în ca nici
o rătăcire posibilă ca în fiinţele îngerilor, ci c adevăr absolut 
prin sine şi adevăr nccauzat. Iar de cele următoare, că nu 
sunt nici din celc spre ceva. cum e lumina cc sc prefacc din 
întuneric, schimbându-se din lumina virtuală în lumina 
actuală, din relaţiile între lumină şi întuneric; căci nu e nici 
întuneric, nici lumină; de aceea nici nu sc preface prin 
opoziţie din ceea cc c virtual rătăcir * în adevăr actual. Căci 
toate acestea sunt cele de al doilea faţă de El (posterioare 
lui), provenind în mod providenţial din EI; deci nu este 
nimic din cele (care să fie) de la El.
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NOTE

la

TEOLOGIA MISTICĂ

C apitolul I

2 6 4 .  Dumnezeu e mai presus de cunoaştere in ceea 
ce este în Sine, pentru că  este mai presus de existenţa 
cauzată, limitată, posibil de cuprins, aşa cum cunoaştem 
noi. Dar ştim că există, deoarece caracterul dependent al 
lumii arată că trebuie să fie o cauză independentă, nelimi-' 
tată in conţinutul şi puterea ei. Existenţa lui e prin aceasta 
mai presus de orice îndoială, deci e supraluminoasâ. dar 
ce este în Sine e acoperit de întuneric pentru putinţa 
noastră de cunoaştere.

2 6 5 .  Deosebiţi de cei ce recunosc pe Dumnezeu ca 
Cel de care depinde lumea care nu poate fi prin ea. sunt 
doua categorii de oameni: a) cei ce cred că, cunoscând pe 
Dumnezeu ca Cel de care depind toate, ştiu totul despre 
El; ei nu recunosc misterul care acopera pe Dumnezeu ca 
un întuneric; b) cei ce socotesc că nu există nimic afară 
de lumea aceasta văzută; gândirea nici unora nu merge 
până la capăt.

2 6 6 .  Eaţă de amândouă categoriile de mai sus, gândi
rea adevărată admite că despre Dumnezeu se poate 
afirma pe de o pane ca are toate cele ce le are lumea, dar 
pe de alta trebuie să i se nege că le are aşa cum le are 
lumea, pentru că în El lotul este necauzai, independent, 
nesupus relaţiei, că El este în calitate de cauzator altfel 
decât toate: conciliere între afirmaţii şi negaţii. Şi mai 
presus şi de unele şi de altele. Oricât am mări însuşirile 
poznive ce i le acordăm lui Dumnezeu, El c deasupra 
acestora. Iar negaţiile nu înseamnă simpla negare a acelor 
însuşiri, ci indică faptul că El e mai presus şi de ele. Căci
ii negăm însuşirile privite în lume, ca pe unele ce sunt 
insuficiente în a-1 exprima, el fiind infinit mai presus de 
ele. dar avându-le intr-un fel cu totul deosebii de cum le 
are lumea.

2 6 7 .  De aceea, teologia nu numai că poate spune 
multe despre Dumnezeu iatnbuindu-i toate însuşirile 
lumii bogate şi complexe) sau puţine, mulţumindu-se să 
spună doar că este. nu cum este, ci poate şi să nu spună 
nimic, căci chiar a spune că este nu arată că înţelege pe 
acest este  al lui Dar există un alt drum spre Dumnezeu 
tră irea în tâln irii cu El. depăşind  toate în ţelesurile  
afirmaţiilor şi negaţiilor cu privire la El E o întâlnire cu 
El in întunericul lipsei de înţelesuri şi de cuvinte, dar un

întuneric supraluminos; în această întâlnire se trăieşte 
Dumnezeu în modul cel mai intens şi mai convingător. 
Această trăire c pe de o parte o despărţire de toate cele 
ale lumii, pe de alta experienţa fulgerării unei lumini 
orbitoare, inexplicabile, ba chiar a unor puteri care 
zguduie fiinţa omului asemenea sunetului copleşitor al 
unor trâmbiţe. Această experienţă e culmea cunoaşterii 
lui Dumnezeu, la care poate ajunge cel care se desprinde 
de toate cunoştinţele Iui Dumnezeu câştigate din lume ca 
operă a lui. Cu cât îşi dă cineva mai mult seama de măreţia 
şi complexitatea lumii şi a  omului şi a relaţiilor lui cu 
lu m ea  şi cu sem en ii ,  cu  atât poa te  experia , prin 
despărţirea de ele, mai intens întâlnirea cu Dumnezeu. 
N um ai cei ce nu cunosc in profunzime lumea şi pe om 
sunt incapabili şi de experienţa tainei lui Dumnezeu, care 
e infinit mai presus de toate ale lumii.

C apito lu l II

2 6 8 .  Cunoştinţele câştigate din cele create mai mult 
acoperă necunoştinţa lui D um nezeu , echivalentă cu 
conştiinţa misterului lui. Ele ne dau mai mult iluzia că 
cunoaştem pe Dumnezeu, acoperind de fapt marea lui 
taină, care este cu totul altfel decât lumea. Ele nu ne 
permit să vedem întunericul care acoperă pe Dumnezeu 
şi care. în mod paradoxal, ne spune mai mult ceea ce este 
El. decât cunoştinţele pozitive câştigate din lume.

C apito lu l III

2 6 9 .  Cuvântul cel mai presus de fiinţă s-a făcut şi 
fiinţă sau fire omenească creată.

2 7 0 .  Cu cât vrem să cunoaştem pe Dumnezeu mat 
mult din creaturi, cu atât trebuie să folosim mai multe 
înţelesuri şi cuvinte în cunoaşterea şi exprimarea lui. 
Pentru că in crearea şi susţinerea lor s*a folosit El însuşi 
de iradierile lui ramificate Şi. cu cât vrem să ne ridicăm 
de la creaturi mai aproape de El. ca Cel Unul şi mai presus 
de toate, cu atât ne folosim de mai puţine înţelesuri şi 
cuvinte, până ce în unirea cea mai accentuată cu El 
renunţăm la vorbire şi la înţelesuri, pentru că El este în 
unitatea lui mai presus de ele.
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Note la Teologia M istică

2 7 1 .  Mai presus dc toata negaţia este afirmaţia că 
Dumnezeu este Cel ce este.

2 7 2 .  Pornim de Ia afirmaţia lui Dumnezeu însuşi că 
este, pentru a-i nega toate celelalte luate de la creaturile
de jos.

C apitolul IV

2 7 3 .  Se indică ceea ce se poate afirma despre D um 
nezeu şi ceea ce trebuie să i se nege. ca existenţă spiritu
ală. Dar şi afirmaţiile referitoare la Dumnezeu au un 
caractcr mai presus de înţelegere. Nu c în El nici o 
tulburare, nu sc poate ivi în El nici o neorânduială, nu e 
supus nici unei paumi sau pasivităţi. E absolut liber. Nu 
e supus nici unei schimbări, fiind desăvârşirea fără nici o 
lipsă.

C apitolul V

2 7 4 .  D a c ă  în c a p i to lu l  a n te r io r  s -a  sp u s  că 
D u m n e z e u  nu e l ip s i i  de m in te ,  n ic i  de ra ţ iu n e ,  
aici se s p u n e  c ă  nu  e n ic i m in te ,  n ic i  ra ţ iu n e .  
P en tru  că  m in te a  şi raţiunea lui nu pot fi înţelese de 
creatură. E minte mai presus de minte, c raţiune mai

presus dc raţiune. Dacă în capitolul anterior s-a spus că 
nu e lipsit de viaţă, de lumină, de ordine, acum se spune 
că nu c nici viaţă, nici lumină, nici ordine, fiind viaţă, 
lumină, ordine mai presus de viaţa, lumina, ordinea 
creată. în caliiatc de cauză a lor. lipsite de mărginirea a 
ceea c e c  cauzat. Mai uimitoare e declaraţia că Dumnezeu 
nu c nici unul. nici adevăr, nici bunătate, nu are nici 
caracter mărginit şi cauzat, aşa cum cunoaştem noi; nici 
cunoştinţă cum e cunoştinţa noastră. Şi mai îndrăzneţ sc 
spune că nu e nici Duh sau Tată sau Fiu. cum cugetăm 
noi. Toate se neagă, nu pentru că nu sunt la El, ci pentru 
că nu sunt aşa cum le cugetăm noi. Negaţiile referitoare 
la El sunt mai presus de afirmaţiile cugetate dc noi în 
gradul suprem. Nu se poate spune că Dumnezeu nu c 
toate acestea, ci le negăm doar forma şi gradul în care le 
cunoaştem noi. mărginirea, caracterul supus înţelegerii 
noastre. Când pornim în cunoaşterea lui dc la afirmaţii, 
trebuie să negăm celc ce sunt străine de El sau însuşirile 
lumii văzute şi mărginite. Când voim însă sâ ne ridicăm 
la cea mai mare înălţime a lui Dumnezeu, trebuie sâ 
pornim chiar dc la negarea celei mai dc bază afirmaţii, 
renunţând a vorbi chiar de existenţa lui. Dar, în general, 
e mai uşor a-i nega lui Dumnezeu însuşirile ncspirituale. 
decât pc cele spirituale.



Ale celui între sfinţi 

DIONISIE AREOPAGITUL 

EPISTOLE

Epistola I 

Către Gains* terapeutul (monahul)
*
întunericul e făcut să dispară de lumină şi 

mai ales de multa lumină. Cunoştinţele şi mai 
a les  m u l t e le  c u n o ş t in ţ e  fac să d i s p a r ă  
necunoştinţa. Acestea, înţelegându-le în mod 
superior şi nu ca privaţiune*, declară în mod 
supraadevărat că cei ce au lumina adevărată 
şi cunoştinţa existenţelor (lucrurilor) rămân 
fără necunoaşterea Iui Dumnezeu şi a în
tunericului lui mai presus de cunoaşterea lor 
şi se acoperă de toată lumina, care ascunde 
toată cunoştinţa lui. Şi dacă cineva, văzând pe

Dumnezeu, a înţeles ceea ce a văzut, nu l-a 
văzut pe El, ci ceva din existenţele (creaturile) 
lui* şi cele cunoscute. Iar El, rămânând aşezat 
mai presus de minte şi mai presus de fiinţă (de 
existenţă), prin însuşi faptul că în general* nu 
se cunosc şi nu sunt (cele create), se cunoaşte 
în mod superior că este mai presus de minte. 
Şi necunoştinţa deplină este, în sens mai înalt, 
cunoştinţă a Celui ce este mai presus de cele 
cunoscute275.

Epistola II 

Către acelaşi Gains terapeutul (monahul)

Cel ce este dincolo de toate* este mai presus 
şi de obârşia dumnezeiască şi de obârşia 
bunătăţii, dacă înţelegi prin dumnezeire şi 
bunătate* danii binefăcător şi îndumnezcitor şi 
unitatea de neschimbat a Supradumnezeului şi 
Suprabunului, prin care ne îndumnezeim şi ne 
facem buni. De fapt, dacă aceasta se face 
începu tu l  în d u m n e ze i r i i  şi al îm bunâri i

celor îndumnezeiţi şi deveniţi buni. Cel ce e 
mai presus de începutul a tot începutul şi al 
aşa-numitei îndumnezeiri şi bunătăţi este din
colo de obârşia (de începutul) dumnezeiască şi 
de obârşia bunătăţii deoarece, fiind de neimi- 
tat şi nesupus relaţiei*, e mai presus de imitări 
şi de relaţii, şi de cele imitate şi de cei ce se 
împărtăşesc27®.

Epistola III 

Câtre acelaşi Gaius terapeutul (monahul) 
Ce înţeles are îndată şi ce înţeles are aplicat întrupării

îndată  înseamnă că, contrar nădejdii*, din o dă de înţeles Scriptura (cf. Mal.3,1), că Cel 
ncarâtarea de până aici scoale la lumină iubirea mai presus de fiinţă a ieşit din ascunzimea sa la 
de oameni cea prin Hristos. Socotesc că aceasta arătare, luând fiinţă în mod omenesc. Dar este
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ascuns* şi după arătare sau, ca să spun mai înţeleasa nici unei raţiuni şi nici unei minţi, ci 
dumnezeieşte, şi în arătare. Şi prin aceasta taina chiar spusă rămâne negrăită şi chiar înţeleasă, 
lui Hristos a rămas ascunsă, nefâcându-se rămâne necunoscută27 .

Epistole

Epistola IV 

Către acelaşi Gains terapeutul (monahul)

Cum /.ici câ Iisus*. Cel dincolo de toate, 
s-a aşezat fiinţial în acelaşi plan cu toţi 
oamenii? Căci, nu se zice aici om ca Cel ce e 
cauzatorul oamenilor*, ci ca Cel ce El însuşi 
este cu adevărat om. după fiinţa întreagă. Dar 
noi nu-1 separăm pe Iisus* în mod omenesc. 
Căci nici nu este numai om, fiindcă nu e nici 
mai presus de fiinţă, numai ca om. Ci iubi
torul de oameni prin excelenţă s-a făcut om 
cu adevărat, Cel mai presus de fiinţă făcându- 
se din fiinţa omenească, fiinţă mai presus de 
oameni* şi ca oamenii. Dar Cel pururea mai 
presus de fiinţă este nu mai puţin supraplin de 
suprafiinţialitate, din bogăţia ei prisositoare. 
Şi venind la fiinţă cu adevărat, s-a făcut fiinţă 
mai presus de fiinţă* şi lucra cele ale omului 
mai presus de om*. Şi a arătat Fecioara 
zămislind in mod mai presus de fire. iar apa

nestâtătoare suportând greutatea picioarelor 
m a te r ia le  şi păm ânteş t i  şi n eced ân d ,  ci 
ţinându-l printr-o putere mai presus de fire 
nescufundat (cf. Mat. 14,25). Dar cine ar 
putea aminti de toate celelalte, atât de multe, 
prin care cel ce priveşte în mod dumnezeiesc 
va cunoaşte mai presus de minte cele ce se 
afirmă despre iubirea de oameni a lui Iisus, 
care au în ele, prin depăşire, o putere* expri
mată prin negaţie? De fapt, ca să vorbim 
rezumativ, nu era nici om. nu ca nefiind om, 
ci ca fiind din oameni, era dincolo de oameni 
şi făcut cu adevărat om  mai presus de om. 
A s tfe l ,  n e lu c rân d  ce le  d u m n e z e ie ş t i  ca 
D umnezeu*,  n ic i  ce le  o m e n e ş t i  ca  o m ,  ci 
D u m n e z e u  î n o m e n i t  c o n v i e ţ u i a  cu no i ,  
î m p l i n i n d  o o a r e c a r e  l u c r a r e  n o u ă *  
t e a n d r i c â 2' 8.

Epistola V 

Către Dorotei liturgul (diaconul)

în tune r icu l  d u m n e z e ie sc  es te  lumina  
neapropiată  în care se spune că locuieşte 
Dumnezeu (cf. I Tim. 6,16). Şi fiindcă este 
nevăzută, ca una ce întrece putinţa vederii, şi 
tot ea e neapropiată pentru revărsarea de lu
mină covârşitoare mai presus de fiinţă, in el 
ajunge* tot cel ce e învrednicit să cunoască şi 
să vadă pe Dumnezeu, prin însuşi faptul câ 
nu-1 vede, nici nu-1 cunoaşte. Căci ajungând 
cu adevărat in Cel mai presus de vedere şi de 
cunoaştere, cunoaşte chiar prin aceastacâeste  
dincolo de toate cele sensibile şi inteligibile. 
De aceea zic cu proorocul: M inunată s-a fă cu t

cunoştinţa Ta de către m ine. întărim -s-a  şi nu 
por să o ajung  (Ps. 138,6). E ceea ce spune 
şi dumnezeiescul Pavel,  că a cunoscut  pe 
D umnezeu,  cunoscându-1 ca fiind mai p re 
sus de toată înţe legerea şi cunoştinţa .  De 
a c e e a  sun t  n ecerceta te  ju d ecă ţile  Lui şi 
nepătrunse căile Lui (Rom. 11,33) şi de nedes- 
cris darurile Lui şi pacea Lui. care e m ai presus 
de toată mintea (Filip. 4,7). Căci l-a aflat pe 
Cel ce e mai presus de toate şi l-a cunoscut 
pe Cel ce e mai presus de în ţelegere,  fiindcă 
este dincolo de toate, fiind Cauzatorul tu
tu ror271'.
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Epistola VI

Către Sosi patru liturgul (diaconul)

Nu socoti biruinţa, sfinţite Sosipatre, a 
înjura credinţa sau opinia care nu se arata 
bună; nici faptul câ respingi cu dreapta ju d e 
cată cele bune ale lui Sosipatru. Câci e posi
bil* să se ascundă ţie şi acelora în multe 
falsuri şi aparenţe Cel unul şi ascuns. Nu

socoti nici câ, dacă ceva nu e roşu, e nu
maidecât alb; nici dacă ceva nu e cal, e nu
maidecât om. De vei face aşa, ascultând de 
mine, vei reuşi să vorbeşti împotriva altuia, 
dar pentru adevăr*, încât cele spuse de tine să 
nu poată fi respinse.

Epistola VII 

Către ierarhul Policarp*

§1

Eu nu ştiu. când vorbcsc către Elini sau 
către alţii, dacă mă pol încrede în mine ca om 
de bine şi dacă pot cunoaşte şi spune adevărul 
însuşi ca atare, aşa cum esie în realitate. Câci 
acesta dovedindu-se în chip drept ca atare 
prin legea adevărului şi arătându-se clar, lot 
ce este al tfel,  dar  imită adevărul,  se va 
dovedi* câ e mai degrabă altceva decât ceea 
ce este cu adevărat şi neasemenea cu el. Deci 
e de prisos ca susţinătorul adevărului să c o m 
bată pe aceştia sau pe aceia. Câci fiecare 
afirmă câ el are moneda împărăţiei, când 
poate are vreun idol al vreunei părţi din 
adevăr. Şi, dacă îl vei respinge pe celălalt, 
altul şi apoi îndală altul se va sfădi pentru el. 
Iar dacă va fi recunoscută în chip drept 
raţiunea şi va rămâne nerespinsă de toţi 
ceilalţi, se va respinge lot ce nu se va arăta de 
la sine în toate, ca adevăru l  real prin p e rs is 
tenţa lui nec l in t i tă .  Deci. cunoscând, pre
cum socotesc, bine aceasta, nu m-am grăbit 
să grăiesc către Elini sau către alţii. Ci îmi 
a junge  să-mi dea  D u m n ez eu  să cunosc  
în tâ i  adevăru l ,  apoi ştiindu-1, să vorbesc 
despre el cum  trebuie .

Tu însă spui câ sofistul Apollofane* mă 
bârfeşte şi mă numeşte paricid, ca pe unul ce 
nu mă folosesc în mod cuvios de ale Elinilor 
conira Elinilor. Dar e mai drept să spunem noi

către el că Elinii nu se folosesc în mod cinstit 
de  ce le  d u m n e ze ie ş t i  pen t ru  ce le  d u m 
nezeieşti, încercând să alunge adorarea lui 
Dumnezeu prin înţelepciunea lui Dumnezeu. 
Şi nu vorbesc de cea a celor mulţi*, care 
rămân lipiţi în chip material şi pătimaş de 
miturile cele ale poeţilor şi se închină crea- 
lurii în locul Creatorului, când nici însuşi 
Apollofane nu se foloseşte în mod cuvios de 
cele dumnezeieşti pentru cele dumnezeieşti. 
Câci adevăraţii filosofi trebuie să se înalţe 
prin cunoştinţa existenţelor (lucrurilor cre
ate)*, bine numită şi de dumnezeiescul Pavel 
înţelepciune a lui Dumnezeu (cf. 1 Cor. 2,7), 
spre Cauzatorul atât al existenţelor, cât şi al 
cunoştinţelor. Şi, ca  să nu i se pară  lui 
A p o l lo fan e  câ eu resp ing ,  cum  nu se c u 
vine. op in ia  a l to ra  şi a lui, ar trebui să 
şlie*. dacă  ar fi în ţe lep t ,  câ nu s-ar  putea 
s c h i m b a  v re o d a tă  o r d in e a  şi m iş c a re a  
ce rească ,  dacă nu l-ar avea pe Cel ce e 
susţinătorul şi Cauzatorul ei, care o mişcă pe 
aceasta (cf. Dan 2.21); şi e Făcătorul tuturor 
şi Desâvârşitorul lor după Sfânta Scriptură2*'. 
Cum, deci, nu trebuie sâ-I venerăm pe Cel pe 
care-l cunoaştem şi din aceasta şi să nu-1 
admirăm pentru puterea lui, a toate cauza
toare şi supranegrăită? Cum să nu-l admir 
când soarele şi luna sunt mişcate de El* într-o 
putere şi stabilitate mai presus de lire (cf. Iosua 
10,12-14), împreună cu nemişcarea neschim
bată a universului* în toate şi loate rămân ca 
măsură a zilei întregi pentru loate sau mai 
mult decâl aceasta? Cum  să nu-1 admir, când
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toate cele mari şi cuprinzătoare, astfel purtate, 
nu amestecă cele cuprinse de ele? Şi, în vreme 
ce în cele de jos  o zi din cele succesive 
aproape se întreieşte* (cf. IV Reg. 20,11), 
mergând până la aproape douăzeci de ore 
(si c).p e  când de altfel to t acest tim p* se arată  
în stări contrare şi întoarce prin  astfel de 
contraste m a i presus de fire  in cele ale f ir ii  de 
jos. Sau când soarele pe drumul lui* scurtează 
iarăşi mişcarea lui de peste zi, readucând în 
mod minunat calea lui nouă întreagă la mai 
puţin de zece ore? E  ceea ce i-a uimit pe drept 
cuvânt şi pe Babilonieni şi i-a supus lui Ezechia 
fără luptă, ca unuia egal cu Dumnezeu şi mai 
presus de oameni (cf. II Reg. 20 ,11). Şi nu mai 
vorbesc de marile fapte din Egipt sau de alte 
semne ale lui Dumnezeu săvârşite în alte 
părţi, ci de cele comune şi cereşti, sărbătorite 
pretutindeni şi de toţi. Dar Apollofane zice că 
acestea nu sunt adevărate, că ele se povestesc 
în cercurile (sacre)* persane şi le sărbătoresc 
doar  încă  magii  în amintir i le  întreitului 
Mitra*. Dar să-i fie îngăduit lui să rămână în 
acestea pentru neştiinţa sau neexperienţa lui 
din lipsa credinţei. Deci spune-i lui: ce spui 
despre eclipsa arătată în timpul crucii mântui
toare? Amândouă s-au văzul prezente: luna 
arătându-se cu soarele în Heliopole* in mod 
minunat (paradoxal)* (căci nu era timp de 
conjuncţie). Şi iarăşi, aceasta* rămâne în mod

mai presus de fiecare de la ora a noua până 
seara, în faţa soarelui. Dar mai adu-i aminte 
aceluia şi de altceva: căci a văzut apariţia ei 
de la râsântul şi mergând până la apusul 
soarelui, apoi dispărând şi iarăşi nici atunci 
dispărând cu totul, ci arătându-se la diametrul 
lui. Unele lucruri mai presus de fire ca acestea 
s-au petrecut în acelaşi timp, fiind posibile de 
făcut de Hristos, atoatecauzatorul care face 
cele mari şi minunate,  ce nu au număr.

§3

Acestea, de-ţi este îngăduit, spune-mi-le 
mie, Apollofane şi. de poţi, respinge-mâ pe 
mine, cel care am fost şi atunci de faţă cu tine 
şi le-am văzut împreună cu tine şi le-am jude
cat împreună, fiind înălţaţi împreună. Dar nu 
ştiu de unde a început atunci Apollofane să le 
înţeleagă şi a spus către mine, explicând cele 
întâmplate: Acestea, o. bunule D  ioni sie, sunt 
răsplăti le fap te lo r dum nezeieşti. Atâtea fie 
spuse de noi în Epistolă. Iar tu, care eşti 
capabil să întregeşti cele ce lipsesc, să aduci 
deplin la Dumnezeu pe bărbatul care e mult 
înţelept, dar poale neînstare să înveţe cu 
blândeţe adevărul supraînţelept al credinţei 
noastre2*2.

Epistola VIII 

Către Demofil* terapeutul (monahul)

§1

Istoriile Evreilor spun. o, bravule De- 
mofile. şi că acel sfânt Moise s-a învrednicit, 
pentru multa lui blândeţe, de arătarea lui 
Dumnezeu (cf. Num. 12,3.8). Şi, dacă îl de
scriu o dată şi ca lipsit* de vederea lui D um 
nezeu, nu îl arată despărţit de Dumnezeu, 
decât când era lipsit de blândeţe. Căci spun că 
Domnul se supăra pe el cu mânie când era 
foarte îndrăzneţ şi se opunea voilor dum 
nezeieşti. Dar când îl prezintă neopus cererilor 
hotărâte ale lui Dumnezeu, îl laudă pentru imi
tarea deosebită* a bunătăţii lui Dumnezeu. De 
fapt era foarte blând şi pentru aceasta e numit 
slujitorul lui D um nezeu  şi mai vrednic decât

toţi proorocii  de vederea lui D um nezeu  
(cf. Num. 12,6-8).

Dar şi când unii lipsiţi de ruşine se luptau 
împotriva lui şi a lui Aaron pentru preoţie şi 
pentru posturi în conducerea poporului, se 
ridica deasupra a toată iubirea de slavă* şi de 
stăpânire şi preda ocrotirea poporului celui 
ales de Dumnezeu (cf. Num. 16,16). Iar când 
s-au conjurat împotriva lui şi osândindu-1 
pentru hotărârile dinainte îl am eninţau,ş i  
aproape se revoltau, blândul Moise striga pe 
Cel bun spre mântuire şi îşi manifesta în
drăzneala, dar cu multă blândeţe, ca să nu fie 
cauzatorul nici unor rele celor conduşi. Căci 
ştia că cel ce vorbeşte cu Dumnezeu cel bun 
trebuie să se întipărească de o cât mai mare
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asemănare cu El, pe cât e cu putinţă, şi sâ 
d e v in ă  c o n ş t i e n t  de luc ră r i le  lui b in e 
făcătoare.

D ar  ce  l-a făcu t  pe p ă r in te le  d u m 
n e z e ie s c *  D a v id  iu b i t  de D u m n e z e u ?  
Fap tu l  că  e ra  b un  şi bu n  cu d u ş m a n i i .  
A fla t -am , zice Cel suprabun  şi iub i tor  de 
bine» bărbat după inima Mea (cf. Ps. 88,20). 
De aceea l-a şi dăruit cu o stăpânire* bună, ca 
să aibă grijă şi de duşmanii subjugaţi (cf. leş. 
23, 4-5). Şi lui Iov i s-a făcut dreptate, fiind 
lipsit de răutate (cf. Iov 42,10). Şi Iosif nu s-a 
răzbunat pe fraţii uneltitori (cf. Fac. 50,21). Şi 
Avei l-a însoţit simplu şi fără bănuială pe 
ucigătorul de frate (cf. Fac. 4,8). Şi Scriptura 
îi laudă pe toţi cei buni, care nu se gândeau de 
mai înainte la cele rele, nu se prefăceau, dar 
nici nu se mutau de la bine din pricina 
răutăţilor altora, ci dimpotrivă, îmbunând în 
chip dumnezeiesc şi făcând deschişi pe cei 
răi, revărsau spre ei multa lor bunătate şi-i 
c h e m a u  cu  b l â n d e ţ e  sp re  o p u r t a r e  
asemănătoare.

Dar sâ urcăm mai sus* şi să nu vestim 
numai blândeţea bărbaţilor sfinţi, nici numai 
bunătatea îngerilor de oameni iubitori, care se 
miluesc de neamuri şi se roagă peste măsură 
pentru binele lor (cf. Zah. 1,12) şi ceartă 
mulţimile pierzătoare şi râu făcătoare (cf. 
Zah. 3,2) şi le duc spre rele (cf. Is. 32,7), în 
vreme ce se bucură de mântuirea celor ce se 
lasă rechemaţi la cele bune (cf. Luc. 15,4), 
nici toate celelalte câte le predă Scriptura 
despre îngerii binefăcători, ci primind razele 
binefăcătoare ale lui Hristos Cel cu adevărat 
bun* şi suprabun, sâ ne lăsăm conduşi in chip 
luminos de ele spre dumnezeieştile lucrări 
binefăcătoare ale lui. Căci, oare, nu e propriu 
bunătăţii negrăite şi mai presus de înţelegere, 
că face făpturile sâ fie şi că pe toate acestea 
le-a adus la exislenţâ şi că voieşte ca toate 
acestea sâ fie pururea* aproape de El şi pe 
fiecare părtaşă de El, după capacitatea ei pro
prie? Şi, oare, nu le are în iubire şi pe cele ce 
se depărtează de El şi râvneşte* şi ţine sâ nu 
se facă nebinevoitor faţă de cele iubite care se 
frâng* pentru El şi rabdă pe cei ce îl bârfesc 
în zadar şi se apără? Ba. făgăduieşte sâ-i vin
dece şi când se ţin ia distanţă de El. Şi, când 
se apropie de El, vine spre ei* şi-i întâmpină 
şi-i îmbrăţişează întreg pe ei întregi, unit cu 
ei, şi nu-i învinuieşte pentru cele dinainte, ci 
iubeşte cele de acum şi lace pentru ei o săr

bătoare şi pofteşte pe prieteni, adică pe cei 
buni*, ca sâ fie locaşul tuturor celor ce se 
bucură (cf. Luc. 15,24). Iar Demofil, şi ori
care altul ce se opune celor bune şi e certat cu 
d rep ta te ,  a învă ţa t  ce le  bune  şi se îm 
bunătăţeşte. Căci, cum n-ar trebui, zice, sâ se 
bucure cel bun de mântuirea celor pierduţi şi 
de viaţa celor omorâţi? (cf. Luc. 15,32). Ba, 
ia şi pe umerii Săi pe cel ce de abia s-a întors 
de la rătăcire şi mişcă pe îngerii buni spre 
bucurie. Şi e bun cu cei nemulţumitori şi 
răsare soarele sau peste răi şi buni (cf. Mat. 
5,45) şi însuşi sufletul său şi-l pune pentru cei 
ce fug de El-83 (cf. Ioan 10,11).

Iar tu, care le-ai pornit împotriva preotului 
sfinţit, cum arată scrisorile tale*, nu  ştiu cum 
ai respins pe cel ce zici că  e necredincios şi 
păcătos şi l-ai împins făcând un lucru contrar 
ţie. Apoi, acela rugându-se şi mărturisind că 
a venit pentru vindecarea relelor, tu nu te-ai 
temut, ci şi pe preotul cel bun l-ai certat cu 
îndrăzneală că a fost milostiv cu cel ce s-a 
pocăit şi a iertat pe cel lipsii de evlavie. Şi la 
sfârşit ai zis preotului: Ieşi! şi ai intrat cu 
asem enea  (vorbe),  fără sâ fie îngăduit ,  în 
altar, şi ai sustras Sfintele Sfinţilor*, şi ne 
scrii nouă că pe cel ce avea sâ întineze cele 
sfinte l-ai depărtat din purtare de grijă şi le-ai 
păstrat neîntinate.

Deci, acum ascultă cele ale noastre. Nu e 
îngăduit  să învinuieşti pe preotul* care li- 
turghiseşle cele mai presus de line sau pe 
monahii de-o treaptă cu tine, chiar  dacă 
pare sâ fi arătat lipsă de evlavie faţă de cele 
dumnezeieşti ,  chiar  dacă s-ar dovedi că a 
făcut ceva din cele oprite. Căci, chiar dacâ s-a 
făcut ceva necuvenit şi fără rânduialâ în cele 
dumnezeieşti şi în cele rânduite şi legiuite, 
aceasta nu e un motiv sâ se răstoarne chipurile 
pentru Dumnezeu, ordinea predaniei dum 
nezeieşti. Căci nu s-a împărţit  Dumnezeu în 
Sine. Pentru că, în acest caz, cum  rămâne 
stabilă împărăţia  lui? (cf. Mal. 12,25). Şi 
judeca ta  este, cum  zice Scr ip tura ,  a lui 
D um nezeu ,  iar preoţii sunt vestitorii* şi 
tâlcuilorii judecăţilor dumnezeieşti după ie
rarhi (cf. Mal. 2,7), iar de la aceştia se dă şi 
ţie sâ înveţi cele dumnezeieşti prin mijlocirea 
Iiturgilor (diaconilor)* când e vremea, odată 
ce prin ei te-ai învrednicit sâ fii* monah. Sau 
oare nu spun aceasta şi sfintele simboale? 
Căci nu s-au înălţat deodată Sfintele Sfinţilor 
pentru toţi. Ci de ele se apropie mai întâi
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împreună slujitorului său (Mat. 18,34) şi nu 
transmite măcar în parte din bunătatea foarte 
mare dăruită lui. Dar îl îndreptăţeşte să se 
bucure de darurile sale* pe cel ce face aceasta, 
ceea ce trebuie să respect şi eu şi Demofil. 
Căci şi celor ce n-au crezut în El* în vremea 
patimii sale le-a adus iertarea de la Tatăl, dar 
i-a certat şi pe ucenici pentru că i-au cerut fără 
milă să fie osândiţi Samaritenii ce l-au alun
gat (Luc. 9,54). Aceasta este bogăţia în
drăzneaţă a epistolei tale, în care repeţi sus şi 
tare că nu pe line, ci pe Dumnezeu îl răzbuni. 
Dar spune-mi: răzbuni pe Cel bun prin rău
tate?

§5

Deci să nu facem aceasta. Căci nu avem * 
arhiereu care nu poare să pătim ească îm pre
ună cu noi in slăbiciunile noastre  (Evr. 4,15), 
ci este lipsii de răutate şi milostiv. Căci nu va 
certa . nici va striga  (Mat. 12,19). Şi El este 
blând (cf. Mal. 11,29) şi jertfă  de împăcare 
pentru păcatele noastre  (1 Ioan 2,2). Deci nu 
primim pornirile tale nerâvnitoare, nici dacă 
vei imita de mii de ori pe Fineas (cf. Num. 25, 
1-13) şi pe Ilie (cf. III Reg. 18,40). Chiar dacă 
auzind pe Iisus spunând acestea, nu le-au 
plăcui ucenicilor nepărtaşi atunci de Duhul 
blând şi bun (cf. Luc. 9,54). Căci şi preadum- 
nezeiescul* nostru învăţător în cele sfinte 
învaţă pe cei opuşi învăţăturii lui Dumnezeu 
că nu trebuie să pedepsească* pe cei neştiu
tori, precum nu pedepsim nici pe orbi, ci-i 
călăuzim. Dar tu şi omului care începe să-şi 
deschidă pupila ochiului luminii te opui şi pe 
cel ce cu multă sfială se apropie de ea îl 
respingi (şi acesta e un lucru vrednic de 
osândă), uitând că e omul care, bun fiind, 
după ce a rătăcii pe munţi (cf. Mat. 18,12), îl 
cauiă Hrisios şi după cc a fugit îl cheamă şi 
Acesta aflându-1, îndată îl ridică pe umeri 
(cf. Luc. 15,5). Nu mă rog să nu gândim rău 
despre noi înşine, nici să nu împingem suliţa 
şi spre noi (cf. Mat. 26,52). Cei ce caută* să 
nedreptăţească* pe unii sau, dimpotrivă, să le 
facă bine, nu le-au făcut acelora ceea ce au 
voii ei. ci însuşindu-şi împlinirea bunătăţii 
sau răutăţii se vor umplea ei înşişi de virtuţile 
dumnezeieşti sau de patimile opuse. Şi cei 
dintâi ca urmaşi ai îngerilor buni şi împreună 
călători cu ei, şi aici şi acolo* în toată pacea
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şi libertatea de toate cele rele, vor primi în 
veacul pururea fiilor bunătăţile atotfericite şi 
vor fi pururea împreună cu Dumnezeu, care e 
cea mai mare dintre toate bunătăţile*. Iar cei 
din urmă vor cădea deodată  din pacea d u m 
nezeiască şi a lor şi aici şi după moarte* şi 
vor  fi împreună cu demonii  neîmblânziţi .  
Pentru aceasta ne dăm toată silinţa să fim 
cu Dumnezeu cel bun şi cu  Domnul tuturor 
şi să nu fim despărţi ţi  prin cei răi de dreptul 
D umnezeu,  suferind de la noi înşine după 
vrednicie ceea ce ne produce cea mai mare 
teamă. Şi de aceea mă rog să fiu lipsit de 
părlăşia cu toate relele. Şi de voieşti, îţi voi 
aminti* de vederea dumnezeiască a unui sfânt 
bărbat. Şi să nu râzi, căci spun adevărul284.

§6

Ajuns cândva* în Creta, m-a primit Carp 
(cf. II Tim. 4,13), bărbat sfânt ca nici un altui, 
învrednicit pentru curăţia minţii de vederea 
lui Dumnezeu. De fapt, nu voia nici să se 
apropie de Sfintele Taine dacă nu i se arăta în 
v rem ea  sf in te lor  rugăciuni  predesăvârşi-  
loare* o vedere binevoitoare. El zicea că, 
odată ce l-a întrisiat un necredincios (iar în
tâmplarea a fost că acela a atras pe cineva din 
Biserică la rătăcirea necredinţei în Dumnezeu 
în timpul unor zile vesele*), trebuie să se 
roage pentru amândoi cu bunălate, ca primind 
ajutorul Mântuitorului, Dumnezeu pe unul 
sâ-1 întoarcă, iar pe celălalt să-l învingă cu 
bunătatea. Şi n-a încetai sâ-i sfătuiască viaţa 
întreagă* p â n ă  a s l â z i  şi s ă - i  a d u c ă  la 
cunoştin ţa  dum nezeiască ,  încâi şi cei ce 
aveau o judecată îndoielnică, asemenea lor, şi
o îndrăzneală iară minte au fost siliţi să se 
cuminţească prinlr-o dreaptă judecată. Dar 
înainte de a i se întâmpla aceasta, simţind în 
sine, nu ştiu cum, multa duşmănie şi amără
ciune, a adormit. Iar întunecându-se, (că era 
seară), în vreme ce era în această indispoziţie, 
pe la miezul nopţii (fiindcă obişnuia în acea 
vreme* să se trezească pentru cântările dum 
nezeieşti), încă dinainte de-a se trezi bine din 
somn, căci era obosit , întrerupând mereu 
somnul, nu s-a simţii in afara tulburării*. Iar 
stând la dumnezeiasca rugăciune, nu avea 
toată liniştea, ci se simţea încă apăsat, zicând 
că nu e drept să trăiască oamenii care sunt fără 
credinţa în Dumnezeu şi care se abat de Ia
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căile drepte ale Domnului. Şi zicând acestea, 
se ruga iui Dumnezeu să le pună fără mila 
capăt vieţii amândurora ca printr-un fulger*. 
Dar zicând acestea, spune câ i se părea cu vede 
deodată casa în care se afla. crăpându-se mai 
întâi şi apoi despărţită prin mijloc în două, 
începând de la vârf şi o oarecare flacără 
foarte luminoasă în faţa lui, coborând din cer 
până la el (căci locul i se părea luminat ca 
ziua). Iar cerul îl vedea deschis şi in spatele 
cerului pe Iisus, având în jurul lui îngeri 
nenumăraţi cu chip omenesc*. Şi acestea se 
arătau de sus şi il umpleau de uimire. Iar 
Carp, aplecându-se in jos,  spunea câ vedea 
p ă m â n t u l  d e s p i c â n d u - s e  ca  o a d â n c ă  
prăpastie în tunecoasă şi pe bărbaţii aceia, 
care îl supuraseră, stând înaintea lui la gura  
prâpastiei .  t remurând,  înfricaţi. ca  cei ce 
vor cădea in prăpastia de sub picioarele 
lor*, iar mai de jos ,  din adânc*,  se ridicau 
şerpi ce se mişcau in jurul picioarelor lor. 
uneori târându-sc împrejur, dar şi apăsându-i 
şi atrâgându-i. alteori muşcându-i cu dinţii 
sau cu ghimpii sau slorcându-i şi căutând prin 
toate sâ-i arunce în adânc. Dar erau şi unii 
oameni în mijlocul şerpilor, repezindu-sc la

ei şi împingându-i, şi lovindu-i. şi trăgându-i. 
Iar ei păreau câ sunt gata să cadă, pe de o parte 
vrând, pe de alta nevrând, siliţi treptat de 
râul* din ei, deci şi din convingere. Iar Carp 
zicea câ avea plăcere să privească în jos şi sâ 
uite de cele de sus. Şi era supărat şi ne
mulţumit câ aceia n-au căzut încă şi ajuta spre 
aceasta de multe ori. dar  neputând, se supăra 
şi se tulbura. Şi silindu-se cu greu sâ vadă 
iarăşi, cum văzuse şi înainte, văzu pe Iisus 
privind cu milă la ceea ce se întâmpla şi ieşind 
din tronul lui şi pogorând până la aceia şi 
dându-le mâna sa cea bună*, având pe îngeri 
în jurul său, apucând pe fiecare din cei doi 
bărbaţi din altă parte şi zicând Iisus lui Carp: 
Ai întins mâna* sâ mâ loveşti. Dar sunt gata 
sâ pătimesc iarăşi pentru oameni ca sâ-i mân- 
tuiesc şi îmi este plăcut aceasta, să nu pâcâtu- 
iască alţi oameni*. Deci ia seama câ e bine 
pentru tine sâ vezi schimbându-se vieţuirea 
cu şerpii în prăpastie în vieţuirea cu D um 
nezeu şi cu îngerii cei buni şi de oameni 
iubitori*.

Aceasta este ceea ce auzind eu, cred că e 
adevărat285.

Epistola IX 

Cotre l it* ierarhul

Care a întrebat printr-o epistola t e e casa înţelepciunii şi ce e paharul 
şi ce sunt mâncările şi băuturile lui

Sfântul Timotei.  o, bunule Tii, nu ştiu 
dacă a plecat fără sâ audă vreunul dintre si'in- 
boalele teologice (scripturistice) netâlcuite de 
mine. Dar în Teologia sim bolică*  i-am tâlcuit 
toate cele ale Scripturilor despre Dumnezeu, 
care par-muliora câ sunt cuvinte ciudate. Căci 
în cei n e d e sâv â rş i ţ i  cu  suf le te le  se în 
tipăreşte* o u râ tă  a iu re a lă  când Părinţii  
înţelepciunii negrăite descoperă prin unele 
ghic i tur i  ascunse şi îndrăzneţe  adevărul 
dumnezeiesc şi tainic, de neînţeles celor în
tinaţi. De aceea cei mulţi nu  credem cuvin
te lo r  d e s p r e  t a in e l e  d u m n e z e i e ş t i .  Le

cunoaştem numai prin simboalele sensibile, 
apropiate lor. Dar trebuie ca. privindu-le. sâ 
le vedem pe ele în ele însele, ajunse dezvelite 
şi curate. Căci privindu-le astfel, vom cunoaşte 
cu veneraţie* izvorul vieţii şi-l vom vedea ca pe 
unul ce se revarsă din El însuşi şi ştiind de Sine 
ca unul prin putere, simplu, de sine mişcător, de 
sine lucrător, nepârâsmdu-se pe sine. ci tund 
cunoştinţa tuturor cunoştinţelor şi pururea 
privindu-se pe Sine pnn  Sine.

Am socotit câ e de trebuinţă atât lui cât şi 
altora sâ li se explice, pe cât e cu putinţă, formele 
de tot felul ale sfintelor chipuri despre D um 
nezeu. Căci cele din afară* se arată cat de mult 
sunt o simbolizare nepotrivită, improbabilă şi 
fantezistă. Ea prezintă, de pildă, naşterea dum-
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nexeiascâ mai presus dc fiinţa, închipuind un 
pântece al lui Dumnezeu nise and trupeşte* 
(cl‘, Ps. 109,3) un Dumnezeu şi proiectând în 
aer un cuvânt pornit dintr-o inimii de om (cf, 
Ps. 44 .11. Iar pe Duhui îl descriu ca o suflare 
pornită din gură (cf. Ps. 32,6). Ea prezintă 
naşterea Fiului: ca completând sânul lui Dum
nezeu de Dumnezeu născător, aducându-i o 
laudă trupească sau închipuindu-le pe acestea 
in mod natural sau in formă dc ponn sau de 
plante sau de Hon ce apar una din alta sau ca 
ţâşniri de ape* sau ca nişte străluciri lumi
noase producătoare de rnze sau ca alte sfinte 
c h i p u r i  t â l c u i t o a r e  ale  î n v ă ţ ă t u r i l o r  
d e s p re  D u m n e z e u  cel mai p re su s  de 
fiinţă. Iar în ce priveşte promile inteligi '  
hile* Lile lui Dumnezeu sau darurile sau 
arătările sau puterea sau unirea sau scopul 
Siiu s t a b i l i t a t e a  sau p r o c e s iu n i l e  sau 
deosebirile şi unirile îl închipuie pe Dum
nezeu omeneşte sau in forma multiplă a f iare
lor. a altor animale şi plante şi pietre, şi-l 
îmbracă în podoabe femeieşti sau în arme 
barbare şi-l învăluie în smirnă, in piese de 
aramă şi fildeş, topite ca înir-o operă de artă: 
şi -l prezintă ca pe un meşter făurar sau îl aşază 
pe cai sau pe care sau pe tronuri sau îl arată la 
ospeţe* cu mâncăruri pregătite şi bând şi tm- 
bătându-se sau adormind şi în stare de beţie. 
Dar ce s-ar putea spune despre furiile. în
tristările, jurămintele de tot felul despre 
părerile de rău, despre blestemele, despre 
mâniile dc multe feluri şi indirecte*, despre 
neimplinirea făgăduinţelor, despre lupta 
cu g iganţi i  din F a cere , despre care se 
>pune că Dumnezeu a uneltit-o cu bărbaţii 
aceia nu ca să nedreptăţească pe vreunii, ci 
pentru salvarea lor (cf. Fac. 11,1-9); despre 
sfatul ce s-a făcut în cer pentru viclenia şi 
rătăcirea lui Ahab (cf. LL1 Reg. 22.19-38); 
despre Cântarea dc dragoste pentru cei trupeşti 
(Cânt. 4 şi 5} şt despre îndrăzneala pentru 
toate celelalte sfinţite forme compuse* şi 
arătate ale celor ascunse, chipuri împărţite ale 
celor unite şi neîmpârţite, chipuri figurate şi 
multiforme ale celor fără formă şi lipsite de 
chip. .i căror măreţie ascunsă înlăuntrul lor 
dacă ar putea-o vedea cineva, le-ar găsi pe 
toate pline de taină şi dumnezeieşti şi pline 
de multă lumină a cunoştinţei de Dum
nezeu Căci să nu socotim arătările acestor 
compoziţii ca chipuri formate mai presus de 
noi şi proiectate spre cei mulţi ca o cunoştinţă

a Celui negrăit şi nevăzut, căci cele alotsfint„ 
nu sunt manevrabile de cei neiniţiaţi Ele s- 
descoperă numai adevăratei iubiri a celo^ 
evlavioşt, capabili şi in stare sâ se ridice peste 
toată tantezia copilărească la cele dezbrăcate 
de sfintele simboale şi să treacă prin sim- 
plilăţile potrivite minţii şi prin capacitatea 
puterii contemplative spre adevărul simplu 
mai presus de fire şi aflat dincolo de simboale!

Pe lângă aceea, trebuie să se înţeleagă şi 
aceea că predania învăţătorilor despre Dum
nezeu (teologilor) este îndoită: una e ne
grăită* şi tainică, tar alta arătată şi mai 
cunoscută; şi una simbolică* şi manifestată 
în acte simţitoare, alta adresată iubirii de 
înţelepciune şi doveditoare; şi că negrăitul 
s-a împletit cu graiul. Şi că pe de o parte 
convinge şi leagă* adevărul cu cele spuse, pe 
de alta acţionează şi ridică în Dumnezeu prin 
iniţieri neînvăţale. Şi. de fapt, nici în preasfln- 
tele acte desăvirşitoare ale Tainelor, sfinţii 
iniţiatori ai noşLri sau ai tradiţiei legii*, nu se 
rc^in de la simhoalele* poLrivite lui Dumnezeu, 
ci vedem şi pe atol sfinţii îngeri, aducând u-ne 
prin ghicituri* în chip tainic cele dum
neze ie ş t i .  Şi pe Iisus însuşi ÎI vedem 
invăţându-ne despre Dumnezeu în parabole şi 
predându-ne Tainele lucrătoare ale celor 
dumnezeieşti prin chipul celor de pe masă*. 
Căci se cuvenea să se păstreze neîntinate de 
cei mulţi nu numai Sfintele Sfinţilor, ci şi 
însăşi viaţa omului*, care este în acelaşi timp 
neîmpărţi tă şt împărţită, să fie luminată 
potrivit ei de cunoştinţele dumnezeieşti; şi 
partea nepătmutoare a sufletului* să Fie ridi
cată Ia cele simple şi atotiăuntrice ale chipu
rilor dumnezeieşti, iar cea pâtimitoare a lui să 
fie vindecată şi să urce prin unitatea de natură 
spre cele atoLdumnezeieşli prin chipurile sim
bolice pregătite jntenor. Căci acestea sunt ca 
nişte perdele înrudite şi arată pe cei ce. 
înţelegând fără acoperâminte, în mod clar 
învăţătura despre Dumnezeu (Scriptura)*, 
produc in ei înşişi un chip oarecare capabil 
să i conducă spre înţelegerea* minunatei 
învăţături (a Scripturii).

§2

Şi insâşi creaţia lumii şi lucrarea în ea e 
arătarea întreagă a celor nevăzute ale lui 
Dumnezeu, precum zice dumnezeieşte şi
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P a v e l*  şi raţiunea adevăraţii. De aceea, teolo
gii* (autorii Scripturii) le privesc pe unele in 
mod potrivit ceiăţii* şi după legile lor. iar pe 
al lele cu curăţie ţi neîntinare; şi pe unele în 
chip omenesc şi mijlocitor, iar pc altele în 
chip s u p r a lurnesc şi în lucrare desăvârşitoare: 
si uneori le văd din legile arătate, alteori din 
rânduielile nevăzute, după cum le-au cugetat 
autorii Sfintelor Scripturi şi sc potrivesc 
minţilor (îngereşti) şi sunetelor Căci toi cu
vântul despre toate ce stau in Îaţă cuprinde 
nu o istorie simplă*, ci o putere de desăvârşire 
a vieţii. Deci trebuie ca şi noi. în loc de-a le 
gândi ca norodul obişnuit, să venim în mod 
sfinţii* înaintea sfintelor simboale şi să nu !c 
necinstim, odată ce sunt rod uri şi forme ale 
trăsăturilor dumnezeieşti şi chipuri arătate ale 
vederilor negrăite şi mai presus de fire:8<\  
Căci, de fapt. nu numai luminile mai presus 
de fiinţă* şi cele inteligibile şt simplu cele 
dumnezeieşti se arată diferenţiate în simboale 
figurate, cum se spune de pildă lui Dumnezeu 
cel mai presus de fiinţă foc şi de cuvintele 
inteligibile ale lui Dumnezeu arzătoare 
fer. Deut. 4.33), ci şi ordinele de chip dum
nezeiesc ale îngerilor inteligibili şi în acelaşi 
timp înţelegători se descriu în forme variate 
şi de imilLe feluri şi in chipuri arzătoare. Şi 
acelaşi chip al focului trebuie înţeles altfel 
când e spus despre Dumnezeu cel mai pre
sus de înţelegere şi altfel când se spune 
despre proniile sau cuvintele lui inteligi
bile*: şi altfel când e spus despre îngeri. Şi 
altfel e înţeles când exprimă cauza*, altfel 
când exprimă existenţa, altfel când exprimă 
împărtăşirea si altfel când exprimă altele, pre
cum şi înţelegerea acestora* şi felul cunoaşterii 
lor e deosebit. Şi nu trebuie amestecate siln
icie sunboale. ci explicate potrivit cauzelor 
sau existenţelor sau puterilor sau treptelor, 
sau demnităţilor, ale căror forme revelatoare 
sunt. Şi, ca să nu trecem în epistolă dincolo 
de cele cuvenite, să ne îndreptăm spre cer
cetarea celor propuse mai înainte de voi*. Şi 
să spunem că loată hrana desăvârşeşte pe 
cei hrăniţi, tămăduim! nedesăvârşirea şi im 
plinind nevoia lor şi vindecând slăbiciunea 
şi păzind viaţa lor şi făcând-o ^ă înflorească 
şi să se reînvioreze şi dănundu-le lor o bună 
simţire vie, aducându le scăparea de tristeţe 
şi de nedesăvârşire şi procurând ude bucuria 
şi desăvârşirea2" \

Cu dreptate, deci. e lăudată de către Scrip
turi înţelepciunea bună şi mai presus de 
înţelepciune, înfăţişând-o ca pahar Lainic şi 
iubind sfânta lui băutură, iar mai înainte de 
aceasta oferind cu glas înalt hrana tare celor 
ce o doresc din nevoia cea bună de ea 
(cf. Pild. 9,2.4). Deci înţelepciunea dum
nezeiască îmbie la hrana îndoită: la cea tare şi 
durabilă şi la cea lichidă* şi curgătoare; şi 
oferă şi procură din pahar bunătăţile ei provi
denţiale. Paharul, fiind rotund* şi la rg  
deschis, este simbol al providenţei fără 
început şi iâră sfârşii* venind peste toate şi 
cuprinzătoare a tuturor. Pe lângă aceea, 
deoarece îndreplându-se spre toate, rămâne în 
sine însăşi şi în identitatea nemişcată; sau 
rămâne totodată cu desăvârşire fixată fără 
ieşire de sine. paharul rămâne şi el statornic 
şi negolil. Se mai spune că înţelepciunea şi-a 
zichr sieşi casă* şi în ea dăruieşte şi mâncările 
lari şi băuturile şi paharul (cf. Pild. 9.1-6). ca 
să fie tuturor celor ce se adună în chip dum
nezeiesc la cele dumnezeieşti vădit ca Cel ce 
e Cauzatorul existenţei şt al bunei existenţe şi 
providenţa desăvârşită şi iese la loate şi este 
în toate* şi cuprinde toate; şi iarăşi că este in 
Sine prin depăşirea* tuturor şi nu e nimic in 
nimic prin nimic; ci e ridicat (scos) din loate. 
fiind Acelaşi în Sine la fel şi etem şi stând* şi 
rămânând şi liind pururea în acelaşi şi la fel 
şi neieşmd nicidecum în afară de Sine*, nici 
din Scaunul său şi nepărăsind stăruirea în 
locaşul său nemişcat. Dar şi in aceasta se află 
lucrând toate cele bune şi împlinind purtările 
de grijă desăvârşite. Şi îndreplându-se spre 
loate. rămâne în Sine. şi stând pururea şi 
mişcându-se. nici nu stă. nici nu se mişcă, ci 
cum ar zice cineva, având lucrările provi
denţiale in perseverenţă şi perseverenţa în 
providenţă. în mod conamral cu toate şi totodată 
mai presus de fireZh's.

#3

Dar care e hrana tare şi care cea Lichidă.’ 
Căci acestea vunt lăudate ca dăruite şi provi
denţiale de înţelepciunea cea bună.

I iran a tare* soco tesc  că e m ij locu l  
desăvârşirii şi identităţii înţelegătoare şi 
durabile, prin care cele dumnezeieşti se îm-
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p â r t â ş e s c  -  ca  o cunoş t in ţă  sta tornică,  
puternica, unitară* şi ncîmpârţită- acelor sim
ţiri înţelegătoare prin care preadumnezeiescul 
Pavel, după ce a prirait-o de la înţelepciune, o 
predă ca hrană cu adevărat tare (cf. Evr. 5,14). 
Iar cea lichidă e cea care se varsă şi se îndreaptă 
spre toate printr-o curgere grăbită şi prin 
multe, variate şi împărţite* forme călăuzind* 
pe cei ce o primesc potrivit lor spre bunătatea şi 
cunoştinţa de Dumnezeu cea sunplâ şi neclâti- 
natâ. De aceea Scripturile dumnezeieşti asea
mănă cele dumnezeieşti şi inteligibile şi cu roua 
şi cu apa şi cu laptele şi cu vinul şi cu mierea, 
pentru puterea lor de viaţă născătoare ca prin 
apă şi crescătoare ca prin lapte, de viaţă în 
tăritoare ca prin vin şi curâţitoare şi păzitoare 
ca prin miere. Căci acestea le dăru ieş te  
în ţe lep c iu n e a  d u m n e ze ia sc ă  cu îmbelşu-  
gare  c e lo r  ce se aprop ie* ,  p rocurându- l i -  
se şi revâ rsându- l i -se  pr in tr-o  bogăţ ie  de 
ospe ţe  fără l ipsuri.  Căci aceasta  în se am n ă  
a se o sp ă ta  cu  adevărat* .  Şi de aceea e 
lăudată ca făcătoare de viaţă şi hrănitoare de 
copii* şi înnoitoare şi desâvârşitoare:*g (cf. 
Pild. 9 ,5 .1 1).

§5

In acest înţeles de sfânt ospăţ se spune că 
şi în su ş i  D u m n e z e u  ca u z a to ru l  tu tu ro r  
bunurilor se îmbată* pentru ospăţul supraplin 
şi mai presus de înţelegere sau, mai propriu 
v o rb in d ,  pen t ru  o b i ş n u i ta  bună  lucrare  
desăvârşită şi negrăită şi mai presus de orice 
măsură a sa. Căci. precum la noi beţia e o 
plinătate nemăsurată şi o ieşire din minte şi 
cugetare în sens râu, aşa la Dumnezeu beţia 
trebuie înţeleasă nu ca altceva, decât ca o lipsă 
de măsură  în sens bun a supraplinâtâţii tuturor 
bunătăţilor, prezentă în El ca în cauza lor. Dar 
ieşirea (extazul)  din cugetare ce urmează 
beţiei trebuie socotită drept starea ridicată a 
lui Dumnezeu peste înţelegere, prin care fiind 
înălţat cu  cugetarea peste cugetare şi peste 
putinţa de  a fi înţeles* şi peste însuşi faptul 
de-a fi şi simplu peste toate câte sunt bune. 
Dumnezeu este îmbătat şi totodată* ieşit din 
El fin extaz) şi din rsoate şi totodată supraplin.

într-o depăşire a toată lipsa de măsură şi tot
odată aşezat in afară şi dincolo de toate.

Pornind de la acestea, ne vom împărtăşi în 
acelaşi mod* şi de ospeţele drepţilor din 
împărăţia lui Dumnezeu. Căci venind , zice, 
însuşi îm păratul ii va aşeza  şi le va sluji 
(Luc. 12.37). Acestea arată o împărtăşire 
comună şi în bună înţelegere a Sfinţilor de 
bunătăţile dumnezeieşti şi Biserica celor întâi 
născuţi înscrişi în ceruri şi duhurile drepţilor 
desăvârşite şi umplute de toată bunătăţile. Şi 
aşezarea* lor socotim că e odihna de multe 
osteneli şi viaţa liniştită şi vieţuirea îndum
nezeită în lumina şi ţara celor vii, plină de 
toată s im ţirea  sfântă  şi îm părtăş i rea  îm 
belşugată de bunătăţile fericite, prin care s-au 
umplut de toată bucuria. Aceasta înseamnă 
veselia* ce le-o dăruieşte lisus şi poftirea lor 
la ospăţ  şi slujirea lui şi odihna veşnică 
d ă ru i t ă  de El şi d ă ru i r e a  şi r ev ă r sa re a  
bunătăţilor de care le va face El parte:<>0.

§6

Ştiu bine că vei cere să-ţi explicăm şi 
cuvântul despre somnul în sens bun* al lui 
Dumnezeu. 'Când vorbim de el. înţelegem că 
somnul dumnezeiesc este ridicarea lui D um 
nezeu peste cei providenţiali şi faptul de-a nu 
avea nimic comun cu ei-*1. Iar vegherea e 
atenţia şi grija lui de cei ce au nevoie de 
creşterea şi mântuirea lor, spre a-i ridica la 
alte simboale dumnezeieşti. De aceea soco
tim de prisos să repetăm aceleaşi lucruri 
aceloraşi, pârând că spunem altele, conştienţi 
că voiţi să înaintaţi în cele bune. încetăm cele 
spuse după ce am înfăţişat, cum socotesc, în 
epistola noastră cu prisosinţă cele datorate 
scrisorii voastre. Vă trimitem toată această 
teologie simbolică* a noastră. în care veţi afla 
împreună cu casa înţelepciunii şi cei şapte 
stâlpi explicaţi şi hrana ei tare, împărţită în 
jertfe şi pâini; şi ce este amestecul vinului şi 
iarăşi ce e veselia lui Dumnezeu din beţia lui 
şi înseşi cele spuse acum. explicate în ca mai 
pe larg. Ea este, precum socotesc, buna tâl- 
cuiloare a tuturor simboalelor, în acord cu 
sfintele tradiţii şi adevăruri ale Scripturilor.
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E pisto la  X *

Către loan Teologul, Apostolul şi Evanghelistul, 
care si-a încheiat vieţuirea în insula Patmos

M ă adresez sfântului tău suflet, iubite, 
pentru că îmi eşti mai familiar decât mulţi. 
Bucură-te cu adevărat, iubite, foarte iubit 
Celui cu adevărat drag şi dorit şi iubit. Cc 
minunat lucru este adevărul spus de Hristos 
că atunci când cei nedrepţi  ii a lungă pe 
ucenici din ceiăţi (cf. Mat. 23,34). ei îşi 
primesc cele vrednice de ei şi cei răi sunt 
despărţiţi de cei sfinţi şi se depărtează de ei. 
Cu adevărat, cele văzute sunt chipuri ale celor 
nevăzute. Căci, nici în veacurile* ce vor veni 
nu Dumnezeu va 11 cauza despărţirilor drepte 
de El, ci cei ce se vor despărţi pe ei înşişi în 
mod deplin, aşa cum îi vedem pe cei buni 
ajunşi la unirea cu Dumnezeu. Aceasta, 
deoarece  f iind iubitori  ai adevărului ,  se 
depărtează de împătimirea de cele materiale 
şi, în libertatea totală de toate relele şi in 
dragostea dum nezeiască  de toate cele bune,  
i u b e s c  d r e p t a t e a  şi s f i n ţ e n i a ;  ş i ,  
despărţ indu-se de viaţa prezentă, o încep în 
chip îngeresc pe cea viitoare, vieţuind în 
mijlocul oamenilor cu toată nepătimirea şi în 
numele lui Dumnezeu*, în bunătate şi plini

de toate celelalte bunuri.
Iar pe voi nu sunt atât de Iară minte ca să 

vă socotesc pătimind ceva. Ci, cred că şi 
patimile trupului le simţiţi numai ca să le 
judecaţi. Iar pe cei cc vă nedreptăţesc şi so
cotesc să vă strâmtoreze, fără să-i învinuiesc 
că nu văd in chip drept soarele Evangheliei*, 
doresc să-i văd lăsându-se de acestea care 
lucrează împotriva lor, ca  să se întoarcă spre 
bine, iar pe voi apropiindu-vâ de ei. ca să se 
împărtăşească de lumină. Iar pe noi nimic 
contrar* să nu ne lipsească de lumina atot- 
strălucitoare a Iui loan; acum ne întâlnim în 
m e m o r i e  şi în î n n o i r e  cu  t e o l o g i a  ta 
adevărată, iar peste puţin ne vom uni cu voi 
înşivă (o spun aceasta, deşi c un lucru în
drăzneţ). Căci sunt neîndoielnic vrednic de 
crezare când, aflând şi spunând cele mai 
înainte cunoscute de tine de la Dumnezeu, 
socotesc că vei părăsi închisoarea din Patmos. 
şi vei reveni în Asia, şi vei face lucrătoare 
acolo imitarea de către tine a bunătăţilor lui 
Dumnezeu, şi vei preda predaniile celor de 
după tine.
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Epistola  /

G aius. Presupun ca acest Gaius este cel căruia i-a 
scris dumnezeiescul Evanghelist loan a treia Epistola. 
văzând şt în aceasta o mărturie despre cei cu care a 
convieţuit după Apostoli acest dumnezeiesc bărbat. Iar 
terapeuţi a spus în capitolul VI al Ierarhiei bisericeşti că 
se numeau monahii, unde spune şi cum s-au constituit 
nefiind clerici, dar lotuşi mai sus de popor. Pe aceştia se 
arată că-i admiră Filon Iudeul, in scrierea D espre viaţa 
con re mp la tivii sau D espre rugători, nuniindu-i terapeuţi, 
unde descrie ieţuirea lor puţin înainte de sfârşitul cărţii 
acesteia. Dar citeşte cu vuitele însele ale lui Filon.

t \ u  ca privaţiune. Să nu înţelegi, zice. acestea, după 
înţelesurile comune, fiindcă precum întunericul e des
fiinţat de lumină, şi mai ales de multă lumină, sau precum 
net unoştinţa, care este şi ea întuneric, se opreşte când vin 
cunoş tin ţe le  şi mai ales multele cunoştin ţe , aşa şi 
c u n o ş t i n ţ a  c a re  s e a m ă n ă ,  p re c u m  am  s p u s .  cu 
necunoştinţa din neînvăţâtură; dar cu cât se luminează 
cineva mai mult. în privinţa lui Dumnezeu, şi adună cât 
mai multă cunoştinţă a existenţelor (creaturilor), adică a 
celor inteligibile şi înţelegătoare, cu atât mai mult. urcând 
in cunoştinţa despre Dumnezeu, va cunoaşte necuprin- 
derea sau necunoştinţa despre El. care sunt lumina şi 
cunoştinţa mai presus de toate cele cunoscute; şi ca 
urmare cinsteşte cu tăcerea negrăirea despre Dumnezeu. 
Deci nu prin privaţiunea cunoştinţei se vorbeşte despre 
necunoştinţa lui Dumnezeu, ci prin depăşirea şi între
cerea a toata cunoştinţa, adică fiindcă a cunoscut cineva 
pe Cel necunoscut şi necuprins de toţi şi de sine însuşi. 
Acestea s-au spus şi în capitolul I din Teologia m istică  şi 
în capitolul II al scrierii D espre numirile dumnezeieşti.

Ci ceva din existentele (creaturile) lui. Cu cât are 
cineva, zice. mai multă cunoştinţa a existenţelor (a 
c rea tu r i lo r)  şi lum ina  ex isten tă ,  ad ică  în ţe lege rea  
adevărului, cu atât va vedea mai mult cele necunoscute 
ale lui D um nezeu. Căci acestea nu se arata luminii sau 
cunoştinţei prin lumină sau cunoştinţă, ci mai degrabă 
se ascund posesorilor lor; şi sporirea şi creşterea în 
acestea, adică în lum ină şi cunoştinţă, arată pe D u m 
nezeu nevăzut şi necunoscut; pentru că cel ce a văzul 
pe D um nezeu şi a înţeles ceea ce a văzui nu l-a văzut 
pe El. ci ceva din existenţele (creaturile) lui cunoscute.

Prin  în su ş i fa p tu l că in genera l T rebuie subînţeles

şi prin acestea cele existente şi cunoscute. Iar nu sunt s-a 
adus. fiindcă este se referă la cele ce sunt (create); iar 
Dumnezeu este şi mai presus de este. pentru că este 
necreat.

Epistola  //

Cel - dincolo de toate. Aceasta a spus-o de multe 
on. in mod deosebii şi în scrierea D espre num irile dum 
nezeieşti: prin excelenţă a explicat acestea însă în capi
tolul IX al acelei scrieri, spre sfârşit spunând cum 
Cauzatorul tuturor este şi dumnezeire şi bunătate şi su
port al dumnezeirii şi mai presus de acestea. Dar trebuie 
citite astfel: ne întrebam cum e Dumnezeu obârşia dum· 
nezeirii? De înţelegi că dumnezeirea este darul din Dum
nezeu prin care ne îndumnezeim. deci nu Dumnezeu 
însuşi, ai răspunsul: dar Dumnezeu însuşi spun că este şi 
fiinţa mai presus de fiinţă, care e şi mai presus de obârşia 
dumnezeiască dăruită şi hărăzită de El, adică de îndum- 
nezeire; şi la fel despre celelalte Apoi argumentează 
zicând că dacă danii din Dumnezeu se face început al 
îndumnezeirii noastre, e vădit că Cel ce e Cauzatorul 
oricărui început fiind şi început sau, mai degrabă, mai 
presus de început este dincolo şi de zisa dumnezeire sau 
obârşia dumnezeiască. Căci Dumnezeu nu câştigă prin 
relaţie cu noi binele, ci îl are în afara relaţiei; noi însă prin 
relaţie, căci suntem schimbători, pe când HI este neschim
bător.

D acă - prin  dum nezeire  şi bună ta te . Nu vorbi. zice. 
de dumnezeirea şi bunătatea prin fiinţă, ci de darul bine- 
fâcător şi îndumnezeitor al lui Dumnezeu cel adevărat şi 
bun. Căci acesta este începutul şi cauza îndumnezeirii şi 
îmbunătăţirii şi în acest sens se spune că Dumnezeu este 
mai presus de obârşia dumnezeiasca şi obârşia bunătăţii: 
şi aşa trebuie înţeleasă. Dar notează şi de aici că dum 
nezeirea şi bunătatea nu sunt însăşi fiinţa lui Dumnezeu; 
că Dumnezeu e şi dincolo de acestea s-a spus în capitolul 
XI al scriem D espre num irile dum nezeieşti

D e neim ita t şi nesupus relaţiei Dumnezeu e Cel ce 
nu are ceva prm relaţie, căci lucrurile sunt din mutarea 
lui şi în relaţie cu El. împârtăşindu-sc şi imitându-l în ceea 
ce fac Iar de Dumnezeu a spus că este de neimitat şi 
nesupus relaţiei, fiindcă cu câi înaintează cineva mai mult 
în imitarea lui Dumnezeu şi in relaţia cu El. cu atât 
înţelege mai mult că Dumnezeu rămâne de neatins prin
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invitaţie şi relaţie.

Epistola IIJ

în d a tă  înseam nă că, con trar nădejdii. Socotesc că 
Gaius a întrebat despre acea proorocire a proorocului 
Malcahi. care spune: Şi îndată va veni in templul său (în 
Biserica sa) D.tmmiţl pe ta ie  voi îl căutaii si îngerul 
legământului,pe care vr>/ îl doriţi (Mal. 3.1). Crede că a 
întrebat aceasta din faptul că adaugă: Aceasta socotesc că
o da de înţeles Scriptura; şi lâlcuieştc aici în mod minunat 
Scriptura ca referindu-se la Domnul Iisus Hrisios. Dar 
notează şi cum explică cuvântul îndată (e£aÎ(f>VT£); şi 
notează şi spusa că Iiristos s-a făcut fiinţă în mod om e
nesc.

D ar este ascuns. Ascuns spune de multe ori în loc de 
Dum nezeu  şi ascunzime in loc de dumnezeire, ca în 
cuvintele de mai sus. Deci ascuns  a spus aici in loc de 
D umnezeu, ca nevăzut.

Epistola IV

C um  zici că Iisus. întrebi, zice. cum e aceasta? 
Notează că întrebarea e cum se întâmpla aceasta în icono- 
mie (în urma întrupării), deoarece şi fără aceasta se zice 
om ca cel ce e Cauzator şi Făcător al omului.

C ăci nu  - om  ca C el (ce e) C auza toru l oam enilor  
Aceasta o spune şi africanul in C ronografe ; căci se zice 
Dumnezeu tuturor celor din EI. deoarece este în toţi. Dar 
in iconomie (în urma întrupării) i se zice om Celui ce s-a 
făcut fiinţă după toată fiinţa, precum s-a spus: Intru care 
lo c u ie ş te  to a tă  p l in ă ta te a  d u m n e z e ir i i  tru p e ş te  
(Col. 2.9); dar ia seama la toate cuvintele Epistolei, căci 
e contrară oricărei erezii, mai vechi şi mai noi.

Dar noi (nu -l separăm ) pe Iisus. Nu definim, zice. 
pe 1 Iristos ca uman. adică nu vorbim despre om ca străin, 
pentru raţiunea fiinţei, despărţind comunitatea firilor, ci 
în mod vădit pentru raţiunea dumnezeirii. Căci a adăugat: 
Căci nu e numai om, ci şi Dumnezeu. Căci deşi a asumat 
întreaga fiinţă a omului, nu-l despărţim pe El de dum 
nezeire: fiindcă adaugă: căci nu e numai om; apoi. 
spunând aceasta, adaugă: Nici num ai mai presus de fiinţă, 
întrucât e  şi om.

M ai presus de oam eni. Mai presus de oameni, pentru 
că e din Fecioara Maria; dar ca oamenii, pentru timpul 
petrecut în pântece, sau după legile creaţiei. Şi din fiinţa 
oamenilor, pentru că  precum a spus Sfântul Părinte, 
sfântul trup al lui Hnsţos este din sângele Fecioarei.

S-a  fă c u t f i in ţă  m a i presus de fiin ţă .  A numit şi după 
întrupare dumnezeirea suprafiinţialitate. Iar suprafiinţa 
acesteia constă in laptul că e mai presus de fiinţă.'de 
înţelepciune şi putere.

Ş i - m ai presus de om . h  cu adevărat om, pentru că 
e propnu voinţei oameneşti să fie din femeie; dar mai 
presus de om. fiindcă a fost din Fecioară. Şi notează că 
trupul lui Hrisios e pământesc şi nu ceresc, cum au socotit 
unii.

Prin depăşire, o putere. lata cum  vorbeşte şi aici de 
depăşite, in opoziţie cu cele înţelese ca privaţiuni; {când 
se neagă lui Dumnezeu mărginirea, e <· negaţie prin 
privaţiune; când se afirmă î* putere necuprinsă o lui

Dumnezeu, se vorbeşte de o nega p e  prin depăşire, n. 
trad .). Dar ce este afirmaţia am spus mai sus. în capitolul
III al Teologici mistice, însă cum  în Domnul nostru Iisus 
Hrisios afirmaţiile au un înţeles de negaţie prin depăşire,
o explică cele omeneşti. Căci deşi afirmăm despre Hris- 
tos. spunând că c om  şi e din Fecioară după fiinţa noastră, 
dar faptul din urmă arc înţelesul ascuns şi mai presus de 
minte al negaţiei. Căci va spune cel ce aude aceasta că nu 
e om. fiindcă e din Fecioară, ci mai presus de om, deşi 
după celelalte e om. Şi o explică şi aceasta, zicând că a 
spune că este om în mod afirmativ arată că nu este om in 
sens negativ, ci mai presus de om. prin minunile făcute 
de F.l.

N elucrând  cele dum nezeieşti ca D um nezeu . Zice ca 
Dumnezeu nu lucra cele dumnezeieşti ca Dumnezeu, 
fiindcă le lucra prin trup şi nu prin dumnezeirea goală. 
Totuşi erau dumnezeieşti; nici cele omeneşti ca om; căci 
le lucra când voia. cu putere dumnezeiască dând timp 
trupului să lucreze ale lui; dar erau totuşi omeneşti, iar 
cuvântul înomcnii îl arată întrupat. Iar lucrarea teandrică 
înseamnă dumnezeiască şi omenească (despre lucrarea  
teandrică vorbeşte Sfântul M axim  m ai m ult in partea  
întâi din  Ambigua, care e a doua din punct de vedere 
cronologic, n. trad.). Căci aşa a convieţuit cu noi. adică 
pentru noi, pe pământ, lucrând, cum şi-a propus, cele 
dumnezeieşti şi cele omeneşti. Dar notează unirea mai 
presus de fire şi negrăită a Domnului, pentru că nu lucra 
cele dumnezeieşti ca Dumnezeu (fiindcă era om), nici 
cele omeneşti ca om (căci era şi Dumnezeu). De aceea 
dumnezeiescul G ngorie Teologul vorbeşte minunai de 
un fel de îmbinare a firilor, deci şi de o împreunare a 
numirilor şi în mod pcrihorctic (prin întrepătrundere) 
între ele, prin raţiunea coexistenţei. Dar cum nu făcca 
faptele dumnezeieşti ca D umnezeu, o arată şi umblarea 
în mod trupesc pe marc cu picioarele; căci e in puierea 
lui Dumnezeu să întărească apele, dar nu e propnu lui 
Dumnezeu să umble cu picioarele trupeşti. Nici nu sunt 
ale dumnezeirii trupul, picioarele şi oasele. Şi e iarăşi în 
puterea lui Dumnezeu să facă Fecioara să zămislească; 
dar nu e propriu dumnezeirii să ia chip pentru vedere şi 
pentru celelalte mădulare omeneşti, La fel sunt valabile 
şi cele contrare pentru acestea; căci n-a făcut ca om cele 
omeneşti. Fiindcă era om din Fccioaiă. dai nu era aceasta 
prin om. Căci ce om  e din Fecioară? Şi iarăşi este propriu 
omului 5>â umble cu picioarele; dar a umbla pe ape nu e 
propriu omului; căci care om a făcut aceasta?

O oarecare (lucrare) nouă. Nimeni să nu declare, 
adoptând o vorbire nebuna, pe Domnul Iisus leandrii 
(0F,avfipÎTr|v): căci n-a spus teandrit (0cav5pltlKf|V.) 
de la Be<Xv5piTT£. ci lucrare teandrică (QcavSplKÎjv). 
adică o lucrare împletită a lui Dumnezeu şi a omului. De 
aceea spune că D umnezeu s-a înomenit (dv8p(09rvT a),  
şi nu că Dumnezeu s-a făcut om. A numii numai lucrarea 
îmbinata teandrică; căci a lucrat numai ca Dumnezeu, 
când nefiind de faţă, a vindecat pe sluga sutaşului; şi 
numai ca om. deşi era şi Dumnezeu, când mânca şi se 
întrista. Dar a lucrat în mod îmbinat minunile, vindecând 
ochii orbilor prin ungere şi oprind curgerea celei cc-i 
curgea sânge, prin atingere.
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Epistola V

In  e l  a ju n g e .  C e e a  ce s p u n e  aici P ă r in te le ,  
în ţelege-o  <!in pilda ochiului trupesc Căci ceea ce face 
ab se n ţa  lu m in i i ,  p ro d u c â n d  n e lu c ra re a  p u te r i lo r  
văzătoare, aceasta o face şi privirea directă la soare in 
amiaza zilei.

Epistohi VI

C ăci c posibil Se poate, zice. ca cineva între alte 
multe, respingând o minciună \ âdua. el însuşi să .se abată 
de la adevăr, care este unul; căci unul este adevărul, dar 
e ascuns pentru taina dogmelor şl are nevoie de multa 
cercetare unită u i  harul dumnezeiesc; de pildă Nestone, 
respingând cele ale lui Arie $1 Apollmarie, sau alţii ca el. 
ale altora asemănători, au căzut în alte erezii aiurite. Dar 
nlmcni sa nu se sirnia îndemnat prin aceasta să neso
cotească scrierile Părinţilor împotriva etctodocşilor; nu 
aceasta o spune cerând să nu respingă .şi răstoarne opiniile 
ce lor nec red inc io ş i  (căci cum  ar aparea el însuşi 
respingând in scrierea D espre num irile dumnezeieşti 
opiniile lui Elima'.’j; ci ca. potrivit cuvântului de mai 
înainte, nu trebuie să se mulţumească cineva de a grăi 
împotriva altora, ii  de-a expune in ehip exact şi spre 
învăţătură cuvântul adevărului, folosindu-se după împre
ju ru l dc combaterea răzvrătirii necredincioşilor Altfel; 
nu trebuie combătute opiniile altora, ci întărită învăţătura 
proprie; nici nu trebuie să se scrie Împotriva unei credinţe 
sau opinii cate nu apare bună, u  penuu adevăr. Şi cum 
trebuie făcut aceasta, o lămureşte în Epistola  următoare.

Pentru adevăr Notează pentru cc trebuie să se scrie 
numai pentru adevăr şi nu împotriva altora.

Epistola Vil

P olicarp , Sfântul acesta Policarp a fost episcop al 
Smirnei din \ s ia  si ucenic al Sfântului loan Evanghelis
tul. cum spune Irineu in a treia carte îm potriva  syiozei cu 
nume mincinos: cl a murit ca martir prin foc. Acelaşi 
dumnezeiesc Policarp are şi Epistola către F ihpeni. 
Această Epistolă  a fericitului Dionisie dă şi multe m inu
nate şi uimitoare date de .spic eclipsa de soare întâmplată 
în timpul crucii Im Hristos

S e va dovedi. Se va dovedi îndeobşte; căci aşa cere 
fraza (se pune idol in loc de imitaţie).

§ 2

So fistu l A pollo fane. E vorba de sofistul Apollofane. 
care fusese prietenul marelui Dionisie şi îl bârfea pe el 
pentru că se făcuse creştin şi grăia împotriva Elinilor 
{păgânilor, n. irad.). (Căci si înţelepciunea omenească e 
de la Dumnezeu.)

Ş i nu  ( vorbesc) de cea a celor m ulţi. Spusa trebuie 
înţeleasă aşa: şi nu vorbesc de părerea celor ce rămân 
lipiţi in chip material şi pătimaş de cuvintele sau pa
timile poeţilor.

Căci - prin  cunoştin ţa  existen te lor (lucrurilor cre

a te ) .  A numit cunoştin ţa  celor ce sunt. observarea 
mişcării cerurilor şi privirea celorlalte părţi ale creaţiei, 
dupa norma cea una a înţelepciunii, care cerc să se 
cunoască existenţele (creaturile) ca cele cc sunt existenţe 
(crcaturi). Căci glasul Apostolului a spus în E p is to la  l 
că tre  C o i inteni (1.21): D e o a re c e  întru  în ţe lep c iu n ea  lui 
D u m n e z e u  lu m ea  n-a c u n o s c u t  p r in  în ţe lep c iu n e  p e  
D u m n e z e u ,  el a înţeles prin aceasta armonia şi ordinea 
arătată în creaţie. Deci notează; cunoştinţa existenţelor (a 
lucrurilor» se numeşte filosofic şi ea e deosebită de ceea 
ce numeşte Apostolul in E p i s to la  I  că tre  C o n n t e n i  
înţelepciunea lui Dumnezeu. (Căci a spus la început 
scopul pentru care n-a scris nici împotriva Elinilor, nici 
a altora.)

A po llo fane  - a r trebui sâ  ştie. Din mărturisirea de 
către filini a ordinii tuturor lucrurilor, conchide ca Dum 
nezeu c cauza a lor. zicând; din aceasta, adică din faptul 
că soarele si luna menţin hotarele orânduite ale zilei şi că 
roi ciclul cerului se învârteşte în jur, adică de la răsărit la 
apus. trebuie sâ cunoască pe Dumnezeu orânduitorul 
tuturor. Pentru că. dacă n-ar fi purtate cu cerul care le 
cuprinde, soarele şi luna şi stera neabătută a steleloi 
nemişcate învârtindu-sc de la răsărit la apus. soarele şi 
luna ar avea o mişcare contrară tuturor celor ce se în
vârtesc de la răsărit la apus; astfel se cunoaşte şi se admiră 
cu dreptate Dumnezeu ca fiind Creatorul şi orânduitorul 
universului. Acestea le-a explicat împotriva lui Apollo 
fane, care spune ca cerul nu s-a constituit împreună cu 
soarele. (Despre ordinea persistentă a stelelor prin voia 
iui Dumnezeu, care totuşi e schimbată când voieşte El, a 
se vedea la h s u s  i \a v i  şt le zec iu e t .  >

Cărui soarele  - de El. în acestea se înfăţişează cele 
ale lui hsus Navi şi se spun de istoria lor Sfântului 
Policarp, ca sa le spună lui Apollofane. Deci zice. Spune 1 
lui; învaţă cum D um nezeu a aşezat soarele şi luna la o 
distanţă una de alta şi după ce a apus de so.ire; spune că 
a aşezat luminătorii la locul lor. dâmiu k  o stabilitate 
oarecare pnn  puterea nevăzută a lui Dumnezeu, Cauza
torul lor. Şi a făcut universul nemişcat cu cei doi Iu 
m inatori; căci nici cerul, nici celelalte stele nu se 
învârtesc, ci stau nemişcate lli cei doi luminători, Şi nu 
num ai pentru puţin s-a oprit drumul universului şi 
mişcarea lui. ci ziua întreagă, cum s-a făcut in cazul lui 
lisus Navi ziua dublă de de ore. cum o spune clar 
aceasta lisus al lui Sirah in cântarea Părinţilor Apoi 
adaugă: iar dacă ar spune Apollofane e  cit n ep u t in tă .  căci 
nu s-a opr i t  o d a tă  cu cei do i  lu m in ă to r i  < e ru l  ş t  < clelâ lte  
.stele·, r i a c e le a  se  m iş c a u  şi a ces ta  n -a  stat, trebuie sa i 
se răspundă’ aceasta trebuie să te întoarcă pe tine şi mai 
mult la Dumnezeu şi la cunoştinţa lui. care a mişcat cerul 
care cuprindea luminătorii, dar ţinea nemişcaţi luminăto
rii cuprinşi de cer. Căci aceasta arată o şi mai mare pute re 
a lui Dumnezeu care. mişcându-se cerul şi celelalte stele, 
a făcut soarele şt luna să stea nemişcate şi să nu fie duse 
de aceeaşi mişcare a universului, cu care sunt ţinuţi 
pururea în mişcare.

S ta b i l i ta te  m a i p r e s u s  d e  f i r e  îm p r e u n ă  cu  
(nem işcarea) - universului. Spune că odată cu polul 
rămas nemişcat (căci aşa a numit universul), s-a produs 
şi starea pe loc a soarelui şi a lunii. Sau. mai bine zis, 
spune, a fost cu mult mai minunat lucru ca în vreme cc 
polul sc învârtea <1 a indicat pe acesta vorbind d e  toa te .
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de cele m ai imtlte şi cuprin^ftiw re j,  soarele ţi kina ( c i t i  
ace slea sum lWc t’Up/yVlfif) nu erau ţfiyjâniic e.u ccrnl 
cu  prir.zator.

(O zi) dirt celt· iJîţcestre aproape fp întreieşte. A 
adaug at aproape, dfcoarece ziua aceea n-ii devenii prin 
înmulţire întreită i de ;12 de o tc )d c  Ja nlsăril pun i In locul 
de unde s-a da! semnul, tiind £ece de la rasarii ţi  
douăsprezece până la ultimul apus. De aceeaşi fonna. a 
cuvântului s-a ttiiosil si aici. pentru ca pulul i n î m 
preuna tu  soarele şi-a făcut înconjurul acela mai presus 
de fire in intervalul a de ore; sau num iii

t)e  a ltfe l tot acest timp  itpusa sc inie lege ob işnu i 
astfel: un iversa l in toatce  acos:e mişcări contrare, 
reluând. du pa atâta distanţă de limp aeelcaşi poziţii 
Acestea se arata ^  în cartea a  fV-a. ,i R t^ ilo r  şi mai ales 
inedifii* Im Simach si în cartea 11-a a Piiraiipomtsneht

Sau  * soarele pe d ru m u l tui. M işcarea anuală a 
v o rt?Ilji ta c e  c in c i  i n t u a r c e r i ;  u r c u ş u l  d in s ip re  
m iazănoapte. adică de Li echinucţiu l de prim ăvară  pană 
la sol viţiul jc  vLirâ şi coboi^r^ii spre m iazănoapte  de la 
solstipu până la cchihaciiu] de toam nă şi coborârea  He la 
m iazazi sau de la acest eefeinocţiu spre. sul stihul de iama 
ifj dc la el iarăşi arcuşul spre miazăzt spre cchinuctţu; | i  
al cincilea. l-c I contrar im recului cură Deci indicând 
mişcarea de direcţie inc incită. a indicat igişcarea c u n o s 
cuta ţii obişnuită  a soarelui. Iar ccca ce spâne Părintele 
prin acestea, sa ie îhielegeni astfel: sa presupunem ca 
so Lirele a foia în ziua aceea la ora răsăritului în primii parte 
a  Berbecului, carid nu avea minute; deci in altă pune el nu 
putea revenjr peium ca nu împlinise mişcarea dinainte 
internei t i  prin cefe de zile ţi prut palm anotimpuri Duci 
se riesUşuta in 10 orc, de la I 2 in care era pana la locul în 
care-şi ficea lăsautul llll. adică, la prima parte a  Berbecului, 
relăt and in ea mişcarea inc inc na, adică împlinind pe noada 
unui Lin; şi in alic 10 ore revenind prin întoarcere la locul 
unde era când s -ada l  semnul, a împlinit, ca să vorbim prin 
presupunere, in prima pane  ţ! jumătatea a Berbecului, 
aceeaşi Uliţe arc incincită pnn  desprinderea a ceea ce a 
numii in mod analitic; căci nu era cu putinţa să Tie el iarăşi 
în pan ea aceasta a  Berbecului, odată ce s-a de.s părţii de ea, 
dccâl prin zilele anulair precum s-a spus.

.Sf1 povestesc in cercurile (sacre}. In loC de in 
istoriile.

Lc sărbătoresc - (in  am intirile  întreitului) M itra  
Petrii num esc  soarele Mitra. Deci întinderea Zilei închi
nate lui o socoteau întreita. Mai ia seama pe lângă aceasta 
şi la ÎTttunericui cure s a  I Lisai de ia ora a şa.seapânâ ln ora 
a noua peste toL pamăniul. in v rem ea  răsiigniru Domnii 
lui, dc care vorbeşte Părintele.

In Hcliopole. Poate vorbeşte de Heliopoie din Eyipt; 
Ciiei exista m<_â in vremea aceea acolo

In  m od m in u n a t (puruduxal) Căci spun că nu se 
producea altfel eclipsa, decăi prin acnpenrea soarelui de 
către luna.

Si iarăşi aceasta. Notează  aici soluţia tainei descrise 
de Evanghelistul Luca. Căci nimeni n-a istorisit 1 Lna 
m ^dulut şi ,t m inunii, decât  numai cl. C a c i dum neze ies
cul Luca s^uriliid  că de la ora a şasea s-a produs 
întuneric prm crucea D om nulu i,  soarele ed ip sându -se .  
iu\j s au îndoit peniru ce s -a n u m it  această eclipsa, luna 
a flându-st ir. a N - a  i i, deci n e e m tâ n d  o întâlnire intre 
soare ţi lună, Aproape top  exegeţii de mai târziu, trăind

mult timp după aceea, au cutie;al ca tiparele însuţi şi-a 
oprit razele trei ore până In nouă: aici s-a indicat şi un 
mod minunata! eclipsei. Cact, zice, dc la răsărit fîind ora 
14 (căci nti era un timp al nm juncpet) .  a căzut o putere 
deasupra soarelui ţi a im puţi înapoi spre răsărit discul 
solar De aceea a venit luna ţi s-a aşezat in locui lui, 
aeopcrindu-1 pămt ce a yşenit înapoi discul lui. Deci 
trebuia, dacă ar ti lost o eclipsa obişnuita, din aceeaşi 
parte să se produci şi eclipsa şi dispariţia ci* de pildă când 
luna trecc prin cursul ei de sub soare, >a se arate de la 
rasarn prima parte a discului solai, cea răsăriteană, carc 
li şi început sa Ttc acoperita: deci de acolo, din partea de 
rasarm începe sa .se descopere discul solar, luna trecând 
Spre apus şi descoperind pnm a parto a soarelui, prin 
părăsirea ţi trecerea peste soare-, descoperind prima lui 
parte, adică cea de la răsărit. Dar in timpul patimii mân 
tuitoara nu s-a întâmpla! aşa, ci dimpotrivă. Căci venind 
luna de la răsar î l  a acoperit soarele >i a ascuns întreg 
discul lui; apoi n a mai irecul spre apus. ci s-a întors iarăşi 
spre răŞărit ţi a dezgolit prima p;irte dc căi re apus y 
discului solar; caci s-a mişcai inupoi, pe diamelnil contrar 
al snarclui, spre rasarii; deci nu s-a. făcut acoperirea şi 
descupenrea din aeeeaşE pane. A amintii şi F le^on .cron i
carul elin, in a treisprezecea carte a Crrtnognjfiilnt lui, in 
a treia Olimpiada, de eeltpMi aceasta, spunând că ea s-ii 
p rod um Contra obicei ui ui; dar n-a dpŞwcris modul ci Dat şi 
Afncanul nostru in a clncea pane a tSronvv rafii tor şi 
Euscbie al lui Pamfil e poniemt m aceleaşi ca scriind de 
aceeaşi eclipsă.

E p i s t o l i i  V IU

D em oftl Acest Dcmofii era monaJi, cum spune şt 
tulul: căci numeau pe monahi terapeuţi Certând pe pres- 
bîtcrul Im şi revolL.indu-sc l j  a primii l i  pocăiuţă pe 
carevj dmtre pacâluţi ,  1-a fugărit pe cel ce pocită 
lovind l i  I .  iLirpe  presbiLer I-a alungai şi s-a aşezat în locul 
lui ca presbitei hirotonisit prin sine. turnează deci că relele 
acestea erau şi in vremea aceea. Deci cu dreptate zice; O, 
viteazule Derth>fllt osândind t*iria lui ne^uvenită ţi nu 
ev]aîiadum nezeiască  şi pt in ăccasta criticând pc  monah 

dacă (il descriu) o dată şi ca lipsit Adică atunci 
când Scripturile zic că El s-a revoltat îm potriva!ui D um 
nezeu şi s-a întors de la faţa iui. Dai înainte, zice. rl arata 
pe el ajuns In ,dara blândeţe! şi apoi suferind ca /u t  dc la 
vederea lui Dumnezeu,

Deosebită  Notează eă Moi se era deosebit in imitarea 
lui Dumnezeu pentru blândeţea pentru cate se numea 
slujitei al lui Dumnezeu.

hth ireu  de slavă. Iubirea de slasa înseamnă a jubî ţi 
adori cinstirea. Nu acesta ales dc judecata lut Dumnezeu 
(0rOK|.!i Cep) să conducă, ci cel judecai de Dumnezeu api 
pentru accakta

D ar ce ( l-a  f ă c u t > p e  p ă r in te le  d u m n c z a c s c  
Numeşte pe David părinte dumnezeiesc, pentru Hrisios. 
Căci zice dumnezeiescul Pavel: Chem at la Euiak'heha  
p c  cart· a fttiţăditii-o mai înainte in Sfintele S ir i p n a i  
d esp re  Fiul s ă i t . rtasent din iC'traânta ha D a v id  du pă  trup 
(Rom, 1,1 a.), CfecLcu drepniie e numit David părinte al 
lui Dumnezeu.
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Epistole

De aceea l-a şi (dăruit) cu o stăpânire. S-a scris în 
lege ca să ridice şi pe duşmanul căzu» sub jug .

D ar (să urcăm ) m ai sus. La ceea ce c mai înalt. 
Notează iubirea de oameni a îngerilor, care se roagă 
pentru neamurile lui Dumnezeu şi pedepsesc puterile 
apostasiatc. adică pe demoni.

Cel cu adevărat bun. Despre bunătatea Domnului 
nostru lisus Hnstos. adevăratul Dumnezeu (care în reali
tate face să fie, adică menţine in permanenţa).

Ş i - voieşte ca toate acestea să fie  pururea. Fiindcă 
a spus toate, iar in toate sunt $1 cele neînsufleţite şi 
neraţionale, adaugă după capacitatea W ,  moderând 
pnn opoziţie ceea ce a spus.

Ş i râvneşte. Cum  iubeşte Hristos toate şi ne în
deamnă să nu cădem din El. de aceea ne aude şi ne ajută 
şi Mângâietorul

Se frâng . A se frânge e a se zdrobi. Se foloseşte 
cuvântul şi pentru cei morţi care. văzând amânată întâl
nirea cu Cei ce-i iubesc, se folosesc de această frângere 
trupească. De aceea se înţelege şi pentru alte lucruri 
asemănătoare

C ând  se apropie (de Iii), vine (spre ei). Se presupune 
in acestea cele ale parabolei din Evanghelia despre fiul 
risipitor; şi cele asemenea Minunai spune şi întreg pe  
înnegi. ruşinând pe ereticii de atunci, ta re  spuneau c ă e  
mântuit de Dumnezeu numai sufletul, nu şi trupul. Deci 
zice că intreg Domnul, care a luat suflet şi trup, ne-a 
mântuit pe noi întregi, cei din suflet şi trup. Existau atunci 
nişte eretici ai lui Simon. cum arată Irineu şi Ipolit. Şi cei 
ai lui O rigen  cu g e tă  d o g m a tiz â n d  aceleaşi.  U nit  
(/lepicpuq) cu ei sau îmbinat (/icpi;tA.aKci^) cu ei.

A dică  pe cei buni. Notează de cute spune că suni 
prietenii chemaţi; dupa puţin arată că înţelege pnn ei pe 
îngerii buni. Observa şi cuvântul: Ca să f ie  locaşul tu 
turor celor ce se bucură.

Iar tu · cum  arată scrisorile tale Tu. zice. o. De- 
mofile. ai înjurat pe preot, care a spus că tiebuie miluit, 
adică e vrednic de milă cel care. tiind lipsit de evlavie, 
s-a pocăit. Socotesc că Demo fii a înjurat presbiterul; căci 
se obişnuieşte ca preoţii sa fie numiţi presbiteri. cum s-a 
arătat în le ra tlua  bisericeasca. Dar şi aici, puţin mai 
departe, voi arata ceea ce am spus. Propoziţia spune în 
trecere; Ocăraşti pe preotul care a iertat; şi- Cel neevla- 
vios merită sa fie miluit sau vrednic de milă.

A i sustras S fin te le  S fin ţilor. Le-ai sustras, in loc de 
le-ai umilit şi le-ai micşorai; sau nu aceasta, ci ai sustras 
în loc de le-ai luat. cum s-a spus, sau ţi le-ai însuşit de pe 
altar şi le-ai purtat, deşi aceasta e permis numai presbi- 
terilor şi diaconilor, caci legea zice: Preoţii vor acoperi 
Sfintele  şi cele spuse in pagina următoare.

jVh e îngăduit (sa învinuieşti) pe preo tu l Nu trebuie 
să fie învinuit presbiterul de diacon sau de monah chiar 
de păcătuieşte, cu atât mai puţin de laici. în afară de 
erezie; căci e deasupra treptei monahilor sau a liturgilor. 
adică a diaconilor. Şi cu mult mai mult nu e îngăduit să 
fie acuzai episcopul de cineva.

Iar preoţii sun t vestitorii. Notează că şi preoţii sunt 
vestitori şi tâlcuitori, adica învăţători ai judecăţilor dum 
nezeieşti. după ierarhi; şi de aici se arată că Epistola  s-a 
scris despre preotul alungat şi ocărât de monah.

Prin m ijlocirea liturgilor (diaconilor). Notează că 
cei ce cer să alle de la presbiteri cele dumnezeieşti nu

trebuie să o facă aceasta prin ci. chiar de sunt monahi, ci 
prin mijlocirea diaconilor şi aceasta când va fi vremea 
potrivită.

Prin ei - să fi i .  Precum am spus mai sus, în Ierarhia 
bisericească , in capitolul despre sfinţirea monahală, 
monahilor li se dă schima monahală prin preot.

Treapta. Despre treptele bisericeşti şi care e slujirea 
monahilor Căci pe ei îi numeşte terapeuţi. Acestea le 
spune în Ierarhia bisericească.

Porţile altarului. Căci terapeuţilor li s-a încredinţat 
p ă z i r e a  p o r ţ i l o r  b i s e r i c i i ,  c u m  z ice  în  Ierarhia  
bisericească  în capitolul despre slujirile simţitoare, puţin 
dupa începutul capitolului

S fin te lo r perdele. Şi atunci existau perdele în jurul 
Sfintei Mese.

N ic i nu a i ceva din cete cuvenite. Notează că cel ce 
se apropie fără rânduiulă şi contrar sfintelor canoane de 
cele sfinte nu e crezul, nici că vede. nici că aude, nici că 
are ceva din ele, deşi se atinge cu mâinile de ele.

A  îndrăznit. E pedepsit in general cu dreptate.
C â n d  fă câ n d  cineva cele m ai presus de treapta lui. 

Chiar de face cele cuvenite, dacă nu ţin de treapta şi 
demnitatea lui. trecc peste ceea ce i este îngăduit.

D em onii - când  recunoşteau (pe lisus) cu  adevărat. 
Despre demonii care recunoşteau pe lisus ca Dumnezeu.

D ar e de respins. E respins (e.KKtpbKTOc;) ca martor 
al învăţăturii despre Dumnezeu tot cel străin de episcopat.

Ş i M ariani s-a um plu t de lepră. Notează cauza pen
tru care s-a umplut de lepră Mariam, sora lui Moise.

Ş i - asupra f i i lo r  lu i Scheva. Demonii au sărit asupra 
fiilor lui Schevapentru că. necrezând în Hristos şi nefiind 
hirotoniţi (Fapt. 19.14). i-au exorcizat, ceea ce nu le este 
îngăduit decât numai exorciştilor. Aceasta se spune în 
Faptele apostolilor.

N ic i cele drepte cu nevrednicie. Notează ce spune. 
Cu dreptate se săvârşeşte ceea ce e drept, cum zice Moise 
(cf. Deut. 16,20); şi nu e îngăduit a săvârşi ceea ce e drept 
fără vrednicie. Vei cili despre aceasta şi în cele următoare. 
Mai pe larg le arată acestea Origcn în capitolul X al 
PUi/fgetiloi lui leremia*

§2

D eci cum  zici. L'n cuvânt spus ca din partea lui 
Demofil cum nu trebuie învinuiţi preoţii neevlavioşi.

E u  îţi voi răspunde. Răspuns, la obiecţia despre 
lucrările preotului.

Ş i să nu  (înţelegi) - în chip spaţia l Pogorârile şi 
treptele îngereşti nu trebuie înţelese spaţial sau că se 
apropie  spaţial de D um nezeu , ci după  capacitatea 
fiecăruia; căci Dumnezeu nu c în spaţiu; deci nici Puteiile 
inteligibile (îngereşti).

P r in  n u m e le  lu i  H r is to s , s im b o a le lo r .  Adică 
săvârşirea Tainelor. Sunt în chipul lui Hristos. pentru că 
preoţii, folosindu-sc de daruri sau de simboale, au treapta 
lui Hristos.

§3

D ar nu - lu i D em ofil. Căci nu c permis, zice. lui 
Demofil, care e terapeut, să aducă învinuiri acestor 
păcate.
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Epistole

Iar cele drepte Ce esie a transmite in mod drept cele 
drepie şi ca îngerilor li s-a încredinţat ceea ce e drept.

D eci D em ofil - prin  cuvânt. Adică Demofil sa-.şi 
pedepsească neraţionahtatea. mânia şi pofta iubirii Im de 
stăpânire. Dar notează ca m toate existenţele se transmit 
prin cele dintâi celor de al doilea cele ale demnităţii lor.

Să stăpânească  Să stăpânească, zice, raţiunea mânia 
şi pofta; căci acestea sunt cele inferioare; căci in reţinerea 
lui se arară stăpanirea şi puterea raţională, ca sa nu se 
folosească simplu de ele. ci spre ceva folositor.

I egiuitor de la D um nezeu . Numeşte pc dumnezeies
cul Pavel.

N u  aprobă  - ( în fru n te a ) Bisericii. Din Epistola către 
Ti nu >tei.

§4

H otăreşte  * după vrednicie Notează ordinea vred
nica de laudă a Bisericii, ca diaconii să îndrepte pe 
monahi şi pe diaconi presbiterii şi pe presbiteri episcopii: 
iar pe episcopi apostolii şi urmaşii acestora. Iar corectarea 
in urmaşii apostolilor o fac cei de aceeaşi treaptă.

Ş i ierarhilor apostolii. N otează că apostolii şi 
urmaşii apostolilor sunt mai mari ca episcopii; şi că 
fiecare trebuie să fie îndreptat de cel mai înalt. Iar urmaşii 
apostolilor ioc o; esc că sunt patriarhii de acum.

N u ştiu cum  să p lâ n g  Notează amarăciunea sau mai 
degrabă compătimirea Părintelui.

De fap t oare nu  (socoteşti că) - (al lu i D um nezeu)  
Celui bun. De fapt de nu socoteşti că eşti pus de noi 
terapeut al celui bun. cu siguranţa că eşti străin şi nouă. 
şi întregii Biserici. Dar noteaza că in parohia marelui 
Dionisie s-a greşit şi ca el însuşi l a făcut pe Demofil 
monah al Bisericii.

Păcatul îndo it, Notează că numeşte păcat îndoit când 
pacătuind, cineva ignoră că a păcătuit Aceasta o spune 
leremia, cum lămureşte in cele următoare: F iin d că  ai 
p ă c ă tu i t  d e  d o u ă  ori .  p ă r ă s m d u - M ă  p e  M in e ,  izvo ru l  
v u m  (Ier. 2.1 *) şi cele următoare.

C ă D em o fil {nu) socoteşte  M ultă şi mare este 
mângâierea compătimitoare pentru păcătoşi.

D ar săvârşitorul începător a l sfin ţen iei Arată pe 
Domnul că nu porunceşte cele asemenea celor făcute de 
Demofil.

Prin aceasta de cr i păcătoşi. C act p ă t a t  n -a  făcu i ,  
uii t nu  s -a  a fla t  v ic leşug in g u ra  lu i ; o spune aceasta 
Apostolul (1 Petru 2.22). Cu aceasta consună: Despărţit 
d e  c e i  p ă c ă t o ş i  f i n u l  şi m a i  î n a l t  d e  c ă !  c e r u r i l e  
lEvr. 7.2b).

II îndreptăţeşte să se bucure de (darurile) sale 
Adică de iubirea sa de oameni şi nu de întuneric şi 
pedeapsă.

Cuci şi celor ce (n-au  crezut) in El. Aceasta se află 
in Evanghelia dupa Luea.

§5

D eci să nu  fa cem  aceasta. Căci nu avem. Să ai multe 
bunătăţi. Părinte mult compătimitor.

C ăci şi preadum nezeiescul. Notează că numeşte pe 
ucenicii Domnului nepărtăşi de Duhul Sfânt când cer să 
ardă cu foc pe Samariteni. cum aflăm în Evanghelie. Dar

cum spune Domnul către ci: N u ştiţi a i t'ărui duh sunteţi? 
(Luc. 9. 55). Poate a spus-o aceasta arătând cărui har au 
ales să i slujească; dar poale şi Părintele, privind la acest 
dar desăvârşit pe care l-au primit după înviere, a spus 
aceasta, pentiu că s -a scris: Căci încă nu era D uhul Sfat;!, 
pentru că li.sus încă nu fusese slăvi: (Ioan 7,39·). Iar 
învăţător în cele sfinte il numeşte pe Apostolul Pavel. 
întrucât l-a hirotonit intru arhiereu al Bisericii din Atena, 
cum s a sens in sfintele Constituţii apostolice.

N u  trebuie să pedepsească. Notează cuvântul frumos 
şi folositor că trebuie să fie învăţaţi şi nu pedepsiţi cei 
neştiutori, precum conducem şi pe orbi. nu-i pedepsim. 
Iar pi in Karcx KOppVjţ unii înţeleg tâmpla (KpO'TGKpov. 
partea laterala a frunţii n. trad.) alţii obrazul iar alţii o 
parte a capului Ipu p ila , n trad.). î>i e preferabil sa se 
spună  KOpprjv d ecâ t  Kpoca<pov. căc i şt H om er o 
numeşte K0pC5r)V (in dialectul ionic şi atic vechi, n. trad.). 
In această pane a capului a lovit Demofil pe. cel ce se 
poc ăi a.

Cei ce caută. \ ra !ăcă  cei ce au ales să nedreptăţească, 
să facă bine, nu aii şi făcut, cum au voit. E vădit că unele 
din faptele bune nu sunt voite, iar altele din cele ce 
nedreptăţesc se fac din neputinţă.

Să  nedreptăţească  Notează că unii voiesc să urmeze 
celor ce nedreptăţesc, alţii celor lc  fac bine. chiar dacă nu 
trec în faptă cele ce le-au voit

Ş i aici şi acolo. Drepţii sunt urmaşii sau următorii 
îngerilor şi împreună călători cu ei nu numai în veacul 
viitor, ci şi în viaţa de acum,

Cea m ai m are d intre toate bunătăţile. Cea mai mare 
dintre toate bunătăţile e a fi pururea cu Dumnezeu.

Ş i aici şi după moarte. Păcătoşii se pedepsesc şi in 
viaţa aceasta şi in cea \ iitoare. fiind Osândiţi împreună cu 
demonii de cătic patimile proprii pe care le-au ales.

îţi voi am inti. Noteaza că e vorba de vederea Sfântu
lui Carp. plină de toată frica şi mângâierea.

§6

A ju n s cândva  O povestire frumoasă, că nu trebuie 
blestemaţi păcătoşii, chiar dacă păcătuiesc împotriva lui 
Dumnezeu. Ia seama deci 1a istoria care desene mila 
negrăită a Domnului nostru lisus Hristos şi despre cei ce 
se pocăiesc. Vorbeşte insă şi de sfinţenia dumnezeiescu
lui Carp. Acest Carp e cel de care aminteşte Apostolul în 
a doua Epistolă către T im atei (-J 13).

In  vrem ea (sfintelor) rugăciun i predesăvârşitoare. 
P redesăvârş itoare  ( J t p o r r A x Î a ţ )  num eau  A ten ien ii 
rug ăc iu n ile  n u n ţi lo r  după  je r t fe :  căci n u m e au  nun ta  
sfârşitul (T£,\(X,>. ca desăvârşind cele ale vieţii; aceasta 
se arată din multe piese de teatru ale poeţilor. Deci 
aveau nunta ca taină. Şi ziceau că rugăciunile sunt 
anterioare desăvârşirii şi iniţierii (7tpott:Aiţ£C50ca şi 
T tpon'uA.cîaBai) şi oarecum  cură ţind  spre p regătirea  
pen tru  ta ină, cum  zice C ra l in o s  in d ram a P ylea . Mai 
ales numeau taine sfârşiturile şi ceremoniile (nunţile) 
(TfA.V) şi TCĂ erdtg  vreunora din 7cii lor m inc inoş i,  
ca desăvârş ind  şi d u cân d  la d esăv ârş ire  pe cei ce le 
p rim eau . Deci marele Dionisie. nummd ceea ce se nu 
mea in chip necredincios la Elini taină a adevărului, a
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numit rugăciuni anterioară dcsâvai^ltii (πρότΕ λ ε ίο υ ς  
Γ υ χ ά ς)  cele săvârşite înainte tle mina dc £iaţă fae&toarÿ 
penu.i î urai irea ÿi impărta.ţirea heosândită de darul auu- 
desâv arşii ţi desăvârşi tor. lai primii (έξ ί 'να /ώ γη ο Γ .)  
«punt; în lijc dc m-a prim ii t a r'âjpi. te.

in tim pul unor zilè vesègr Erau unele ?ilc aie
înejimaionloi ia idoli, pe * are l·: n urneau yesele ( iXttptO(£). 
Dai uncie zile erau vesele in m od p a rucu iar  ca cele in care 
cineva sc casatorea sîhi doinind ea un fiu, iar ahcle erau 
1 esele ïri mod com un  ti public, cu cele în care se pniclâma

un im pârât, ceea ce provoca veselii Γ ΐλ α ρ ία ς )  publice. Şi 
În eJ6 pu era, voie sa se po:iiie doliu. dai se sâvŞi'ţciiil şi 
ipceiacofe şi jertfe public· în Secare zi ţi Lei ce  jeleau 
Încetau ţi vedeau Spectacolele ţ i  peim 'eau τη ospeţe

neinceţâle in anuutiţfe ziié din cele vesele Π Α αρίσίς].  I.a

Romani em u astfel de zi veselă ( Ί λ α ρ ία ις ι  o sărbătoare 
t: peu i i i  în cinstea maicii zeilor tor, mai bine zis a tte- 
ittoniior. cum ?.tce Deniufil in scrierea Dcspr& jerÿete jr 
.ţthbiiîi*rite Ui vc) vevfjî

\ in ţa în  treaţt ă Adie ă p $j$| va du ia v iaţa pT czcn  \ a 
De notat ca iubitorii d |  Dumnezeu irebuic să ţi&utasca 
toaţă viaţa pe cei rătăciţi îi să-i airagâ ia cunoaşterea 
adevărului Deci e de nou ţ şi âfeasla: tâ e i  unii spun din 
neÎn văl alura contrarul. fidüsindu-se de spusa A|«jşstaLu 
tui. care z ï«.l· Pe PWitl f refit fitipâ prim a φ  a ţfoua  
'iftituirt' i 'it'lc.şu i (Tiţ 3.10); ei nu înjele^ sen sut celor 
spuse, lamurii mai ales din spusele următoare. Căci nu
mai atunci e binevenită txqiirea, după întâia şi a doua 
si à luire, când cel ee ircva^ se botaraşie să-l oc<>3 cască pe 
vreunul, ţ^ţjnd c i  acela se menţine con (rar dar o ascunde 
aceasta. judecandu se pe sine însoţii Căci e Bădil ea 
stinţilur învăţători li se descoperă  şi Marea c el tir ee vin la 
ei. Iar alţii. după ir tâtu ;i v/ dinui ţjftfTw/iv, ju  S^elcs ca 
aşa .arată învăţătura \ ,rt2chîîitui şi NluiIuî TesSamcnl.

f  Undea ob i$nu l$ iriflcea f\ retrt0).N citta7 ă că tradi\ia 
apuşto%;5 a predat canoanele psalmodiaţilor de noapte.

In  afara tulburării. PartiLula ne^aii^ i nu  trebuie 
cojnbinaiă tu  spusa jjj rif<ir<i hifhui'irnt. jrenint eă rjici 
somnul n . 1  fost mult, tîindcii II întrerupea mei cu, met nu 
era m ;)Lira tulburării, pentru câ se întrerupea somnul.

Sc ru g a  fiir Duinrierpit - ca p n n ir-u ii fu lg er , Tul 
gCnÆ e^te o mişcare de sus în jos in spirală 4 aerului 
înfocat. Acest# arde, de ace ţa  se î icc  î câ con Fiartă,

\  c n u m ă r a ţ i  cu  ch ip  o m e n e s c ,  Notează  t â  îngerii 
apar ţji eu chip om enese

D r sub  pja& arele lur Notează ncMt.il·'rn ifia  dc sub 
g ic u m e le  U>t. ceea ce arată aţâriliai^a Voinţei; eàcj dacă 
η-ai lî voii. n-ar J’i căzut.

O m  adune  Notează cum diuvoJul arunca pe oameni 
în îiutinenettl ccl mai din .tlai:i, pe care aici îl numeşte 
acDnc. adie à groapă fără Eund. l'ie rătdi'indu-t, fie
i 11 ipinL’in d u -j pe cei ce .tseulţă de ei, Se întâmplă uneori 
că ia oameni nftţJÎlrimaţi ca impieuna luerători cu e1! in 
ràlàcirea altora, ea *>t pe închinătorul la idol] pertuu cel 
înşelai de care e vorba aici De aceea vede ţi  oameni între 
şerpi, adică demoni atrăgând pe & i  bun [ţi de ei. de cârc 
ne \ hd elibera Domnul

De răul Notează ea c vorba dc ii/st, adică de păcat, 
pe care ît vedem r .^ cu t  in mod principul din libeitate. far 
fă iii va ie şi viiţi-nu trebuie înţelese ea o putere şe-i sileşte.

adică diavolul, eum li se pare Manjc!icilÎ)r şi M etali
ci iilor. ci ea jăptuircîi râului din supunere, întrucât dăm 
Ioc în nfij înşelătorultti eatc ne amăgeşte eoniinuu şi care 
ta put ci e din noi împotriva noastră; eiol, daca nu ne-am 
suptine, n-ar avea putere împotriva noastră, pentru câne  
este aproape ajutorul lui Dumnezeu, care ne sprijină, cum 
arată cele ui tuatoare.

l)â ndu-te m tiau (sa) cea buna. Ohservâ negrăita nij3|â 
a Domnului.

A i  întins m âna. Àdicâ mana Eut Carp 
Sîî nit fpăcătuiascâ) alţi (tfaineni), A diea  sJ  p[ 

râÎăgneasciî; Domnul vorbeşte de Carp.
B u n i ,Jr de ttanieni iubitori. O bsen  a eâ iji Doinitul 

declara pe îngeri bani şi de oameni iubitori.

Epistola tX  

Si

TU, Aeesţ S f in tT ii  este un ueenic al Apostolului, care 
l-a pus ţ  episeop al Creîei. cutii spune Epi$Ud(i lium- 
nezeiescului Pa^el serisâ M ire Tit

lu  Tcolofţitt sim bolică. Arată c e c u p n n d e  Teologia  
aimbidrcă a marelui D ioni sie.

$c întipăreşte, la t'omiă ίίίηϋμφΙ:οίσβίϊΐ ^ p d it  unde 
(ΐΛΌΠίΐμάξΓϊσΗαι καί έμβαλ^Τν) ceva in mintea lui 
din lucrarea pictorilor care, I ti tind seama Ij adevăr, 
î.'jLjrave.sc icoanele. Iar parmp ai înţelepciunii negrăite 
nume şic pe prooroci. .

Căci privindu-lc astfel, rom cunoaşte cu veneraţie. 
Vom cm oasie  cu veneraţie in ioc de rud vor» iuMtxi cu 
erla] ie, îl vomciiisli.il vom arinttca. vum lî uimiţi. Notează 
referitor l;i SlânUi şi incltinaia Treime ulînnarea: îtyoritl 
vieţii W â rsd t în Ei însuşi jf SYi/ timd in Sine Ctfjktşfl căi i se 
arată μιιη aceasta ţi de-o fiinţimeu ş;i monada înaintând în
I retmea ee stă in F.a; aşa Spune 1̂ Gngorie 'leologul Di 
prima scriere despic Fiul şi in a doua despre Pace. Dar 
notează şi sp.usa: pri\ iudit-\e pe  Sute, o spune şi
fc.custa despre Stan 14 Treime.

C ăci cele din afară  Adică ale închipuirii simbolice, 
lur cuvântul cât ( ό π ό σ η ς )  e în  loc de m uh  ( π ο λ λ η ς ί :  iar 
înţelesul lui In 5LJ deduce riîn sensul euvăntuluj.

V n  pântece al lu i D um nezeu , născând  trupeşte. 
Din pântecele iui Dumnezeu se referă Iu: Din pântece  
înatnte dr luceafâr  (Ps. JflL̂. 3). I t̂r cuvântul în aer se 
releiă la C î a ont hiţn s l w -it inima mea  fPs. 44,1). Su- 
riarea respirată (suilată) se te fe r i  ta: Şi cit duhul ( xu- 
(hrcti.l gurii lui (Ps, 32.fi). Iar sânul,ja: Untd N ă sa u .
l are cmc îji îd m d  TăÎtfJui iloan 1,1 &}, în ioinu'tde pl.tntă 
sau itupâehipu! plantelov se referă ia partiţii vîejît (Apoc. 
2 J ). Din ràdâcùta e pcniru spusa: Ca o rădăcină Te-at 
ridicaL Fiul Meu {cf. Is, 53.1). Pnn spusa; Va înflori şt 
odrăsiî lacob (el Is, 27.6) ^e înţelege Hrîsî&s, al cărui 
rod mântuitor a umplut pământul şi cele asemenea, 
Nt μ ea/â deci cum s a spus despre Dumnezeu pântece  şi 
rostirea cuvântului şi cete aseritienea.

S a u  ca ţâşniri de ape. I /voare de ape după spusa: ţ a
i ute este iivurut vjêfii (Ps, 3 5 $ )  sau: M-ait pă iâ sit pc 
M ine irvi'iu! apei vieţii (1er, 2 ,13 j: şi altele ca accslea. 
Iar strălucire i sé spiţne pentru că este străi uri rea .duvet 
ţ Evr, 1,31 şi: Qtfôfàute, întru lutnbia Tu vom vedea lumină
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(Ps.35 .9) şi cele apropiaic.
în  ce priveşte (proniile) inteligibile. Ele arată proni

ile, ca de exemplu: Ca un vultui va acoperi cu ibul Său 
(Deut. 32,11) şi celelalte. Sau darunie, de exemplu: Tu 
deschizi m âna Ta (Ps. 144,16) şi: Cel ce dă hrană la tot 
trupul ("Ps. 135.25); câci aceasta este şi mai mult un semn 
al providenţei. Sau: arătările, pentru câ s-a făcut văzut 
în chip de om sfinţilor din Vechiul Testament (Fac. 18) 
şi ca Duhul Sfânt in chip de porumb. Dar providenţa se 
arată şi in pedepsirea celor necredincioşi: căci s-a spus 
pnn  prooroc: Ş i va Ji lor ca pantera şi ca pardosul (Osca 
13,7). Iar puterile lui Ic reprezintă ochii şi numele altor 
mădulare trupeşti. Iar între cele proprii (lui Dumnezeu) 
este şi ncîmblânzirca. cum se spune la Am os  (Amos, 7). 
Câci e propriu firii dumnezeieşti a nu pătimi şi a nu se 
îmblânzi, după cum şi a pierde deprinderile rele. precum 
s-a zis: D um nezeul nostru este foc pierzător (mistuitor) 
(Deut 4,24). Iar celelalte înţelesuri ale celor spuse sunt 
vădite celor iubitori de osteneală. Şi înţelegerea mai înaltă 
şi alegorică a lor nu c nepotrivită cu ele. Dar se pot 
înţelege prin ele şi scopurile şi stabilitâţile. ca neschim- 
barea şi ncprcfaccrea fini dumnezeieşti, care se închipu- 
îesc prin pietrele de la temelie. Iar procesiunile şi 
deosebirile arată răspândirea bunătăţilor existente în mod 
firesc in El. ca în pilda crinului ce răspândeşte buna 
mireasmă, din care pricină i se şi spune floarea  câmpului 
şi crinul văilor (Cânt. 2.1). Iar unirile trebuie înţelese ca 
întoarcerea spre El şi legătura cu  El a făpturilor, motiv 
pentru care e indicai şi ca piatra din capul unghiului. Iar 
podoabele feminine, pomenite la Isaia. descriu bogăţia 
atotfeluntă a providenţei dumnezeieşti (cf. Is. 3.18-24). 
Iar smirna, arama şi fildeşul trebuie înţelese ca providenţă 
care reface sau ca puterea deosebitoare şi purificatoare. 
Dar se descriu şi cele prin care se înarmează cineva. Iar 
ele închipuiesc puterea care pierde şi desfiinţează cele 
contrare. Iar la armătura puternică se referă poate şi 
spusa: In veşmânt aurit (Ps. 44,1 1) şi: încinge sabia Ta 
peste m ijlocul Tău. Puternice (Ps. 44.4). Câci sabia e 
arma aspră, cum istoriseşte Filarh. La fel este un meşter 
făurar tot cel ce lucrează pnn  foc.

La ospeţe. Sunt ospeţe ca în Evanghelic (cf. Luc.15). 
când se laic viţelul cel gras şi celelalte pentru fiul risipitor.

D e m ulte  fe lu r i  şi indirecte. Vorbeşte despre neîm- 
plinirea făgăduinţelor. întrucât cele prezise nu se văd 
duse la ţintă; de pildă, ca să arătăm puţine din cele multe, 
spusa către lacob: L ă t e  dom n a l fra telu i tău  (Fac. 27.29) 
şi cele despre rămânerea la împărăţie a sămânţii lui 
Duvid. prezicere care numai la arătare nu s-a împlinit, dar 
nicidecum in înţelesul ei adevărat. Câci ceea ce s-a 
făgăduit lui lacob despre domnia lui şi a celor din 
sămânţa lui s-a împlinit în sens înalt in Hristos, ca şi 
făgăduinţele către A vraam despre stăpânirea pământului 
şi despre binecuvântarea neamurilor in el. Iar făgăduinţa 
către David se referă numai la Hristos. La fel şi cele ce 
par spuse despre Solomon in Psalmul 44. Deci făgă
duinţele acestea, având înţelesuli diferite, le-a numit de 
multe feluri, dar nu ca pe unele menite să se abată de la 
adevăr, ci ca cele ce vor descoperi ceea ce se aştepta cu 
adevărat, l Despre C ântarea Cântărilor, câ c sfântă după 
aceşti sfinţi; căci Teodor de Mopsuestia a calommat-o 
foarte nebuneşte).

I 'o n n e  com puse. Forme compuse numeşte cele ce se

fac în mod simbolic mai presus de ele insele, m ai presus 
de a fi înţelese aşa cum apar şi sunt prezentate sim plu în 
scris; câci nu se dau drept chipuri ci numai acoperăm ânt 
şi chip al înţelesurilor şi vederi lor mai adânci. D a r  aceasta 
o spune pentru câ simboalclc nu au fost înţelese de cei 
incapabili ca forme compuse tainice mai presus de ele 
însele; o spune, ca să nu se considere cele d in  faţa lor 
demne de dispreţuit.

U na  - negrăită. E  înţeleasă prin ca tradiţia negrăită 
şi tainică a Scripturii, comunicată simbolic, ca una ce se 
exprimă prin simboalc; dar ca e şi sâvârşitoarc a sfinţirii 
( τ ε λ ε σ τ ί κ ή ν ) .  ca una ce predă actele sfinţitoarc ale 
Tainelor pnntr-o tradiţie sfinţitoarc. Acest c on ţin u t ne
grăit e împletit cu cuvântul, care prin simbolul e xprim abil 
e unit cu conţinutul negrăit şi tainic. Câci în  sim bol îşi 
găseşte o umbră adevărul necunoscut public, ca în pasca 
legii. Pasca adevărată, precum s-a spus: Paştele nostru 
H ristos. s  a jertfit pentru noi (I Cor. 5,7).

Iar o altă parte a tradiţiei teologice (scripturistîce) este 
arătată şi cunoscută nu prin simboalc; pe aceasta o 
numeşte şi iubitoare de înţelepciune şi doveditoare. E a  
este cea cârc ne predă învăţăturile morale naturale şi cele 
de făptuit ale creaţiei. Aceasta are o putere convingătoare 
mai vădită şi un adevăr mai strâns legal cu cclc ce Ic spun; 
prin aceasta este m ai doveditoare. Latura simbolică nu 
arc puterea dc-a convinge, ci o lucrare nevăzută şi e fi
cientă care întăreşte sufletele lainice şi coniemplative 
prin ghicituri tainice sau simbolice şi le întemeiază în 
Hristos pnn  lamele învăţate nu prin cuvânt, ci prin tăcere 
şi pnn  ele luminează mintea pnn  descoperirea unor ilu 
minări iile lui Dumnezeu spre înţelegerea tainelor ne
grăite. Deci notează câ tradiţia teologică (a Scripturilor) 
este îndoită (dublă) şi ia seama cum şi care este.

Ş i una  sim bolică. Simbolică şi sâvârşitoarc de sfinţire 
e cea care se săvârşeşte pnn  simboalc. ca cele ale cultului 
din Lege şi ca Tainele sfintelor lucrân tainice ale noastre; 
dar ale noastre sunt mai înalte şi mai duhovniceşti. Iar cea 
iubitoare de înţelepciune şi doveditoare prin înţelegerea 
fâptunlor şi a unor iconomii dumnezeieşti şi a tâlcuirii 
coniemplative a celor spuse despre Dumnezeu, se spune 
direct în Scriptun.

C o n vin g e  şi leagă. C o n v in g e  şi leagă punând 
adevăru l ca o legătură şi pecete  pe cele spuse şi îl face 
crezut ce lo r  ce ascultă. Iar prezen tarea  s im bolică  îi 
face pe cei cred incioşi familiari lui D um nezeu prin 
ccle  săvârşite , prin d ep rinde rea  făp tu itoare  şi prin 
c h ip u r i ,  pe care le-a num it şi in iţie ri n e învâ ţa te  
( ά δ ι δ ά κ τ ο υ ς  μ υ σ τ α γ ω γ ί α ς ) .

Sau  a i tradiţiei legii. Nu numai tradiţia legii, ci şi 
săvârşirea sfintelor Taine a fosl legală de simboalc. Şi 
nu e de nurarc. odaiâ ce şi îngerii ne aduc tainele dum 
nezeieşti prin ghicituri Şi însuşi D om nul se arată 
învăţându-ne despre Dumnezeu in parabole.

Din tradiţia învăţăturilor despre Dumnezeu: una este 
negrăită si tainică, care e simbolică şi sfinţitoarc şi lu
crătoare: iar alta c arâiatâ şi cunoscută, care e iubitoare 
de înţelepciune şi doveditoare şi convingâioarc.

D e la simboalele. Pruna lucrează pnn  simbolică 
naturală, a doua ne-a predat învăţăturile neprihănite în 
Scripturi.

Prin ghicituri. Prin ghicituri, cum face îngerul din 
Zaharia  (cf. Zah. 3). care dă chipul lui Iisus losedcc şi
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îmbrăcămintea lui şi vorbeşte despre El: şi Gavriil la 
Daniel care istoriseşte cele despre Hristos, spunând cele 
tainice referitoare la El; şi altele ca acestea. Iar lucrătoare 
ale celor dumnezeieşti numeşte sau pe cele ce fac pe omul 
ce se împărtăşeşte de ele Dumnezeu sau pe cele lucrate 
de Dumnezeu.

Prin  ch ipu l celor de pe m asă  Prin cele ale mesei
(Tpane^COOiV) numeşte Tainele săvârşite pe Sfânta 
Masă prtn b inecuvântarea pâinii şi a potirului. Dar 
notează că şi Vechiul Testament şi cel Nou ne predă 
multe prin simboale; şi peniru cc.

Viaţa o m u lu i. Socotesc că el a numit viaţa omului 
neîmpărţită întâi pentru lucrarea corporală a sufletului, 
al doilea peniru complexitatea şi multele părţi ale trupu
lui Priveşte câi de minunat redă cele ale sufletului. 
Vorbind de neîmpărţirca sufletului, o  numeşte partea 
nepătimitoare; iar aceasta este ceea ce c mai subţire in 
suflet şi. cum ar zice cineva, floarea lui. care este mintea, 
din care răsare şi puterea raţională; prin minte sufletul e 
şi înţelegător; in minte se văd în mod cunoscător tainele 
simple şi oarecum dezvelite, fără simboale. Iar partea 
împărţită a lui este ceea cc numeşte şi pârlea pătimitoarc 
(pasivă şi pătimaşă), iar această putere a sufletului c unită 
cu simţurile prin duhul, care e la mijlocul sufletului şi 
trupului; în duh au tem elia puterile simţirii şi ale 
înţelegerilor cunoscătoare prin gândire. Aceasta este 
partea pătimitoarc a sufletului. întrucât sufletul c mânat 
prin simţire spre împătimi rea lui de cele sensibile. 
Această parte a sufletului, putem spune că nu e curaiă ca 
mintea, nici nu poate contempla cele dumnezeieşti şi ccic 
ştiute şi inteligibile in mod nemijlocit, ci are nevoie de 
ceva mai îngroşat, de o călăuză spre cele simple şi ne- 
trupeşti, lucru pe care îl împlinesc simboalele ce conduc 
prin cele împărţite, adică prin cele sensibile şi văzute.

Ş i p a r te a  n e p ă tim ito a r e  a s u f le tu lu i  P a r te a  
nepătimitoare a sufletului este cea înţelegătoare, nu total 
nepârtaşa de pătimire (de pasivitate), ci neavând pornirile 
în afara pătimirii, întrucât trupul cade sub multe înrâuriri 
rele, pe care sufletul nu le suportă fără propria voire. 
Paitca pătimiloare a sufletului e cea care percepe cele din 
afară prin simţuri; ei au spus că s-au predat in mod trupesc 
prin simboale cele dumnezeieşti, prin care suntem ridicaţi 
la s ederea celor ncmaterialc.

In  m od  clar învăţă tura  despre D um nezeu  (Scrip
tura). Şi cei ce aud învăţătura clară şi goală de acope- 
raminte despre Dumnezeu îşi întipăresc in ei unele 
chipuri spre înţelegere, călăuzind prin ele pe ascultători. 
Altfel: teologia clară c. de pildă; S-a arătat Domnul lui 
Avraam sau lui Moise şi: A zis D om nul (leş. 7); şi: A fost 
cuvântul Domnului către prooroc  ( Ier. 47,1) şi cele ase
menea. Iar clara e când nu se arată Domnul prin simboale 
figurate. Iar formă figurată e vederea evlavioasă pe care 
o primim prin astfel de spuse, potrivite firii dumnezeieşti.

Un chip oarecare · spre înţelegerea. Precum prin 
pomi dumnezeiescul Atanasie înfăţişează ipostasunle 
închinatei Treimi şi ceilalţi sfinţi din altele. Dar şi creaţia 
lumii a fost produsă ca un fel de simboale ale celor 
nevăzute ale lut Dumnezeu.

§2

P recum  zice  - Pavel. Apostolul zice aşa: C ele

nevăzute a le  lui. veşnica lui p u tere . în fă p tu ri se văd  
(Rom . 1.20). Iar Hristos (căci pe acesta îl numeşte 
Cuvântul adevărat), zice: D acă v-am spus vouă cele 
păm ânteşti şt nu le credeţi, cum veţi crede de vă voi spune  
vouă cele cereşti? (loan 3 . 12) şi toate ccic ca acestea.

De aceea teologii. In mod cuvenit şi legiuit arată că 
priveşte bucuria celor cc fac cele bune şi chinul şi osânda 
celor ce păcătuiesc. Iar sfaturile şi îndemnurile ce feresc 
de relele viitoare Ic numeşte purificatoare şi neprihănite. 
Iar omeneşti şi mijlocii. întrebările interesate, ca de pildă: 
Unde este fratele tău? (Fac. 4.9); şi: P o  garând  voi vedea 
(Fac. 18,21); şi: D om nul cercetează pe  cel drept şt p e  t  el 
necredincios (Ps. 10.5). Acestea sunt la mijloc între cele 
ce îi convin lui Dumnezeu şi între cele cc apar cu totul 
necuvenite, adică asemenea fiarelor şi materiilor neînsu
f le ţite . Iar  făcu te  m ai p resu s  de lum e şi în chip 
de.săvârşitor. numeşte pe cele făcute în chip desăvârşitor. 
potrivit cuvântului şi singurei voinţe a lui Dumnezeu. 
Legi văzute, ca cea care scuză o  fecioară violată în pustie 
şi cele asemenea. Iar rânduieli nevăzute ca cea care 
spune: L-am  iubit pe lacoh. la rp eE sa u  l-am urât şi altele 
ca aceasta (Rom. 9,13). Părintele le-a prezentat in multe 
feluri, pentru că pe unele Scriptura Je -a  predat în mod 
simbolic, pe altele în chip neprihănit şi mai presus de 
lume.

In  m o d  potrivit cetăţii. O parte a filosofici este practică, 
o alta contemplativă. Şi o parte acelei practice (făptuitoare) 
este obştească, care se numeşte şi socială (cetăţenească), ca 
cea legiuitoare, iar alta individuală, ca cca etică. Iar la 
mijlocul celei practice este cea economică; iar o parte a celei 
contemplative este cea naturală, care cunoaşte prin cele 
sensibile şi schimbătoare, care este şi cosmologică; iar cea 
văzătoare (intuitivă) şi teologică contemplă cele inteligibile 
şi eterne. Iar la mijlocul celei contemplative este cea care 
cunoaşte cele eterne şi sensibile, care este astronomică şi 
matematică. De aceasta nu vorbeşte Scriptura, iar Evreii o 
au în Deurer//nom.

N u  o istorie simplă. Cele spuse in Scriptură în mod 
simbolic sau istoric nu descriu o istorie simplă, ci o desăvârşire 
a vieţii. Iar desăvârşire a vieţii zice că este scopul sfinţilor, care 
este ca prin Scripturi să se desăvârşească cei ce sunt învăţaţi 
spre viaţa veşnică. Iar aceasta o urmăreşte în mtxl necesai 
înţelesul înalt şi alegoric al ei.

S ă  venim  în m od sfinţit. Scrie a trece (Sia(}aÎV£lV). 
în loc de a pătrunde (SiotpâXXciV). Aceasta înseamnă a 
pătrunde şi a intra sau a ajunge inlăuntrul lucrului. Aşa 
zice şi Diogenian.

L um in ile  m a i presus de fiin ţă . Lumini mai presus de 
fiinţă, inteligibile şi dumnezeieşti numeşte pe atotnepri- 
hânita şi Preasfânta Treime. Iar inteligibili. îngerii supe
riori. Deosebirea acestora am arătat-o deplin in scrierea 
D espre num irile dumnezeieşti.

D espre proniile - lui inteligibile  Despre providenţe 
vorbeşte ca în Evanghelii: F oc am venit să arunc pe  
păm ânt (Luc. 12.49). Despre cuvinte, ca la Ieremia: Nu 
sunt cuvintele Mele aşa ca focul, zice D omnul (Ier. 23.29) 
Chipul focului trebuie înţeles deci altfel referitor la D um 
nezeu şi altfel referitor la cele inteligibile, la îngeri adică 
şi la providenţcle şi cuvintele lui Dumnezeu.

C â n d  (exprim ă) cauza. Chipul focului în sens de 
cauză se referă la cuvintele Domnului; iar in sens de 
existenţă, la Dumnezeu; iar în sens dc împărtăşire, la
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îngeri. Iar în sens de cauză e deosebit de cel în sens de 
împărtAşire; primul arată fiinţa care este prin ca însăşi, 
având adaos chipul dumnezeiesc, care este al îngerilor. 
Iar ceea ce există este cuvântul dumnezeiesc, ce provine 
din Dumnezeu.

Precum  şi înţelegerea acestora  Chipurile se referă 
la subiecte (substanţe), chiar dacă sunt identice.

Cercetarea (celor propuse) - de voi. A venii spre 
cercetare şi tema din Proverbe  despre înţelesul hranei.

§3

La cea lichidă. Notează că a numit hrană şi băutură 
lichidă.

P aharu l - rotund. înţelesul paharului şi al rotunjimii
lui.

Fără început ţ i  fă r ă  sfârşit. Declară providenţa lui 
Dumnezeu fără înccput. nu pentru că le-a prccugetat 
începând să existe deodată cu lucrurile, după acei lipsiţi 
de minte care spun: o dată cu Dumnezeu sunt toate; ci 
pentru că şi înainte de-a fi fost făcute lucrurile de către 
D um nezeu, (existenţele), au fost ideile sau modelele lor 
adică eternele lor înţelesuri (de care am spus în scrierea 
D espre num irile dum nezeieşti că dumnezeiescul Pavcl 
Ic-a numit predeterminări) şi că în ideile şi înţelesurile 
acestea ale lui D um nezeu erau  prefigura te  ccle  ce vor 
ti aduse la ex is ten ţă ;  şi că p rov iden ţa  lui D um nezeu  
a preexista t fără de începu t întregii crea ţiuni. Căci a 
aparţinu i p ron ie i lui D um nezeu  sau cugetării  lui 
an terioare  să vo iască  să p roducă  creaţia , ca împlinire 
a bunătăţii lui înainte cugetătoare (proniatoare). Ca 
urmare, providenţa (pronia) c declarată şi fără sfârşit, ca 
cea care va fi cu îngeru nemuritori şi cu noi. care vom fi 
făcuţi nemuritori, şi va fi toate cele bune pentru noi.

în ţelepciunea  şi-a zid it sieşi casă. Arată cc în
seamnă că înţelepciunea şi-a zidit sieşi casă şi in ca 
pregăteşte cele ce Ie-a spus şi sunt în afara ei şi în ca.

E ste in toate. Despre aceasta s-a vorbit în scncrca 
D espre num irile dumnezeieşti, cum stă şi se mişcă. Dar 
notează că numeşte propnu-zis pe Dumnezeu.

In  S ine prin  depăşirea. Şi 111 acestea .se arată prin  
depăşire  că nu trebuie să înţelegem ceea cc se spune ca 
o privaţiune şi inexistenţă.

Ş i stând. Aici mi se pare că explică ce este casa 
(CG ucx). adică răm ânerea  cum este; căci in greceşte caSă 
( C a r ia )  este de la stând  fEGTÎ).

.\ic idecum  în a fară de S ine. Deoarece a înţeles prin 
cuvântul stând  p e r s e v e re n ţa  in n e sc h im b a rc ,  iar 
m işcându-se cu  re fe r i re  la p ro v id e n ţă ,  t reb u ie  sa 
adăugăm in întregime, ca să se înţeleagă cum se cuvine. 
Căci nici nu sta in întregime, ca şi când nu s-ar mişca prin 
providenţă, nici nu se mişca în întregime, ca şi când s-ar 
muta din perseverenţa sa. Altfel: a spune că Dumnezeu 
şi stă. şi \e şi m işcă pururea, arătând lucrarea lui provi
denţială în perseverenţă. Sau chiar a spune că nici nu stă. 
nici nu se mişcă arată perseverenţa lui în providenţă. 
Toate cele de aici le-a explicat de multe ori în scrierea 
Despre numirile dumnezeieşti.

§4

H rana tare. Care e hrana tare şi care cea lichidă.

Hrana tare e desăvârşirea durabilă.
P uternică, unitară. Spune că cunoştinţa unitară şi 

ncîmpărţită despre Dumnezeu nu împarte în cuvintele ei 
mintea in înţelesurile materiale, ci îl face să cugeteîntr-un 
mod unitar firea dumnezeiască mai presus de lire şi de 
neapropial - pe ccl ce arc simţurile omului lăuntric de
prinse pentru aceasta.

Ş i împărţite. Socotesc că in general aceasta implică 
în sine curgerea şi ccle următoare.

Călăuzind. Căci nu într-un singur fel. ci în multe şi 
variate feluri ştim să conducem pe cei pe care ii învăţăm 
spre desăvârşirea cunoştinţei lui Dumnezeu. (Adică pen
tru ce aseamănă cele dumnezeieşti cu roua. cu apa. cu 
laptele, cu vinul şi mierea).

L e dăruieşte - celor ce se apropie. Spune cc arată 
simboalele.

Λ se ospăta cu adevărat. Notează că Părintele derivă 
numele grecesc de ospăţ ( ε ύ ω χ ία ς )  de la bine (εΰ) şi a 
fi ( ε χ ε ιν ) .

Făcătoare de viaţă şi hrănitoare de c o p i i . A hrăni 
tinerii buni Aceasta ίκ ο υ ρ ο τ ρ ό φ ο ς )  c din Homer; căci 
κόρος  înseamnă tânăr iar prin adăugarea lui υ  devine 
κούρος; de aceea se spune κ ο υ ρ ο τ ρ ό φ ο ς .  hrănitoare 
de copii

S e  spune că - D um nezeu  - se îm bută  Notează cum 
se spune că Dumnezeu se îmbată şi de la cuie vine beţia 
noastră; şi în ce sens vorbeşte despre extaz (ieşire) la 
Dumnezeu

F iin d  - peste putin ţa  de a f i  înţeles. Dumnezeu c 
mai presus de-a înţelege şi de-a fi înţeles, ca şi deasupra 
lui a  fi .

îm bă ta t şi totodată. Notează cum se spune în mod 
concentrat ca de Dumnezeu se zice că e îmbătat şi ieşit 
din sine (în extaz).

N e  vom îm părtăşi in acelaşi m od  Arată care sunt 
cinele sau o  speţele in împarăţia corurilor.

Aşezarea. Arată că aşezarea în împărăţia cerurilor 
este odihna şi viaţa fără lipsuri şi cele următoare.

Veselia. P r in  v e s e l i e  sa u  b u n ă  c u g e t a r e  
(e\xppOVEÎV;căci aceasta este veselia: £V><ppOCÎ)VT|). se 
înţelege cu adevărat lisus.

$6
§-

S o m n u l in sens bun . Arată cum a înţeles după 
Dumnezeu, somnul şi privegherea.

Teologie sim bolică  Notează ce cuprinde Teologia 
simbolică. în ea s-a tratat mai pe larg despre aceste 
chipuri.

Epistola X

Epistola Epistola  este dem nă dc vechimea sfântă şi 
de ucenicul pe ca re  îl iubea lisus . m ărturis indu-i 
mulţumirea. Se poate deduce din ea şi din Epistola Vil 
către Policarp. că atunc i când a sens-o marele Dionisie 
avea în jurul a 90 de ani. Căci în Epistola către sfântul 
Policarp  spune că aflându-se în cetatea Heliopolis din
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Egipi. a văzut o  eclipsă a soarelui în vremea crucii lui 
Hristos. care a avut loc în al 18-lea an al împărăţiei lui 
Tibcriu; căci in al 15-lea an şi-a început propovă* 
duirca Domnul lisus. cum  se arată în Evanghelia după 
Luca. Şi propovăduind trei ani şi puţine luni. Domnul şi 
Dumnezeul nostru pătimeşte de bună voie. deci în al 
18-lea an al lui Tiberiu. Iar Tibcriu a împărăţii 23 de ani. 
încât de la patima mântuitoare până la moartea lui Tibcriu 
au trecut cinci ani. Iar sfântul Evanghelist loan a fost 
exilat in insula Patmos. una din insulele Cyclade, in 
ultimul an al împărăţiei Iui Domiţian. Iar acesta a îm 
părăţii 15 ani şi 5 luni. Deci de la anul 18 al lui Tibcriu. 
când a fost cclipsa. până la moartea lui Domiţian sunt 
64 de ani şi 7 luni. Şi presupunem  că dumnezeiescul 
Dionisie. când a văzut cele din vremea crucii Dom nului 
avea 25 de ani. încât socotesc că toţi anii cc-i avea până 
la scrisoarea către Policarp au putut fi 90. De exilul 
preasfântului loan în vremea lui Domilian pomeneşte şi 
irineu în cartea III şi V. a scrierii Contra ereziilor, unde 
a însemnat şi timpul. Dar şi Clement al Alexandriei în 
scrierea: Cure boqat se va mântui"!

Căci nici în  veacurile. Notează că nu Dumnezeu e 
cauza separării păcătoşilor în latura de-a stânga, ci 
păcătoşii înşişi sunt cauzele despărţirii, despărţindu-se cu 
desăvârşire pe ci de Dumnezeu.

Ş i în n um ele  lu i D um nezeu . Numele lui Dumnezeu 
înseamnă sau a face ei totdeauna toate în numele lui 
Dumnezeu, sau că cei ce se numesc din Dumnezeu sau 
din Hristos. vieţuind asemenea lui. se numesc şi ci dum 
nezei.

Soarele E vanghe lie i Numeşte cu dreptate soare al 
Evangheliei pe acest dum nezeiesc loan. Deci zice: Că 
cu învinuindu-i şi ocârându-i pe cei ce tc-au închis pe 
tine, soarele Evangheliei intr-un loc. mă rog sâ te vadă 
şi sâ alerge la tine. ca să se m ântuiască luminându-se. 
Căci precum şi-a pierdut mintea cel ce socoteşte sâ 
închidă soarele acesta într-un loc. aşa şi aceştia şi-au 
p ie rd u t  m in te a  s o c o t in d  sâ  m ă rg in e a s c ă  lum ina  
Evangheliei împreună cu tine în insula Patmos.

Ia r  pe n o i n im ic contrar. în loc de nici fu n d  tu 
departe. Dar notează că marele Dionisie a şi proorocit, 
spunând clar că D umnezeu i-a descoperit ca şi sfântului 
loan că in scurt timp va fi eliberat din exilul în Patmos; 
ceea ce s-a şi întâmplat. Căci precum  am spus. in scurt 
tim p  după  aceea, în u lt im ul an  al îm pără ţie i  lui 
D om eţian  a fost a lungat d in  Patm os. porn indu-sc  
prigoana lui Domeţian; apoi în jurul morţii îm păratu
lui. loan, cel mai marc Evanghelist, vede dumnezeiasca 
Apocalipsă.
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Epistola  /

2 7 5 .  Lumina cunoştinţei lucrurilor create ne ascunde 
întunericul sau misterul în care ne întâlnim cu D um 
nezeu. Lumina accasia ne privează de trăirea experienţei 
necunoaşterii lui Dumnezeu. întunericul lainei lui supra- 
luminoasc e acoperit de lumina cunoaşterii lucrurilor. Cu 
cât cunoaştem mai puţin lucrurile sau ne dam seama de 
neexistenţa lor reală, ca cele ce au o  existenţă nesigură, 
lipsită de fermitate, cu atât cunoaştem mai mult pe Cel ce 
este cu adevărat, susţinându-le pe acestea. Pe Dumnezeu
ii cunoaştem când ne dăm scama că c mai presus de cele 
cunoscute.

Epistola II

2 7 6 .  Se face o deosebire intre Dumnezeu în Sine 
şi lucrările lui făcătoare de bine şi îndumnezeitoarc. 
Dumnezeu în Sine e mai presus de Dumnezeu ca obârşie 
sau ca începui al bunătăţii şi al îndumnezeirii. Darurile 
ce ni le comunică ne ajută să imităm pe Cel de neimitat 
in Sine şi să ne îndumnezeim. dar LI ca obârşie a acestor 
daruri rămâne de neimitat şi ca Supradumnezeu. căci nu 
putem deveni obârşie a binelui şi a îndumnezeirii cum 
esie El. Noi ne îndumnezeim şi devenim bum prin îm 
părtăşire de darurile ce ni le comunică; El insă este prin 
Sine Dumnezeu şi bun. deci de o bunătate şi dumnezeire 
deosebită prin fiinţă de cea dobândiiă de noi. Noi ne 
t'accm buni şi ne îndumnezeim prin relaţie cu El. prin 
darurile benevole ale lui El este Dumnezeu şi bun nu prin 
relaţia cu ceva sau cu cineva deosebit de El. Şi trebuie să 
fie cineva care are bunătatea şi e Dumnezeu prin Sine. ca 
început al bunătăţii şi îndumnezeirii dăruite nouă. Nu e 
nici o autoritate deosebită de F.I sau superioară care-l 
îndeamnă la bine El e binele prin Sine. El e binele 
nerelativ. Avem aici o deosebire radicală, ne pan teistă 
intre Dumnezeu şi crcaţiune. Şi trebuie să existe un astfel 
de început fără de început al bunătăţii, iubirii, puterii şi 
unităţii tuturor. Trebuie să fie o existenţă prin sine. deci 
atotputernică, care c binele prin sine. nemărginit de nici 
o autoritate. E spontaneitatea fericită şi absolut liberă a 
binelui, nemărginită şi ncmicşoraiâ de nici o dependenţă. 
Puterea aceasta, nemărginită a unui buie în Sine. explică 
şi orice bine în alte existenţe, in relaţia cu El.

Epistola UI

2 7 7 .  Dumnezeu rămâne mister şi după întrupare 
Dar pe de altă parte se face şi cunoscut ca Dumnezeu. De 
aceea poate spune despre Sine cine este şi pot spune şi 
oamenii, dar de pe altă parte rămâne de negrăit. Precum 
in întâlnirea cu D um nezeu ccl neîntrupai trăim atâi 
prezenţa, cât şi taina lui, aşa se întâmplă şi cu Fiul lui ccl 
întrupat. Pe de o parte se face mai cunoscut, dar aceasta 
nu epuizează taina lui Cum  se poate  face ipostasul Fiului, 
ipostas al firii omeneşti? Cum  priveşte Dumnezeu prin 
ochi omeneşti şi cum îl vedeau prin ochii lui omeneşti 
Apostolii şi ca om apropiat şi ca Dumnezeu mai presus de 
înţelegere? Cum grăia Dumnezeu prin cuvinte omeneşti, 
dar se simţea în cuvântul lui puterea dumnezeiască 
necuprinsă? Se arată in aceasta că omul e creat de D um 
nezeu. că nu e prin funţă contrar lui Dumnezeu, că poate fi 
făcut în modul cel mai intim chip de taină al lui E şi omul 
o taină, deşi o trăim în imediata intimitate. Pe de altă parte, 
deşi mărginii, umanul c făcut să înainteze sau să crească in 
Dumnezeu la infinit.

E pistola  IV

2 7 8 .  Fiul lui Dumnezeu fund mai presus de fiinţă

sau de existenţă (fiinţa de la gr. ε ί ν α ι )  s-a făcut fiinţă, 
deci existenţă cauzată, mărginită, creată, rămânând şi 
Cauzatorul ei Cel mai presus de fiinţă. Dar s-a făcut lotuşi 
fiinţă mai presus de fiinţă, pentru că nu şi-a luat firea 
umană ca noi din legătura dintre bârbal şi femeie, ci a 
luat-o din Fecioara, punând în ca in lucrare puterea lui 
mai presus de lucrarea omenească. Dar firea lui om e
nească. deşi e făcută fiinţă mai presus de fiinţă - cum  zice 
in St filii Sfântul M axim - a fost totuşi şi fire omenească 
E şi aici o îmbinare de afirmaţie şi negaţie Căci este om 
ca noi. dar în acelaşi timp e om mai presus de noi. cum 
nu se poale constitui prin legea firii. Avem şi aici nu o 
negaţie simplă, ci o negaţie în sensul de depăşire a ceea 
ce se petrece in creaţie prin legile date ei. Nelucrând cele 
omeneşti numai ca om. nici cele dumnezeieşti numai ca 
Dumnezeu, lucrările lui sunt teandrice. E un termen 
introdus de Dionisie Areopaguul. Aceasta nu  c o ameste
care panteistă între uman şi divin. Căci Dionisie nu 
vorbeşte de o fiinţă teandrică, ci numai de o lucrare
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tcandricâ. în care subiectul.e unic. dar firile doua. El 
uneşte lucrările lor într-una. fără sâ le confunde, dar nu 
şi firile. Daca fiinţele rămân distincte, ca izvoare ale unor 
lucrări distincte, lucrările unite de ipostas rămân şi ele 
neconfundate. Ele pot fi unite prin ipostasul lor unic. dar 
nu şi fiinţele sale. Cele două fiinţe rămân necompuse 
într una, ca două surse de lucrări diferite, pc care 
ipostasul cel unul. compus, le uneşte într-o lucrare unita. 
..prin noutatea modurilor“ sau nouă. fârâ să le confunde. 
Aceasta Învăţătură a dezvoltat-o Sfântul Maxim în A m · 
bigua, capitolul 5 d; Taina iconomiei lui Hristos,.a salvat 
deodată atât deosebirea lucrărilor, cât şi unirea lor. cca 
dintâi putându-se con tem pla  în chip nedespărţit în 
raţiunea naturală a celor unite, cea de a doua cunoscân- 
du -se  în chip  necon top it  în modul unitar al celor 
săvârşite" (cd. rom., p. 58). Aceasta pentru câ ipostasul 
cel Unul al Cuvântului s-a făcut „compus** prin asu
marea trupului (ed. cit., p. 48). dar firile lui au rămas 
două. nerealizându-se o fire compusă. Căci în acest caz 
n-ar mai fi fost nici Dumnezeu, nici om. H nstos  nu umbla 
pe apă nescufundat, nici ca omul obişnuit, nici ca D um 
nezeu. Dar umbla cum numai omul putea umbla şi nu se 
scufunda cum numai Dumnezeu nu se poate scufunda. 
Era autentic uman şi autentic dumnezeiesc in fapta 
aceasta, dar ea rezulta ca o lucrare nouă şi pentru om şi 
pentru Dumnezeu. E cc v a  analog cu privirea omului prin 
ochi Ea nu e pur trupească, nici pur sufletească, dar e şi 
autenuc trupească şi autentic sufletească. E o lucrare nouă 
faţa de amândouă.

Epistola V

2 7 9 .  Precum lumina prea marc a soarelui ia ochiului 
omenesc puterea vederii, dar omul îşi dă seama câ această 
nevederc e produsă de lumina orbitoare, aşa şi o prea 
mare apropiere dc Dumnezeu duce la totala neînţelegere 
a lui. Cu cât eşti mai apropiat sufleteşte de cineva, cu atât 
îţi dai mai mult scama de taina lui. E prea mare lumina 
soarelui pentru ochiul om enesc pentru a o cuprinde în 
treagă. deşi e făcut pentru a privi lucrurile prin ea. Cu atât 
mai mare trebuie sâ fie lumina dumnezeiască pentru om, 
deşi e făcut pentru a o cunoaşte.

Acesta c sensul pozitiv al întunericului dumnezeiesc. 
Cu cât îl trăieşti cu mai mare intensitate, cu atât îl înţelegi 
mai puţin şi iţi este mai greu sâ-l exprimi. Acesta e 
întunericul supraluminos. Când unirea cu altul e foarte 
mare. nu-ţi mai dai scama de ceea ce este el în mod 
distinct. Dar fericirea ce o  trăieşti nu aduce o  pierdere a 
conştiinţei de tine şi de el.

Epistola VII

2 8 0  . Ceea ce stăruie pururea în conştiinţa oamenilor 
ca adevăr, deci conform cu dreapta raţiune, aceea este 
adevărul. Iar aceasta este conform cu raţiunea ce ne vine 
dc la Dumnezeu şi-L reflectă pc El.

2 8 1  . Dar de raţiunea dată dc Dumnezeu, cei ce nu-l 
recunosc pc D umnezeu se folosesc în chip strâmb dc ca. 
Aceia socotesc câ num ai lumea sesizată şi trăită cu 
simţurile reprezintă adevărul. Dar lucrurilc se dovedesc 
cân u  sunt de la ele. ci sunt create de un Creator mai presus

dc ele. care nu mai depinde de nimic superior lui. Pe de 
o parte lumea este o ordine minimală, pe de alta se simte, 
în realitatea com ponentelor ei. câ nu c dc la ca. Deci 
trebuie sâ fie de la un Creator atotînţelcpt şi atotputernic.

Dar lumea văzută se arată dependentă dc un spirit 
suprem şi pnn  faptul câ e maleabilă până la un anumit 
grad chiar de spiritul uman. care se simte el însuşi de
pendent de toate împrejurările, dar mai ales de o putere 
supremă.

Omul c mişcat dc aspiraţia lui spre o existenţă veşnică 
şi fericită şi lumea e făcută sâ poată fi mişcată şi ca dc 
către cl, în folosul acestui scop. Aceasta mişcare spre o 
ţintă finală desăvârşita nu poate sâ vină omului şi lumii 
decât de la Creatorul ci. care uneşte pe de o  parte menţi
nerea lor într-o ordine minunaiâ. pc dc alta îi face sâ se 
mişte spre o desăvârşire pe care nu o au încă.

2 8 2 .  Puterea supremă a lui Dumnezeu asupra lumii 
se vede nu numai in ordinea ci minunată şi statornică, dar 
în acelaşi limp dependentă de un factor superior şi stând 
la dispoziţia omului în aspiraţia lui spre o  fericire deplină 
şi eternă, ci şi în faptul câ uneori maleabilitatea lumii în 
raport cu Dumnezeu se arată şi in muiunile săvârşite de 
Dumnezeu în lume. in acest folos al omului făcând ca 
unele sâ se săvârşească în mod deosebit de cele ale ordinii 
generale. In cadrul lor. Dumnezeu poate produce astfel 
de fenomene, aducând in anumite componente ale lumii 
o putere superioară pentru un moment sau timp oarecare, 
care însă nu strică ordinea generală a universului.

Dacă omul poate pune. în anumite lucrări folosite dc 
el. puteri noi din spiritul său. cum  n-ar putea pune D um 
nezeu astfel de puteri noi. cu mult mai mari. în anumite 
părţi ale materiei, pentru scuri timp? Prm acte de sfinţire 
a tuturor lucrurilor şi actelor omeneşti. Dumnezeu aduce 
noi puteri în ordinea lumii şi a vieţii omeneşti. Omul 
însuşi poate deveni sfânt şi dumnezeu prin eforturile sale 
ajutat de puterile lui Dumnezeu. El nu se poate împăca 
cu gândul câ scum pii decedaţi au dispărut de tot. 
Conştiinţa unei vieţi limitate la cea din lumea aceasta ar 
fi pentru o m  un chin. chiar dacă ea ar dura la nesfârşit. El 
are astfel experienţa mărginirii lumii. Şi el nu se poate 
împăca cu posibilităţile şi orizonturile mărginite şi m ono
tonia pe care i le dă lumea aceasta. De aceea, el trebuie 
sâ trăiască o pregustare a veşniciei reale, pnn  gândire şi 
experienţă. încă în cursul vieţii pământeşti. Această 
deschidere spre veşnicie. încă de pe pământ, e temelia 
credinţei. Şi plictiseala, imposibil de suportat la nesfârşit 
cu viaţa în lumea aceasta, face pentru cl moartea nu 
numai un eveniment al tristeţii, ci şi al nădejdii şi al 
eliberării.

Dacâ prin trupul înviat al lui Hrisots şi prin Duhul 
Sfanţ care din El se com unică  in Taine credincioşilor, 
întărind spiritul lor, materia devine un mediu de întâl
nire cu D um nezeu şi cosm osul întreg înaintează spre 
transfigurare şi desăvârşire in viaţa viitoare (căreia 
m inunile îi sunt o  anticipare), prin considerarea lumii 
ca unica realitate, fără alt rost decât a satisface poftele 
trupeşti ale om ului ea (materia) devine pe de o parte 
o p acă .  în tu n eca tă ,  cu m  d ev in e  în tu n eca tă  şi faţa 
oam enilo r  care nu caută  decât aceste plăceri şi se 
duşm ănesc între ei luptând pentru  ele; pc dc alta face 
ca ştiinţa să nu vadă în arm onia tainică a naturii trans
parenţa ei pentru D um nezeu, ci sâ dezlănţuie energiile
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elementelor descompuse, pentru satisfacerea exclusivă a 
poftelor mereu sporite ale trupului. Aceasta a adus coru
perea în natură şi moartea trupului omenesc.

D ar t ru p u l  în v ia t  al lui H r is to s  şi p e r s p e c t iv a  
t r a n s f ig u ră r i i  c o s m o s u lu i  şi o d a tă  cu a c e a s ta  în -  
f râ n a re a  şi iu b i re a  în t re  o a m e n i ,  u n ită  cu ie r ta re a  
şi cu  c o m p ă t im i r e a ,  va face  în t r e a g ă  c re a ţ ia  lu m i 
n o a să .  t r a n s p a re n tă ,  c u m  în c e p e  sâ  se facă  lu m i 
n o a s ă  fa ţa  o m u lu i  b u n  în c ă  de  a ic i .  In s ta re a  
t r a n s f ig u ra tă  a v ie ţ i i  in H r is to s .  to a tă  m a te r ia  va 
d e v e n i  lu m in ă ,  c u m  e s te  ea  in fo n d .  p l in ă  dc 
lu m in a  p e r s o a n e lo r  u m a n e  iu b i to a re ,  av ân d  ca 
iz v o r  al în t re g i i  lu m in i  pe H r is to s  ca  un a d e v ă ra t  
s o a re  s p ir i tu a l  u n iv e rs a l .  A tu n c i  nu va m ai fi o 
m are  d e o s e b i r e  în t re  în g e r i  şi o a m e n i .  N u se va 
m a i p u te a  d is t in g e  în t re  un u n iv e rs  m a te r ia l  şi 
p e r s o a n e le  lu m in o a s e  în unirea între ele şi între ele şi 
Hristos.

Dar cei ce n-au dezvoltai in ei in lumea aceasta decât 
poftele trupeşti şi duşmănia vor emana din ei numai 
întuneric şi vor fi învăluiţi într-un univers întunecat, 
întărit dc demoni ca surse personale ale întunericului.

Dionisie vorbeşte şi de o prelungire a luminii solare 
in anumite momente ale istonei poporului lui Israil. Era 
o lumină care pe de o parte se întărea din Dumnezeu, pe 
de alta din credinţa oamenilor in care sporea lumina 
spiritului.

Toate acestea arată cât de mult lumea materială e 
legală de Dumnezeu.

Interesante rcflexiuni despre aceasta se pot vedea în 
articolul patriarhului Ignatie de A ntiohia . O rthodoxie  
ei suuvegarde dc la crea tiva  („Episkcpsis“ . Geneva, 
nr. 415. din 15 martie 1988). Regret că n*am avut la 
d ispoziţie  şi con fe r in ţa  Dr. G eorgc  Sussm an, D ie  
C râncen  der W elt im  K lem en  and  G rossen i/i d e rS ic h t  
det Phisikers. ţinută Ia A cadem ia din Freiburg im Br., 
mai 1988. unde începe în cadrul temei N atar u n d G o tt.

Din afirmarea acestora, se vede că Dionisie respinge 
panteismul filosofici cline, nefiind influenţat în acest sens 
de neoplatonism, cum au afirmat unii din comentatorii 
lui.

Epistola VIU

2 8 3 .  Dacă în E pisto la  VII s-a tratai tema relaţiei 
lui Dumnezeu cu natura. în Epistola VIII  se tratează 
tema datoriei om ului dc-a ierta pe semenii săi şi mai 
ales datoria preotului de-a  ierta pe cei ce se pocăiesc dc 
păcatele lor, precum  şi tema respectului pe care treptele 
inferioare din Biserică îl datorează treptelor superioare.

Cei mai înalţi în trepte nu trebuie criticaţi dc cei din 
ta 'ptele inferioare, dar şi cei mai înalţi în trepte au o 
ră sp u n d ere  in faţa lui D um nezeu  pentru a rid ica 
d u h o v n ic e ş tc  pe ce i  d in  trep te le  in fe r ioare ,  prin  
învăţătură, bunătate şi iertare. Prin aceasta, cei dm irep- 
tele superioare arată că  sunt mai apropiaţi dc Dumnezeu, 
care c bunătatea supremă.

Un preot nu poate fi judecat de un monah sau dc un 
laic, ci de episcop, care e superior lui şi mai aproape de 
D um nezeu prin răspunderea mai marc pentru cei infe
riori lui. Aceasta c şi un mijloc prin care se menţine o

rânduială în Biserică. N u se poate răsturna In numele lui 
D umnezeu această rânduială. nu se poate critica un preot 
prin motivul că se apără prin aceasta cauza lui D u m 
nezeu. Aceasta ar însemna că Dumnezeu însuşi admite 
sâ se răstoarne rânduiala aşezată dc El. Nu trebuie sâ se 
ridice o treaptă inferioară împotriva celor superioare

2 8 4  . Concentrându-ne în mod deosebit asupra d a 
toriei preotului de-a ierta pe credincioşii ce se pocăiesc, 
iar cei inferiori preotului (de a ierta) relele sau pârutcle 
greşeli ale lui. autorul observă că nu se poale răzbuna 
D um nezeu Cel Bun prin răutate. Preotul trebuie sâ 
com pătim ească  pe cei ce au greşit şi sâ-i sfătuiască 
toată viaţa prin învăţătura şi pilda lui. Iar cei ce greşesc 
sâ vină la conş ti in ţacâ  au greşii, sâ se pocăiascâ, pentru 
că  altfel îşi îndoiesc  păcatul. E pisto la  cup rinde  o 
m ulţim e dc fine analize ale stărilor sufleteşti ale celor 
ce păcătuiesc şi ale celor ce au datoria sâ-i ierte, dar şi 
sâ-i îndrepte, analize întemeiate pe exem ple din Sfânta 
Scriptură şi mai ales pe pilde din viaţa lui Iisus Hristos.

2 8 5 .  Ea se încheie cu o vedenie a unui preot sfânt 
(Carp din Cipru) care, supărat pe un necredincios care a 
atras Ia necredinţă pe un credincios, pe care de asemenea 
s-a supărat, vede pe Iisus Hristos coborând din cer şi 
ridicând pe cei doi dc Ia marginea prâpastiei iadului. 
Hristos însuşi compătimeşte mai departe cu cei păcătoşi, 
adică suferă crucea pentru ei, cum suferă şi de la cei ce 
nu-i iartă pe aceia, ca un fel dc noi lovituri date lui însuşi.

Epistola IX

2 8 6 .  Această Epistolă  e dedicată relaţiei între sim
plitatea infinit dc bogată a lui Dumnezeu şi chipurile sau 
simboalelc create, compuse, prin care e cunoscut. Tainele 
lui Dumnezeu Ie cunoaştem mai mult prin simboalele 
apropiate lui şi mai puţin în înţelesurile lor ncînvelitc in 
simboale. Dar există o  apropiere între simboalelc văzute 
şi înţelesurile dumnezeieşti nevăzute. Căci şi cele văzute 
sunt toate de la Dumnezeu. El însuşi le-a gândit şi pe cele 
văzute, ca sâ fie legate cu înţelesurile lui nevăzute şi 
având o oarecare potrivire cu ele. Apa care susţine viaţa 
biologică e potrivită ca chip sau ca simbol al apei 
dum nezeieşti  care sporeşte viaţa noastră spirituală. 
Apoi şi apa văzută c creată de D um nezeu şi susţinută 
d c  El şi e x i s t ă  d a to r i t ă  p u te r i i  lui c r e a to a re  şi 
susţinătoare. între cele văzute şi materiale şi cele spiri
tuale şi dum nezeieşti există o legătură. Ordinea celor 
materiale, biologice, um ane şi a lumii îngereşti, este un 
întreg care nu stă de sine. despărţit dc Dumnezeu. Pe 
lângă aceea, puterile lui D um nezeu pot fi chem ate sâ 
um ple unele din actele şi lucrările văzute şi într-un mod 
deosebit, printr-o sfinţire a lor. Atunci sunt făcute 
s im b o a le  li tu rg ice c o m u n ic a n te  ale ace lor  puteri, 
deosebite de cele creatoare şi susţinătoare ale creaţiei 
în general.

Dar sunt destui care nu văd prin ccle văzute cele 
nevăzute şi pe Dumnezeu însuşi ca susţinător al lor.

Cei ce văd prin cele văzute şi materiale, mai ales 
prin s im boalelc sfinţite dc D um nezeu, îl văd şi ca pe 
Cel ce stă in Sine însuşi, dar se şi revarsă in Sine, prin 
iubirea intre Persoanele treimice. Ca Cel ce are iubirea 
in Sine sau se mişcă în Sine şi se priveşte pe Sine, nu
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se mişcă spre creaturi şi nu se împărtăşeşte acestora. El 
se priveşte pe Sine. Dar tocmai aceasta îl arată ca putând 
să se mişte cu voia  şi spre cele create, fără să iasă din Sine. 
Dar viaţa in Sine a lui e atât de deosebită de cclc create, 
care prin legile lor naturale sau prin puteri s im ţitoare 
deosebite sunt simboale ale vieţii lui. încât pol părea că 
prezintă acea viaţă intr-un mod fantezist. Aşa prezintă în 
mod fantezist naşterea în cclc create, naşterea din D u m 
nezeu. când o aseam ănă pe cea din urmă cu prima.

Dar nu numai viaţa internă a lui Dumnezeu e prezen
tată prin imagini sau simboale. care sunt departe de a-l 
reda aşa cum este, ci şi cele care prezintă lucrările lui 
D um nezeu  in crcaţiune. lucrări providenţia toare şi 
simţitoare. Căci acestea îl prezintă pe Dumnezeu ade
seori în chipul unor animale (mielul, pardosul) sau în- 
tristându-se şi îmbătându-se de bucurie pentru creaturi. 
Şi. în general, toate simboalele sunt chipuri împărţite ale 
Celui neîmpărţit, prezintă în forme pe Cel fără forme, dar 
care arc în Sine în m od virtual toate cele împărţite şi toate 
formele creaţiei.

De aceea nu trebuie să socotim aceste chipuri şi 
simboale com puse ca chipuri formale în Dumnezeu 
însuşi, proicctatc spre noi. Dar numai cei înduhovniciţi 
pot vedea prin formele împărţite şi compuse, dcscripti- 
bilc. pe Ccl neîmpărţit, fără formă, indescriptibil, negrăit. 
Cei lipsiţi de credinţă şi întinaţi de păcate nu văd de aceea 
pe Ccl nevăzut, neîmpărţit, negrăit, prin cele compuse, 
împărţite, grăite. Cei înduhovniciţi. cei cu spiritul sporit 
trec prin simboale la simplu. Căci ei îşi descoperă însăşi 
mintea lor ca simplă, negrăită şi fără formă. Dar întrucât 
nu are infinitatea Iui Dumnezeu, arc nevoie să urce la 
unitatea lui simplă prin bogăţia de forme şi de înţelesuri 
ale lumii şi ale trupului făcut pentru a sesiza această 
mulţime a formelor lumii, ca prin ea mintea să contemple 
pe Creatorul şi Susţinătorul cel Unul şi întâiul al tuturor.

287.  Dar cei înzesuaţi de Dumnezeu să comunice 
altora cunoştinţa lui au primit de la Dumnezeu nu numai 
forma de cunoaştere a lui prin simboale, ci şi prin cuvinte. 
Prin Simboale ca taine lucrează Dumnezeu asupra om u
lui spre simţirea lui. ajulându-l să-l experieze ca taină 
activă, dar puţin înţeleasă. Prm cuvintele proorocilor şi 
învăţătorilor. Dumnezeu se adresează mai mult iubirii de 
înţelepciune, de înţelegere a omului, ca îndemnaţi prin 
aceasta oamenii să împlinească voia lui prin faptele care 
îi apropie de El.

2 8 8 .  M odul com unicării  de către D um nezeu a 
puterilor lui s imţitoare şi întăritoare, dar şi a învăţăturii 
lui prm cuvinte, c închipuit şi prin paharul care pe de 
o parte ne oferă băutura care ne susţine şi întăreşte, pe 
de alta rămâne nesecat. El reprezintă însăşi providenţa 
lui D um nezeu sau pe D umnezeu însuşi care ne oferă pe

de  o parte puterile lui ca o  băutură, pe de alta rămâne 
neepuizat în Sine. E simbolul providenţei sau al lui 
D umnezeu, având în el providenţa sau pe Dumnezeu. 
Căci paharul oferă băutura tuturor, dar rămâne şi plin 
de ea. asemenea lui Dumnezeu. Prin băutura oferită. 
Dumnezeu iese din Sine, dar rămâne prin infinitatea ei 
Lotodată in Sine. Dumnezeu rămâne în Sine ca Ccl ce c 
cauza necauzată a tuturor, deasupra tuturor celor cauzate. 
El este etern şi stă nemişcat în Sine. dar întrucât lucrează 
în toa te ,  c r c â n d u - le .  s u s ţ in â n d u - lc .  s f in ţ in d u  le, 
atrăgându-le spre Sine. se şi mişcă. Propriu-zis nici nu 
stă. nici nu se mişcă, in sensul în care stau şi se mişcă 
făpturile, silite şi la una şi la alta de Creatorul necauzat al 
lor.

2 8 9  . Hrana tare e hrana celor sporiţi duhovniceşte, 
care  îi ţine statornici în cunoştinţa lui D umnezeu şi 
trăirea lui, fiind ea însăşi o cunoştinţă adâncă şi unitară. 
Iar hrana lichidă e cea trecătoare, care nu se întipăreşte 
adânc şi permanent in suflet. Ea produce plăcere m o 
mentană, ca mierea, ca laptele, dare fec tu l ci c mai puţin 
adânc şi durabil. E bine când puterile şi înţelesurile 
dumnezeieşti se dau prin am ândouă felurile de hrană, 
ca la nişte ospeţe îmbelşugate.

2 9 0 .  O spă ţu l acesta  sp iritual îm b a tă  pe om de 
e n tu z ia sm , dar  îl face şi să iasă din sine. nem aiş ti ind  
decâ t de D um nezeu .  în tr-un  adevăra t extaz. Dar nu 
num ai om ul se îm bată  de bucu rie  adâncă  ce t-o dă 
e x p er ien ţa  lui D um nezeu ,  ci şi D um nezeu  însuşi se 
a ra tă  ca îm băta t şi ieşit din S ine în om , datorită  
bucurie i ce i-o dă om ul b u cu rân d u -se  de El sau 
fap tu lu i că num ai bucu ria  lui D um nezeu  de om sau 
d ărn ic ia  de S ine a h n .  p lină  de bucu rie ,  îl um ple  şi 
pe om  de bucurie .

De un astfel de ospăţ, dar veşnic şi cu mult mai bogat 
ne va face Dumnezeu parte în viaţa viitoare. Această 
participare la ospăţul veşnic va fi totodată o odihnă de 
toate ostenelile. împărtăşirea de bunătăţile fără sfârşii şi 
fără eforturile spre ele. eforturi care sunt proprii vieţii 
noastre de pe pământ. Spre acest ospăţ ne cheamă 
Hristos sa ne pregătim, prin haina de nuntă.

2 9 1 .  Som nu l Iui D um nezeu  de care  vorbeşte  
S c r ip tu ra  arată şi el s tarea  rid ica tă  a lui D um nezeu  
în tr-o  o d ih n ă  peste  toa tă  od ihna  la care poate  fi 
în ă lţa t  om u l.  E o d ih n a  in feric irea  p roprie  a iu b im  
între  P ersoanele  treim ice. Dar odată  ce ne-a  creat. 
D um nezeu  se află nu num ai in od ihna  fericirii p ro 
prii. ci şi in vegherea  aco rd a tă  nouă . ca  sa nc ridice 
şi pe noi Ia o o d ih n ă  fericită , carc -ş i arc pu te rea  în 
o d ih n a  lui lăuntrică.
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